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FrsBmonituiii et Addenda.

De huius operis consilio et forma quoniam in pro-

oemio satis dictum est, tantum monendi hoc loco sunt, qui

evolvent, (—neque enim quisquam praeter libri primi capita

duo aut tria continuum perleget — ) typis id describi coeptum

esse, nondum tota materia sic composita et digesta, ut

numerari posset, quod in hoc scribendi genere necessarium

non erat, extremo anno 1868 deinde, septem plagulis ab-

solutis, in quibus si quae temporum notationes sunt, ad

illum annum referuntur, intervenisse a. 1869 iter Italicum

et Helveticum
; cum redux telam inceptam pertexere aggre-

derer, brevi apparuisse, tantam esse materiam, ut in unum
volumen cogi non posset. Itaque hac parte continentur,

praeter librum primum ad utrasque litteras antiquas aequa-

liter pertinentem, ea, quae in Graecorum scriptorum monu-

mentis emendavi
;
quae ad Latinos collecta habeo, alteram

volumen explebunt, si animi patientia perdurabit; sane

enim speraveram celerius rae ei his minutiis evasurum.

Indices huic volumini suos adiunxi. Quod praevideram (p.

0 , 6) fore, ut, quamvis permulta, in quae ipse incidissem,

sustulissem, quod antea ab aliis inventa essent, tamen in

Digilized by Google



II

nonnulla incui rerem ab aliis praecepta, id in primis plagulis

saepius accidit
,

ubi editiones aliquot scriptorum recen-

tissimas nondum inspexeram, sed ne postea quidem evitari

potuit. Itaque bic bona fide aliis restituam, quae eorum

esse sero cognovi. Inde a libro tertio, ubi inter errorum

typothetae corrigendorum operam animadversum est (ple-

rumque a iuvene docto et amico, qui mihi in hac re bene-

volam et diligentem operam commodavit, Richardo

Chriiitensen), aliquiil ab alio ante inventum esse, sed tam

sero, ut iam tolli sine magna molestia non posset, fere

statim adseriptum rei indicium est, ut p. 411, 4G9, 48!)

cet. Itaque eos locos hic omitto. Perpauca alius generis

addam typorumqne errores aliquot corrigam.

P. 2 t». imo {lext.) pro is senb.
]

iis
I

7 y. H ab imo scrib. disputationes

afferri,

11 V. 22 scrib. in contextu

18 V. 13. Vclleii locnm correxit !

iam Mommsenius (Haasius
'

ed. 2 ).
I

22 V. 10 scrib. cura fallentibus ,

ci intervallo I

24 V. 4. 'lijixvofro apud Stra-

bonem iam Meinekius in

prefat.

26 tiot. u. 2 pro 56 F scrib,

567 F I

32 T. 4. Luciani locum eodem
j

modo correxit G. Dindorfius.
|

43 V. 2 ab imo. Herod. I. 167
|

iam Kruegerus et alii simi-

liter correxerunt.

45 V. 13 Quintiliani utrnmque

locum emendavit e codd.

Halmius, cuius editio his

demum impressis a. 1868 ex-

eunte ad nos pervenit.

63 V. 6. Plutarchi locum eodem

modo emendavit Cobetus.

67 n. 2. Cura hac nota con-

iungciida, qu® ad Thncyd.

II, 83 scripsi p. 312 •, add.

Piat. legg. IV p. 718 D,

Diod. Sic. XV, 49 et 53.

Strab. II p. 96. Plut. Arat,

c. 34, Lucian. nav. c. 17,

1‘aus. X, 2, 5, cet.

68 V. 6 pro et scrib. tura

71 V. 3 ab imo scr, 800;

74 T. 25. Capti gentis pro caput

gentis codex Med. Taciti

ann. XIII, 39.

84 V. 3 pro I scrib. II

85 V. 5. ‘ESmxav legitur tamen

anab. VII, 7, 37, nat/iS<oxav

Hellen. IV, 4, 15.

130 im. (text.). De voc. ud(id;cfr.

Diodori fr. XXXI, 17 a

Dind.
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145 post T. 6. Nomina propria

oblitterata preter locos hic

positos notari et restitui

apud Diod. Sic. XVU, 95,

XVIII, 3 et 59, Strabon.

X p. 471 (in p. 151), Plut.

Brut. c. 4 ;
falso positum sus-

tuli Plut. Thes. c. 27.

174 not. V. 11 et 12. et

(XXIV, 68) av... ofioloyijacu

Dindoriins; noi;)aaa&a( iii

XLII, 12 reliquit.

175 V. 24. lam Dindorfins yc-

vi]ata9ai apud Lucianum

scripsit.

177 V. 12. Quod annotari de

aliis pneter xfijv raticinandi

rerbis apud poetas cum
aoristo iniinitiri positis, fit

etiam in ninfiazai in

Jiischyli fragm. Promethei,

qui solritur, 196.

178 n. 2. 'Elnit iaziv cum

aoristo inflnitiri Demosth.

Philipp. 1, 2, Olynth. I,

14, in Aristocr. 106.

180 r. 10. Apud Lysiam, II,

21 cod. Palatinus, teste

Kaysero, recte dovltoasG&ai.

182 T. 7. In Herod. IX, 109

Steinius e cod. Sancroft.

alT^ata9ai.

184. In Lnciani locis rera te-

nuit aut restituit Dindor-

fius, nisi quod nar. c. 4 non

correxit.

220. In Sophoclis (Ed. Coi. 367

fpo>f pro fpij iam Tyr-

rrhittus.

238 r. 6 tcrib. detulit.

244 I). imo tcrib. ToSf.

263 r. 14. In Iphig. T. r. 1393

iam Piersonus intixfzo scribi

iussit.

306. Paucitatem et tenuitatem

emendationum Herodotearum

minuent duae, quas absoluta

iam hac parte libri mecum
a Siesbyio meo communi-

catas hic ponam. Nam VII,

10, nav nifiiy/ia

pro eo, quod est: x6 ivei-

yta&ai iv nupzi TiQuynazi

accipi recte nequit: rectis-

sime contra et aptissime

dicitur : ^neix^^p ppp

niiv zixTit tt(pdl-

(laza (Jettuianier acta et trac-

tata omnit res cel.); eiusdem

autem libri c. 119 (rb yctf

dtinvov zoiovdl zt tyivtzo,

ola ix itoXXov X90VOV izfo-

Ufij/sevov xai atfi sollov

Ttotfv/itpov) prorsus contra

usum et sine exemplo res,

qua accurate et diligenter

fit, dicitur (passire; nepl

Rollov noiiiaXXai, Duffi res

notantur, coente denuntiatio

ante facta et hominum

studium et cura: olet ix

noXXov XD- ztgotiifriitivov xai

TtfQt noXXov ji otfv iifyaiv.

306 V. 5 ab imo. In Thucydide

nescio qua incuria aut in-

stabilitate consilii omissa est

locorum extra ordinem alibi

tractatorum mentio (etiam

memorabilium, ut III, 38 et
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YIII. 46); itaque indicem

V. Thucydides adhiberi per-

velim.

315 V. 3. De /itivat cfr. (ilv

ilvai scriptum pro fttivai

apud Strabonem VIII p.

333.

326 V. 10. De iii post di ant

«ij omisso cfr. Piat. legg.

X p. 908 A, XI p. 930 A.

338 n. Aristidis locus reperitur

1 p. 312 ed. Icbb

368 V. imo «erih.

375 V. 12. Luciani loco addendus

alter Phalar. I c. 8.

453 et d.H. Quee correxi in

Lysi» X, 4, XXI, 17. XXVI,

14. XXVII, 14, pnecepta

sunt ab K Zielio, Kmperio,

Scheibio, Kayscro.

455 .Escbinis locum III, 201

iam Hamakerus correxit;

Dinarcho 1, 25 eandem fere

emendationem adhibuit I.

6. Schneidcrus.

483. Polybii locum XXXI, 17 a

eodem, quo ego volui, modo

scriptum habet Dindorfius

(1868).

510. In Diod. Sic. XIX, 17

Dindorfius ouvfvdtjfffv, eadem

sententia.

554 V. 6. Meinekins in prefat.:

Sed isrjdi

ferri nequit et in eo latet

alterum.

566. Plutarch. Thes. c. 7. Iam

Sintenisius: avrds?

568. Plnt. Lyc. c. 13: xoju(£o’/icva

iam Sinten in pr»f.

571. In Plutarchi c. Sol. 21 vellem

intactum reliqnisse loyia/ibv

dv&fcotiov. Utramque recte

dicitur.

589 n. Inter vocabula nova ad-

dendum (xatffffifia, resti-

tutum Plntarcho de pro-

fect. in virt. c. 11.

627. Apud Plutarchnm de fort.

Bom. c. 3 scribendam : iere q a-

&fi (pro srapfyfi) 3i ri

xal T& ngoatoTim jrgbs rjjv

SfuXlnv igi^Tifia rijf tpt-

XoTiuiiii aut simili verbo.

628 v. 8. De fort. Rom. c. 13 p.

326 B miro errore Wytten-

baebii coniecturam a Dueb-

nero a. 1856 receptam pro

codicum et editionum scrip-

tura accepi, in quibus recte

scribitur, nisi quod ])ost

dXrfiioi geminando additur

tuf (fts d)i ijil).

644 e. 3 ab inio scrib. innyaymv.

Cal. Novembr. MD CCCLXX.
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PRO(EMIUM.

Opus ordior neque argumenti splendore commendabile

neque dicendi ornamentis opportunum neque materiie dis-

positione et ordine artificiosum, humile totum et simplex,

iis tamen, ut opinor, qui in Graecis Latinisque litteris

studia paulo intentius ponunt
, non inutile nec prorsus

iniucundum. Quae enim mihi quadraginta iam annos in his

litteris tradendis occupato veterumque scriptorum utriusque

linguae libros assidue versanti diligenterque et attente

tractanti subnata est praeter ea, quae iam eiusdem generis

edidi, copia emendationum ooniectura repertarum, sed

coniectura codicum vestigia rimanti et presse cauteque

sequenti, ampla et ad multos et principes et inferioris

gradus scriptores pertinens, eam decrevi, quoniam animus

iam his studiorum angustiis et minutiis fessus per alia,

etiam extra pTiilologiam, liberius evagari et in iis, quicquid

sexaginta quattuor annos supergresso concedetur temporis,

ponere avet, collectam quam brevissime potero et quam

minime ambitiose edere. Nam neque indigna editione,

quae domi hactenus servavi, ut in hoc genere, videntur,

neque, si quid in iis est utilitatis, cur usum eorum differri

velim, intellego
;

et rectius cemmodiusque a me ipso edentur

quam aliis fortasse edenda relinquentur; nam et tollere

potero, si quid denuo inspectum displicebit, et aliis

extremam manum imponere et rationes, ubi opus erit,

exponere.

1
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2 Proflpminm.

(,'ontinobunt hi adversariorum libri (sic enim recepto

iam inter philologos nomine et plurium exemplo compro-

bato appellare placuit) eodem fere numero Grseca et Latina,

priore loco illa, quod Graecae litteraj et tempore et dignitate

pnecedunt. Atque erunt fortasse
,

qui aliquid mihi in

Latinis litteris tribuant et in eo genere nova a me libenter

accipiant, de Gnecis mirentur ac minus benevolam exspec-

tationem afferant, quod eam philologias partem adhuc

minus scribendo attigi. Ego autem cum adolescens vel

pra'cipuo amore et studio Gnecas litteras coluissem, pri-

mum prope casu accidit, ut, cum specimen aliquod edendum

esset, de Ciceronis potius Academicis et libris de legibus

emendandis commentarer quam de Platonis legibus, quarum

iam tum bonum locorum numerum correxeram'); deinde

cura subito nequedum satis paratus professoris Latinarum

litterarum, qua; parte^ tum apud nos a Gneca professi-

one plane separate erant, vice fungi iussus essem et post

tres annos sic legitimam philologia; antiquse professionem

adissem, ut tiimen et consuetudine et quod collegse multo

maioris natu et bene de me meriti voluntatem concertatione

Isedere nolebam, intra Latinos fines docendi scriptoresque

enarrandi opera continenda esset, per tredecim fere annos

studia pr®cipue ad Latinas litteras et res Komanas contuli.

Et tamen commentarii Ciceroniani declarant, me eo tempore

praeter scriptores Gracos, qui res Komanas attingunt, quos

tum inde a Polybio ad Dionem Cassium pertractavi, etiam

is, e quibus philosophia; Griecac cognitio petitur, non

') In libello illo tres posui Graieorum locorum correctiones, unam

Bcholiorum in Euripidis Ore.stem, quam qui eo loco usi sunt,

tenuerunt, alteram PlatonLs de legg. Xll p. MSI), ubi id, quod

ego coniectura posueram, multo post Stallbaumius et alii e

codice antiquo protractum probaverunt, tertiam Herodoti I, .13,

in quo loco sententiam perspexi, non orationis singularem

formam.

Digitized by Google



Prooemium. 3

levem operam tribuisse. Tum autem edita a. 1342 gram-

maticae Latinae arte, cum consilium cepissem ad eandem

formam syntaxis Graecae componendae, enixo studio praeter

Homerum Herodotumque Atticos scriptores et prosae orati-

onis et poStas legi , ccepique quasi fnrtim Graecos scriptores

enarrare, omissis tamen poetis, quos a me scholis tractari

collega et amicus aegre laturus erat. Criticae emendationis

seges initio etsi aliqua, tamen non ita magna provenit,

quod neque illud artis condendae et in pleno testimoniorum

fimdamento constituendae consilium diu in singulis morari

me sinebat neque in codicum Graecorum aestimatione et

usu eam, qua opus est, exercitationem habebam nequedum

satis prompte et celeriter omnia ex sermone et rebus

meditanti succurrebant. Quae quidem et de legibus ser-

monis indicavi praecepique et coniectando conatus sum, ea

mihi etiamnunc fere omnia probantur*). Interiecti sunt

tres anni et paulo plus, quibus ab academia abfui, negotiis

publicis occupatus. Iledditus academiae ab initio anni

18.52 liberius iam, quoniam tres eramus philologiae pro-

fessores, Graeca, etiam po6tas, scholis tractare coepi,

deinde, collega maiore natu post aliquot annos mortuo,

multo maiorem scholarum et studiorum partem Gra:cis

rebus et scriptoribus tribui, nisi quod per tres annos Livius

multum sibi vindicavit; quantum studiis detraxerint ne-

gotia extra academiam a me obita, malo oblivisci. Itaque

et ut rerum historisque et institutorum ipse imaginem

ad testimonia vetera exigerem, et litterarum plenius cog-

noscendarum et sermonis copia; augenda; causa et eorum

scriptorum, qui ante Alexandrum fuerunt, opera relegi et

') yuam habuerim collectam materiam ad sermonis formam pra;-

ceptis comprehendendam, perspici fere potest ex libello pauci.s

noto ct ita vitiose typis descripto, ut alii|Uot locis prorsus con-

traria. atque volui, dicantur; Bemerkungen fiber einige Punkh,'

der griechischen Wortffigungslehre 184S.

1
*
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4 Procemiam.

Aristotelis qiuedam adieci et ex Alexandrinis Callimachum

et Apollonium Khodium et Theocritum (hunc quidem

festinanter) et inferioris aetatis inde a Diodoro Siculo et

Strabone persecutus sum, e quibus antea tantum Plutarchi

vitas et Lucianum diligentius legeram. Horum igitur an-

norum, hoc est, aetatis usu et perpetuitate studiorum

confirmatae, maior pars est eorum, qu» ad Graecos scrip-

tores hic proferam eos, in quibus ita sum versatus, ut

aliquid nasceretur emendationis; alios celeriter percurri aut

partibus cognovi. Quos enim totos attente perlegendos

susceperam, in iis me ad hoc orationis ad veram formam

revocandae studium ferebat ct plus fere, quam vellem, in

eo detinebat animi propensio sana et certa quaerens et de-

lectatio ex sensu facultatis cuiusdam ad ea perspicue re-

perienda exercitatione confirmatae, cum mihi viderer quasi

ipsos illos veteres coram interrogare.

Ponam in his libris, si summa consilii spectatur, tan-

tum quae mea et nova puto, hoc est, coniectmas easque

emendationes, in quibus, etiamsi proxime codicum vestigia

sequantur, aliquid tamen de meo accesserit. Qute in vete-

rum scriptorum operibus simpliciter e codicibus restituenda

in marginibus notavi, aut omnino neglecta aut probata

olim ab uno pluribusve, sed a recentissimis reiecta, quasque

superiorum emendationes iniuria spretas et aut contortis

corrupte codicum scripturae enarrationibus aut pravis coniec-

turis postpositas probavi, praetermitto; nam et infinitum

esset persequi et habent prudentes, ubi qu.'erant et sumant.

Et tamen non solum interdum moie emendationis con-

firmanda? causa aut invitante similitudine mendi et correc-

tionis et opportunitate brevis admonitionis commendabo

in aliis locis codicum scripturas aliorumve coniecturas, sed

ne id quidem mihi prorsus interdico, ne liceat aut in trans-

cursu vicinam loco a me emendato bonam codicum scrip-

turam ab neglectu vindicare aut emendationem ponere,

quam cum ipse fecissem, postea ab alio praceptam viderim
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Proflpminm. 5

ant superioris ant huius temporis philologo ; habet enim hoc

veritatis confirmationem minus exercitatis utilem, si quid, quod

non unicuique statim occurrat, a pluribus inventum est. Sed

perraro hoc faciam; nam si longius progrediar, sit hoc

ipsum prope infinitum. Nihil enim mihi sjepius accidit, quam

ut
,
quod ipse ,

nim exemplo scriptoris alicuius uterer nullo

apparatu critico aut exiguo instructo, excogitassem, id aut

in codicibus scriptum esse aut ab alio esse coniectura re-

pertum postea viderem M. Atque id alius rei causa com-

memoro. Nam operam dabo, ne quid mihi, quod alienum

sit, arrogem; sed qui possum in tot tamque disiunctis

utriusque lingnse scriptoribus, in tanta emendationum copia

perlustranda et digerenda, perficiendi priesertim aliquando

huius operis et mei ex hac materia eripiendi cupidus et ideo

festinans, qui possum, inquam, efficere, quod ne in uno

quidem scriptore, (piem quis sibi tractandum sumpserit et

ad quem per complures annos omnia undecunque conges-

serit, plane efficere possit, nihil ut me aut non multa

‘) Exempli can!<a unnm ponam. A. 1843, cum fra^enta trafpco-

mm Grscoram percnrrerem utererque sola Dindorfii editione

prima poCtamm scenicomm, emendaveram quedam, maxime

Euripidis. Ea cum postea adhibitis aliis libris perlustrarem,

ut, numqnid editione dignum esset, viderem, reppcri, quod in

Alexandri fragm. 7 scribendam annotaram (roig ooiat vixag), a

Musgravio prseceptum, item, quae in Archelai fragm. 13 («rpa-

r:;yu), in Erechthei fragm. 12 (rot) ^lenorrog /tlj xaltug), in

Cretensium fragm. 2 (dei. w«i rfjs Tvglag), in 8thenobo>«

fragm. 9 (aldaiyfi), in Sjlei fragm. 3 v. 4 (dfsitorqg), in Alc-

msonis frragm. 3 (natd’ qv Img ifiol), ab eodem Masgravio, H-

Grotio, Salmasio, Bothio, quod autem in Belleropb. fragm. 20

V. 2 et 3 annotaveram (dtAfi xQ^a&at), e codicibus positum inveni.

Kestabant ea, quae in Philologo I p. 671 edidi. De bis et similibus

si quem dubitaturum crederem, possem testes dare; sed tantam,

opinor, mihi esse eoniecturarum copiam etiam, si qui minus

benevoli sunt, concedent, ut nulla sit alienas sublegendi causa.
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6 Proueiuium.

tiagiant aut apud antiquos philologos latentia aut per libros,

quos periodicos vocamus, per programmata scliolaramque

indices similibusque locis sparsa? Praestabo tamen, quam

potero, voluntatem sua cuique relinquendi adhibitisque pra;-

cipuis et recentissimis cuiusiiue scriptoris editionibus et

qua* apparatum criticiun habent, quie ibi repperero, de

meis tollam. Perpauca a me ipso ante vulgata hic iterabo,

ut uno libro, qui ha'C curant, collecta habeant, qme in hoc

critico genere a me inventa cognosci ab aliis velim, praeter

ea, qua iam libris a me ipso editis continentur (emenda-

tionibus Tullianis a. epistola ad Orellium, disjmtatione

de Asconio, opusculorum academicorum duobus voluminibus,

commentariis in tdceronis libros de tinibus, emendationibus

Livianis et praefationibus singulorum fasciculorum Livii a

me et Ussingio editi); sed qua* sic edita antea sunt. ut

satis ad notitiam hominum pervenisse videantur et ratio-

nibus firmata esse (ut pleraque, quie cum Halniio commu-

nicata ab eo, llaitero
,
Kaysero in editiones Ciceronis scrip-

torum recepta sunt), verbo tantum indicabo. Ab^ue hanc

brevitatem servabo etiam in novis, ut parva et aperta (in

libro II reliquisque) sine ulla rationis significatione ponam,

ea, quse nude poni nequeant, breviter explicem. Haic quo-

((ue enim virtus critici videtur, ipsa argumentorum capita

et pondera breviter comprehendere posse et monstrare.

Coniecturarum tantum affero numerum, quantum raro

quisquam. Et tamen nemo est, qui magis quam ego leves

et temerarias coniecturas oderit severiusque coniecturarum

causam et necessitatem exigat, in coniectando autem viam

ac rationem certas veritatis notas sequentem servari iubeat;

sed idem manifestis indiciis et argumentis obscuras et

inanes verborum ambages opponi sa*pe indignor; multitudo

autem coniecturarum ex ipsa multitudine scriptorum, quos

paulo, quam in legendo fieri solet, diligentius pertractavi. In

hac materia expromenda sic scriptorum ordinem et tempora

sequar, ut a Graicis ad Komanos, a poetis ad prose ora-
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tionis scriptores veniam, eos scriptores, quorum paucos

locos attigi, in miscellanea capita congeram. Sed quoniam

siopius dixi, me artem quandam et ooniectandi et con-

ieotnras aestimandi efficere conari, quae et superstitionem

ignaviamque et lusum temeritatemque excluderet, antequam

ad singulos scriptores venio, primo libro generatim quaedam

comprehendam, quae ad totins huius rei rationem intelle-

gendam pertineant et utilem iunioribus, si non disciplinam,

at admonitionem habeant ac quandam viae monstrationem.

Nam etsi neque praeceptis quisquam criticam facultatem et

artem assequi potest neque omnes, qui litteris antiquis

student, ut aut praecipue aut valde in hoc genere ipsi

nova quaerendo elaborent, hortor, tamen ad recte indicandum

et ad vera ac probabilia a falsis et temerariis discernenda

deduci possunt, qui bonae indolis et voluntatis aliquid

afferunt, et hactenus omnes, qui philologos se volunt, critici

esse debent, ut aliorum bene inventis prudenter et sine

instabili dubitatione uti et prava statim reiicere possint.

Sic autem dicam, ut exemplis ad res declarandas in sin-

gulis generibus utar paucis, novis omnibus et meis, sed certis,

ut opinor, et in quibus, vero semel posito, neque de mendo

neque de correctione dubitari posse putem. Ita, qui emen-

dationum promissum statim exsolvi postulabunt nec prae-

cepta et aridas de minutis rebus disputationes aflerri

habebunt, quod flagitant. Exempla hoc loco delegi ex aptis

et perspicuis, et quw longiorem et cum proprietate scrip-

torum valde coniunctam explicationem non desiderarent,

ea, quae se non diu quaerenti offerebant, quibus reliqui libri

in omni genere multa, in nonnullis quidem prope infinita

addent. Et postea quoque in singulis scriptoribus quaedam

similitudine coniuncta sub unum conspectum adducentur.

V
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Liber I.

Cap. I.

CaasiB et genera mendorum in Teterum scriptorum codicibus aon-

strantur universe cum exemplis.

Ordiemur a rebus notis et ad non admodum suapte natura

reconditas perveniemus. Veterum operum litteris consigna-

torum formae, quem textum appellare consuevimus, recte

constituendae fundamentum omne codicibus mannscriptis

continetur
,

quibus rara adiunguntur aliorum scriptorum

(inter quos scholiastae numerantur) testimonia, aut verba

quaedam ipsa proferentium aut aperte (etiam manifesta

imitatione) significantium. De codicum propagine in scrip-

toribus et libris a prima et communi origine repetenda, de

generibus eorum distinguendis, auctoritate eorum comparanda

et aestimanda cum ab aliis dictum est, tum a me ipso in

praefatione editionis librorum Ciceronis de finibus et in

emendationibus Livianis in decadum procemiis; neque enim

universa huius codicum coniunctionis et in genera descrip-

tionis ratio alia est in Graecis, alia in Latinis, sed eadem.

Codicum testimonio aut consentienti aut meliore, hoc est,

non interpolatorum aut minime interpolatorum, simpliciter

standum est, nisi aut necessaria causa est ab eo discedendi

aut saltem probabilis de eo dubitandi.

Dubitatio de codicum testimonio et coniecturae proba-

bilis aut necessaria causa orituj' aut ex ipsius testimonii

dissensu, cum codices fide digni sic inter se discrepant, ut

nulla sit scriptura, ex qua cetene errore ortae videri possint,

(nam deteriorum aberratio centra bonorum consensum nulla

aut exigua et tali, cuius origo facile intellegatur, discre-

pantia turbatum nullam habet vim,) aut ex testimonii con-

sentientis aut melioris et alioquin fide digni cum orationis

lege et consuetudine aut cum scriptoris sententia et con-

silio pugna. Ac persaepe ea melioris testimonii cum ora-

tionis lege aut cum sententia pugna ex taim parvo et mani-
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festo et ad corrigendum facili errore oritur, ut iam in

codicibus recentioribus et alioquin nulla fide dignis ab homi-

nibus non prorsus indoctis, qui illos scripserunt, sit correctus

nec praeterea quicquam requirendum tentandumve sit.

Verum ubi aut omnes codices improbabilem habent scrip-

turam aut meliores improbabilem einsmodi, quae ex ea, quae

in recentioribus corrigendo substituta est, aberrando nata

esse putari non possit, (si praesertim, quod saepe accidit, haec

ipsa diligentius considerata nec orationi nec sententiae vere

satisfacit, sed vanam tantum speciem habet,) ibi coniec-

tura quaerendum verum est tollendumque mendum codicum

pluresve mendi formae ex uno initio ortae*).

Vitiati sunt codices interdum labe adventicia et quae ad

scribas librarios nihil attineat, si aut folia excisa detractave

sunt aut loco mota et transposita aut foliorum partes desectae

aut humore aliove modo corruptae, ut scriptura legi non

possit; eiusmodique labes si in aliquo codice olim accidit,

ex quo plnres deinde ducti sunt, ad hos omnes necessario

pertinet, hoc est, interdum ad omnes, quos nos habemus,

scriptoris aut operis alicuius veteris codices. Verum haec

casu acciderunt et in certis tantum scriptoribus operibusque,

damnumque habent nulla arte reparabile, nisi in transposi-

‘) Ridicule interdum homines, ut sibi videntur, cauti et prudentes,

coniectnram laudant ut probabilem, sed in nullo codice reperiri

queruntur; recepturos se fuisse, si vel in uno codice reperiretur.

Quid coniectura opus esset, si codices verum pr»berent? Quid

in re dubia codex invaret nisi dde difrnns et qui ceterorum

consensum vinceret? Inflnit» sunt in codicibus recentioribus

coniectur», bonas non paucas in parvis, ut dixi, et apertis er-

roribus, pravae plures. Omnino non pauci, etiam qui multa de

rebus criticis verba fecerunt, tamen ignorant, in quali funda-

mento constitutum habeamus veterum scriptorum contextum,

quemadmodum sensim et mendis obscuratum antiquioribus et

deinde coniectura interdum leviter emendatum, siepins graviter

depravatam et interpolatum.
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10 Lib. I.

tionibus foliorum corrigendis et in lacunis versuum trunca-

torum aliquo modo coniectura ex reliquo contextu explendis.

Illa ad omnes codices pertinet et latissime patet labes et

critica arte eluenda, quantum fieri potest, est, quae in scrip-

tura a librariis, dum propositum oculis exemplar sequuntur,

vitiata cernitur. Nam codicum dictante altero scriptorum,

quod quidam tinxerunt, nullum est neque in subscriptionibus

neque, quod caput est, in errandi generibus vestigium, quae

omnia pendent ab oculis et ab memoriae animique vi, dum,

quod oculi viderunt vidisseve videntur, manu jierscribitur.

(Apparent in Graecis codicibus rara vestigia recentioris

pronuntiationis vocales quasdam confundentis, ut apud Pla-

tonem de legibus III p. C Schneiderus vidit, tn't

tri scriptum esse pro fV/i a-t^, apud Pausaniam autem

VIII, 23, 7 in cod. Par. est ooa iit pro ona iit; quot-

annis, quod recte scribitur 24 , 11; verum luec non

dictando orta sunt, sed quod inter oculi et manus actio-

nem scriba memoria confudit, quae sono ab ipso non

distinguebantur. Eademque causa efficit, ut in Latinis codici-

bus frequentissime b et v cum alibi, tum maxime in verbo-

rum terminationibus permutentur et pro amavit scribatur

amabit contraque *).)

Librarios increpant omnes, nonnulli ita, ut, cum ignoran-

tiam et stuporem et neglegentiam eorum gravissimis proscide-

rtmt conviciis, eosdem callidos quosdam astutosque homines

') Turpi oblivione notiesim» rei Haasiue (nam Fickertum non tam

miror) in Senecte epist. 95, 54 e codicibus posuit: Jn superva-

cuum prfflcepta iactavimus (superiores edd. iactabi-

mu8l, nisi illud praecesserit cet, et toto loco et futuro ex-

acto indicium facientibus id dici, quis eventus futurus sit.

Sed apud Senecam multa eodem modo nuper administrata.

Contra apud Senecam Rhetor, p. 134 Bip. (116 Burs.), ubi

editur: Sed nec ille diu declamationibus vacabat, pravo

imperfecti usu, e codicum scriptura vacabit Iit vacavit.
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tingant ac paene fraudulentos; qua condicione opus fecerint,

quae eos errandi opportunitas necessitasque, quae quasi in-

sidiae circumsteterint, non ita multi placide et considerate

indicant
;
quod si facerent, separarent primum iudicando ip-

sum hominum animum ingeniumque et operae ad nostrum

usum eventum. Id quidem tenendum ante omnia est, frau-

dis, quae ad decipiendos deliberato consilio legentes et in

falsam opinionem de ulla minima re inducendos spectaret,

neque illecebras ullas ac ne tenuissimae quidem gloriolae

praemium fuisse neque in his, quos profanos appellamus,

scriptoribus ullum vestigium prudenter indicanti apparere ‘).

Omnis culpa posita est aut in ipso scribendi errore, cuii)

imprudentes et inviti aliud, atque in exemplo luoposlto

erat, reddiderunt, aut in correctione, cum scientes et vo-

lentes, sed sine malo consilio, pro eo, quod in exemplo erat,

aliud substituerunt, non verum scilicet; nam si in verum

inciderunt, coniecturam laudamus. Omnino enim in homi-

nibus humilibus et simplicibus iudicandis, etiam iis, qui

confidenter et licenter interpolarunt, obliviscuntur philologi,

illos codices descripsisse, quibus ipsi et alii eiusdem tempons

et fere scientiae homines in legendo uterentur, nobis codices te-

stium loco esse, quibus utamur in contextus scriptorum ad

noetrum usum constituendo; itaque fere una illa relinqui-

tur iusta reprehensio, si qui mercede inducti difficiliorem,

quam cui se aptos scirent, operam imponi sibi passi sunt

aut festinanter neglegenterque scripserunt. Sed illius mu- f|
|

tationis non in ipso scribendi errore positae
,
quam om- i

nem interpolationis nomine comprehendere licet, multi |

sunt gradus, duo praecipui, ut adtera sit simplex et ru- \ !

') Ke id quidem verum est, quod oUm homines quidam nimis nequi-

tiarum cupidi tinxerunt, monachos obscnna in veterum scriptis

describendo occnltasse et minus turpihos verhis involvisse.

Spurca omnia bona fide, quantum poterant, representarunt.
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dis incertaqne et vix conscia consilii, casu et ex suo ipsa

saepe errore oriens , altera deliberato consilio et libere

plura persequens.

Ipse scribendi error etsi casui est subiectns
, tamen

quibusdam causarum momentis regitur, quorum caput est,

quod omni describendi operae intervenit et memoria ea, quae

oculus in exemplo vidit, dum et oculus et manus in novo

exemplo occupatae sunt, servans, et aut intellectus oculum

manumque regens aut intellegendi obscurus conatus et

imaginandi vis, incertas species obiiciens. Itaque constat,

si eadem sit diligentia, eum multo rectius aliquid descri-

bendo reddere, qui, quae scribat, intellegat, quam qui, sermonis

ipsius ignarus, tantum litterarum formas norit sequaturque.

quod quale sit, intellegi potest in Latinis librariis Graecas

voces interpositas Latinis pingentibus aut etiam in iis, qui

nunc Gneca Latinave manu scripta typis exprimunt; nam

et raro tam perspicuae litterae scribuntur, ut non in legendo

multiplici coniectura utamur, ex sententia verba, ex verbis

singulas litteras agnoscentes, et deficit in ignotis aut vacillat illa,

quam dixi, memoria eorum, quae oculus legit. Sed certum scri-

bendi adiumentum is demum habet, qui plane et orationem et

sententiam eorum, quae scribit, intellegit et vere animo

scribenda persequi potest; et tamen, si curam remisit,

aberrat interdum, obiecta animo alius sententiae aut verbi

(etiam ex proximis ) cogitatione et imagine
;
qui orationis uni-

versam formam tenet, sed sententias non curat nec res, de quibus

agitur , novit, multo plura committit, praesertim si scripturae

forma minus facite recta verba obiicit, quod apud antiques

accidebat, nec verbis divisis distinctisve nec sententiis

interpunctis. Itaque nihil mirum est, iam veteres de libra-

riorum erroribus et codicibus mendosis queri ‘). Qui vero

') Cic. ad Qn. Fr. IH. 6; De Latinis libris quo me ver-

tam, nescio; ita mendose et scribnntnr et veneant.
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neque sententiam resque omnes aut plerasque intellegit neque

omnem orationis motum ac ne omnia quidem verba verborum-

que formas, is, etiamsi vult solo oculo duce uti, tamen,

quia qnsedam intellegit et fortasse pleraque (saltem ex aliqua

parte) et quia conquiescere animus nequit neque ab eo, in quo

bomo cummaxime occupatur, abduci, oculum in singulis

litteris continere non potest (in quibus ipsis sententia non com-

prehensis memoria fallitur), sed verborum et sententiarum vanis

simulacris et ^«aviao/tuot Inditur et imagines verborum prius,

quam litteras omnes perspexit, animo conceptas ad manum
transfert. Atque hsec fuit et inferioris Byzantinseque aetatis

Graecorum librariorum, cum veterum scriptorum opera, prae-

sertim oratione et rebus difficilium, iis proponebantur, condicio

et multo magis hominum Italorum, Gallorum, Germanorum

post sublatam prorsus ex hominum usu Latinam linguam; ita-

que quod multo propinquior tamen et familiarior Byzantino

homini pro eius temporis captu litteris imbuto occurrebat vete-

ris sermonis Graeci species quam Latini monacho, ut hoc utar,

Gallo Germanove noni aut decimi seculi, quamvis sint depravati

Graeci codices, tamen nunquam usque ad eam barbariem

verborum et formarum et ad ea monstra deventum est, quae

in Latinis saepe obiiciuntur, cum infra palimpsestos et pau-

cissimos, qui ex seculo quinto proximoque supersunt, descen-

dimus'). Atque Ikaec memoriae et cogitationis obscurae oculum

praecurrentis et decipientis et scribentem ad nota et usitata

Exstant de eadem re Martialis et Gellii qnerel», de Grtscis

Galeni et aliomm.

') Hoc discrimen Gnecomm et Latinorum codicum qnale sit, per-

spiciet, qni (quod adolescentibus philologis sradeo ut faciant)

aliquot paginas Platonis sic, nulla littera mutata, descriptas

legerit, quales sunt in codice Oxoniensi aut Parisino A, deinde

idem experimentum transtulerit ad Ciceronis, ut hoc utar, co-

dicem Vaticanum Philippicarum aut magis etiam ad Lirii Pn-

teaneum aut Tindobonensem.
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sibi trahentis vis, qui fons est uberrimus mendorum, varia-

batur multis modis librarii diligentia aut incuria ac festinatione,

scientia sermonis tolerabili aut inscitia, exercitatione legendi

aut insolentia, tum etiam exempli propositi forma et setate

propinqua aut remota. Nam ut facile scriba sequitur ex-

emplum eodem scriptune genere, quo ipse utitur, aut non

valde dissimili confectum, ita, si exemplum proponitur litte-

rarum fonna longe diversum et in quo etiam (ne de verborum

copulatione dicam) multa verba aliter scribantur, atque

ipse scribit scriptaque legere solet (ut st pro est, quoius

]>ro cuius), apparet, quantopere hac insolentia et novitate

augeatur errandi periculum. Itaque quanquain in libris

multum lectitatis ssepe describendo multiplicatur errorum

occasio (nam in unoquoque exemplo novi committuntur

errores), tamen, quod fere ob oculos describentibus fuerunt

exempla non multo antiquiora et ad legendum facilia, non

poterat tanta oriri confusio et verborum sentontiarumque, ut

ita dicam, peremptio, quanta in eo opere, cnius a paucis

lecti et fere ignorati antiquum aliquod exemplum, plurium secu-

torum, ex angulo aliquo protractum scriba reddere conaretur.

Quod quale sit. in Varronis de lingua Latina libris intellegi

potest. Et accedit interdum aliud. Nam si multa inter-

linuntur extra continuam seriem orationis, velut scriptorum,

maxime poetarum, testimonia, brevia praesertim et sine plena

sententia et verbis parum usitati.s intermixta, necessario per-

turbatur describentis animus et hebetatur, cuius rei, ut in

Varronis illo o]>ere, sic in Athemeo, in Nonio, aliis exemida

sunt. Ipsa autem scribendi diligentia et cura non librarii

modo persona variabatur , sed ipsius scriptoris genere.

Multo enim studiosius et severius antiquitus describebantur

eorum scriptonim codices, qui recta* et elegantis orationis

auctores et prope rogul.^e ipsre habebantur et in scholis

tractabantur, quam ceterorum; it.aqne tonge aliter Plato aut

Cicero (si summam rem spectes) scribebantur quam, ut his

utar, Plntorchi libri, pnesertim qui moralium nomine com-
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preheadi solent, nulla arte auctoritnteve commendati, sed ita

ampli voluminis, ut festinandi causa esset ei, qui tamen scri-

benda sumpsisset, aut Senec* ‘). Et in libris frequenter lec-

titatis, et quorum in scholis usus erat, exemplarium com-

paratione, si non in scribendo, at postea in legendo, arce-

l)antur magna ex parte errores illi, quibus omnia verterentur

litterieque tantum dissoluta; relinquerentur
; se5 simul in eis-

dem et antea et renascentium litterarum tempore longe facilior

erat aditus liberae cuidam interpolationi, facilem lectionem et

intellectum adiuvare studenti , velut in Catilinariis Ciceronis.

(Recentior quidem interpolatio etiam in Seneca, qui tum in

honore esse coeperat, liberrime grassata est.) In poetarum

operibus versuum perpetua et nota forma, ut hexametrorum

et trimetrorum, scribam aliquo modo continebat et monebat;

poterat tamen ipsa quoque insolentia aliqua (velut hiatu

legitimo, sed raro) non simpliciter scribenti, sed incaute in-

dicanti interiwlandi occasionem dare; ignota versuum genera

cum verborum novitate et orationis libertate coniuncta quam

vim habere debuerint, apparet.

De scribendi mendis ex uno codice ad alios propagatis

auctisque nihil opus est dici.

lani qme ex hoc communi fonte propri» et separata;

oriuntur errorum species, eas difficile est certis fini-

bus describere, quod et diversa; causae et errandi initia

eundem erroris eflectum habere possunt et plures causa*

inter se coniungi; itaque usu hac discuntur attente trac-

tandis aut ipsis codicibus aut scripturis e codicibus varii

generis plene et fideliter enotatis; sed tamen pracipua

quadam genera percurrere conemur et exemplis illustrare

;

etsi simplicia satis exempla reperire interdum subdifficile

est, quod plerumque primo eiTori aliquid accessit commenti.

‘) Ea causa est ctiaro, cur plura exempla ex inferioris aetatis scrip-

toribus, Plutarcho, Seneca, aliis, sumpseriin, in ijuibus et
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Ea antem genera, qnae ipso scribendi errore continentur,

posita snnt in similium permutatione, in prava separatione

et continuatione , in semel aut bis scribendis
,
quae bis aut

semel scribenda erant, in transiliendo et transponendo, in

accommodando ad proxima, in scribendis, quae ad tex-

tum proposiitum non pertinent. Sed ex his, quae posui,

generibus, postremum nuigis ex scientiae defectu et iudicii

errore nascitur, in prioribus oculorum acies et auiimi in

oculis dirigendis intentio officio deest.

Similium permutatio accidit primum in ipsis littera-

rum formis non valde dissimilibus ob ductuum obscurita-

tem et ambiguitatem aut acie minus intenta*). Ac de

liac litterarum similitudine et permutatione, quae et t^ud

Grsecos et apud Latinos alia fuit aliis aetatibus et in aliis

scripturae generibus, ab iis exponitur, qui palaeographiam

tractant, ostendi turque , in quibus codicibus, ut his utar,

permutationi obnoxia sint A et A et A, M et 2, M et

AA («/(« et akXu), Q et O, IT et TI, apud Latinos autem

C et G aut E et F aut (quod t et 1 vix supra vei-sum

protenduntur et quod ductus, quibus i, u, m constant, vix

dignoscuntur) syllabae in, ni, in, nt. In aut iec, lec, tec

(adiectus, adlectus, etiam adfectus, coni ec tus, con-

tectus), ceteraque eiusdem generis, quae animadvertendo fa-

cile discas
; et tamen haud pauci obliviscuntur, quam exiguum

in talibus litteris et syllabis sit testimoniorum pondus. Plato

R. P. VII p. 529 C, eum animum, qui in rebus sensibus sub-

iectis haereret, nunquam vere sursum spectare, sed semper

menda infinita et gravia et manifesta sunt et magnam partem

non animadversa nec tractata. Haasium in Seneca utinam sine

exceptione laudare possem.

*) Si quid in exemplo proposito prorsus evanuerat aut deletum

erat, scriba aut omittere cogebatur aut plane coniectnra uti,

parum ad eam factas.

Drgitized by Google



Lib. I. 17'

deorsum dicens, quamvis supinus et facie obversa sive humi
sive mari incumbens aliquid discere conaretur, sic scrip-

serat; xav «I vnriag HEN {ij fr) ytj iv &aXunn^
Pro HEN scriptum est MEN, ut est in codice

omnium principe, Parisino A (Vindob. quod cum pra-

vum esse intellegeretur, postea interpolando natum est in

aliis codicibus vm/ug ruituv iv yt;

,

poetico verbo et

inepto (quid est enim i^ vTtriug vninv?}, in aliis vioiv,

quod mire patienter editur; nam vtiv ii rmrlug ipse pos- .

sum, qui ii vmlag iv yjj naret, vidi neminem. (Necessa-?*^

rium esse ad sententiam duplex ut significetur : ubi-

cunque id faciat, ex abundanti addo. Lepido lusu ipsum

vmiug fiuv9uvftv coniungitur.) J pro y/ scriptum

corrupit, adiecto post alio errore exiguo, alium eiusdem

operis locum, VllI p. 5H8 D, ubi, unde t
3
rrannus pecuniam

ad mercenarios alendos habiturus sit, his verbis declaratur:

/f^Xor, ifft;, oti. iav le ttgd ygtj/iuta y iv Tjy tuvkc

uvaXuati, dnot noiX uv iiagx'^ tu tuv dnodofiivmv, iX.dr-

tovg eiatf.oQug uvuyKu^mv tov dij/tov siaipiQftv. Aperte

desideratur alterum pecunise conficiendae genus, quod re-

spondeat illis iuv Te /#p« cet., frustraque anacoluthi excu-

satio advocatur ;
deinde non minus manifestum est, interpungi

oportere post iinpxff (in eas res, in quas sufficient),

quod recte Hermannus fecit; postremo, quae sint td twv

d7todofiivu)v, frustra expedire student enarratores; nihil

enim aliud significant verba nisi eorum res et pecu-

nias, qui vendiderunt; itaque Hermannus, t«' in to'

mutato, mirabilem excogitavit enarrationem, ut vendentes

(qui saltem o< dnodido/uevoi dicendi erant, praesenti tem-

pore) prodigi intellegantur eorumque aliquod proverbium

fingatur. Plato alterum genus reditus posuerat eorum

bona, quos tyrannus interfecisset: idr te hyd ^ yj)i]/iuTu

iv TT] noXei, druXotoet, tu re twv unoXofeivwv.

Nam etiam ra' post td sublatum est, quod poterat per

se excidere. Plutarchus adv. Stoicos c.27 (p. 1071 E) cum

VtAI>VIGIl Atviav 2
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sic scripsisset: 'Eneidt'; de ^vrav&a koyov yeyovafisv, %1

uv q'uit;g /luXXov eivat nagd fijv evvoiav rj to fit]

XajiovTag evvntav dyad-ov /rt;d'e eyovtae i(plea&at tov

dya&ov y.ui iioivtetr, ex t! uv factam est 71Jv, pro quo Tideo

aliquem coniecisse scribendum esse navroe, oblitum, ora-

tionem sine uv vitiosam esse '). Et ut huius primae omnium

erroris speciei etiam Latina exempla ponantur, neque in

Lucilii fragmento (lib. XXVII), quod Nonius p. 2 !t6
,
expe-

dit enarrans utile esse, primum testimonium ponit (Ego

enim an per eiciam, ut me amare expediam) ulla

est dubitatio, quin E pro F substitutum sit (perficiam,

ut me amare expediat, relicto in litteris an mendo),

neque, quin Velleius Paterculus II, 29, 2 de Cn. Pompeio

sic scripserit: potentiae, quae honoris causa ad eum
deferretur, non vi ab eo occuparetur, cupidis-

simus, ubi editur non ut, prorsus otiosa et perversa

particula et sublato orationis artificio, quod est in tribas

contrarie inter se relatis, honoris causa et vi, ad eum
et ab eo, deferretur et occuparetur. Longius serpsit

error apud Ciceronem in oratione de domo 12, ubi cum

inter se contraria posuisset illud nativum et hoc

adiectum malum, factum est primum adlectum, tum,

quod habent codices, ut videtur, omnes, delictum, deinde,

quod in editionibus multis est, delatum. Verum persaepe

non ipsarum litterarum figurae per se propter similitudinem

permutabantur, sed; cum duo vocabula totidem litteras et

praeter unam ceteras communes haberent, oculo non in

unam illam litteram intento, ex ceteris pro vocabulo scripto

alterum occurrebat, si praesertim notius et magis tritum erat;

nec tantum vocabula prorsus litterarum numero et ordine

') Pcrversisiiimc Stallbaumius (non Hermannus) in Platonis r. p.

IX p. 681 D sprevit certissimam Graseri emendationem W oim/tt-

9a pro jroim/ifOor scribentis, quo omnia apta et recta fiunt. Nimi-

rum facilia et simplicia sordent. Hanc quoque emendationem

ante multos annos ipse feceram.
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^eqnalia permutabantur, sed etiam prope sequalia. Velut quod

apud Plntarchum de cohibenda ira c. 15 (p. 463 A) inter

affectas, quibuscum ira comparator, pro timore nominatar

caedes {tpcvov Ai xai ytiguv tari pro tfo/iov, qaanquam cal-

lide vertendo substituitur homicidii affectatio, quasi is

affectus sit), non sane ex similitudine litterarum B et N natum

est, sed ex totarum vocum, itemque quOd apud Xenophontem

hist. gr. VI, 5, 3 pro nui-tr {iuiriifloavxo (liav na).iv %rjv

Martivsiup noitir nai xsiyl^ttv xf';v n6i.iv) scriptum est

nohv cum vitiosa eiusdem vocis repetitione et obscurato eo,

quod caput rei erat, et quod apud Lucianum Hermoi 30

in re apertissima pro anovxmv (cuorc ovtt iXQV'*' t^^optaiv

Kuraytyvojaxst* ovAi xatadituxav) substi-

tutum est unavxuiv. (Pars an omnes condemnentur, ad

rem non pertinet.) Contra in 77 et T in certo scriptur»

genere similitudo ipsarum litterarum valere potuit, quibus

permutatis apud Platonem in symposio p. 20U A scriptum

est bxov pro onov ((pviaiov nuga aavrip fte/iV7;/itvoef

onov, memor, ubi condideris, ut depromere pos-

sis; amorem semper esse alicuius, dictam erat, non, cuius

esset;) et in Gorgia p. 485 E Aianginete pro Aiarghtfte

(xai <pvotv yjvyijg wAt yfvvalai’ fitigaxtuAtt xivi dtuxgt-

nug ftogtytifiuxi, pervertis et dedecoras; prorsus ab-

surde et sine ulla vera sententia dicitur q>vaiv Atangtnetr

fiogffoifiaxt) et alia alibi corrupta. Suetonius Claud. 44

scripserat de morte Claudii ab Agrippina festinata; Prius

igitur, quam ultra progrederetur, praeventus est

ab Agrippina, quam praeter haec conscientia quo-

que nec minus delatores multorum criminum ur-

guebant, id est, ad festinandum impellebant. Substitu-

tum est arguebant. Num igitur illa, quae antea Sueto-

nius de Claudio narrat, Agrippinam arguebant?’) Abstineo

') Contrarinin mendnm (arguebatur pro arguebatur) apud

Tacitam ann. VI, 29 (35) Eraestius Bustulit.

2 *
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exemplis, in quibus confirmo et conformo permutantur.

Valerius Maximus III, 7 E. 6 Prusiam ridens, qui in re bel-

lica plus extis quam Hannibali credidisset, sic scripsit: Et

sane, quod ad exploranda bellica artificia aesti-

mandosque militares ductus attinebat, omnes
foculos, omnes aras Bithyniae, Marte ipso iudice,

pectus Hannibalis praegravasset. Pro eo scribitur in

codicibus editurque ab omnibus bellica sacrificia, pror-

sus ridicule
,
quasi in Hannibale sacrificiorum peritia laude-

tur et ea recte aut saltem tolerabiliter cum militaribus

ductibus coniungantur, ac non hoc ipsum Valerius dicat,

bellicam Hannibalis peritiam omnibus sacrificiis pr*feren-

dam fuisse. Communes litter» ificia alterum vocabulum

obiecerunt; etsi etiam, cum a littera semel scripta factum

esset bellicartificia, vocabulum capite truncum prava

coniectura, quod de extis aliquid praecesserat, suppletum

esse potest. Senecse quidem de constantia sap. 15, 3 sola

nocuit similitudo
,

qui cum per figuram . ut solet ,
experi-

mentum capere iubens sic scripsisset: Qurere et aspera

et qusecunque toleratu gravia sunt audituque et

visu refugienda; non obruetur eorum coetu^et,

qualis singulis, talis universis obsistet, substi-

tuto quare pro q use re perturbata plane oratio est, cui

frustra nuper incredibilem anacoluthi speciem adhibuerunt

(quare aspera non obruetur); superiores inter-

polatione temeraria usi erant (quare etsi aspera ...

quantumcunque ... sint). Una littera longius ntkuyrog

apud Strabonem bis pro itidytoi positum est, primum III p.

167 : tiot &e xui nXayiai /(«AAoe «/' fliTVovoaai xai ngoe

ianigar xex?.i/ifvui iwv (magis ad alterum latus

vers»; Germanice dicas: liegen mehr seitwarts); ntkdyiui

et nehtyitti /idk/.ov, ut scribitur et editur, iure tam mirum

Meinekio in insulis visum est, ut stellulam apponeret; deinde

V p. 244, ubi editores adeo nesciunt, quid faciant verbis Tt;v
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u7ioXa/i/iavojHfVt;v fttyQi Mtai^vov yt^v dvo u6Aayiu^

Ttjs fitta^v Kvftt;i; xai uinov, ut prorsus deleri velint

Ttjg 7if?.nyiag. Scriptum fuerat dno Ttjg ^iXuylag, a li-

nea transversa inter Cumas et ipsum (lacum Aver-

num)*). Una littera brevius, sed simul pervagatius verbum

subiectum est pro non raro sane nec ignoto apud Velleium

Paterculum, qui II, 103, 3 sic scripserat: Laetitiam illius

diei (quo Tiberius ab Augusto adoptatus est) vii in illo

iusto opere abunde persequi poterimus, nedum
hic implere tentemus. [Contenti simus] id unum
dixisse, quam ille omnibus faverit. (Enumerat

deinde bona omnis generis inde sperata et nata.) Scribitur

nunc fuerit et tentatur supplementum (omnia omnibus
fuerit) nec Latinum (omnia esse alicui) nec sententiae

aptum ; nam neque dies, de quo agitur, neque Tiberius omnia

omnibus fuit, etiamsi id Latine diceretur*). Valerius Maximus

III, 5, 4 Q. Hortensium dixerat in maximo et ingenio-

sorum civiumet amplissim orum pro ventu summum
auctoritatis atque eloquentiae gradum optinuisse;

substituto ingenuorum et eloquentiae significatio periit

(— itaque Halmius post amplissimorum addidit ora-

torum — ) et ridicule tanquam memorabile ponitur,

aliquando multos fuisse ingenuos; qua enim aetate populus

ex libertinis potissimum constitit? Transpositas litteras

habent voces apud Plutarchum commutatae in Sullae c. 17,

ubi in codicibus est:
'

^ftxpottQot de ravrd jiepi rt/g

Tov -d-eov 6/t(f>ijg id est, Tifoi rr^e rov d-eov

‘J Tertii loci idem mendam corrigam, abi ordine eo ventum erit.

*) Dico pro disco positum correxeram ante multos annos apud

Senecam Rhet. in prsefat. libri V controversiarum p. 319 Bip.

Nunc rectum Bursianns e codicibus restituit. In aveo et

habeo praeter illam litterarum b et v pronuntiandi similitu-

dinem, quam supra commemoravi, accedebat alterius verbi mi-

nus frequens usus.
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fioQtf^s- Nam de dei forma et specie agi satis declarant,

quae subiiciuntur: T<ij ydg 'Okvfiniot Ju ttui rei »uk).oe

Ko< 10 fityed-os 7ia^a7iX7jaioy i&siv tifaauv. Neque

ofttprjv in prosa oratione aut Flutarchus aut quisquam

tolerabilis scriptor dixit. (Editores fere omittunt ioi> &(ov,

tenent Apud Senecam ep. 118, 7 similiter transpositae

litterae; nam cum scripsisset: maiorque pars (hominum)

miratur ex intervallo fallentia, et vulgo nova pro

magnis sunt, codices et editiones bona habent; quam

inepte bona cum ex intervallo fallentibus coniungantur et

quam incredibile sit, Senecam queri bona haberi pro mag-

nis. non animadvertitur, ne quid dicam de toto disputationis

contextu*). Sed in his, quae attuli, exemplis aut sola aut

prope sola similitudo erroris causa fuisse videtur; afieranius

unum et alterum, in quo appareat simile simili, sed notius

et tritius paulo minus trito (nec tamen utique ignoto aut

raro) substitutum esse; sed argutioribus abstineamus, quale

est, quod suo loco in Platonis sophista p. 240 D aperiam,

nunc tantisper in latibulo iacere patiar, si quis interim ipse

protrahere possit; apertioribus utamur, ipsius Platonis pri-

mum. Nam in r. p. IX p. 587 E, postquam Socrates lu-

dens, qua numerorum proportione rex" tyranno beatior sit,

exposuit, Glauco, ‘^fiijyavov, iept;, koyto/tov xaian6(p6gt;-

nag lije Stafpogortjiog lolv uvdgolv, rov is dixuiov xai

Tov ddixov, ngog r^i/ovijv is xai kvntjv. Quid sit xaiutpo-

gsiv (quo verbo Plato Atticique scriptores omnino abstinent)

Xoyiofiov Sittff.oQoiTjiog, nemo erit, qui recte expediat;

Plato repertam et deprehensam proportionem dixit, duabus

vocalibus aliter scriptis: xujunstpwguxug. Quod eiusdem

operis lib. VIII p. 5C0 A scribitur: xai nvsg iiLv hn&vfiidiv

ut ftlv dis<p&agy;aur , ai di y.ui aidovg iirog

') Bonos pro novos recte Gronovins restitui insserat questt.

nat. III, 25, 4; obtemperatum non est.
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iyysvofiiivrfg iv vij tov viov V^VXV^ neque corrumpuntur

cupiditates pudore orto et, si vertas intereunt (quo-

modo diuijp&tilQ6G&ai de excisis et exstirpatis non dicitur),

falsum id esse ostendit, quod additur quasi maius et gra-

vius: ai xtti i^ineoov. Scripserat Plato dittganr^oav^

victsB et confusae desistunt; id est enim diatQtnsod^at,

Plntarchus adversus Stoicos c. 35, 4 (p. 1077 B) Stoicos dixit

putare mundum post conflagrationem in semen conversum

iri (— /neta/JuXsiv recte Wyttenbachius pro /mtffiake —),

ita ut ex minore corpore et mole magnam haberet fusio-

nem, hoc est, late se denuo panderet: yyoiv hyovTa nok-

Substitutum est (pvotv^ quod (noX)yv tyiiv fpvair)

nihil est ‘). Paulo longius a litteris discessum in libello eodem

32,1 (p. 1075E), ubi Stoici Epicurum incessentes omnibus indig-

nantium vocibus et exclamationibus uti dicuntur ; scribitur enim

:

ov^lv anoXetnovoi twv ngayjudtwv , iov iov,'(f€V (ptv

^oiovTis. Apparet nihil hic agere ra nQuy/utciu. Scrip-

serat Plutarchus: ovdiv dnoXelTiovai twv xixQay/ituTO)Vy

vocabulo Aristophanis utens. Idem de animi tranqu. c. 18

(p. 476 B) sapienti licere dixit, facta commodorum et in-

commodorum r comparatione, tijg fuv dgsarijg xui oixslug

ftagt^og intxgarovoT^g , i!jdfO)g dh dXkoTQtwv

xai nagd (fvatv V7iaQ(iaXX6vtu)v , ddedg diieXd-eiv.

Virtuti |— nam in codicibus et editionibus scribitur dgaiT^g^

quo posito debebat saltem scribi xai xrjg oixaiag fisgidog—

)

in 'hac comparatione nullus estlocus* *). Strabo VI p. 269

e Syracusarum divitiis natum esse ait proverbium de iis,

qui sumptuose viverent, mg ovx dv ixyivoixo avioig dj

Svgaxovaoiojv dexdxfj. Corruptum esse ixyivotio consen-

*) De defectu oracul. c. 40 init. (p. 4ii2 C) dvvafiig Gv/Kpvrog xai

ilfiv8(fa xai dvocpatrcaarog appellatur, qu» a Plutarcho avyx^'^og

xai dfivSffd, confusa et obscura, appellata erat.

*) *AiffaT6g, ne quis de eo dubitet, legitur apud Plutarchum Pe-

lopid. c. 21,
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tiunt KrameraB et Meineldus et satis patet; qiue enim ho-

minum luxuria ex eo significatur, quod iis non eventnra sit

decima Syracusanorum? medicina nondum reperta est, qn»

non difficilis est; scribendum est enim t^ixroito

,

non
suffecturam iis (in talibus sumptibus) decimam Syr.

Est tamen hoc mendum Stephano Byzantino antiquius.

Apud eundem Strabonem 1 p. 16 Hipparchus eum, qui omne

genus scienti® et artis Homero tribuat, similiter facere ait,

«)i.’ ui’ ti' rig V/rTix»;c e/gininjvt^g xar^yogoi7} xai li /iij

dvfuiai ffigsti’, xui •oy/vag. Alienissimum a re

accusandi verbum est; requiritur et sententiam explet unnm
xaragioU,, suspendat. Adiungamus etiam poet® ex-

emplum. Nam Sophocles in Trachiniis 323, ubi Lichas

Iolen dicit, si quid loquatm, prorsus a superioris temporis

consuetudine discessuram, neque oio/iu ifioiaet posuit,

quod nihil esse consentiunt, neque itujan (— nam aliud

est(foipt}i> aut;^/(uoou*' iivai, aliud dtttVu/, id est nihil — ),

sed sic scripsit :

oi” Tugu 7iii ye ngoud^tv ovdtv toov

ygoviu yidjooai'.

Non tam ipsius verbi quam form® alicuius minus

tritus usus apud Lucianum Abdic. 17 effecit, ut substitu-

eretur aliud verbum una littera longius, una pr®terea

differens. Editur enim: "Oiav yovv nokkaxis nottjamfitv

tjdtj nkt^uiov yevta9ui 7ov Tfkovg xai i/.nlaiofiev,

kiiTitoot' 11 /iixgor u/iugrrjfiu , (naxfiuaavros 70V nd-

&ovg, (InurTu gadiuig fxeiru dviigttlisv, quam nulla sen-

tentia, ostendere potest Gesneri interpretatio (cum enim

s®pe effecimus, ut prope finem simus, cum spe-

ramus, cet., etsi nntvl ytviod-ai nXr^viov Gr®cum om-

nino non est hoc significatu); bonus Marcilius scribi volu-

erat ()h',av)fitv

,

barbaram formam ponens, sententiam vi-

dens; Lucianus posuerat oh;&vifitv. E Latinis Seneca cons.

ad Marciam 17, 6 naturam dicentem inducit, incertum esse,

numquid liberi nati fructus lstiti®que allaturi sint: Tu si
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filios sustuleris, poteris habere formosos, et

deformes poteris; fortasse muti nascentur. Pro

muti substitutum multi, quod cum ferri non posset,

editores varie locum interpolarunt '). Gellius Xll , 2 ,
14

Senecse dicendi genus reprehendens, adolescentium,

inquit, indolem non tam iuvant, qux bene dicta

sunt, quam inficiunt, quae scaevissime. Substituto

s<e pissime periit sententia, periit contrariorum apta in-

ter se relatio. Alius quae male dixisset; Gellius neque

tam miti et simplici verbo neque positivo contentus fiiit.

Apud Ovidium, ut Latini quoque poetae exemplo utar,

metamorph. IV, 139 sqq. de Thisbe Pyramum lugente haec

leguntur:

Et laniata comas uuplexaaque corpus amatum

Vulnera supplevit lacrimis fletumque cruore

Miscuit.

Quid sit vulnera supplere lacrimis, nemo dixit dicetve,

ut intellegi possit; nam quod Gierigius idem dicit esse atque

fletum cruore miscere, ea non enarratio est*). Ovi-

dius scripserat sublevit (lavit), hoc est, quod XIII, 490

dicitur, lacrimas in vulnera fudit.

De permutatione similium, quae in utroque sermone in

certis quibusdam vocibus (ut K/.tirdj;, xonde, xatroa,

7iu).ir, nukai, vadA»', quffiso, quasi, utile, vile, subtile,

cet., maximeque in particulis, ut dv, uv, ois,', /wg, x«i

TU, xuTu, ut, et, etiam in et, ei) amplissimam habet

materiam et quibusdam prope infesta est (ut u/iwoyhiwe,

uTTa), satis dictum erit, si addiderimus, etiam termina-

tiones quasdam esse verborum, quae, quia non valde dissi-

') Mutis pro multis recte Gruterus restituit in libro de vit.

benta 2, 3.

Statius, tumidus poSta et omnia ridicule exaggerans, Theb. III,

130 Tnlnera alta lacrimis repleta habet; sed longe aliud

esset suppleta, ut lacrims pro Tulneribus essent.
,

Digitized by Googie



26 Lib. I.

militer cadant, deficiente etiam in extrema parte vocabuli

longioris memoria aut animi intentione, ssepe a librariis ad

grammaticam sententi» formam non attendentibus aut re*

gulse ignaris confundantur, ut tui et oat et a&ai,

runt, rint, vig, otg, ne neiv et oui, aeo&at et tiaa^at

h. 1. attingam’).

Alterum erroris genus diximus esse in verbis male
^ separandis aut continuandis. Nam cum apud veteres, ut

in antiquissimis nostris codicibus, continua omnia scriberen-

tur, nulla verborum distinctione, tum, cum verba separata

scribi coepta sunt, facile aut ex primis aliquot litteris spe-

cies vocabuli integri obiiciebatur idque separatim scribebatur

aut, cum non insisteretur, ubi oportebat, ex duobus pluri-

busve unum conflabatur vocabulum. Sed cum in priore

erroris specie relinquerentur litterte sensu cassae, in altera

interdum tantum pars sequentis vocabuli ad prius trahere-

tur, ut reliquie litterae eodem modo superessent, prope ne-

cessario statim adinngebatur conatus aliquis corrigendi, ut

litteras addendo, detrahendo, mutando saltem verborum

Graecorum Latinorumque forma
,

etsi neque oratio recte

cohjerens neque sententia, oriretur. Ad perficiendum quo-

que illud, quod primum animo obiectum erat, vocabulum

') Suoairai pro fiiciaia^ai scribendam est apud Plutarchum de

sera numinis vind. 22 (p. 56 F), npoorp/^irc» pro

de Pyth. orae. 3 (p. 395 E ), contra avii^tciate^ai et (STQaTfvate9at

pro indicativis deStoic. repugn. 20, 3 (p. 1043 C) ApndPausaniam

II, 1, 2 pro avoixiami altero loco scribendum est av(0Hle9ai. Nam
si activnm de Ctesaro Pausanias posuisset, non addidisset M
tfjs ufzije tr/g avrov. (Scribendam avrov.) Alin terminationes

permutantur propter obscuram aut non intellectam notam, ut

cum tacebunt pro tacebuntur scribitur In quibusdam co-

dicibus, ut in Senecffi philosophi antiquis aliquot, interdum vo-

cabula , festinante librario
,
extrema parte truncantur , ut cons.

ad Mare. 11 extr. in A (Fickerti notis ntor) est paucissimo

circuitus annor, id est, ut editur, paucissimorum circ.

annorum. Hinc aliquoties correctio petetur.
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iuepe litterae aliquot mutabantur. Atque etiam ante, quam
verba scribendo separabantur, in legendo hi errores acci-

dere poterant et scribentem turbare et ad mutandas litte-

ras impellere. Itaque multiplex nascitur confusio. Ka-

rissime enim omnes litterae supersunt, tantum male divisae,

ut apud Platonem r. p. VII p. 519 6, obi optimi co-

dices (Par. A et alii) sic scriptum habent
:

{ai /to-

Xv^itidsi) ntqi xutcu otgi(povai ri^v rijg o^piv,

Plato ipse neQutdtw legi voluerat, usus popularis sermonis

adverbio, quo signiticabatur summis ad imum versis,

capite deorsum verso (kopfunter), quod Aristophanes

xavcoxapu dicit. Id adverbium Photius in lexico {ruQixuroi

jQanrjaciai) ovpr^&-ue scribit; usus 60 est et

antiquos et communem sermonem sequens Plutarchus de

facie in orbe lunae 28, 8 (p. ‘J43D), ubi editur: tyias df ic«i

tdit' ixtl {pvjoiv) ncp/[T«' jxuTo» iQtnofiivue oiov eig

(tvd-ov uvd-tg ofuiai xaxudvofdvue- Kecte codices ntQi-

xdtv) Tpenofiivue- (Platonis editores ex interpolatis codi-

cibus tenuerunt napi rd xutcu. Hermannus xutcu, deleto

negi.) In Sophoclis Antigon. 205 sq. aitua&ivx' pro aUi-

od-tv t’ scriptum (xuc diftue idsiv ngde olutvmv xul nqdt

xvvdv itteaxdv aixiod-iv t’) fecit, ut pravae et mirae ex-

cogitarentur verborum iuncturae. Illud paene incredibile,

apud Xenophontem in Cyrop. II, 4, 17 etiamnunc edi: ovg

ov Xtt^iwv tv&ve dvlotg pro ev^ve dv ioie, cum prae-

sertim et dvifvtti ad rem ineptum et sine dv oratio soloeca sit,

quanquam non deest, qui defensorem citet nec qui citetur.

(Mitem iubendi esse formam ioig dv, notum est.) Sed

gravissimi vulneris speciem habet Strabonis locus II p. 1 1 0,

ubi de homine mathematicae et geographicae subtilitatis

experti haec dicuntur: dvuTtXXovja fiiv ydg ogd ^Xtov

xai dvvovTu xui /jtoovguvovvTu , tlvu di rgojiov, ovx

iniaxontt

,

(otidi ydg j^gi^ai/ior uvxd 7tgog jo 7igoxsi-

Hsvov, diantg otidi to' nugdXXr^Xov iatdvui xm nugeoriuii

tj fiTj') Tuyu d’ inioxonol fiiv dv ti , do£«i d ^v xoig
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f(a&-7;/jaiixue i.eyo/uroig xa&untg oi tniywgioi. Nec poten-

tialis modus {imaxonot av) rationem habet (et in codicibus

solis fide digpiis est intnxonsl) nec ti, quid vero sit (ut

de futuro tempore nihil dicam) ifoxeiv iv lois /i. /• aut

etiam Aox6iv roie fi- A., ne fingi quidem tolerabiliter potest.

Conflemus igitur tria divulsa ; clarum erit et perspicuum, quod

nascetur: tuya d’ (ntaxontl fuv, dvndo^ii di- tolg /ladr^-

iiuTiXMi kfyo/ufvoig. Nam corrupto verbo additum est Av*).

Ne apud Senecam quidem epist. 89, 4 quicquam ex litteris

periit, sententia lota, quem locum Haasius (nam superiores

delendo grassati erant) sic scriptum edidit: Philosophia

unde dicta sit, apparet; ipso enim nomine fatetur.

Quidam et sapientiam ita ** quidam finierunt,

ut dicerent divinorum et humanorum scientiam.

Seneca scripserat verbis ludens: ipso enim nomine

fatetur, quid amet (se esse sapienti® amorem). Sapien-

tiam ita quidam finierunt cet.-). Sed hoc, ut dixi,

rarum. Una tantum littera intercidit apud Thucydidem

VIII, 46, ubi cum is scripsisset: tvTelfotsga di tad'

tirui (facilius esse et minoris constare id, quod ipse

svaderet) />ogiu tijg dundri;g . . .

.

ntg) iamovg

tovg ''Ei.).t;vue xuTargitlJai , librarius eflfecit ttueXifiTegu

di ru dftru, multumque editores vexavit, e quibus nuper

Kruegerus eivai subesse suspicatus est, litteras rud abii-

ciebat*). Apud Platonem, cuius alios locos paulo subtiliori

*) Obtcmjieratum oportuit Bekkero, in Platonis r. p. IX p. 578 C

6votvx^«V (»i mala fortuna nsus fnerit) scribi iubonti pro

dvoTvzvs V- Sed ipse idem corrigere debuit VIII p. 561 A
{fVTVxr,a-ii xtti fiij niga ixpax%ev%^ pro fdrvjjjjf p).

Hanc emendationem ante aliquot annos adumbravi et adolescen-

tibus reperiendam proposui in libro trimestri Danico (Tidskrift

for Philologi) V, 24 et reppererunt complures.

*) Huius loci emendationem cum ante plus viginti annos (duobus,

ni fallor, ante 1848) loanni Classenio Hannias monstrassem, in

idem se incidisse dixit.
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disputatione egentes tractabimus, cum ad ipsum in ordine

-

ventum erit, de legg. XII p. 967 A ex otovtai natum esse

oiov T« ostendam paulo post, ubi eundem locum propter

accommodationis errorem commemorabo. Littera una mutata

est apud Strabonem VI p. 257, qui de Rhegio condito sic

scripserat: me d' 'Avrioyoe Zuyxkaioi fieteni/i-

Vxtvzo vove XaKxtdiae xai olxiovtjv 'yfvTifivVjOvov

ovviavrjaav (dederunt)' ixotvavr^onv d* vi;i unotxiae

Mt<jar;vlmv iffiyadee t<ov ir risXonovvr;aiit. Librario ex

primis verbi litteris obiecta est species pronominis ixtirmv,

itaque una littera mutata scripsit, ut editur: awtar^nav

ixdrwv 7jaur df —
,
pronomine vitioso (debebat enim, ut

aliqua esset sententia, esse tamwr), vitiosa etiam

proxima oratione; neque enim Grsecum est e /'rea r^e

dno/xiae pro fierryeir aut xoinoveiv').

Plutarchi quaestiones convivales etsi merito a paucis-

simis perleguntur, tamen mirere in libro a Wyttenbachio et

Duebnero edito haec relicta esse V,3,2.6(p.676E), ubi inducitur

rhetor cum falsa specie doctrinae de coronis in ludis Isth-

miis disserens, ne ad Graecorum quidem verborum speciem

(xavfv/iai) adducta:
'H vuvxa, sinev, ovx drtyrm x/tttv-

f/u/ 001 vrjv ntvvv, tue ovx inelauxTOv ovdii viov d/.).d

ndvQ/ov xai naXa/or &( ovt/ufidvo>v’fa\X/i!o/r otf/vvvovjse

ixlvfjoer ov vtove me dv no/.v/ia^9i^e dvijp xai noXv-

ygdfiftttvoe- Primum una vocali mutata (a in e in illo

xuvtv/ia/), litterisque ter recte divisis habebimus hominem

orationem sic superbe interrogatione terminantem : 'Hvavtu,

tmev, ovx dre/roixaie v/uele oi viijr nlvvv we ovx

inelauKVov ovit viov, dXXd ndvgiov xai naXaiov dij

(sic scribendum: scilicet) ari/if/a viiv 'l/j&filmv ae/it-

vvvovvee; Deinde Plutarchns effectum gloriosa? orationis

ostendit: ’£x/vijaev ovv viove {vove viove?) w? dv

'I Idem Strabo I p. 20 non scripsit tov Kinutqixor Bocnogov

Jtgbs ^oggav xoi [o/ptoiri, sed Ttgoa^oggov xai iorpair/.
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TioXv/ia&ije dri;p xai noXvyptt/iftaxos. Tnro, quomodo

species glorioso homini detracta sit, narrat (() ftivxot

Aovxttvioe X. T. A.). Prorsus memorabile exemplum Yocis

paulo rarioris in tres cnm aliqna litterarum mutatione dis-

tracte habet eiusdem Plutarchi vita Pyrrhi c. 3, ubi de

Glaucia Illyriorum rege, ad quem Pyrrhus infans a custo-

dibus fugientibus delatus erat, sic scribitur: 'O <t’ ?;r fni

yrin/it;s Kuouvifpov Utiioixins tf&pov ovxa mii j4iaxiiov

(Pyrrhi patris) xai aimnt~r tiyt noi.vv ypovor (iovAe%<o-

/itros- Neque Grsece ullo exemplo dicitur iJvai f^Tti

yvoi/ii;s, et si diceretur, ut esset deliberare, manifesta

esset tautologia in proximo (iovXevofnvog. Plutarchus

scripserat; ‘O d’ ij/i(piyvtufiei (incertus sententiae erat).

Idem in Nicia c, 9 postquam dixit aliquamdiu e variis

indiciis intellectum esse, Lacedaemoniorum et Atheniensium

animos belli taedere, postremo quid factum sit, his verbis

ponit: i'net&' ovtw ntpi Tiarxos eis Xoyovs nv/ifid).).ov-

xes inot^aavTo xt]v eigTi,vi;v. Et inepte per se de omni-

bus rebus collocuti esse dicuntur, neque hoc recte superiori-

bus respondet neque ipsum in Graecis verbis inest; neces-

sario enim scribendum erat negi ndvxotv. Sed Plutarchus

scripserat: t7iei& oinot negttyurois eis /-dyotis ov/t-

(idXXoiTes i. X. tig. Ut ad Latina exempla transeam, quam

saepe Livii librarii e prima syllaba verbi quiesco et adiectivi

quietus pronomen qui effecerint, ceteris pessundatis,

dictum est in emendatt. Liv. p. 617 et in praefat. Livii

a me editi vol. IV fasc. I p. 13. In Taciti quoque codice

Mediceo XIV, 22 pro quieti urbis scribitur qui e

turbis’); sed mansit mendum ex eadem causa paulo alia

forma natum in ann. XIV, 26, ubi editur: nnde (legati

Hyrcanorum) vitatis Parthorum finibus patrias in

sedes remeavere. Quin et Tiridaten per Medos

') Contra apud Val. Mai. IV, 7 E. 2 codex optimus quietam

habet pro qui ea.
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extrema Armeniae intrantem . . . abire procul ac

spem belli omittere coegit Prorsus ineptum est quin

in transitu ad aliam rem prorsus diversi a superiore generis

et ubi ne minima quidem est ascensus ad maius significatio.

Scripserat Tacitus: remeavere qnieti. Tiridaten O/Ot

Apud Gellium VI (VII), 3, 34 in codicibus sic scribitur:

Usum esse Catonem dicit (Tiro) . . . argumentis

parum honestis ac non viri et qui alio fuit, sed

vafris ac fallaciosis. Ex his fit facillime : ac non viri

seqni (equi) alioqui, sed vafris ac fallac. Cum alio

a qui separatum esset, hoc transiit in fuit, mediis duabus

litteris servatis. Quam necessarium esset alioqui, sense-

rant, qui sic ediderunt: viri eius, qui alioqui fuit.

Ceterum apud Latinos paulo rarior haec videtur esse, quam

apud Graecos, erroris species, in qua longioris vocabuli

prima pars pro integra voce ponitur; alterius illius, in qua

vox integra conflatur cum sequenti aut aliqua sequentis

parte, exempla videamus. Apud Plutarchum quaestt.

conv. IV, 5, 2, 2 (p. 670 A) editur: Tijv di vv

oiijaat x(ti Ti/ida&ut Xtyot.'ni, et additur deinde causa,

cur honos sui habeatur. Ex verbo inaudito et particula

xul fit itTtd uiziug Ttfrua&ui. Sed prorsus

eodem errore, quo hic in libro exigui pretii, verbum non

minus barbarum natum est apud nobilem poetam, Euripidem,

in Heraclidis 435 (nam Nauckium quattuor versus sibi

molestos facili delendi opera amolientem non moror), ubi

cum poeta scripsisset: //r; rovimv ufi7;ydvwtf

i/ifv (nisi ex his difficultatibus nos expediemus),

conflato iiufitjyuvttiv, corrigendo futuri temporis aliqua

forma efficta est (fSu/ut;xuvt;ao/up). InPlutarchi Cimone c. 2,

ubi in vitis hominum narrandis potissimum in pulchris factis

immorandum dicit, haec scribuntur : iv toii; naXoti; uranXi;-

guTtov oloTifg ofiotozijta rtjv uXtj&tiav. Sed nihil

omnino est explere veritatem tanquam similitudinem

(quasi similitudo sit); ipsa veritas (die Wirklichkeit),

quam simillime fieri potest, exprimenda est, idque Plutarchus
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dixit: w'? napofioioTuTU. Ex vig 7^«p factum woneg,
eo facilius, quod adiectirum compositum minus tritum erat

quam simplex, tum omoiot^to propter dlnnep. Apud
Lucianum navig. 82 editur: ov^tig yup o fvavTim&>-noiievog

ijfilv T«' oVj/.« TonniToie ovoiv. Ut ferri posset, quod

ferri non potest, inauditum ivavtnadi;noftat pro fvtiVTio)-

oo/iai, tamen nemo truniova&ai transitive dixit (ro oViP.a);

dividamus et unam litteram corrigamus
;
habebimus verum

:

Ivavjla &rinoinvf)g r,. tu onka. Longius progressa est in-

terpolatio ex prava separatione et copulatione orta apud Plu-

tarchum adv. Colotem 28, 5 (p. 1123 E), ubi assensum retinere

(Academicorum recentiorum more) rectum esse dicitur, t/

fir^tYt-r a/./.o, t^v ye diuqmviav Tamrv (philosophorum de

veritate tinv rfurruntoip) kuffovtag atriav dnoyoojoat'

viiovoiug iiijog TU 71 guy/iaTU nui ordf otnmg vyti-g ovA/^v,

aou(feiav Ai xui Tupuyr^v iyovfu uunuv. Sententia,

quae recta esset, si scriberetur tantum ngos tu nguyftuTu

lug ovAiv vyiie . . . f^yoPTu, interpositis illis xui ovAi

ovTwg prorsus perimitur. Sed in illis primum latet ipsum

illud, quo carere non possumus, cJc, deinde, illo seiuncto,

efficitur aptissime: VTtnro/ag Trgoe tu Trody/iaru xui

Afovg otg 7'yiig X. T. X. Cum ex Aiovg (quod ovg otg

coaluerant in ovrwg) solum superesset At post xui, factum

xui ovA(. Apud Senecam de vita beata 13, 3, ubi docet

Epicuro, si honesta tueri velit, abiiciendum esse voluptatis

nomen et titulum, sub quo disciplinam constituerit, sic

scribitur in codicibus fide dignis (nam interpolatos et quae

inde nata sunt in superioribus editionibus, omittamus)

:

Titulus itaque honestus eligatur et inscriptio

ipsa excitans animum quae statim venerunt vitia.

Haasius, ut speciem (satis profecto malam) sententiae efficeret,

quinque verba interposuit, nulla, cnr omissa essent, signi-

ficata causa
;
videamus nunc, quam facile omnia in ordinem

redeant: Titulus itaque honestus eligatur et in-

scriptio ipsa excitans animum; quae stat, invenerunt
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vitia, Voluptatis tanquam summi boni inscriptionem a

vitiis ad se obtegenda inventam ait. Apud eundem de

clementia I, 12 sic Haasius edidit: Sed mox [de SullaJ

consequemur, quomodo hostibus irascendum sit

utique si in hostile nomen cives et ex eodem
corpore abrupti transierint. Bellam vero orationem:

consequemur, quomodo irascendum sit! Seneca

scripserat: Sed mox de Sulla, cnm qnseremus, quomodo
cet. Ad illum locum differt etiam de Sulla iudicium. Ex

conqueremus natum consequemur. (Cfr. persequere-

tur substitutum in codicibus pro per se quajreretur apud

Livium XL, 12, 11.) Tertium ponam eiusdem Seneese

exemplum (nec copiam exhauriam), qui epist. 91, 11 in in-

cendio montis describendo his verbis usus erat: Vasta

vis ignium colles, per quos relucebat, erosit

et quondam altissimos vortices, solatia navigan-

tium ac speculas, ad humile deduxit, apte duobus

accusativis et duobus verbis copulatis. Cum vasta vis

conflatum esset, littera extrema mutata, in vastavit, ex

ignium, quod optimus codex servavit, natum est ignis,

turbata tamen membrorum orationis coh®rentia, quam

Haasius ut restitueret, ex ignium fecit ignis solum

quattuor litteris adiectis, inciditque in vitiosam copulationem

:

vastavit . . . erosit -et . . . deduxit. (Superiorum

interpolationes hic ut alibi omitto.) Senecae addamus Festum,

apud quem hoc errore natum est vocabulum non tantum

ipsa longitudine mirabile: Praeciamitatores dicuntur,

qui flaminibus . . . antecedentes exclamant cet.

Id nomen ex praecia? (qui apud Paulum p. 224 Muelleri

appellantur) et alio conflatum esse, iam Scaliger intellexit,

modo ne metatores posuisset, quos hinc alienos esse recte

indicatum est, sed viatores, qui aptissimi sunt. Hic

tamen error Paulo antiquior est, apud quem totidem litteris

praeciamitatores ponuntur. Apud Gellium XX, 1, 34

iureconsnltus ,
legem XII tabularum contra Favorinum

MADVIGII Aorai*. Cm«. ^
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defendens, qui ^negaverat eum, qui membrum per talionem

rumpere vellet, efficere posse nimpendi pariter membri

jequilibrium“, concedit difficile hoc esse, sed eam legis

sententiam esse negat. Concessio ea his verbis concepta

est: Verum est, mi Favorine, talionem rarissime

fieri fet] difficillime. Codices et non habent; raritas

ad rem nihil attinet; agitur de difficultate prorsus paris

talionis; itaque primum in raris subest paris, in litteris

sime (sume) latet summae (summe), ut talionem

paris summae habeamus, id est, magnitudinis.

Tertio genere scribae errabant in litteris, syllabis, verbis,

^

quae bis eadem aut paene eadem scribenda erant, semel

;

tantum, quod oculus ea non distinxisset, scribendis aut,

quod paulo minus late patet, in geminandis, qu:c semel scri-

i benda erant, quod se iam scripsisse obliviscerentur. In Utteris

J syllabisque facillime hoc accidebat in confiniis verborum.

Kx Aristotelis politicorum II, 3, 7 (c. 11 sub fin. Bekk.)

profertur verbum inauditum et inaudita forma fictum

uoiaituixiir. Aristoteles scripserat Graece: d/d dei rotig

dWuxtivovg uqiotu a(>ytiv, rovTovg apyetr. Plato CUm
in Philcbo p. 17 D distinxisset iiegu toiuvia iroPTu na&rj

yiyvo/ieva, natum est, altero t; omisso, editurque ivovra

yiyvofievct ,
ut ylyvea&ui dicantur, quae iam

insint ‘). Strabo XIV p. 648 scripserat: 'Aval7-voqu iSi

70 V xi&aQindov e’i^pe fuv xui tu ^earga, «’/./’ ixifia

fiat. lOT u 'ApTOiviog. Semel scripto /i«, factum est aA/>.’

tTi fiuhaia., in quo cum Meinekius iure haesisset, substi-

tuit a A A’ djt fiu/.taru, prave posito ou fiak. pro simplici

superlativo nec attendens post fifv . . . uX).’ requiri alte-

rum verbum. Plutarchus in vita Periclis c. 1 scripserat: inei

ini TViv (ikt.Mv ovx ev&vg axokovdei rijj ^avftdaai %6 ngay~

’) In Platonis Enthyphrone p. 6 A quantas tnrbas dederit t semel

scriptum, cum bis scribi ileberet, suo loco exponetur.
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!Hr opfitj 7J00C To (quoniam in ceteris rebus non con-

tinuo a<lmirationem facti sequitur studium faciendi). Omisso

genetivus non habet, unde pendeat, sententiaque expediri

grammatice omnino nequit. Diodorus Siculus XIV, .53, ubi

de Motya, Sicilise urbe, a Dionysio et Syracusanis capta

narrat, Sicilienses dixerat o) /iotIjT t oTitifflorra»;

tl/ivvtattui omnes sine discrimine ullo sexus aut :etatis occi-

disse. Omisso nunc sententia prava est; nam

5Tpds TO dfirvta&ut w’/<dT/;T« nihil opus est ipsum s;evire.

Propter hanc denique errandi causam non paucis scriptorum

locis post aut dt excidit dei , de quo mendo alibi dicam.

Apud lustinum (ut ad Latinos convertamur) XV, 2, 8 scri-

bitur perverse: ut appareret eos non odii, sed dig-

nitatis gloria accensos, quod leepius (ad XII, 5, ])

mire nescio qua zeugmatis figura excusat, quasi ex gloria

alius ablativus ad odii sumi possit; nec tamen odio

scribendum, sed, geminata littera, non odiis, sed. Apud

Senecam de franquill. animi 6,3 quod editur: alius in-

firmum corpus laborioso pressit officio, neque

persepremere corpus officio recte dicitur neque satis ex-

primit, qui exprimi debet, effectum rei et eventum; is ex-

primetur, si bis scripta 0 et p erunt : laborioso oppressit

officio’). Velleius Patere. II, 88, 2 de M. Lepidi con-

siliis Augusti interficiendi a Maecenate oppressis nunc sic

narrare videtur, quasi ob ipsa illa eo demum tempore, quo

ea inita essent, Mscenas urbi praepositus sit (Tunc urbis

custodiis praepositus C. Maecenas); verum et ex hi-

storia constat et ex reliqua ipsius Velleii narratione perspicuum

est, Maecenatem, cum iam pridem in ea potestate esset, Le-

pidi consilia comperisse et pra:venisse. Recta omnia erunt

retractis quattuor litteris, quae bis scribi debuerant: con-

*) Etiam apnd Val. Mai. IV, 6, 8 debnerat teneri ab Halmio, quod

in codice aliquo corrigendo, sed recte corrigendo ortum est,

morbo oppressa pro pressa.

3*
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silia inierat. Erat tunc urbis custodiis praspositus

C. Ma*cenas. M. Varronis est fragmentum e Bimarco

satira apud Nonium p. 248 sic expressum: Socius es ho-

stibus, socius ita bellum geris, ut bella omnia
domum auferas. Kestituetiir acumen apertissim* forma:

retracta voce, qua: post hostibus excidit: Socius es

hostibus, hostis sociis; ita bellum geris cet. Apud Ci-

ceronem de domo 128 codices habent : statuebantur ar®.

qu® religionem afferrent ipsi si loco essent con-
secrat®. Et tota condicio inepta est (— quis enim aras re-

ligionem allaturas putare poterat, si non essent consecratc-e?)

et loco, quod sic positum significare debet recto et apto

loco, sententiam non habet; ipsi editores aut delent aut

in ips® mutant, quod vitiose abundat. Scripserat Cicero:

qu® religionem afferrent ipsi ei loco, quo essent

consecrat®. Cum excidisset quo post co, etiam ei in si

transiit. Excidit qu® jiost aqua apud Senecam qu®stt.

nat. 11, 25 et 2(>, qui locus sic scribendus et continuan-

dus est: cum(nubes) sinthumid®, imo ud®, quomodo
possunt gignereignem, quem non magis verisimile

est fieri ex nube quam ex aqua, qu® ex nube na-

scitur? Apparet, quam apte extrema h®c conclusionis

causa addantur; vulgo verba Ex nube nascitur sine

ulla sententia per se ponuntur, etiam in novi capitis initio.

Idem epist. 21, 9 sic scripserat: iubeo illum dividere

sententiam et sequor, quod probo (id est, eam par-

tem divis® sententi®, quam probo). Eo libentius Epi-

curi egregia dicta commemoro, cet. Omisso quod

post (se)quor sententia et oratio pessnndata est, quam

Haasius adiuvare infeliciter studuit. Qui dividi iubet sen-

tentiam, non totam sequitur. Paulo longius aberratum est

apud Senecam Khet. p. 172 (15.S Burs.): Obiecit patri,

quod fratrem abdicasset, nonschemate, sed certo.

Neque omnino certo obiicere dicitur neque contrarium

est ei, quod per figuram et tecte fit. Scriptum erat sed
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directo; omisso altero d, ex sed irecto factum est sed

certo. Sunt qu»dam in Latinis codicibus inter se in con-

cursu projte infesta, ut alterum saepe extrudatur, velut non

et con, cuius rei nunc duo exempla sufficiant, alterum

Gellii XIV, 1, 19, ubi scribendum est: quaerebatque (Fa-

vorinus), qui non conveniret (vulgo qui conveniret);

nam convenire et fieri debere dicebat; alterum Valerii Maximi

I, 1 E 2, ubi e codice omnium principe B, qui a prima

manu ita habet: factum Masinissae animo quidem
Punico sanguini conveniens, scribi debet: factum
Massinissae animo quidem, Punico sanguini non

conveniens; (vulgo ex interpolatis codicibus edebatur:

animo plus quam P. s. conveniens; Halmius coniecit:

animo quam P. s. convenientius); tum m in fine

vocabuli et initio proximi in, quo errore in fragmento

Sallustii apud Nonium p. 489 (hist. UI, 15 Dietscb.)

scribitur: nam tertia nunc (recte iam alii luna)

erat et sublima nebula coelum obscurabat; scribi

debet nam incerta luna erat; numerus ad rem nihil facit.

(Bis apud Tacitum sic ex impotentia factam potentiam

suo loco ostendetur*). In his igitur semel scripta, qua; bis

(aut tota eadem aut admodum similia) scribi debebant. Con-

trarii erroris, quem paulo minus late patere dixi, simplicis-

simum exemplum Strabo pimbeat, qui cum II p. 117 posuisset

Tas ev&eiag (rectas lineas) /u*Qa avvvtvovoug noitlv,

hoc est, leniter convergentes, librarius fecit /iixgue avvr..

quod Kramerus et Meinekius ediderunt, quasi brevitas lineae

quicquam ad rem pertineat (et /S^ayeiai illae essent, non

fitxgui); superiores inde a Xylandro /iixqop, recta sententia.

Apud eundem VI p. 280 cum esset : oi araXtrree xart-

).a(iov (deprehenderunt) rot'/g 'j4y_aiovs iio/.eiiovviag

joig [iaQ^uQoig, geminatis litteris to barbarus natus est

*) Altera cdoabns vocibus relatiriii (q n o d cum, quoniam cum)
facile omittitur etiam ob compendiorum similitudinem.

Digilized by Google



Lib. 1.

verbi medii usns xareXctiSovto'). Ne illud quidem, quod

apud Platonem in Politico p. 309 B scribitur x(>oxvidti

Atuvi';/iuTi, vocabulo et inusitato (nemo enim nec diatnjju

nec Atarij&nv dixit, non magis quam Latine pernere) et

inepto ad rem (agitur enim simpliciter de lilo) , aliam ha-

buit originem
;
diu enim ex Att natum est. E Latinis apud

Ciceronem in oratione II de leg. agr. 33, cum ab ipso scriji-

tum esset: infinita potestas innumerabilis pecunia;

conficiendae vestris vectigalibus non fruendis,

sed alienandis, geminando eflectum est conficiendie

de (nam sjepe conficiende scribebatur); pecunia conlicitur

fruendis vectigalibus, non de fruendis. Apud Valerium

Max. IV, 6, 1 editur: Ti. Gracchus anguibus domi
suae mare ac femina adprehensis, vitios4) participio

(— saltem comprehensis dicendum erat — ); sed id or-

tum est ex deprehensis littera a, qu;e pra-cedit, geminata,

tum ex adepreh ensis sublato e-). In fragmento ora-

tionis Scipionis Africani apud Gellium VI (VII), 11, 9, ubi

adversarium iubet vitia obiecta sponsione defendere et falsa

esse convincere, sic scribitur: Non vis nequitiam (de-

fendere); age, m alitiam saltem defendes. Si tu verbis

conceptis cet. Et per se prave in huiusmodi provocatione

futurum ponitur et propter age; sublato altero s rectum

erit; age, malitiam saltem defende. Apud Senecam

') Contra apud Platarchum in vita Ciceronis c. 4 semel scripto, quod

geminandum erat, to natum est activum verbum non minus

vitiosum pro medio: manif opyavov ({ijfTvc (scr. ^iijprvtto)

tbv ^rjzottxbv loyov. Nam de instrumento, quo quis accingatur,

tantum i^opTvta9at dici, ostendit, si opus est, i]>se Plutarcbns

Brut. c. 28, Pericl. c. 8, de sollert. anim. 19, 8.

*) Contra apud Senecam Rh. p. 95 (80) acutula sententia e con-

trariis membris: Damnata deiecta est (incesta de saxo),

absoluta adscendit corrupta est semel scripto a, tura ad-

dito e, ut esset descendit.
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te

de vita beata 23, 4 et ex volet orto et vitiosa facta est

oratio (et habebit itaque, copulato et itaque*) et

sententise progressio sublata; primum enim per se dicitur:

sic (sapiens) pauper, si potuerit esse dives, volet; tum

adiungitur, qua ratione in divitiis se gesturus sit. Quid vitii

proximo capite (24, 3) ad formam rhetoricam habeat eadem

particula ex iubet orta, non exponam. (Hominibus prod-

esse natura iubet; servi liberine sint hi, ...quid

refert? Vulgo iubet, et servi cet.) 'Accessit ad ge-

minationem alius error apud eundem in libro de constan-

tia sap. 9, 2, ubi editur irritatis in nos potenti orum
motibus, miro sane loquendi genere; sed codices optimi

habent motis; semel scripta litteram fotis), efficietur fa-

cile rectum: potentiorum odiis. Apud eundem Sene-

cam qui in epist. 89, 13-AristonChius appellatur usi-

tato cognomine, quo a Ceo distinguitur, epist. 94, 2 prorsus

inusitate Ariston Stoicus dicitur, cum prjesertim nulla sit

scholae magis in eo quam in Cleanthe (§4) notandae causa.

Sed ex repetita syllaba sto n natum Stoicus est, cum Seneca

Chius scripsisset. (Alius generis est geminatio, quae oritur,

cum ei, quod prave scriptum est, librarius, errore animad-

verso, rectum addit nec tamen prius illud delet parcens

nitori, quomodo, apud Senecam quaestt. nat. VII, 30, 5,

cum ab ipso. Seneca sic scriptum esset: Quam multa ani-

malia hoc primum cognovimus seculo! quam multa
ne hoc quidem! Multa venientis aevi populus ig-

nota nobis sciet, librarius primum ex n e h o c effecit nego-

tia — et erratur alibi non multo aliter, — deinde recte scripsit,

et nunc quoque in editionibus utrumque coniungitur: quam*
multa negotia ne hoc quidem seculo! Quae, quaeso,

'haec est negotiorum cognitio, futuro seculo reservata et

*) Rectissimum est, ne quis me qblitum credat: itaque et .. et,

et . . itaque .. et, hoc quidem apud eos, qui omnino itaque

extra primum locum ponunt.
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cum animalium cognitione coniuncta? Neque ex alio fonte

orta mira penatium mentio apud eundem Senecam de vit.

beata 25,4: iura reges penatium petant; ipse scrip-

serat tantum: iura reges a me petant.)

/ Quarto genere aberrabant oculi minus attenti omittendo

i

I

(extra illa, qu:e bis eadem aut paene eadem scribenda erant).

In ipsis mediis verbis littera; et syllaba; omittebantur aut

/ sola festinatione et casu aut alius verbi non dissimilis

I specie obiecta, ut cognatus liic error sit cum primo, quod

' supra jwsuimus, genere. Sola festinatio effecisse videtur,

ut apud riutarchiun in vita Crassi c. 11 Romani a Crasso

ad collem aliquem occupandum missi in periculum inci-

disse dicantur Indicio duarum feminarum 7iQo&vo/utvmr

Toig vio/.efiioig ,
cura Plutarchus scripsis.set 7iQodv/iov/n-

v(or (quae faverent et cuperent hostibus); nam noodveir

nvl est deo alicui primum sacra facere, ^ifio&vetr

{•n(/o9^rfo^ui) roig no/.tftioig nihil, nec hic sacrorum men-

tioni uUus locus e.st; utraque causa valuit, ut moribus

pro maioribus scriberetur, quod mendum Bursianum

decepit apud Senecam Rhet. p. 110 (93); (amoribus pro

a maioribus codex Pal. 1 in Cicer, de tin. II, 115;) acces-

sit tertia ex similitudine syllabarum vicinarum, ut apud Cice-

ronem de tin. y, 55 pro ."ctatulis scriberetur e talis. Inter-

dum ambigas, utra ex duabus illis prior fuerit, velut apud

Lucianum puras. 39, ubi editur: oti x«t« /lo/./a iha-

fffQfi ffi/.onoffiug xat lij itufiuntinn], ritog t7ti-

Attxvvfig; sed ita interrogari nullo modo potest, quoniam

in multis iam negotiis et vite partibus suam artem alteris

illis pnestare parasitus docuit, nunc transit ad eius in uno

aliquo novo genere prajstantiam demonstrandam
; scriptum

fuerat: or/ At xuta' tu •jioJ.itixu rpi/.onoeflag

•/. T. Hoc enim deinceps exponitur, et pace et bello in

reipublic.-B administratione superiorem et philosopho et ora-

tore parasitum esse. Seneca de benef. II, 34, 1 scripserat:
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Primum fecit (aliquid is, quem tu negas quicquam fe-

cisse); bono animo bonum (animum) obtulit et, quod

est amicitiae, ex aequo posuit. Deinde aliter cet.

Ex posuit facto post (ex sequo. Post deinde aliter

cet ) prioris sententiae etiam forma eversa est (qui enim

coniunguntur hffic obtulit et .. ex aequo?), tuin inire praece-

denti primum subiicitur post deinde'). Ab omissis in

mediis verbis ad verba tota singula plurave omissa trans-

eamus. Et omittitur interdum in codicibus sic verbum

unum et alterum, ut praeter neglegentiam festinationemque

et casum nulla causa atferri possit; sed tamen in antiquis

et accurate scriptis praeter paucos, qui hoc genere peccant,

velut is, quo uno Livii libri quinque postremi continentur

(vid. emendd. Livian. p. 490 sqq. et de codicibus librorum

Ciceronis de finibus praefat. nostrai editionis p. L),

exceptis minoribus quibusdam voculis, quai facilius oculos

fugiebant, id raro accidit, ut certis et firmis rationibus

maxime ex manifesta totius sententiae forma ei pugnandum

sit, qui vocabulo simpliciter addendo codicum mendum cor-

rigere conetur nec causam eius omissi reddat. Plerumque

aliqua ex pra-cedentis aut subsequentis vocis aut partis

vocis similitudine causa apparet, etiam in minoribus illis

vocibus, velut quod in Graecis codicibus non raro scribitur

vitiose ijxiaTu, /lahaia pro ijxiat' av, fiuhnr' uv, quo

genere testimoniorum quidam incaute utuntur-). Sed ta-

men apud Valerium Maximum IX, 2 E 4 in his verbis:

cui (Zisemi Thraciae regi) neque vi vos homines medios

secare neque parentes liberorum vesci corpori-

’) In Ciceronis III de finib. 44 codex archetypus habuit Postnc;

in recentioribus recta coniectura scriptum est Potestne.

*) Contra etiam ex tjxiarft oritor ^xior’ai'. Etiam negandi par-

ticulas interdum omitti, de Latinis ostendi ad Cic. de fln. III,
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bU8 nefas fuit, excidisse in altero membro infinitivum

activum cum secare copulatum certum est, etiamsi causa

omissi afferri nequeat (corporibus cogere nefas fuit);

nam, ut constructionem duram et jiravam taceam, ipsius

tyranni actio et imperium necessario significari debet. (Si

fuit vesci cogere corpori I)us, potuit oculus ad alterum

co in corporibus aberrare.) Et ex duabus vocibus uni-

verse similibus omissa altera cadit sub id genus, quod

proxime tractavimus (semel scribendi); sed si ex duabus

tantum initio aut fine similibus altera excidit, tenemus iam

genus erroris notissimum, quo propter duas similes voces

aut vocum partes intervallo non ita magno positas librarius,

oculo a priore ad alleram transiliente , alb?ramutram cum
interpositis omnibus neglegit et excludit. ('Ofimoiu.ttnnv

nomen non totam rem comprehendit.) Atque hoc genus

•rroris in omnium scriptorum codicibus omnibus (ei nostro-

rum archetypis propagatum) interdum reperitur, in quorun-

dam, velut e Gr»cis Plutarchi (in moralibus), e Latinis Sene-

cio late patet, non raro iam animadversum et correctum,

(quanciuam etiam prave hoc genus emendandi non ita raro

tentatum est). Novum exemplum hic ponatur e Plutarchi

libello. Non posse svaviler cet., .1, 4 (p. 1087 E), ubi tanquam

ex Epicuri mente haec ponuntur: nCtou t^iSnvt; 7noi

d{y&ga xui vtvffu xut nodue xui yti^ag. (i^ui Epicuri sen-

tentias vel leviter norunt, sciunt, non in articulis et nervis,

arthritidis et aliorum dolorum sede, non in pedibus et mani-

74 p. 47.3 ed. 2, de Gracis exempla qusdam aliis locis ponam;

sed in iis qnoque valet sepe aliqua similitudinis causa, ut in

non omisso antecon; in Platonis de legg. p. II, 659 B, quem lo-

cum mihi ante XL annos in margine correctum Winckelmannus

pneripuit, ad to praecedens accessit fortasse gravior cansa, com-

parandi forma negativa et brevis librariis insolens.

Digitized by Googlc



Lib. I. 43

bus, podagrse et chiragraj domicilio (et addit Plutarchn»

post Jisipug: oig ivotiti^Bxat nu&t; detvd *ui nyithu,

cetera), sed in ventre et pudendis eum voluptatis originem

posuisse; scripserat Plutarchus: Dumi nt^i

yuoTtQu, Ttuau Au/.ytjiyoiv «ep/ ugi^ou xui revpa

X. T. etsi potest etiam postyoor/po addidisse xui uh)ioht.

Apud eundem in vita Lycurgi c. 30 scribitur: V/AA’ >]

nei&ugyju yia&t-ftu fitv (ortv ugyoviog {//(noitl yu(i o

xaXdig dyv>t' to xa).die fhfo&at x. t. A.)v Mire per se

obedientia imperantis virtus ponitur, quse videtur imperio

subditi, et mira etiam subiicitur ratio, cur obedientiam impera-

tor discat. Sed argumentationem supervacuam facit una

particula /up, alterum membrum desiderari ostendens;

huiusmodi enim fuit sententia et oratio Plutarchi: ’./AA’

r; nttd-afjyju fiu&r,(tu fitv (axiv agyofitrov, ffi()uyfiu

d' uoyov-ioe. Idem (nam in latissime patenti erroris genere

et ad sententiam pergravi et saepissime fallenti tribus ex-

emplis unius scriptoris uti placet, cetera alibi ponenda re-

linquere), idem igitur in vita Coriolani c. 4 cum de Coriolano

semper novis belli decoribus priora superante et de imperato-

ribus in eo ornando certantibus sic scripsisset: xaivog dtt

iiovkoyuvoe tJvai raig Tigcigeaiv ugtoTtiuig ugioitiitg

ovvr/JiTt xut XutpVQu MttpvQotg intiptQe xui tnig noo-

TtQoii ufi Tove voTfpovg ^ye/topag elye nepi

ixsipov iifiTiS ipi^optue xai fiuQTVpiag nnovi)a~

^oPTug fiup tvp i aig vTitp^aktad-ui aut simillime

(— nam ^r,tovp%ag scripsisse potest et verba sic ordinasse:

fiapTvpiuig an. /lupTvplag — ),, omissis duabus vocibus et

sententia depravata est (neque enim de testimoniis supe-

randis universe agitur) et structura; nam neque vntpiiukk-

a&ui, unde pendeat, habet neque Grsece dicitur Ap/fo» ntpi

Mdpxov Tifir^g xai vntpfSaktafkai fiuptvpiug. Addamus

nunc Plutarcho scriptorem maioris et antiquitatis et digni-

tatis, Herodotum, cuius locus, qui est in libro I c. 167

initio, quas habeat, qualis editur, difficultates quamque
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frustra hactenus eas editores tollere conati sint, non dicam;

ponam
,

quod et ex tota narratione et ex eonim
,

quae in-

tacta manserunt, forma manifestum est Herodotum scrip-

sisse: 'I'mv {)> ditt(f>&uQtiatoir reviv lov^ avdgag oi' re

Ku{>yt;i6vtoi *«/ o/ l'v()niyroi d t tv e i fi avi o , xui oi

Tv^ot;voi tkuyov it avuUv vioki.w Tiktlovg xui rov-

jovt; t^ayayoviee xuit/.tvoar. (Potuisse etiam diei/.ovio

scribi et addi dvo quid opus est dici? Nam in

hoc genere sententia et orationis forma, non omnia verba

prsestari possunt.) Postremo redeamus ad inferiores et

ex iis Plutarcho adiungamus Diodorum Siculum, apud quem

XIV, 25 (inProxeni oratione) mirum est neminem sensisse in his

verbis : tw (iuaikti ktytiv, uv /i«pi i^/iuiv xaxorit (iov-

Xtm^iut,{lid lovimv {idestiwvonkoivinQo^ avrovdyiurtov-

/le&u Titgi loiv uyu&div idtv xoivwv et sententiam alte-

ram esse mancam, quoniam altera tantum condicio ponatur

ex duabus, et apertissime initio repugnare exitum ^itgi nor

uytt&iiiv iwr xoirtor. Nam neque de bonis, qua? universe

dicuntur, sed de vita et salute tum esset dimicandum neque

ulla erant tum communia bona (regis et Graecorum). Scrip-

tum fuerat hac forma: (Jc, dv Ttegi i^fidir xaxor n
(jovktvtjiui , lovimv Ttgoi avior dyoivtov/it{)(t, dv
(t dyuitov II, /I et' uvrov ngdg love dkkovg dyta-

riov/if&u nigi tiiov uyu&iiiv iiov xoiriov. Mutavit Dio-

dorus nonnihil, qme apud Xenophontem dicuntur anab. II, 1,

12. In Latinis ut a brevissimo exemplo ordiar, apud Senecam

de tranqu. an. 5,5 scribitur: Curius Dentatus aiebat,

malle esse se mortuum* quam vivere. Non gravis

haec cum acumine aliquo sententia est, sed desperationis

vox ad mortem ocius consciscendam spectans, aliena a

Dentato, aliena a loco, in quo hoc disputatur, virtutem ne

periculoso quidem et tristi tempore desidem torpere debere.

Itaque non vitae, sed desidi et turpi vitae mortem Dentatus

praeferebat, dixeratque malle esse se mortuum quam
nequam vivere; scriba a priore quam ad alterum tran-
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siluit. Apud Valerium Maiimum IV, 4, 11 sic interro-

gatur: Quid ergo modicam fortunam quasi praeci-

puum generis humani malum diurnis conviciis la-

ceramus, quae cet.? Ridicule perpetua convicia et quae omni

tempore audiantur, diurna dicuntur, ut diligenter nox excluda-

tur. Rectum esset quotidianis. Nam quod inde a Livio

etiam quae ad singulos dies pertinent et unius diei men-

suram habent, diurna dicuntur (ut cibus, apud ipsiun

Valerium VI, i*, 8 diurnae capturae), nemo tamen pro

quotidiano, id est, quod nullo non die liat, id adiectivum

posuit. Apparet Valerium scripsisse diurnis atque noc-

turnis, librarium a priore urnis transiluisse ad alterum.

Quintilianus VII, 7, 9, proposito declamationis artificiose

sane excogitatae exemplo, in qua libertinus homo et eius

filius, qui a communi patrono heres institutus ipsius patris

patronus factus est, in vicem manus iniectionem petunt,

alter patris, alter patroni iure, deinde, cuius rei causa ex-

emplum posuit, demonstrat utrique Rtigatori de iure contro-

versiam esse. Sed huius demonstrationis, quod utrumque

membrum similiter incipiebat, prius membrum excidit, ut

manca sit neque consiRo Quintiliani respondeat. Is sic

posuerat: Et pater * * et patronus negat ius patris

illi fuisse, quia ipse in man u patroni fuerit Ipsa

verba, quibus Quintilianus de patre usus erat, fingi pluri-

bus modis possunt; sed formse loci id quoque manifestum

vestigium superest, quod antiquissimus codex Turicensis a

prima manu habuit et pater; itaque librarius his scriptis

media atque et patronus omiserat transieratque ad negat

ius; cum autem inteUegeretur, verba, qu^ snperessent in

patrem non convenire, corrigendo factum est et patronus.

Necessario et ad mendi intellectum et ad emendationis

confirmationem cum hoc loco coniungendus est alter eius-

dem scriptoris in libro V, 10, 66, ubi quod sententia; huius

confirmandas causa: Genus ad probandam speciem

minimum valet, plurimum ad refellendum alterum
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ponitur exemplum: nec, quod non est virtus, utique

potest esse iustitia, id et per se pravissimam habet

sententiam et orationem (— sic enim dicitur, quasi quis

ex eo, quod aliquid non sit virtus, concludere conetur, ne-

oessario sequi, ut possit esse iustitia —), neque aut ei

sententise, cuius causa ponitur, recte respondet (— deest

enim ,
ex quo appareat genus non valere ad probandam

speciem , —) aut priori exemplo
,

quod plenum et aptum

est. Sed liic quoque indicium mendi manifestum est in

ipsis antiquis codicibus; nam in Turic., Ambros., Florent,

scribitur quod est virtus aut q. v. est (sine negatione),

deinde in Turic. et Flor, utique non potest esse iu-

stitia (Ambros. et Flor, in iustitia). Ita igitur sup-

plendus locus est: Nec, quod virtus est, utique est

iustitia, sed, quod virtus non est, ntique non potest

esse iustitia. Sic demum et oratio et sententia recta et ex-

emplum consilio aptum est. In poetarum operibus in mediis

versibus hoc genus erroris propter ipsum versum non fa-

cile accidit (etsi fieri potest, ut, oculo librarii a vocabulo

pra“cedentis versus ad simile sequentis aberrante, tamen

versus forma servetur); illud accidere potest, ut librarius

ab initio versus alicuius ad simile versus alicuius subse-

quentis initium aberrans priorem aut posteriorem et medios

omittat; maximeque in distichis sic errari potest, si aut hexa-

metri duo proximi aut pentametri similiter incipiunt. Eius rei

exemplum est in Ovidii Epist. VIII, ubi in v. 2 1 et 22 neque

oratio constat (neque enim post si omitti esset aut fuisset

potest) neque sententia ulla est. Ovidius scripserat: Sit

socer exemplo nuptae repetitor ademptae (sequere

exemplum soceri tui); deinde excidit pentameter et hexa-

meter ab si incipiens condicionemque continens (Si, ut tu,

lente raptam coniugem tulisset), cuius apodosis est in v. 22

:

Nupta foret Paridi mater, ut ante fuit.

Cum praetermissis oculo transiliente verbis coninncta

est transpositio quaedam, cum aliquid primum a scriba ad
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inferiora aberrante praetermissum postea aut ab ipso statim, i

animadverso errore, loco non suo inseritur, aut in mar^^e -

sive ab ipso sive ab alio annotatum deinde ab alio novi ex- !

empli librario in contextu alieno loco ponitur, interdum etiam \

plurium versuum sententi.'c. Interdum scriba uno paucisve 1

verbis ex inferiore loco praeceptis redit ad rectum ordinem
j

eaque, quae pi-a;ceperat nec, ne nitori exemidi noceret, dele-

verat, iterum suo loco scribit; rarius etiam ex superiore i

loco verbum verbave oculo oblata iterum ponit, qui error

non facile fallit’). Aberratio autem illa ad posteriora in-
|

terdnm ita fiebat , ut, cum ,
finita pagina aut columna , ad

novam transeundum esset, oculi scribae oscitantis non in /
» ^ j

proximam, sed in subsequentem inciderent; itaque ex his

erroribus etiam de forma codicum, ex quibus nostri orti '

sunt, coniectura ducitur. Sed ea hic persequendi locus

non est. Pra;ceptorum ex inferiore loco verborum exemplum

praebeat Plutarchus, apud quem in Mario c. 15 in his: T^v
fi.’- xo/ndip' <x>v tiftt jw OT^atiti/iuTt fniXQuv y.ai nof.v-

le/.tj Tt^oiegot' ovouv ti(/6s {/uXuooar uviog tigya-

nuTO Qtfdiuv ttut rw/tiav quid significent verba ngoe

tijV &il/.uonuv, nemo quamvis enarrandi artifex tolerabiliter

expediet; necpie enim agitur de rebus ad mare deportandis,

sed de rebus mari advectis in terram exponendis, ut deinde

terrestri itinere longius portentur. Sed tria illa verba,

quibus deletis omnia rectissima sunt, huc ex inferiore eius-

dem capitis loco translata sunt, ubi apte ponuntur de fossa

ex Bhodano in alium littoris locum ducta et ).tlov

’) Fefellit tamen hominem errorum satis patientem Sintenisium in

Flntarchi vitis stepins, nt in Pelopida vita c. 16 (ix ft(Tu§o-

l^s), in Cleom. c. 25 (5* fefellit etiam Haasinm in

Seneca de benef. VII, 14, 2, nbi recte snperiores (cnins

faciendi occasionem non habuit, deleto non esse);

ipse recte cum ceteris c. 15, 3 delendum significavit debes,

eodem modo ortum.
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axXvoTov aio/fu )iu(iovor^ ngog 7tjv ‘d^d?Manar. E Latinis

Seneca consol. ad Mare. 9, 5 cum sic scripsisset: Quic-
/

quam tu putas non futurum, quod scis posse

fieri
,

• quod jnultis vides evenisse, recte primum

absolute i6 dvvuiov ponens
,

in quo nihil loci multitudo

aut paucitas habet , deinde rem sjepe factam
,

prave ex

posteriore loco multis etiam in prius membrum illatum

est: quod multis scis posse fieri, in quo etiam plane

inusitatum est multis fieri pro eo, quod est multis

accidere. Longe enim aliter dicitur: Quid ei fiet?

aut idem facio ceteris (vid. ad Cicer, de fin. II, 79 p.

• 274).' Si'^posset dativus poni, dicendum erat omnibus.

Plurium verlx)rum et totius sententia? traiecta? exemplum

Grsecum sumi potest e Strabonis lib. XVI p. 778, ubi me-

dia? narrationi de Arabibus in stratis ex radicibus fruticum

odoriferorum dormientibus et propterea in veternum inci-

dentibus prorsus inepte interponuntur aliquot verba de

mercibus odoratis ab Arabiae finibus' per propinquos populos

ultra portatis: ihuihyofttvoi d’ oi ovvfyyv^ uu rd (fOQilu

Tois fiBd'' aviovg (editur fiei* aviovff) Trapathrioam

xai MeooTioiiifiius

^

quae manifesto trans-

ferenda et ponenda infra sunt post ea verba, quibus merces

'ab ipsis Arabibus portata? describuntur, hoc est, post dfo-

fturlvotQ nXoiaig. Apud eundem XI p. 502 sq. sic scribitur

(de Albanis ad Caucasum): ST^gevrtxoi di* y.u'i avjoi xui oi

xvvsg uVTCfjr €ig vyieQfioXTjVt ov Tfyvfj jttdXXov ?; n-Jtovdij

tij nsQi lovio. JiaffjQovoi d'h xat oi /iaat/.eig. Apparet

illud de arte et studio in canibus saltem non recte poni,

de regibus autem nimis infinite dici, abundare etiam, ut

nunc oi*atio habet, jfj neQt tovto, Strabo sine dubio

scripserat: , . . etg vjtiQfio/.tjr, /haffJoovot ()"t v.ui oi

(iuoiXtlg ov fidX/.or i; onovdy tij 9i(Qi zovto»

E Latinis apud Hirtium (sive alius est scriptor) belli

Alexandrini c. 72 Zela?, oppido Ponti, circumiecti colles de-

scribuntur: quorum editissimus unus, qui propter
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victoriam Mithridatis et infelicitatem Triarii

detrimentumqne exercitus nostri superioribus

locis atque itineribus psene coniunctns oppido

magnam in illis partibus habet nobilitatem nec

multo longius milibus passuum III abest ab

Zela. Quis non videt, illa superioribus locis — con-

iunctus oppido ne umbram quidem coniunctionis habere

cum nobilitate collis ex victoria Mithridatis et clade Triarii,

sed cohaerere cum situ collis et ab oppido intervallo? Ita-

que manifestum est, verbis illis transpositis sic locum esse

scribendum: quorum editissimus unus, qui propter

. . . detrimentnmque exercitus nostri magnam in

illis partibus habet nobilitatem nec multo , . .

abest a Zela, superioribus locis atque itineribus

paene coninnctus oppido. In Senecae philosophi scrip-

tis etsi Eaasius aliquoties iniuria hoc erroris genus depre-

hendisse sibi visus est (velut epist. 15, 7 et 9), alibi tamen

manifestum mendum, recte sustulit, ut de beneficiis 111,

29, 5. Nec minus certus aut error ant correctio est in

eiusdem operis libr. IU, 12, 2, ubi in comparatione bene- '

fidorum, quae aut ad ornamenta aut ad solatia et tutelam

accipientium pertineant, in his verbis: invenies rursus,

qui dignitati suae quam securitati consuli malit

et qui plus ei debere se iudicet, per quem tutior

est, quam ei, per quem honestior, utrumque genus

confundi apparet et apertissime repugnare dignitati suae

aliquem consuli malle et eundem plus ei se debere

indicare, per quem tutior sit quam per quem ho-

nestior, id est, per quem dignitate augeatur. Omnia recta

tumt, posteriore hoc membro ad praecedentem sententiam,

a qua avulsum est, sic retracto: Invenies, qui nihil

putet esse iucundius, nihil, maius quam habere,,

in quo calamitas acquiescat, >t qui plus ei debe-

re se iudicet, per quem tutior est, quam ei, per

quem honestior; invenies rursus, qui dignitati

MADVIGU ASTU.. Cw. 4
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saae quam securitati consuli malit; proinde ista

cet. Et legitur sic in codice Rottendorfiano secali XII, ut

errorem non ex omnium nostrorum principe propagatum

esse appareat. Nam coniectura illa aetate huiusmodi nihil

corrigebatur. Manifestissimam totius, ut opinor, in codice

archetypo , columnae transpositionem in consolatione ad

Marciam factam alio loco aperiam *). Sed tamen hi errores,

si cum ceteris generibus, quae persequimur, comparantur,

omnibus partibus pauciores sunt.

Coniuncta ex aliqua parte cum hoc transponendi errore,

genere tamen ipso aliquantam diversa est perfrequens illa,

frequentior tamen in Latinis codicibus (velut Ciceronis),

maxime inferiorum seculorum, quam in Graecis, ordinis ver-

borum continuorum permutatio (ut bonus vir pro vir

bonus scribatur contrave et similia infinita), quae non tam

oculorum errore oritur quam memoriae plura verba simul

scribendi causa comprehensa non ordine servantis, interdum

quod magis adsuetus scribenti alius est ordo (velut quis

enim est quam quis est enim), raro, quod verba ad

sententiaun coniungenti falsa species occurrit. Atque ex

hac verborum transpositione, quae in certis quibusdam voci-

bus, ut verbo substantivo, liberius etiam fit et frequentius,

inanissimae a nonnullis ductae sunt suspiciones ad verba

propter instabilem sedem damnanda et elicienda, potiusque

aut additamenti aut alius mendi suspicio iure nascitur, si

vox constanter eo loco scribitur, quem sententia aut oratio-

nis regula eam tenere non patitur. Sed quanquam hae

minores vocum transpositiones plerumque ad sententiam

nullius aut exigui, ad orationis consuetudinem rbetoricamque

formam nonnullius sunt momenti , interdum tamen ipse

sensus transponendo mutatur, maxime cum transpositio

in confinio sententiarum aut membrorum sententiae accidit

*) Prorsas similem ei, quam apnd Cicer, de orat III, 201 factam

Ejkjserus animadvertit et sustulit. Eam ego a. 1818 animad-

verteram et in margine exempli mei emendaveram.
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et terminos migrat. Sed in einsmodi locis non raro falsa ^

sententiae species obiecta scribam decepit, nt iam interpo-
j

latio haec sit. Velnt apud Plutarchum in' vita Lycurgi c. 28,

ubi agit de Helotis fortibus a Spartanis dolo sublatis
,
quod

editur; oie //^Te nagay^gij/ia fiTjr» vartQOV ix^tv rtva

Xiytiv, OTw rgono) ^tefp&dgtjoav. '^gtaroitXfje ftd-

Xinru rfTjai xai rotis itpogovg, orav sle opprjyv xa~

raardtoi ngdnov, role eYXoiai xarayyfXXetv noXefiov,

071 (oe evayle V vd dvsXeiv, prorsus inepte Aristoteles, qui

novi, quod superioribus additur, auctor laudatur, maxime
hoc tradere dicitur. Fuerat: drw rgonw iteq>9-dgt;attv

fiuXiara. ‘^glaror^Xr^e di (pt;ai *. r. A. Notissimus

adverbii usus in interrogando cum dubitatione librario tamen

ignotus fuisse videtur. Cicero in oratione de domo 71 P.

Lentulum laudat, quod tam honorifice de suo reditu tulerit:

voluisti . . . me ita esse in repnblica, magis ut

arcessitus imperio populi Bomani viderer quam
ad administrandam civitatem restitutus. Apparet

in hac comparatione ad restitutionem, qua nihil contineba-

tur, nisi ut Ciceroni liceret in patria esse et qua sola Len-

tulus non contentus fuisse dicitur, nihil pertinere illud ad

administr. civit, et incommode addi quasi angendi causa,

contra ad honorificum illud populi imperium, Ciceronis se

prudentia et virtute carere non posse indicantis
,
quam

maxime pertinere, scribendnmqne esse particula in suam

sedem retracta: arcessitus imperio p. B. viderer ad

administrandam civitatem quam restitutus. Apud

Senecam epist. 15, 12 (de ea fortuna, quse data sit, grato

animo accipienda nec semper maioribus petendis) sic scri-

bitur: Finem constitue, quem transire ne possis

quidem, si velis. Debebat esse: ne si velis qui-

dem, possis. Sed potestatem finem transeundi ipsi

constituere non possumus , voluntatem in certo fine consi-

stendi
,

quamvis ultra progredi fortasse liceat
,

prastare

nostrum est. Scripsit igitur Seneca: quem transire, ne

4*
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si possis quidem, velis. Non intellecta implicatione

verborum et ne-quidem ad unum possis relato, parti-

cula condicionalis transposita est eodem modo
,
quo in Ci-

ceronis oratione pro Milone 32 factum id esse olim docui.

Non ita raro librarii pro potest non (suhiecto infinitivo,

ad quem negatio pertineat) non potest scripserunt (quod

mendum in Ciceronis Philippicis a Mureto, alibi ab aliis

correctum est); etiam apud Senecam qujesti nat. VII, 25, 2,

ubi scribitur: adeo animo non potest liquere de ce-

teris rebus, ut adhuc ipse se quaerat, scribi debet:

adeo animo potest non liquere; hoc euim docetur,

mirandum non esse , si animus de aliis quoque rebus

dubitet nec certam sententiam habeat, non negatur, quic-

quam animum scire posse; nec in ea re Seneca liquere

posuisset, quod in hac incerti iudicii significatione propriam

habet sedem.

In quinta erroris classe accommodationem posui gram-

maticam
, quse iit , cum librarius , ad totam sententiam

non attentus, voces vicinas et continuas aut saltem

non longe dissitas , sed grammatice separatas , obscuro

animi motu tanquam grammatice copulatas forma (casu,

numero, genere, persona, modo) similes reddit, haerentem

ex priore in animo formam ad alteram aut (quod rarius

fit) praeceptam ex posteriore ad priorem transferens. Itaque

coniecturae quoddam hoc et interpolationis initium est, sed

ita obscurum et a consilio voluntateque seiunctum, ut inter

scribendi errores numerari debeat. Dixi de toto hoc genere

emendatt. Liv. p. 10 (et aliis locis, quoe index ostendit,

quaedam addidi), quamque late pateret, quam nonnullos

nuper editores fefellisset, declaravi. Itaque hoc loco de

Latinis breviori mihi esse licet. Adiectivi aut participii

substantivo non suo accommodati in Platonis legibus ex-

emplum memorabile post alia emendata restat in libro

XII p. 967 A, ubi de astronomis vulgo in impietatis suspi-

cionem vocatis ita scribitur: o/ /uv {ot no^Xoi)
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(f/aroovrr<it lovc ra ro/avue fiSTay«ift«a/i(vove aat^o-

voftla T* xai raie /tsia raviT;^ avuyxaiaie alXaig ttyraig

ylyvm&tti , xai^emoaxorus vie olor it yiyro/itvu

urdyxaie 7t(tdyfi(ti «XX' ov diuvolaie (iovXrjosott uyad-dir

ntgt ifXov/ffvtuv. Proreos abundat et pravum est rtXov-

ftivmv, quoniam voluntas de bonis perficiendis Gr<ec« non

dicitur nto) uyafXwr leXov/itrinv. Contra recte contraria

inter se ponuntur ytyro/lera drilyxuig nQuy/im' , uXX'

ov Siuvoiaig (iovXr^ntmg ayu&div ntgi 1 1 Xovtt era').

(Sed simul aliud mendum tollendum; neqne enim vulgus

putabat, astronomos vidisse, quantum fieri maxime

posset, res necessitatibus regi, quod totum inane est,,

sed eos falsa opinione sibi persuadere, res necessario

fieri: y-nOtoigaxoTug, mc oforrai, yiyvofitva avuyxaig

•ngdyfiara.) Platoni adiungamus Euripidem, apud quem

Hippolytus in tragoedia cognomini v. 1386 vehementissimos,

quibus opprimitur,^ cruciatus nunc dr«Xyt]iov ml&oe ap-

pellat, significatione inaudita («wc «naXXuSw iSioidv l/tuv

rov^ urnXyi^iov nd&ovg), sed a poSta sine dubio iussus

eratdicereToi”#’ u’i'a Ay»;roi' •nd&ovg, huius cruciatus

') I p. 633 B, quod prorsus eiusdem forinte mendum in codicibus

est: xni iv aonayuis ri«) Siit noil&v •HXriyiv ixaOTOii yiyvo-

(livav pro ytyvo/iivats, Hermannns post Astium correxit. Etiam

II p. 653 P, ubi editur; Tr’ inavog^mTcit rat yt rgoipat, yrvo-

ftivat Iv ratt iogtais fifTec rav 9tdni
,
manifestum esse debet,

non egere emendatione Tporpag ytvofthrag {v loprcti; una tAw

9t&v (quod frustra Hermannus enarrando obscurare conatur),

sed victum vulgari vite consuetudine depravatum emendari,

cum homines festis diebus cum diis versentur. Itaque necessario

scribendum esse ytvofitvoi ante quadraginta annos annotavi et

in idem incidit Hermannns, sed non tenuit. Mire Stallbaumius .

in ipso initio libri VI de rep. p. 484 A. tenuit et plumbeo

acumine defendit apertissimum huius generis mendum in una

vocali positam, e! /tq Sia fiangei vivoc SitStl9Srrot Idyov pro

Suifl96vits-
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dolore liberatam (ita ut liberetur). Negari olim (Phi-

lolog. U p. 136) in Euripidis Ione 751, quod in codicibus et

editionibus scribitur: ovx «/V uniatovi Jionoias {iaktie

Xuffdv, Grsece dici/9«AAci»' ttru (ut sit ;[ap«V ttvf

^ft/SdXkeiv); itaque scribendum esse dixi ot’x dntoiov
dtanotae ^aXtie fallacem Isetitiam

coniicies, idque Nauckius primam receperat, postea iniuria

deseruit. Substantivam sequenti adiectivo manifesto errore

accommodatum est apud eundem poetam in Bacchis 1387,

ubi Agave, furore liberata, et loca furori conscia et feminas

eius participes detestatur. Scribitur enim: liuxyun d’

dXXuioi fuXoiev. Sed neque quid aliis Bacchis cordi esse

velit, apparet (nam Cithaeron et thyrsus mire coniunguntur),

neque quas alias significet Bacchas, qua: omues perosa sit.

Aliis , non sibi Bacchas earumque res cordi esse iubet

:

Bdxyui d' dXXaiai /ttXottv'). Substantivum pronomini

praecedenti accommodatum est apud Strabonem X p. 482,

ubi Lycurgus, qui verebatur, ne falso sibi obiicerentur insi-

diae fratris filio , cuius esset tutor, paratae, prorsas absurde

timuisse dicitur, ne insidiae ex ipso puero obiicerentur:

Xu^olv d' vnovotav ixtlvog iag t* %ov Xoyov toviov

dtu^uXXotto iui/Sov/.i^ t£ avTov tov naifloe. Apparet,

Strabonem scripsisse: af avrov (a sua parte) tu nui di.

(De dativo «w nuidi adiuncto substantivo tnt^ovX?- nihil

opus est dici, et tamen fortasse haec coniunctio non intel-

lecta aut non animadversa errorem adiuvit.) Apud Plu-

tairchum in libello de fortuna liomauorum c. 11 (p. 323 F), ubi

sic editur: 'H ti tVQOia tuiv nguy/ndiwv xai i6 ^9tov

iis ToaavTf;v dvvufitv xai av^tjaiv 6ffii,e ov yt^oiv

ttv&piunoiv ovd( op/iaig npoaywpoiwuv liytfioviav , H-tlu

di no^mij xai nviii/uari zvy7;s innayyvofifPTje (nt-

') Hanc emendationem edidi in annalibog Philologia Danids vol.

V p. 15 et 167.
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itIxwTut toie oQ&<ug koyi^ofuvoie, scribendam esse ita: ot’

XfQoiv av&Qwntov...nQOX(»QOVouv i^ytftovtav, &tla

noftnfi xai nvtvftutt Tt/p;c in tr ttx^vvo fiivViV inidslx-

vvrui vel reliqua orationis forma et participium innuxvvo-

fttvr^g mire abupdans ostenderet, etiamsi non certissime

demonstraret inttuxvvo/tiv^e barbare pro intjuyvvovatje

positura. (De ngox<ttgovaav nihil opus est dici.) In eodem

libello c. 9 (p. '622), ubi de pace Augusti tempore turbata haec

ponuntur: ai yuQ ano Kavzu^qoiv Ta^aya'i xai rulutias

avg{)uyeiaat rtQ/tavoig avvetdga^av tigrivr/V, quo-

niam neque Cantabrorum tumultus Germanos attigerunt neque

tumultus colliduntur hominibus, sed homines (terra) homi-

nibus (ut Graecia barbariae lento collisa duello),

satis manifestum est scribendum esse: xai Fu X at ia

avggaYtiaa reg/uavoig, sed mendum utrum ex accom-

modatione an ex geminata errore littera o (FaXatiag avgg.)

originem habuerit, non facile dicas. Proprii aliquid erroris

habet lapsus scribae in eiusdem Plutarcbi Flaminino c. 8, qui

locus sic scribitur in codicibus et editionibus: Tm fdv ovv.

negif/v 6 ^tXtnnoe ix jonatv xuta^egdv oXtjv

inegeloag rtjv fpaXayya roig ' Pwfiuioig, rd fiugog rov

avvuonioyiov xai Jtjv Tgayvir^tu tije ngo(ioXrjS tdiv

aagiaawv ovy vnofittvuvxmv. Nullus color induci potest

genetivorum absolutorum huic iuncturae et huic verborum

ordini: %ols Puiyialoie td ^ugog ... ovy vno/teivuvxiov,

scribendumque simpliciter est ovx vn o yttiva air, sed anim-

advertendum, librariam propter augiaaiuv genetivum posuisse,

genus masculinam tenuisse. Ad articulum non suum prae-

cedentem accommodatam substantivum est apud Diogenem

LaSrt. Vll, 6, ubi de Zenone philosopho haec ponuntur:

'Avxenoiovvxo avtov xai ot iv 2idiovi Kinelg. Nul-

los quisquam novit in urbe Sidone Citienses, Cypri incolas

omnes, eosque nominavit Diogenes, ab iis Sidonios Zenonis

nati gloriam ad se transferre conatos esse narrans: 'Avxe-

notovvxo d' avxov xai ot iv HtUtovt Kizttvaiv. Articuli
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ad nomen non suum accommodatio alio errore aucta est apud

Xenophontem hist. gr. II, 2, 8, qui cum sic scripsisset: /v tu
’j4xadi;/ila xaXovfitro) yvfivaaita, primum factum est (v ttj

'AxuSiifilu. deinde, cum id nullo modo coiret cum s«Aot'-

/tfvw , addito Tw effectum est ^ tt/ 'AxaSr^/tlix tiZ xa-

).ov/itvM yvftvaaiw, quod si quid significat, significat

locum quendam Academiam, qui (solus) peculiaro nomen

habuerit gymnasii, non, quod dici debet, illud gymnasium,

quod <e pluribus) nomen habuerit Academise. Solum genus

mutatum est apud Plutarchum in Nicia c. 4: Tovtote i'

9X1 ftiv noXv to npoe «loltt»’ xai (ptXottftiuv 7iavt;yv-

Qtxijv xai ayopaiov fveatir, ovx udtjXov. Vix recte di-

citur aut apte <piXoxt/ilu •nuvr^yvoixr;, sed ut dicatur,

mendum arguit membrorum non solum mira inaequalitas,

sed etiam plane vitiosa compositio (rd npdc ()6lav xai

dyoQttiov pro xai to dyo^uiov, quamquan vel sic nimis

nude et infinite dicetur to npdc ddf«»'); scripserat enim

Plutarchus apte: to ttgos io^uv xai (fiXotifilav navtj-

yvQixdr xai dyogaior. Verbi modus constructione prave

continuata ad proximum praecedens accommodatus est, cum

remotiori respondere deberet, apud Strabonem VIII p. 375,

ubi sic scribendum est: Mvo/u&6vu<: Si xXr^d-{;val <paatv,

... dti fivgiii;xwv tgdnov dgvitovtre ttjv yt/V ini~

(ptgotev (ni tue Jifvpug» dioz’ ('xetv yeoigytlv, (v

toie dgvy/taon' olxoisv tpetdofifvoi nXlv^&mv, non o/-

xeiv, ut editur; neque enim hoc consilium erat terrae in

rupes congerendae, sed altera, cnr a formicarum similitu-

dine nomen accepissent, causa. Sed traxit scribam proxi-

mum yeiogyeiv. Apud Diodorum Sic. XVII, ,58 (in descrip-

tione pugnae ad Arbela) de curribus falcatis inepto rei foe-

dae verbis variandae studio sic scribitur: Toiavtt] ydg r;v

tj d^vtt;e xai jSia tuiv xtyaXxev/i(v<ov ngoe dnoiXtiar

onXotv (llats noX/.div fiiv (igayjovae ovr avtaie tale

aanioiv dnoxontta&ai, ovx oXiyvtvdi tgaytjXove naga-

ovQta&ai xoi tde xtfpaXde nintttv (ni tt;v yi]v fiXtnov-
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wo>v XVi T0IV ofiitocTMV xai f^e Tor ngooinnov iia&ianos

dtu(f>vXa"TtOfttvt;g, ivimv 9h rae nXevpae inntaipioie ro-

fiaig dvaggt;rt6vtwv xal farctiove o^sig fnaptgovioir.

Apparet cnpitnm in terram cadentium mentioni recte ad-

inngi primos illos genetivos absolutos, quibus significatur,

quali habitu ceciderint (jSXenovriov — 'Sia(pvXuTto/ih't;eu

sed perversissime cetera (fvlwv df x. i. A.), quse perti-

nent ad variorum vulnerum enumerationem continuandam,

cum prsesertim sic vulnerum effectio transferatur a curribus

ad quosdam illos homines (fvioiv dS- — dvaggt^iTnvrmvu

qui manifesto ipsi ex misere trucidatis sunt Diodorus

superiorem enumerandi formam per infinitivos ab wot* pen-

dentes reliquerat interpositis genetivis illis, deinde autem

recta oratione addiderat: ivimv rus itXtvgdg —
uviggtirrov (currus) xai &avdrove d^tls inirftgov. Scriba

proximi membri stnictura et genetivo ivimv deceptus hic

quoque participiorum genetivos effecit addito rmv et de-

tracto augmento*). Latina perpauca, ut dixi, Livianis ex-

emplis ex aliis scriptoribus addamus. Cicero igitur de in-

vent I, 91 sic posuerat: Quodsi non P. Scipio Cor-

neliam filiam Ti. Graccho collocasset atque ex

ea duos Gracchus procreasset, tantie seditiones

natie non essent. Librarius propter duos scripsit

Graccho 8, et sic editur, quo fit primum, ut P. Scipio

ipse duos Gracchos ex filia procreasse dicatur (nam ne mi-

nima quidem est significatio subiecti in verbis per atque

' ) Nunc Dindorflnm in postrema editione (1867)video

et inupigtePai posnisse, nt simpliciter superior constructio

continuetur. Sed et mutatio longe violentior est, nec ab illa

forma scriba tam facile aberrasset. Ex eadem accommodationis

specie, quam in Strabonis et Diodori locis ostendi, apud Pla-

tonem de rep IX p. 591 D natum est qtalvrjtat propter pr«ce-

dens fifllTj. Itaque teneri debnit restitutum ex Iamblicho

qpctrtiTat, non damnari verbum.
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copulatis mutati; scribendum saltem fuerat atque is),

deinde, ut hoc condonetur, inepte Gracchus duos Gracchos

procreasse dicitur; nam Gracchus ex legitima uxore nisi

Gracchos procreare non potest. Apud eundem in orat de

domo 87 Q. Metelli laus ad sempiternam memoriam
temporis calamitate propagata dicitur. Verum laus neque

ad memoriam temporis (incerti et infiniti) propagatur neque

ad sempiternam memoriam temporis, sed ad omnis aut

longi temporis memoriam, scripseratque Cicero ad sempi-

terni memoriam temporis, librarius adiectivum prox-

imo substantivo adiunxit*). Apud Varronem de L. L. VII

p. 93 Bipont. scribitur: a quo Accius ait personas

distortas oribus deformis miriones. Si personas

distortas Accius appellasset, aut omisisset oribus defor-

mes aut coniunctionem interposuisset (et potius distor-

tas oribus et deformes dixisset, quod persona aut ab-

solute deformis aut certo oris habitu deformis apte dicitur,

non ore deformis); sed scripserat Varro: personas dis-

tortis oribus deformes; praecedens substantivum adiec-

tivum sibi adiunxit. Apud Valerium Max. I, 7 E. 4 per-

tinax casus imminentis violentiae lanceam petendae

ferae gratia missam in Atyn Croesi filium detorsisse dicitur;

sed neque casus, qui unius temporis et momenti est, pertinax

recte dicitur neque casus violentiae aut violentia imminens.

Scripserat Valerius: pertinax casus imminentis vio-

lentia. Hic quidem, ut violentiae scriberetur accom-

modate ad imminentis, effecit etiam casus errore pro

nominativo acceptum. Seneca de tranquill. animi IG, 2

scripserat acute de magnorum virorum iniquo fato per-

emptorum desiderio leniter tamen ferendo: Quid ergo

est? Vide, quomodo quisque illorum tulerit, et, si

fortes fuerunt, ipsorum illos animo desidera, hioc

*) Hanc emendationem cum HaUnio 'per litteras communicatam

Baiterus et Eayserus in contextu posuerant.
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est ,
desidera illos forti illo animo

,
quem ipsi gesserunt

(ipsorum animo), seque fortiter. (Ck)n8ol. ad Polyb. 14,

4: magno fratrem desideravit animo.) Atque hsec

quidem non coniectnra, sed optimorum codicum omnium

(B, G, A, Bongars. apud Fickertum) scriptura est; et tamen

editur, quod in deterioribus accommodando ad illos factum

est: ipsorum illos animos desidera, nulla sententia;

neque enim, quid desiderandum sit, sed quomodo, agitur').

Substantivum praecedentibus substantivis non recte accom-

modatum est, tanquam simpliciter eis copulatum esset,

apud Senecam epist. 9U, 26, qui scripserat: Non arma
nec muros nec bello utilia molitur (sapientia); paci

favet et genus humanum ad concordiam vocat.

Propter arma et muros scripto etiam bella, et alioquin

orationis forma turbata est (— nam suum verbum prior

pars necessario habere debet —) et perverse in hac belli

et pacis comparatione nudum illud utilia interponitor.

Hsec sunt quinque, ut dixi, summa genera eorum, qui

proprie scribendi errores appellari possunt, ex oculis et

animo scribae non satis attente proposita legentis et

memoria, dum scribit, servantis pendentes, qui primum

quam varie inter se complicentur ' et coniungantur, vix ut

distingui possint, in tam multis,ex iis scriptorum exemplis.

‘) Prope incredibile ett in einsdem libelli c. 2, 10 Heasium

(Fickertnm enim nnllo pronas loco numero) descriptionem

mentis incerta, quam spes inchoata habent suspen-

sam, deplorata tristem, in qua aptissime verba propria

inter se referuntur (spes inchoata et deplorata, mens
suspensa et tristis), corrupisse codicibus parentem, in qui-

bus deplorata inter duos acensativos adiectivorum singularis

numeri interpositum in eandem formam transiit Quid voluit

esse habere (tenere) mentem deploratam? Spes inchoatas

quomodo tristem habere mentem putavit? Rationem captivam

sub iugum codicum misit
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«Iiur posui, iam significatum est, ut hic duo fiuiUima

exempla addere satis sit, alterum Grsecum Plutarchi ei

libello Non posse suav. 3, 4 (p. 1087 E), in quo loco iam supra

verba propter eandem vocem bis positam omissa ostendi;

nam sequuntur haec: oig {roig a^d-goie sal vtvgo4S xai

jioni y.ai )rfga}t'} fvoixl^erat Ativti xai a/tikia,

noiuygixu gtt iiaia xai fftuytiSuivixu xui ittttligotfjng xai

unoor^xjieie. Longissime a gfVfiumr abesse gangraenam

(fay/iyairar) omnes norunt, coniunctissimam eandem cum
Jfia/igmaei et djioatjvtei. Scripsit igitur Plutarchus: nodo-

ygixii gtvfiuitt xui (puytAaivtxui fhafigmnus xai

unootjUitig. Id duplici errore corruptum est, accommoda-

tione {Tiodaygixd gev/tara xai rpaysifaivixd) et gemina-

tione (tpuyttyaivtxii xai). Latinum alterum exemplum

sumetur e Gellii libro XIII, 8, 2, ubi eum, qui sapiens esse

rerum humanarum velit, oportere docet sapere atque

consulere ex his, quae pericula ipsa rerum docue-

rint, non quae libri tantum aut magistri per quas-

dam inanitates verborum et imaginum tanquam
in mimo aut in somnio delectaverint. Et totum

delectandi verbum hinc abennm esse et prorsus barbare

cum accusativo rei dici (consulere ex his, quae magistri

delectaverint), tam manifestum est, ut demonstrari

pluribus nihil attineat. Gellius verbum ad vanas species

aptissimum posuerat obiectaverint; eius prima littera,

quod eadem praecedebat, hausta est semel scribendo; simul

i supra versum producto natum est blectaverint; hinc

factum corrigendo illud delectaverint. Interdum duo

plnrave menda non in idem vocabulum, sed in proxime con-

iuncta incurrentia gravius orationem et sententiam turbant.

Velut in Plutarchi quaestt. conviv. II, 7, 2, 1 (p. G41 D) haec in

codicibus scribuntur: Sxondifitv di, shiov, ott TioXXd

nvfi»tw/iaru iyovtu atv aitttiv Xaftfidvei do^av ovx

dg,i-ing. Satis apparet, hoc dici, causarum speciem et

dignitatem accipere ea, quae reapse alium locum teneant.
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Scriptum fuerat ov/untw fidr wy a^oviu tu Sty uirtwy Xu/i-

fiuru ^6S«y, verbis accurate inter se respond^tibus. Ex

i'Xoyia Tuiir, semel scripto tu, factum est sxoyra oiy.

simul ov/unTut/tuTtav accommodatum est ad noAxa, eo

quidem facilius, si alter error prius acciderat. Apud Oice-

ronem pro Murena 73 sic in codicibus scriptum est, nulla

sententia: Hsec omnia sectatorum, spectaculorum,

prandiorum item crimina a multitudine in tuam
nimiam diligentiam, Servi, coniecta sunt; in

quibus tamen Murena senatus auctoritate defen-

ditur. Ipsius Servii Sulpicii nimiam diligentiam in minutis

et nullius momenti criminibus colligendis signific&ri, Halmius

- intellexit scripsitque recte: nimia diligentia, Servi,

coniecta sunt; sed prave et violenter (illo genere dam-

nandi, de quo paulo post dicam) delevit verba a multitudine

in, relicto tua, nec rectam sententiam effecit; displicuisse

enim populo et Servio nocuisse nimiam banc diligentiam

Cicero dixit; scripsit autem: Usec . . . crimina multi-

tudine inuita nimia diligentia, Servi, coniecta

sunt. Itaque in his verbis htec acciderunt: a geminatum

est (crimina a mult), distractum inuita et ex uita

factum tua; ex' coniecta, 1 breviore scripto, natum con-

iecta; tum, ut videtur, propter coniecta in additum m
(in tuam nimiam diligentiam), etsi hoc proprio quoque

errore nasci potuit. Deinde illud quoque in superioribus ex-

emplis permultis apparuit, ipsi primo errori accessisse ali-

quem corrigendi conatum, rudem plerumque et simplicem,

qui si non accessisset, pro verbis litterae dissolutae restarent.

Ea iam interpolatio est

Sed antequam ad eam, quae vere interpolatio appellari

debet, venimus, attingendum est quod sextum et postremum

supra posuimus scribendi errorum genus, non ex oculorum

et memoriae in singulis litteris et syllabis fallacia nascens,

sed ex iudicio, a mutandi tamen voluntate, hoc est, ah in-

terpolatione seiunctum. Id accidit, cum scriba, quae in
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proposito exemplo in margine aut inter lineas declarandi

aliqnid cansa annotata sunt, errore ipsi scriptoris orationi

interponit, quod eius partem esse putat. Ab hoc diTersum

est, cum aliquid scriba aut corrector codicis, quod deesse

orationi credit, ipse eo consilio addit, ut inter verba scrip-

toris legatur, hoc est, orationem sciens mutat et interpolat.

Philologi autem plerique primum interpolationis nomine

fere de solis iis utuntur, quae veris scriptoris verbis aliena

adduntur; deinde duplex addendi genus, alterum in errore,

alterum in consilio positum, non separant, quod si lacerent,

se ipsi admonerent, ut paulo cautius et subtilius de addi-

tamentis notandis et tollendis iudicarent; quamquam non om-

nibus locis discerni potest, utrius originis additamentum sit.

Primum igitur sspe aut in margine eius exempli, quod

ad describendum propositum erat, aut inter lineas reperie-

bantur interpretamenta ad verbum unum alterumve scrip-

toris declarandum aut ad rem personamve significandam

adscripta, interdum ne grammatica quidem forma ad con-

jtinuam orationem accommodata (ut Saguntini Liv. XXT,

13, 9, quod ut orationi includeretur, debebat esse Sagun-

tinos, Siculi Cie. Act. I in Verr. 53; emendatt. Liw.

p. 212); ea interpretamenta scriba imprudens ipsi orationi

inserebat. Hninsmodi est apud Platonem r. p. II p. 364 E

in his verbis: w? agu Ivntte xai xu&agfioi adtxrjiuron-

iid &vaiuiv xai viaiiide f^^ovoiv eia!, vocabulum r^dovdiv

adseriptum ad -natiiug nomen, quo ipso festorum dierum

hilaritas ludicra significatur; nam neque natdtd

neque ncaiiue rectum est, ne quid de fequalitate

membrorum dicam’). Apud Plutarchum in Theseo c. 34

(AXtlavdgov /dv tov (v QeaauXief /Jugiv vn' 'A/dd.ime

xai JluTQox/.ov fidx^ xgairi&rjvai) ad Alexandri nomen

•) Prorsas eiusdem generis est to» Taprafov adseriptum ad tig

o,Tt X p. 616 A, recte ab Hennanno notatum.
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cum adscriptum esset 'lov Jlagtr, id sic orationi insertum,

ut articulus a nomine divelleretur, plane eam vitiosam ef-

fecit (Aulavdgov toV SeauaXla Tlagiv); itaque Co-

raes, Schaefer, Sintenis transponendo subvenire conantur,

quasi non omni loco aeque inaniter lectores admoneantur

*AXilavdgov esse tov Tldgtv. In eiusdem Lycurgo c. 2 cum

in his y€vo^ufvo)v toiv 6gy.lwv declarandi causa supra

scriptum esset ojttoXoymv idque in ordinem sic receptum:

to'jv ogylwv oftoXoymv
,,

editores nai ofioXoymv scripse-

runt, quomodo saepe hoc mendi genus occultatur. (Emen-

datt. Liv. p. 14 et 16*). Apud Pausaniam EX, 21, '6 ad

ai uani^eg admonitionis causa, ne quis scuta intellegeret,

adscriptum erat ab aliquo td &rjg!a
,

deinde errore

effectum est in ipso textu t« &r^gUt ai danldag^ mira

coniunctione , miro etiam ordine. Apud Senecam epist. 85,

10 (Numquid dubium est, quin vitia mentis hu-

manae inveterata et dura, quae morbos vocamus,
immoderata sint, ut avaritia, ut crudelitas, ut

impotentia, impietas) extremum vocabulum ad im-

- potentiae nomen, quod, ubi 'de impotenti iracundia dicitur,

saepissime librariis offensioni fait, declarandum, inepte sane,

adscriptum esse, ostendit non solum omissa in hoc membVo

vitiose particula ut, sed certius, quod impietas nunquam

inter affectus et perturbationes animi {rd nd&r;) a Stoicis

numeratur. Apud Gellium XIII, 20 (19), 12 declarandi

causa, quis filius significaretur M. Catonis M. F. M. N.

(consulis a. 118), adscriptum est cum gravissimo errore

maiorem Catonem, e quibus verbis nullo artificio quic-

quam extorqueri recti potest. lustinus V, 1, 1 scripserat:

Alcibiades absens Athenis insimulatur Cereris

initiorum sacra, nullo magis quam silentio sol-

lemnia, enuntiavisse. Additum est in margine my-
steria, quo in orationem inserto vitiose Latina Grsecaque ap-

*) De Aleiand. c. 74, Othon. c. 5 dicam suo loco.
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pellatio miscetor et mysteria sacra satis abundanter dicun-

tor; itaque recte complures iam id vocabulum damnarunt, modo
ne Cereris nomen dambatione comprehendissent; XXVIII4

3, 11 neminem animadvertisse video in vnlgus adscriptum

ad declarandum, qood praecedit, in publicum, loco paola

inferiore in orationem receptum esse ; itaque alia tentantur.

In poetarum versus noti et certi generis non facile aditus

erat eiusnodi additamentis (nisi maiore accedente mota-

tione); in anapaestis tamen ex Euripidis Cretensibus apud

Porphyrium servatis (fr. 475 a Dind.) ad (potvixoytvovg

ttnvov adscriptum nai Ttjn Tv^ias versibus accommodari

potuit. Sed clO|mquam minime rarus hic est interpreta-

mentorum inseren^^qnun error, tamen parum caute in hoc

genere probabilitatem aestimant et ii, qui, quicquid apud

veteres ulla ex parte -^abundat aut tolli sine incommodo

potest, eiiciunt et in eo /genere corrigendi sibi nimis pla-

cent, in quam reprebeusionein nostra fetate et Bakius et

alii Batavi et Germani quidam incurrunt, et ii, qui criticae

desperationis hoc perfugium habent, ut, qua: neque enarrare

probabiliter neque corrigere potuerunt, interpretando et in-

terpolando addita dicant; nam interdum etiam homines

alioquin pi-udentes sic se molestis verbis liberare student,

ut oblivisci videantur, scribas simplices quidem illos homines

fuisse, sed tamen sanae mentis. Velut quod Kruegerus ad

Thucydidis lib. Vlll
,

4ti
,
quem locum supra emendavi,

primum adscripsit (— nam postea ad verum prope acces-

sit — ), TU dt/r-u' interpretandi causa adiectum esse posse

(kdnnte Giossem sein), quorum, quaeso, verborum illa

interpretatio est et qualis V et quae, illa sublata, relinqui-

tur constructio {tvitktmtQa »uTui(/ixpui). Sed prorsus

eodem modo in lustini loco, quem paulo post emendabo,

VII, 1), 7 et 8 verba capit hinc Thessaliam uncis amoliri

leepius conatus est. >iihil igitur additamentum habendum

est (neque huiusmodi, de quo nunc agimus, neque eiusmodi,

quod vere interpolando statim ipsi orationi interponitur).
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nisi quod et ipsum iustam habeat in sententia aut oratione

offensionem et cuius addendi causa probabilis et a scri-

barum simplicitate non abhorrens ostendi possit et quod

consilio addentium aliquo modo respondere intellegatur. Atque

idem iudicandura est de maioribus illis totarum sententiarum

et periodorum aut longiorum etiam locorum additamentis, quae

ex annotationibus margini adscriptis orta interdum sunt, inter-

dum iniuria finguntur. Nam et in codicibus quibusdam anti-

quis, Latinis tamen magis quam Qra?cis, scriptorum histori-

corum in margine breviter argumenta et progressus narrationis

annotabantur eaeque annotationes postea a scribis errore con-

text» orationi insertae sunt, de quo genere in emendd.

Liv. p. 21 sqq. (clr. addend. ad p. 528) dixi (— nam in Livii

codicibus aliquot is error frequens est — ), et in aliorum

codicum marginibus interdum scholia ad sententias breviter

comprehendendas et explicandas et ad res declarandas ad-

scripta postea in contextum recepta sunt, cuius rei ex Ciceronis

orationibus olim duo exempla memorabilia in opusc. acad.

1 p. 148 posui, alia in libris de finibus 'II, 108 et (post

alios) V, 21 notavi, in libro autem I de off. 36 primus

scholion historicum deprehendi, simile eius, quod III, 114

Heusinger deprehenderat. Sed quidam, cum inciderunt

in locos aut sententia et cum reliquis nexu obscuros (for-

tasse aliqua ipsius scriptoris culpa, ut in Ciceronis de phi-

losophia libris facile credi potest) aut etiam alio mendo la-

borantes (velut transpositione), facili se. remedio expediunt

annotationem marginalem in orationem illatam incusantes,

neque qusenint, quibus librariis et quo tempore in mentem

venire potuerit huiusmodi annotationes de rebus sententiis-

que a scriptore non significatis addere aut unde materiam

sumpserint aut quo eos probabile sit, si tale quid conati

essent, orationis genere et quibus verbis usuros fuisse.

Verum quoniam nobis toto hoc capite nostrarum sententia-

rum explicatio proposita est, non alienorum errorum re-

futatio, et quoniam refutari ii singulatim sine longiore

MAUVlGlt ('«It.
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plurium locorum pertractatione non possunt, satis erit hic

totum genus notasse, pluraque. desiderantes ad ea ablegare,

quae in commentariis ad Ciceronis libros de fin. ad V,86 p. 759

contra Davisium dixi ( — quis enim Theophrasti mentionem

fecisset, si a Cicerone ipso omissa esset?), ad III, 35

p. 403 et ad V, 9 p. 617 contra Bakium (—
•
quanquam

altero loco non marginalis annotatio videtur fingi, sed li-

brarius in ipsam orationem ad Ciceronem scilicet excusan-

dum haec verba ut poetice loquar infersisse putandus

est ~), ad III, 22 p. 381, ad III, 58 p. 443, ad IV, 62 p.

575 contra lacobum, aut in emendatt. Liv. p. 398 et p.

469 in notis contra Weissenbomium. Nam hoc quoque

aut deficientis criticae perfugium aut levitatis campus est

L. A scribendi erroribus ad interpolationem venimus, quo

nomine, ut dixi, omnem mutationem a librario volente et
/ t

'

' prudente factam comprehendo. Eius prima forma, tam

rudis, vix ut ab ipso scribendi errore seiungatur, deprehen-

ditur in litteris exempli propositi, quas ipsas scriba recte

videbat, sed quid significarent ,• non intellegebat aut nOn

attendebat, male interpretandis et mutandis. Ad hoc genus

pertinent litterae pro suis ipsae nominibus positae aut pro nu-

meris, sed pro partibus vocabulorum acceptae (aut contra

pro numeris
,

quae vocabula erant
,
ut in Ciceronis epp. ad

fam. XV, 4, 9), compendia vocum non intellecta, sed alio

detorta, - vetusque omnino scribendi usus, quse orthographia

appellatur, prave redditus. Quae quoniam multa et varia

in utraque lingua sunt, quae explicari hoc loco 'non possunt,

paucis defungamur exemplis. Apud Graecos «« scriptum in

secunda persona passivae verborum formae, ubi posteriore

aetate scribebatur, cum alibi en-ores genuit, tum apud

Euripidem in Electra 238, ubi Electrae, quid nuntians et

qua?rens is, cuius sub persona Orestes latet, adsit, interro-

ganti 'sic is respondet: ai onov re avfKpoQus

fyeig, Niliil omnino est eystv nov ov/iqioQug (Graecum

esset o 7io}g ovft(f, rectum et verum: onov ovfnxpo-^'

bi*»- I

- —
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pJs: eyti, hoc est iyt;, quo (malae) fortuna loco tene-

aris coustitutaque sis (fr rw av/itpogae, ut Sophocles

dixit Antig. 1229)'). A nullo commemoratum memini, iota in

dativo prima declinationis antiquo more vocali adscriptum,

cui postea subscribebatur, persape pro o acceptum genetivum

pro dativo effecisse, velut apud Thucydidem II, 51

ubi scribendum est: irepog u(f'ittgov &tguneia uvamyi-

ji/.iifuroi (alter ab altero, dum curant et fovent,

implebantur et contingebantur; vulgo &egune!ae,

quod Dobreus tolli volebat, Kruegerus ab dno pendere, di-

vellens trtgoi; d(p’iTigov), et apud Platonem sophist. p. 224

A (xai 7ioa).u ^tga rfj td fdv naguftvd-iae, xa

di xat onovdi;^ «ai nioXov/neva pro rijg

^'vyj]s)^)- Quid erasis rariore scribendi forma significata

nocuerit Platoni in Phadro p. 253 A, r. p. X p. 606 C, suo

loco dicetur.

Apud Latinos quoties ex st (e st) factum sit aut sit aut

sunt, dixi opusc. acad. I p. 184, II p. 222, ad Cic. de

*) Idem mendum in Sophoclis (Ed. Coi. 989 ex alia etiam causa

suo loco tollam.

*) Eadem correctio (ut copia quadam exemplorum res confirmetur)

adhibenda Plutarcho in iEmil. Paul. 33 (r^ dvaie9tia/a pro rijs

dvaia&riaiae; non mutatione non sentiendi miserabiles erant

Persei liberi, sed ad fortnnie mutationem miserabiles eo ipso,

quod eam propter aetatem puerilem nondum sentiebant) et Alex-

and. c. 58 (ri)t> nielatrjv qp^opav anofiai tm dvtcyxaimv *al Sve-

XQaaiai roB n(pte'zo»Tog dnetgydaavTO rp eigarta pro

orpoTiag), de fort. Kom. 7 (ini /lavttia at/twvofitvov, non ini

/iovTiiae, quod etiam geminatione litterae ortum esse potest),

de Iside et Osir. 15 {fgiia/ta tj orayj iniatijaiv, non rijs ari-

yr)t), de cupid. divit. 7 extr. sjrcryafyi» i/ivrp toj (pgovxiSag,

non T^f ipvxris)t Straboni V p. 2-10 (x«l raig inoagdaig tj rt

ixTog /tix9‘ nagakiag Tr/g 'ASgtartx^g xai tp iviog, non bis

T^g), Luciano navig. 27 (ig rilog ftov tfj fvxy inr/gidSaiv, non

tv{^;), Pausania 11, 20.4 (ixgdTii (idxrj, non tr;g fidxrjg).
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fin. III, 58 p. 444, emendati Liv. p. 585; et tamen su-

persunt non ita pauci loci hoc mendo inquinati, velut

Gellii IV, 9, 13 (in vidiosast) et Columellse II, 20, 3 (de-

messast) et Senecae cum alii (de brevit. vit 18, 1 data
st, de benef. IV, 3, 3 caiisast, epist. 02, 11 impeditura

st) et hic ad Marciam 14, 1: quota enim quaeque

domus usque ad exitum omnibus partibus suis

constitit, in quanon aliquid turbatum sit? Xam
ridicule interrogatur, quota quaeque constiterit, in qua non

turbatum sit, id est, quae non constiterit. Kecte bis inter-

rogatur: ... constitit? in qua ... turbatum st? De

erroribus ex quoi pro cui scripto ortis dixi emendatt. Liv.

p. 286; ob eam causam apud Senecam de vit. beat. 23, 2

scriptum est: nihil .. quo manus iniiciat pro cui;

(nam manum aliquo iniicere pro eo, quod est ali-

cui, non dicitur); apud eundem de otio 3, 4 editur: sic

ad iter, quod inhabile sciet, noii accedet; debet

esse: cui (quoi) inhabilem se sciet; eiusdem libri 5,1

pro quid porro? hoc non erit probatum ...? scri-

bendum est: cui (quoi) porro hoc non erit proba-

tum ...?‘) Etiam Ovidius metam. VIII, 640 scripserat:

Membra senex posito iussit relevare sedili. Cui
(non Quo) superiniecit textum rude sedula Baucis.

Sed residet hoc mendum multo notiore loco; neque enim

Horatium a. p. 350 scripsisse, quod omnes toties legimus:

nec semper feriet, quodcunque minabitur arcus

(in quo durissime ita auditur infinitivus, ut adiiciatur

etiam se: quodcunque se percussurum esse mina-
bitur; nam minari aliquid longe aliud est), hoc, inquam,

eum non scripsisse ostendunt codices, in quibus est, fide

quidem dignis omnibus, quocunque, hoc est, quoicunque.

‘) De brev. vit. 10, 3 recte Grnterus: Nemo nisi cui (quoi)

omnia acta sunt sub censura sua. Codd. quo, edd. a quo.
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Et quoniam apud Latinos frequentior quam apud Graecos

compendiorum scribendi usus est, huius quoque generis er-

rorem ponamus pervagate originis. Nam apud Senecam

epist. '14, 14 editur: Sed postea' videbimus, an sa-

pienti opera perdendasit; interim ad hos te voco
cet Id quidem Senecae in mentem non veniebat quaerere,

perdendane esset sapienti opera, (sine ulla enim dubitatione

negabat); quid quaerere differret, paulo ante ipse dixit (13):

Potest aliquis disputare, an illo tempore capes-

senda fuerit sapienti respublica Codices omnium

optimi (Pp) habent: an sapientiora perdenda sit;

scripserat Seneca: an sapienti opera r. p. danda sit;

ex r. p. danda ortum perdenda; et r. p. hic subesse,

iam Pincianus senserat. Sed vel in hoc exemplo apparet,

quam vicina haec prima interpolationis initia sint scribendi

errori
;
quis enim neget fieri posse, ut non consilio p. p. in

per mutatum sit, sed ipso oculi errore cum illo confusum ?
'

sed accedit danda, cum semel erratum esset, in denda
mutatum. Cum his mendis ex ignoratione aut oblivione

veteris orthographiae ortis coniuncta est infinita illa negle-

gentia in lineola litteram m extremam significanti addenda

detrahendave (quod nihil fere valere videbatur scribis), quam
in emendd. Liv. p. 8 sqq., p. 256 sqq. sic declaravi

et notavi, ut nonnullos saltem ad abiiciendam in hoc genere

mendi superstitionem adduxerim. Sed tamen, praeterquam

quod multa expellenda sunt, quae his triginta annis critici

scilicet cauti et grammatici subtiles bonis codicibus male

utendo in veterum orationem intulerunt vitia’), non ita

pauca supersunt bona fide ab omnibus servata, ut apud

’) In lustino leepins hunc librariomm errorem ipse commemora-

vit ad XII, 10, 1, et tamen his gemmulis scriptorem in huius-

modi saltem rebus recte loquentem exornavit: VI, 4, 8 potiti

victoriam, IX, 7, 12 ultionem potita est, XII, 10, 4

reversus in nave (de eo, qui navem iterum conscendit), XXV,
5, 1 Antigonum in urbem clausum.
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Ciceronem pro Sulla 80 (grave est hoc dictum pro

dictu; neque enim agitur de dicto aliquo), apud Senecam

epist. 61 (qusedam admonitione m in philoso-

phia desiderant, qusedam probationem et quidem
multa, quia involuta sunt vixque summa dili-

gentia ... aperiuntur; apparet, causam afferri, cur de-

siderent probationem et quidem multam), apud Pli-

nium Mai. h. n. XXXIII, 100 (Et alias argentum
vivum non largum inventum est pro inventu; ne-

que enim Plinius perfecto tempore, quid aliquando factum

sit, narrat, sed rei naturam indicat)-).
'•

' Altera est et longe uberrima interpolandi materia, cum
commissum scribendi errorem idem aut alius postea scriba

emendare conatur, plenimque infeliciter, mendum tantum

simul augens et occultans. Atque hoc totum quale sit,

iam ex permultis eorum exemplorum, quibus ipsos scri-

bendi errores declaravimus, intellegi potest, quoniam iam

in iis aliquid accesserat commenti, interdum audacis (ut

quod apud Plutarchum adv. Colot. 28, .1 ex xui diovg tue

primum errore df ovrwg, deinde autem, si dis placet,

emendando factum erat oud; oirme); sed tamen unum
et alteram exemplum huius interpolationis proprie decla-

randae causa ponamus, radis illius dico, cui fere satis est

singulis verbis Graecam Latinamve formam inducere, inter-

dum usque ad risum simplicis, cuius rei libenter specimen

soleo ponere illud, quod apud Livium XXII, 16, 4 in egregio

codice Puteaneo exstat, fortunae minas saxa, exFormi-

‘) Editomm cnlpa, non animadversa recentiorum librariornm scri-

bendi ratione, apnd Senecam epist. 78, 27 scribitur: Bnrsns si

mors secedit et vocat, licet immatura sit, licet mc-
diamprfecidatffitatem, perceptnslongissiine fructus
est; nam neque longe fructus percipitur neque de ea rc agi-

tur; Seneca longissimse scripsit, hoc est, idem fructus, qui

ex longissima letate percipi potest.
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ana saxa natum, ant quod in Ciceronis oratione pro Sestio 62,

130 pro ad Numidici illius cum in codice Parisino scrip-

tum esset ad unum dicitius, manus secunda in eodem

effecit ad uti um dictocitius. Palmam enim simplicitatis

Latini scribse tenent, rudiores quam Graeci, ut dixi supra. Quan-

quam quid potest esse ad simplicitatem admirabilius eo, quod

in Plutarchi libello de facie in orbe lunae c. 15, 7 (p. 028) effectum

est? Nam cum sic Plutarchus de luna in aethere nanti et aethe-

ra infra se habenti scripsisset: 'Akk' oftui^ oquv nuQsotiv

ovK unoxtxQifitvr]v tov aekr^v7;v, uA.k’ tti

nokkoi tta «api avtijv nokvv <S't vipiuv-

fijv i)(ovnuv, fv 0) {ttvtlo&ai xui xo/itjiag, primum ex

I

nokvr accommodatione aul factum est 7io/.-

Aiy*». deinde geminatis extremis litteris participii txovnuv

natum est avevw, tum ex hoc effectus genetivus substan-

tivi Graeci dvffttav, qui editur cum nota lacunae. Sed

exempla Graeca cetera (ne delectu vagemur) ex uno suma-

mus Strabonis opere'). Is primum libro I p. 55 duplicem maris

circa fretum Siculum commemorat aestum, taie fuaovQuvr,-

'^eat trjs oekijvt,g afirpoTtguis ovvu(iXOft*vov,..Tule di

avvuipsai tuig ngog tug uruxokug xai dfvaetg navo/itpop.

Sic enim scripserat, aestum incipere una cum lunae in medio

coelo commoratione; semel scripto a {dfi(fottguigvvu(/xo-

ftfvov), cum verbum depravatum esset, corrigendo non

consona retracta est, sed vocalis mutata (iyugx-) ; sed nus-

quam tvixQxto&ui dicitur cum dativo de initio in aliquod

tempus incidente.. In libro 11 p. 121 postquam exposuit

alias aliorum locorum et regionum esse virtutes et vitia,

partim naturalia, partim adventicia et hominum opera nata

(ix xuiaa>(6vi^g), ei his primum naturalia geographo com-

') Poteram illustriora ponere exempla ex priiicipum scriptorum co-

dicibus perantiquis, velut Platonis r. p. VIII p. 54d C, polit, p.

294 A, Aristophanis, quo nihil est memorabilius, pac. 8UU

sed utendum hic fuit iis, qun breviter declarari possent; illa

suis locis ponentur.
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memoranda esse dicit; deinde etiam ex adventiciis {tute

ini&nois) ea, quae diu manere possint, declaranda (xa/

lovtwv di luG nkflw ygorov ov/i/iiftiv dvvuftivug i/t-

ffuvimim')

,

tum addit haec in codicibus sic scripta: //7

no).v /tif u/j.oie di initfurttav [/liv recte delerunt Coraes

et Meinekius] iyovoas tivu xu) dolnv, «pd? id)' tloTfpov

ygovov •nuQuftiroxwtt rpoTiov tivu av/i(fvij toig ronoig

yio/ei xui /it-xht ovaitr x«Taoxft'^'i', quorum prima quia sensu

cassa sunt, alii frustra corrigere conati sunt, Meinekins

lacunae notam ante /«»; posuit. Et tamen certissimum est

ex re et ex superioribus et ex'adiectis, quid Strabo scrip-

serit: r, u7i 0 k/.v fi ir u s //>»', uXkuie di x. t, A. Praeter ea

qua; diu manere possint, etiam ea commemoranda dicit,

quae intercidant illa quidem, sed aliquam fama claritatem

habeant. Propter eandem syllabam (/ur) brevi intervallo

positam hausta; sunt littera; /ieras, ut sujleresset: ^ u7ioX-

Xv/tev ai./.iog. Hinc illa nata /»^ noi.v /liv «AJ.wc,

Graeca scilicet omnia. Sed et occultum magis primum inspi-

cienti et mirum, quod accidit libro VIII p. 357, ubi sic

scribitur: Hagd de ti^v 'OXv/iTxiav fori xai ?; "yiQTUvu

xai avrf- riliv dxtin, di’ r;s gei Tiora/ios UuQ&svias lag

eis ^>,gulav idvrwv (ea regione veniens, quasi Phera;am

eas). Herseae urbis nomen exspectari unumque aptum esse,

Tzschuckius intellexit, Pheraeam nusquam nominari; et est

ipsa forma nominis suspecta; nam 4>t;Qa! (0«p«/) oppida

sunt. lam qui attenderit, p. 360 in simili regionis signi-

ficatione dici non eis, sed aptius w? tTii ri^v 'Avdaviav

idvrwv (ad Andaniam versus), leviter admonitus intelleget,

Strabonem hic quoque scripsisse wg fip 'HQuiav idvroyv,

coaluisse, omisso e, 0r;galav, perstantemque in errore li-

brarium iterum scripsisse: di 4>i;galu fori rijg ‘y/gxudiag,

cumque desideraretur prjeiwsitio, additum esse eig'). Lati-

’) Quod apud Polybium (IV, 77) Philippus Macedonum rex 'Olv/t-

nitts dvaieviag Ttjv ini 0u(/aiav primum Telphussam (qute lon-
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num interpolationis scribendi errori supervenientis primum

praebeat exemplum Lucilii apud Nonium p. 382 versus, qui

cum huiusmodi esset; quae quondam populi risu res

pectora rumpit, male diremptis litteris lactum estris

ures, tum vocum Latinarum formam explendo
: q u ae populi

oris aures pectora rumpit. Alterum sit, quod apud Va-

lerium Max. LX, 12, E. 8, sic editur: (Anacreontem poetam,)

dum passae uvae succo tenues et exiles virium

reliquias fovet, unius grani pertinacior in aridis

faucibus umor absumpsit. Neque in granis humor

est neque humor quomodo' pertinacior et in aridis faucibus

pertinacior dici possit, intellegitur, neque quemadmodum

humor, id est succus, qui ipse expetebatur, hominem ab-

sumpserit; absumpsisse poetam ipsum granum (acinus) in

aridis faucibus haerens et eas , dum emoveri nequit
, irritans

putabatur (Plin. h. n. VII, 44). Scripserat nimirum Va-

lerius: unius grani pertinacior in aridis faucibus

mora absumpsit. Semel scripto a (morabsumpsit),

ad supplendas litteras mor praepositum est u. Apud

Senecam Rhet. p. 188 (169) Cestius pro patre contra filium

qui luxuriari desisse videri vellet, declamans emendatam
esse (filium) non concessit, et assidue dixit, nihil

magis sequi intervallum hoc luxuria; etiam vere

intermissa vitia vehementius surgere. Posui verba,

qualia Bursianus edidit; in illis nihil magis . . . luxu-

ria nulla omnino est sententiae species; postrema recta essent

si omitteretur vere; nam in intermittendis vitiis veritas

gius ad septentrionem est), deinde Uera^am venisse dicitur, valde

suspicor, non oppidum significari (quod si esset, genetivum po-

nendum fuisse SchweighiEuscruB sensit, nec tamen intellegeretur,

cur ad oppidum ab iis diversum, qua: reapse peteret, iter di-

rexisse diceretur), sed adiectimm latere compositum, vnta-

fiiiop aut simile.
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nulla est. Codices pro'etiam vere habent etiamerei,

Antverpiensis etiam e re. Videamus nunc erroris grados;

sunt enim manifestissimi. Scripserat Seneca: nihil ma-
gis se quam intervallum hoc luxuriae timere;

intermissa vitia vehementius surgere. C'um conflata

essent se et quam, fortasse compendio particulae quam
obscuro, factum est sequi; deinde, cum extrema vocalis

vocabuli luxuriae adhaesisset sequenti infinitivo (luxuria

et i mere), factum est etiain, relictis tamen inanibus lit-

teris ere et, geminato i (ex intermissa), erei, equibus

postea demum recentior aliquis scriba aut editor antiquus

illud vere composuit. Agmen hoc lustini claudat locus

in VII, (i, 7 et 8 de Philippo Macedone, quem sic scriptum

leepins edidit: Post hos bello in Illyrios translato

multa milia caedit: urbem nobilissimam Laris-

sam [capit. Hinc Thessaliam] non praedae cupidi-

tate, sed quod exercitui suo robur Thessalorum
equitum adiungere gestiebat, nihil minus quam
bellum metuentem improvisus expugnat. Et

sane cohaerent haec: urbem nob. Larissam ... expugn at;

sed quam violenter improbabiliterque deleantur tria verba,

quae addere nemini in mentem venire potuerit, apparet.

Pro hinc alii codices hic in aut hic habent. Scripserat

Justinus: Larissam (caput hoc Thessaliae) . . . ex-

pugnat. Cum librarius aut solo casu aut quod post ac-

cusativos urb. nob. Larissam verbum exspectabat, ca-

put in capit mutasset, successit, qui ex Thessaliae

obiectum verbi expugnat efficeret; restabat hoc, ex quo

hinc et alia facta.

( Sed eadem voluntas, quae vere depravata corrigere infeli-

i

citer conabatur, necessario etiam ea attingebat, quae, cum

I essent vera et recta, hominibus, non satis peritis, quod non

I

intellegebantur graviterque eos aut insolentia constructionis

aut verbi novitate oflendebant , corrupta videbantur, prae-

;
sertim si ex propinquo species aliqua probabilior occurre-
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bat. Simplicissimum huiusmodi interpolationis exemplum est,

quod in Platonis symposio p. 175 A, ubi servus Agathonis

dicitur nuntiasse Socratem ev rov rwr /(/Torwy vipo&vpio

stare (sic enim Plato scripsit), substitutum est /v it» n»v

ytnovwv 7i(to&vQt;i. Neque certum aliquod vestibulum

(i6 n^6&.) significatur neque plurium vicinorum unum fuit

(to ituv y-), sed in unius vicinorum vestibulo Socrates

stabat’). Librario post vix cogitanti dativus sub

acumen stili venit. Paulo iam est audacius, quod apud Xeno-

phontem Hellen. 1, 2, 10 accidit. Nam cum is sic scrip-

sisset: Toig (V7 SvQitxoaiote xui Si/.ivnvniotg x^uti-

oioig ytrofiivote (oi ’E<fioioi) dginrtiu [fdiuxur] xui

xoiv^ xtii idiu 7io)./.olg xui oixili’ uiei.ti iftonut' it»

fiovkopfVM ilei (ut, qui vellet, tributo immunis Ephesi

habitaret)
,

quod tAoouv substantivi accusativum requirere

videbatur, scriptum est tliueiuv, turbata prorsus et structura,

in qua nunc locus verbo oixeiv non est (neque enim Ori-

cum est uieXeiuv oixeiv diifoifii iivi pro egovaiav) et

sententia; neque enim nudum habitandi ius pro beneficio

dabatur. (De edwxav delendo dicam paulo post.) Licen-

tius tamen fecit, qui apud Platonem r. p. II p. 373 A
rariori et ignoto sibi vocabulo notum satis, sed a re pror-

sus alienum substituit. Nam in hac enumeratione rerum

ad victum tantum pertinentium: xai otfju di; xui fivgu

xui &V/IIU/IUTU xui eiuigut xai niftftuiu nihil loci esse

iiuigutg consentiunt Nitschius, Stallbaumius , alii; sed

neque pervagatum vocabulum eiegu subest, quod frustra

Stallbaumius commendat (nam neque, quod in uXlog fit,

transferri ad i'iegog potest neque Graecus homo dicturus erat

') In Euripidis Ione v. 551 pro /TpoltVoiv i’ iv zra xaziexfS scri-

bendum esse Iv zov

,

dixi Philolog. vol. II p. 136, et sic nunc

editur; sed emendatio L. Dindoriio adscribitur, qui ubi eam

fecerit, nescio.
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&vfiidfiura xui o//.« n(fiftaTu), nequo quod Nitschius vo-

luit, sed nomen rei cum ni/iftunt coniunctse et tale, quod

similitudine aliqua litterarum iiaioag illas obiiceret,

ioxuoitui, hoc est, panes delicati. Atque his exemplis

Grsecis paria respondent Latina. Velut apud Senecam epist.

88, 25 legitur nunc: Multa adiuvant nos nec ideo

partes nostrae sunt; Seneca scripserat nostri; neque

enim aliter dicitur Latine de partibus
,
- ex quibus consta-

mus; nostrae sunt partes, quas aliarum rerum, velut praedre,

agri, habemus quarumque domini sumus; sed librarius il-

lius genetivi ignarus aut oblitus feminini generis adiectivum

necessarium putavit, prorsus ut ille Graecus fi< tw. Idem

epist. 99, 26 scripserat: Hi sunt, qui nobis obiiciunt

nimium rigorem et infamant pra?cepta nostra
duritiae, hoc est, accusant, in famam duritiae vocant, quem-

admodum epist. 22, 7 legitur: non est, quod quis-

quam temeritatis illos apud te infamet. Librarius

constructione penara offensus duritia posuit; sed duritia

prajcepta infamant, qui ipsi duritia vitae praecepta in eiusdem

vitii suspicionem adducunt. Mirum videtur et tamen mani-

festam habet causam, quod accidit apud Ovidium epist. III, 30

sqq., ubi Briseis de legatis ad Achillem mitigandum missi.s

(Iliad. libr. IX) sic scribens inducitur, si credimus editoribus

:

Auxerunt blandae grandia dona preces,

Viginti fulvos operoso ex a?re lebetas

Et tripodas septem pondere et arte pares.

Atqui precibus legatorum accedunt et pondus addunt

adiecta dona; preces (quae significatae sunt ipsa legationis

iPentione) auxisse dona (quae significata non sunt) perridi-

cule dicuntur; atque hoc confirmant codices, qui habent,

boni quidem constantissime, blandas, non blandae. Sed

quid fiet proximis accusativis fulvos . . lebetas . . tri-

podas? Simpliciter in nominativos transibunt fulvi .. le-

betes. . tripodes. Nam cum librarius hiatum in fulvi

operoso non ferret (qui in arsi tertii pedis iustam habet
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excusationem, ut VIII, 71', IX, 131), fulvos fecit, deinde

ad id lebetas et tripodas accommodavit, blandas,

quod simul mutandum erat, quia praecesserat,- oblitus est

mutare*). Itaque suo ipse indicio deprehenditur. . Atque

etiam prorsus alius vocabuli pro ignoto et obscuro non er-

rore, sed coniectura substituti exemplum praebeat Seneca. ^

Is in epist. 113 a plerisque Stoicis, qui fere virtutes

^wa esse docebant, dissentiens 'ad hanc sententiam ab-

surditatis convincendam et aliis utitur exemplis et ad ex-

tremum illo modo etiam anlbulationem animal dici debere

ait. Deinde sic pergit (23): Ne putes autem me pri-

mum ex nostris non ex praescripto loqui, sed meae

sententiae esse, inter Cleanthem et discipulum
eius Chrysippum non convenit, >qui

d

sit ambula-
tio.. Itane vero? De hoc,^ quod» Seneca irridens exempli

causa arripuerat, illi iam serio disputaverant, nec, essetne

animal, sed omnino, quid esset? Et vide^iam, quid ex illa

controversia afl*eratur; Cleanthes ait spiritum esse a

principali usque in pedes permissum, Chrysip-

pus ipsum principale. Hoc vero ultra modum ridi-

culum, Chrysippum dixisse ambulationem esse jo r^ye/novixov

Tov uv&gmnov. Sed nugari desinamus. Inter ipsos prin-

cipes scholse Seneca negat convenire, quid esset, animatio,

ii 9] ^monoir^otQ vel ^wwotg (utroque enim vocabulo

Stoici usi sunt)
,

ut sibi quoque in hac de animali et ani-

matione quajstione suam sequi sententiam liceat^).

Additorum interpolando verborum in utriusque linguae

*) Studio accusativos efficiendi librarius etiam operos os scrip-

sisse videtur, quod est in antiquissimo omnium codice Parisino,

sed in ceteris sublatum est.

Singularem quandam sententi» mutatis casibus perversionem

interpolando factam ostendam suis locis in Plutarcbi Pyrrh. c. 16,

(Strabone p. L'28), Senec. de const. sap. .4, 3.
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scriptoribus exempla differo paulisper, ut id genus, quod

propriam liabet formam, separatim attingam.

Ex his, quas demonstrari, originibus nata interpolatio

quemadmodum deinde latius serpserit et postremo in qui-

busdam codicibus ad summam licentiam et foedam labem

progressa sit, generatim particulatimve persequi omitto,

quia et multiplex materia est nec generibus certis divisa

et potius in certis codicil)Us perpetuo consideranda eaque

disputatio seiungi a codicum secundum aetates stirpesque

distributione et aestimatione nequit. Tantum dicamus bre-

viter, initia qua'dam et stamina interpolationis, piaxime

huius tertii et postremi generis, quod jwsitum est in

prava integrorum, sed ob inscitiam aut inconsiderantiam

non intellectorum mutatione, antiquissima esse eiusque

conatus satis temerarios deprehendi, sed raros et magnis

intervallis, non solum in antiquissimis et diligenter alioquin

religioseque scriptis codicibus communis generis, velut in

Platonis Oxoniensi (seculi noni exeuntis) et Parisino A
(quem Bekkerus illo antiquiorem putat), in Aristophanis Ra-

vennati
, in Latinis Ciceronis et Livii aliorumque eiusdem

ietatis, non hic nata, sed traducta ex exemplis propositis,

sed etiam in palimpsestis, velut in Ciceroniano de r. p. I,

51, ubi additum esse eo nomine ostendi et editoribus

Turicensibus persuasi, et 11, 8(), ubi iam Mosero su-

spectum fuit postquam pro poat scriptum. Nonnullis

locis grammaticorum scholiastarumque aut aliorum scriptorum

testimonio antiqua huinsmodi interpolatio codices nostros

omnes obsidens convincitur, velut, ne poetas scenicos attin-

gam, in Platonis Euthydemo p. 293 D nuvru Xiytie pro

nutuytii'), in Ciceronis Verrinarum libro 1, 39 non modo
non pro non modo, et 141 verum aut tectum pro

’) Miro iudicio Hcrraannns scriptura: apud grammaticos servatas,

quam ad hunc locum pertinere certissime scholium («•a»’r’oyf(s)

demonstrat, protulit ,planis.simam“ codicum scripturam, id est,

manifestam interpolationem.
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vafrum, in CatuHi carmine LXIV, de Peleo et Thetide,

V. 23 et 24, quo exemplo ad audaciam interpolationis

nihil est illustrius *)• Interdum huiusmodi testimonio ex

insperato accedit repertus aut inspectus antiquus aliquis co-

dex, qui ceterorum labem effugit, ut in Catilinaria secunda

Ciceronis 27 revocatam (primum a Steinmetzio) e scholiis et

grammaticis duobus veram scripturam (conivere possum

pro consulere sibi possunt) postea duo codices con-

firmarunt; in luvenale quidem cum scholiis et Prisciano

in huiusmodi locis fere aut oodex Pithoeanus consentit (ut

VII, 139 et in proxima satira ter in Laterani nomine pro Da-

masippi) aut alius aliquis (IV, 43, VIII, 155), 1, 169 nullus. Fit

etiam interdum, ut solus subito ex angulo aliquo emergens

antiquus codex interpolationem per ceteros varie sparsam

coarguat verumque ipsum contineat, ut in Ovidii metam.

VII, 275 sqq. nuper e codice Marciano antiquissimo prolata a

Merkelio nec tamen intellecta aut arrt?pta est recta et vera

scriptura (de Medea sacra ad jEsonem recoquendum parante)

:

His et mille aliis postquam sine nomine rebus

Propositum instruxit mortali barbara maius.

Arenti ramo iampridem mitis olivae '

Omnia confudit summisque immiscuit ima.

Mortali maius dicitur propositum et consilium hominem ex

seneiuvenem recoquendi*). Aut scribendi errore aut quod

‘) Miror enim, ne Laclimannum quidem pro his versibus: Heroes

salvete, deum genus, o bona mater, Vos ego siepe

meo, vos carmine compellabo, in quorum priore unius

illius matris appellatio perversissima est, in altero et inanis repeti-

tio et putidum illud saepe offendunt, e scholiis Vcrgilianis ad

A)neid. V, 80 revocasse egregiam scripturam: Heroes sal-

vete, deum gens, o bona matrum Progenies, salvete

iterum; vos compellabo.

*) De brevitate comparandi, qua res mortali maior dicitur, que

maior quam pro mortali est, non puto opus esse disputare (Gr.

•5
.*
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scriba TOcabnli, quod est propositam, usum ignorans

substantivum desideravit, pro maius scriptum est trans-

fasumque in ceteros omnes codices munus; deinde et

alia nata et monstrum illud, quod Merkelius posuit; in-

struxit remorari Tartara munus.

Itaque lieec, ut dixi, in antiquis codicibus, si summam
spectes, rara sunt (in nonnullorum,tamen scriptonim codici-

bus, ut Plutarchi et Senecae, minus) maximeque in iis menda
scribendi errore orta aut ipsa relicta sunt aut ita rudis ad-

hibita correctio, ut aut facile prima vestigia invenias aut

saltem specie sanitatis non ludaris. Sensim deinde per in-

feriora secula interpolandi licentia crevit, quae et plura, in

quibus hajreretur, attrectaret et maxime in mendis corri-

gendis a primis vestigiis longius discederet, illiciente et

alente libertatem in Latinis ipso, quod renascebatur, vete-

rum scripta legendi et enarrandi studio; in Graecis, quae

iam antea grammatici Byzantini ausi erant, propagata ex-

trema aetate ad plures scriptores sunt, cum ad Italos alios-

que Graecorum librorum cupiditas translata esset. Itaque

et multos antiquos optimosque codices altera manus longe

recentior multis locis interpolavit primae scripturae correc-

tione prava superposita, et ex codicibus ab aliquo homine

fortasse pro illorum temporum captu non indocto correctis (cu-

iusmodi hominum etiam nomina nobis in Sophoclis, in Cice-

ronis, in poetarum Latinorum elegiacorum codicibus et alibi

tradita sunt) describebantur codices communi interpo-

latione inquinati nec nisi novis erroribus et ulterioribus

conatibus discrepantes, quibus codicibus cura primi editores

fere usi essent, in aliis scriptoribus antea, in multis (ut e

Graecis Platone, Isocrate, Demosthene, Sophocle, Aristophane)

hoc demum scculo ad fideliores et antiquiores codices ex

Lat. § aOt n. 4. Horatius ep I, 17. 40: onus parvis ani-

mis et parvo corpore maius)
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angulis protractos reditum est. Neque mirandum est, iuste

horum testium reverentiae adiungi perversam superstitio-

nem hominum neque omnem codicnm, etiam antiquorum,

condicionem perspicientium neque ad auctoritatis et rationis

momenta inter se comparanda ingenio, exercitatione, ser-

monis renimque antiquarum scientia satis instructorum,

aut esse etiam
,

qui a simplici veritate ad interpolationem

amplectendam ipsa licentiie singulari magnitiidine tanquam

thesauro invento decepti relabantur*). Sed de toto hoc co-

dicum _ discrimine ,
quod in unoquoque scrijitore separatim

tractandum est, dixi iam hoc loco agi non phsse. Brevis-

sime, quod dixi de sublatis recentiore interpolatione veri

indiciis, quae prima mendi forma in antiquis codicibus con-

tinentur, duobus exemplis, Gneco altero, altero Latino de-

clarabo. Plato legg. I p. H33 D fortitudinem positam esse

dicit in certamine non solum cum timoribus et a gritudinibus,

sed etiam cum desideriiS' et voluptatibus et blandimentis

adulatoriis (i9-w7f«/«s’ *.ohixixug appellat), ui xu/ tv>v he/i-

r(i)v oiofuriuv tlvut lovg dviievg noiovniv. Sic enim

codices habent, nulla sententia. Itatpie in codicibus Bek-

keri (e septem) duobus (altero omnium optimo) in margine

adscribitur aperta coniectura x>;o!rovg, in uno recenti al-

tera manus hoc in contextu posuit (a/^o. ttoiotnir), in uno

item recenti statim scriptum est, sed post nomvatv. De-

inde eadem altera manus in eodem codice /lu/.cicTovnut

addidit; itaque editur ant /lukanovaai x\(ilvovs ^iotov~

atv aut (a recentissimis) tantum 7icio{wiv, nec quis-

quam vidit, in antiqua scriptura unam addendam esse litte-

ram, ut efficeretur verbum poeticum et elegans de vehe-

’) Nihil in hoc genere perversius quam quod A. G. Zumptins in

Ciceronis orationibus agrariis et pro Murena commisit, de quo

etsi Halmius dixit, quardam alibi addam Nam nihil ex illis

sordibus relinquendum est.

MAOVIOII C«it. C
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menti motu et incitati animi perturbatione, nroi ova t r*).

Apud Senecam epist. 90, 26 editur; non dedecoros cor-

poris motus (sapientia eruit aut effecit) nec varios

per tubam ac tibiam cantus, quibus exceptas

spiritus aut in exitu aut in transitu formatur in

vocem. Mirificos vero cantus (et cantus per tibiam), qui-

bus excipiatur spiritus et in vocem formetur! Apparet de-

scribi partem instrumenti musici spiritum, quo infletur, exci-

pientis et in vocem transformantis. Et sic quidem, ut edi-

tur, ceteri codices omnes (modo de omnibus recte taceatur)

habent, sed in antiquissimo Bambergensi pro cantas
quibus est cantisaliqui quibus. Detracto qui, quod

ex quibus ortum est, restat cantisali, id est canalis

(varios per tubam ac tibiam canalis, quibus ex-

ceptus cet.), de quo Seneca ipse vetabit quemquam dubi-

tare, epist. 108, 10 sic scribens: spiritus noster cla-

riorem sonum reddit, cum illum tuba per longi

canalis angustias tractum patentiore novissime
exitu effudit. Sed quanquam codex Banib. ad verum

inveniendum hic dux fuit, tamen ea vestigia, quas in ce-

teris plane obruta is servavit, adeo sunt tenuia et confusa,

ut simul hic locus documento esse possit, quam sint gra-

vibus mendis nulla non pagina obsiti antiqui et inter ce-

teros optimi Senecae codices. <

Distuli supra singularem interpolationis formam, quae

constat verborum data opera adiectione, cognatam cum al-

tero additamentorum genere, quae errore ex margine sus-

cepta sunt, et ita specie similem, ut interdum distingui

nequeat. Neque enim raro librarii, quod aut rariorem lo-

quendi formam non expediebant, aut sententiae cohaeren-

tiam membrorumque coniunctionem et distributionem et

*) Hanc emendationem posni in annalibus pbilol. Daniels V p. 17

et 158.
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quid ei prioribus audiretur vel ei sequentibus adsumeretur,

non animadvertebant aut quod verborum, quae legebantur,
j

vi non intellecta ahquid desiderabant, ad explendam, ut
|

credebant, orationem verbum aliquod aut etiam duo pln-

rave addiderunt, interdum etiam ad mendum aliquod, ut
|

putabant, corrigendum, id est, occultandum. Ka labes

-

quam sit antiqua et optimos quoque codices attigerit, in-

tellegi potest, ut hoc utar, ex vocibus iam ab aliis recte in

Platonis Phaedone damnatis et contra ceteros codices et

contra Oxoniensem (p. 73 C ngoiegov, p .74 E tnor, p. 78 D
xu>.Mv a Classenio, p. 85 D ij ab Heindorfio, p. 88 A ^ a

Scbleiermachero,p.90D rove /.oyove,^. 100 D iht a Daehnio,

p. 105 B iv T(u auj/iati, p. 113 B ty yj). Et tamen hac

quoque interpolatione saepe antiquissimos codices et inte-

gros carere, quae in recentioribus demum nata sit, et ex

Platonis locis, quos iam attigimus, r. p. VII p. 529 C, legg.

I p. 633 D, intellegi potest, et ex Plutarchi, quem paulo

post afferemus (Themist. c. 2), et exemplo perquam memo-

rabili declarabitur proximo capite in Platonis Theaeteto p. 175

C Sed nunc in novis quibusdam exemplis quid quoque loco

fraudem interpolator! obiecerit, animadvertamus; quorum

primum sit ex ipso illo, in quo complura iam notata dixi

huius generis, Platonis ,dialogo. Nam in Phaedone p. 93 D,

ubi sic scribitur: 'j4i.Xd nQou>fiof.6yr,7ui . t-ipr,,

/lukXov /if;d tj7T0P iitQar itffiae firut'

tovTO d'ea7i 70 d/ioX6yf;/ift
.

/it;dh’ /lukknv firjd' ^ni

nkiov r,fiov /n;d' (n ikanov irkgav iiigue op-

/loviav uQ/Lioviae eirut, necessario tollendum in extremis ver-

bis uQ/iovIae, additum aperta de causa, ut hoc membrum simile

superiori esset verum non quaeritur, qua-

tenus (l^/iorla ug/iovia sit, sed Socrates^ de eorum sen-

tentia, qui animum ugfioviuv definirent esse, disputans, ex

eo, quod antea concessum est, animum omnem aeque esse

animum, concludit, si animus ugiiovla sit, non alium ani-

mum magis, alium minus esse ug/iorluv (^rfpai' ingue
6
*
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viv/i;i' \i>vyi;g' uQf(oviav thm), sed omnes »qne, ut expe-

diri nequeat, our alius animus sibi conveniat constetque,

alius discordet. Alteram sumatur exbmplum e r. p. I p.

363 A, ubi sic scribittu": tvu doxoten (fixuivt tiv<u yiy-

r7^iai uno uoyui 7t xui yu/ioi xui oaantu

P/.aixut' ilprt uno rov ivdoxtiitiv 6i’iu iw udixoj.

Non aptissimum hoc rt-i udixi» est; neque enim Glauco

iniusto simpliciter h:ec evenire dixerat, seil iniusto, qui iu-

stus videretur. Sed omnes codices habent, quod ferri nullo

modo potest, vei dVzu/w. Id non corrigendum violenter

erat, sed tollendum, ut recte sine dativo dicantur' illa com-

moda ex bona fama oriri, (ei, qui eam habeat). Interpolator

propter prrecedentia doxovin dixuivi tlrut dativum desidera-

verat, in eo ponendo a sententia aberraverat. Eiusdem operis

libro VI p. 5Ho A harc leguntur; tuti ort yt »; too uyu-

•9ov idut /nyiatov fiuitijiu, no).Xuxtg uxf^xoug, rj di-

xa/u xui ruA/u 7i{ioi)yoi^au/n:i>t( yot;tn/iu xui loifti/.t/tu

ylyvtjui. Ut praetermittam, dicendum fuisse tu dixuiu,

pi-orsus ridiculum est et a Platonis mente alienissimum, iu-

sta dici boni idea fieri utilia; nam neque de iustorum

utilitate agitur et iusta rr; Tot/ dixiuov idiu valent. Mani-

festum est comparari varia fiutti]/iuiu et hoc dici, ita

summum esse boni ideam, ut per eam demum
cetera quoque utilia liant. Scripsit igitur Plato

17 xu\ Tu/./.u. Librarius oscitans xut pro et, non pro

etiam accipiens, addidit, quod responderet scilicet %olg

u/./ 0 /.tf (quemadmodum Gorg. p. 477 D additum est >; 17-,

ut responderet verbis t; ,^7.u'^/;, -non intellecto, hoc ipsum

referri ad superiora f/ uviufiniuiov xui driu vntQ(iui.}.oi').

Platonicis exemplis adiungamus unius praeterea scriptoris,

Plutarchi, interposito tamen illo, quem iam paulo ante ob aliud

mendum attigimus, Xenophontis loco Hellen. 1, 2, 10 :

%oig di ^vguxouioig xui Sthrovoioig .... dgiateiu

edwxay xui xoit'^ xui iditt no/./.oig xui oixeiv uie/.ei

i'do oai' Tiij fiov/.o/uvw usi. Nam in hoc loco et vehe-
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menter per se offendit repetitum moleste in utroque membro

dandi verbum et variata forma iVfoiaui’, /dooui’. Cum ac-

cedat igitur, ut Xenophon constanter idaaut’ dicat (I, 3,

V, 3, 10, V, 4, 11, VI, 1,18 et in compositis I, 2, 18,

I, 3, 3 et 21, cet.), nusquam tAwxuv, apparet hoc adiec-

tum esse ab aliquo
,
qui substantivum aQinnUt' suo verbo

carere noluerit. In Plutarclii vitis non pauca sunt huius

generis, quorum quaedam iam alii animadverterunt, velut illud

manifestissimum homo, si vixisset diutius, multum Gr.-ecis.

scriptoribus profuturus, Emperius, quod Pyrrh. c. 24 cum Plu-

tarchus scripsisset fiiu tmr vuumiunotv (invitis et repug-

nantibus stipatoribus)
,

non intellecto usu vocabuli (i'u ad-

ditum est fitiit (jiiit fKTu 7MP tm.). Huic simile, sed

paulo occultius est
,
quod in Pelop. c. 1 accidit, ubi sic scri-

bitur: '
.'fu.ii /ih' iy.TettjHontv 7((Cg/;s'

xu) inu.uxnts i)iu rt;i' 7»pos.’ ro xa/op 6g/ii/p xui fi/.o-

71/nitr lixoTuii {ffulvorrn iiintip lov filov oi /(?; (f<o[iov-

fitroi 70»' d^aruinv. Hsec tiihil aliud significant nisi Sy-

baritas propter honesti studium et gloria: cupiditatem ener-

vatos esse deliciis et mollitia
;
qua: sententia quoniam supra

modum ridicula est, qui Gr^ce sciebant et sano iudicio

utebantur, Coraes et Sch*ferus, transpositione subvenire

conabantur, ut illa ftiu i»;r . . . (ftkortftluv coniungi cum

his of /rj; (foflovfitroi i6v &dru70P possent. Sed ne id

quidem recte fieret, quoniam in hac acuta contrariorum re-

latione:- {/(fuivorro) fiiatip rdr (iiop oi /iTj fpojiovfitpoi

TCP &UPU 10 P nihil addi potest, nec profecto causam non

timendae mortis hic opus erat significari. Plutarchus scrip-

serat aptissime: Svjittoiiaii: /itv, txTtrt;xoniv

7*510 TQvrft;g xui /HU.axiui itjr ngostd xa).6v dofitjv xai

ffi/.ottfiiup (Sybaritis, qui deliciis et mollitia studium ho-

nesti et gloriae cupiditatem amiserant et tanquam exustam

et liquefactam deposuerant); librarius, qui ignorabat usita-

tam optimae aetati formam loquendi, txrhr/xa ti;v oniitjv

(ut apud Dionysium Halic. VIII, 45 femina dicitur ixte-
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Tt^xfvat ta'e opuotie t'no Suxpvvtv, sed iaiu apud Xeno-

phontem u7iootof;nu lovs JtaxtvXove, eadem ratione, qua

in passira verbi forma fxxtxo/i/iai tov 6f&uXfi6v et in-

finita alia), ad accusativum expediendam addidit &tu, ut

in Pyrrho /tsru ad genetivum. Alcibiad. c. 18 postquam

Herms truncati commemorati sunt et fama de Corinthiis

rei auctoribus, sic in codicibus pergitur; Ot' /i7;r irnino

ye Tiov noXXwv ov&' ovioi 6 Xoyoe ovd-' 6 rmv orjielmv

ftei%'6v tiviti otoftivwv , uX.X olu fpiXii ifitpuv

uxpuros' dxoXuntuiv vtuiv «/<.• vf(pn> Ix Ttut&io.g x/7io-

(fspofttvmr Quoniam aperte cohserent d rwv nloftt-

rojv neque genetivus partitivus ullum habet locum, coni-

gunt scribuntque otjieiof, prava sententia; nam sic non

negatur portentum illud esse (ruir /itj nrjitlov tlvui oto-

/itvoiv) , sed portentum nullum (unquam) esse terribile

statuitur, quod indicium ad hanc rem nihil pertinet. Tol-

lenda est simpliciter vox addita ab aliquo, qui cum a struc-

tura verborum aberrasset. articulum substantivo carere no-

luit
;

significatur oratio hominum animo sedato rem con-

temnentium, qui periculi nihil subesse (dt/ior tn u/ i-)

putabant, sed lasciviam e vino natam. Graviter perturba-

tus est stolido additamento eiusdem vita; alius locus in cap.

35, ubi Alcibiadi sua ipsi gloria nocuisse dicitur, quod, cum
omnia efficere posse crederetur, si qua in re minus ei suc-

cessisset, curam defuisse homines putarent, quippe qui non

potuisse eum perpetrare non in animum inducerent: "Eotxe

fi iti dXXos, V7IO rf^g aviov ^o^rjg xaiuXv&ijvui. \le-

yuXi] ydp ovaa xui tcXfit^g xai avvfatmg yt/iovou uq>'

utv xutwp&iaatv , vtiotitov avrov ro iXXtmov o!g ov
07i0i'(fanut'70g , aTumiu lov iitj , 7iupfiye~

OTTOvJtuoavTu yup ovd.^v uv diu(fvytiv. Ridicula est

gloria plena andacise et prudenti® (yffiox’ou avrtattog);

sed ea nata est, quod, cum sic simpliciter Plutarchus scrip-

sisset: /ttyccXtj yup ovoa xai loX/if^g xui avftonug (cum
magna et audaci® et prudentia- esset, cum magna in Alci-

Digitized by Google



Lib. r. 87

biade x«i loXfitjg xai ovrtoevjg esset), scriba gene-

tivi rationem non expediens participium, unde penderet,

ineptum adiecit. Sed non minus aut molestum aut mani-

festum eiusdem generis vulnus inflictum est initio proximi

capitis (36): Jiljv dt fitaovvimv i6v'j4).xi^iudr^v fr rvj

azgatontdu) &Qaov^ov\og 6 &Quawrog t)^&Qog mv unr^-^

par aig 'ytd^Tirug xoT7;yop»,ott)»'. Itane vero? Thrasybu-

Insne inimicus erat eorum, qui Alcibiadem oderant? Hoc

enim, neque quicquam praeterea, verba significant. Sed de-

mus referri ad Alcibiadem; qua; est haec orationis

balbuties, ex iis, qui Alcibiadem odissent, unum eius ini-

micum fuisse? Nimirum Plutarchus inter eos, qui Alcibi-

adem odissent, Thrasybulum fuisse dixerat ( 7’eo»' /uaovrrojr

— 0Quov^nv).og 6 Ogdavivog tov), scriba
,
quo referretur

wr, non animadvertens aut non memor dici ah ai thv fti-

aovvTur, praedicatum (fxd^gog) addendum putavit. His

unum addamus singularis formae additamentum in Agesilai

c. 32 sub fin, ubi haec leguntur: 'Avaxmpr,nu.i rovg

Or,(iuiovg ax T^g Auxwvixr^g oi /ttav uXXot X.ayovot yaiftiu-

vuiv yavo/itviov xui tair Apxixdutv up^ufiavoiv uniavui

xai dtappalv diaxTvig, ot A/- tpeig /i^vug ffiftayiertjxotag

oXovg xai td nX.aiata ii;g ywpug diunenop^r^xoTag. Nihil

vitio sententiae et orationis manifestius; nam neque loig

dXXoig respondere potest infinitum oi At, sed certum et de-

finitum aliquid, a quo illi separentur, neque ullo modo tan-

quam in divisione contraria poni possunt yaifidwir . . .

dxdxtaig et ipaig yiijrag . . Atan enog&i;x6jag, quorum

illa causam discessionis, haec tempus commorationis et ef-

fectum significant, sed cohaerent et unam faciunt summam.

Itaque his omnibus continuatis: ‘Araxwg^aat Aiiovg 0r,-

^aiovg oi fiiv dXXoi . . . Atuggelv druxtiag, rgaig /it;-

vag oXnvg . . . Aiananog&tjxoiag ,
contrarium infertur:

&a6nofinog At (pr^oiv x t. A. Scriba cum non attendis-

set, inter se referri infinitum et finitum {oi /lir dXXoi . .

.

Gaono/inog Ai), post oi fiiv («AAo/) inferendum putavit,
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01 <Sf, addiditque incommodissimo loco. Atque haec addi-

tamenti, quae et per se manifesta sunt et inter se confi^Tiiant

et apertas habent ex simplicissima indicandi levitate cau-

sas, in scriptura integra antea et incorrupta acciderunt.

Illud iam ex mendo ante illato natum est; nam in Themi-

stocle e. 2 de Themistocle puero haic leguntur: xui

70/r riutfh>’O60/i' rui fih' i9onoiovg n()6g xut

onovda^o/itvui xui uhqo^v-
ftu>^ hit-fiuvifure, tJip di: tie ovrenir i; <st{iu^tv /.eyofit-

rmv (h,/,ng /;>< ovy vaenogiop nu^' ijhxluv, tui 77] tpv-

nsi iifoitvtuv. Mirum est de puero disciplinaium et ar-

tium studioso ovy iVf#popJr, non contemnere, addita prae-

sertim causa, quod naturae confideret, qu» ad contemp-

tum tollendum nihil valebat. Sed optimus omnium, ut in

Plutarcho, codex Sangermanensis et alii omnino non halient

017. Scripserat igitur Plutarchus d»'/.os.' »J>»

Vocali * in o mutata, additum est in aliquot codicibus 017.

In Pyrrhi autem vita c. 22 de rege deliberante, utrum res

Italicas au Graecas an Sicilienses potissimum capessat, hiec

scribuntur; Eitul xoig Ef/.thy.uii /ui^ovoiv tmoxtia&ut

HQityfiuTwr dtr/.ot’V7tur, jli(iv7]i fyyvg th'ui doxovin]^,

fVii 7UVIU ifittliui Ktviut’ /tlv tvdvg ntQodiu-

).t;o/iitt’ov ,
in quibus Siiitenis, homo patientissimus,

iniuria suspectum quibusdam fuisse annotat;

>equidem meritissimo suspectum dico non solum ob ge-

minatum in eadem constructionis forma idem parti-

cipium aut quod causae {/iti^ovuv . . . doxovviuiv)

causa necessario alia forma subnectenda erat , sed quod

totum ineptum est, Africam visam esse propinquam

esse Siciliae, quo nihil erat certius aut notius. Plutarchus

sic posuerat: xoti SixtXtxoii ftti^ovutv vxioxtia&ai ngity-

ftuttuv doxovvcoit' 71)1 .hiivt;s tyyvi firui , tnt tuvtu

7 Q(tiJui X. 7 . ).. Cum 7W post Ttur excidisset, additum

est ad structuram efficiendam ioxovor;e. Sed Graecorum

exemplorum abunde iam est. Latinorum agmen Cicero
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ducat, in cuius oratione pro P. Quinctio 75 haec legpntur:

unum tamen hoc (testes, qui ab adversario parantur)

cogitent, ita se graves esse, ut, si veritatem ve-

lint retinere, gravitatem possint obtinere; si

eam neglegere, ita leves sint, ut omnes intelle-

gant, non ad obtinendum mendacium, sed ad ve-

rum probandum auctoritatem adiuvare. Primum,

si et gravitas et levitas commemorarentur, debebant haec ex

aequo poni: ita se graves esse ... ita leves esse;

perversum, si quid aliud, est: ita se graves esse, ut

ita leves sint; deinde aperte sic contraria priori haec

ponitur condicio: si eam neglegere (audito ex superiore

membro velint), ut etiam consecutio (ut omnes intel-

legant) ex eodem (ita se graves esse) pendere debeat;

postremo hoc ipsum: ut omnes intellegant, ... auc-

toritatem adiuvare necessario non ad levitatem refertur,

in qua nulla est auctoritas, sed ad gravitatem. Itaque omnis

sententia pertinet ad gravitatem finiendam et terminandam et

necessario sic decurrit: ita (hoc est, hactenus et hac condi-

cione) se graves esse, ut, si veritatem velint retinere,

gravitatem possint obtinere, si eam neglegere, ut

omnes intellegant, cet., sublatis verbis ita leves sint,

qu» addita sunt ab aliiiuo, qui neque particula; ita vim

neque duplicis et contraria- sententiae inde, duplici condicione

posita, pendentis rationem intellexerat*). Apud eundem in

orat, pro Cluent. 199 sic scribitur: atque etiam nomina
necessitudinum, non solum natura* nomen et iura

(Sassia) mutavit, uxor generi, noverca filii, filia*

pellex, ilire ex altera parte nomina, ex altera nomen

*) Hac emendatione cum Halmio commonicata Kayaerns nsns est.

De ut, quod semel positam ntrique membro sufficiebat (ut,

si . . ., possint, si . . ., omnes intellegant), ante alte-

ram sententiam consecutivam repetito dixi breviter ad Cic.

de fin. V, 10 p. 618.
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et cum nomine iura ponuntnr; quomodo antem Sassia

naturae nomen mutavit? Scripserat Cicero apte et recte:

etiam nomina necessitudinum, non solnm naturae

iura, mutavit; deinde, quae sit haec nominum mutatio,

declarat: uxor generi cet Qui non attenderat uecessi-

tudines naturae ,
nomina iuribus respondere

,
nomina cum

nomine (ob singularem natur se numerum) comparari vo-

luit; ad vocabulum orationi inserendum additum est et.

Mire manifestum additamentum latuit apud Valerium Max.

IV, 7, 2, ubi Blossius et Pomponius et Laetorius, ille Ti-

berii, hi C. Gracchi usque ad extremum amici, furiosi

conatus strenui comites appellantur, sinistris

quidem auspiciis amicitiae condicionem secuti,,

sed quo miseriora, hoc certiora fideliter cultae

nobilitatis exempla. Neque nobilitatem illi in Grac-

chis coluerant, quam si sequi voluissent, contra Gracchos

stetissent, neque eius rei hoc capite Valerius exempla colligit,

quod de amicitia est et inscribitur. Nobilitatis addidit,

qui dormitans non attendit audiri ex proximo amicitiae.

Apud eundem IX
, 1 , 4 prave post comparativum additum

quam frustra et olim et nuper corrigendo tentatum est,

quo eiecto recta et sententia et oratio huiusmodi erit: Et
quanto tamen insequentium seculorum aedificiis

et nemoribus angustiorem introduxerunt atque

inchoatam a se lautitiam posteris relinquere

quam a maioribue acceptam continentiam reti-

nere maluerunt. In codicibus est angustiorem quam
introd. Paulo longius Valerius lautitiam reiecit, quod

duas sententias quodammodo conflavit, alteram hanc: Et
quanto .... angustiorem introduxerunt lauti-

tiam, alteram hanc: inchoatam a se lautitiam po-
steris relinquere quam ... maluerunt'). Sed in

‘) Simili mendo apad Colnmellnm bis post tantnm, quo sequente

ut aut ne finis significatur, ad quem usqne progrediendum
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Valerio Maximo singulare hoc accidit, quod codex omnium

princeps, Bemensis, additamenta quaedam habpt, sed punc-

tis notata, quod scriba, diligentius considerato exemplo,

quod sequebatur, intellexit ea, in margine aut inter versus

annotata, in orationem recipienda non fuisse; nam coniec-

tnra ea delere sane in mentem non venit. Id ita esse in

VII, 6, 3 (effectum) post Pighium Halmius intellexit,

sed tribus locis a vero aberravit. Nam IV, 1, 14 per-

spicuum est, e codice optimo additis duabus litteris scri-

bendum sic esse: Tot familiis in uno genere laudis

enumeratis, Porcium nomen, velut expers huius-

ce gloriae, silentio praetereundum esse (cod. se),

negat posterior Gato (id est, factis suis praeteriri vetat).

Cum levi errore turbatus orationis nexus esset, post n e-

gat additum est fieri debere, sed, ut dixi, in cod. Ber-

nensi notatum, in ceteris sine no' a. De VI, 9, 1 et VII,

3, 10 iam non opus esse puto separarim dici. Gellii lo-

cum I, 3, 29 facillime sic decurrentem: quoniam pro-

fecto causarum ac temporum varietates discri-

minumque ac differentiarum tenuitates decre-

tum (derectum?) atque perpetuum distinctumque

in rebus singulis praeceptum ... non capiunt (id

est,('non recipiunt nec admittunt) prorsus perturbavit par-

ticipium ignorantes inter tenuitates et decretum

propter longiorem verborum seriem et propter ignoratam

verbi capiunt vim additura. Postremus sit ex hoc ge-

nere Senecae locus in epist. 36 extr., ubi quod editur: si

hoc unum adiecero, nec infantes nec pueros nec

aat nitra qnem progrediendnm non sit, prave additur quan-

tum, II, 10, 27: serito tantum, [quantum] ut singuli

cyathi seminis locum occupent decem pedum lon-

gum et quinque latum, et I, 4, 8: atque arete pedem

tantum complectatur, quod ait Cato, [quantum] ne

villa fundum qnterat neve fundus villam.
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mente, lapsos timere mortem, neque verum per se

est (— nam pueri vehementer mortem extimeseunt —

)

neque aptum ad id, quod significatur, mortem neque ab

iis timeri, in quibus ratio nondum lumen extulerit, neque

ab iis, in quibus exstincta sit. Duo genera Seneca fecerat:

nec infantes pueros nec mente lapsos; interpolator

inscite pueros ab infantibus separavit.

Satis hoc. est exemplorum, quibus eadem cautio ad-

iungenda est

,

quam in cognato scribendi errore addidi.

Nam hic quoque non raro de librariis incredibilia fingun-

tur, nec tantum de singulorum verborum, sed de maioribus

et magis artificiosis additamentis. Nam ut in prosie ora-

tionis scriptoribus aqnotationes marginales interdum licen-

ter et temere linguntur, sic in poetarum operibus nimis

facile versus singuli compluresve in suspicionem adducun-

tur a nescio quibus interpolatoribus et falsariis eo consilio

compositi esse, ut veris intersererentur ;
^ nam prorsus frau-

dulentos nobis, non simplices homines nidesque critici qui-

dam fingunt. Ut enim exempla sunt versuum singulorum

aut paucorum ad lacunam antiquiorem codicum explendam

aut mendum, quo sententia pessundata esset, occultandum

aut etiam ad sententiam, qme curti aliquid habere videre-

tur, amplificandam excogitatorum, ita prorsus ab omni pro-

babilitate abhorrent, qua? nunc a quibu.sdam de tragoediis

Gra?cis versibus spuriis impletis narrantur. Nam, contenti

futiles et ineptos interpolatores appellare, neque quando

illi homines vixerint, dicunt, neque cuiusmodi scientia et

arto praediti fuerint, neque quo consilio illos versus, quibus

sublatis omnia bene habere aftirpiantur, interposuerint neque

quomodo eos in codices insinuaverint; si autem iudicii

causas in singulis locis quaras, aut nihil nisi convicia

communia reperias aut superba edicta, quibus vetantur

tragici copia quadam et ubertiite naturali dicendi personas

utentes inducere (ut Sophocles in Aiace 327) genera-

lemve sententiam interponere, aut eiusmodi dubitationes, quae
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in multos alios versus non minus cadant aut propter tra-

gicse orationis fines non satis ubique nobis notos aut prop-

ter scribendi mendum; interdum quidem menda tam aperta

sunt et manifesta, ut verba litteraeve sensu cassje interpo- i

latori quamvis perverso tribui nequeant; itaque delendo nihil

agitur nisi ut difficultas vi occultetur; estque hoc quoque

perfugium criticorum non se expedientium neque 'libere,

quae sit res, fatcntium, quo perfngio interdum ita abutuntur

particulas versuum violenter mutatas et transpositas con-

flantes (ut in Sophoclis Antig. 23 sqq.), ut, rideas an in-
j

dign^, nescias. Ceteros tamen in hoc genere (nisi quod

Hartungius excipiendus est) nuper vicit Gu. Dindoi-fius, vir

Graece perdoctus et in rebus grammaticis exercitatissimus,

sensim ab aliis initiis in hanc viam ingressus, neque ulla

peius vexata est tragmdia quam Iphigenia Anlidensis. Nam
quod epilogus iustee suspicioni aditum dabat, omnia licere

,

rati et Dindorfius uterque et ceteri fabulam ab Euripide

imperfectam relictam (et tamen actam et editam) narrant,

et interpolatores fingunt alios Aristotele- antiquiores'), sed'

tamen nec versuum leges nec sermonis satis callentes, alios .

multis (ut ipse Dindorfius ait) seculis inferiores, et longos,

versuum ordines eiiciunt, quibus ipsi confitentur fabulam

carere non posse (ut in carmine chori, quod a v. 104 in-

cipit, cuius quattuordecim versus Dindorfius relinquit, sed

plures Euripidem additurum fuisse, si fabulam perfecisset,

putat, et V. a 413 ad 441), iis, quse significavi, argumen-

tis utentes. Praeiverat in hoc critica; genere in Latinis

Hofman-Peerlkamp
,

qui cum suas Horatio poesjs leges

scripsisset et multos in sententiis et verliis intellegent]^

errores et prava de rebus ad Latinum sermonem pertinen-

') Yid. Dindorfii prsfat. cd. quinta* pout. scenic. p. VI de Iphi-

genia: Anlidensis V. 80 (Aristot. rhetoric. 111, 11). In Sophoclis

qnoqne Antigona (900—028) Aristotelem interpolatione decep-

tam fingunt (Arist. rh. 111, 16/.

1

!»ed by-CfOO^
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tibus iudicia adiecisset, Horatium laniavit. Qui tamen ne
* •

solus in hac pravitate esset aut temeritate summas, nuper

(ne Gruppium. commemorem) Lehrsius in Ovidii epistolis

,
(quae Ovidium

,
quae alios scripsisse iudicabat, eadem lege

secans), in Juvenale R^beckius effecerunt. Ego si ita in

scriptorum’ veterum operibus refingendis et amplificandis

interpolatorum licentiam grassatam esse aut grassari po-

tuisse crederem, omnem eorum contextus constituendi co-

natum abiiciendum putarem; nunc h%c somma lususque

arte nostra parum dignos iuj^co.

Exposui, quae essent summa et praecipua mendoram

in codicibus veterum scriptorum genera et fontes, totam-

que hanc verae scripturae depravationem ostendi sic non

solum aetatibus et ingeniis et condicione librariorum , sed

etiam scriptorum genere et forma ipsaque fortuna variari,

ut ad rectum codicum, usum in singulis scriptoribus eorum

proprietates et bona et mala exquirenda aestimandaque

sint. Ac iam si quis quaerat
,

quid ex hac depravationis

iuniversae cognitione profici ad ipsam artem criticam exer-

cendam maximeque, de quo hic agitur, ad rectura coniec-

turae usum putem, scio dicoque, qui errandi genera universe

norit, neque ideo aut, ubi sit erratura, scire (— nara om-

nia illa, quae tanquam exempla posui menda et correxi,

sermonis et rerum scientia et recta sententiae exquisitione

deprehendi — ) aut, quomodo, neque emendandi viam ipsam

tenere; sed instructus erit ad quaerendum scietque, quae

tentari possint debeantque, poteritque, quid probabile sit

accidisse, quid non sit, aestimare, modo ad hunc universum

* depravationis intellectum adiecerit illam propriae scriptorum

I
fortunae cognitionem, qua probabilitatis iudicium certius

^.regitur et, qui sit in unoquoque scriptore coniecturae usus,

• quae condicio, constituitur. Aliorum enim scriptorum,

quorum libri inde ab antiquis temporibus perpetuis homi-

num studiis celebrati sunt, codicibus tam antiquis dili-

genterque scriptis utimur
,

tantaque ad codices adiungitur
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testimoniorum in scholiis et apud grammaticos aliosque vis,

quid antiquitus lectum fuerit, ostendentium, ut omnis haec,

quae mediae inter antiqua et nova tempora aetatis seculis

codices inquinavit, depravatio arceatur aut pellatur coniec-

turaeque paene aditus praecludatur aut perangustus relin-

quatur, qualis Homeri Verjgliique condicio est, a quibus

non ita longe Horatium distare iudico cautissimeque eum

attingo ; aliorum antiquos et bonos codices habemus , sed

tamen et aetate et auctoritate inferiores et pauciores, raris

accedentibus extra codices testimoniis, ut coniecturae et

usus non parvus sit et adminicula firma, qualis (ut his

utar exemplis) nunc Platonis fere totius fortuna est et Ci-

ceronis in magna operum parte
,
quanquam in bis ipsb

magis varia; alia denique veterum opera aut mature neg-

legenter describi et graviter vitiari ccepta sunt aut recen-

tioribus tantum et interpolatis codicibus continentur, ut

coniectura multa egeant, sed ea, in quo tuto consistat,

vix inveniat, etsi in quibusdam depravationis simplicitas

adiuvat.

Cap. II.

Mendorum corrigendorum via breviter monstratur et exemplis

declaratur.

Primum est emendationis initium , sine quo tentari

^
coniectura non debet, mendum demonstrare et certis indi-

ciis convincere aut saltem ita probabiliter arguere, ut

,
iustse suspicioni sit locus; in quo ante omnia tenendum

I

est, sic esse coniunctam scriptorum interpretationem enar-

, rationemque et criticam artem, ut haec illi primum recto

\
codicum usu textum praeparet purgetque, deinde ipsa ab ea

/ denuo evocetur et ad conandum instigetur, cum in eo,

;
qui e codicibus constitutus sit, textu enarrandi operam non

' recte procedere nec absolvi posse intellectum sit. Itaque

omnia, quae in bono enarratore, eadem in critico esse de-
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f bent et vel maxime coniecturam regere , sermonis scientia

j
ratione et nsu confirmata et logum gnara et naturalis

libertatis et inflexionis, rerum sontentiarumque et earum,

quae proprie in quoque opere tractentur, et carum, quai

ex communibus antiquitatis institutis, historia, opinioni-

bus intercurrant, intellegentia, sensus ad aliorum cogitata

e verbis percipienda natura et exercitatione aptus, prudens de

scriptorum arte et consuetudine et consiliis iudicium et pro-

babilitatis in iis, qme de scriptoribus aliisve (librariis) credi

possint, astimatio. Et quanquam ita comparata res est,

ut non pauca
,

qure ad ipsam tantum orationis formam

grammaticam et communes sententias pertinent, recte in-

dicari et corrigi etiam ab eo possint, qui argumenti a

scriptoribus proprie tractati non multam nec accuratam

cognitionem intellegentiamque afferat, tamen non exiguum

est periculum, ne quis fines transiliat et ad ea, quibus non

sufficiat, progrediatur*).

Et in codicum quidem dissensu aperto et notabili, si

id, quod tolerabilem orationem sententiamque videtur habere,

in recentibus tantum suspectisque codicibus reperitur, in

bonis autem et fide dignis litterte et verba manifesto prava,

qua; ex illa altera scriptura errore detorta et jiostea facili

probabilique coniectura ad illam revocata videri nequeant,

id iam sufficere debet ad sanitatis speciem tollendam, ut

ex meliorum codicum vestigiis coniectura verum qumratur,

etsi fere semper accedit, ut id, quod in deterioribus codici-

bus sit, pauicT diligentius excussum orationis aut sententia;

vitium habere reperiatur aut saltem languidum esse et

iners nec consilio scriptoris aptum. Deteriorum autem co-

‘) Kxemplam lusus critici rerum intellegentia prorsus carentis,

sed simul iudicii et in codicibus mstimandis et in rebus gram-

maticis tractandis levis et perversi olim Waketieldium descripsi,

Lucretii editorem (opusc. acad. I p. 30:') sqq.), postea Ga-rcn-

zium, ci omni pravitatis genere aiquabiliter cundatnm.
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dioam a bonorum scriptura per se non suspecta dissensus

nullam omnino habet coniecturse causam nibilque inanius

esse potest suspicionibus, qnse ex huinsmodi mendis et in-

terpolationibus ductse etiam non contemnendorum philologo-

rum, velut Nic. Heinsii, commentarios implent. Omnium

autem codicum aut bonorum consensu stabiUta scriptura

mendi convincitur, si ex ea oratio sententiaque eiusmodi non

efticitur, qnse scriptori tiibui iure possit. Neque enim, quid

sit per se rectum aut etiam elegans, quseritur, sed, quid ita

cum scriptoris ingenio et consuetudine et operis universa

forma conveniat et ita inter se cohaereat, ut, etiamsi re-

prehendi fortasse aliqua ex parte possit, tamen in id inci-

dere scriptor potuerit ; atque, si quid corrigi tanquam mendo-

sum velis, eo dirigenda accusatio est, ut absurdum esse

repugnareque inter se et cum proximis ostendas aut a

scriptoris tempore, ingenio, scientia esse alienum neque

probabilem habere excusationem aut, cur exciderit scriptori,

explicationem. Nam multa scriptor aut non utique malus

aut etiam alibi bonus rebus falsa, sententia vitiosa, oratione

inconcinna posuisse potest (no de unius alteriusve rei ig-

noratione aut errore dicam) aut festinans aut etiam materiae

non satis par, cuius generis exempla permulta in Ciceronis

de philosophia libris notavi deque tota re dixi in praefatione

ad libros de finibus a me (iterum) editos p. LXII sqq., atque

interdum etiam consilio non vere scripsisse ant acumen cap-

tans in inania incidisse (quod aliquotiens Tacito accidit)

et ab orationis consueta norma aberrasse. Sed et ubi scriptor

sententia aberrat, tamen apparet voluntas ad propositum ali-

quod tendens formaque eo consilio instituta, et, ubi' impro-

prie loquitur ant constructione excidit, a sui tamen tem-

poris loquendi usu, ut ita dicam, gradatim aut nov,'e notionis

significandae aut rhetorici artificii causa aut lusu ad insoli-

tum verbi usum aut propter singularem orationis implica-

tionem ad constructionem inusitatam et perturbatam dola-

bitur nec aperte et simpliciter legi et usui communi aut
MADVItill Aovaaa. Catt. T
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suae aetatis contraria ponit. Ipse autem usus quam habeat

libertatem et motum, quaerendum est ea grammaticae pro-

babilitatis lege, de qua alio huius libri loco dicami, nec in ge-

neribus sermonis a communi usu remotis angustiores cer-

tioresve termini, quam verus scientiae nostrae modus patitur,

constituendi (velut in sermone tragico cum de aliis multis, tum,

ut exemplo utar, de media verborum forma pro activa interdum

posita). In . poetis eadem, quae in rebus grammaticis, etiam in

metricis cautio adhibenda est. Atque in bis omnibus ut fugi-

enda est ignavia difficilia et prava non sentiens et superstitio

in apicibus scriptis timide haerens et ad eos defendendos

artificiosa et contorta et incredibilia quaeque nemo veterum

intellegeret fingens, sic non minus vitqndus est contrarios

qnidam error ea, quae ad communem sensum et usum ac-

commodate dicuntur, ad rabularum subtilitatem revocans

et calumniis oppugnans, quod Bentleius in Horatio non raro fe-

cit, interdum etiam in aptissimis et apertissimis significa-

tionibus et iocis aberrans (ut in digito male pertinaci od.

1, 9, 24). Nihil est autem in mendo arguendo firmius quam
si plura rationum momenta a diversis ducta initiis concur-

runt, ut si ad sententiae vitium insolitus verbi usus accedit

aut grammaticae legis violatio aut rhetoricae formae mani-

festo institutae perturbatio (ut apud Velleium Patere. 11, 29,

2, quem locum supra correxi), aut si etiam ad eas, quse

intus oriuntur, dubitandi causas adiungitur, si diligentias

attendas, aliquid extrinsecus aut ex scholiastae annotatione

ad id, quod scriptum est, non apta aut ex imitatione aliqua

(cuius generis exemplum in Aristophanis pace v. 800 suo

loco monstrabitur) aut in illa ipsa scriptura, qu» tanquam

codicum omnium defenditur, aliqua tamen a codicibus dis-

cessio, velut (quod perirequenter accidit) in verborum or-

dine. Atque hoc, quod extremum posui, admodum notabili

exqmplo declarare libet. Nam in Plutarchi Pelopida c. 23,

ubi describuntur Spartani sic exercitati, ut in proelio, si

acies dissoluta esset, quem cuique locum casus et

Di-



fortuna obtulisset, eo facile uterentur ibique proximis

se aggregantes pugnarent, haec leguntur : ovdiv ovVwp

^Tiixldfvov ctVTOvs xal (fvveid-t^ov, iug to ftrj nXuvdox^ai

jii7;de TaQazTeo&at rdiscag diuXv&Bi(jr]s

,

aAAa XQ(u-

/levot nctoi narreff inioraraie xa/ ^evytTatg , onoi

norh avvlfjzfjotv o xirSv7'og xat xaTuXa/n/Savet , xat

avvagftozzetv y.u\ fiiuyeo&ai naganXrialoyg. Vehementer

offendit illud avvlazrjaiv 6 xlvdvvog ^ quod debet esse:

quo eos periculum defert, praesertim sequente, quod

necessario prius est, xal xccraXa/u^ccv.ei (defert et depre-

hendit). Verum in codicibus primum omnibus est xaza-

Xu/t/Sdvot^ aptum ad praeteritum tempus verbi sententiae

primariae (inai^evov
^
avvel&t^ov)

^
quod editores propter

avrtartjatv mutarunt; deinde boni codices omnes xat non

ante xaraXa/it^avot ^ sed ante ovviazijatv habent, hac

forma: dnot nore xat avviarrjaiv 6 xivdvvog xazaXafi-

pdvoi. Itaque mendum manifestum tenetur, ad cuius cor-

rectionem ut perveniamus, animadvertendum est, sententiam

universam recte per se absolvi his oyrot» (sic enim scriben-

dum est) nozh d xhdv7>og xaraXajufidvoi (ubi eos peri-

culum deprehenderet); itaque illo ovvIott^oiv continetur

aliquid, quod ad id, quod adverbio onov monstratur, am-
plificandum pertineat; id efficietur vocabulo in tria, ex qui-

bus coaluit, sic dissoluto, ut una littera adiiciatur, una

mutetur: dnov Ttorh xat avv ot oziotv 6 xlvdvvogxa--

zaXaftfiavot^ ubi et cum quibuscunque periculum
eos deprehenderet.

Facile intellegetur, accidere interdum, ut mendi suspicio

non temeraria nec levis oriatur nec tamen id prorsus certo

convincatim; non ita raro rem conficit reperta ipsa emen-

datio ita omnibus indiciis vestigiisque apta et respondens

itaque manifesto mendi originem declarans, ut omnis dubi-

tatio tollatur, cuius rei exempla ex locis compluribus su-

periori capite tractatis sumi posse arbitror.

, Convictum mendum primum nudandum plane est de-

7*
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trahendaqne et abiicienda omnia, quse ad id occultandum

accesserunt, ''non tantum longius progressa, sed etiam prima

interpolationis stamina ,
et prima

,
quantum fieri potest,

erroris forma inTenienda; velut in Livii XXII, 28, 4 ab eo,

quod codices vulgares habent, semper occursurum, red-

eundum mihi fuit non solum ad per occursurum, quod

in'Colbertino est, sed ad per ocursurum, quod in Pu-

teaneo, ut inde verum emeretur procursurum (emen-

datt. Liv. p. 200); tum autem etiam circuinscril)endum

terminandumque sua sede vulnus, ne sana et recta, qme id

cingunt, hoc est, sibi constantia et apta et formam senten-

tiae orationisque demonstrantia, simul in dubitationem tra-

hantur convellantnrque (ut in Plutarchi
,
quem paulo ante

tractavimus, loco haec: otioi jjotI xui ... 6 xivivvo^

xuitthifijiuroi^ etsi iinoi suum habet mendum, sed perexi-

guum). Sed abiecta sic interpolatione subsistendum est

paulisper videndumque acriter, ne non solum ad proximam

vero formam, sed ad ipsum verum pervdntum sit; nam in-

terdum mens, manifesta interpolationis pravitate depulsa,

tamen confusa semel et perturbata non animadvertit, se id

tenere, ultra quod nihil quaerendum sit et quod non intel-

, lectum interpolationem pepererit. Egregius est ad huius

admonitionis vim monstrandam Platonis locus in Theaeteto

p. 175 C, ubi Socrates ostendit, quid accidere soleat, cum
philosophus aliquem e vulgo hominem a communibus opinioni-

bus et sermonibus sursum ad altiora et ad ideas contem-

plandas vocare et extollere conetur; sic enim ibi scribitur

nunc: "Ozav dt yt' zivu uvzoe, t» O.xvar/ uvoi xitt

zte UVTU) ix zov' ri tym ai «dVzw 17

oj) (fiii tii axiiptp «t/Vays’ dixuioavvtie zs xai u(ttx!u.g,

zi z€ ixuzegov uvzoiv xui zi zwv ituvuuv

Sta(ft(jezov, f’x zov, li tvi)uiftuiv xexzrjiivoe

z’uv no).v yovatov, /iuaiXsius niqi xui av^&Qtoniri^g b?.ws

tvd'ui/iot'iug xai u^O-kiozTjZog ini axiipiv, nolw zi zive

iazov xui zira zgonov «V^pwTiot/ (fvaei n^oai]x(i z6
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/liv XTi^aao^ui aVToiv, t 6 if'u7io^vyeiy, fiepi tovzwv

anarrui’ oiuv 6ttj Xoyo»’ itdovut zov oftixpov ixtlvov

zrjv nn'Xf,‘>' iSgifivv xai dtxanxov, Ttdhv uv to "uV-

rlargofpa unodhhiaiv (prorsus ei paria accidunt iis
,

quse

ante in philosopho ad communes hominum sermones de-

tracto commemorata erant). Primum ut in priore membro

recta oratione positum erat eiemplnm (ix zoir ri {ym ai

u^ixw, ab huiusmodi iudioii et sermonis forma: quam ego

tibi iniuriam facio P), sic in altero, deleto e/, inducendus

est homo recta oratione vulgi more regem Persarum bea-

tum ob pecunia: magnitudinem praedicans : Ix zov' /SuaiXeve

ivduifiuiv xextrj/itvoe z'av noAv ypvafov (ab huiusmodi

iudicio: rex beatus est magnam pecuniam possidens); tl

significaret dubitationem, beatusne rex esset necne, a vulgari

opinione alienissimam. Sed hoc parvum; illud agitur, quid

faciendum sit illi r'av apertissime orationem perturbanti

et, ut nunc est, abundanti; itaque alii aliter corrigunt sine

ulla probabilitate (ut Heusdius ndpv), Hermannus autem,

mirabili ultra fidem indicio, quia a codice omnium longe

praestantissime, Oxoniensi, abest no/.v, tollendum notat,

quid putas? non noXv, sed z’av, quod ex illo natum cre-

dit; ita, inquam, ortum ex jioAt/, quod non scriptum

erat Abest autem noXv non solum ab Oxoniensi, sed

a Vat J et Ven. 77, hoc est, post Oxoniensem opti-

mis, nisi quod in /7, ut manifestior interpolatio sit altera

mann additum est. £o igitur sublato supersunt bsc

:

/^nniXet/g tvdiiiftotv xtxzrjtfvog zuv Jrpro/o*'. Apparet,

ubi TKV scriptum est, requiri ad sententiam efficiendam

adiectivum multitudinem (et eam magnam) significans. Id

quomodo repedetur? Adest vero ipsum, nulla littera mu-

tata luv, annotatum apud Hesychiura sic: juvi, fityag,

noXvg, cui subiicitur ratiaug, /leyaXvvae, nX.eovuaui. In

vulgi iudicio et sermone imitando usus est Plato plebeio

vocabulo, apud scriptores inusitato; ei in deterioribus codici-

bus interpretamentum id ipsum adiunctum est, quo Hesy-
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chias secando loco atitar; similis generis est, qaod sapra

Platoni restitai negixutu, simile etiam xaka naruyeig alia-

que. Graeco hnic exemplo adiungatur Latinum, quod in su-

periore capite posui, ex Ovidii metam. VII, 276 ‘). In-

I
terdum loco gravem mendi snspicionem habenti atque,

qualis editur, prorsus vitioso subvenitur non scriptura mu-
tata, sed tantum oratione melius distincta novaque ita

sententia effecta, quo genere mendi speciem tollendi et

olim memini me non ita raro uti et utar saepias; nunc

tria exempla ponamus, in quibus unum eiusmodi, quod etiam

rarum et ignoratum habeat vocabuli alicuius usum. Apud

Demosthenem orat.Iadv. Aphobum 63 sic nunc editur :“0»ov

ydg dtxu ijiZv diaytvofttvwv nagd fitv %wv oviiu /nxpd

xexo/iio/tat (£ xexoftio&ut Funkhaenel xtxofiiotut)

,

tw

dh xui ngoao(pti ketv (yytyguftjitai, nioe ovx d^tov dyu-

vuxielv; dt naftdnaotv' ei xajt/.ti<pd-i;v fiiv ivtav-

awg, e'S tit; dh ngoaeneigonevd-rjV vn uvrut', ov&‘ «v

jd fnxgd Tuvzu nug' uvtwv dniXu/iov. Verum initium

hoc sententiae onov ydg non ad interrogationem et excla-

‘) Admonet me Platonis locos ob ignorationem insoliti vocabuli

omnibus litteris recte scripti depravatus simillimi erroris non-

dum ex Horatii satir. II, 2, 29 consensn omnium expulsi, quod,

postquam semel verum in mentem alicui venit, fieri pridem

oportnit. Nihil enim certius est qnam Horatium scripsisse:

Carne tamen, qnam vis, distat nibil bac magis illa,

id est, ab hoc catino, in quo pavo appositus est, ille, in quo

gallina. Nam quod obscure boc scriptum aiunt, Romanis, qui

magida norant, nihil magis perspicuam esse poterat quam boc:

illa magis non distat hac. Sed verentur homines confi-

teri a tot millibus hominum sommisque philologis vocabulum

non ignotum pro adverbio pervagato habitum esse, nec celebra-

tum tot tamque longis disputationibus locum tam facile expe-

diri et silentio tradi sequo animo ferunt. Quot poterant etiam-

nunc de illo Platonis et hoc Horatii loco programmatum pa-

ginn impleri? Potuisse dixi? Poterunt; ne desperaveris.

C >y (j'
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matdonem de indignitate rei prseparandam aptum est, sed

ad ratiocinandam, quid alia condicione posita eventuram

fuerit, idque etiam apertius fit additis illis dtxu ixwv

ytvofiivmv. (£z Germanica interpretatione res facilius

fortasse sentietur: Wenn ich nach Verlauf von zehn Jahren —
Deinde illud ^Ao«' confirmationem promittere videtur

superiorum; itaque etiam in vulgaribus codicibus apte ad

hanc sententiam interponitur yuQ {ei ydp); atqui sequitur non

confirmatio, sed gravioris, si alia condicio fuisset, eventus

significatio, prorsas a i^Xov di aliena, aptissima ad

illud initium onov ydp. Quid igitur fietP Coninngantur,

qnse coh»rent, argumenti conclusi partes: “Onov yd^ ...

iyytyga/i/mti , ntie ovx ei *uzeXei^&f;v /Uv iviav-

aioe > *£ extj di ngoaenexQ<mev&7;v , ovd’dv ru /uxpa'

taina nag avtm> dniXa/for; His interponitur per par-

enthesin exclamatio, indignam esse, 'quod dicturus orator

sit, sed manifestum: (a£(ov dyavaxteiv, d^Xov di nav-

xdnuatv)^). Sed notabilior Senecae locus in epistola 92,

12, qui nunc, revocata optimomm codicum scriptura, nullo

sensu sic editur : Itaque non est bonum per se munda
vestis, sed mundae vestis electio, quia non in re

bonum est, sed in electione, quali actiones

nostrae honestae sunt, non ipsa, quae aguntur. Quaero

et universe, quae sit electio, quali aliquid fiat, et no-

minatim, quae electio, quali actiones nostrae ho-

nestae sint, magisque, quae electio, quali non ipsa,

quae aguntur, honesta sint; sed quoniam, qui id milii

dicat, reperturum me despero nec melior res fit deteriorum

') Kt»oiiia6ai illud nihil nisi error optimi codicis est; verbum

passivum tertis persone ab hac coniunctione xat/ic y,\v xmv . .

.

xm di x<ri . . . xpoaoqpi/loi' iyyiyi/afifiat et a tota argumenti

conclusione alienum est. Nec recte de redditis bonis dici-

tur Hteiluexau.
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codicum et superiornm editorum interpolatione, qua aut

q nia pro quali substituentium, mihi ipse sic consulo, ut pri-

mum hanc extremam sententiam prorsus separem et per se po-

nam, plenam et absolutam: Actiones nostrae (hoc est,

acendi forma et voluntas) honestae sunt, non ipsa, quae

aguntur (materia et effectus agendi in ea positus); deinde

autem ne in prioribus quidem ullam litteram mutem ; recte

enim non communi usu, sed scholae dicitur: sed in elec-

tione quali, hoc est tio/u. certae cuiusdam qualitaitis.

Sic -ipsum Senecam dixisse episl, 117, 27: prius aliquid

esse debet, deinde quale esse, et ante eum Cicero-

nem academ. I, 2S, lexica docent; addatur nunc tertium

hoc testimonium. Keditum etiam ad codices (hic quidem

plerosque, non solum optimos) apud eundem Senecam epist.

94 , 7 , ubi agitur de minuendo tollendoque eorum timore,

quae vulgo hominibus terribilia videntur, ‘sed reditum ita

prava sententia, ut Haasius quinque verba delenda jiutaret,

forti et facili remedio utens; sic enim scripsit: efficias,

ut, quicquid publice expavimus, sciat non esse

tam timendum quam fama circumfert: |neo dolere

quemquam nec mori.] stepe in morte, quam pati lex

est,magnum esse solatium, quod ad neminem redit;

in dolore cet. Interpolando factum erat: ... circumfert, nec

dolere qnoqne nec mori, quod Latine dicendum erat:

ne dolere quidem nec mori. Sed illis sublatis manet

pravitas in adverbio saepe; nam hoc solatium, quod nemo

plus semel moriatur, non saepe, sed semper adest. Trans-

feramus punctum; habebimus; non esse tam timendum

quam fama circumfert; nec dolere quemquam nec

mori saepe; in morte . . .magnum esse solatium cet.

Occurretur, ut rectissime dicatur, neminem mori saepe, ita

negari non posse, quemquam dolere saepe. Supergressus est

igitur Seneca, dum declamatorie loquitur et acumen captat,

veritatem eadem audacia, qua Epicurus negabat ullum mag-

num dolorem longum esse (quae sententia proxime aliis

yy (jOOglc
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verbis snbiicitur); poterat acumine servato et sententite

forma rectius scribere: nec dolere quemquam semper
nec mori saepe; nec ausim contradicere, si quis semper
excidisse dixerit aut de industria omissum esse ante nostro-

rum codicum aetatem, quod scribw non attento uni tan-

tum adverbio locus esse videretur’).

Verum ubi leni hoc remedio nihil proficitur, quod ve-

rum subest mendum ,
ibi iam omnia versanda , rimanda

nec ullum minimum vestigium contemnendum; s;epe enim

perexiguo litterarum indicio et mendum iam deprehensum

certius convinci et eius formam genusque et viam correctionis

monstrari, cum infinita alia ostendunt exempla, tum hoc, quod

ex Senecae consolat, ad Marciam c. 10, 1 ponam. Editur ibi

sic: Quicquid est hoc, quod circa nos ex adven-

ticio fulget, liberi, honores, opes, ampla atria

et exclusorum clientium turba referta vestibula,

clara, nobilis aut formosa coniux ceteraqne ex

incerta et mobili sorte pendentia alieni commo-
datiqne apparatus sunt Mendum oratio et sententia

arguunt, primum quod prava et a Seneca non minus quam

ab aliis huius aetatis scriptoribus aliena est ha^c enumerandi

forma: clara, nobilis aut formosa, particula disiunc-

tiva inter primum et secundum membrum omissa, inter

secundum et tertium posita*), deinde quod in coniugii feli-

citate recte nobilitas uxoris aut forma laudatur, claritas ex

rebus gestis nulla solet esse aut expeti. Sed his, qua; per

se certa sunt, tamen multi credere non auderent, qui autem

crederent, si nihil accederet prseterea, neque, quale esset

’) £p. 98, 9 recte saperiores editiones: Et tamen quousque

vivimus? Omnium rerum cet. Negat Seneca causam esse

vittB longius protrahendae et causas negandi addit. Apud Fi-

ckertum et Hauisium sine ulla sententia scribitur: et tamen,

quousque vivimus, omnium rerum cet.

*) Horat. sat. I, 6, 38 scribendum est Syri Damae aut Dionysi

filius, non Syri, Damn. Duo servomm nomina Horatius

ponit, priori cum contemptu patriae nomen addit.
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mendum neque quae correctio adhibenda, scire possent.

Nunc codex Mediolanensis (A), ceteris et setate et bonitate

longe praestans, qui non clara, sed clarum scriptum

habet, Senecam ostendit scripsisse: clarum nomen, no-

bilis et formosa coniux, librarium autem a priore

syllaba no ad alteram aberrantem yocabulum omisisse.

Aptissime inter cetera adventicia et externa claritas generis

et nominis ponitur.

Plane iam perpurgatis, quse in codicibus posita sunt,

tum vero retractanda omnia ea orationis sententiseque in-

dicia, quibus iam in mendo, arguendo usus sis, consideran-

dumque non solum, quid respuat locus, sed quid desideret

ad eum sententise et argumenti tenorem, cuius vestigia su-

persint et qui praecedentibus subsequentibusque apte adiun-

gatur, continuandum et absolvendum, ad grammaticam ora-

tionis structuram eam, quse ex iis, quse integra manserunt,

pelluceat et emineat, persequendam, ad formam rhetoricam,

quse in contrarie relatis, in adscensu aut alio modo appa-

reat, perficiendam, ad verborum colorem imaginumve seriem,

quam proxima habeant, conservandam, atque hsec omnia

cum codicum vestigiis nudatis et accurate inspectis confe-

renda, apud poetas adhibita versus lege* et certo fine.

Efficietur enim ssepe simile aliquid prorsus mathematico-

rum formulis, cum in iis, quas sequationes appellant, quse-

ritur, quid unum condicionibus undique constitutis respon-

deat; quomodo olim (opusc. academ. I p. 486) in Cicero-

nis oratione pro Sestio 104 ostendi in litteris malexatur

necessario subesse prsesens indicativi tempus verbi depo-

nentis primae coniugationis in xor exeuntis, studium et

amorem significantis ; id esse amplexatur. Sed hoc in-

terest, quod apud nos neque tam certis terminis notisque

circumscribi id, quod quaeritur, potest neque, ut praesto sit,

necessario cogi, quod apud illos fit, si recte constituta

aequatio est. Nam saepe animus aut non in rectam partem

quaerendo intenditur aut incidit, aut memoria criticus defi-
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j

dtur in iifi, qu» olim legit cognovitqne, ant omnino rem a

\
scriptore significatam aut rerbum ab illo positam orationisve

formam ignorat Velut in illo, qnem paulo ante tractavi-

mus, Platonis ex Theeeteto loco cum, ubi ruv scriptum

exstaret, adiectivum neutri generis requiri intellexissem,

ipsffi litterae omnes servatae fecerunt, ut ipsnm adiectivum,

de quo antea me nunquam cogitasse fateor, invenirem aut

potius agnoscerem; si prima littera mutata fuisset, non in-

venissem. Quid, si Hesycbius id non annotasset?

Quid, si subest alicubi nomen loci, hominis, rei non

solum nunquam tibi lectum, sed omnino nusquam apud

eos, qui supersunt, scriptores positam P Itaque ad menda

non prorsus vulgaria et facilia varii generis corrigenda

et rerum et sermonis scientia opus est ampla et accurata

et praeterea (quo maxime bonus coniector censetur) libero

' quodam et celeri mentis motu in rerum verborumque copia

certa acie lustranda et ad extremam recto snbtilique, quid

cuique conveniat, quid non conveniat, sensu iudicioque;

adiungendaque illa etiam, de qua superiore capite disputa-

vimus, quid accidere potuerit accidisseque probabile sit,

intellegentia; nam et ad inveniendam emendationem prod-

est de erroris origine cogitare et ad confirmandam magnam

habet vim mendi causam et genus probabiliter demonstrare.

Atque hoc totum, quod de indiciis notisque, ad quas emen-

datio dirigenda sit, inveniendis, componendis sequendisque

breviter diximus, quale sit, age, hic paucis ex utriusque

linguae scriptoribus exemplis declaretur; nam et ex superiore

capite permulta huc transferri possunt et plurima per re-

liquos libros spargentur. Apud Platonem r. p. X p. 60b A
Socrates se et Glanconem ait poeticam suam causam agen-

tem benevole quidem audituros, sed tamen caute et ut sibi

ad arcendam fraudem carmen accinant: awt,- d' uv /ii; oiu

%'
y dnoXoYTqoua&at, tticqoaffOfted-' avir^e inaitovite

uvTOie TOVTOV Tov koyov , ov iktyojittr, xui Tatkt;r ti]v

inudr^v , tvku^ovfitvoi ndktv f/i7teatlv tie tov natdt-

Kov T« xai tov t(uv nokXwv tquta' aia&oue&u d’ ovv.
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tae ov anov&aarior ini xy toiuvitj noii^n vig uXrj&tlue

tt uniofttr^ xui nnovduia, aA/’ tvi.a(ir,tiov uvxi^v k.t.)..

In his a(n-&QfitO-u ritiosum esse neque queniquam Ursecum

nisi ranltis poet Cbristum natum sieculis uia&o/itu praesenti

tempore diiisse, non exsequar post Stallbaumium
; id ad-

dam, non minus prarum esse, quod ipse sine ulla probalu-

litate substituit, aia>fuv6fit&a (quod quis in illud mu-
tasset?). Nam neque praesenti verbi tempori neque ani-

madvertendi et sentiendi significationi (quae sola est in

utn&uvo/iui

,

non iudicii et sententiae) ullus est locus.

Apertum est, si quid unquam, bis verbis: oig ov anov-

dun-tfor x. x. A. contineri id ipsum, quod sibi Socrates et

Qlauco cavendi causa, -ne decipiantur, insusurraturi sint,

particulisque d' ovv verbo subiectis adiungi certiorem il-

lius. quod proximis illis inadovxte utnoie . . . xui

evAufIovfitroi significatum erat, declarationem, eodem verbi

tempore conceptam, quod per totum locum servatum est

(uxovvn/if&u . . . xfodavovfitr . , . iaofie9u . . . uxpoaod-

/tt&u). Itaque hac demum, quid facturi sint, declaratione

absoluta Glauco respondet, ita prorsus esse se facturos

{riuvxunaoiv

,

17 tl’ 6e, Futurum requiri sen-

serant, qui in uno et altero codice recenti tio6ftt»a sub-

stituerunt, et Schleiermacherus). Latet igitur in illo ul-

n&6/i(9a futurum mediae formae verbi ab iniudije significa-

tione non remotum. Id autem nisi unum esse nequit fa-

cillimeque eruetur: un6/ie,fu H ovv, canemus autem
(erit autem carmen illud et admonitio huiusmodi, non esse

operam dandam cet). Cum iota adscriberetur (AISO-
MEGA). syllaba «/« subiedt litteram &, ut ala^ofit^tt

esset. Alterum exemplum Euripidis sit ex Heraclidis, ubi

V. 892 sqq. chorus , cognita ex servo meliore Alcmenae

Hercnlisque liberorum fortuna, quam sit hoc suave, ami-

corum, qui antea minus bona fortuna usi sint, sortem in

melius mutatam videre, aliarum rerum alioquin suavium

comparatione extollit:

Digitized by Coogie



Lib. I. 109

'Eftot Xopofc' fdv r^dvi, et ).tyent

Atazov /apte M daiTt,

Eh] it' zvfuQKi \'/(pgoiizu'

TtQnvov di Ti xai (pi/.tov ug’ evxvyiav tdia&ai

Ttuv nugoe ov dowvvzwv.

Manifestum est inter comparationem Itet* ad tibiam in

convivio saltationis et mutatae in melius amicorum fortun»

prorsus prave interponi votum de gratia Veneris, idque

ipsum male verbis conceptum esse; neque enim usquam

evyagte propitius est, sed gratus et ineundus, quod

pro epitheto recte adiungitur Veneri, pessime, ut talis sit,

optatur. Ne id quidem obscurum est, comparationem

illam duarum rerum nimis brevem esse postularique ad

sententiam explendam progressum aliquem per duo membra,

antequam ad summum veniatur (ut in noto illo eiusdem

figurae exemplo: amicus Socrates, amicus Plato, sed

magis amica veritas). Itaque Venerem quoque ama-

bilem {tvyugiv) sibi gratam esse chorus dicit, inestque in

illo etr, d' adiectivnm feminini generis (ad Venerem rela-

tum), quod respondeat praecedenti r^dvg, sequenti ttgnvov.

Id autem ipsum illud esse i^dvg et littera: demonstrant et

orationis figura:

'Efiol yogog ftiv r^dvg, ei i.lyeiu.

Aturov yiigig M dutti.

Ude ia d’ evyugtg 'Atpgodizu'

Tegnvov di zi x, %. A. ‘).

Apud eundem po6tam Hecuba in fabula cognomini postquam

se Polyxenae mortuae funebre aliquod munus et omamentunr

daturam dixit, non iam dignum, sed quale nunc apud cives

captivas reperire possit, si qua pretiosi aliquid celet, reno-

vata memoria pristinarum opum, v. G19 sqq. sic loquitur:

oyrjfiiiT oixMV, tn no.i’ evzvyeig do/uot,

SI nkelot’ eymv xa/.kioru x evxexrwxuxe

‘j Iluuc locum emendavi in annal. ,philol. Danicis V, 14 et 157.
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riQiafit, yepaia &' ijd' iyw jUi^Ttjp rinvmv,

‘J2? tie fo fttjdiv ijxofttv, ippov^/uaroe

Tov npiv artgtPTee-

Perapte ad rem, qux agitur et unde haec conquestio oritur,

multarum rerum possessio in Priamo commem(»«tur (J

n/.fiar' e/wp), nisi quod praeter multitudinem pretii et

magnificentiae significationem requirimus; contra Priami in

liberis fortunae minime -apte hic mentio fit (— longe aliter

se ipsam matrem miseratur — ), idque orationis forma non

Graeca; nam quanquam superlatiro interdum apud poetaa

additur superlativus adverbii gradum significantis {nkei-

oTop ix^iotog, fttyunop ix&iarrj Med. 1323), nemo tamen

unquam superlativum adverbii laudem significantis super-

lativo addidit (xukXtava ttirexpeitaroe); ne positivi qui-

dem gradus adiectivo ex ev composito recte adinngeretur

xukiiie similere adverbium (xakie tvrtxpog). lam in

codice optimo et fide dignissimo (Veneto) non, ut editur,

scribitur, sed

'Jl nkslot iyo)v xakXiaia x’ tvxtxpmjatt.

Manifestum est igitur, Priaunum dici habuisse plurima

{nUioxu) pulcherrima (xdxAtora) et huic laudi aliam ad-

iunctam {xa!) latere in evtexpujxate. In ea laude tixvoiv

nomen nihil agit, plurimum xfypf;e. Scripserat igitur

Euripides xu).).ioiu xevrexvtotata, pulcherrima et

egregia arte facta. Nam ttirtypoe et de homine asias

perito et de re arte facta dici recte poterat, ut svrvxi^g et

alia’). Redeamus ad prosse orationis scriptores Platoniqne

Xenophontem adiungamus, apud quem Hellenic. I, 2, 1

haec scribuntur: &puavk/.oe di tu ts tUrjqta&tpra TiAoia

ka(iwp xai ntPTuxiayiXlovs rdip puvtwp TteXraoTcle

9ioitjad/ifPoe MS uftu xai neXraarale iao/tipofg (^in).sv-

cep «pj(o/uVo»' Tot/ &fQovg etg 2aftop. Apparet, qualia

nunc cetera sunt, verba tig d/ia.

.

.iaofitpoig, etiamsi pro

') HnioE quoque loci emendatio ibidem posita p. 13 et 157.
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dativo violenter accusativum • posueris ^oo-

.

tamen incredibiliter vitiose abundare (peltastas

enim fecisse nautas Thrasyllus dicitur ^ ut simul peltastae

essent); itaque editores e textu circumscribenda putant, quis

tam nulla causa tam perversa forma addiderit, non curan-

tes, nec vident se barbariem manifestam relinquere,

cufutvoQ. pro notrjoaQ> Quoniam igitur noieio^ai est

faciendum aliquid curare, requiritur rei, quam Thra-

syllus faciendam curaverit, significatio, apparetque non nau-

tas factos 'dici; sed aliquid nautis paratum, ut simul pel-

tastae essent
; recte enim iam dativo (nevuaHiayjXIoig)

dativus adiunctus erit; paratum est autem nihil nisi ipsae

peltae, scripsitque Xenophon: nBvuatuoxtXiotg twv

vavtoiv niXvag notf^ad/itevog (og a/ua xal nsltaoTalg

^aojttdvotg. Antiquis et Atticis scriptoribus unum saltem

adiungamus in hac exemplorum serie inferioris aetatis, Lu-

cianum, in cuius Toxari 60 de homine certamen ineunte

sic scribitur: ‘O Xaftwv ru 09rXa t« /iii-v aXXu

dr^oaro

,

TO xgdvog d’ ovx ' ^.7if&fjx€v

,

«AA.* ano yvftv^g

xe(f>aX'^g xaraordg iftdytTo. Graecum est de galea

sibi .imponenda non ini&t^xev^ nec ulla signifi-

catur, cur non galeam quoque sumpserit, causa. Sed co-

dices non ot/x int&TjXep^.sed. ov habent. Nihil

hinc effici potest, quod hominis actionem apte significet,

sed efficitur facile, quod de ipsa galea dicatur ostendatque,

cur ea homo usus non sit; scriptum enim fuerat: to xgdvog '

S'6 ov xad'i}xtv^ galea (capiti) non conveniebat.

Pro minus triti verbi imperfecto sublectus est aoristus no-

tissimus. Ka&^xsiv eodem modo Polybius dixit III, 78

(idg io&ijjag %dg xa&r^xovoag talg mQt&eTaig) et alii.

Apud eundem in navig. • 27 haec leguntur: ’jEw X^yBiv,

ooag imfiovXdg fierd tov nXomov xui XTjordg xai

(f&ovov xat 'ploog naod tdiv noXXmv. Non obscurum

est, inepte inter insidias et invidiam odiumque medios in-

terponi latrones nec orationem verbo ullo modo carere
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posse, cui accusativi adhsereant- In codicibus scribitur non

xui sed 7/ kyarue- Certum est igitur, in his

litteris verbum latere secundse personse (nam alloquitor

Lycinus eum, qui dives factus tingitur) et perfecti tempo-

ris; nec litterse dubitare sinunt, quin active forme fuerit.

Scribendum est igitur eii.t;xue- Nam id potius quam

tt/.7;(fug corruptum puto. Postremo veteris et prestantis-

simi scriptores, Thucydidis, locus, argumentis ex sententie

forma ductis liberetur mendo non in litterarum vodsve

commutatione posito. Nam III, H8, 2 Cleon, Athenienses

ad supplicium de Mytilenaeis sumendum exhortans, mirari

se ait, quis contendere ausurus sit {ooiii; iorat 6 u$ituao)y

uno(faivtiv) , tii^ fup tviv MvTt).i,vititnv uStxSui ijitiv

m<pt).lfiove ovcug, rdi; d tj/^uitQus loie ^Vft~

ftuxoii xu&t(\iu/t,tvu£. Apparet significari sen-

tentiam absurdam et sibi > contiuriam nec ab utraque parte

idem statuentem. Verum priori membro (Mytilenaeorum

iniurias utiles Atlieniensibus esse) prorsus non contrarium

est alterum (Atheniensium calamitates damnosas esse so-

ciis), omninoque hmc duo inter se nihil habent commune

nec calamitates Atheniensium earumque ad socios effec.-

tus quicquam - ad totam hanc comparationem pertinent.

(Itaque nihil agunt, qui ovx adduut.) Quod autem Krue-

gerus tu dh t^/urt()u scripsit, ut mutationem

ipsam non valde probabilem esse taceam, ne sic quidem

repugnantia illa, quse inesse debet, apparet nec, quid Athe-

niensium commoda hic agant. Omnino omnis comparatio

constitui et repugnantia ostendi in una re debet, zufe

udixiui£. Sic enim Cleon ratiocinatur, si qui persuadere

conentur, Mytilenaeorum iniurias etiam utiles esse Atheni-

ensibus, idem aestimandum osse de Atheniensium iniuriis,

ut non nocere sociis, sed utiles iis esse putandae sint ita-

que inter se contraria sunt xdiv Mviikijvt^nov udixiue et

TUS 7}/ieTi{)us (uijrtxius), et Tois i7/ijuuXots , ovoae

et Ku&iOTufrnus ,
(quem autem in priore membro locum
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tenet wtpellfiovg, in altero tenere debet voi contrarise sig-

nificationis; quse quoniam duplex est, et (i/.a^ae

(nam substantivo hic pro adiectivo Thucydides usus est),

manifestum est, alteram additam interpolando esse; nec

obscurum est, et per se (i}.a,i(xs

,

quod vulgarius est, fa<a-

lius quam ^v/uipoQag addi potuisse et omnem errorem na-

tum esse ei eo, quod, cum ^vfirfogae cum r^/nit^ae prave

coniunctum esset et pro subiecto habitum, prsedicatum desi-

deraretur. Itaque sic scribendum est: lug d'; rjfiBitgae

^v/i(f!09<xe toig $v/i/ndyoie »tt^io7aftirug'). Eadem, quam

bsec exempla monstrant, via alias mendorum formas, ut

lacunas ex simili verbo bis posito ortas, deprehendi et cor-

rigi, si suis et propriis exemplis declarari opus est, sumi

ea possunt ex primo capite, ubi de iis mendorum generibus

dictum est. Itaque Graeca haec sufficiant; transeamus ad

Latina. Eorum primum dabit Valerius Maximus, apud quem

III, 2 E. 5 de Epaminonda moriente haec leguntur : e cor-

pore deinde suo hastam educi iussiteoque vulnere

expiravit, quo (sic codex B; interpolati quod), si eum
di immortales victoriis suis perfrui passi essent,

sospes patriae moenia intrasset. A sententia aber-

rarunt nuper Foertschius et Halmius, qui sic scripserunt:

expiravit. Quid, si . . passi essent et sospes . . .

intrasset? Hoc enim sic interrogatur, quasi expirandi

verbo magnae alicuius rei efi'ectio significata sit, qua etiam

maiora effecturus Epaminondas fuerit, si vixisset. Rectius

Perizonius sensit, inepte hic, postquam multis verbis nar-

ratum sit, quid Epaminondas vulneratus fecerit dixeritque,

vulneris nomen poni (eoque vulnere, quasi hasta e vul-

nere educta ipsa vulnus sit). Manifestum est ex tota

orationis forma (eo . . . quo, si . . . passi essent. . . .

intrasset), hoc dici, Epaminondam in ipsa morte aliquid

habuisse idem, quod, si di sissent. habiturus fuerit laetissimo

') Hoc posui io anoaL philol. Daniels i p. 41 et 174.

M.M>%'1G!1 Asvs**< C«>v. a
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et gloriosissimo die, et hoc tanquam prseclanim commemo-

rari. Eius rei nomen latet (si latere iam dici potest) sub

illo vulnere; non potest autem nisi unum esse. Nam
Epaminondas, victoriam et patriae gloriam suae vitae prae-

ferens, eo VBltn expiravit, quo, si eum di immor-

tales victoriis suis perfrui passi essent, sospes

patriae moenia intrasset. Vulneris praegi-essa mentio

librarii animo ex tribus primis litteris nominis (vul) alterum

illud obiecit. Ovidius in a. a. III, 440 feminas, ut suis

consiliis et monitis credant, hortans, interponit in transcursu

exemplum admonitionum et consiliorum cum magna calami-

tate spretorum, his, si editionibus credimus, verbis:

Vix mihi credetis; sed credite! Troia maneret,

praeceptis Priami si foret usa sui.

Ut omittam inepte suum Priamum dici, nihil Priamus dixisse

narrabatur et praecepisse, cui si Troiani obedissent, urbs

mansisset; neque codices boni (velut antiquissimus Parisi-

nus) id habent, quod editur, sed Priame, quod versus

non recipit, et tuis. Apparet tamen, Ovidium spretum

illum monitorem vocativo casu appellasse. Reperiendus est

igitur pro Priame vocativus versum explens et aptam

personam appellans. Apta est autem una Cassandra, dei

iussu non unquam creditaTeucris (Verg.Ailn. II, 247).

Scripserat igitur Ovidius:

praeceptis, Priamei, si foret usa tuis;

vocativi autem duas extremas vocales in unam syllabam

contraxit, ut fit in Pompei apud Horatium, in rei, aliis*).

Idem poeta epistola VII Dido inducit ad .Slneam a discessu

deterrendum describentem, quam sensurus sit, si in mari

cum tempestatibus conflictetur, poenitentiam; is locus sic

concluditur (v. 71 sq.):

Quid tanti est totum merui concedite dicas

quaeque cadent, in te fiilmina missa putes?

') De hoc quoque loco dixi in annal. philoL Danic. V p. 22 et 159.

Digitized by Googie



Lib. I. 115

Sic enim Merkelius edidit, apposita, ut par erat, priori

Tersui mendi nota, in quo tamen vetustissimus codex tutum

habet, non totum. Apparet, hoc dici, non committendum

esse .Alneae (non esse tanti), ut, cum illud advenerit tempus,

se ipse accuset (merui) et, ceteris remotis (concedite,

hoc est, discedite et mihi locum date), poenae offerat;

efficiendum est igitur, ut dicas et putes recte cum quid

tanti est coniungantur ,
fortasse etiam, ut temporis illius

futuri significatio aliqua sit. Id efficiet et locum sanabit

ut pro tu in antiquissimi codicis scriptura substitutum

(et praecedit t);

Quid tanti est, ut tum, Merui, concedite, dicas.

quaeque cadent, in te fulmina missa putes?

Apud Senecam in Hercule tragoedia, ubi Theseus describit

Herculem ad Cerberum, quem in vincla petebat, accedentem,

haec leguntur (795 sqq.):

Ut propior stetit

love natus, antro sedit incertus canis,

et uterque timuit; ecce latratu gravi

loca muta terret, sibilat totos minax

serpens per armos.

Neque per se ullo modo love natum hic timor (non

brevis momenti haesitatio) decet, et manifestum est ex iis,

quae subiiciuntur, perverse hic Herculem interponi, cum
omnia pertineant ad Cerberum primum paulisper perculsum,

deinde animos resumentem ; sed ne Cerberum quidem illud

tam simpliciter positum timuit decet nec convenit cum

eo, quod praecedit, sedit incertus. Itaque pravum est

uterque et pro eo aliquid efficiendum est, quo adiuncto

timuit de solo Cerbero etiam aptius dicatur. Id erit hoc:

antro sedit incertus canis

Leviterque timuit.

Ex leuiter factum est et uter.

Kedeamus ad prosam orationem et in nobili scriptore

coeptam ab aliis emendationem absolvamus et stabiliamus.

8*
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Nam apud Tacitum annal. XIV, 20, ubi eorum exponitur

sententia et oratio, qui pollui scena proceres Romanos

equestremque ordinem aegre ferebant, haec leguntur in codice

Mediceo: Quid superesse, nisi ut corpora nudent

et cestus adsumant easque pugnas pro militia

et armis meditentur. An iustitia augurii et de-

curias equitum egregium iudicandi munus exple-

turos, si fractos sonos et dulcedinem vocum

perite aud issent? Apparet augurium illud alienissi-

mum esse, nec minus manifestum est, quod Lipsius intel-

lexit, duo esse membra interrogationis, suum quodque sub-

iectum et infinitivum habens; itaque recte in augurii

subesse augendi verbum sensit; si acrius attendisset,

sensisset etiam et propter expleturos et propter audis-

sent (quod futuro exacto rectae orationis respondet) et

propter sententiam (— quaeritur enim, quam utilitatem res

nova habitura sit, — )
requiri futurum infinitivi tempus idque

multo propius ad litterarum vestigia accedere; scripsit igitur

Tacitus: an iustitia aucto iri; (utor ea scribendi

ratione, e qua in rariore praesertim verbi forma mendum

ortum est; nam alibi quoque hic infinitivus passivus depra-

vatusest)*)- Sed, ut omittam quaerere, expleturos ferrine

possit an, quod arbitror, restituendum sit expleturas,

modo intellegatur hanc dubitationem ad reliquam loci

formam nihil omnino pertinere, restat tamen aliud; nam

ut ex expleturos ad auctum iri perventum est, sic et

ex auctum iri et ex tota sententiae forma apparet, non

interrogari, expleturine sint equites iudicandi munus, sed

meliusne, quam hactenus, id expleturi sint hac canendi

peritia adiecta. Nec muneris laus (egregium) hoc loco aut

apta est aut recto vocabulo significata; nam egregie expleri

indicandi munus potest, ipsum egregium non est, sed ho-

nestum, utile, summae dignitatis. Nimirum Tacitus, ut

*) Cic.de divin.II, 18 ccxld. inventorum pro inventnm iri
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Javenalis XI, 12, egregias comparativo gradu adverbium

po8uit> (Egregior Lucretium dixisse notum est; vid. Nevii

Lateinische Formeniehre II p. 81.) Tacito adiungatur Seneca,

qui epist 26, 8 debitam Lucilio ex promisso in unaquaque

epistola acutam et bonam superioris alicuius philosophi

vocem, quas posthac se a Stoicis sumpturum dicit, ab Epicuro

sumens sic scribit, si codices sequimur: Interim com-
modabit Epicurus, qui ait: Meditare mortem vel,

si commodius sit, transire ad nos. Hic patet

sensus. Egregia res est mortem condiscere;

Haasius transire ad divos posuit, Epicurum ex atheo

et acerrimo immortalitatis animorum adversario, qui fuit,

prope Christianum efficiens; nam veteres, qui animos post

mortem manere censebant, ad divos tamen transire non

dicebant, nisi qui, ut Hercules et Liber pater imperatoresque

Komani, deis adscriberentur. Sed tamen, si hsec pars est

Epicuri sententis, ad nos sensum non habere, manifestum

est; nec ullus omnino transitus cum mortis meditatione

coniungi potest. Ridiculum etiam in gravi de summa re

praecepto illud: si commodius sit, solcecum praeterea in

sit pro est. Nihilo melius illa perspicuitatis sententia*

laus (sic enim accipi debet, etsi inusitate dicitur): Hic patet

sensus interponitur ante novam eiusdem sententiae inter-

pretationem. Ne illa quidem recta est substantivi et infi-

nitivi in sententia breviter ponenda coniunctio: Meditare

mortem vel . . . transire. Sed nihil opus est plura

accusandi causa dicere; illud dicamus, inter duas eiusdem

sententiae formas: Meditare mortem et Egregia res

est m. c. nihil per illas voces vel. si commodius sit,

interponi posse, nisi quod ad interpretationis utriusque com-

parationem pertineat, et illa transire ad nos ipsam

translationem Graecae sententiae ad Romanos significare.

Forma orationis qualis fuerit, ipse ostendit Seneca epist.

23, 9, in eadem duplicis interpretationis comparatione sic

scribens: Molestnm est semper vitam inchoare.
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aot, si hoc modo ma^is sensos potest exprimi: Male
vivant, qui semper vivere incipiant, et 97, 13

(ant, si hoc naodo melius hnnc explicari posse

indicas sensam). His indiciis et certis condicionum

terminis hiec omni ex parte respondet scriptura: vel, si

commodius sic transire ad nos hic potest sensus:

Egregia cet. Tres litterse motandae fuerunt*). Sed in

hoc loco exemplorum series desinat, modo adiecerimus,

optime in eo intellegi posse, quid ad emendationem et inve-

niendam et confirmandam conferant similes eorundem

aliorumve scriptorum loci ex propinquo memori» occurrentes

et animum in rectam viam inducentes.

Verum, ut dixi, s»pe res aut vox indiciis monstrata,

etiamsi non ignota qusrenti est, tamen non recto tempore

pr»sto est; itaque etiam aliqua in eo fortuna est. ut inter-

dum, quod qu»ras, recens aliqua lectio et memoria suggerat,

interdum, quod frustra qu»sieris, paulo post casus aliquis

. obiiciat. Velut cum apud Plutarchum in libello, quo cum
principibus viris philosopho esse disserendum disputat

Tov, '6n fiaXioTu To«s’ ijys/ioat x. t. 1.) h»c legerem c. 2,

5 (p. 111 D): Ov yag /; fuv 'yitfgodljr, raig tov ngoa-

iio/.ov it-vyurouaiv t/itjVitv , 6ii 7iQO)Tut /liatu ftr^yavij-

auVTO 'AuTuytttv reuriaxotv, ?; d OvQctvia x«i

') Hoc quoque ei annal. philol. Daniels I p. 43 et 174. Animadverti

velim speciminis et admonitionis causa Fickerti de hoc loco

iudicium. Patientissimus enim omninm soUpcismorum et inanis-

simarum nngarnm homo hic subito, postquam constantem omni-

nm bonorum et tolerabilium codicum scripturam magis inqui-

navit fmdissimo recentissimorum aliquot codicum interpretandi

conatu, qni post ad nos addunt vel nos ad eam, omnia hiec

vel si commodius — ad eam tolli vult tanquam, „si non

ab Epicuro, tamen a Seneca aliena“. (In Epicuri sententia ferri

tamen oportebat, quse ab Epicuro non aliena essent.) Sed talia

sunt infinita, que difficile est condonare diligenti» in codicum

scripturis colligendis et edendis.
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xitt f} KleiM yuioovat %o'n fn u^yv^iw SiuTi&eftfVotu %ov

\nyov (sic Wyttenbachius pro tV u^y. diad»xof*ivot<; t . P..)>

cum hsec, inquam, legerem, intellexi annotavique, non

nooonoXov nescio quem a Plutarcho iram Veneris subisse

dici, sed hominem ex fabulis notum, cuius fili» traderentur

prim« corpore quaestum fecisse; sed is quis esset, non

reperiebam. Ecce anno post cum Ovidii metamorphoses legens

in libro X ad hos versus pervenissem (238 sqq.)

:

Sunt tamen obscanae Venerem Propodides 'ausae

esse negare deam; pro quo sua, numinis ira,

corpora cum forma primae vulgasse feruntur,

renovata Plutarchi memoria, facile erat videre ,
apud eum

scribendum esse r«(s' Tod flgunolTOV d^nyarguatr, quan-

quam, ut iit in talibus fabulis, apud Ovidium Venus ipsa

poenae causa Propoetidas ad corpus vulgandum impulisse

dicitur, apud Plutarchum ob vulgatum corpus iis succen-

suisse*). Si Ovidius nomen non posuisset, incerta in Plu-

tarchi loco hffireret suspicio; neque enim alibi fabulae me-

moriam superesse puto; ne nomen quidem ipsum in alio

homine reperio. Non nomen, sed verbum certae formie

subesse persuasum mihi est apud Xenophontem Cyrop*d.

II, 2, 11, nec tamen reperio. Nam huic per interrogandi

tiguram affirmationi: 77 d’u/.Ao /e, d fi>i ydioru

noieiv df^dovise; ignave prorsus relativo pronomine idem

adinngitur: vntg ov Xtyovat ruvtu xut uXu^ovtvovxat. Sub

tribus illis vntg ov kiyovat unum latet verbum signifi-

catione cum dka^ovevea&ui cognatum, ut haec sit sententiae

forma: Ti d dkko ys, itpx], tl firj yiktaxa noulv i&ikov-

tei [xegaxokoyovat] tainu xai uku^ovevovtui

;

Sed ipsum

regarokoyovoi maius videtur quam pro re et paulo longius

’) Subesse apud Plutarchum poet® versum, satis patet; sed cum

editores iusto longiorem faciant: nQmrat . . . viavicxav, nec

ipse choliambum expedio. Parum quoque ad rem significandam

aptum videtur fiietu xazaxtftv viavitxav.
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litteris discedit nec antiquiorem meteorologicis Aristoteliis

auctoritatem habet; quod ad sententiam aptius esset et ad

litteras propius, ixnei(>o).oyovoi, non reperitur apud

scriptores, untigoXoyiu tantum e Sexto Empirico annotatur.

Atque haec, quam adumbravi, coniecturae ratio est, ubi

in codicum vestigiis aut tirmis aut non nimis lubricis con-

stitui potest et sententiae tenore perspicuo sermonisque genere

noto et certo regitur. Ubi aut nulli sunt nisi recentes et leves

codices aut ubi etiam per vetustiores codices (ut in Caesaris

belli civilis libris, in prima quidem libri primi parte paene

incredibiliter,) magna et ex scripturae antiquioris ignoratione

depravatio et interpolatio pervasit, quo magis coniectura

opus est, eo fere minus efficere ea potest. Ubi vero ad

incertam codicum tidem etiam alia accedunt impedimenta,

velut ex sermonis parum exemplorum copia firmati audacia

et insolentia, et librariis ad errandum opportuna et nobis

ad indicandum difficili, et ex turbata in carminibus versuum

forma, dubitandi amplissima est materia, plane coargui

pauciora possunt, correctionis vero certa fides etiam rarior

est, ut cohibere conatum et dubitationem aut etiam mendum

certum relinquere quam periculose ludere pr»stet, velut

ssepe in AJschyli tragoediis, etsi minime aequaliter in omni-

bus. In aliis facilioris generis scriptoribus multis locis per

menda ad speciem gravissima et summam litterarum per-

turbationem pellucet tamen, praesertim si rudi tantum tegu-

mento obducta vulnera nec alio longe detorta sunt, ita

certa sententiae progressio et verborum rem necessario

sequentium forma, ut verum et inveniri et invento confidi

possit. Quid potest enim foedius corruptum osse hoc Plu-

tarchi in quaestt conviv. IV, 5, 3, 1 loco, ubi ratio red-

ditur, cur leporum carne ludaei abstineant: Ov
6 Auf(7tgius vnoXu^fuv, a/.Ao rov (dv i.uyioov [untyov^

tat dtd itjp ngoe tov /itvov vn’ amoii’ /iv***aiu d-ijgiov

ifi(ptoiaiov. ‘O yug Xtiywe /leyt&ovi loixt xut tdypt>i

iv dtivois tlvui ' xai ydg 17 Kpoa xai rd ura xai itof



Lib. I. 121

Offfidiwv 1^ kma^ottje xai rd dk/iivp6v eotxe &avftaaimg ‘

mate fit;div ovtw ft7;dt juixgov fieydXm tt/V fiOQfprjv

6/totov yeyovfvui. Et tamen iam Xylander (in interpre-

tatione Latina) intellexit com asino comparari leporem, nisi

qnod odio ladseis asinnm fuisse dici putavit; nam et com-

munis antiquorum opinio fuit (vid. Tacit. hist. V, 4 et qui

ibi citantur), in honore apud Judaeos esse asinum, et id

apud ipsum Plutarchnm paucis versibus ante significatar

(c. 2, lU); verba autem scribenda sic sunt: dnixovtat dttd

trjV to t ifua fifvov vn uvtiHv fiuXiata

ifitpiQeiav , tov ovov. 'O ydg kayiue fieyi&ove toixe

xai ndyovg {vdtrjg dvog elvai (asinus magnitudine

et mole corporis carens)' xai ydg ri ypoa....xal tmv o/i-

fidttov Xinu^dttjg xai t6 yXa/itvpov ioixe if-av/ia-

aimg • mate ovtm /itxgov fuydkm ttjv f^togtptjv

dftotov yeyovfvai (omisso ut nihil ita, parvum

magno, simile siti. Contra apud Senecam quaestt. nat. V,

10, ubi exponitur eorum de etesiarum causa sententia, qui

putabant ideo inde a solstitio flare, qnod sole ad septentrionem

appropinquante nives et terra in hac parte mundi plus humidi

exhalarent, ut plura ex septentrionali parte cceli corpora

exirent et in loca tepidiora (meridiana) deferrentur, post

Caniculae ortum desinere, quod vis illa solis iam defecisset,

§ 4h«cverba, quae ad alteram sententiae partem pertinent:

ac sol mutato cursu in nostra rectior tendit,

externam habent sanitatis speciem, propius inspecta non

solum in comparativo (rectior) et in tota hac significatione

rectae viae (quae a sole alienissima est) convincuntur, sed,

quod caput est, manifesto contrariam ei, qnod dici debet,

sententiam habent et rerum naturae repugnant. Neque

enim sol aut inde a solstitio aut inde a Caniculae ortu

mutato cursu in nostra tendit, sed, cum usque ad

solstitium ad nos appropinquavit, cuius appropinquationis

effectus (illorum hominum opinione) proxime demum post

solstitium sentitur, ab eo tempore retro ad meridiem versus

Digitized by Google



122 Lib. 1.

cedit , ut post Caniculae ortum , exhausto effectu prioris

appropinquationis, etesiae desinant. Scripserat Seneca:

ultra ortum Caniculae- non valent, quia iam
multum e frigida coeli parte in hanc (submissi-

orem ac tepidiorem) coniectum est ac sol, mutato

cursu, in austrum retro tendit et alteram partem

aeris (meridianam) attrahit, illam vero impellit (con-

trariam, septentrionalem; male codd. et edd. aliam, quod

Koeler pravum esse intellexit, sed alteram substitui voluit).

Sed ne hic quidem teste veritas prorsus caret; nam codex

Bambergensis , omnium optimus, non habet in nostra,

sed in ar'a.

Omnia in coniectura sic rettuli ad codicum vestigia,

ut, etiamsi plane aliud vocabulum, ac scriptor posuisset,

vocabulave vel in antiquissimis codicibus substituta essent,

tamen, si aliquam interpolatio similitudinem secuta esset

reliquissetque, verum reperiri argumontisque stabiliri posse

,
dicerem , ubi prorsus nihil ex vera forma in codicibus

restaret, nihil coniectura effici nec, quamvis suspicionis

iusta causa appareret aut certum esset, scriptorem aliud

posuisse, auxilium, quo quidem ad veram emendationem

\
deduceremur, ullum esse nisi in testimonio casu aliunde (in

\ scholiis aut apud grammaticos aliosve scriptores) oblato.

Sed oritur, ecce, Gu. Dindorfius, qui (in praefat. edit, quintae

,
poetarum scenicorum p. III coi. 2) hanc, quae codicum

vestigiis insistat, emendationem non sufficere disputat

et „saepe nihil prodesse locis gravius con^uptis, ubi librarii,

qure in exemplaribus antiquioribus, unde codices super-

stites originem ducant, situ et vetustate aliisque casibus

obscurata vel oblitterata essent, utcunque instaurare conati sint,

et prorsus absurde adhiberi corrigendis non paucis inter-

polatorum commentis, qui multis ante nostros codices

seculis plurima, quse corrupta essent vel quacunque de

causa displicerent, ita ad arbitrium suum conformarint, ut

litterarum similitudinem, quam hodierni critici consectari
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soleant, nihili facientes sua ipsorum inventa vel traditae in

codicibus scripturae substituerent vel, qiiod non raro factum

esse noverimus, locis defectis, quos redintegrare conarentur^

inferrent.^ Addit deinde alia de „interpolatione ab histri-

onibus aliisque veteribus versificatoribus “ profecta. Ha^
ego omnia boc loco, ubi mea exponere, non’ aliena refellere

i

mihi proposui, non copiose argumentando oppugnabo;.,

tantum dicam, esse sane vulnera, quibus tollendis coniectura
'

codicum vestigiis insistens non .sufficiat, sed nullam aliam

esse, quae ime et utiliter ei substituatur; nam reliqua illa

omnis disputatio ad licentiam et temeritatem ab arte et
'

scientia semotissimam in nostras litteras invehendam et ad J

perdendos veteres scriptores pertinet. Nam et finguntur/

licenter illa de interpolatoribus et versificatoribus aut ex

tenuibus quibusdam scholioriim annotationibus ultra modum
amplificantur et exaggerantur, et manifestum est, si ita illi \

interpolatores tragicorum fabulas aliave scripta pro arbitria
|

mutassent, secuissent, auxissent,' nihil ad illam labem

tollendam et amissa reparanda profuturam esse similem

nostrjB aetatis hominum, qua^ ^quacunque de causa displi-

cerent**, tollendi et in alia omnia vertendi licentiam.

Itaque quae in historica fide posita sunt, ea, ubi et incor-

rupta testimonia desunt et indicia ex corruptis verisimiliter

ducta, ajnt relinquenda pro incertis sunt ajit sine restitu- \

tionis conatu simpliciter damnanda. Si quis sibi piivatim^/

et coram aliis fingere, quae accidere potuerint, vult, non

intercedo, modo fingi illa confiteatur nec prorsus impro-\

babilia fingat. Nam mihi quidem, qui (ut hoc utar) pro

huiusmodi versu: deivija dunkotag TipsvfiaTiov % ov

jtfyXf^rwr (Eurip, Iphig. Taur. 15) hunc substituit:

ddnXotag 7ip€v/u(xto)p deipiup (non Dindorfii, sed

alius ingeniosi et docti hominis hoc inventum est), non

hoc sibi proposuisse videtur, ut versum ab Euripide positum

reperiret, aed ut sententiam eandem ^sua ratione et arte in.

versura includeret. Revertamur igitur ad coniecturam >
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/ testimoniis et teetimonionim vestigiis nixam, addamusque,

I ut in quaerendo vero liber animo cursus in omnes partes permit-

tendus est, sic inter meritatis inventae notas esse, si animus

in uno aliquo ita certus consistat, ut nihil praeterea nec anquirat

'nec accipiat; nam qni inter plures corrigendi vias incerti

haerent, fere ^ vera aliquantum absunt. Boni autem critici

est et via ac ratione progredientis et artem habentis scire,

quousque processerit, et cum ad verum pervenerit, firmiter

id tenere abiectaque instabili suspicione et dubitatione, loco

sanato uti et fimi. Imperiti homines, qui neque ad repe-

rienda ipsi vera ingenio valent neque ad inventa intelle-

genda iudicio et scientia, inani qnadam velitatione in lods,

quos semel corruptos esse decretum est, ludunt nec huius

lusus campum sibi certis emendationibus eripi patiuntur,

maximeque reluctantur, ubi magnas turbas et quse multos

veiarint, facili remedio et leni prorsus sedari confitendum

est (velut in Platonis r. p. X p. 608 A, in Horatii sat. II, 2, 20

et haud paucis ex iis locis, quos superioribus paginis ipse

emendavi). Ea vero est praeter ceteras palmaris appellanda

emendatio, quae una duabusve litteris mutatis aut

transpositis novum sententiae lumen, novam orationis formam

profert et ex dissolutis et perturbatis apta et recta efficit.

Artis autem in hoc genere maxime est a sanis abstinere et

aliorum proterviam arcere, vera menda certa ratione coar-

guere, bona ingenii inventa probare et sua sede collocare.

Eam artem etsi non praeceptis comprehensam quidam

naturali qnadam prudentia tenuerunt, velut Richardus Por-

sonus, etsi in uno fere Gnecorum scriptorum genere inge-

nium exercuit, alii, qui magni critici haberi solent, aut ex

^

aliqua parte saepe eam violarunt, ut Bentleins in mendis

I arguendis et in suspicione continenda, aut prorsus ea carue-

' runt, ut G. Hermannus, qui non maximum numerum
' bonarum emendationum obruit innumerabili inanium et

levium opinionum festinanter iactarum multitudine, rursus

Di ‘ a ' . CjOD^k'
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non raro, nbi libido aut obtrectatio abripuerat, stremma

pravorum defensor. '

Cap. III.

Nomina propria a librariis obscurata et snblata emontnr, qoKdam

falso posita eiicinntnr.

Antequam ad simplicem scribendi formaro, quam

mibi extra hunc primum librum -proposui, transeo, ut in

emendationibus expromendis scriptorum et librorum ordinem

sequar, placet hoc loco, quse in uno genere in scriptis Grae-

corum et Latinorum emendavi, coniunctim exponere et sub

unum conspectum adducere, quod et erroris similitudine

et eius demonstrandi tollendique ratione cognata sunt et

correctionis evidentia vim quandam singularem persuadendi

babent, aptam ad fidem iis, quae deinceps explicabuntur,

praeparandam, et quod mendi occultandi rudia initia (maxime

in abiiciendis litteris, quae effecta aliqua verborum specie

supererant) in hoc genere saepe eminent. Dixi enim iam

supra, ni fallor, non raro a librariis nomina propria homi-

num locorumque, quod, in continua praesertim scriptura,

ignota et nova oculis animisque occurrerent et saepe aut

tota aut ex parte similitudine aliqua aliarum vocum deci-

perent, depravata et prorsus obscurata esse, cum ex litteris

unius plurinmve vocum species, adhibita fere, cum primum

aberratum esset, interpolatione, interdum admodum rudi,

efficeretur. Atque huiusmodi menda permulta in utriusque

linguae scriptorum operibus partim iampridem a primis

editoribus aut insecutae aetatis criticis, pairtim nuper

snblata sunt (velut succurrit ex hoc genere nnper apud

Thucydidem 1, fil, 3 restitutum a Pluygersio iTii HiQtipav

pro hnaiQt^lJavifg, apud Xenophontem hist Graec. III,

2, 30 a L. Dindorfio pro o<ftug et III, 4, 20 a Gu.

Tellio 'yfduiov pro a).Xov (Jyll pro Jyl), apud Lucianum

Alexand. 57 a Bnrmeistero pro ov^dc); ipse quoque
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unnm et alterum in Latinis antea correxi, ut in Ciceronis

acad. 11,129 Erilli pro ulli restitui, in epitoma Livii libri

LXVII in Veliocassis pro in belli casus (in belli-

cosis); sed latent etiamnunc satis multa, nec omnia in

scriptis, quae a paucis leguntur, pleraque attente legentibus

gravi offensione et sententiae vitio se prodentia. Ex his

non ita pauca et deprehensa a me et emendata (praeter

Plutarcheum illud, quod paulo ante p. 1 19 emendavi, Propoetae

nomine restituto) hic ponam; alia quaedam interponam, in

quibus nomen proprium subesse certum est, ipsum nomen

propter rei ignorationem aut reperiri non potest aut dubi-

tationem habet; postremo ostendam, etiam contrarium

errorem, quod paene mirere, accidisse nonnullis locis, ut

nomen proprium scriberetur aut acciperetur pro appella-

tivo. Erunt autem ex his locis nonnulli, qui ad rerum

historicarum fidem satis notabiles sint. Sed initium faciam

a tribus locis, Graecis duobus, Latino uno, in quibus nomen

proprium hominis omnibus litteris exstat in codicibus aut

etiam editur, sed pro appellativo accipitur. Nam (I) Eu-

polidis versus in scholiis ad Aristophanis pac. v. 10.31 e

n6).taiv comoedia vulgo quidem sic scribuntur: ‘J2.c ovv

riv' t/.&M di;T(t ooi rinv fiuvTeo)v: IToTegog d/ieirwr

(xfKfortQoir, 7] Sed in codice Veneto est

uftffortQoe- Sic igitur oratio distinguenda, ut duo nomi-

nentur et in comparationem veniant vates:

TloTtQos afieiro)v, 'yf/uforegog V :

’jl/KponQoe hominis nomen praeter eos locos, qui ex

Homero, Apollodoro, Arriano in lexicis ponuntur, reperitur

apud Plutarchum in apophthegm. regum p. 177 F, ubi

Wyttenbachius Curtium appellat III, 3 (1, 19) et IV. 23

(5, 14) et 34 (8, 15), etsi eius loci ad eundem pertinent

hominem, qui ab Arriano nominatur').

*) Apud Plutarchum pro ' Enartgov nomine e codicibus et Arriano

ponendum Kgaxtgoi. Cratenmi Philippus ’/</<qpdr(pot' esse dicebat,
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(II) Apud Plutarchum in Arati c. 6, ubi de Arati

consiliis Sicyonis liberandie exponitur (ex quo loco aliud

mendum suo tempore tollam), haec scribuntur: ‘Efua&ioaato

ii- jc«i dtd 71QWZOV SevotpD.ov zmv agyixi-oinuv nt' no).-

Xove orgaTioizae. Cur primum per Xenophilum milites

conduxerit (nam hoc significant verba sic posita d/u 7igonov

i., etsi rectum erat ngvnov dtd EevoffiXov), non magis

apparet quam, unde genetivus uQ/ix/.omwv pendeat; quod

autem fuerunt, qui scribi vellent dui Zer. ^igohoi’ rtur

dgy/xXojTioiv, ut dux latronum significaretur, ne dicam sic

ngmzos, omisso praesertim articulo, dici non posse, non

Tigdnoe zoiv erat Xenophilus, sed «{((uroe idir

x/.miinv, hoc est agyixi-Mtu- Apparet praeter Xenophilum

altenim nominatum fuisse praedonum ducem
;

scripserat

enim Plutarchus Jio IJgmrov xul Ztro<f>i).ov nnr dgyi-

xXdmviv. Cum Ttgohov pro appellativo acciperetur, omis-

sum est xal. Tlgmioi nomen proprium in lexicis e De-

mosthene, Plutarcho ipso (Sol.c.2), inscriptionibus annotatm-;

idem in vita Dionis c 25, cum pro numerali acciperetur,

Schaeferus agnovit.

(III) In Ciceronis oratione pro Sulla 55, ubi defendit

crimen gladiatorum specie muneris a Fausto dandi empto-

rum Sullae obiectum, sic locus concluditur: lani si in

paranda familia nulla suspicio est, quis praefu-

erit, nihil ad rem pertinet. Sed tamen munere
(contra codices scribitur in munere) servili obtulit se

ad ferramenta prospicienda, praefuit vero nun-

quam, eaque res omni tempore per Bellum,

Fausti libertum, administrata est. Aptissime haec

adduntur et cohaerent: «Etsi, quoniam ad rem nihil perti-

net, poteram omittere, tamen addam Sullam aliquid sane

Amphotenira ovSixifov. Tollitur lusus, si pro Cratero sub-

stituitur homo iam id nomen (inauditum alioquin) gerens, in

quo insit significatio d^qporcpov.
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fecisse in ea re, Terum nnnqnam familue prsefhisse^. Itaque

prorsus arcendi sunt infelices eorum conatus, qui hsec

transponendo divellere voluerunt. Sed ut dicatur Latine:

servili munere me offero ad aliquid faciendum

pro eo, quod est: ad servile munus (servili muneri)

me offero, tamen Cicero nunquam dicturus erat senatorium

et praetorium hominem, quem defenderet, servile munus

subisse. Scilicet Cicero scripserat: Sed tamen munere
Servili obtulit se cet. Familia Fausto empta locata

fuerat Servilio nescio cui munus eodem tempore danti; tum

Sulla obtulerat se ad ferramenta prospicienda. (Munere
Servilii sine praepositione dicitur noto usu; vid. gr. Lat.

§ 276 n. 2.)

Sed veniamus ad eos locos, in quibus nomen mutatum

nonnihil et depravatum est, scriptoresque linguarum et

temporum ordine persequamur. Primum igitur (IV) apud

Xenophontem hist. Graec. II, 4, 34, postquam narratum est,

Pausaniam regem Lacedaemoniorum, cum Athenienses per-

sequens usque ad theatrum Piraei progressus esset, vehe-

menter ibi oppugnatum esse primum a levis armaturae mili-

tibus compluresque ibi e Lacedaemoniis cecidisse, adduntur

haec: 'Ogotv dt ruma 6 Opuvv/iov/.oe xai ol oAAo<

onXirut i[iot;d-o%>v xai Taj(v nuparalarro 7ipd Twy aAAwt'

tn' oxtw. Qui fieri potuit, ut, qui postea subsidio veniret,

gravis armaturae milites ante leves et expeditos, qui iam

excurrerant et hostibus inhaerebant, constitueret? Thrasy-

bulus vero npd roiv exercitum constituit; itaque

cum Pausanias conversus collecta et densa phalange in

Athenienses ingruisset, hi impetum non sustinentes partim

i^Koo&^aav ele i6v iv ‘tulg "'yJXuis nr,X6v (quem post

tergum reliquerant)
,

partim fugerunt, ‘AXuv (twi/ ’^|oi-

vidotv), demi Piraeo vicini, et paludum situm Eieperti tabula

monstrabit ‘).

') Minas diligenter Xenophon scripsit xai ol aUot onUrat, si ita

scripsit. Nam nolli antea pngnaverant oatirai, sed, enm ades-

tngiti. --..‘Dy Cinogli
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(V) Apnd IXodorum Siculam XIII, 114 pacis inter

Carthaginienses et Dionysium maiorem Olymp. 93, 4 factse

condiciones his verbis indicantur; tlQijvijv ini roia-

de t&evto' KttQjijiovlav tlvai fuv twv ii ap;(^e anoixwp

ai^ovg te xai 2'txuvove, ^^e^ivovvt/ove dl xal 'Ax^afttv-

rivovt, ett d” ‘J/iUQaiovg' . . . Aeovtivovg de xeii Mees-

oTjViovs *ol ZtxeXovg unaviag uvtovojuovg elyat ' xai

Svoaxooiovg fdv x. t. X. Primum fiev prorsus prave

verbo dvut subiicitur; deinde admirabiles sunt illi tuv ii

txoyijs unoixtav uXXoi (alii ex colonis ab initio deductis),

((uitita infinite significati cum Sicanis coniunguntur, quasi

iti quoque omnium antiquissimi Sicilise incolie coloni Poeno-

mm fiittfint, etsi tum dicendam erat aXXovg te tiiv ii

uQX^ diioixviv xai Stx. Pace omnium primam cavetur,

ut Carthaginiensium sint veteres, quos ipsi illuc deduxerant,

^ ^Cbloni, hoc est, Motye eiusque ager (vid. XIII, 54 et XIV,
”^ 47: Moivt], noXig anotxog- Kagyt;doviaiv); deinde iis

dantur indigenarum proximi, Sicani et alter populus, cuius

nomen latet sub illo aXXovs, facillimum reperta, si quis

Thucydidis libri VI c. 2 legit, ne alios excitem ; tum Grsecie

urbes iis deduntur magnse et nobiles. Scriptam erat anti-

quitus; Kagxvjdovieav elvaf /teetd ttiv ii agy^e dnolxiav

'EXvfiovg tr xai Uxuvovg, SeXevovvtiovg dh x. t. A.

(VI) Apud eundem Diodorum XIV, 117.de Pausania,

rege Lacedaemoniorum, haec narrantur (Olymp. 94, 3); 'O

d‘ovv /lavaavicCg xat eqtodov f^g 'Agxadiag iftfiaXmv

eig tijv ^HXtv Aaamva ftkv epgovgiov ev^vg elXev H‘
ftpodov

'
/tettt de tavta dtd rrjg 'Axgwgeiag dyaymv to

atgatonedov tettagag noXeig ngoat/ydyeto x. t. i. Quid

' lent o7 T( xtlrcteTtti xaxtft xai oi inXirai t<bv i* neiQatas

(33). hactenas tantum oi ^iloi excorrerant. Fortasse igitur

Xenophon tantam xai oi a^liloi posait, bnlltai a librario addi-

tam est. Video, qaid dictari contra sint, ro^ a;iiov$ bxUtae

esse Tovg aUovg, Tovg bxUntt.
MAOViQtl AoTuas. C*t«. u
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sit tta% eipodov 'j4^%a9iae invadere in Elidem, nemo dixerit,

ne qnid dicam de miro horam concursa aar’ itpoiop 'Aq-
ttaiiae et ii itpodov tlktv. Manifestam est Diodorom

dixisse, per quam Arcadue partem et locnm Pausanias Elidem

intrarii Nihil propius videtor quam *a%a Vuitpl da-

quis propius ad litteras nomen loci in occidentali Arcadia

ad Elidem versus siti, apti ad viam significandam, mon-

strant, accipiam.

(VII) Idem XIX, 88 de proelio inter Alcetam, Epiro-

tarum regem, filiumque Alexandrum et Lyciscum, Macedo-

num ducem, sic scribit: ysvo/tivr)e ovv fiaxVS ioxvgae

dvi^gi&ijaav noXioi xtov argaTumdiv, iv olg ^oav.alXot

Tt rfvee tiv * dvSgdiv sal Mlnvdoe 6 atQati^yoe sol

ytvoav9goe 'u49tjvaloe o xataata&tlg ini pfjg /ttvxdiog

vnd Kaaadpdgov. Mire Micythus, qui ante omnino nomi-

natas non est, subito imperatoris locum tenet, quem Lyci-

scum fuisse Diodorus apertissime dixit (d rtTay/tipog ini

if/g 'j4xagpaviag oxgarrjyog). Sed adiecta inter homines

honestiores, qui ceciderint, Lysandri Atheniensis mentio

satis ostendit scriptam fuisse Mixv^og 6 Stgdxtog. Illam

hominum ultra vulgas militum evectorum significationem

non posse contineri %uv dvdgwv appellatione apparet').

Poterat videri excidisse adiectivum ante dvdgdv. Sed scri-

bendum est dXkoixixtveg xmv ddgmp, hoc est, maiorum

et praestantiam, quomodo ipse Diodorus ddgd crocodili

'dtjyfiaxo. appellat I, 35, Dionysius Halicam, porj/taxu vtf/tjkd

xal ddgd »al xaXd, alia alii, qui in Thes. Stephani ed. Par.

nominantur.*)

') Dindorfiaa in quarta editione gtellnlam apposnit mendi notam.

*) XIX, 19 rideo etiam Dindorfinm in edit qnarta animadrertisse

enbesee nomen propriam; nam ^Kixolasvoc neqne Grtecum eat

neqne aptum leqairitnrqne manifesto significatio, qno ria ferat

(nt sequitur de altera ria: ^ dl iia rav Kocealtup); ipsum nomen

rix verum est; mihi in mentem venerat snbesse urbis nomen,

a qua appellata Cbalonitis regio.

Digilized by Google



Lib. I. 131

(YIII) Idem Diodorus XX, 25 Eumelum, Bospori regem,

narrat mille Callatianis, qui ex sua urbe a Lysimacho ob-

sessa effugissent, perfugium tutum dedisse: aUd xai noXiv

t&wxe xtttoiMtfv, fni dt totnois ovofia^oftivtiv Voar
xal ti^v ywgav xaTtHktjQovytjatv^ Non apparet, cur urbis

nomini (id enim ¥*oa*' in hac orationis forma esse debet,

adiecto *ai rrjv ywpar) addat ovo/ua^o/utvtjv, minus

etiam, cur hoc separaverit ab illis noXtv iduxtv nec scrip-

serit a’Al« xal Wouv noktv idwxe xa%otxelv. Manifestum

est in litteris \()oavxat%^v unum subesse adiectivum regio-

nem significans, quae praeter urbem non nominatam Calla-

tianis exsulibus divisa sit, ut haec luerit orationis forma:

ovofia^o/ttvijv WoKvxuffix^p (Voamx^v?) yotgav

xaitxk7;govy7;atv. Ipsam formam nominis quis reperiat

aut praestet?

(IX) Eodem libro c. 31 de Agrigentinis haec scribun-

tur: Ol Tumr,v (Ennam) iXevd^egioottweQ nag^X^ov

tni i6v 'Eg^rjooov, tpgovQag iv aviu naQa<pvXar%ovaj]g

tr/v noXiv. Non solum mire abundat Iv avtu, sed prorsus

vitiosum est cum sequatur trjv noXtv, nisi quis hoc feren-

dum putat: nCum praesidium in eo oppidum custodiret**.

Id ad rem pertinet, quale illud fuerit praesidium; apparet

autem peregrinorum et mercenariorum fuisse ab Agathocle

ad urbem continendam impositum. Scripserat sine dubio

Diodorus: (pgovgug Zaftvitmv nagatpvXattovoijg t^v

noXtv Samnites inter mercenarios Agathoclis luisse, con-

stat e cap. 64. (Error coepit littera a semel scripta, ut a/nvi-

Twv esset.)

(X) In excerptis Hceschelianis (vitiosissime scriptis)

libri XXIII Diodori hoc legitur Irustulnm (6, in Dindorfii

edit, quarta XXIII, 4, 2): “Ott '^iguvava xu/trjv xai

MuxeXXav noXXctg •^fitgag noXtogx^aayreg 'Pw/taioi

dn^X&ov dngaxxot. Oppidum ‘^dgavov novimus et ab

aliis et bis ab ipso Diodoro commemoratum, Adranona non

novimus. Sed magis mirabilis xmftTjg appellatio obsessus-

9*
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que a Romanis multos dies vicus. Manifestum est inter

Adranum et Macellam tertium oppidi aut castelli muniti

nomen interpositum fuisse; id ex vu et xujLit;v efficitur

Naxovtjv, quam Siciliae noktv a Philisto commemoratam

Stephanus Byzantinus in ordine ponit. Scribendum igitur-'

' Adgttvov, NaxovtjV xal MdxekXav.

(XI) Diodorum excipiat Strabo, aetate non multum

distans, apud quem ut propter argumenti naturam infinita

est nominum propriorum copia, ita etiam huius errandi

generis occasio non exigua fuit. Apud eum V p. 242, ubi

de Campaniae veteribus incolis agitur, haec leguntuf: ukXot

fW kiyovoiv oixovvTinv’Ontxmv nooxtQOv xai Avaovwv'

oi d ixiiveve xuvacxtiv vattQot',"Oaxo>v Tt a&vos, tovTOft:

d’ vno Kvfiuliov , ixeivove d' tuo 7'vggtjvwv ixneoeiv.

Apparet constructionem in illis oi d' kxeivove prorsus tur-

batam esse (quae esset recta, si haec sola legerentur:

oixovvttov 'Onixdv ngozigov xui Avoovojv xazaaxeiv

'Oaxatv XI i&voe), tum omnino non intellegi, qui sint

ixeivoi, qui Opicis et Ausonibus successerint 'ipsique a

Cumanis eiecti sint; eos a Strabone necessario suo nomine

appellatos fuisse, adiecto appositione illo "Oaxoiv xt ed-vog.

Id nomen adeo notum est et tam manifestis litterarum

vestigiis monstratur, ut mirum sit neminem vidisse; Strabo

enim scripserat: oixovvxtav 'Ontxwv ngoxtQov xal Avao-
vwv 2tdtxi vovg xuxuaxeiv vaxegov, 'Oaxaiv xt a&vog,

xovxove dl X. X. A. strabo ipse eodem libro p. 237 : Ovxot

dk (oi Stdixtvoi) 'Oaxoi, Kufinavwv id-vos ixi.tkotn6e.

(luvit errorem, ut ot fieret, vetus litterae 2 forma.)

(XII) Apud eundem Strabonem libr. VI p. 267, ubi

deSicibae ora orientali sub radicibus Aetnae agitur, in codi-

cibus optimis et fide dignis et in MeinAii editione (cum

nota mendi ante ovvek&ovaai) sic scribitur: at dl. fitxaiv

KaxuvVjg xai 2i'gaxovaadiv (Tioktts) ixkekoinaat, Na^oe
xui Mtyaga. ‘dnov xal al xmv noxaftdv fx^okal avvek-

&ovaai xai ndvxa xaxaggeovxiov (x xijg Aixvtjs ttg
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tvXI/ttva oTO/uata. Non dicam multis de ostiis fluminum

congressis (infioXme aw»X&ovoaig) nec de verbis nullam

omnino structuram habentibus xai navta, pro quibus in editio-

nibus ante Meinekium substitutum est ex codicibus interpolatis

unum naVToir, quod debebat saltem esse ndvfiwv tuiv

xajaggeortwr; alioquin enim non omnes ii fluvii, qui ex

iStna decurrant, significantur, sed^ omnes fluvii ex ^tna
decurrere dicuntur; sed ut sic scribatur, falsissimum erit

nihilo minus, omnes fluvios, qui in ^tna oriantur, in orien-

tali ora uno ore exire; nam in diversissimas partes labnn-

tur. Manifestum est, Strabonem non infinite fluvios

hic exire scripsisse, sed certos fluvios nominasse; nec diffi-

cile est, ei locorum situm consideres, nomina ex litteris

ZTNEJOOr^M KJ/ nANTA emere. Scripserat

enim Straho: u\ tviv nora/toiv ix/9oXal Zv/nai d-ov *ai

Harraxi ov , xaraQ^tovTviv ix Aitvt;e eig tvXi/utvu

oro/iara. Neuter fluvius in hac ora teste eget. Alterius

nominis, cum ndvia tanquam plenum scriptum esset,

extrema pars abiecta est. eo facilius, quod sequebatur xa')-

(XIII) Incertior videtur Strabonis in eodem libro locus

p. 284, ubi, postquam Canusium et Argyrippam (Arpos)

commemoravit, subiicit: Atyovrat ii dfitpoisgtti Ato/nr/-

ifove xT/o/toTre, tum universe addit: xai dXXa uoXXn

ie/xrvrai rtjs Aiofirjiove iv tpvrote toig tonots dwa-
ntelae or:fitia, quae deinde singulatim persequitor. Sed

his interponitur aliquid miri; sic enim scribitur: Aiyovtai

ii dfKfdttgui Aiofit;iove XTla/mra' xai ro neilov xai

dAla noAAd ieixrvxui x. v. X. Apparet et ridiculum esse,

planitiem ostendi notam et monumentum imperii Diomedis,

et illa xai dAAa TroAAa' x. r. A. sic adiungi fketae primum in

oppidis Diomedis mentioni, ut nihil interponi potuerit. Quid

igitur fiet? Scilicet latet in illis ro' ntiiov tertii oppidi

nomen, cuius praeter Canusium et Argyrippam Diomedes

*) Aiinal. philol. Dan. T p. 19 et 158.
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conditor ferebator. Id ipse Strabo sine nomine significavit

paucis ante versibns (p. 283), ro' i/nno^tov xwv Kavvot-

1WV adAafidnm flamen situm; nomen ex tabula Pentinge-

riana (si, ut videtur, hoc est A u fi n u m) et itinerario Antonini

(p. 314 edit. Wessel. Aufidena) scimus ex flumine ductam

luisse; ex litteris %6 nediov videtur facillime effici

Siov. Ad hanc saltem formam Strabonem scripsisse patet:

't.iyovxai di afKpoxtQat /fto/t^dovg xxloftuxa xai x6
Av(pl diov’ *ai olla noiia ialxwtat . . . oijfiela.

(XIV) Libr. VII p. 290 Strabo ex populis Germanis,

qui olim ad orientalem Rheni ripam habitassent, alios

scribit in Gallicam ripam a Romanis traductos, alios ipsos

in interiora Germanis recessisse {TamTjg di td t«']

fiiv fig %‘^v KeXxtxrjV fttxr^yayov 'Pw/taiot, ta d“

fttxuardvTa aig iv /Sd&ti xad-dneQ Magaoi),

tum addit: Aoinoi d. tiaiv oXiyoi xal xtiv Sovyd/i^Quv

/.iiQog. Poterat ferri aXXot t’ oXiyoi xai ol Sovya/i/iQot,

non potest oXiyot xal 2ovyafi/igoi, multo autem minus

oXiyot xal SovydfifiQmv fitgog. Hoc enim sic dicitur, ut

necessario praecedere debeat alius populi, qui totus manserit,

nomen. Id Ubiorum (Ov/Siot) esse nequit, quoniam ii ab

Agrippa iam aliquanto ante, quam Strabo scripsit, Rhenam
traducti erant (quod ipse Strabo IV p. 194 commemorat);

itaque Ovotnot (sic enim Usipios Strabo appellat p. 292)

aut e Ptolemaeo OvianoI in mentem veniunt.

(XV) In eiusdem Strabonis libr. VIII p. 345 obscuratum

est ludicram nomen lepide fictam ab homine festivi et

procacis ingenii. Nam quod in Odysseae libro III, 388 sqq.

Minerva sub Mentoris persona latens, postquam se dixit ad

navem redituram et mane ad Cauconas versus abituram,

sic Nestorem alloquitur: av di toinov, inti xeov ixtxo

difta, Ilf/tfijov avv dlifigw te xal vut' dog di ol innovg,

0'i toi iXatpgoratoi &eietv xal xdgrog dgtatoi, id illo

loco a strabone sic narratur: KeXevei ydg ^ ftiv 'A&ijvu

xtttu tov Zuitdd^v tia Niotogi tov ftiv 'FtjXiftaXov etg
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tfjv Aaxt9a!fiova avv dltp^w te nui viti' e/e fa

nftoe fee avtij 9' ini vavv fia9iela&ui vvtteQev-

oovaa (prjaiv ini ttjv 9vaiv, xal eie tovnlatu. lore vehe-

menter mirantur Sotadis mentionem in sententia versuum

Homericorum simpliciter ponenda; Eramems quidem, qno-

modo explicanda sit, neminem unquam divinaturum credit,

nec nimis anxie qusrendum putat; totam enim paginam

(usqne ad verba Ui/Xov loi Meaatjvtaxov p. 346)

nugatoriis utens argumentis exsecat tanquam alienam; quasi

interpolator Strabonis disputationem dilatans magis quam

Strabo ipse Sotadem ex inferis arcessitum in Homeri versus

nepiKutai (ut verbo supra explicato utar) iniecturus fuerit.

Bgo, quod neminem divinaturum Kramerus putat, satis

certo scio, inductus ad id inveniendum particula fiir, quae

pravissime ante sic additur, ut inbeamur alius

personae mentionem exspectare, quae aliud iusserit. Nimirum

Strabo, utrum Mentoris an Minervae testimonium appellaret,

haesitans usus erat nomine lepide a Sotade ficto ad conflatam

ex utroque personam significandam: 17 MevtoQu^r/vu.

Libralius cum ftkv scripsisset, 'A&tjvu scripturus esset,

Top omisit (ut supra VI p. 267 xlov inter ndvva et xuvap-

padrvwv).*)

t

') Einsdem libri VIII p. 364 infeliciter a Eramero expletam est

nomen proprinm, cnins pars maior in codice A periit (— ceteri

lacnnam habent —); sic enim scripsit: Miaaoav d* ov rqg

joigag fisat fiifos [uUd] rfjt Sndfrrit, *a9dxiif %ai x6

Ai/ixaiov xara top [ypajxa. (Ood, qnattnor fete litteratam vaconm

spatium habet inter rdv et xa.) Intellegi vnlt Dionysium Thracem

grammaticam, qoi neqne in haiosmodi rebus (ad geographiam

et antiquitates pertinentibus) unquam testis citatur neqne sic

uno cognomine signidcari a Strabone poterat. (Longe alia ratio

est librorum grammaticorum et scholiornm.) Strabo scripsisse

videtur xa9dmfTb Aiitpaiop xal xijv Ba pinap. Babjcen Sparta

fuisse omnes norant; quid et ubi esset, quarebant; Plntaroli.

Lyc. e. 6, Pelopid. c. 17.
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(XVI) Libro XV p. 731 Strabo de pecnnia ab Alexan-

dro Persis victis capta et reperta exponit; ibi hsec leguntor:

0aoi <1^ Jfwplt.’ *•' Bu/Sv/.tivt xui riiiv dv tia ajQUTO-

niSm rdiv na^tt luirtu ftr; kt;(fS-n’zuiv avra v« Sovaoie

xtti zd iv rieQoldt zitraQue fivgtddag zakctvzmv 4^tiaa&^~

rut. Mirifice prorsus dicitur, quanta fuerit summa praeter

eas pecunias, quae non captae sint zoip

&irtmv). Quid autem sit nagd tavtu (plurali numero),

omnino ignoro; nam ut fingam esse propter hoc {did

zovTo), quo id referatur quaeve significetur causa, ne suspi-

cari quidem possum, nec sane quaerere curo ; nam in codici-

bus scribitur nsgi zarza ,
mutatum a Corae. Postremo

historiae vehementissime hoc repugnat; quis enim nescit

Alexandrum omni ga/a, quam Darius secum habuisset,

post proelium ad Arbela et Gaugamela potitum esse?

(Arrian. 111, 15, Curt. V, 1, 2.) Et cur alioqnin huius

pecuniae Strabo mentionem faceret? ' Manifestissimum est.

Strabonem hoc scripsisse, /oigig ziLv iv BapvXwvt xut

imv iv Tto ozguzoTiidw .... Xtjfp&ivrojv ea SOla, quae

Snsis et in Perside reperta sint, quadraginta illa talentorum

millia explevisse tradi, ut, si quis illa addat, multo maior

fiat summa. In illis autem TATTAMH significatur,

quo loco illi in castris thesauri capti sint. 2* bis in T'

mutato tres habebimus nominis syllabas
;
quarta, cum effec-

tum esset zaviu ftr,, (ut VI p. 267, VIlIp..M5) omissa est.

praesertim Xt; sequente; erat enim Xu. Scripserat enim

Strabo: zwv iv xm ozguzoni&m zu negi Favy a /:zi}Xu

Xi,(f>»ivztav. (Coraes, qui nsgi prave mutavit, cum

tamen perversum esse recte intellexisset, a Kramero repre-

hensus est.)')

') Ann. philol. Dan. V p. 19 et 159. Eadem Strabonis pagina

(731) paalo poet, nbi hec legpintar: £vdai^i> S' ovas ^

£ovfit fnnvpor ror difa IjEi xui xav/ttntigcv (xcti ante xao in

codd. excidit) xai ndXtaxa tov rt/v noltv, <8g qtijaiv ixtiroe.
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(XVII) Libro XVII p. 836 in descriptione orse Africse

ad occidentem Cyrense hsec leguntor: "Eoxi de axpo Ae-

yofeevT] Wevdoiieviae, iep ‘^e ^ BeptviMj x-tjv &eoev

e‘)[ei y?«pa Xiftvijv xiva TQixiavida, fv r, fiu?.ioTn vV/bIov

faxi Kui legov xiji: ‘^(ppodlxtjs iv avxm. Nihil omnino

loci habet /edkiaxa (quasi dicas; lacus est et in eo potissi-

mum insula); subest nomen insulse ignotum.

(XVIII) Antequam a Strabone discedo, addam eiusdem

ultimi libri locum, in quo non nomen proprium, sed tamen

prorsus eodem modo appellativa vox rarior certi loci index,

substituto pervagato vocabulo, sublata est, quod mendum

cum subesse et locum quendam signihcari intellegerem,

diu nomen proprium frustra anquisivi, donec casu inT^ectam

viam deductus sum. Nam p. 831 Strabo urbes eius Numidise

partis, in qua Csesar bellum contra Scipionem et lubam

gessisset, plerasque eversas et deletas scribit, eas quoque, ad

quas Caesar Scipionem vicisset: avvt;<paviaS-7jattv di Toii.-

f^ye/iooi xal al noXeie, 1'iotaovQ .... ttal Zauu xai

7siyyui xai ngos uig xaxenoXifttjae Kalaug Sxtnimva d

ff-eog, npog ' Poimnlviu /uiv npwxop vixmv, etxa npo's‘

Ov^ixpts, etxa ngog 0«U/w xai xij nXtjaiov Xiftvtj xai

xalg dXXaie. Perversissime in distincta trium proeliorum

enumeratione eius urbis nomini, ad quod postremo pugnatum

est, adhaeret illud infinitum xai xuig uXXuig. Nam xij

7iXr-aiav Xifivtj ideo additur, quod circa urbem et lacum

vicinum pugnatum est, ut ex belli Africani libro, qui cum

Caesaris commentariis servatus est, constat. Atqui eius

in pronomine hoc, quod qno referatur non habet, nomen pro-
^

prium snbesse, iam alii intellexerunt. (Kramerus, qua est ad

librariorum errores defendendos fingendi levitate, „haud pauca

prsterea neglegentis vestigia in hac Straboniani operis parte

offendi* narrat Huinsmodine ? Saltem unum
,
exemplum po-

suisset ) Littene longe rceednnt ab eo, qnod subesse suspicere,

flolvx/letTos (p. 738, 735, ubi codd. Flolvxfnoe, 742).
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scriptor pugnae namtionem ordiens sic incipit (c. 80): Erat

stagnum salinarum, inter quod et mare angustiae

quaedam non amplius mille et D passas intere-

rant. Itaque Strabo scripserat una littera minus: npdi;

OaiVto xttl nXvioiov Xiftvfj nui raie uAa<(. Mam
salinae a Strabone dAa/ appellantur, non akee, apertissime

libr. XII p. 561 : tiold' iv uXai ogvxriv akwv.

Femininum genus apparet etiam XIL p. 546: wvofiaavui

lU ano Tittt' akwv ug napuppsi.')

(XIX) Straboni proximus erit Plutarchus, cuius et in

vitis et in moralibus quaedam huius generis menda depre-

hendi. Ex illis primnm est in Publicolae c. 17 extremo,

ubi sic scribitur: Totnov i6v avSga Movxiov o/tov ti

navtiov xai Sxaiokav xakovv%wv, 'j4&t]v6d(ugo£ 6 Sdv-

dwvee iv jw ngo£ 'Oxraovtav trjv Kaiaagos dSektp^v

xai ’Our'yovov wvofida&at Hoc si recte scribere-

tur, Athenodorus tantum Mucii Scaevolae nomini addidisset

(xul) alterum cognomen; sed orationis forma maiorem de

ipso nomine dissensum significat. Scripserat Plutarchus

non xul. sed rd i ov 'Chtilyovov, primum (ut sunt Graeci

neglegentes in nominum Romanorum ratione) non attendens,

qui Gaius sit, eundem Mucium esse, deinde non intellegens,

‘Oipiyovop Athenodorum posuisse pro Cordi cognomine,

quo nonnulli Mucium ante, quam Scaevola appellaretur,

usum esse tradebant (Zonar. VII, 12, schoL Bobiens. ad

Cic. pro Sest. c. 21 p. 299 Or., Aurei. Viet, de vir. iUustr.

12); nam cordam interpretabantur sero natum. (Etiam

Quintilianus I, 4, 25 Cordum inter cognomina ex casu

nascentium ducta ponit.)

(XX) In vita Marcelli c. 4 prodigium C. Flaminio,

P. Furio coss. (223 a. Chr.) nuntiatum sic narratur:

*) ' jilm et alais et atag (bil) transisse in aZlar, Sllaig, aUag
apnd Dionyt. Halic. bist. Koin. II, 56, III, 41, Sjlbnigias

intellexit.
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f*lv alftajt Qfwv 6 did Tltxtjvidos Jtugas notaftoe-

Male me habet flamen sine nomine sic positam, addito

articalo, quasi anum fuerit et certam in Piceno flumen.

(Nam Orosius IV, 13 infinite dicit flumen in Piceno

sanguine fluxisse.) Itaque cogor suspicari nec tamen

affirmo, scriptam fuisse a Plutarcho o* did Ihxi;~

vldog Kvngug nojtt/wg, ut significetur fluviolus per oppi-

dum Cupram, in quo templum lunonis nobile fuit, in mare

decurrens.

(XXI) In Marii c. 19 Plutarehns Ambrones narrat,

cum ad aquas Sextias ad pugnandum procederent, crebro

suum ipsos nomen clamando ingeminasse (a/m avu^v

{(p&fyyotrto noXXuxtg vtgooTjyoQitiv "j4f>(tQwveg); tum

addit: rtiv d' 'IiaXixdiv ngutoi xaiufiulvovreg in

aVTOt)g jiiyveg, ojg ijxovaav ^owvrwv xai ovv^xar,

dvttffolvovp xal avjoi tijv ndvQtov inlxXtjniv avtdv

tlvat' aipcig ydg av^ovg ovttug drofid^ovat xaid yevog

Aiyvtg, Haec sic accipiuntur, ut Ligures contra clamando

responderint, se’ idem Ambronum nomen a maioribus

traditam gerere; in qno primum admodnn mirabilis est

casus et fortunae lusus; deinde hoc verba Qraeca significare

nullo modo possunt; naro ut omittam dvrtqiuveJv non esse

respondere, in illa sententia necessario pronomen

avxtjv aut Tam?;v) addendam erat, articulus detrahendas,

ut esset: amd*' ndtgtov iavtiup (vel potius iavtoig)

inixXtjatv dvut. Longe alia Plutarchi mens est; hoc

enim dicit, Ambronibus suum nomen ingeminantibus Ligares

suum e contrario nomen clamando rettulisse {dpte^wpovp

xai aVToi %‘^v ndrgiop inlxXtjoip avTcui'), non vulgare

illud, sed minus notum aliquod, quo ipsi se xavct yivog,

hoc est, gentem et stirpem proprie signantes, appellaverint;

id inest in litteris JEIpai, appositione adiunctum ad

inlxXt/atv (nominativo casu ut paulo ante t^p . . . npoo-

ijyogittp "Afifigwpeg), eique adduntor explicandi causa

illa: o(pdg ydg avtoiii: ovtiog x. t. X. lam quantum illae
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littene distent a nominis Lignmm gentilis forma a Plu-

tarcho posita, quis dicat? Equidem nihil de eo usquam

traditum repperi; tantum hic positum a Plutarcho

inisse scio.

(XXII) Transeo ad Plntarchi scriptorum alterum corpus,

e quibus primum attingam libelli de fortuna c. 4 (p. B).

Ibi exponitur, artihcum operibus Minervam prseesse, non

fortunam, nec nisi unum exemplum commemorari huius-

modi operis casu effecti; pictorem enim aliquem, cum
equum pingeret neo spumam frenos mordentis apte colo-

ribus exprimere posset, iratum spongiam in tabulam impe-

gisse; ea spumae similitudinem egregie perfectam esse. Ea

narratio sie incipit:
'

Eva. fitvzoi (puoiv innov ^wygu-

(povvra Toig ftiv aX).oig xuxogd-ovv eiUSeai xat y^gm/iiaoi,

10V d' dq^gov x. t. /1. Si Plutarchus artificis nomen omi-

sisset, quod vix in tali fabula exempli loco ponenda fecisse

videri potest, ^(/lygutpov uva commemorasset; nunc i'vu

illud tam inepte ponitur, primo etiam loco, ut appareat,

sub illo ipso artificis nomen latere. Id nomen Plinius hist.

nat. XXXV, 101 servavit; scribendum igitur est: Ntdkxr;

fuvtot (paaiv x. t. il. (Praecedit littera i^.).

(XXIII) In convivio sept. sap. c. 13 (p. 155 F), ubi

editur sic: xoi d Tlittaxog, 2v dt ye, etnev, ovtwg

v/Sgiaag eig rov vofiov, tllore ntQvai yag xai vvvi ftt-

&vo&fig d&kor ttiteiv xul otttparov, iam Wyttenbachius

suspicatus est nomen hominis subesse. E codicum vestigiis

(napd i,i^ovT dS$k(pu pro illis ydg xai vvvi) effici

videtur nagd /it /i oviuSt/ /fsXtpd fied-va9eig. Nam
iftj ante de hauriri facile potuit. ‘)

(XXIV) In declamatione de gloria Atheniensium c. s

(p. 350 C), ubi oratorum libri cum imperatorum rebus gestis

comparantur, quod in textu patienter tenetur 'dgt-

‘) QoKstt. Bom. 90 quod restituturus eram (Qerjonia

canis ita appellatur), praripuit Wehle mus. Rhen. XX p. 309.
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«iT«/#oi» Tcagayyekiag pro naga nXavaiale vIkijq,

in interpretatione Latina tacite correctum est; sed in

eodem loco paulo post haec leguntur: 17 roie xoivoie

nrerpdvoie > ovg ffjp 'EkXd^a iXtv&igwaug fXu/Se, %6v

dt;fioad'tvovg negi tov ots(pavov nagu(iaXm/ttv^ et

Latine ponitur publicis coronis. Apparet subesse nomen

imperatoris, qui ti^v 'EXXddu iXev&tgmaai dici possit.

Scripserat Plutarchus Totg Kovavog oTtrpdvoig, honores ei

habitos post victoriam Cnidiam et restitutos Athenarum

muros significans.

(XXV) In libello de Delphico c. 15 (p. 391 C) vereri

Plutarchus se dicit, ne Plato, ut Anaiagoras, alienas sen-

tentias pro suis posuisse videatur. Prolatis deinde nonnullis

e Platonis libris, quse pertinent ad quinarii numeri in

mundi constitutione vim, subiicit: IJv&o/tevog, <p^ai,

xtgtavra ngortgog avviSuv nXurmvog dvo E xa&ttguoe

tui d-fti, dtjXwfia xai ovft^oXov tov ugi&/iov ruiv Jittr-

luiv. Ut nihil dicam de ^rja! verbo subiecto carente,

nisi per se manifestum esset, nominari certum hominem

debuisse, qui ante Platonem haec vidisset, solus concursus

participiorum nv&opisvog et ovviSmv mendum monstraret,

cum praesertim de intellecta re et reperta, non de audita et

ab aliis comperta (nw&dvefi9ai) agatur. Scripserat Plu-

tarcbus: Tlv&ayogag, rprjaet ii^ttg, raCra ngoregog

(ngoregov?) avpt&oiv TlXdxwvog x. t. A.

(XXVI) In libro, quo quaeritur, senine sit gerenda

respublica, c. 27 (p. 797 C), ubi exemplis declaratur, quantum

saepe senum auctoritas in rebus publicis valuerit, Plutar-

chus, senem Spartanum Agidi regi, acie iam instructa ad

proelium cum hostibus committendum progredienti , accla-

masse narrat, malo eum malum sanare velle: 'O Si 'j4ytg

uxovoag inela&tj xai dvtywgtjas fiiv, ixgdzet Si xai

Sitpgog exftxo xa9’ rj/iignv nuget taig &vgaig tov dg‘/^siov,

xai noXXdxtg dviaxu/tevot ngog avrov oi i'<pogot Sitnw-

9dvovto xai ovvtfiovXtvovto negi tuiv pieyiatmv. 'ESoxei
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yag ififgmv uf^g eJvai xai ovvtToe loTogsio&at. Ad-
duntor plura de eo, etiam cum ob summam senectutem de-

bilis et plerumque icAtriifp»;? esset, ab ephoris arcessito in

forum et, ut imperio obediret (tw itanort] nei&oifo), ire

conato. Multa bic perversa, primum illud de Agide se

recipiente illo quidem, sed tamen victore (nam quod

postero die alio loco pugnavit vicitque, nihil ad hanc rem

pertinet nec poterat tam obscure significari), tum in hoc ipso

aoristis mire et prave sublectum imperfectum (/xgarei),

deinde vero omnia, quae deinceps adduntur, a regis per-

sona alienissima, ad civem privatum honoratum apta,

illud vero de vita ad ultimam senectutem producta prorsus

Agidis historiae repugnans. Haec omnia incommoda tollet

litterarum distractarum sine ullius mutatione in unum
nomen congregatio: ‘O di 'Aytt inela&Tj xai dvey<ogt;ot.

Mevexgdi

f

I di xai SicfQog ixeno x. t. A. lam omnia,

quae sequuntur, ad Menecratem perlinent, cuius memoriam

extra hunc locum servatam non arbitror*). Thucydides

quidem V, 65 neque nomen hominis ponit neque ea, quae

de honore ei postea habito Flutarchns ex alio fonte, ut

sffipe, addit. (Praeterea sic scribendum est: xai avvtzog.

'lozogfHui di, 071 xai [di xai, ort?] navTanaa/*' x. r. A.)

(XXVII) De Stoicorum repugn. o. 2, 4 Plutarchus in

vita scholastica et otiosa, quam Stoici maximeque Chry-

sippus reprehendant, nullos magis consenuisse ait quam
Chrysippum, Cleanthem, Diogenem, Zenonem, Antipatrum,

ni' yt xai zag avuUv xaTtXmov naigidag, ovdiv iyxa-

hivvrtg, a’AA’ ontug xa&‘ ^avyiav rii r,d'OVt xai ini

oynXu^nvzte xai qnXoXoyovvtes didyu>air.

Mirum illud ip tw ^diovi didytiv, quod vertunt in suavi

otio, comparativi saltem nullam rationem habentes,

magis tamen ini ^watijgog didyeip, quod interpretatio

') Sympos. II, 5, 1, 4 itffvfxpatij; ex ftiv Xpaiijc restituit Reiskios,

in libro Non posse snaviter, c. 21, 9 Mivavdfiior pro /ilv dv-

ifiiov Hezeriacns.
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omittit. Nihil erit miri, si ini scripseris, ut

Attics vicus et promontorium intellegatur, ad quod philo-

sophos aestivare et otiari solitos apparet. Itaque etiam Iv

7u T/dlovi alios significator Athenarum aut Atticae locus a

philosophis celebratus; is, ni fallor, odeum fiiit: iv xu
(u ds i w. (Alterum a extritum locum dedit rj interponendi.)

'Ev rui ipdeim Ohrysippum ojroXdoai, Diogenes Laeti. VII,

184 testis est.

(XXVIII) Apnd Luciannm in piscatore c. 39 Parrhe-

siades, omnibus sententiis absolutus, exclamat: /jQooexvvt^oa

77;v yt ngtixtjv’ fidkXov di xQayixuxeQov avto nonjauv

ftot doxm' ae/ivoreQOV /«'p' 'SI. fiiya oefivij Nixt;, x. x. X.

Verti video: Equidem initio iam adoravi. Sed neque

T 17V nQtorr;v est initio, neque yi ferri potest (saltem

initio) neque omitti recte, quem veneratus sit deum

(neminem autem est veneratus, c. 29), et longe aliam senten-

tiam postulat, quae sequitur, correctio ftuXXov di. Mani-

festum esse iam ex orationis forma debet ngootxvvT^aa

notissimo usu dici pro praesenti de affectu nunc erum-

pente; veneratur autem iudicio victor Victoriam, primum

simpliciter: Ugoaixvvtjna xt}v Tlreguixi^v. Deinde

magnificentins poStae verbis utitor. Alata dea in hoc ora-

tionis contextu quae significaretur, nemo Graecus dubitabat.

(XXIX) Idem Lucianos in libro adv. indoctum c. 4

hominem libris coemendis doctrinae laudem aucupantem

negat, etiamsi pretiosissimos codices possederit, quicqnam

ad doctrinam profecturum: Kard dy ruina tyt ivXXa(imv

ixtiva rd roi dtjftoo^&ivovg

,

ooa vy ®

Qfjruig iygu^t, xal xix rov Oovxvdidov, daa nagd rov

/itjftoa&ivove xai uvxd oxidxte (texaytygufi/iiva evgi&>;

xuXwg, unavTu ixeJva daa 6 2i’XXae 'j4d"t}vrid^iv eis

‘ItuXiav diine/njis, ri dv nXiov ix xovrov *le naidtiav

%1 ‘^aaioi Ignave prorsus et pravissimo loco post tvgi&‘t]

illud xaXdg additur, in codice pretium a manu Demosthenis

habenti, manifestnmque est hoc sententiae membrum finiri
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in fieTayBygtt/ufitva evQt&t,. Deinde anavia ixeiva

male his adiungantur; nam in libris a Sulla Athenis

Romam in praeda missis non Demosthenis neque Thucydidis

(<)dices commemorabantur, sed Aristotelis et Theophrasti

libri Nelei Scepsio hereditate relicti et postea Athenas

translati (vid. Strabon. XIII. 608, 609, etsi fuisse, qui ad

Ptolemaeum Philadelphum pervenisse traderent, ei Athe-

naeo I p. 3 A scimus). Coniunxit igitur Lncianus tria

egregia xfifu^kia, Demosthenis orationes ipsius manu
scriptas, Thucydidis historiam a Demosthene (ut fama

ferebat) octies descriptam, antiquissimos et rauissimos,

quos Neleus possederat, codices: oau . . . xai

iVtjkttog anavta ixeiva, ooa d 2t'ikXag x. r. A. El

xtttvtjXfioe factum xakriig. Sed restat ' aliquid. Neque

enim Graece napu' %ov /ji;itoa9tvove /uetayfyQu/ifitvu

pro vno dicitur; illa praepositione significantur, quae quis

a Demosthene, id est, ex eius codicibus ipso permittente,

descripserit; et tamen priorem illam sententiam et funa

alibi tradita et totus locus et additum x«< avta (non

minus quam Demosthenis ipsius orationes) postulant. 'Ita-

qne pro nuga scribendum, non tlnd, quod nemo mutasset,

sed, opinor: bau yguffeiui tov dt}ftoa9ivovs xui avtu

bxriixie jueTayeygafiiuva evgid-tj. Variavit Lucianos,

quod in priore membro dixit ry

(XXX) Pausanias VII, 23, 7 et 8 exponit, quae homo
Sidonius secum aliquando de Apollinis, hoc est solis, et

./Esculapii, hoc est aeris salubritatisque, coniunctione disputa-

verit; deinde addit: 'JSyiu Se unodtyea9itt fuv e\~

gtjftfra, ovSlv Se tt ^oivixiav fiukXov ij xai '^kk^tfior

rov koyov, enet xai ev 2'iidvtj tijs 2txvtuviwv

To at'To’ uyak/na 'Tyietdv re 6vofid^ea9at xai naiSttjv

(sic codd., non natSi eivat) Si]^, ojg tov i^Xtaxov Sgo/teov

fni y^g vyietav notovvTa dvvgwnoig. Recte intellectum

est, huic 'Tyleidv re alterum respondere debere nomen,

verum id non ADsculapii esse debet (ex eo enim nihil, quod
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ad rem pertineat, efficitur), sed aut solis aut cum sole

coninnctum, ut ex eo intellegatur, etiam Graecos haec copu-

lasse; deinde non addendum alihi id nomen est, sed ex

Tiaidij;»’ exsculpendum (Tyitiur rt ovofict^eo&ca xai...),

ut adiungatur: d/J/a, <J? (videlicet, quod). Nomen
ipsum non audeo definire.

(XXXT) Transeamus ad Latinos, quonim agmen ducet

Cicero. Nam quod ad Attic. III, 8. i scribitur: nam
Phaetho libertus eum (Q. Ciceronem) non vidit;

vento reiectus ab illo inMacedoniam Pellae mihi

praesto fuit, vento ab homine non reiicimur aliquo, nedum

ab eo, quem non viderimus. Ab Ilio, cum Asiam peteret,

Phaetho erat vento reiectns.

(XXX7I) Ciceroni adiungatur Asconius, qui in exordio

commentarii in Pisonianam, (p..ll9 Hnt.) scripsit: magis
naturale est, ut Piso recenti reditu invectus sit

in Ciceronem, non, ut editur, ipso recenti, pronomine

male abundanti.

(XXXIII) Seneca rhetor p. 17.8 (155) narrat Latronem,

cum Cffisare Augusto praesente declamaret, qu®dam de

adoptione dixisse, quae Caesarem tangere crederentur (— verba

corrupta sunt necdum probabiliter emendata -); tum Maece-

nas (ne progrediens Latro gravius offenderet) innuit

patro fascina recusarem finiret iam declama-

tionem. Sic enim codices. In patro s\ibesse Latron:

recte lahnins intellexit; sed aliud praeterea latet nomen

proprium, quo eruto reliqua etiam certam habent emenda-

tionem; fere enim tantum litterae separanda; recte sunt,

Maecenas innuit Latroni, fesfih«r»€aesarem; finiret

iam declamationem.

(XXXIV) Apud eundem p. 250 (227) haec scribuntur:

Saturninus Purius, qui volens (codd. voles) vel

condemnavit, maius nomen in foro quam in dei

clamationibus habuit. In Furio, inter declamatores

non valde noto, in memoriam revocatur nobilis accusatio-

MAUVIGII Aow«e. Caiv. ]0
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qua reum condemnaverat. Bei nomen litterae satia mon-

strant: quiVotienum condemnavit. Votienum maiestatis

damnatum, omisso accusatoris nomine, commemorat Tacitus

ann. IV, 42.

(XXXV) Valerius Maximus VIII, 7 E. 3 de Platone

iEgyptum (Alexandriae vicinam) peragranti sic scribit: Nili

fluminis inexplicabiles ripas vastissimosque

campos, effusam barbariem et flexuosos fossa-

rum ambitus jEgyptiorum senum discipulus

lustrabat. Apparet prave dici lustrare barbariem
et barbariem effusam vitiosissimeque inter locorum

appellationes (ripas, campos, fossas) barbariem illam

interponi. Latet sub barbari» nomine locus aliquis in vicinis

Alexandri» notabilis, qui natura sua apte effusus dici potuerit.

Is lacus aut palus est. Nimirum scriptum fuerat: effusam

Mareotidem; semel scripto m, ex areotidem factum

sensim barbariem.

(XXXVI) Apud eundem Valerium VIll, 15 E. 1 de

Pythagora h»c leguntur: Magnus honos (fuit, quod satis

videbatur ad rem demonstrandam, ipsum dixisse), sed

schola tenus; illa urbium suffragiis tributa:

Enixo Crotoniat» studio ab eo petierunt, ut sena-

tum ipsorum . . . consiliis suis uti pateretur,

opulentissimaque civitas tam frequenter (cod. B
frequentem) venerati post mortem domum Cere-

ris sacrarium fecerunt, quaque (recte Eempfius:

quoadqiie) illa urbs viguit, et dea in hominis
memoria et homo in de» religione cultus est

V Mire, cum urbium suffragia nominasset, una urbs appellatur,

Croton; cur deinde illa opulenti» laus (opulentissimaque

civitas) non statim ponitur? qu» est illa frequentia

venerationis? quove pertinet particula tam (tam fre-

quenter)? Intellegi iam ex his indiciis potest, in corruptis

illis tam frequenter latere alterius urbis (vel potius,

propter venerati et fecerunt, incolarum) nomen. Acce-
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dit, qaod nemo Pythi^orse morienti aut post mortem hono-

rem habitum a Crotoniatis tradidit, sed eum aut ab iis

occisum aut inde fuisse Metapontique mortuum esse.

Itaque nihil certius esset quam Metapontinos hic cum Cro-

toniatis coniunctos fuisse, etiamsi non apertis verbis Diogenes

Laert. VllI, l.i (cfr. 40) et lustinus XX, 4, 18 ipsum hoc

de Pythagorie domo in sacrarium Cereris conversa ad Me-

tapontinos referrent. Scripserat igitur Valerius: Enixo
Crotoniata studio . . . pateretur, opulentissi-

maque civitas Metapontini venerati post mortem
domumCereris sacrarium fecerunt. Quoniam autem

hxc emendatio omni dubitationi exempta est, in hoc loco

ut in proximo et in aliquot superioribus animadverti velim,

cum semel a nomine proprio aberratum esset, quam licenter

litterae ad vocabula appellativa efticienda mutatae sint. Nam
ex Meta superest ta, ex pontini tantum nt

(XXXVli) Apud Plinium hist. nat II, 224 enumerantor

fluvii, quorum aquae lacuum, quos transirent aquas supermeare

nec iis misceri credebantur, bis verbis: Quaedam vero

et dulces (aquae) inter se supermeant alias, ut

in Fucino lacu invectus amnis, in Lario Addua,
in Verbanno Ticinus, in Benaco Mincius, in Se-

binno Ollius, in Lemanno Rhodanus, cet Ibi quin

proprium eius quoque fluvii, qui Fucino lacui invehatur et eum
supermeet nomen positum fuerit non inane et a constructione

(in Fucino lacu) alienum participium, dubium non est

etsi a nullo annotatum video; sed quod id nomen fuerit

si tamen traditum usquam est, iis relinquo reperien/dum,

qui Apenninos et rivos fluviolosque inde in Fucinum decur-

rentes melius norunt quam ego.

(XXXVIII) Tacito in Agricola c. 24 insignis in hoc

genere et cum historia coniuncta adhibenda emendatio est

Scribitur enim ibi sic; Quinto expeditionum anno

nave prima transgressus ignotas ad id tempus
gentes crebris simulae prosperis preeliis domuit';

10
*
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eamque partem Britannise, qnse Hiberniam adspi-

cit, copiis instruxit cet. Manifestum est, non omitti

potuisse, quod caput narrationis est et sine quo omnia hmc

inania sunt et ipsa oratio vitiosa, quid (quod flumen mareve)

Agrippa transgressus sit; deinde nihil sane in ipsa Britannia

erat, quod classe et navibus transiret; ineptissima quoque est

prim» navis mentio ; nam si hoc Tacitus significaret, Agrip-

pam exemplo fuisse exercitui primum ipsum euntem (prima

nave, non nave prima), saltem periculi et difficultatis

aliqua significatio praecedere debebat. Nolo persequi inutiles

mendi manifesti enarrando occultandi conatus ; apparet enim,

in Ulis nave prima nomen latere fluminis, quod Agrippa

transierit, ut in partem Britannia», qu:e Hiberniam aspicit,

veniret. Scripserat igitur Tacitus
;
Quinto expeditionum

anno Sabrinam transgressus. Eius nominis multo cla-

riora vestigia quam supra Metapontinorum apud Vale-

rium aut Mareotidis supersunt; n,am ex brinam factum

prima, tum ex na, quod restabat, nave. Agrippa in

meridianam parteln eius regionis, quam nunc Valisiam appel-

lamus, intravit.*)

(XXXIX) Apud Gellium XVII, 21, 17 et 18 hsec

leguntur in editionibus: Hostes tunc populi Romani
fuerant Fidenates. Itaque qui in hoc tempore

nobiles celebresque erant, — Sophocles ac dein de

Euripides tragici poetse et Hippocrates medicus

et philosophus Democritus, — Socrates Atheni-

ensis natu quidem posterior fuit, sed quibusdam
temporibus iisdem vixerunt. Totum locum descripsi,

*) Ann. 111, 68, nbi doleo Nipperdeiam facili delendi, qnee nemo

^

addituras fnit, auxilio usum, snbesse nomen proprium matris

Silani, multi viderunt; id nomen ad litteras alia prope acce-

dere debet, deinde eiusmodi femins esse, cuius ob genus et

cognationem principis singularis ratio habenda fuerit. Utrique

condicioni nnnm satisfacit plenissime Atia (Atia parente
geniti).
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ut appareret, quam mirabili ineptoque interpungendi arti-

ficio vir perdoctus, sed iudicii in re critica interdum parum

liberi et firmi, M. Hertzius, pronomen qui (quod alii sim-

pliciter eiiciunt) tueri conatus esset (qui . . . nobiles

erant . . Socrates . . . fuit). Sed manet ultra fidem

perversa argumenti conclusi significatio in itaque. Gel-

lius scripserat: Hostes tunc populi Romani fuerant ,

Fidenates .Fquique. In hoc tempore nobiles cele-

bresque erant Sophocles . . . Democritus . . .

Socrates cet Plusquamperfectum neque per se neque inter

perfecta, quae praecedunt et sequuntnr, ferri poterat.

(XL) Apud poetas versus latere vetat hoc mendorum

genus, nisi ubi pro nomine proprio appellativum eiusdem

prorsus mensurae substitui potuit. Id factum est memora-

bili exemplo apud Statium Silv. U, 6, 64, ubi Flaviam

Ursum calamitates, si quae praediis fructibusque eius inci-

dissent, fortiter laturum fuisse ita affirmat, ut simul pos-

sessiones per omnes Italiae partes et per provincias late

sparsas adulatorie persequatur:

0, quam divitiis censuque exutus opimo

Fortior, Urse, fores; si vel fumante ruina

Ructassent'1 dites Vesuvina incendia Locros

Seu Pollentinos mersissent fiumina saltus.

Seu Lucanus ager seu Thybridis impetus altas

In dextrum torsisset aquas, paterere serena

Fronte deos.

Vesuvii incendia et fiumina exundantia quid in agris vicinis

efficiant, intellego; quid ager Lucanas nocere ipse aliis

possit, prorsus non intellego ac ne id quidem video, utrum

ager mergere saltus (ut coniungatur cum superioribus) au,

ut Tiberis, torquere aquas suas dicatur; tertium nihil esse

’) Hoc veniin este nequit. VesuTias flammas ructat, non orbes.

Vastassent vulgare est pro Statii ingenio et longius discedit.

Opinor scriptum fuisse raptassent.
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video. Nugae hae merae sunt de agro Lucano. Statius hic

quoque flumen agris timendum nominaverat:

Seu Lucanus Acir seu Thybridis impetus cet.

Acirim Lucaniae fluvium inter Sirim et Metapontum Strabo

et Plinius nominant; eum Statius, omissa terminatione

Graeca sive malumus Latina, vulgari forma appellavit aut

Acris fecit.

Dixi supra, etsi multo facilius pro nominibus propriis

appellativa substituantur, hoc est, pro minus notis et non

exspectatis communia et trita, quam contra, esse tamen,

ubi in appellativorum locum errore subrepserit propriorum

species. Id suspicor accidisse in (XLI) Plutarchi Aristide

C. 25, ubi editur: Kat yd^ rd ygi^fiard rytjaiv {Oeotpgci-

aroe) /ItiXov (ioiO.tvo/ttvmv 'yt&r;vu^t ^o/iloat napd
rdg avv&f^xag xai Safiiwv tint;yovftfV(i>v tlnsiv (xtivov

C^Q(OTel^‘^v), me ov iSiitatov /nv , ov/t^f^ov dt tovt

iariv. Nam Samios, quos non multis annis post acres

Ubertatis suae defensores exstitisse novimus, neque omnino

huius consilii adiutores fuisse probabile est neque id Athe-

nis ad deliberandum proposuisse fatigari ‘) ; neque ulla

ceteris locis (Plut. Pericl.c. 12, Diodor. Sic. XII, 38, lustin.

III, 6) Samiorum mentio fit. Multo mihi haec res cum

‘EkXr^voruftlate coniunctior videtur; itaque valde vereor, ne

Plutarchus scripserit y.ui zmv t a indit’ tfa?;yov/nvwv.

(XLII) Sed ut hoc incertum sit, prorsus certum est

in vita Arati c. 16 Plutarchum non scripsisse, quod editur

e codicibus: d dt
’

ylxQoy.ootv&og, vHit^/.dv dnog, ix

dvantfvxdie tije 'EX).d&oe. Nam neque ad rem, de qua

agitur (claustra Peloponnesi Acrocorinthum esse) pertinet, in

media Graecia eum esse, neque id ita fuisse Graecorum opinione

usquam significatur, et totum hoc ex media Graecia Acro-

corinthum se extollere, sic dicitur, quasi in reliqua Graecia

plana aut non multo secus hic supra cetera eminuerit mons.

*) Legi, qaae Cartias scripsit in hist. Qracite II p. 139.
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Atqni undique Graeciam longe maiores altioresqne montes ob-

tinebant. Id ad rem pertinet vemmque est et apte dicitur,

ex omnibus circa planis arduum hunc et undique praeruptum

collem surgere, quod sic Plutarchus dixerat: v\pt;X6v ogog

ix KvuTieipvxog ji^s 7t tHiaUog. Nara necessario

coniungenda sunt opog uvanttfvxog^).

(XLTII) In eiusdem Plutarchi vita Cleomenis c. 7

Cleomenes dicitur expeditione suscepta ‘Wpo/ar xat 'AXaaiav

rdg noXetg jurro/tfvug vnd joig 'ylyaioig iXilv. Alsaeae

nomen neque legitur usquam et satis peregrinum sonat;

sed hoc ferri debet, non potest ferri articulus per se ineptus

et pravissimus verborum ordo (tdg noXstg Tanofiivag).

Scripserat Plutarchus: 'ffQuiav xul dXXug rifdg noXetg

ittTtofnvag vno xoig 'yfyaloig tlXev aut dXXag iviag

noXetg. Sic recte noto maioris oppidi nomini subiicitur

in ceteris generis significatio.

(XLIV) Apud eundem Plutarchum de curiosit. c. 1

(p. 515) ignoti poetae hic versus ponitur:

"Oaaov vdiofi xat' \4Xi^oi>og r, S^vdg nhtjXa,

joaovrov nX.-fj&ng iVQT^aeig ujiiaQT)-/iccr(i)v tv t/>7 ^h<y x. r. X.

Fluvii nomen inauditum esse, ferre debemus; id ferre

non debemus, hunc tam obscurum poni tanquam omnium

ditissimum aquae (etsi haec ipsa laus copis aquarum mira

estl; ne id quidem tolerabile est xar' 'AX-i^nvog dici pro

iv'AXI^ovi xut"AX.i^ova^ nec Orscura: (dnu) nttijXu

u/i(pi ^Qvog. Nimirum conflatum fluminis nomen totum

est ex duabus vocibus veraque versus forma haec fuit:

"Oaaog xtc& «Adff arovog r, ^Qvog nhtjXa,

quantus est fragor per aquas maris et circa folia

quercus.

(XLV) In Lnciani navigio c. 20 Adimantus ridicule

fingit se, thesauro invento, omnia iam ultra modum magna

et splendida coemisse: Ev9vg ovv xaxd rov 'Haiodov

’) Ann. pbilol. Danic. V p. 16 et 158.
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01X0^ TO llQiUTOV

,

Wi,' uv iit tai^ftoiuTu oixoit^v, xui vd
mgi j6 uotv tiuvtu turt^aa/iitiV ijdt; ni.7jv ouu 'lo&fiot

xu'i Ilvd^oi, xui iv
'

Ki.tmnvi ouu hii &uXu%jtj xui uegi

Tor 'lod-(iov o't.iyu tv>v uymvuir fi'txu , ei' note dij ru

“loxffuu inidr,fn;ouifu, xui to 2!exvuvtoi’ nediov x.r.k.

Mire ex Atticis possessionibus excipiuntur Isthmicas et

Pythicse, quae Atticie non sunt, nec minus mire hic Isthmia

et Delphica ante Eleusinia, quae in Attica sunt, nominantor,

tum iterum Isthmia. Codices (Marcianus et alii) pro IJv&oi

habent ?.l&oi, rectissime; nam omnia circa urbem coemit

homo subito fortuna; rivo inauratus exceptis desertis et

infructuosis (tesquis et saxis), quae contemnit et aliis relin-

quit.^ Itaque in 'la&fioi latet, quod saxis respondet, avy-

ftol, ut sit: 71/^'»' ooa uvx/uol xui ki&oi.

(XLYl) In Latinis idem accidisse, primum ostendat

Turpilii exemplum, cuius e Philopatro comcedia haec citantur

apud Nonium p. 281:

Forte eo die

Meretrices ad me de lenitate Atticae ut

Convenerant condixerantque caenam apud me
Thais atque Erotium, Antiphila, Pythias.

Scripserat poeta: 31eretrices ad me de vicinitate

aliqua; Convenerant cet. Ex qua urbe essent meretrices,

quae convenissent ad eam, qua; loqueretur, sane non opus

erat dici, quoniam necessario ex eadem erant, in qua ipsa

esset et loqueretur. ^
(XLVII) Seneca rhet. p. 319 (291) in praefatione

libri X (olim V) controversiarum qua; de Scauri ingenio

desidia corrupto dicit, his verbis concludit: Declamantem
audivimus et novissifiie tfuidem M. Lepido ita ut,

quod difficillimum erat, sibi displiceret. Neque

ad rem pertinet, ubi Scaurus postremo declamaverit, neque

homo senatorius in aliena et privata domo declamavit neque

dativo ullus in ea re signiticanda locus est (pro eo quod

e.st: apud M. Lepidum). Seneca scripserat: novissime
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quidem tepide ita, ut . . . sibi displiceret. Etiam

calorem, qui ante Scaurum adiuverat, Seneca defecisse sig-

nificat. Praenomen Lepido accessit ex ultima prsec.edentis vocis

littera. Teporem in oratione scriptor dialogi de oratoribus

appellat c. 21, tepide dicere apud Augustinum est,

translatione facili ab afiectibus tepescentibus.

(XLVlll) Apud Velleium Paterculum I, 18, 1 neque

dubitaii potest neque dubitatum est, quin corruptum esset

in Italia (quse urbes in Italia talium studiorum
fuere steriles); sed qui tollunt aut transponunt, neque

mendi causam expediunt neciue vident illo sublato aliquid

ad sententiam deesse; nam cum Velleius proxime tantum

de eloquentia dixerit ita una Atheniensium urbe clausa, ut

nemo Argivus aut Thebanus aut Lacedaemonius orator no-

minetur, non recte talium studiorum mentio, si nihil

additui', ad omnes litteras refertur; (rectum esset omnino
talium st). Velleius scripserat: quae urbes et in alia

talium studiorum fuere steriles, hoc est, etiam in

reliqua genera, ad alia tentanda.

(XLIX) In copiosa et dilucida Asconii narratione de

caede Clodii rebusque cum ea coniunctis ad Ciceronis Milo-

nianam p. 144 Hot. Q. Metellus Scipio inter alia dixisse

dicitur, Milonem, cum sciret in Albano parvulum
filium Clodii esse, venisse ad villam et, cum
puer ante subtractus esset, ex servo Halicore

quaestionem ita habuisse, ut eum articulatim

consecaret; villicum et pra;terea duos servos

iugulasse. (Quaero, cur unius servuli nomen ponatur,

villici et duorum reliquorum (ut par erat) omittatur; etiam,

quid id ipsum sit nominis Halicor aut cui simile; postre-

mo, cur ex hoc uno servo ac non ex ceteris maximeque ex

villico quaesitum sit. Quaesitura scilicet ex eo est, ad quem

proxime pueri cura pertineret: ex servo alitore, hoc

est, qui puero alendo et curando prajpositus erat; eum
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probabile erat de alumno scire. In infante altor est, qui

post pseda^ogus ’).

(L) Cum nominibus propriis ita coniuncti sunt libro-

rum tituli, etiam quadam errandi opportunitate, ut eorum

obscuratorum aut non animadversorum tria exempla hic

adiungere appendicis loco libeat. Eorum primum est in

Plutarchi Demosthene c. 28, ubi sic editur: "Eg/imnos

dl Tov yfQyJuv (v TO/ff /htxglrov tov gt'togoe

druyriiiffti. Quid vitii esset, interpolatores intellexerunt,

quorum qui codicem C scripsit, in quo multiplex nec inscita

correctio est, tv loig sustulit, alii, quos Coraes secutus est,

fia»)^Titig substituerunt. Plutarchus scripserat: ".Eo,

df Tor '^^gylar iv jiioig AaxgiTov t. q. fta&?;Tt}v uva-

ygurfn. Notissimus est liber, qui et sine articulo {iv

/tf/o/?) citatur, et rolgfiioig, ut ter apud Diog. Laertiam,

(quemadmodum apud Athenaeum Clearcbus et iv rJi ngoirw

(i/wv VI p.2,S4 F et similiter alibi, sed iv derTfpw iH/ior

IVp.l57C, XV p. 1)81 C, iv rixdgrta fiimv XII p. 514D et

ad eundem modum alibi). Alioquin facile erat pro roig

scribere xoig (i!oig.

(LI) Apud Philostratum in vitis sophistarum I, 22, 2

sic scribendum est: Jttlunv ycig {Aiovvniog 6 Mtktjaiog)

TOV A>,finaO-trt;r tov /leTu XuiQwviiav •ngooityovru rj

i^ov/.i/ iavTov (prius hoc est declamationis thema, ab edi-

toribus animadversum) ig Ti;vffe ti]v fiovwd‘iuv tov Aoyov

(scr TOV ).6yov) iTt).tVTT;neV „0) Xuigivvcia novt^gov yioglov

xai TTui.iv (ivro/io/.t;ouO(c Tigog Tovg fiugiiugovg BoimtIu'

(et Bceotia iterum ad barbaros transgressa, ut

ante fecisti bello Persico; vulgo xed ud/.iv a verbis ficti

Demosthenis separantur;) orevu^ecTe ol xard yijg ir^gmeg,

iyyvg W.tcraimv vfv/xi^/ie&a^, xui nu).iv iv Tolg xgtvo-

/tivotg i7ii Ttjt /tiod-offogeiv „’yfgxuniv uyogci noXifiov

ngoxtnut xui tu twv ‘E).).t-vwv xuxd t^v 'Agxadlav

*) Ann. philol. Dan. V p. 23 et 160. .
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TQt<ftt , x«i negugys-rat n6).e/ios uitiav ovx tywv“.

(Alterum hoc est declamationis thema: oi xgtvofitvnt tni

Tiii fua&otpogtiv. Vulgo haec cum verbis sequentibus con-

tinuantur, quasi omnia ex Demosthenica illa declamatione

desumpta sint.)

(LII) Inter fragmenta Ciceronis librorum incertorum

ponitur hoc e Nonio p. 225 (Bait etHalra. IV p. 1059, Bait. et

Kays. XI p. 141); Prae negotiatoribus Achaeis syn-

graphas, quas nostra voluntate conscripsim us.

Nonius ei oratione pro negotiatoribus Achaeis reliqua

verba posuerat.

.i' ;•

Cap. IV.

Probabilitatin critic» in rebns grammaticis estimaml» leges erpli-

cantoT et certo exemplorum genere declarantnr ‘).

Proprium qnoddam est ~ genus emendationum, quas

grammaticas appellare licet, ad restituendam legitimam

orationis structuram mendis vitiatam pertinens, in quo

emendandi necessitas conficitur, cum comparatis rationibus,

quae ex sermonis usu et constantia ducuntur, et testimoniis

exemplisque ponderatis demonstratur, non credi posse, a

communi lege ita aberratum ab ipsis scriptoribus esse,

quemadmodum in codicibus eorum aberretur. Eo demon-

, strato fere una et simplex aut certe non multiplex osten-

ditur menda ex communi errandi opportunitate orta cor-

rigendi via; interdum tamen graviores et ex aliis causis

orti errores grammatico vitio coarguuntur. Huius emen-

dandi generis plures species in Latinis scriptoribus coniunc-

tim tractavi ; hoc loco speciem aliquam ad Grsecos scriptores

pertinentem placet universe tractare non tam singulorum

*) Grammaticaa qnestiones hic eas solas attingo, qaie ad orationis

struende leges pertinent (syntacticas). Nam de ipsis verborum

formis et declinationibus (quas flexiones nunc vocant) aut omnino

rectis aut apud quemque scriptorem probandis querendi cautiones

persequi a meo proposito alienum est.

Digitized by Googie



156 Lib. I.

locorum causa quam ut semel in apto et perspicuo exemplo

exponam, quomodo in toto hoc genere et rationum e

testimoniorum momenta exquirenda et ponderanda censeam.

Sed ordiendum est a narrando.

Plus viginti sunt anni, cum in syntaxis Grseca; ai-te

et alia quadam ad modorum et tem])orum verbi usum per-

tinentia certioribus et magis perspicuis, quam quie vulgo

traderentur, praeceptis comprehendere conatus sum et aoristi

infinitivus ubi praiteriti significationem haberet, ubi non

haberet, simplici apertoque fine discrevi (§ 172j, primus,

nisi fallor, certo prscepto rem complexus, in qua sensum

quendam superiores secuti erant, Henricus quidem Stepha-

nus eiusdemquc aetatis alii rectius constantiusque quam

recentiorum multi. Quae ibi breviter posueram, notato

tamen (Jj 172 a not.) librariorum eiTore, quem veterum

scriptorum editores non raro secuti essent, ea in libello,

quem arti in Germania editae comitem esse volui (Be-

merkungen uber einige Punkte der griechischen Wort-

fiigungslehre, Gmttingie 1848), uberius expbcavi (p. 29 sqq.).

Collecta enim dispositaque materia ostendi, in ipsa summa
rei non ita multum, ut ipse dixi, ab Elmsleio (mus. erit.

IV p. 475) discedens, sed quibusdam accuratius terminatis,

in iis, quae de aoristo infinitivi sine av apud verba dicendi

(minandi, promittendi, iurandi cet.) putandique (credendi,

exspectandi cet.) significationem habentia pro futuro aut

similiter posito traderentur (nam pro ipso futuro se accipere

negant, qui subtiliores videri volunt), qnanquam clarorum

philologorum nomina inde ab Hemsterhusio ad Hermannum,

Lobeckium, Kruegerum aures circumsonarent, quod quidem

ad scriptores ante Byzantinam aetatem attineret, nihil esse

nisi menda incuriose corrasa et opinionum commenta,

omissis ipsis recte quaerendi initiis, levissime iacta, et si

quis indicia veri exquireret, perspicue apparere, segregatis

e verborum locorumque confusa turba iis, quae suam et

propriam haberent regulam (ut et cognatis, tixoi:
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hrir, exemptisqne pancis locis, qni recte scripti

male intelle"erentnr, in ceteris, nisi quod in uno et altero

aliud lateret mendum, aut futurum lenissima mutatione

{Stiea&at pro (h^un&ui, Trni-i^neir pro restituen-

dum esse aut nr non minus plerumque leni (j'xin7' ur,

fidXtnr’ ur) addendum
,

multosque locos aliorum meare

emendatione correxi Sperabam effectum esse, ne quis

paulo prudentior peritiorque irp?; (w€to) <nnirjnui (7T0t{;nul

Tfva), ut esset: facturum se (aliquem) esse, aut etiam

xitxiioeiv xtti '/eioowaafhnt edere auderet, tribus qnattuorve

locis similibus adscriptis appositave contortula et inani

distinctione. Sed ea disputatio, expositi in libello iniquis-

simo tempore inter belli turbas edito, unum et alterum

commovit (H. Sauppium in Platonis Prota". p. 31R C, G.

Sauppium in Xenophonte, Steiniuin, ut opinor, in Herodoto

ex aliqua parte, Hochinm in Aristophanis nub. v. 3.5 et

1141); pleriqne Grspcomm scriptorum editores eam aut

ignorasse aut neglexisse videntur; nam aut tacite (ut Befc-

kerus in Homero, in Platone Hermannus) aut veterem can-

tilenam occinentes fquod maxime in Kruegero miror, nisi

grammaticae sua? auctoritatem, qua ceteri in hac re utun-

tur, deserere non in animum induxit) menda aut omnia

aut pleraque tenuerunt; quidam, meo libello aut appellato

aut significato, ea adscripserunt, ut nihil eos attendisse aut

intellexisse appareat*); qui autem his proximis annis veriora

*) Non paucos locos notaverat Dobraeus, veri tenax, alios Schsfcrns

et Bekkems, sed inconstantius.

*) Kauchensteinina ad Lysi» orat. XII, 19 ad defendendum morro

xTiJoaaOai pro xrijocadai positum, quod ego notaveram, me ipso

utitur auctore, iis, qu» in sjutaxi de Hnlf ct cognatis scrip-

seram, ad olfiai tran.slatis, oblitus, quam diligenter illa a

dicendi putandique verbis separavissem (Bemcrk. p. 43); deinde

in § 26, ubi ofti dovvai pro Scootiv accipitur, correctionem vix

nece.ssariam cs.sc, superiore illa notula demonstratum putat, in

XIII, 53 negat certo aflinnari. Quid id ad tempus?
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tennerunt, alium videntur auctorem secuti esse. Facta est

enim his annis ad parendum in re parva veritati non parva

progressio. Nam aliquot post illa a me scripta annis C.

O.XftbetoSj homo et ingeniosus in hoc genere ad inveni-

endum et Graece perdoctus, in variis lectionibus (1854,

p. 98, 2()-2, 2(59 1 ab eadem vera aoristi infinitivi cum illis

verbis coniuncti significatione profectus, animadversa et

declarata singulari nonnullorum locorum pravitate, ceteram

tota re non plene exposita nec terminata (ita ut possent

ei quaedam cum veri specie opponi, ut aoristi cum tixoe

tnti usus), eandem, quam post Elmsleium et alios ego,

duplicem corrigendi rationem iis scriptorum locis, in qoibua

aoristi infinitivus futuri vim habere putaretur, adhibendam

pronuntiavit eosdemqne magnam partem locos, quos ego

notaveram, Thucydidis, Lysiae, aliorum posuit, omissis sane

iis aliorum locis, quorum difficilior erat correctio, ad idemque

emendandi genus rediit in novis lectionibus (1858, p. li>4,

865 sq., 405), nonnullis quidem locis iterum positis. Atque

eius auctoritas, etsi habuit obtrectantem in hac quoque re

Herbstium nec parentem Kruegerum, alios movisse videtur,

primum quidem L. Dindorfium. Nam is non solum a. 1853,

cum 'Xenophontis historiam Graecam Oxonii ederet, aoristum

pro futuro (I, 6, 14; ovx . . . ovdiva ‘£l).).i^vwv . . .

dvdQanoiia&};vut) tenuit adscriptis defensionis causa uno

Xenophontis, uno Plutarchi loco, sed etiam 1857, cum

Cyropaediam ederet, restituit ille quidem in illo, quo ad

Hellenica usus erat, loco futuram {rtiyiova&iu) e bonis

codicibus (pro xtixioaa^ui), sed tamen aoristum ferri posse

significavit, citata illa ad Hellenicorum locum annotatione

et additis duobus Dionis Cbrysostomi (vel potius Dionis et

Sapphus) locis. Sed deinde totus commutatus et in Xeno-

phontis scriptis et in Diodori Siculi et in Dionis Chryso-

stomi (Polybium et si quos alios postea edidit, non pervo-

lutavi) ubique aut post alios aut primus verum secutus est,

saltem ubi futuro restituto (e pro o ei etv pro at) ab-
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solvi res poterat; n&iD ubi uv addendum erat, addidit

interdum, ut in Xenophontis Hellenicorum loco {ovihv uv

'Eklriviav . . . uvd\junQtSia»r,vut), alibi omisit, ut apud

Diodorum Siculum XV, 51 {vnthx/^fiuvov uviovs gadms

vno 1WV ^itu(}Tiai(uv xuiunoA6fi7;&f/Vui

,

id est, xutu-

•noXefir,t^r,vui av) et Dionem Chr. or. 74 (tom. 11 p. 397 K:

TO/f (fuoxQvai fir,nore xuiuXtntiv <ii^6e <i£ (puiuv,

id est, fttjnot' uv)*). Eandem viam ingressus est Sinte-

nisius in Plutarchi scriptis (in edit. Teubneriana) , in aliis

scriptoribus alii; Gustavus quidem Sauppius (18(35) ad Xe-

nophontis anab. I, 2, 2, restituto recte vnoa/6/teron /a}

TiQoa&tv nuvoio&ut pro navaua&ut. Futurum, inquit,

vix unus liber habet, nunc quivis postulat. Itaque iam

supervacaneum videri possit de hoc loco quaerere et disse-

rere. Sed primum, quod quemvis postulare Sauppius dicit,

non postulat Bekkerus in Homero, Kruegerus et Classenius

in Thucydide (ne Herbstium dicam) multum abest ut po-

stulent, aliique in aliis, ipsique, qui nor^auv et dtSta&ui

pro notijaut et Siiua&ui reponunt, relinquunt aliquot locis

infinitivos aoristi non minus vitiosos, sed festinantibus minus

emendatu faciles, qui loci quamdiu intacti restant, res con-

fecta non est neque effugia praeclusa circumspectantibus,

cum praesertim ipsa causa a Cobeto, quem fere sequuntur.

‘) In nno Diodori libro XIV aoristoa sastulit 41 ( 2e^aa0‘&ott),

44 (xoraxTfjaao&ai oonianctom cum av£iisci»), 61

eaaffat , . . Koiijsao^cti) , 95 (dapiioaa^ou) , 98 (aoyxara-

xTi]<ia(f&<«), 110 (not)jaa<i9at), et post dXxiSm verbum (cur

hoc seorsum ponam, post apparebit) 13 (niiaui), 56 (intaxfii>

coniunctum cum recte factum ixtax^auv), 57 (dia-

v^^aaOat). Incuria relictam est XV, 8 ((prjae avYZtog^eai

pro evyxoe^eov. Nam XVI, 55, ubi editur: dupifiaidaato

xav, o, VI 5« olTrjefi, xafioaa^at fortasse incerta visa est

correctio ,
quoniam potentialis orationis forma (nav av . . .

Xafiaao&at) parum apta videtur; milii Diodorus xufiaio^ai pro

Xofitla&ai non refugisse videtur.
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non ita argumentis expositis peracta sit, ut et corrigendi

necessitas manifesta sit et frequentia, qufe videtur deterrere

posse, quam inanis sit, appareat. Vereor etiam, ut ipsi illi,

qui de summa re recte sentiunt, omnes corrigendi necessi-

tatem et veniam recte terminent, ut ;;paw, eixo'e fart,

alia et excludantur et, cur excludantur, intellegatur. Saup-

pius ipse excepit, quod excipiendum non erat, IXnl^ea dff-

ua&ai (anab. VI, f>, 17). Est autem necessarium huius-

modi errores et dubitationes prorsus , vero perspecto, tolli

;

nam neque aliter in ipsa grammatica breviter et perspicue

et ad scriptenim intellegentiam apte priecipi potest neque

in re critica ex grammatica pra\ntate indicia certa ad alia

coarguenda menda duci. Itaque repetitis plerisque anc-

tisque, quae in illo libello a paucissimis lecto adumbrata

sunt, aliis autem omissis, totum hunc locum eo, quo initio

dixi, consilio et modo pertractare decrevi.

(1) Primum igitur, cum quaeritur de forma aliqua

loquendi singulari et dubia, eius quaestionis initium ducen-

dum est a recta et perspicua communis et legitimi et certi

usus cognitione et definitione et ad eam stabiliendam ad-

vocanda, quae proxime cum eo usu cohaerent. Nam sic

demum intellegetur, quantum declinet ille, do quo dubi-

tatur. usus, num quam habuerit nascendi occasionem et

in sermone opportunitatem, utrum facile an difficulter nec

sine praecipiti, ut ita dicam, saltu ad eum deveniri potu-

erit; haec autem omnia ad probabilitatem aestimandam

magnopere pertinent. Itaque ut olim (ad Cic. de fin. I,

10 p. 26 ed. II) eos reprehendi, qui ad indicativi pro con-

iunctivo usum in formis quibusdam sententiarum defenden-

dum certae et incertae rei distinctionem advocarent, quod

nulla minima in coniunctivo (in sententiis pendentibus)

esset incerti significatio, sed tantummodo cuiusdam sen-

tentiarum cohaerentiae , sic etiam inconsideratius facere

censeo, qui, cum quaerant (6/ioXo}'w, ofivv/iit, cet.) aut

olfuu noiijaai possitne significare, dico aut puto fac-
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turum esse, non prius constituant, quid soleat hfec con-

iunctio certo et legitimo usu significare. Nam qui unum

quemvis librum Graecum legit, ei notura esse debet, se

quavis pagina, interdum quidem ter quaterve, et ipsum

{oJ/iai) nnifjma interpretari dico (puto) me fecisse

et, si magister est, a discipulis postulare, ut sic interpretentur,

nec unquam in hac coniunctione aoristnm
,

deposita certi

temporis significatione, pro piu-senti actionis, ut ita dicam,

momentaneaj indice poni, quemadmodum i^ov/.ofiai nmeiv

et notfjnui dicatur; deinde, si ^ro/i/jui (oJ/tui) in

aliam etiam transferatur significationem, nullam relinqui

formam, qua Gneci in hac verborum coniunctione pr;eter-

itum tempus universe certo et perspicue notent; (nam

nenoi7;xfvat propriam quandam habet significationem;)

postremo in infinita oratione apud huiusmodi verba haec

tria noii;nai, notfjaai av, respondere ad amussim

his in recta oratione, Inoiijau, non'jaai/u ur, 7iou]nm,

(jioiijoai uv etiam recto fnolijoci ae,) ut, si nnu^nui

certum locum amittat, in obliqua sententia certo reddi non

possit rectae orationis significatio neque, translato in alium

locum ;ioif;aat, ut pro futuro dicatur, ulla tamen nasci possit

nova significatio, quae ullam rectae orationis inclinationem

adumbret. Itaque perridiculi sunt (neque enim mitiore

vocabulo de iis uti possum, qui admoniti et saepius ad-

moniti has nobis nugas occinunt) et qui iAeo 7ioii;aai apud

et otjuui in futuri significationem transferri posse

narrant, quod aoristus infinitivi nullam certi temporis sig-

nificationem habeat, et qui mira quaedam et subtilia se rep-

perisse putant, quae assequantur Gneci, si noi^aiu

aut Mfto pro non;attv dixerint; nam ipse, cuius oratio

sic redditur, non poterat nisi aut non]nui aut

uv dicere.') In hac autem tam aperta et facili et apti

*) Poteram multa mirifica proferre, ai aut Herraanni aut, ut mi-

nores nominem, Baumleinii, Herb.stii, aliorum disputata nunc

evolvere otium et animus esset; sed tria, qua; mihi h»c scri-

MADVIOII Cmn.
| ]
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trium distinctione {noitjoai, 7ion'aeiv^ 7iotijaai uv) quo-

modo aberrari quave de causa potuerit unun\ membrum
certam sedem amittere, omnino non intellegitur. Ha?c qui

consideraverit, ei per se summopere improbabile videbitur,

(otiuut) 7totf;nai unquam in illam, quam quidam

putant, significationem transisse, idque ut credatur, inex-

pugnabilem vim certissimorum testimoniorum dari postulabit.

Atque eo magis hoc faciet, cum ei in mentem
,
venerit.

bcnti et veterum locos inspicienti in commentariis se obtu-

lerunt et qute breviter absolvi possunt, exempla ponam. Ad
Aristophanis nub. 35, ubi Kockius, meo nomine appellato,

errorem {ivfx^vQ^oaa^at cpccotv de pignerationem minitantibus)

correxerat, Teuffelius aoristum adscribit actionem simplicem et

per 80 sine temporis nota significare, ut si Germanice dicas:

„sie sagen, sie pfanden aus**; deinde, ut nunc in hac re fieri

adsolet, Kruegeri grammatica appellatur. Omitto neque Teuf-

felium neque quemquam de minitantibus sic Germanice loqui;

sed ubi Teuffelius legit (prjfti notijaai, ut esset, quod vult, dico

me facere? Hoc enim ne illi quidem, qui pro jroiTjaeip

dici posse putant, tradunt (quanquam memini Stallbaumium

alicubi in Flatone in prava scriptura enarranda sic vertere).

Ad Sophoclis Electram 443, ubi doxei . . . de^aa&ai vixve co-

lunt esse mortuum accepturum esse, Schneidewinus negat,

asscntiente Nauckio, recte dici potuisse, quod id (Ger-

manicis verbis utendum est, no quid corrupisse vertendo videar)

„auf ein bevorstehendes bestimmt weiset**. Ergo ubi

aliquid futurum negamus credique futurum esse vetamus, non

'

debemus futuri significatione uti. Quid ergo? Dicemusue

ominis causa, non factum? Classenius ad Thucyd. II, 3, 2 ad

xgaTrjaut de re futura positum confirmandum illud quoque ad-

scribit, sic etiam cum av puni aoristum. Quid est omnia con-

fundere, si hoc non est, ex eo, quod fiat in notijaai av

(— noirioaifu «y), efficere, quid fiat in noirjaai (= iitoirjaa)?

(Gravi errore ibidem Thuc. V, 1, 1 citatur, ubi noiijaat satis

apertam pr»teriti significationem habet.) Algerrime* fero in ho-

minibus nec indoctis nec, si cogitandi spatium et libertatem

sumerent, imprudentibus, hanc fingendi et quicquid sub acumen

stili venerit, scribendi temeritatem.
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quam ssepe ex adverso contraria in eadem sententia apud

hsec verba ponantur aoristus et futurum infinitivi, velut

apud unum Thucydidem et alibi et his locis: IV, 83:

nKjihxxici; ovie iyry.umtj$' ftpVj JiounOHuv tiHv (upeitQtnv

liyaydr . . . uthyijasir re, ei (neque se sump-

sisse . . et iniuriam illum 1'acturuin), et IV, 98 : ovre. uthxf;nat

eepiinur ovAh’ ovre rov '/.oittov exovreg jiAuifretv, et V,

3U: 7iooijyr;/iu noiov/ieyni rot/s' fvi/ Oouxr^i; /it' ^igoAci-

aetr‘ oiKtnui yao uvioig ooxni^^. (Add. IV, 63: g'njx)-r-/iev

inguSeii' • • vouiaurxeg eigyffijyut, et IV, 114: otidi

^up . . . Aguaixi . . . nhofhu tevlenp^ai.) Cui enim non

ultra fidem mirabile videbitur, in eodem sermone, apud

eundem scriptorem illud ovre dAixrjoai irpuoar posse

etiam significare: neque iniuriam se facturos dice-

bant? At nunc non hoc solum iubemur credere, sed

etiam aoristum illum futuri significatione cum ipso futuro

aut copulative aut in partiendo, ubi certissime idem prorsus

tempus intellegitur, ut nulla minima significationis inclina-

tio in aoristo esse possit, coniungi. Sic enim et alii et

Poppo et Kruegerus et (quousque processit) Classenius

scribunt, acriter contra Cobetum (meque, si novisset) de-

fendente Herbstio, III, 46 {'J'iru oten&e ijvrtru no/.iv

wx dfutvov ij vvv nugaoxevufiuad-cu noXiogxla re

nugureyeia&ui eg rovnyarov) et IV, 28 {Xoyt^oftevoig

Avoiy dyud-olv rov iregor’ revleafXai, ^ KXroivog dnaX-

Xayrjneo^ut ... 7/ AaxeAai voviove orpioi yergMOua^ai,

ubi etiam communi futuro revgea&ai hsec duo partitionis

membra subiicinntur djiuXXayr^oea&nt . . . yeigoroaoS-ai)

et IV, 52 {trjv re Aea(ioy xuxdwerv xut rd iv rij

^neigu) AioXixd noXia/iara yetgojaan&at) et VI, 24, 3

(ofoei»' , . , xai 7tgooxr7-aua&ai) et VIII, 5, 5 {ivofu^e

•AOfiteia&ai . . . xai diiu ; . . noir^oetv xai . . .

gd/v/ct dseiy i; dnoxreiyut), ut prorsus mirari subeat, cur

IV, 21 non tenuerint Aeluod-ar xai rovg civAgag dno-

Adiaetv. Cetera quidem ipsi colligunt (Poppo et post eum
11

*
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Kruegerus ad IU, 4G, advocato etiam Pflugkio, qui in Eu-

ripidis Helena v. 278 defendebat hanc scripturam: noaiv

nod- ij^siv *«/ fi dnakkuiut xaHwv) ac neque illud

animadvertunt haec, quae incredibilia sunt, etiam ceteris

fidem detrahere, neque quam manifestum fraudis indicium

in ipsis verbis insit, de quo statim dicam. Nam locos

tantum corradunt, de sermonis natura ac testimoniorum

habitu ac forma aeque incuriosi; illud addo, eos, qui haec

sic a Graecis confusa et perturbata narrant, nihilo minus

Graeci sermonis subtilitatem in hoc ipso admirari.

(2) In ipsis testimoniis in tali re etiamsi nihil praeter

numerum -spectes, ^amen non simpliciter ea numeranda

sunt, sed cum comparatione (quod nunc relative fieri dici-

mus); nam non solum, quam difficilis res ad credendum

sit, ratio habenda est, sed multo maxime, quam saepe, si

certo aliquo modo loqui licuisset, sic loquendi occasio fuerit

^et quanta sit contrariorum consuetae formae exemplorum copia.

Nam interdum decem aut etiam quinque exempla multa

sunt in forma loquendi non mirabili nec permagno numero

exemplorum contrariorum, quod omnino utriusque formae

usurpanda} rara fuit occasio. Sed cum quaeritur, qua infinitivi

'forma Graeci ad rem futuram significandam apud dicendi

putandique verba usi sint, quinquaginta aut centum exempla

ex omni genere et aetate scriptorum collecta, etiamsi ipsa

codicum discrepantia aperte incerta spernantur, quod non

fit, tamen, si nihil habent proprii firmamenti (de quo mox
dicam), non multa sunt, quod aliquot locorum millibus

apud eos scriptores, ex quibus collecta sunt, huiusmodi

verba cum infinitivo et de re praeterita et de futura con-

iunguntur et quod omnibus partibus plura sunt illa exempla,

in quibus in tali coniunctione noiijaut pro praderito est,

de re futura nonjasiv aut potentialiter et dubitative

-noif,aui uv scribitur. Haec tota comparatio qualis sit,

significavi olim unius et alterius libri exemplo, velut in

Lysiae oratione XIII bis (15 et 47) in codicibus, qui omnes
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recentes sunt et auctoritate carent, scribitur ovx ir/anav

tntfQtipou (idem verbum) in futuri significatione, sed ter

(21, 23, 25) erfiT, cum futuro infinitivi ponitur '(accedente,

ut statim dicam, singulari firmamento), semel (21) cum
aoristo et ap, aoristus autem ipse quater (52, 70, 75, 76)

pro praeterito; in eiusdem autem Lysiae primis decem ora-

tionibus aoristus infinitivi apud similiaque

verba pro praeterito fere quinquies decies legitur, futurum

septies (in una oratione secunda), aoristus cum uv modo

potentiali (— nam noifjaat dv condicionale pro fno!t;aa

uv ad hanc rem nihil pertinet —) semel (VII, 34); aoristi

sine dp de re futura positi nullum est exemplum. (Locos,

qui volent, facile ipsi volutando reperient.) Apud Thucy-

didem e libro primo unum olim proferebatur exemplum

aoristi illo modo positi ex c. 26
;
post Bekkerum e codicibus

omnes yQt;aiod-ui edunt; (aoristum apud elxog de eo, quod

probabile sit futurum, I, 81 positum huic causiu totum

infra eximam;) de re pra?terita aoristus apud dicendi pu-

tandique verba, si recte numeravi, vicies semel ponitur, de

re futura faturum septies decies, bis (70. 72) aoristus cum

itv. Eadem aut fere eadem ubique ratio est; nam ut ex

alio Thucydidis libro tria quatuorve aoristi vitiosi exempla

proferantur, apparet, ad universam rem niliil mutari; nec

aliter se res in reliquis scriptoribus habet').

(3) Non satis est, in testimoniis, quae in re dubia

proferuntur, codicum scripturam non variare, se<l videndum

est etiam, e cuiusmodi codicibus proferantur. Neiho enim

ignorat, in aliis nos veterum scriptis bonis et antiquis co-

dicibus uti, ut orationis formae ex iis constitutae fides haberi

possit, aliorum nullos siiperesse codices nisi recentes et

minoris aut plane exiguae auctoritatis. Itaque quod ante

‘) Si coi mnlta xidentur loci, qnoR supra a L. Dindorflo nunc in

uno Diodori libro XIV rantatos diii. is nmneret in eodem libro

ceteros eiusdem generis; videbit, quot partibus plures sint.
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plus triginta annos de Latinis in simili qusestione

diii (opiisc. I p. 383), perverse facere
,

qui testimonia ex

omnibus Ciceronis orationibus promiscue sumerent, idem ad

Griecos pertinet, ut imperiti aut inconsiderati sit in tali re

idem tribuere exemplis e Lysi» orationibus sumptis atque e

Demostbenis et Isocratis post codices Parisiensem 2 et Urbi-

natem collatos, idem exemjdis Xenophonteis aut etiam

Thucydideis atque Platonicis, eorum prajsertim dialogorum,

qui codice Bodleiano continentur. Animadverti igitur

velim plura in hac disputatione iactari Lysi» exempla e

multo minore orationum corpore quam Demosthenis aut

Isocratis, Platonis quoque vix unum et alterum proferri*).

*) In Phffidone p. 97 D codices non pauci nec spernendi habent

. . . nai fioi qi/danv . . . tTrtxdtrjyriaaa&ai, copulatione illa,

«luam nonnulli apud Tbucydideta amplexantur, sed Bodleianus

verum tenet. Utriusqne cautionis, quam hic posui, exemplum

Latinum subiiciam olim a me proditum. Nam ante viginti sex

annos scripsi (Bemcrkungen iiber vcrschiedcne Punkte der latein.

Sprachlehre p. G.o et GG), abhinc, excepto quod duobus apud

Ciceronem et Plautum locis pro ante (superius aliquod tempus)

positum reperirctur, constantissime cum accusativo puni, eique

rei fidem feci prolatis sex Ciceronis locis, uno Plauti, tribus

Terentii, uno Horatii, undecim Velleii ex parva parte opusculi,

uno JI. Antonii apud Suetonium, his unum contrarium esse

Ciceronis in oratione pro Kosc. Com 37 (abhinc annis XV).

in qua tamen duobus versibus post legeretur abhinc trien-

nium; eius orationis textura a codicibus esso infirmi.ssimura.

Hoc adeo pro indicto fuit, ut ne Halmio quidem aut Baitero

aut Kay.sero, hominibus meorum sane non contemptoribus,

innotuerit. Poteram addere ex reliquo Velleii opusculo (nam

delectatur hac forma tempora rerum a sua cetate retro compu-

tandi) saltem viginti locos, duos etiam contrarios, alterum II,

6.'), 2, adeo manifesto pravum (post urbem conditam abhinc

annis DCC VI II I), ut H.aasius abhinc sustulerit, alterum

II,, 103, 2, ubi cum procederet post urbem conditam
annis DCCLIIIl, factum est etiam abhinc annis XXVII,
quod Haasius correxit.
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(4) Sed propria quaedam est prieter codicum fidem

testimoniorum per se firmitas infirmitasve, quae spectatur

primum ipsa verborum forma mutationi et in aliam formam

translationi opportuna aut non opportuna; deinde accedit

apud poetas ex formis non eiusdem mensura; versus lex

alteram recipiens, alteram excludens. Priorem illam can-

tionem in questionibus ad Latinum grammaticam pertinen-

tibus sepe commemoravi; nam ef cum de indicativo et

coniunctivo qusereretnr, sunt et sint aut-sit post vocalem

litteramve ni pro testimonio accipi vetui, et, cura de accu-

sativo et ablativo ageretur, singularis numeri formas sola

littera m extrema distantes, et in alia re cum venerint pro

venerunt scriptum quicquam valerenegavi contra cum veni,

cum venisti; nec Grwca exempla difficile erat afferre, qua-

dam supra in transcursu significata (velut de 'r^xtmu et

u ») ; sed nullum est hoc ipso, quod tractamus , ad monen-

dum apertius. Nara ex omni illa exemplorum copia, qua

aoristi illius defensores utuntur, longe maxima pars eius-

modi est, in quibus aoristus sola littera « pro « a futuro

diflerat {dt^tad-at pro dfjsotfu»); multo pauciora m pro

€tv habent {noitjaui pro non^ueiv); paucissima acristum

habent longius a futuri forma distantem, ut (i'r excidisse

statuendum sit (quemadmodum ipsi apud Thucydidem V,

36 Elmsleio obsecuti ijxiot' i!v ilvit'/xuni>t;i'ui edunt;,

liV in co<Jicibu3 non est). Velut ex Thucydide excitantur ex

aliis locis yor;nun{^ut., dtluolhu (I, 26, V, 22), xmnijaui (II,

3, etsi apud rEneam Taclicum, qui locum citat, xout^oetv

scribitur), ruotont^oui (III, 24, ubi tamen non iljioro-

scribendum videtur, sed vofti^ovTt^ i^xini' ur ...

vnoio7it;out); sed nihil eo memorabilius, quod accidit in

sex iis locis, quos supra (I) citavi, in quibus duo

pluresve infinitivi concurrunt (III, 46, IV, 21, IV, 28, IV,

52, VI, 24, VIII, 5j; nam in his locis aoristi hi ponuntur,

omnes sola vocali a futuro distantes, nuoaaxevuacta&ut,

/tifwiouod-uf (bis), ^lujitaxTr^mtofyiti

,

unus ex
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uno codice receiitue, unoxjtipai
, cum in ceteris sit «Vio-

xitivtip, id est apertissime unoxttveiv
,

futura autem

omnia sunt ea, quse longius ab aoristo distant (nagate-

vyinitui, uiiodowfir, unu).Xuyr^oea&ai, oliatip,

xofiniutiut ,
etiam xuxmnttv et noitjoeiv). Haec

una res, si causa ageretur apud iudices in quaerendis male-

ficiis et interrogandis audiendisque testibus exercitatos,

fidem faceret certissimam, aoristos illos fraude aut errore

orlos, futura sola vera esse. Unus est apud Thucydidem

locus praeter illum, quem ipsi defensores aoristi tenere non

ausi sunt (V, 36}, in quo non corrigenda vo^li aut oot

in oni’ mutando absolvatur emendatio, VI, 24, ubi accedit

eadem, quam in quinque illis locis notavi, aoristi et futuri

in diiunctione copulatio: ro/ii^iav tovh ’yi&t;vaiove fj

dnoi^ttlitiv ei uruyxu^otro niQaTtvea&ui, ftuhara

ovTvii ctijffu/.wi ix7t).evaai. Scribendum esse fui/.iar' dv
oi'7 0Js' ne Poppo quidem negavit: Kruegerus, qui in V, 36

dv addiderat, iiic fortis fuit in pravo defendendo. Ac ne

quis dubitet, librarios iUos aoristos vocali mutata effe-

cisse, iidem IV, 120 (ov iipdj.’ To iTuofJoi' vofii^mv tqi-

xlteoOm, dk/. en't ttjv vuvv, xui iv tovuo avtov Qwaeiv)

eftecerunt t{Hii/uodut (rgiunca-tiui—miauv, ut in ceteris),

Gnecam formam, sed alius, atque hic requiritur, significa-

tionis (rpu';/<oo^«0; iidemque alibi prorsus barbaras formas

aoristorum effinxerunt, nooouiuatt-ui et uigrjoun&ui et

lev^uuttut, quod vix credas apud Plutarchum consol. ad

Apollon. c, 16 p. 110 in editionibus servatum esse usque

ad Duebnerum.') Idem autem, quod apud Thucydidem,

’) IiifimtB ffitatia Gncculos Byzantinos aoristi et futuri inlinitiri

distinctionem ignorasse , indeque orta esse pnecepta Thomse

Magistri
i>.

159—169 (p. 64 sqq. Ritschl.), dixi antea, ibique,

etsi parum commode perspicueque res tractaretur, recte tamen pwe-

cipi (p. 69 R), putandi et dicendi verbis de re futura futurum,

de prxterita aoristum subiiciendum esse.
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apnd ceteros accidit Nam apud Lysiam in orat. XIII

bis in inirofipai mutari potuit, (Qtiv (il),

tipoi^aea&ui '(23), ovrfxnXevnsin&ui (25) non potuerunt,

et in XII xTi^aea&ui (19) et dno/.oyt-aeaff^ai (65;) mutari

potuerunt (quorum alterum apud nw&uvnfiai Marklandus et

editores Turicen.ses correxerunt, alterum apud oiovto reli-

querunt, Kauchensteinius me etiam defensore advocato),

cetera post eiusdemmodi verba futura (etiam in attv)

intacta manserunt, qu<e numerare supersedeo ‘). lam apud

poetas (quod alterum est confirmationis genus) qune, si

recte compares, perpauca reperiuntur aoristi vitiosi exempla,

ea quoque tantum non omnia eiusdemmodi sunt, posita in

vocali «, quae sine versus detrimento substitui poterat; in

quibus formis hoc fieri non poterat
,
non aberratur a lege.

Velut apud Homerum, segregatis locis quibusdam, qui

gravi interpretandi errore huc a nonnullis tracti sunt (ut

Odyss. II, 171 et IV, 504, quos versus post alios Amcisius

recte enarrat, Iliad. III, 98, ubi a pluribus intellertum est,

Menelaum non pra-dicere, separatum iri Achaeos et Troianos,

sed iubere et censere, in qua sententia rectissime dicitur

(f()ovtio diuxoiv&i^fievut'^), relinquuntur riouoifui (Iliad.

III, ‘28, ubi codex Venetus ziaea&ui habet, et 366, Od. XX,

121), navaua^ui (Od. II, 198, ubi tamen Bekkerus nuv-

') Omnia eadem reperiet, qui Diodori Siculi locos libri' XIV. supra

positos inspexerit. Praster ea fatura, qu» a et r separant,

nnum rarius iittcx^oiiv transiit in aoristum usitatiorem (quem-

admodum in Isocr. Panath. 107 olim edebatur x«ta-

axfiv. nunc ex Urb. recte xaratixt^ativ). Apud Polybium, Dio-

nysium Halicam., Plutarcbum, Lucianum, ceteros rara, apud

unum et alterum paulo plura menda eiusdem generis sunt, quae

nihil animadvertens in unum acervum Lobcckius ad Phrynichum

p. 749 sqq. congessit.

(pfovm dia»giv9r,iitvai, censeo separari; gramm. ,Lat §396

n. 4, Uemerkungen p. 7tt n.

Digitized by Googie



170 Lib. 1.

vtntfui edidit), ftv&t;aua&ui *,0d. II, 373)*), et si quod

simile est. uno loco oXta&at pro OAtlaO-ui (Od. IX, 4UG;

nam Ameisii interpretatio prava est). Duo tamen videntur

certiora exempla esse, alterum Od. XXII, 35: xvys:;, ov

ft’ ir t'fun%e&' viioi (to7iov nlxud ixiaO-ui, alterum Od.

IV, 251: lufiona xu(>Ti(ior o(ixov Mvj /tr,v ngiv Oduoi^u

/(SKx 7 '(/o)6i>o’ dvuif tjvut. Ex his prius scholia eripiunt

totamcpie rem egregie confirmant; habent enim oixude

veioi/ui, antiquum verbum, quod pro futuro poni notissimum

est;- pro eo a librariis vulgarius substitutum est. Alterum

exemplum per se sane firmissimum videtur; sed ne id

quidem, ad hanc solitudinem redactum, prorsus dubitationem

excludit; nam quoniam Homerus versus causa et nvoftr^vm

(Od. IV, 240, lliad. IX. 121) et (paiivw, id est gu» (5, (Od.

Xll, 383) pro futuris di.xit, mixto coniunctivi et futuri usu,

non nimis audax sit, qui suspicetur etiam uimptjyetv

dicere potuisse. Sed ut relinquatur unum hoc exemplum

mutate in antiquis-sima poesi licenter syntaxis, non magis

id ad constitutum certius postea sermonem pertineat quam
idm/nt! pro futuro positum. In Sapphus fragmento apud

Dionem Chrys. or. XXXVII extr. (II p. 128 R) nunc L.

Dindoi-fius Casaubonnm secutus /irunta&ui pro fivununO-ut

scripsit. Apud Ifindarum autem Nem. VII, 71 ogaui, quod

Dissenius pro futuro accipit, pratenti significationem habere

ostendit v. 75 (ei ti 71(quv ueofi-eig ilvtxnayov). Apud
scenieos poetas paucissima, si cum infinita contrariorum

copia comparentur, exempla obliduntur et fere expeditu

perfacilia. ()uem enim post ea, qu.« disputata hactenus

sunt, morari potest Soplioclis Electr. 443 {ti' mn . . . t%xti

Fioti . . . ptxvg, Heathlus d'tgta>7ut) aut Euri-

*) .\meisius: „Aorist ohnc Rezng auf die Zeit“. Veterem cantile-

nam! Recte iam Nitzschius ad Od. II, 1!)8 apud Homerum
aoristum verbis putandi adiunctum tantum prarteriti significa-

tionem habere scribit.
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pidis Iphig. Aul. 402 (ubi nunc omnes edunt: olfiai yuQ

v!v ixuti/anif tiide pro ixutvijui) aut Aristophanis nub.

35 (hpeyvf/Koua&ui, vicL supra) et 1141 (dixuouuO^ui <faai

fioi post ov (futiiv noie ujioXtjWtu&ui in v. IMO; nam

il:ioAi',ii'unttui neque librarii efficere neque Teuffelius de-

fendere poterat,) aut ran. 1101 {fuiovdoxur . , . tor /nv

iioitior Ti P,f£«/ . . . 'lo'»' df( . . . ovnxt&tir, cum prae-

sertim melior auctoritas kistir tueatur)!' Addo, quem

locum a nullo annotatum video, in Euripidis Iphig. T. v.

1041 scribendum esse: Kuxtiro viiutiv (pro riujuij, uov

oig , tpw. Nam perspicue hoc Iphigenia ait, se

dicturam, hoc quoque signum se lavaturam esse tanquam

tactu Orestis pollutum, et hoc pra;textu id e templo elatu-

ram. Kestant duo loci, alter Aeschyli in Septem 426, ubi

editur (de Capaneo): Otov te yu(> d-t/.ovtoi ixntQoetv

noXiv Kui fttj df/,oeTOs* (fijotv ovi)ff riv “K()iv

ntd‘oi oxtjiiiuouf t/inudviy oye&fiv, adiuncta illa copula-

tionis pravitate (utijotiv, o/t&tiv), quam s®pe iam noto.

Quid scripserit Alschylus, clarissime ipse ostendit, v. 4011

Eteocli minas sic exprimens: vig ovd’ uv arp' txfld-

koi <:ivoyvi/iuiwr , et Euripides de eodem Capaneo sic

scribens Phteniss. 1175: ixoftnuae MtjtY ui' id ae/iv6v

7iv(j VII' fioyuikeii’ /Jtog x. t. A. Euit igitur: ovS' dv

viv Jtdg ”E^iv . . . oyt^eip. Alter est Sophoclis locus

iu Aiace 10&3: 'J'uvtt,r vdfii^e njr no/.iv '/{)6t"p noit

’£; oviiiwv dftiiftovuuv tV fivi/dv jitinir, ubi cum Wun-
derus sensisset 7uoeiv pro futuro poni non posse, vertit

cecidisse puta, quod et nt^tioixivui dici debebat et

repugnat verbis /ijdviu noti. Sed repugnant eadem vehe-

menter Hermanni sententiae, ab Elmsleio' (ad Eur. Med.

3(52) et Schneidewlno probat», aoristum hunc ex eo genere

esse, quos gnomicos appellant; quos vellem dixi.sset. ubi

infinitivo modo reppcrisset; tota enim haec forma narra-

tionem rei tanquam fact» pro sententia generali substi-

tuens rectae orationis propria est. Scribendum est simpli-
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citer noT up. Persaepe av in fine versuum eicidit. Haec

ex scenicis poetis materia duci ]»otest, et numero et pon-

dere nullius prorsus momenti. Apud Apollonium Rhodium,

ut etiam Alexandrinos attingam, vitiosa haec sunt, emendatu

facillima: II, 293 ((o//oofp . . . /ttj /liv . . . nfXdaaai

pro jisXuannv = 71.T Xnm/ioaar /it-p u()^^nr, IV,

108.5 frigit ut dgy.ots . rutui), 46(t [7itlo/iiai'

dvdti/uo&ai fiv&t;naTU pro uruilfead-ui), IV, 15 {dtancuo

fftj liiiv u^ii)yt]p ).7;ihfttv, uhlnt d'f ndtsap uPuTt/.ijneiP

xaxoTtjTu. prava etiam copulatione, pro h]oBfttv)', cetera

omnia — et sunt plurima — recte scribuntur, quia mutari

longe pleraque non poterant*). Uno loco III, 707 et 7G8

Apollonius y»; de Medea animo fluctuanti sic posuit, ut,

cum opinionis (putabat se facturam, videbatur sibi

factura) et voluntatis (volebat ipsa mori) significatio

conflata esset, ad ambiguam hanc significationem et futu-

rum infinitivi tempus et aoristus {xuruty&io&ai . . . itavinv)

accommodaretur. Apud Callimachum una est apud ioXna

dubitatio in u pro e posito (in Dian. 222), cetera recta.

In poematis, quae Theocriteo corpore continentur

(— quis enim nescit ea originis et aetatis diversissimas

esse? — > duo reperiuntur pravi aoristi exempla, alterum

in XXI (carmine, ut opinor, satis recentis aetatis), 59: w/tonu

A’ ovxirt Xoutov milg iteXuyovs notia &eivat, dXXd

fiereip ini yug xui rw yovaw (Saoi).ivattp) non solura

tempora sine ulla causa variata habens, sed manifestissimum

et a multis animadversum soloecismum [pvxiTi pro /mjxfji),

quem qui corriget, etiam &7;o(tp scribet, qui cum Meinekio

‘) In Bolo libro II inde a v. .000 et in tertio hac notavi: II, 618

{tikiia9ai tfctTo), 645 {otofiai . . . ioota&ai), 715 (apijjftv),

950 (deoaiiitvut)

,

1197 (Ttv^ia9ai), 111, 89 (voazi^ativ)

,

5:i4

(fcoEoO-ai), 1)82 (ipUSftv), 594 (riofiv), 1080 (imkiiaec&ai), 1190

(iiavvaftv)-, contra de re praterita II, 797 (ondi f tpr;(ti...infkaa-

oai), 1168 {6ta> . . . ixiaSat), IV, 1480 {i6ia&ni).

Digitized by Google



Lib L 173

scriptori tribuet, poterit etiam alterum tribuere; (in XXII,

134 recte scribitur o/ioaat . . . /iipioTe — tata&af,)

alterum in XXVII (carmine non minus dubiaj originis),

60: (ptjg /uot Tiavttt Scfiev' luya d’ i/oiegov ov&' iika

doi7je, adiuncto hic quoque altero soloecismo {Soitjs pro

uv Soi7;e); nam Hermanni inanissimas argutias non curo.

Has igitur relinquo Byzantina: aetatis notas.*)

Haec, quae generatim persecutus sum , veritatis et

erroris indicia qui coniuncta libero animo consideraverit nec,

ut fit, sine ulla rei naturae cogitatione aut testimoniorum

distinctione unum aut alterum locum arripuerit inanemva

distinctionis speciem, is, adhibita illa, de qua statim dicam,

certorum verborum separatione et exceptione, universam

illam de aoristo infinitivi apud dicendi putandique verba

futuri significatione aut ad futurum inclinanti posito, quod

ad scriptores Byzantino tempore priores attinet, plane ab-

iiciet mendoromque unitts et simplicis generis communeni

emendationem alterius ntrius forma: sine ulla hiesitatione

accipiet ab aliis aut ipse adhibebit. Ac vix iam oper»

pretium videtur unum et alterum locum adscribere, cui

*) In mentem mihi hsec revocant rem a me olim expositam. Dixi

enim (1835, et repetii 1842 in opusc acad II p. 77) multis annis

ante emptam vulgari Ritschelii Plauti editionem, quoniam apud

Plautum et Terentium non modo multo pluribus locis legeretur

faxo scies quam faxo scias, sed in omnibus iis locis, ubi

formie discrimen ad versum pertineret, ita ut triginta quattuor

locis esset faxo laudabitis et similia, nusquam faxo lau-

des, cum prssertim accederet, ut faxo scies facile in scias

mutaretur a librariis omissum esso ut putentibus, scias in

scies non facile transiret, manifestum esse veteres illos semper

duobus futuris ex squo coniunctis dixisse faxo scies, sciet,

non scias, sciat Eius admonitionis video breviter nuper

mentionem iniectam a L(»'enzio, auditore olim meo; nemo prm-

teren, quod sciam, aut commemoravit aut questione dignam rem

putavit
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eam nondum admotam sciam'); paucos quosdam locos per-

curram , in quibus paulo altius latens aut aliunde ortum

mendum dubitationem afferre posse videtur. Primum enim

apud Platonem in Phaedro p. D Hermannus ,e ooniec-

tura Wexii scripsit: toj’to ut' io, S hyetg, 7/o/;;ooi’' io>v

ir tiji jiifi/.ivi fit/.xiin te xui fit; e?Mtt<ii erena i'7ion'/ei;

tivieir, tovttuv dnf/jifierng, barbare; neque enim Grsecus

quisquam vnr/w ehttiv dixit, ut esset suscipio dicere;

vulgo edebatur innuyetti^ti

,

in codicibus est vnopyian.

Sed omnis promittendi significatio hinc aliena est; agitur

enim de eo. quod Socrates iam significarat se facturum,

exsequendo, quod si Socrates fecerit, ipse Phaedrus pra-mium

') In Platonis Phttilonc p. 84 D scribendum est: it nij vfiiv <rai~

vtTctt fifiziov av liz^iivai (sicnbi vobis melius dici

posse videtur; vulgo jieltiov itz^^vai, id est, melius
dictum esse), p. lO.o A: atlrb to ini<ftfov trjp rov

fo/itvov ivavTioTtjra /irjdinozf dt^ee9ai (nunquam esse

accepturum, accipere non posse; vulgo diiaa&ai); in

Euthyd. p. 278 C: itidzijv ydp inidei^mSat itudti^na&at)-,

(Protag. p. 318 C recte Sanppius post Stephanum et me, idcmquo

p. 346 B ita enarravit, ut enarrandum dixeram in annal. philol.

Danic. I p. 34;) in Demosthenis orat. XVI, 20 (nisi nuper

Dindor&us aut alius emendavit) scribendum est : ol/tat .

.

. iiuti

zavzd tp^vai), in XXIV, 68: ofb/tai attdvzag ii/ide

ofioioy^ativ, Siiv X. z. l. (y. oftoioyrjeat), in XLIl, 12: Iniio&riv

ztjv (ilv avvoSox . . . q/ioloYijoat noiijcEaOat (v. ttoii]aaa9ai).

(Juid attingam Dionem Chrys. (LXXIV, II p. 397 R, ubi

scribendum est: ftjjdenoz' av tYxazalitteiv) aut Plutarchum

(de adul. et amico c. 26 p. 67 D) aut Pbilostratum (vit. Apol-

lonii VII, 33: dxgodaaa^ai ratro. VIII, 8 recte editur movzo

avzbv §oqata9ai . . . tcoiijata9ai

,

sed VIII, 15, 3 iterum

dxfodaaa9ai aovzo, rectum tamen e duobus codd. annotatur),

nisi ut ostcnd.am ubique unum et alterum eiusdem formas occur-

rere? In Lnciani piscat.a9 et Anachars.c.24 vix credo dtzoXo-

yijaaa&at vnoia/i/idvm et tjyov/itffu zi/i}<tat9'at pro dnoloyi;-

oaadeu et ;;p«;0foOai a Bekkcro et Q. Dindorflo praeter-

missa esse.
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iocose promittit: xa/ not fyu> v7iiayvov/iai yovni-v

. . . (s /jthynvg qua: verha arctissime

cum superiore imperativo coniungeiida sunt: fac ... et

promitto; dixerat autem Socrate.s se 7»u<n< ruinu uv

tyttv f ieoic f/vttiv fi7; yeigvi. Hoc igitur a Plwdro facere

iubetur: tocto uihn 7ior7;nr)v‘ rmv h' igi (iiiihvi jit/.rloi

re xiti itt; ei7ior (aut e / 7i e), rovroiv u7ieyn/iei'og.

Imperativo (cuius utracpie forma Plato utitur) corru])to

natum est pravum illud t^ionymer (quod qui scripsit,

V7tooyi’n>; scribere voluisse videtur), quasi duo promissa

inter se compararentur. In Lysiae oratione XII, 2(i

071 III 7', o‘ig «i'r« /71(01' ov^fv o‘(fe/.i^iHtg, u}ioig

yo7;nr6g rofil^en&ia , oti /fi iiiO.Xujioiv U7ti*teirttg, ovx

oliet (fioi xiti rnvroioi i)'ovi'iti dixtjr;) olim ihiv post oiei

addendum putavi, ut oi'ei ihiv responderet pr.Tcedenti

u^ioig (— nam de postulatione Eratostbenis agitur, ut ne

oi*/-/boot/i' quidem plane aptum futurum fuerit -); nunc

potius ipsum oui male additum puto, cum non intellegeretur,

in his: ovx e/iol ... fSovrui audiri «£/o/'s’post ovx.

(Cfr. X, 13.) Ex hoc pravi supplementi fonte ortum est vitium

orationis apud Diodorum Sic. XIX, S6: rtugexukener \4v~

fIgoviXQV 70V (fgovgagyor Tiugiidovriti rt-p 7io).iv xai

li^wnfug re v.ui rifiag u()'gue em^yyeiXurn {fovrai. Tol-

lendum doivut. Apud Lucianum in Anacharsi c.30 {oiofte-

vot ifvXuxue Tifiiv rr;s 7i6/.eti>g uyutXovg yeviad-ui xrti

ev fXev&egitt fiiwneod-ui /)/’ atnovg) yet'eoiXut non infre-

quenti errore scriptum est pro longiore forma yeyi';neafXui,

ut apud Strabonem XV p. 715, ubi Calanus mundi interitum

adesse pra“dicit: xivdinevet le u^uvia/iog rdiv ovtoiv

yevi^oeuttui, non, ut editur, yeteoiXui^). Restat, quem

‘) Eadem mutatio facienda videri possit apud Demosthenem XVI,

4: ^0ri roivvv Iv rivi xotovr^ xcri(>^ xu nQvy^axa vvv^ . . .

OiOTi 0r,^cxiov^ xcri 0toni^ xr</ UiaxaiAv

olntC^iiOdiv ytvie^ai, Aaytfdatfioviovi b\ il noiT]Oovxai
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in hac causa citatum olim a L. Dindorfio video, Plntarchi

in Alcibiad. c. 31 locus: 'Jle ovv ^naveX&ovTK tov

’^Xxijiiudt;v 6 ^ugrujiu^os t^^iov xui avror o/tonat nsgi

rwv (Ufto),o'/t;fuvi))V, <>vx,i(f 7^ ngoregov rj (xtivov avroi^

ojuooat, in quo alterum ofioaui tollendum puto, ut ad

ovK t(ftj ngojfgor »; ixtivov athoig ex superiore o/uoattt

audiatur verbum alio tempore (o/aio&ai).

Venio ad eas, quas sa-pius significavi, cautiones et

exceptiones; nam pauca quaedam et certa verba locutiones-

que communi illi significationi vicins tamen propter singu-

larem quandam notionis et usus proprietatem aut omnino

regula eadem non continentur aut aliquam dubitationem

habent. Ac primum prorsus separandum est ygf^y verbum,

quod de deorum oraculorumque praedictionibus ita ponitur,

ut a iubendi et praecipiendi notione et significatione pro-

fectum eamque retinens aoristum adsciscat; est enim fato

constituere, ut aliquid fiat. Id ita esse, non uno

nec dubio exemplo, sed certissimis monstratur, primum

Herodoti in libro VII, 220: Xxr/gi^aio ydg roiot ^nagrir;-

tf/Ot . . . tj Auxeduifiovu dvuoTuzov yevtatfat ...>}
tov (iuoiXia otpitov u7toXia&uc (ubi pessime Steinius ex

uno nullius auctoritatis libro pro yertad^ui, quod librarii

non tam facile attrectare poterant, iaeo&ai posuit, deinde

ex paulo pluribus uHoA«o;?(u), Thucydidis III, 96: ygtja&iv

uvn;j iv toiito vtu9'sJr, Aristophanis vesp. 160:

o ftovygtjiitv , otuv tis txfvytj /t, unoaxXf^rai

tote'). Quodque in verbo accidit, idem in substantivis

'Jgtiablttv v(f faetoig •••, valiv iajrvfovi ytv^ata&ai. Nam
idem necessario in utroque membro requiri tempus, iam Schm-

ferus Tidit; requiritur autem certissime futurum de eventu rei

etiamnunc futurae. Sed tollendum prorsus est priore loco

yivcad^ni male interpositum, ut yirrjaca9at extremo loco positum

et ad aa&tvfif et ad nahv foxvgovs pertineat.

Futurum apud omnino non memini legere; ubi simpli-

citer estiubeo, ut cetera, et prtesens habet et aoristum (Thuc.
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XQ'tjOft6s et Xoyiof, apud Herodotum VIII, 60; koyiov

iazi 'twv iy{/-Q(ur xuivntQ&e ytvta&ui^ et Platonem r. p.

III p. 415 C: (ott . . . ztjv no/.iv thatpd-uofjvat,

traduciturque , saltem apud poetas, etiam ad alia vatici-

nandi verba, ut apud Homerum Iliad. XIII, 666 ad eineiv

(tfiffiv oi (p&iad-ai . . . Sa/r^vut), apud Euripidem ad

(Phceniss. 1507: yiutio jii iO-ioTiiof rpovia yevi-

odui Tiarpdc, et Ipbig. T. 1014); eodemque modo apud

Hischylura Prometh. 6t>7 post hsec: t-Xd-sv 'lvuyo>

(HKftug tTuaxtjTiTovau xui fivd-ov/nvf;

,

ei, quod iubetur,

subiicitur prsedictio ha;c et minae: xti ftr; d-fXot, . . /noXetv

xsQuvvov'). Haec exemplorum copia et firmitas ut ipsa dubita-

tionem excludit, sic admonet, in ceteris verbis omnia esse

contraria. Idemque dicendum est (dictumque a me ante

multos annos, Bemerkungen p. 43 n.) de eixos iajtr, quod

qui annotant apud Thucydidem cum aoristo terdecies repe-

riri, cum futuro nunquam (Herbstius, Kruegerus. Classenius

ad I, 81, 2), ex hac ipsa constantia, cum in ceteris verbis

vix singuli aoristi formae facillime mutabilis inter vicena

futura partim formae non mutabilis reperiantur, nisi aut studio

caeci fuissent aut ipsa capita quaestionis neglexissent, intel-

lexissent, eixog iariv suam habere legem a ceteris sepa-

ratam dicique sic de rei per se probabilitate, ut tempo-

ris significatio omittatur, non apud solum Thucydidem,

sed apud ceteros quoque*). Implicatior est quaestio in

II, 102, V, 16 cet., iEschyl. Eumen. 203, Eurip. Elect. 973

cct.).

•) Apnd Earipidem etiam Akest. 12 ^veeap decreti, non promissi

significationem proprie habet.

•) Citavi olim pneter Thucydidem Findar. Pyth. I, 35, Piat.

Phtedr. p, 232A, p.233A, Xenoph. Hell. III, 5, 10 et 14, IV, 3, 2;

addo anab, IV, 6, 9. Oritnr igitur in t7xo'; iari ambiguitas

aliqua ex eo, quod foturum excluditur; nam tfxd; itu noi^oa/.

Tiva significat etiam, verisimile est aliquem fecisse

(Thncyd. I, 10, 4, Lys. VII, 38 cet.).

MAOVIdl .Aon,,. C«n. J2
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vocibus spem significantibus, iXn!e, //.«/^tivconiunctisque.

Nam ut, quod in spei notione sic inclusa est futuri cogi-

tatio, ut eius tomporis significationem per se exprimi minus

necesse sit, et quod nulla in his vocibus ex aoristi usu

ambiguitas oritur, quoniam de prajterito spes non dicitur

nisi rei absolutae, ut perfecto, non aoristo locus sit (fXni^vt

nenQct/^fXut fieri potuisse apparet, ut actio, quae

speraretur, tantum aoristo infinitivi tanquam finiti temporis

(momentanea) significaretur, pra‘sertim cum spes et fiducia

de pra;sentis temporis statu semper praesenti infinitivi, non

aoristo significetur-), et ut hoc apud Graecos factum ali-

quando esse, certis exemplis constat, ita quousque id patu-

erit, non facile est definitu. Sed tamen testimonia perscru-

tantibus non dubium erit, quin sic aoristus ponatur fre-

quenter (nec tamen ut excludatur futurum) apud dXuL

ifXno)Q^) {nriv (cum simplicis infinitivi, tum accusativi

cum infinitivo) et apud iv IXnidt Homerum

*) Perraro Hinouai

,

credo, aoristum dc re praeterita adiunctuui

habet (Hom. lliad VII, 199, Apoll. Rh. II, 611, III, 370). De
iiniito dicam paulo po.st.

*) lliad. XIII, 310, Herod. IX, 113, Piat. apol. Socr. p. 40 C, Eurip.

Or. 1070.

“) 'Elnit ioTi (^v) cum aoristo infinitivi simplicis annotatum habeo

ei Euripidis Or. 779 (omO^rai)
,

Hei. 433 (la(ifiv), Alc. 146

(aciaaa^ni, prfesens aeo^faffai non ponitur nisi dc spe prte.scntis

status). Thucyd. II, 80 (la^tiv), III. 3 (imniaeiv), Piat. Ph»-

don. p 68.4 (rvzfiv), Xon. anab. II, 1, 19, Lys. XIX, 8, Lycurg.

60, adiuncto accusativo subiecto ex iEschyli Sept. 367 (|Uoin>).

Thucyd. V, 9 (qo/jij&ijvac)

,

Piat. Phtedr. p. 231 E (rv^jtir),

Xenoph. Cyrop. II, 4, 23 (6tp9^vai\ IV, H, 25, Hellen. VI, 3,

20 et VI, 5, 35 (SixaTivOf,vai), Isocr. Panegyr 141. Xon de-

scendi infra Atticos Formas infinitivorum notari velim. Apud

Homerum Unasptj sic ponitur Od. U, 280 (TfUvr^aai), VI, 314

et Vn, 76 (/Siftv xal Ixfa&ai). Cum futuro legitur flnie foriv

(flimpi) Odyss. XXIII, 287 laiadai) apud jEschylum Agam.
679 Eurip. Alc. 294, Med. 767, Piat. Phedr. p. 232 E
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etiam apad iXnoiuat, etsi longe rarius quam futurum*);

his adiungemus adiectivnm fni^o^og (rvyeiv, de eo, quem

opinio est consecuturum aliquid)*); alia qusedam, rarius

cum infinitivo coniuncta, minus certa sunt*); de ipso

verbo, quod est valde dubitabimus vel potius

negabimus, de prosae orationis scriptoribus prorsus. Nam
et apud verbum magis quam apud substantivum {fXnIe)

quasi eminet infinitivus snamqne temporis notam requi-

rit, (nam fXTtig <?ot < accedit similitudine aliqua ad eixog

/oii,) et iam in iXuo/mt apud Homerum perrarus

est aoristi usus, futuri legitimus, et in frequentissime apud

(ytvijofod-oi). (Etiam in Platonis soph. p. 250 E scribendum

/ ovTois dvag>avil99ai. Pnesens de eventa qoKstionis iustitnendie

pravam est. ) 'Er dXniSt tivai cnm aoristo Tbacydides diiit IV,

70 (draXa^fiv), cam fataro VII, 4G Xenophontis in

utramqne partem eiemplum infirmam est Hell. V, 4, 43 (notij-

aaa&at) et VII, 2, 10 (Trapaor/JdSoOai).

*) ’ EXnoftai (loXna) cura aoristo de fataro legitar Iliad. XII, 407

(apsd&cri), XV, 289 (©crvttiv), Odyss. III, 319,- apud Pindarum

Pyth. IV, 243 (npa|aadart). Futurum in una Iliade plus

decies positam Dammios monstrabit. Apollonius Bh. aoristum

apad loXna habet I, 1343 (dtifieaa&at, eiemplum non firmum),

faturum II, 1049, 1225, III, 784, IV, 1379; Herodotus II, 11

aoristum cum dr.

*) Herod. I, 89, Piat. Thcait. p. 143 D, Isocr. Archid. 8.

*) 'EXm'da fyoo aoristum habet apud Pindarum Pyth. HI, 111

futurum apud Sophoclem EI. 952, Euripidem Hera-

clid. 621, Med 10B3, Thucyd. VIII, 48 et apud eundem aoristum

cum ar II, 61; iXniSu xapcx<o itotijecu est apud Platonem

aymp. p. 193D. 'AviXntttov ion cnm aoristo (accus. cum inf.)

legitur Thucyd. VI, 33 (to toiovro av/u^qvat), dvcXniOTog tifu

cum futuro (om^rjata^ai) VIII, 1, cum aor. et ov III, 30

EvtXxtg tlfu apud .£achylnm Prom. 610 (ei .. . iaxvotiv) et

apnd Thuc. VI, 24, ubi ad ea>9^ate9ai et oroeiv tertiam ad-

inngitur fraudem proferens manifestam ngoexT^aua^ai. Appa-

ret, nisi in driXxtetor ion, quod comparari potest cum efxd;

ion, nullo aoristum testimonio firmo Attici scriptoris defendi.

12*
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ceteros scriptores infinitivi verbo subioncti usu‘)

vix ex totis litteris Atticis decem proferuntur aoristi exempla,

qusedam iam codicum auctoritate correcta corrigendave,

pleraque una littera a recta futuri forma distantia, reliqua

praeter unum alia quoque de causa dubia. Suspectae illae

aut saltem exiguum testimonii pondus afferentes aoristi

formae leguntur apud Thucydidem IV, 24 (.x^iQmaaa&di),

VII, 21 (x«Tfp/ao«o^u<), apud Xenophontem Cyrop. I, 5,

9 (JliunQasaa&at, sed codex Guelf. SiaTtQa^ea&oi), anab.

VI, 5, 17 (dvjaa^a/), apud Lysiam II, 21 (dovXoiaaa&ai),

apud Isocratem adv. Euthyn. 15 (nQufaa&ui), nec multo

firmius apud Thucydidem IV, 80 unoazgtxtjcci. Apud
Xenophontem Cyrop. II, 4, 15 (ubi proxime praecedit § 14

iXni^di (piXov aviov ysvTjosa&at) codex Altorfinus habet

recte iXnl^m ixelvovs iXS-eiv av ngog ae. Relinquuntur

firmamenta causae primum Thucyd. IV, 1.3, 1: iXnl^ovreg

t6 xard tov Xt/iiva ztiyog . iXiiv firjavuig, ubi item

uv post iXiiv excidit, prorsusque similis in [Xenophontis]

Agesilao locus, 7, 6: ^Xm^or iXtiv tu Teiyj;, deinde duo

Euripidis loci, alter Here. fur. 745: ndXiv i/uoXer u

ndgog ovnoze 3td tpgevdg "HXntasv nu&siv ytjg uru;,

ubi tantum abest, ut versus hanc scripturam tueatur, ut

versus causa Fixius et Dindorfius dv post rpgerog addiderint,

cum Hermannus lnr,Xnioiv scripsisset, ut syllabam illam

consequeretur, alter in Iphigenia T. 1016: 'dnuvTu yd-Q

2vv&sig Tud' e’ig tv vootop iXnl^m Xa/Ssiv, qui me quo-

que vexavit (Bemerkung. p. 43), donec intellexi Xu^eiv

recte pro praeterito positum esse (ut in Ione 348:

o(pe TOV Svotrjvov (Xnl^ei, Hzavtlv), et hoc Orestem dicere.

In UDO libro qnarto Thncydidis octies iiniSto fatnnun habet,

c. 8, 9, 43, 62, 71, 76, 85, 105; apud Euripidem saltem sexies,

Hec. 820, Electr. 249, Heracl. 152, Suppi. 845, Ion. 1087, Troad.

995; aoristum cum Sp habet apud Thucyd. III, 30, Flat, de

rep. V p. 453 D, Xenopb. de vectig. 3, 11 et alibi saepius.
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se sperare reditum sibi ab Apolline datum promissumque esse.

Corruit igitur tota defensio, etiam de poetis; nec quisquam

iam, opinor, dubitabit apud Isocratem quoque ad Demonicum

§24, ubi editur: ijXnt^e yuo aviov xu) neoi ah yspio&ut

7010VT0V, oioe itcci negi ixelvovs yiyove^ restituere yEvi]~

pro yivlo^ai^ ut paulo ante apud Diodonim et

Strabonem feci').' (Idem error, eadem correctio facienda

Pliitarchi Nic. c. 11.) De iis locis, in quibus ngoodoxixv

cum aoristo pro futuro coniunctum creditur, vix opus

est dicere; adeo sunt et pauci in infinita contra-

riorum multitudine et erroris manifesti; nam in Isocratis

orat, de antid. ^ 312 recte nunc ex Urbinate editur yerr,-

asadcu Tigoae^oxfjoer^ olim erat yei'io&ui^ eo mendo, quod

ex orat, ad Demonic. sustuli; restabat apud eundem Panegyr.

§59 /Stdaao&ut ngoodox^oag, apud Isaeum XI, 22 e^uTra-

7Tj(jai, haec quoque nuper correcta. (DeAristoph. ran.901 supra

dictum est.) Sed tamen superest, in quo olim haesi (Bemerk.

p. 43), iEschyli locus in Agam. 675 : MeveXeojv ydg ovv TTgd)~

Tov T€ xat j[(d?.taja ngoadoxu fioXeiv. Sed idem hic ceteros

meque decepit interpretandi error, qui in Iphigeniae Tau-

ricae loco. Nam si fnoXeiv de futuro adventu accipitur,

mirifica oritur in proximis tautologia: ei d' ovv . . ., O.niQ

Tig avxov ngog d'6/novs ndXiv. Itaque /toXeiv^ ut

oportet, praeteritum tempus significat estque haec sententia:

Menelaum igitur, de quo quaeritis, primum maximeque ad-

ventasse (iter huc tetendisse) scitote et in illa tempestate

ftiisse ; si igitur inde evasit, spes est, eum rediturum domum
esse. Postremo dixi olim fortasse suspicionem de exceptione

aoristo apud verbum Soxetv danda subnasci posse, sed eam

r

*) Fortasse cavendi erroris causa iam hic corrigendus est Platonis

locus de rep. V p. 451 A, etsi ibi nemo facile coniunget

yBvea^ai. Sed barbarum est ut quod maxime; ’ iXtxtxov

afiuQxrjfia tpovia ysvia9ai. Excidit slvai post litteras

scribendumque est; (credo) yag ovv Hcttxov aficcQXijficc

tlvai dxovalmg xivog (povia yeviad-ai unuxe&va x. r. X.



182 Lib. I.

et verbi natura, quod nihil pi-orsus ab apertissimis putandi

verbis separati haberet, et infinitis testimoniis sic everti, ut

in paucissimis contrariis consistere nequiret, praesertim,

praeter unum, pondere prorsus carentibus, Sophoclis EI.

443 (dfsaa&at), Thucyd. IV, 36 (/ituaao&at)
, Herodoti

VIII, 86 i&etjotta&ai) et IX, 109 (nuv fialXov Soximv

xtivi-v uhi]cuiy ubi scribendum est nav et de

doxw ftoi Platonis Enthyd. p. 288 C Aristo-

phanis av. 671 (xai (ptXijaal fioi doxw, id est, ut Dobreus

vidit, xuv ^iX^aai). Unum dixi firmius videri, Euripidis

in Oreste 1527: fuUgoe, et &oxeis fie TXi;vut ai^v xa^&ai-

iiu^ut dfQi;v. Quem locum ut emendare npqneam, tamen

unus consensui rationis et analogiae et frequentissime usni

non possit resistere: neque enim omnia certa menda certo

etiam corrigere Hcet. Audebo tamen suspicionem expro-

mere; nam mihi Euripides, qui pro XQr]vat ausus est

dicere (Hec. 260, ut etiam Sophocles, si Eustathio credi-

mus)®), videtur falsa analogiae specie ductus etiam tXfjv

pro rXr^vat dixisse scripsisseque : doxeis fie iX^p ur atjp

xu&atfidsai

I Multa teci verba de re parva nec nova ; satisne multa

ad expellendum veterem errorem et ad ignaviam quaerendi,

i levitatem fingendi ex hoc saltem loco fugandam?

Subliciam corollarii loco similis erroris et inconstantiae

exemplum, sed parvum et fere ad unum scriptorem perti-

nens, in quo eadem exemplonim comparatione et examina-

tione utendum est. Notissimum est enim, Graecos, cum
in familiari sermone quaerant, quid alter eos facere velit,

dicere /iovXei, /iovX.ea&e, tiViw, aoristo coniunctivi, raro

praesenti subiecto (ut in Platonis polit. p.259D fpw/iev, in

') Steinins ad VIII, 86 adseribit c. 136, ubi ipse recte edidit

iioKii fialiata xifo<ixT}^ata9ai. (Cap. 100 scrib. xaTtfydtte9ai.)

Z9V pro X9V* substituentem Nauckinm stud. Euripid. I p. 7)

non probo.
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fragm. Euripid. apud Stob. 13, 1, n. 1023 Dind. Xfyw),

sive ea forma omisso onuti orta est sive ex ipso coniunctivi

usu in interrogando de eo, quod fieri oporteat (yw ,•), prae-

posito fifovift, certe cum eo usu arcte coniuncta. Pro /^or-

Aa/, /fotha&£ apud Sophoclem (EI. 80, (Ed. r. 651) et

Euripidem (Bacch. 719 et in illo fragmento) quater reperi-

tur &(/.{/<;, apud Platonem Xenophontemve aut

Aristophanem nunquam. Hoc imitatus Lucianus a

poetis transtulit aliquot lOcis ad prosam orationem. Sed

quod apud Platonem tactum est uno aut altero loco, ut

librarii pro aoristo coniunctivi futurum indicativi substi-

tuerent (velut in Pluedone p. 99 D /iovkit aot inldstiiv

,
qui error et origine loquendi formae cum con-

iunctivo cognata redarguitur et testimoniorum multitudine

et poetarum locis, quorum in tribus indicativum versus

excludit, et quod non accidit, nisi in forma ad errandum

facillima (non]nofiui pro Tiou-otufiai), nunquam in formis

certioris discriminis, velut d^io, dxovaoi/.iev, hoc apud

Lucianum latius patet hseretque in editionibus aliquot locis

indicativus dubiumque relinquitur, an ipse Lucianus ab

antiquo usu deflexerit. Verum hoc credere non solum

servatum in aliis et pluribus locis rectum vetat, sed idem

certissimum, si ex satis multis exemplis ducitur, argumen-

tum, quod deflectitur tantum in formis verbonim mutationi

obnoxiis, certior discriminis finis non transilitur nisi ab uno

alterove librario; accedit, ut interdum prava futuri forma

aliavc res indicium faciat erroris et librariorum ad eum pro-

pensionem ostendat. Nam ut omittam formas futuri et

aoristi communes iniSei^u, nuQuiviao), etiam

praesentis, uym et avyy^utfw pro imagin. 15), coniunctivus

servatur in his: &i~)nev (Hermot. 4), (pvi (ibd. 9), ufputQmfiev

(ibd. 48), unoxoivu)fiui (ibd. 55), uxovaufisv (Char. 9,

non uxovoofte&u), nuoayuyw et inayuym (catapl. 6, Jup.

conf. 7), {vteikoifiui (dial. mort. 1, 2), oftlut/tai (ibd.

10, 9), uPTfinw (Hermot. 42 post aberratur ab
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omnibus ad incatof.oyt^aoftai (Timon. 37) et di7;yi~aoftiu

(Hermot. 80), ut videtur, etiam ad dnoxXr^Qovfttv in bis

accus. c. 14, pro quo Dindorfius txTioxXiQwfuv, secutusque

est Jacobitzius, opinor, quod prjesentis tamen indicativum

non ferebat, et ad 7iaQuyye).ov/isp pro naQayyetXm/tev ibd.4,

a plerisque ad xttTagt&/ii^aofiai (navig 26; Dindorfius ex

uno recte xuTuQi&fir,ao)/iui); variatur cum apertis fraudis

indiciis in his locis; Char. 7, ubi plures et meliores ^ovXu
tQu/iai, lacobitzius ex uno iotlao/iat arripuit; dial. deor.

20, 16, ubi plerique codices iiovXii i7tofi6ao/iui habent,

optimus (A) inoiiooio/iai, quod ipse lacobitzius restituit,

cum futurum inn/iov/iui esset; catapl. o, ubi lacobitzius

c duobus codicibus (/i^i^aao/ied-a, recte ceteri {fi§iliaao)~

fit&a; navig. 4, ubi editur: »; i&tXeis fyoi uv&ts tnav-

tifti ig t6 nXoiov, sed cod. A habet ^nwv ex quo

efficitur fTiavloi. In cataplo 9 lacobitzius sublato propter

codicem A ei effecit jSoriXet 7tQoo&/;ooi contra sententiam

;

neque enim Megapenthes consilium Clothus expetit (et

repugnat etiam oratio a xai incipiens) , sed continuat et

auget promissa: xui jnvg Svo xi)azt;oag, ei jiovXet, 7T()og-

‘) ^ovXei dn;yr;oo/iai, ut e<f!7;r ^it;y7;oaa9^at

pro dit;yt;aeo&ai

,

librariis relinquemus et fortasse festi-

nantibus notarum aut materia carentibus programmatum

scriptoribus.

Materiam collegi non ez omnibus libellis Lucianeis, sel fere ex

duabus tertiis partibus, ex iis, qui lectitari solent, omnibus.
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Liber II.

Cap. I.

Emendantur Homerus, Pindarus, .Eschylus, Sophoclea.

Ab hoc inde loco iam simpliciore illa et breviore

scribendi forma utar, qnam initio adumbravi, ut scriptores

utriusque sermonis ordine persequens, priore loco poetas,

quas habeo annotatas emendationes et coniecturas, singu-

latim promam, nisi ubi ob similitudinem aliquam notabilem

aut adiunctam communem aliquam qua;stionem plures

coniungi utile erit, adseripta, ubi opus videbitur, maxi-

meque initio et in difficilioribus scriptoribus breviter con-

iecturae causa et confirmatione. Interponentur parvis paulo

maiora emendationibusque, quas prorsus certas puto, suspi-

ciones aut in mendi convictione aut in correctionis inven-

tione minus certe, significato plerumque, in quo quamque

probabilitatis gradu ponam. Primi igitur occurrunt poete

Graeci. Inter eorum opera quae et aetate et dignitate pri-

mam tenent sedem, Homeri carmina, in iis quam exiguus

sit coniecturae locus, supra (p. 95) dixi; ea enim fere sola

attingere potest, quae grammaticorum testimoniis non con-

firmata in codicibus describendis inde a primis Christiani

temporis seculis a librariis corrupta esse possunt Itaque

ad haec carmina nihil fere praeter exigua illa ex gramma-

tico genere, quae libr. I c. 4 posui, habeo annotatum;

nam etiam si quid se obtulit aliquando coniecturae, eam

postea vidi ab aliis praeceptam; velut cum a. 1864 meuse
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luiio in schola Herloviana discipulorum explorationi adsidens

libri noni Iliadis locum inde a v. 225 tractari audirem

haberemque in manu Wolfii exemplum necdum illo tempore

llekkeriano usus essem, Listovio amico, qui scholae illi

praeest, dixi v. 230 necessario scribendum esse aoag i/uv.

Eiusdem est generis, quod Iliad. I, 327 ante multos annos

annotavi scribendum esse uxforrs pro laxovxt, quoniam

nulla omnino, cur inviti pnecones ohedierint, significatio

est; nam id quoque ante me Bentleius vidit; sed ea con-

iectura neglecta ab omnibus videtur. Ne tamen nihil pror-

sus hoc loco ad Homerum conferatur, dicam Iliad. II
,

340

scribendum esse: fV nv{>i dt; liovXui’ xe yeroiuro /Mfdra

r’ uvSqmv (pro Tf). Respondet enim Nestor ipse ei, quod

interrogaverat: dt; ovv&toiui xui ooxtu /fijaerut

i]fuv; non optat. Atque etiam XIX, 321 verum esse puto:

nv fttjv yuQ xs xttxitjxeQov d/./o tiu&oi/u, non, quod

scribitur: ov /uf}v yuQ tt xuxwisgov «A/o.

Pindarnm cum a. 1853 diligenter totum perlegerem,

antea ex partibus cognitum, perpauca tamen annotavi

et parva, quse ad scripturam emendandam aut saltem sen-

tentiam interpunctione adiuvandam pertinerent; neque enim

sine longioris temporis consuetudine satis familiariter nosci

poterat. Ea haec sunt.

Olymp. II, 65 (de piorum in beatis sedibus vite):

ov y-9-oyu Tupacoorxeg (v yegog dxfiu

ovdi novztov vdtao

xtifuv nupd 6'iunuv.

Ktvtj tflatxu neque per se quae sit neque quomodo piis

beatisque tribuatur, intellego voluisseque Pindarum dico

xairav nat)u 6'iuixup accipi: in illa vita (per iUam

vitam, dum in ea vita sunt). Etiam Pyth. 1, 93 d/««Tu

vita est, non victus.

Pyth. I, 71 (ubi pacem poeta Hieroni precatur a

Poenis et Tyrrhenis non turbatam):

Aiooofiui vivoov, Kgovio)v, ufiegov
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o(foit xaz OtXOP 6 ^oivt^ 6 Tvqokvmv t’ (/AaAaroff

nfj-

Domi ut maneat seque teneat Poenorum clamor bellicus,

recte precatur; ut domus ea mansueta mitisque 'sit, minus

apte, multoque aptius dementite significatio ad lovis nutum

transfertur

:

Aioaofiiut, vevoov, KgovioiP, iljnzQOVy

offQci xai olxov X. T. A,

Usitate enim eiusmodi verbo, quale est vevetv, adiectivura

singulari numero additur, ut vsvjnu ufugov intellegatur

(synt. Gr. § 88 b).

Pyth. IV, 118: yfinoroi: ydg Tiaig, ^ntyingtog ov

^elvdp Ixojuup yaiup (IaXcdp,

Sic codices. Sed quoniam pro ho^uav versus requirit hanc

mensuram w , editur 1x07/« r ex Herraanni coniectura,

in qua necjue optativus sine «V recte ponitur neque poten-

tialis illa, 'quam efficere volunt, affirmationis forma ullo

modo ferenda est. Itaque aut / x r 0 {} ju «

i

aut t x o p o)

scribendum videtur*).

Ibd. 281: tTTfyvw fdp Kvgdpu

xai To' x^.fiPPOTidoP jn^yugop Buttov dixaidv

AuftO(pl).ov TiguTiidwP.

Frustra hunc genetivi usum tniyvw ngunidwp Juitto(plXov

(adiuncto praesertim hoc altero genetivo) eiusmodi locis

defendunt, in quibus participiorum genetivus absolutus est,

sive Homeri (Iliad. IV, 357; ojg ypol yuo/upoio)^ sive

Platonis (apol. Socr. p. 27 A: dga ypwoetui 2(axguz?;g ifiov

/(xgtsvjtSo/tifvov ;). Scribendum est, v pro v posito, Au-

fc6(ptkov. Nam imyipomxstv rivu dixuiuv nganIdviP

eadem ratione dicitur, qua dyao&uty fLiaxagi^up^ ^tjXovp,

Christins nuperrimb edidit: ov% Tx® ^ivav fiav yaiccv aklmv

et andaciore correctioDe et > posita particolie fjuiv vix probabili;

nec divelli haec debent imxdQtog ov itivuv.
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aivtiv riva rivos (velut TiQo&vftltts) et e contrario /iffi-

ipta&ai riva, OQyi^ea&ai rivi rivog.

Pyth. VIII, 77 : daifmr ifi naQiayei,

ukXor u/.Xov %meg&£ iiu).).o>v, aiJ.ov &’ vtio yeigwv

fiirgov xuTttjialvtt. iv Aleyugois if £‘/jiS yigag x.r.k.

Sic codices (aut /ihgg>) vitiose, syllaba etiam in extremo

versu abundante. Recte superiores intellexerant fortunae

inconstantiam significari dupliciter et in extollendis homi-

nibus (athletis) et in premendis, eoque pertinere xara-

(iaivti verbum; sed prave hoc pro transitivo accipiunt.

Scribendum

;

uD.os d’ V710 yeigdiv

fingov xarafiaird. Mf.yugotg x, r.

hoc est, alius (certando in ludis) infra mensuram manuum
et virium descendit. (In Bergkii correctione et a).Xov d'

vno yeigoiv, audito /if«AAe)v, pravum est et /ff rpw xard^aiv

et retinetur manifestum additamentum iv, quod superiores

sustulerant.)

Isthm. III (IV), .03 (35):

iore /idv yliavrog ui.xciv lyoivtov, rdr oipite

iv vvxri raniijv TTtg} 0) rpaayuvM, /tofiiyciv iyet Tialdeaaiv

'JH/.?.uvo>v, oaoi TgMavfl' ifiav.

Non per se ifoivios erat Atavros d).xt} neque aptum

videtur nudum illud ri/iveiv ntgi w qiaaydvw.

Rectum erit:

iore (idv Aiavros dkxdv, ipoiviov rdv oiltia

iv vvxri ra/iwv x. r. A.

Nam ttXxi^v rtfiveiv tpoivtov est feriendo cruentare.

Venio ad scenicos poetas, in quibus multiplicem con-

iectura materiam habet et quos studiosius frequentiusque

quam Pindarum tractavi, nec tamen ita, ut propriam quan-

dam et praecipuam in iis studiorum sedem collocarem

tractandoque et enarrando fabulas paene ediscerem. In

eos quae nuper ingruerit hominum alioquin doctorum et
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acatorum licentia et temeritas, dixi supra, eiemplaque

qusedam in meis emendationibus explicandis ex iisdem

locis sumpta interponam.

In Jilscliyli tragoediis, quarum emendandarum funda-

mentum in uno codice Mediceo positum est, quse nos diffi-

cultates circumstent, item dictum est supra (p. 120); itacpie

timide et raro emendationem tentavi. Quse tamen cum
'

aliqua spe et fiducia attigi, ex iis primum ad plures locos

nec solius Jilschyli pertinet. Kam
Prometh.<291, ubi Oceanus Promethea versibus ana-

paestis alloquitur:

T6 ts ydg /ue, &oxw, avyyevlg ovrws

ioavayxd^et yo)gi's ie yivovg

ovx taxiv 010) juei^ova fiotgav

veifi<u/i rj aoP)

soloecus est meo iudicio optativus sic sine potentialis

orationis nota (dv) subiectus in sententia relativa primariae

praesentis temporis et indicativi modi sententiae non minus

quam in ipsa sententia primaria, velut illud in Iphig. T.

1055, nunc ab omnibus correctum: iu d’ «AA* iaug

U7ICCVTU (uv navia) av/tjUult; xuXdg, quaeque eiusdem

generis olim tenebantur e codicibus Soph. (Ed. Coi. 565

(Itvov ov^fva inexiganolfir,v) et 1419 {nd>g yag . . . iiyoiftt)

et aliis locis, nec defensionis artificia curo.*) Et tamen

sic post ovx toiiv, og aut dnwg (aut eoiiv 6g vel onwg

interrogative dictum) optativus positus legitur pluribus locis,

*) De versuum descriptione tantum hoc loco dicam, me mono-

metros illos, quos, ut parcemiacum extremum consequantur aliave

de causa, ut mihi quidem videtur, stepe casu interponunt, omnes

improbare anaptestosque per dimetra, quamdin nihil obstet, de-

currere putare. In carminibus chororum, quse ipse non paulo aliter

longioribus siepe versibus describerem, sequar hoc loco Dindorfium.

') Prorsus, quanquam satis mirus, tamen separandus est optativus

sine Sv in sententiis, quse cum infinitivo in sententia generali

posito coniungnntor (synt. Gr. § 132 d not. imi marginis); nam

in iis nulla est significatio potentialis.
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apud ifischylum Agam. 620: Ov* ia&' onwg XtSuifti tu

iptvdfj xa/.d
1
£i'g Tor no).t’y tpikotai xagnova&ui ygovov,

et Choeph. 172: Ovx ionv oang nhtjv ivog xsiguno

vtv, apud Sophoclem Gid. Coi. 1172: xu) rig noz' iam-.

'6v y iyw rpt^ai/t! ti ; (nam ibd. 561 recte pomtur ii,u(fi-

oiulfir^v in explenda oratione potentiali, av Tvyoig, et in

Philoct. 695 nug’ w unoxXavantv post imperfectum

recte refertur ad tyoir, respondens huic rectae orationis

praesentis temporis formae: ovx iyti, nug' o> utiox/mvoi;).

apud Euripidem Alc. 52: tor’ ovv oniog "y4/.xt;aitg tig

yi;gug fio).ot ; et 117: i'c& '6noi Tig OTsiXag .

,

. dvoiuvox'

7iugaXvoai Mmyuv

:

apud Aristophanem in vesp. 471;

ia&' OTitog uvtv /idytjg xui r-^g xuro$Biug /3oi;g

j.oyovg tX&oifttv uXXrlXotai xui diui./.uyug; (nam ran.

96 oaiig . . . ?.uxoi explet sententiam potentialem: yon-

fiov At 9ioit;jt}r uv ovy ttigoig i'Ti Ziiyimv uv, dang . . .). ’l

Ex his quod in Eurip. Alc. 117 scribi volueram nagu-

Xvau, nuper praeceptum video a Nauckio; apud Aristophanem

Hermannus pro uvsv scribi voluit av ix /tuy7;g, mihi in

mentem venit: ’’Ea&’ onwg uvtv /idyi/g dv xui xuio^eUtg

fior^g, omissoque casu uv additum ad versum explendum

T»;c putabam®}. In .ffischyli Agam. 620 scribendum

videtur: Ovx ta&‘ onwg /.t^aifti tu tiievAfj xu).’ uv. In

®dip. Coi. V. 1172 recte Brunckius scripsisse videtur:

‘} Tragicorum locos posuit inter alios, iu quibus av omissum

defenditur, Krueger gr. Gr. II, 54, 3, 8. Recta forma quas sit,

ostendunt Aristoph. av. 628, Xenophon, an. II
, 3, 23 et alia

exempla permulta.

®} Hic igitur Hermannus, ut snpe ad verum rapiebatur artificiorum

oblitus, potentialem formam requisivit, abiectis iis, qns ab eo

alii describunt de optativo nudo et sine condicione posito et

alibi et ad defendenda haec in Platonis Lys. p. 214 D : o dl avrb

avta av6/toiov itij xai Sidq>OQOv, axol^ yi ro) alia oftotov {
ifilov yivotTo. Sic enim etiam C. F. Hermannus edidit. Recte

editur Protag. p. 330 H, Phaedon, p. 106 D, ne Xenophontis mem.

III, 14, 3, IV, 4, 26 commemorem. (Scr. S/ioiov &v.)
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oV av lyu) ti; omisso av post ov additum est

inane prorsus fulcrum versus yf. Difficilius persuadebo,

et tamen ipse mihi prorsus persuasi, ^Eschylum in Pro-

methei loco et in Choephoris scripsisse illic: Ot/x iar uv

OTW ftel^ova ftotQav
|
Nt/ttaifi 7; 00 /, hic: Ovx bot uv

oojis TiAijv’ ivog xeiQutTo vtv
^ transposita, cum sententia

relativa cum brevissima sententia primaria in unam con-

flaretur, particula ante vocem relativam, quemadmodum-

fit in noto dicendi genere ovx av otSa (ovx old' av), et

dvval/tyv (synt. Gr. §'139 b noi, Matth. gi*. g 599, 3,

ubi testimoniis citatis addi potest Xenophontis Cyrop. V,

4, 12) et eodem modo ante ou apud Xenophontem anab.

111, 2, 24 {y.a'i 7]ftlv yav oh)' ort TOinanfterog lavt'

enoiet) et Demosth. Philipp. II, 29; nec dissimile est,

quod, confuso item primariae et secundariae sententiae fine,

dicitur: t / ovv, uv (fui?; 6 Xoyog, iit untoielg; (Piat.

Phaedon, p. 37 A etc.), quoniam per se av non ponitur in

initio sententiae (« 7^ fpait;g). Hoc si ita est,' relinquitur

dubitatio, in Euripidis Alcest. ' 52 utrum, producto uv

(Dindorf. praefat. ed. primae poet. scen. Graec. p. VII sqq.,

quanquara sententiam ipse postea mutavit), scribendum sit:

ear"'uv OTTotg "j4Xxi;oTig eig yi^Qag fto/.ot; an ovv

o7io)g yf)>y.7;aTtg av yijQug ftolot; etsi alibi verbo ftoXeir

accusativum huiusmodi substantivi sine praepositione ad-

iunctum non memini.

Ibd. (Proraeth.) 425 (in chori carmine):

Movov dij (D/aov iv novotg

duftevj ddaftiavrodhotg Tnava /.Vfiutg

eiotdoiitav &eov ''Atauv,

Prorsus abundat ev novotg et falsum est; nam iv

novotg multi deorum inerant, unum, ut Promethea, in

vinclis Oceanides viderant. Scribendum : ivxovotg ^a/Uv

i

’

ddaiuav‘toditotg le Tvxdva AVftatg eioeidoptav,

Ibd. 602 Io interrogat:
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\

Svaduiftovwv Se %ivei, oT,

oi' ftoyovatv;

Inanes sunt ambages in illis rives, oi’ nec Graecae;

neque enim , cum Graece interrogatur , sitne quisquam,

qui patiatur, sic interrogatur: rle, lis. sed eortv, os;

Scribendum, nulla littera mutata: SvaSui/xovmv rives

oV , ivj, oi’ iyo) fioyovatv; ut graviter oia interiecta

exclamatione geminetur. ‘)

Ibd. 848 Prometheus permire Io, cum ad Nili ostia

accesserit, rationis rursus compotem fore dicit lovis manu

tantum tactam:

ivruv&u Sfj ae Zevs ri^rjaiv tfKfQovtt

inu(fu>v uruQ^tl yeiQi xui d-iywr fiovov.

Nam rationis usu nunquam aut ante Io caruerat aut in

hoc cum Prometheo colloquio caret; nec minus mire huic

recuperandie tactu lovis rationis mentioni subiiciuntur haec

de filio nascituro:

’EnMvvftov Si ri~)v Jios yevvTjfiuriov

ri^iis X£?miv6v "Enuffov,

ut nomen filii pertineat non ad memoriam eius tactus, ei quo

ipse ortus sit, sed ad eius, quo mens matri reddita. Itaque

quod haec non cohaerent, Elmsleius et Dindorfius v. 849

violenter et sine ulla, quae in ipso versu sit, causa

eiiciunt, Hermannus inter 848 et 849 aliquid exci-

disse putat. Dindorfius quidem, illo versu eiecto, tactus

mentionem, quae abesse propter intow/uov et totam sen-

tentiam nequit, Wieseleri coniectara (yivvr/f.C deptuv) post-

liminio restituit. Recta omnia erunt, si pro inepta rationis

mentione substituerimus necessariam et rectam graviditatis

solo tactu efficiendae, cuius rei in filio nato memoriam

*) V. 770 Hennannns vidit scripturam codicis Hedicei simpliciter

restituendam esse (oi! 3^ra, nlr,v fymy Sv ix Ste/imv

Negat Prometheus aliud esse periculi avertendi auxilium quam

se ipsum vinclis aliquando solutum.
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0

nomen conservaturum sit: ‘Evxavd-a 9fi as Zsvg tI&tjo’

^ yxvfiovce |
inatpdiv axaQ/Ssl ystQ\ xai &ty(oy fiovov.

|

’Enwvvftov ffl xmv Jtoe ysvvt^/idrwv
|
Tt^eie xskaivov

“Enutpov. Nam ysvvi^ftdrmv nomen recte de lovis pro-

creatione et eius singulari modo ponitur prscedente illo

inatpwv xai ad quod illud refertur.

Ibd. 859 (de .£gyptiadis Danaides tanquam accipi-

tribus columbas persequentibus nec tamen nuptiarum

iimctum percepturis):

'Hlovai &tjQevovreg ov &t;Qualjnovg

ydfwvg’ (p&ovov di aafidxwv i%st &s6g’

UsXaayla di dt^stat S-tjXvxTovu

“j4Qst dafuvxmv wxxitpQOVQrjxio &gdasi.

Ad sententiam neque q>&6vog accommodari potest neque,

qui ineptissime dicitur, (p&ovog awfittxo>v. Ziafiata

jEgyptiadarum sunt, quae rectissime terra Graeca acceptura

gremio suo dicitur, cum a feminis occisi sint. (Frustra

hic quoque Dindorfius lacunam fingit.) Videtur fuisse:

(pogav di awfutTtov ^et &tog: impetum corporum coercebit

deus. Siuftara, non ipsos, poeta coercitum iri dixit, ut et

robur persequentium significaret et proxima apte adiungeret.

Ibd. 1054 sqq., postquam superioribus versibus Pro-

metheus ccelum, terram, mare misceri ruinasque omnium

sibi a love iniici iussit, se tamen necari non posse, Mer-

curius eam furentium esse mentem verbaque dicit

:

Toittde fiivTOi xmv (pgsvonXrjxxwv

^ovXevftuT tnr, r’ eariv dxovaou.

Ti ydg iXXsinet firi naguualtiv

xovds xt/yi;: ri /uavtdiv;

Sic enim Dindorfius edidit; in codice Mediceo est

»; Tovd' svTvyij. Fortuna Promethei furere et per se

inepte dicitur perverseque haec ratio superioribus subii-

citur. Sed nihilo feliciores ceterorum coniecturae. Scri-

bendum est: ^ xovS svyri'. Quid enim a furore

distant haec, quae Prometheus vovet {svysxai)^
MADVIGU Aarua. Can.

1

3

Digilized by Googlc



194 Lib. II.

Septem adv. Tbebas v. 10 sqq. Eteocles omnes
omnis aetatis cives sine ulla exceptione patrue et dis

patriis opem ferre iubet; civium, quod non intellectam ab

editoribus plerisque videtur, tria facit genera, eorum, qui

nondum ad legitimam militandi aetatem pervenerint, eorum,

qui eam supergressi sint, eonrm denique, qui ipsam aetatem

et iuvenile robur habeant. Ea sententia facillime

e codicum scriptura recte interpuncta efficitur, modo v.

13 pro wajig av/ingenig, quod in cod. Med. est, sed

eraso altero a, restituatur, quod Stanleius fecit, mare:

'Tjiidg di ygij vvv, xai rov iXXeinovr’ evi

ij(iT;g dxftaiug x«/ tov ;fpoVw

(iXuarrjfxov uXiaivovra amfiuxog noXvv

liiguv t’ i'xov&’, inaoTov, uaxe av/ungenlg,

TtoXei T aQtjYetv xai &swv tY)(aip/(up

(iwjiioiat X. T. 1.

Qui altero loco ponitur, 6 e^t;/Sop xpoVm /3XaaTi;iu6v

dXdairoiv aw/iarog noXvv, est, qui iuventute exutum
incrementum corporis multum auxit, hoc est,

cuius corpus, iuventute superata, longe vivendo aetatem

protraudt. Tertio loco sic adiungitur ugav symv, ut eidem

subiiciatnr articulo atque prius membrum proprieqne primo

generi duo postrema coniunctim contraria ponantur; deinde

apte additur de omnibus: ut quemque decet Dindorfius

V. 13 damnato eam aetatem, cuius primae et legitimae sunt

partes in patria defendenda, sustulit. (Interpunctionem, quae

vulgo post XQovta est, etiam Hermannus abiecit, sed reliqua

non expedivit)

(De V. 428 vid. supra p. 171.)

Ibd. 636 sqq. nuntius narrat, Polynicem precari, ut,

capta urbe, aut in Eteoclem incidat et eo occiso ipse cadat

aut vivum simili, atque ipse passus sit, exilio et calamitate

ulciscatur:

001 ^vfKpigea&ttt xai xxavdv ^aveiv niXag
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7j fwr-r* aTi/uaOTfjQtt Tiag dvSQrjXccTtjv

(pvyfi ToV aviov xovde Ttoaa&cu %q6tiov.

Sic enim codex Mediceus in illo rwg mendosus.

Apparet, ut in v. 636 xrarait^ d^avelv coniunguntur, sic

in 637 participio fwvra aliam vocem respondere debere

(vivum vivus ipse); nec minus apertum est male et ad

sententiam et ad orationis formam. -Eteoclem solum et

«Ti^aoT^pa appellari et dv$QrjXd'tr]v
^

quibus vocabulis

qui comparandi particulam interponunt (aT/ytwtoTiyp* ottw?),

sententiam perimunt; neque enim Polynices precatur, ut

t anquam drt/tiaoTijQa Eteoclem ulciscatur, sed ut ip-

sum dti^taoTrj^a suum. Vera et acuta sententia erit et

recte superiori respondebit membro, si sic certissima emen-

datione scripserimus: dTifuao^ijQa aaig dv-

d Q TjXdrTjg (pvy‘^ tov avrov Tovde %iauod‘ai rgonov.

Vivo ignominiae auctori se vivum exilii et ignominiae auc-

torem fore Polynices cupit. Et ovig scriptum reperio in

tertia Dindorfii editione (Lips. 1857), sive ipsius sive alius

ea emendatio est; sed teneri veritas non potuit tantum ex

dimidia parte cognita.

Ibd. 1047 fortasse scribi debet : %d rovd* ot*-

ot/x d%if.t>ifi &eoig: Noram, cum huius r6s dis non

invisae nec contemptae erani Apte respondet praeco; Non

(sane invisae fuerunt), priusquam - hanc .terram periculo

obiecit. Et de ijSt] verbo paene confido.

Pers. 112: niavvot Xe^irodo/uotg nelajuam XaonoQOis

T€ f^ayavaig. Qui sint- rudentes Xen%6do)not aut quo-

modo, quamvis non raro apud tragicos obscuretur altera

pars adiectivi compositi, vocabulum a dofuog fictum ad

rudentes accommodari possit, prorsus non intellego; Xsn-
Totova neiof.i%txa quae essent, intellegerem, etiam A^tt-

TOTo/tcf, e corio facta et subtiliter secta.

Ibd. 173 senes, e quibus chorus constat, se ad obe-

diendum in omnibus, quae possint, .promptos
,
significant his

verbis

:

13*
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Ev TO<f ta&i, yijs avaaau rije^e, /uiij oe die q>Qaaat

f-ttjv' tnoe (ir,% iqyov wv ur dvvafue i^yeia&ai

Pro (fgctaui necessario scribendum q>Qaaetv: Scito

te nihil bis dicturam; nam primse voluntatis significationi

obediemus. ’)

Ibd. 603 sqq:

, ‘Efioi yuQ ndvta fitv (po/Sov TiXtu

Iv oftftaaiv TuvTuiu ^alvetat

Inepte rdvraia &td)v (cum articulo) dicuntur tfai-

vea&ai ndvxa nXta tpofiov. Omnia Atossse terroris plena

videntur versanturque ante oculos adversa deorum con-

silia voluntatesque (haec enim sunt dvrala ^ecli'); scri-

bendum litteris recte divisis: Iv oftiuaatp %' dvraia

(fuivetat &edv.

Supplic. V. 9. Adhibita Bambergeri emendatione

scribendum est oratioque interpungenda sic:

aAA’ uvroyev^ (cod. avroytrtjtop, Bamb. avroytpei)

(pv^ctpogia

yd/uop Aiyvntov naidup dae^ij % opoTa^o/uspai.

Non (pv^apogia erat avroyepr^g, sed yd/ioe (et coniun-

guntur avroyep^ daeliij tt, quae particula alioqui non habet,

quo referatur); eas nuptias Danaides repudiabant.

Ibd. 16 sqq. Argos se appulisse Danaides dicunt,

d^sp d?j

ytpoe ^/iifTsgop tijs oiargodopov

/iode inatpijs ininvo!as

Jtdg tvjjdfiepov teriXearai.
' Pravum o&ev . . . teTtXeatai, pravius multo sic nude

positumJJft^Pto/Mevo»'. Una littera mutanda et verba recte

interpungenda: d&ep ytpog tjfttTegop, Boog inutpt^g

»tti ininpoiug Jiog tvxdfiepop x e%eXia&ar. unde nostrum

*) V. 223 cum crederem, in codice Med. esse, ut edebatur, yaiae

ndtoia, coniecturs yaia scripsi, quod est in ipso codice. Quss

terra continentur et cohibentur, ya/a ttaxoia sunt, yaiag

xdrojo, quiB terram tenent.
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est genns, quod gloriatur se creatum esse ex lovis tactu

et afflatu. Et Schuetzius scripsit, sed parum

recte orationem distinxit et interpretatus est.

Ibd. 332 rex Argivus ex Danaidibus qnserit:

Ti fp^g lxv€io&ai Twvd' dytovtwv &€(i)V,

Xfvxooretpeig f)[ovoa vsodginTOvg xXui^otfg

;

Neque ixveio&at &€iov Graece dicitur neque, cur deis

supplicent, interrogat rex, sed cur supplicum omatu ad

deos accesserint. Scribendum est: Ti (pijg ixveia&at

d ywr ^juolv Consessum deorum (etiam signis

expressorum) dywva &svjv et Homerus appellat et tragici.

Ibd. 514: d’ dvdxroiv ^otI dsijLi i^aiotov. Et

t)fi particula prava est, quasi rex orationem chori continuet

et confirmet, et tota sententia; non agitur enim, quis timea-

tur, nec ullos se chorus dvctxxag timere significaverat, nec

rex se aliosve reges «timeri queritur; .ZEgyptiadas dvaxiag

honorifico nomine appellare nequit, nec ad eos sententiam

pertinere sed generalem esse, dei adverbium ostendit. Re-

prehendit rex nimium Danaidum timorem ita, ut ad genus

reprehensionem transferat: yvvatxwv iori delfi

i^aituov.

Ibd. 820 fidrutai (quod pro dilatat accipi nequit)

corruptum est latetque vocabulum qu?erendi significationem

habens et cum jnaTevo)^ ftaaTevo) cognatum, sive id //«-

T€iatg fuit sive alia forma. Versus, qui huic respondet,

ipse incertissimus est.

Ibd. 982. Scribendum interpungenduraque

:

Tovto)v rd Idiota xat rd d-v/tiT^deotata,

nageoT^. dwtioaa&e,
horum (licet nec quicquam obstat) optima et gratissima

eligite. *^o}Tiouo&e pro Xtotiaao&s (cod. Xottioaa&at)

Dobrei est, mire neglectum, aptissimum et recte ex dtatog

deductum verbum pro incredibili in hac significatione A(w-

Tt^ofxai^ quod ne ipsum quidem alibi legitur. Etiam

Euripidis Hei. 1593 pro ^EkXddiog Xtatiof.tata, quod idem
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in ^ et ^ error genuit, restituendum esse «wTla/uara.

non dubito quin Dobreus dixerit, cuius libri inspiciendi

copia non est.

Ibd. 970 sic scribendum oratioque distinguenda est:

Tov ydg ngottga onov X9V
i(d/uata valeiv. Ket xonos tvipgmv,

nag %te Inetmlv tlmyov akXo&g6o$e

evTVKOS rd Xipofu.

In vulgata interpunctione debebat saltem dici xa< dartg

tonos evijpguv. Sed hoc pater scire nequibat. Chorus

patris consilium de habitandi loco eo magis audiendum

putat, quod, quamvis benevolus locus sit, tamen peregrino

et alius sermonis homini difficile sit reprehensionem vitare.

Agamemn. 606: yvvalKa ntoTtjp d' iv Softotg evgot

fioXdiv. Prorsus incredibilia narrantur de optativo aoristi.

qui in oratione promittentis absurdus est, rectus esset, si

quis narraret, quid invenisset, hac forma: ^yyeiXej oti

ij*oi, yvpalxa d' ivgoi. Nisi quis audet .£schylo tribuere

repetitum ex infimse aetatis scriptorum angulis futurum

ivgei, scribendum est: yvvaixa ntotijp d’ dp do^tois

ivgot ^toXmv

Ibd. V. 878 ineptus est de Oreste filio patriam domum
tenente: ifmv ts xai awp xvgtog niaTw/uuTWP, aptissimus

de fido custode, cui filium suum Agamemno et Clytaem-

nestra commiserint; itaque inter 880 et 881 ponendus est,

ut sic oratio decurrat:

‘JEx Twpif %oi ncus ip&dd' ov nugaazuxti,

iuS yjgvVf OgioiViS' /utjdi ^avfxaatis todt.

2'gt(pei ydg avtop sv^uptjs dogviepoSi

ifimp Tc xai amp xvgiog ntotw/udiwp,

2tgo<pios d ^toxevg.

Ibd. 884 pravum est mate, quoniam nulla conse-

cutio significatur, sed rei declarandae et confirmaindae causa

generalis sententia ponitur; scribendum:
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. . . ai re itjfio&Qova drapyla '

fiovXtjv xaraggl^aiep, oie rot avyyovov

/igoToiai rov neaovra Xaarlaat nXeov,

nt solent scilicet mortales.

Ibd. 886 non video, qu» a*rju>te intellegatur; Stro-

phii admonitionem de periculis et cauta eorum provisione

Clytaemnestra significarat; ea ouetttie potius esse videtur.

Ibd. 984 (in chori carmine):

XgovoB d insi ngvftpt;aiuv ivvsfj/SoXale

Vm/t/uiae dxdra nagr,(it;aev, tv&’ in 'IXtov

tSgro rav/HuTae orgaroe*).

Pro inei, quod orationis structuram turbat, scribendum

esse im' et alii ante et ohm Hermmmus recte intellexerat;

(nam postea longe a litteris discedens ro/ pranit;) in dxdra

subesae dxrie nomen, quod adiectivnm r/m/u/ilag ipsum

subiidt, Tyrwhittos vidit, sed in casu aberravit (dxrdg).

Scribendum est enim: Xgovoe i’ ini ngvftvtjoitav ^vv-

e/tefioXaie j
ipaftjuiae dxrae nagi^/^ijasv , ei&' vn

"IXtov X. %. X.: Tempus post retinacula orae arenosae

iniecta plus quam maturum praeteriit, cum (h. e. ab eo inde

tempore, cum) cet. Duplex ^wa/nfioXate nomini adiungitur

genetivus.

Ibd. 1121:

'JSni ds xagdiav tigafia xgoxofiatpi^e

mayuv, are xatgla ntmatiiioe

ivvavvref fliov &vvroe avyaie^

Neque apte xaigia nrtoai/*oe coniungitur neque araymv

ini xagdiav rgexovoa recte nrwatfioe dicitur; rectissime

contra: nrwai/tote
|
(vvavvref filov dvvroe avyaig:

vitae intereuntis lumini cadenti.

Ibd. 1197, postquam Cassandra divina mentis vi utens

*} Tersus chori hic et alibi, qaoniam es res expediri h. I. non

potest, pono nt apnd Dindorflum divisi snnt.
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domna Agamemnoniae vetera scelera’ malaque significavit,

testimonium a choro sibi reddi vult, verane cecinerit:

E*/nttQxvQt]cov, nQovfioaag ro ftrj eldivai

Aoyw nukaidg xdivd' d/ttagxiag do/itov.

Sic Dobreus pro to' fi sldtvtu. Sed perverse Cassandra

chorum primum id iurare iubet, quod eum iurare vere

posse non poterat credere ; nam senes indigenae bsec

scire debebant; deinde id, quod si iurarent, totum eorum

testimonium inanissimum futurum erat; si enim nihil

ipsi de domus Agamemnoniae veteribus maleficiis audi-

verant, quomodo aestimare poterant, verane Cassandra

dixisset? Neque quicqnam iurat chorus. Cassandram

ipsam iurare consentaneum erat, nihil se iando et narra-

tionibus aliorum accepisse, omnia animi fatidica vi dixisse.

Kem per se certissimam confirmat orationis vitium

(o/ivv/ii x6 fitj eldivat, addito articulo). Scribendum est:
'EH/uuQtvQijaov n Qov/toadatj /.tt] eiSivat^). Sedsuper-

est aliud mendum; respondet enim chorus: Ka\ nwg dv
OQxov nViYfia yevvaiwg nuyhv

|
nuiulviov ytvotro; deinde

testimonium reddit, omnia sic Cassandram cecinisse, quasi

ipsa rebus interfuisset. lurisiurandi vis salutifera (naiwvtot')

alienissime a tota re et sententia commemoratur, sive Cas-

sandra ipsa iurat sive chorum iurare cogit; hoc dicit choros,

se Cassandra iuriiurando non diffidere; oqhov n‘^yjncc

yevvaiwg nayiv spemi non posse. Latet igitur sub Ulo

natioviov VOX, qua aut vanum et perfidum aut vile et

contemptui significet; dvefimXtov nimis discedit, neque

propius reperio.

Ibd. 1227 sqq. Cassandra Clytamnestram Agamemnoni
insidiantem cum cane falso blandienti comparat:

Newv T muQyog "IXiov x’ dvuardxrjg

') Hanc emendationem in margine exempli mei sic notatam reperio.

nt incertus sim, meane an alins sit; sed in libris, qui ad

mannm snnt, eam non reperio.
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ot^ oldev oiu ykdiaaa fuatjxtje xt/voe

l«’{c<oa xuxjeivuaa ^cuSgovove, dixtjv

UTt;s Xa&gaiov, lev^ejai xa*^

Primum scribendum mutato accentu oHu (qualis),

tum, accepta Tjrwhitti manifesta emendatione Ac/£uou

(nam lambendo blanditor canis), ex voce inaudita et com-

positionis pravae {<f>aidg6s vovt) ct, si quid significat, hinc

alienissima faciendum, ut ixxelvaau obiectum habeat, divisis

litteris (puidgov ovs- Significantur aures blande iactatae

et motae. Sed restat rsvSexai, quod plane nihil est
;
(neque

enim fore credo, qui oia retento revifiai pro ttv^et acci-

piat, spreta certissima sermonis lege). Perstat .£schylus

in imagine; scripsit enim d^iezai: canis perfida inter

blanditias mordebit. (Et fxTciVuoa etd^fcrai sic dicuntur,

ut yXoiaatt ftiatjz^g xvrog intellegatur ipsa canis.) Sic

igitur totus locus scribendos:

ovx oldev, oia yXmoaa /utoTjz^^e xvvog

Xsliuau xuxxelvuaa (paidgov ove dixtjv

^Aztji Xu&gulov djj^ezui xa*// vvpfy.

Apparet "Axtjv personam intellegi.

Ibd. 1252 postquam Cassandra Agamemnonem inter-

fectum iri dixit chorusque interrogavit, quis vir hoc scelus

paret, Cassandra subiicit: 'H xagr’ dg' dv nugtaxoneie

(aut nugeaxonije) '/gt-a/tviv ifidiv, inteUecta vaticinia sua

(qoihus supra a Clytaemnestra id scelus perpetratum iri

significaverat) negans ; ita esse ostendit etiam, quod chorus

respondet: tov yug xeXovvxoe ov {wiyxa /ir/jiuvyjv. Sed

verba corrupta sunt, ita tamen, ut orationis forma perspicue

appareat; nam in dg' dv subest substantivi accusativus a

nugsaxoneie pendens et ex qno ipso pendeat genetivus.

Non recte adspexisti (vellem liceret cum quibusdam philo-

logis dicere: praetervidisti) vaticinionim meorum . . .

(vim, tenorem). Non video, cur ullam litteram mutemus

nec teneamus: ^ xdgz’ dguv nageaxoneig
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diras vaticiniomm meorum, diram significationem; nisi quod

praesens imperfecto aptius est nagacxoneTe*).

Ibd. 1422. Clytaemnestra choro reprehendenti et

poenam significanti et alia respondet et haec:

fnr^xooe d’ f/ioiv

i'Qy<ov Sixttdir^s rpa/vs el' f.eyo) dt aoi

TOiavT dnuXtiv wg naQsa*evaofifvt;g

Ix rwv ofiolatv yetgi vix^oavr’ ffiov

dgyttv idv rov/maXiv xgaiv^ &eog,

yvmaei 9tday9-t)g 6\bi yovv ro auxpgovtiv.

Apertum est nec sententiam nec orationem constare

in Diis mg nageax€vaa/urt;g . . , vix7-(savi' agytiv. Sed

quae subsit sententia, nec haec vixr;auvt' fyiov dgystv nec

iUa kiv ii TovfinaXiv xgalvrj &^eog dubitare sinunt nec

tota loci cohaerentia. Hoc enim Clytaemnestra dicit, si

talia minari chorus velit, paratum eum esse debere ad

pugnandum, ut victae Clytaemnestrae imperet; ipsam enim

non sine certamine cessuram; sin victus chorus fuerit, fore,

ut modestus esse discat. Scripsit igitur .^Ischylus: Aeyoi

df 00/
I
loiuvr anttXelv mg nagsa xevao ft i vov

\
ix

Twv o/ioimv ytiQi vixr^attvr ffiov |
dgyeiv: iubeo te talia

minari ut paratum, id est, iubeo te ita tantum talia minari,

si paratus es*).

*} Meinelcias scribi rolait ^ xapra rap’ av nagtxoxijs

ifitov, inutilibus particulis coacervatis, nova verbi constructione.

Hinc progressus Dindorfius omnia vertit, ut esset: ^ xapra

Xfri<i/Koi> xaftxonijt xlimx i/imx. Velim animadverti, quam

licenter ipsse reliqni» veri (dp’ &v) prorsus sublata sint, vocabu-

lum longe traiectum, novum {xlvm) illatum. Hoc est versus

facere, non emendare a librariis vitiata.

*) Dindorfius Engerum secutus totum versum 1422 (ro/avr’ axti~

Itiv cet.l tolli iubet, unde natus sit, non curans; habet enim,

quos increpet, interpolatores nulla prorsus causa, quod libuit,

in alienissimos locos inferentes; sed quid deinde? In v. 1423

scribit dpfsi» st, quod (illo venu sublato) sententia futurum
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Ibd. 1639 iSgisthns imperiose minator:

. . . tov net&dvoga

CtvSm (Sagslaie ovtt jtii] atiQuijpoQov

xQi&tuvxa jtmXov,

In litteris omtjuT} (pro quo substituunt oikt /tot, dati-

vum incommodissimo loco interponentes) latet dativus sub-

stantivi feminini generis coniungendum cum (iagelaig

(littera o intercidit ante aetQa^oQov) significansqne frenos

frenommve aliquam partem; ^vtaig, quod et versui et sen-

tentiae satisfacit, a litteris videtur nimis discedere; sed

utar eo, donec propius repertum erit.

Ibd. 1657 (in Clytaemnestrae oratione):

Srelytte d’ o< ytgovres ngoe do/tovs Tiengm/itvovi:

rovode,

ngiv na^eiv ig^avtse xcugov ingti-

iaftev.

Sic codices. Tovads sustulit Scaliger; deinde sen-

tentiam finiri aut insistere in tgluvttg omnes fere intel-

lexerunt; sed nengtofiivoi cur domus appellentur, causa

iure quaeritur nec reperitur; (simpliciter enim domos abire

inbentnr;) illud non videtur animadversum, inepte iuberi

senes facere aliquid antequam patiantur; nam Clytaem-

nestra potius poenam (na&elv) minatur, si quid fecerint

(nisi quieverint). Scribendum est certa emendatione:

nengw/tfpoig,
|
Tipiv «71«»' e, cedentes rebus

fato decretis, antequam malo vestro cedere discatis ; nengoi-

fitva Clytaemnestra fuisse, quae fecerit, dicit. Deinde recte

pro xatgov requiritur infinitivus ad ygijv pertinens; sed

«/»'<<*' nimis discedit; init fortasse: dgxalv XQV*'

ingalufitv: satisfacere vobis oportebat, quemadmodum haec

gesserimus. Bestat initium prioris versus fractum, ubi

postaUret. Hoc quoque islgam. Neque enim (71yt»mnestra

cboTO victoriam promittit, sed iubet vincere et imperare; alio-

qnin se minis non cessuram, ne passuram quidem proferri
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Dindorfias Frauzium secatus edidit Stella xai av

YfQovrae- Sed qu» dicenda erant, superioribus

versibus absoluta sunt; hse minse et iussa nihil omnino ad

eum pertinent. Itaque scribendum potius: Sxaixet' ijdt;

X<ii YtQOVtei *. t. A.

Choephor. (172 vid. p. 191) 690 narrata nuntius sub-

ornatus, qui ipse Orestes est, Clytaemnestrae, quam ignorat

scilicet. Orestis morte, haec addit:

> ei dt Tt/yjfovo»

xois xvgiotai xai ngoatjxovaiv XiYfov,

ovx oida, rov rexovra d' eixoe eidivui.

Inanissimum et sensu cassum hoc, patrem Orestis

scire debere — quid? num nuntius ei, ad quem res per-

tineat, narraverit, hoc est, num patri narraverit Ipse

nuntius eos, quibus res narranda erat, ignorans sperat

Clytaemnestram scire et sibi indicare posse, quis sit

Orestis pater, ut ad eum adeat; (patrem pridem interfec-

tum esse nuntius scilicet ignorat;) scripsit igitur .£schylns

:

ovx otifa , Tov lexovxu d' eixoe a’ eiievai. Littera

bis scribenda semel scripta est.

Ibd. 737 nutrix Clytaemnestram narrat ^Egisthnm ad-

vocari iussisse, ut ipse de morte Orestis ex advena audiat

;

deinde, Clytaemnestra quemadmodum nuntium acceperit,

his verbis dicit:

ngoe fttv oixftae ' '

>)
*'

oxv&Qoinoiv ivioe ofi/uurwv ytAw*',
;
:al

, xev9ova' in eQYOte dianenguYftfVOte xaXtiie
'

' "

xeivtj. &6/noie dt Toieda nuYxaxue i'Xa* q'»»

(f’rjfii;e V(p' r^e •^yY**^*“*' ervot Topwf.nMi

Et Ti&-eo&ui ivxos ofifiartov inepte dicitur et pra-

vissime adhaeret sine obiecto xev9ovaa. Apparet, Clytaem-

nestram laetitiam et risum occultasse; coniungenda igitur

sunt /fAiui' xtv&ovaa. Hoc reperto quaeritur obiectum

verbi 9txo. Id inest in o/u/iutojv, ex quo fit 6/ti/ua, x6v

YfXmv xev&ovaa. lam reliqua sequuntur facillime; sic
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enim .fechylus scripsit; npos fttv otxixae
I
'9'iTo axv-

&Q 0in 6 v ixToe o/nfitt, ^ 6 v ydXutv xev\&ova' in’ igyoie:

coram famulis extrinsecus tristem vultum praeferebat, intus

risum et laetitiam occultans, ob res ipsi opportunas, domui

exitiosas. £t relictum est in codice axv&ptunov veri

indicium, infeliciter a Victorio occultatum. ’Exx6g pro

praepositioue acceptum 6/uftdjwv illud genuit; deinde reli-

qua nata sunt.

Ibd. 866:

Totavds naXf]v /uovog oiv tffedgog

dtaaolg fiiXXet d'sios 'Ogdaryg d^petv.

Qui fiovog est, ttfsdgog appellari nequit; e duobus

adter alteri e^edgog cum sit, ambo itpsdgoi appellari pos-

sunt. Scribendum
:
ftovog i<pddgoig dtaaoig. Casus accom-

modatus est ad praecedentia.

Ibd. 994 interrogat Orestes, venenat® besti® peioresne

sint quam uxor infida (Clytsmnestra), quod quidem ad

audaciam et nocendi voluntatem attineat;

. . . ftvgatvd y eir’ dytdv i'<pv

arjneiv &-iyovau ftdXXov av 6edf;yftivov,

ToXfitjg ixatt xdiixov (jpgovij/imog

;

Quam sensu cassum sit, quod e codicibus editur: &iyow
av aXXov ov Seir^y/nivov, exponere supersedeo.

Eumenid. 750, 751 (ubi Apollo iubet diligenter nume-
rari calculos et sententias indicum):

Fvtifirjg d unovarjg nijfm ylyverat ftdya

/iaXovad % oixov ^lijtpog ug&waev ftia.

Et sententia et forma orationis in contrarie relatis pro

fiaXovau , quod nullo exemplo inauditaque significatione dici-

tur, scribi iubet nugovaa. Sed simul scribendum /«'oi/tt/f

» anovar^g,, et ad membra contraria notanda et quod h®c
sententia per di adinngi superioribus nequit; poterat ydg
poni; sed recte h»c generalis sententiaj pro argumento sine

particula subiicitur.
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Ibd. 824, 825 Minerra Eumenides, se inhonoratas

esse et contemni querentes, sic alloquitur:

OvK ia%' avifioi, vneQ&v/ume ayav

&€ui dvox^Aov X‘^ovu.

Manifesto corruptum est x^ova. Scribendum videtur

dvax^Xov xo^ov: neve nimis vehementer conceperitis des

mortalium implacabilem iram, id est, qualis in mortali-

bus esse solet.

Ibd. 913 sqq. (in Minerva oratione):

Tdiv agtupuraiv d' iyti

Ttgemwv dytoviov ovx dvilo/uai id /utj ov

Ti^vi daTVvixov iv ^gotois tifjidv noSiiv.

Genetivi ratio reddi in hac scriptura nequit neque

usitatum ovx dvi^o/uat vd /tt; ov. Scribendum ovx d<f>i-

^oftat, a quo ita pendet genetivus, ut prorsus consueto

more superaddatur vd fnj ov rt/nuv. (Syni Grsc. § 156

not. 4, Bemerkungen p. 61.)

(In jEschyli Phrygum B.''Exjogos Xvtguv fragmento

n. 257 Dind. ed. V scribendum: Kai Tove &uv6vtus ti

&iXei£ fvtgystaiv
|

ijyovv xaxovgystv, dfuptSe^iwg

t'Xfi, xui fi^re /itjTS Xvneia^&at ^gotove. Sed

pro {igoTove praterea Tidgu aut simile aliquid ponendum.)

Sophoclis tragadia idem nunc habent textus consti-

tuendi fundamentum, quod iEschyli, sed cum et in tota

orationis forma et in singulorum verborum usu minus habe-

rent duritia et insolentia, et a librariis minus male habitae

sunt et nobis aliquanto certiorem dant ad menda tollenda

aditum, non tamen ut valde nobis gratulari et confidere liceat.

Aiae. 53 nunquam intellegere potui, quomodo Minerva

se dvoifogovs in' oft/iaot yvufiae (iaXtiv dicat; nam

yvdiftui, qua ne Ava^ogoi quidem apte dicuntur, ab oculis

alienissima sunt. Puto Sophoclem, servata oculorum aciei

perturbata et obscurata imagine, scripsisse:

’£yo) o(p' dnigyw, Uvatpogove in 6/ufiaat

},fjfias ^aXovoa, ifjs dvtjxiatov x^gde.
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Et foii;asse fuit in antiquis codicibus forma alteri voci

propior yX7;na<i aut ylaftus. Aristophanem notum est

et Irjtuv etiam ad animum transtulisse.

Ibd. 110 pravum &uvtj e <jp&dv^ facilius oriri potuit

quam ex aliis, quae substituta sunt.

Ibd. 137:

St d’ drav nkt;ytj Jiog ^a/ney?}g

/.oyog ix Javuwv xaxod^Qovg ini^^,

/ttyuy OKVov xai nstpo^r^ftut.

Miror duplex ad toi' Xoyov adiunctum adiectivum,

prius non aptissimum ad }.6yov, alteri nomini {n\r/y>;)

nullum. Fuitne: ai d cruv ^u/ievtrg nh-^yt; Ji6g tj
|
Xoyog

ftc /JuvuMV xuxo&Qovg imfiij?

Ibd. 237:

6'vo ^uQyinoiug xQtovg uVfXu}t>.

KQtovg uveXeiv non, puto Graece dici nisi de occisis;

itaque cum ex proximis appareat, non occisos significari,

scribendum mihi videtur utpeXtar, ut separasse hos duos

arietes Aiax a reliquis dicatur.*)

ibd. 477:

Ovx dv nQiulfir^v ovdtvog Xoyov ^qoxov,

'oang xtvuiatv iXniaiv &eQfiuivetat.

Kecte Nauckius (1867) ngiaifttjp vitiosum dixit; nam
et per se ineptum est nec Xoyog pretium est, quo quis

ematur. Ponendum simpliciter noioiftrjv, prima correpta.

Ibd. 600 sequor proxime codices scriboque:

Eym (1 d rXdfimv naXutog u<p ov Jfpdroc

/Sata /ul/uvwv Xttfiuvi dnoiva /tirjXtov

av^Qtd^ftog uiiv fvvto/uat.

*) V. 269 male enarratur et ob eam causam nuper prava coniectura

a Seyfferto mutatus est. Tecmessa, se et Aiacem ob commu-

nionem fortnn» in unam quasi personam conflans
,
Nobis igitur,

inquit, male accidit idxciiita&at, quod non iam morbo laboramus

(qnod Aiacis furor desiit). Nam dum fnrebat, ego sola misera

eram, ipse letabatur, nunc ambo maeremus.
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Aeifufavi anotva pro Xeifumvia notai Hermanni est; sed

parum definitum, nisi adiungatur fif}Xmv (pratensia ovium

praemia); fxrjvwv dvi^Qtd^/nog^ ut i"ecte dicatur, tamen

tautologiam habet in sententia a longi temporis men-

tione incipiente. Evvd^m pro evvoinat Bergkii est.

Ibd. 677:

df ndig ov yvwaofiea&a ouitpQoveiv;

d’ iniara/ttat ydg dg^lmg oti x, t . A.

Recte non ferunt df, non solum ob de et ydg prave

coniuncta, sed quod sola yug particula et simplex causse

significatio apta est. Sed una tantum littera mutanda:

'^Eyiay* iniotafxat ydg dgrliog, ori x. r. A.: Ego certe

{ovj^govrjow); scio enim cet.‘)

Ibd. 780 sqq. nuntius, expositis apud Tecmessam Teucri

mandatis, sic orationem concludit:

Toaav&' 6 (iidvTig 6 d* ev&vg ii e^gag

. Ttf/tmei fie aol (pigov%a Taod* intGToXdg

Tevxgog tpvXdaaetv' ii d* dneoTegi^/ucd-d,

ovx iotiv dvTjg xeivog, et KdXyag oofpog.

Vitium est in dmoTegt^fie&a^ quod sic enarrari, ut

audiatur (pvXax'^g tov Aiaviog^ video. Sed neque

nuntius custodire Aiacem debebat neque eo refertur (pv-

XdGGiiv

,

sed ad mandata; Aiacem Tecmessa custodire

debebat; nec tam nude sine genetivo {tovvov) d^eoxigt]-

[iii&a dici poterat nec, qui non custodit aliquem, «sro-

cTigeiTai 'lijg (pvXaxijg, Nihil aliud dicere nuntius apte po-

terat, nisi actum esse de Aiace, si ipse, sero advenerit, ut

ille iam exierit. Audeo igitur scribere el d’ devove-
gi^jiiid-a^ si sero adveni, etsi scio dfjpvotegiiv non

reperiri apud scriptores ante Polybium, apud hunc autem

Hic qnoque Dindorfius difficilia (iyoj Sl) abiecit, novam vocem

alio loco interposuit: inlarafiat ya(f agrlag fia&ojv oru Seyf>

fertus: ''Egyoig inicxafiai yitg dgticag or<, pravo verborum

ordine.
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activa forma; sed frequens apud antiquos iarti^slv et in

media forma pro activa in verbis maxime intransitivis

substituenda tragici admodum liberi sunt, (cfr. apud So-

phoclem uvitui/mi, dnorgvo/tui, xgvji-cojuai, ngojidXXo/iut

pro ngo/SdXkw Pliiloct. 1017, ut dndyojtiut omittam, quod

potest suum et sibi abducere verti, apud Euripidem

xuXXiOTfvoftui, i^ofuXovfiui , ixnovovftac active, dnaX-

XuTTo/tat nothe ix ytji- Addo ex Platone {J-r^gtvofiut pro

&t^gev(o bis positum, gtyxo/iut apud Aristophanem).’)

V. 809 fortasse scribendum: xovthie iniarutul /i.ot

avXXufifiv lonog (me adiuvare).

Ibd. 878 sqq.:

'^'iXX’ ov&£ (.elv 8ri %r}i' dtp r]Xiov ^oXwv

xtX.tv9-ov dr?jQ ovdufiov d'ijXoi tpaveig.

Neque i>;Xw (puv6i's neque tpuvue xiXevd^ov tiru

ferri potest. Scribendum est d'»;/.o« iguntig.

Pliiloctet. «33 sqq.:

^J2 r/xj'0 »', dgu nov otdot/j

nai da (iutsei, noig di /lot zuvievfXtv

tpgovtidog' ogdg

Neque mog tdvTtvd-ev (fgovtidog sine verbo dici

potest neque illa ogdg r,dtj separata ullam rectam habent

sententiam. Scribendum opinor: nwg di fiot idvitvd^tv

tpgoviidog iXdg ijdij'. quomodo reliqui temporis curam

actunis sis. Saltem subest verbum futuri temporis con-

iungendum cum oi«o«i et^daei. In antistroplia exciderunt,

quae respondebant verbis Jioi di /idott.-)

*) Nunc video Badhamum conieciase fup’ vazffijtiafiiv, Aoristus

minna aptus eat. V. 790 quod correxeram, video Reiskium

prteripuiase.

^) In V. 691 in idem incideram, in quod iam Bothium incidisse

postea vidi, neglectum a Nauckio et Dindorfio: Tv’ avtog ^v,

ji f oaovgov ovx (z<ov §datv: ubi solus erat, vicinum cuius-

qnam gressum non habens.

MAUVIGII Adtim*. Cmt-
| ^
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Ibd. 1140:
’

AvdQoe 101 10 fttv et' dlxutov tinelv'

sinoviog ii fti^ ipd-ovtgdv

i^maai yXoiaaag oivvav.

Neque ceteroram enarratio probari potest neque Din-

dorfii coniectura sv scribentis; nam i6 sv Sixatov non est

unius hominis dicere neque id in singulis actionibus enun-

tiatur. Scribendum to' oi dixaiov tinttr. Viri est, quod

ipsi iustum videatur et quod defendat, dicere, cum dixerit,

non invidam acrimoniam linguae prorumpere. Cfr. Electr.

1037 : iw au dixalu diji tmania&at fta dei. Genetivas

einovios^ qni nonnullis offensioni fiiit, necessario accom-

modatur ad dvdgog, quemadmodum accusativus, cnmdicais:

“Avdgu XQV • • • einovia dl ftt] ^Stuaai.

Ibd. 1162 oratio sic interpungenda est: Ugde &tmv,

ti 11 atfiei, ^ivov nfXaaaov , evvoia naoa nsXdiav: per

deos, si eos vereris, hospitem omni cum benevolentia ap-

propinquantem tibi adiunge.

(Ed. r. 360:

Ovyi ^vv7;xag ffgoo&ev; tj ixnetgd Xtyetv;

Sententia aperte requirit: ^ ix neigag Xfyeig; an ten-

tandi mei causa dicis?’)

Ibd. 430:

Ovx eis oXe&gov; ovyi &daaov; ov ndXiv

diljoggos oixmv iwpd’ dnoaigafpets dnei;

Non sic per se interrogari potest: otiyi &doaov; Scrib.

ovyt &unonv av ndXiv
)
atljoggos • • • dnei

;

Ibd. 624, 625. Hi duo versus sedem permutare

debent et sic scribi:
I

‘) V. 255 subabsurdam est xoivAr naidcav xoiva ixxfq'VxoTa

suspicnrquc sub xoiV av latere substantirum eiusdem significa-

tionis. quse est in Iqvtj. Sed non reperio.
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Kg. ‘Jis ovy^ vntilmv ovdi Tuartvamv kiyeis-

Oid. "Oiav 7TQ0 y ti'(^s (codd. O/dr

tOTI t6 (f!&OVtiv\

Creon (Kdipum suis consiliis et precibus non moveri

nec cessurum videri dicit; respondet acerbe GCdipns, tum

se cessurum, cum Creon prior cesserit, exclamatque quasi

admirans, quanta sit invidise vis; nam omnia Creontis

acta et consilia ex invidia nasci putat. (In postrema edi-

tione Dindoriius versus transponendos sensit, sed alterum

non recte mutavit.)

Ibd. 674:

Srvyros eixwv aJ, fia(>vs dojur

&Vfiov Jifpdoyff.

Ferri nequit ntgap cum genetivo iunctum; neque enim

negov usquam est exire (ex ira exire); sin transire

est, accusativum habet, nec recte dicitur &v/iov ntgav.

Scrib. &vfiov ’x7rf pdoys.

Ibd 1151 famulus negat nuntium vera dicere: Atytt

ydg tldiiis ov()i-v, ili.).' aAA««c iiovii. Do temere fingente

non videtur dici posse novtiv neque is novos appellari.

Potestne de hoc fingendi genere, quod est in mentiendo et

ementitis narrandis, noitlv dici, ut id hic quoque (quemad-

modum Ai. 477) eiectum fuerit, quod prior syllaba cor-

repta displiceret? Plato quidem Euthyphr. p. 3 B iiaivoxis

&(ovs noitix’ de fingendis diis dixit.

Ibd. 1271 sqq. (de ®dipode oculos sibi effodienti):

tnatair agd-ga tmv uvtov xvkXiov,

at’d(o»' 101UV&', o&ovvtx ovx 6h>oivt6 vtv

ov9-' ni' inuaytv ov9’' onoi’ ttlpu xaxd,

d).X' tr axoTw ro /.otjiox', ovs fiv ovx fihi,

dipoluO', ovs d' ov yrioooiaro.

In verbis 6&ov7'tx' ox'x 6ipon'i6 x'iv nondum praedici

futuram coecitatem, non solum pravissima, qu.'e tum oritur,

tanquam contrariorum relatio ostendit (non visuros oculos,

sed in tenebris visuvos), sed clarissime imperfecta tnanyar

14
*
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et ffTpa, quae nullo modo de futuro tempore intellegi possunt

(pro oiu Tiuayoi), tum ipsum illud rtfpa, quoniam posthac

nihil acturus erat (Edipus. Itaque ha“c de praeterita ocu-

lorum (id est, ipsius (Edipi) culpa dicuntur, quod sani et

aperti non tamen vidissent, quae videre oportuisset, propter

quam culpam nunc coecitate damnantur, proque oiitoirro

requiritur necessario praeteritum tempus, quod qui efficere

conantur otitatvto scribendo, fonnam Atticis inauditam

inferunt. Sine dubio Sophocles scripserat ovy oQtjjvco viv,

quod et propter rariorem medii usum et propter sequens

oipoiuTo mutatum est Sed aliud restat Minus enim

apte haec culpae et poena; significatio videtur copulari parti-

cula adversativa (eos dicens non, quae debuissent,

vidisse, sed in posterum in tenebris visuros, quie

olim vidissent). Multo saltem melius haec cohaererent,

sic scripta: avdmvtotav&\ wg, ovvtn ovy^ OQtovro viv,\

ovd-' oV iiiaoysv ovd-' rmoi tSga }<axu,
|
(txA' (at) fv oxorw

70 Xoinov X. T. A. V. 1273 et 1274, quos Nauckius in suspi-

cionem mendi vocat, recte habent acute per oxymoron dicta.

Olim (Edipi oculi (omissis iis. quae animadvertere debuerant)

ovg fdv ovx iSei, iogctxeaav (matrem), ovg &’ i-yQr;Qsv, ovx

tyrmxfoav (patrem); hoc minatur eos postea in tenebris

facturos, id est, non facturos, erepta videndi facultate.*)

Ibd. 1492 sqq. ((Edipus filias alloquitur):

ytX). 7]vix’ uv dv/ ngog yufioir lyx/yr uxfidg,

v/e ovTog tarai, tig nuQagplipti, 7txva,

TOiavt’ ortl&tj Xafijiuviar, « 70ig t/(oig

yorivoip tbrai ofpmv &'6/iiov ilhjXij/iiiTu.

*) V. 14()(I annotaveram, necessario, intericcta post 1462 (Tof» 6
’

ti9Xlaiv ofxtgaiv rs nag9fvoiv f/jnt/v) longa et bimembri sen-

tentia relativa, demonstrativo pronomine substantivum in me-

moriam revocari: Tniv fiot fiii.ta9ai. Postea vidi sic Brnncldnm

emendasse. Kccentiores neglegunt. Nanckius totum versum

sine ulla causa suspectum putat.
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Nulli profecto, qui de G<ldipi filiabus ducendis deli-

beraturus erat, in mentem venire poterat quaerere, essentne

eae (Edipi parentibus perniciei futurae, neo ipsaene sibi, sed

sibi (ducturo) suisque ne perniciem ferrent, poterat timere

:

et de illo, cui eas ducere in mentem fortasse venturum
^

sit, einsque familia haec dici vel solum futurum farat mon-

strat. Scripserat Sophocles: « to ?>; ioig
|
yovevaiv ioTai

o(flv oiiov dt^kir/iura, suis parentibus sibique;

nam oy/r pro o/ posuit, ut ipse (Ed. Coi. IdUO et.®schylu8

Pindamsque. (Dindorfius pro t/ioig coniecit nu).at, qui sint

of nu/Mi yovtig, vix declaraturus apte; Nauckius joig

^finig yortvair corrupta esse scribit; otfoiv neuter attigit.)

Ibd. 1524 sqq. :

'Jl narpue Or,fS7-g ifoncoi, kevaoti’, Oidinovg odt,

oe Tcc xktir' uiriyiiut’ ^&ti xat xpaTiOTOg r^v

00T<c ov nokiTwv xoi Tvyttig {m^kmuiv,

tig ooov xkvdwvu Sstvfjg ov/t(fiO{iag iki;kvd-tv.

In V. 152(), quem talem posni, qualis in cod. Mediceo

scriptus est, quae sententia subsit, dubium esse nequit,

invidendam visam esse civibus omnibus (Edipi fortunam;

sed quaeritur, quae eius sententiae fuerit forma. Ea facillime

prodit e codicis vestigiis, quae ostendunt, omnium iudicium

interrogando (lig ot’) expressum fuisse et relativo prono-

mine annexum (or lig ov, ex quo natum oortg ov).

Scripsit igitur Sophocles: or rig ov '^rikov nokixutv

raig xv/ttig {•ni^kiitmv; cfr. (Ed. Coi. 1133: uvSpog, w

rig ovx in rcjjkig xuxoiv ^vvoixog;^)

*) Certissimam hanc emendationem videor mihi ante inultos

annos prodidisse alicubi, sed ipse locum non reperio. Nau-

ckins eandem sententiam effecit maiore mutatione (inifiXtniv)

et impedito verborum ordine et structura non recta; neque

enim Grtecum e.st iTnjUrnfiv nvi pro avr Dindor-

fius pro Satis oi5 scripsit jios ov, sane litterarum vestigia non

serviliter sequens (nec magis 1494 in naXai pro (ftoig aut An-

tigonae V. 3 in iiUrinov pro onoiov); sed recte iiijlov.
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Antifi^onse r. 1 sqq.

xotvov atru9aX<pov ’fafiijvtje xaga,

uq' oIa&' 6, 71 Zavs 7tiiv an’ Oidinov xaxwv

onoiov ov)^i vmv ixi ^maatv te/.si:

Vix audeo dicere, omnem huius loci difiicnltatem,

quae in ipso tragoediae initio legentem et coniecturamm et

enarrationum improbabilium varietate prope deterret, tolU

una littera mutata: oto&d zt Z. zuv an Oidinov

xuxiov
I
onoiov ot/jfi vwv izi ^waatv vfAe/; scin’ ullum

ei malis ab (Edipo natis, quod non Inppiter nobis vivis

expleat? Omnia in nobis explentur nec quicquam relin-

quitur post explendum. Unum addo, Sophoclem tragoediae

initium ab contorta sententia et oratione irapUcata quaeque

vix intellegi posset, non fuisse facturum.

Ibd. V. 23 sqq.

'ErioxXta / 16 V, (OS XXyovai, avv dixtj

yQTiCd-eis dtxaia xai vo/im xuzd y&ovos

i'xov(pe zois ivtQ&ev i'vti/iov vsxQois.

Corrupta apparet esse dix^ XQr,a&t'is^ reliqua nullam

habent minimam mendi notam adeoque non ad illa accom-

modata sunt, ut interpolata mendi occultandi causa putari

nequeant Ex illis efficitur facile, quod aptissimum ad sen-

tentiam sit:

avv tix^s
y^rjosi dixaia xai v6/t(o . .

id est, iuste fortuna utens et legi obediens. (Dindorfins snstubt

omnia illa w‘e XXyovoi avv dixtj y^riO&sis Stxuia, deinde

scripsit (u‘s v6/tos, nec mnlto mitius alii nuper. Cuiusmodi

homini in mentem venit in versus Sophoclis nullo consilio

includere verba nec orationis nec sententiae ullam formam

habentia?)

Ibd. 127 sqq.

Zavs ydg /ttydXt;s yX(oaai/s xo/tnovs

vnepey&aipai xui o(fds iativov

noXXw gav/iazt UQoaviaao/uvovs
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Xpvaov xavaX^e vntQomas
naXtio gintet nvgl x. x. A.

Sic codex, v. 130 ana syllaba imminuto (etsi a prima

manu Hiit vntQonxlae), quod minus feliciter Emperius

mutavit, ut esset ;[pt>oot/ xavax^ &' vnsgonxae- Nam
neque ngoavtaao/tivovs et vnigonxae (subst.) apte con-

iunguntur adiecto huic substantivo, ut illi participio, dativo

instrumentali {xavax^h nec qui superbit auro (auri sonita),

vnegonxae (contemptor) recte dicitur; omittitur enim id, ex

quo superbi» notio nasci debet, quos contemnat. Scri-

bendam est:

XQvaov xat xavaX‘*iS vntgonxtje.

luppiter aurata arma strepitumque superbientium con-

temnit. Excidit xai ante xa litteras.

(De V. 205, 206 vid. supra p. 27.)

Ibd. 356 sqq.

xai dvaavXaty

nuyviv ai&Qiu xai

ivtio/ii/iga ipevyeiv jSfXt;,

Laborat versas in aitXgta xai. Scrib. nuyutv iv

ui&giu xe xai
|
dvaoft^ga (pevyetv fitXij, frigorum sive

puro ccelo sive pluviosa fugere tela. (Boeckhii vnui&gtia

paulo longius discedit signiiicatque sub divo, quod non

recte separatur a toig dvaofi^gois.)

Ibd. 376 sqq.

’Eg datftoviov xtgag ufttytvom

rode, nwg eidwg dvxiXoy^aot

ovx sJpat siaid' ^pxiyoptjp.

Quoniam a/Kptvow, niiig uvxiXoyyaw aperte negandi

habet vim, exspectator fiy ovx elvai. Defenditur raris

exemplis /tttj solum, ovx dpxtXoyui ovx tlvat ’Avxiy6v7;v

plane insolens est. (Synt. 6r. § 211.) Et poterat facillime

Sophocles scribere:

HTj ov xr,pf! eiPut nuid’ ‘Avxtyovtjv.

Ibd. 421 mire homines, qui ob pulveris vento vehe-
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menti (typhonem appellant) excitati molestiam oculos

claudere cogebantur, divino morbo laborasse dicuntur {ftv-

aavree d' tiyn/iev &s!av rdoor). Mihi Sophocles dixisse

videtur, visum eorum aegrum fuisse; tiyo/itv &fa vdaov.

Et paulo rarius vocabulum et sequens littera v mendum genuit.

Ibd. 578 summam rei Dindorfius egregie confecit hac

inventa emendatione

:

ev dh tdadft (cod. di rdoie) yg^
yiiratKug tig^ou urei/iivas (dtr (cod, y. s7vat

T«(rd« /Mfd’ dvei/ifvae sine 7«v).

Tantum, ut erroris origo appareat, scribendum

/uv uvti/ifpag. Quod nuper Dindorfio magis quam eig^ai

placuit rarum verbum elXai, nusquam id de aliquo conclu-

dendo domo carcereve positum reperitur. Eig^ai Meinekius

occupaverat.

Ibd. 775:

(fogfi‘^g TCHioinov mg uyog fiorov ngod^eig,

OTUiig /ilua/in nua vitfxtyvy-^ TinXig.

Non potest dyog id significare, quod volunt, piaculi

depulsionem; et ea depulsio significatur proximo versu.

Suspicx)r scribendum esse dntog /idvov ngo&sig, tan-

quam medicinam et lenimen, ut cet. Est aliqua brevitas

orationis et parva declinatio a legitima forma, quod mensurae

{lonovxov wtrrt noXiv vntxiyivysiv) et consilii {onwg)

notiones conflantur.

Ibd. 8.57:

“JEipavoag dXyetvordxag Xyioi /leglftvag.

nuTQog rgmoXtaTOv oixtov

TOt/ te ngonavtog

d/ietegov notftov

, xXetpolg ^a/Siaxlduiaiv.

'J' Nullo liberioris constructionis praetexto satis excusatur

accusativus sine ulla causa rationeve sublectus genetivo.

Non magis intellegitur, quis sit tgmoXtotog (Edipi olxtog.

Itaque substituunt oitov nec animadvertunt ad ea, qua?
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seqnontur, lov re nQOTiavtoe •^/uttQov norfiov. aptum

esse oixTov, ineptum oitov (ohoe norftov, quasi dicas

7ioTf<og noTfiov), nisi forte hunc genetivum non ab nhov
pendere, sed novo artificio ab accusativo rediri ad genetivum

cum fiegl/ivug coniungendum statuemus. Inest in illo ipso

vocabulo TQinohftrov id, quod requiritur, participium

activum. Scripsit enim Sophocles Tiazgng roiixoii

oJxTov, usus de miseratione et fletu renovando verbo ab

iterata aratione traducto; nam Tp/iroA/tToj (de tertia ara-

tione novalis) eodem modo fictum est, quo apud Pindarum

dvanoh^etv ugorgar, et eadem dicitur imagine, qua a]>ud

eundem u/ntoXsiv tuvtu rgh y-ai rerr/dx/g, adiungiturque

huic verbo sine dubio ex ipso sermone quotidiano sumpto

adiectivum rtzgunoXog apud Theocritum de agro quater

novato.

Ibd. 962 sqq. (de Lycurgo Thrace)

:

nuviaxt ftir yag ivOxovg

yrrulxag fvior re ^ivg,

(piXavXovg t’ Movnug.

Non irritabat, nescio qua re et quo modo. Musas,

sed contemnebat,

Ibd. 1078 sqq. Tiresias Creonti sic minatur:

. . . xpavil yap ot’ /laxgov ygovov roi/it'

dvdgwp yvvaixuv noig Softotg xo)XVftuTU.

Recte enim Seyftertus commata removit subiectumque

verbi rpavfl fecit rgtfii^. Deinde hsec adduntur:

liy&gui di nuoai o%'viaguooovzxti TinXug.

oawv rmagdynaz' ij xvreg xu9t;yiaur

»; &i;gtg ij Jtg oiwvog, ipigwv

aroaiov oaftiijv ioztovyov Xg TioX/r.

*) Hffic coniectara meane sit, non certus sum. Apnd Dindorlintn,

Kanckiuro, Sejflertnm non reperio.
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Omitto eos, qui hos qoattuor versus toUont, quod eos

non expedire possunt ; nec Seyffertum moror, aliarum urbium

inimicitias et hostilia odia significari putantem, in quas

piaculum delatum sit, mirificeque sic corrigentem, ut xvvse

xui^uyi^itv nguyftaiu noktuiv dicantur. Nam eum vel

solum pra?sens owjaQuoaovtui et aoristus xu&^yiauv (non

ooup uv — xct&uyiaoiaiv de re futura) refellunt. Sed

tamen non minus frustra defenduntur in vulgata scriptura

.td/ecuv 07ta(fu)'ftaiu, etsi aiiuf}uyfiutu per se aptissime

commemorantur. Tiresias, unde oritura sint illa ante Cre-

ontis sedes (hoc enim significant verba
(f
upei— aoig doftoig)

uv&pwv yvvaixwv xuxvfiuru, exponit, generalique sententia

addit, urbes us miseratione et indignatione adesse solere,

quorum e corporibus proiectis frusta divulsa in locum sacrum

canes feraeque pertulerint et quasi sacrificarint, quod in Po-

lynicis corpore futurum Tiresias putat:

(sic lieiskius) di ndai avvxuQuoooviut noktig,

datuv nnapuy/iur' rj xvvee xud-tjyiaup x. r. A.

Restat illud sine dubio mendosum taiwvyop ig noXiv,

quod neque per se nokig aptum est, etiamsi de acropoli

accipias, nequepost noAt/cferendum videtur, t^uod quidam

nuper nokop scripserunt, ex eo nihil recti effici potest.

Aptius esset (Atheniensis rei significationem continens)

&6/.OP. Sed res incerta.

Elect. 501. Adeo insolens tv xuxaayi^06 i de bono

eventu, ut scribendum suspicer ev xaxua t giwtt.

Ibd. 566 sqq.

:

flutt;Q no& ovfiog, cig tyot xXvm, d-eug

Tiai^wp xuz dXaog i^exiptjaep nodoip

ajIXTOP XSQUOXtJP tXu(fOP X. T. i.

Non solum excitavisse Agamemno cervum (in quo

mire abundat 7todoip, nisi quis putat Sophoclem cervum

dixisse quietum iacuisse, donec ictu pedum excitaretur), sed

cursu vicisse et cepisse tradebatur. Itaque duae litterae sedem

permutare debent, ut sit iitpixfjaep nodolv. {Flodoip
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in vulgata scriptura non aptum | esse Nauckius sensit.

Itaque propter hanc et alias causas multo minus veras e

tribus versibus, aliis eiectis verbis, aliis transpositis, duos

facit.)

Ibd. 757 sqq.

:

Kai fip nvfiu xtavTti; svd-ve #V

Xakxuj fitytatov awftu ^si/.uiag anodov

tpiQOinHV uvdgts 0o)X(a)v Tetayjutroi.

Nulla ratio reddi genetivi illius dsiXuiag nnoSov potest;

(nam qui magnum corpus, id est, pondus et multitudinem

cineris intellegat, fore credo neminem.) Recte contraria

coniunguntur t> (iguxil fitytoiov aiufia. Additur

cum miseratione, nunc hoc tantum corpus nihil nisi

&eiXu!up oTioJtov esse; sic enim scribendum.

Ibd. 941 scrib. (Jvx oIa& (v. ovx ea&‘) o y tinov'

ov ydg tud’ d^guiv iifW. nescis nec intellegis, quid dixerim.

Sic nulla versus cum Nauckio damnandi causa est.

Ibd. 1086 chorus Electram laudat exemplum nov

dyu&mv secutam, quorum nemo ^wv xuxvjg evxXstav

uiaxvvut uv:

(og xui ot) nayxXavTOV aieUva xoivop eiXov.

Ineptum esse xotvop alii senserunt; nec satis erat Electram

miseram vitam elegisse, sed miseram et honestam. Scrip-

tum fuerat aiwpa xXupop. Non raro xoipog et xlecvoV

permutantur. In eo, quod additur: to’ //»/' xaXop xa&onXi-

aaaa nescio an lateat xaro xpjjaaau (cum inhonestum

refugeres); certe subest huiusmodi verbum, quod spreta ab

Electra inhonesta significet.

(Edipi Colon. 34:

(uxovtop . . .) ovpex' */fiip atiniog

axonog ngoaijxeig Toiv ddt;Xovfiep fgdaat.

Sic codices. Pro ddr^Xov/itp requiritur verbum, quod

significet aut nescire aut egere (ut ea dicas, quibus

egemus et scire opus est). Suspicor Sophoclem scripsisse

dp dx*lvovfiev. Adiectivo Theocritus usus est, sub-
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Htantivo dy%via bis j1<]8chylus ; his adiangitur verbum legi-

timae formae, cuius nullum aliud exemplum exstare fateor. ‘)

Ibd. V. 156. Inauditum et ab usu et significatione

particulae Yva longe remotum u)X /Va /(Jj •nrtontni;s pro

u)X onojg /n-, cum iubetur aliquis cavere et vetatur facere.

Scrib. u)X idf roiA iv urf&hyxiw /iri 7ioo7itat;g ruuti.

lbd.367 sqq. (Ismene loquitur do Eteoclis et Polynicis

consiliis)

:

/7p/j' /ih’ yd(> avroig r^v tQtg KQtovTi' re

&Qorovg eiiad-at fn-&t '/QuireaO^ui noXtv,

).oyw (T/.OTiDVat r7'v ita/.m yivovg
(f
d-OQar,

ota xarev/e rov onr do/ior.

Vitiose dici i\ug de consentiente voluntate, cum aemula-

tionis aliquid efficiendi nulla significatio sit, eo certius sta-

tuitur
,

quo aptius est
,

quod sequitur his contrarium

V. 372: 7’i’v di . . . eiaij).d-e . . . io/g xiixti- Emendatio-

nes proposit® (»;i’ oQug. -i-genti') non ®que placent. Scri-

bendum videtur: avroig rj-r egoig, Kgtovri re v.. r.

Deinde autem et ygaheo^ui nimis nude dici et, quod

manifestius est, loyi;) inepte abundare Blaydesius Britannus

iure sensit, cuius multo antequam sententiam cognovi,

scribendum conieceram una littera addita: ygulvea&ai

noXir
I

Xoiyto, axonovaiv x. t. X,

Ibd. 378 sqq. (Polynices, qui Argos exui se contulit):

7fgoaXtt/i/iuvet

x^dog re xaivoi’ xui ^vratfniordg (piXovg,

') V. 92, quoniam nesdo, quid sit xcpdq nixiir rivi (nec uti pos-

sum iis, quffi Ideinekius in analectis Sophocl. ad CEd. R.

mira de verbo oixtiv docuit, testimonia aliqua ex parte sibi

ipse coniectura faciens), emendaveram oixiaavia, fundantem et

condentem. Postea vidi a Dicdcrlinio et Herraanno pra>ccptum,

sed nec a Diiidorfio nec a Kauckio commemoratum. Etiam TiSd

cod. Medie. ofxr)oi;j pro ofx/op;.
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log (xvtix '^Qyog /; i6 Ku^/tsiop ‘iiidov

'iipfj yu&^^wv i' UQog otguvov (it^iLv.

Sic codex Mediceus. rrimiim manifestum est, Poly-

nicis consilia non eo spectare, ut ipse aliquid (idem) aut

Argis aut Thebis efficiat, nec, quicquid de singulis verbis

fiat, haec duo inter se contraria Tififj ?; ngos

m^gapov ad Polynicem referri posse. Recte igitur

intellectum est significari certamen inter Argos Thebasque

et subiectum sententiae esse 'y/gyog participiaque in v» 381

neutri generis esse, ut hactenus recte in codice uno Pari-

siensi scriptum sit
^ quod corruptum est, quia

fit/iMv masculini generis speciem obiecerat; Polynices bellum

instruere dicitur ea spe atque eo consilio, ut Argi Thebas aut

honore . . .(?) aut ad coelum sursum extollant. Apparet primum,

neque per se ad ccelum tollendi notioni recte contrarium

poni xtctr/€iv, et voce tijufj excludi, quicquid proprie ad

imperium et dominationem pertineat, deinde non minus

manifesto totam imaginem ductam esse a trutina, in cuius

lancibus utraque urbs gloriaque eius imposita altera alteram

elevet aut deprimat. Scripsit Sophocles una littera plus:

Tifiij xad- iX^ov ngog ovquvov

Elevatio et sublatio summa hyperbolice significatur verbis

ngog oygavov. Ceterum y.tid^iXxsiv KcttUfuEtov nidov

Sophocles aperte (quod et ex adiecto zififi intellegitur et

quod hoc priorem in spe et opinione Polynicis locum tenet)

intellegi voluit de Argis Thebas superantibus. Et tamen

sic premitur et subsidit Argivorum, non Thebanorum lanx.

Sed accidit veteribus, ut in hac comparatione ad homines

aliaque de principatu certantia , transferenda confundant

lancis motum et hominis reive; nam hmc extolluntur, cum

lanx subsidit. Prorsus eodem modo Cicero fin. V, 92 dixit:

terram ea lanx et maria deprimet (xa&fXise);

proprie suo pondere elevatura erat (7fpds' ovgaror

Indidemque Ovidius metam. Vll, 4 dixit: facta premant
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annos, nbi poterat elevent (praegravent et superent

pondere) dicere.

Ibd. 384: tovc aotv onoi &toi

•uorovg xaToiKiiovoir, oi’x tyci fia&eiv.

Cum non convenire ono/, intellexit Hal-

mius; sed ne quidem aptum; neque enim de modo

miserandi qua>ritur. Omnino non miserationis Ismene se spem

habere negat, sed finis et termini. Itaque scriptum credo

fuisse: ouot xurt^og /ii ovni v: in quem portum deduc-

turi sint.

Ibd. 445 sqq. ‘Ex rctivde i’, ffidipus inquit.

ovautv nug&fvoir, oaov ffvotg

{fidmatv avrair, xa/ xQo^ae «)((u (iiov

xai yf^e adnav xu\ yivove indgxtaiv.

Quae sit ytrovg indgxsais, quae tanquam tertium

adinngatur rgofuig (Siov et yi;g ddeiu, prorsus nescio.

(Nam Schneidewini enarratio prorsus omnia confundit.)

Scribendum est: x«/ riyovg fndgxtaiv. Filiae (Edipo

alimenta, terram, in qua habitet, tectumque praestant.

Ibd. .53!» sqq, ((Edipusi:

dujgor, o /iijTioT iyw xtO.uxugdtog

tno)(('0.i;ou ii6).eoe

Quam alienum ab ea. quae requiritur, sententia (quod

utinam nunquam accepissem) sit adiuvandi verbum

(fTMuyt/tfj), satis declarant et enarratorum note et Papii

in lexico expositio. Scripserat Sophocles in (orptlXtjau,

quo verbi, quod est oV/e/Aw, aoristo usi sunt Aristophanes

av. 1 1 5, Thucyd. VIII, 5, 5 {ini<)(fti).r,an’). In v. antistrophico

(.548) scribendum rd/iw Sij xaiXugos, ad sententiam perapte

Ibd. 5.S9, 590:

Oi/t. Ktiroi xofii^ttr xtio' dvnyxd^ovni (tt.

’yl)X ei iXiXovx' dr y oi't)V coi (yex yetv xut.ov.

Sic codex Med. In priore versu nulla suspicio est

in xo/il^fir xtio\ quod aptissimum est, sed in dvayxd-
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Covoi, pro quo quod conieceram, in idem video incidisse

Meinekium, fnaStovai /le. Eo composito hac significatione

sjepius Sophocles utitur. In altero versu recte Goebelius

&BX6rro)v, non recte ov &s).6vtwp, quo loco negatio ante

condicionem (si illi volunt, ne tibi quidem) poni

nequit. Scribendum videtur:

ea' &sX6vtwv y' vvif aoi 'fftvyttv xaXov.

(At sine eos te domum deducere.) "Eu pro una syllaba

poni, notum est (Aristoph. nub. 032, eccles. 784); apud

Sophoclem in hac ipsa tragoedia 1192 taoov pro duabus est.*)

Ibd. 988 sqq. ((Edipus);

'AXX' ov ydg ovt iv rolod’ axotrao/iai xaxog

yd/toiaiv ov&' ovg uilv f/Kfooels ov /loi

(fovovg nuTQoiovg X^oveidi^wi' •nixgiiig.

Neque i/nfooeir yu/iovg nv) neque ifKytgttv (— nam

cod. Med, a prima manu ififf fgne, supra scripto ab antiqua

mana o) neque ururptgtn' Ul/Kftgeiv) rectum est, et

vitiosissime abundat oveiAiymv. Una littera detracta, qua*

bis scripta est, fit rectum verumque:

ovg ui'h’ f/Kfogei ov /lo/

(fovovg iiujgdiovg i^ovei^igmv nixovig

(quibus mihi obiiciendis te quasi ingurgitas et oblectas).

Qui ovx ifrnlnXarai iioiiuv ri (Eurip. ,
Aristoph., Xen.)

neque fiearog ion i^oveidl^wv , is fruitur obiurgatione,

ffityogenai f^ovei^i^uav.

Ibd. 1036, 1037 (Creon ®dipo):

Ovdi-v ov /lefmrov tvd-ad' o’r fgelg ifiot.

Oixoi di- yr^/itlg eho/ieod-’ u ygi; nonir.

‘) V.861, nbi in cod. Med. est: A'o. Jeivov Ityoig (alii codd. itytig).

Ap. roiro fvv ntnga^fTai, rccte Triclinius scripserat: Xo. Jft-

vop Xfyftg. Kq. 'Hi Tofro rvv jrf npdjfrttj. Pronomen ev

langnidissime adharet post if'yng, particula ro; abesse vii

potest.

Digitized by Coogle



224 Lib. II.

^'on potest, quod verba significant, Creon negare,

Thesea, dum hic (in Attica) sit, quicquam, quod reprehendi

mereatur, dicturum; se ipsum negat, dum hic (in Thesei

regno) sit, quod is dixerit, reprehensurum; domum cum
venerit, de vindicanda iniuria cogitaturum. Itaque scri-

liendum

:

Ovdh' ov /tefunop ip&tlijl’ wp tQeig ifioi

aut, si amiacius traiectum av videtur (ovUp fufimop
tpi>'itd' tjuoi, wr ai/

Ovdtv ov fiffintOii trd-uC/’ up igtig i/uoi.

(Propter niliil, in nulla parte eorum
,

quae mihi dixeris,

tu reprehendi a me dehes.) (Vitium subesse etiam Nauckius

sensit.)

Ibd. 1112 ((Edipus filiabus):

' Eoeiour', oj nui, nkevpop ufi(fiSt^iov

ifKfVVli TM ipvouvti.

Scribendum u /t <ptdi^tot, ab utraque parte adstan-

tes; latus uftrpiiStliop de eo, quod alii ab utraque parte

amplectantur, inepte dicitur.

ibd. 1380 sqq.:

TotyuQ j 6 OOP i)uxt;fiu xai rovs aovs d’QOVOvg

AfjuTovniv, tinep tativ na}.a/(parog

Jixt; $vP6d'(>og Z>;p6g ugyaioig pofioig.

Dira; (ap“') possunt xgureiv S-govovg et pravum

e.st pnesens tempus pro futuro. Scribendum videtur g « i-

<) o v.n e V,

Ibd. v. 1435 sqq.:

iKftJjv ()’ f J dtdoit] y^evg, tdd' ei teXeiri (lot.

ttuvovi' enei ov fioi ^uipti y' uviXig egeTOP.

Versum 143d et sententia et verbis et forma (in <

dativi eliso) vitiosum tolli iubet Dindorfius, qui quod in

locum veri, qui interciderit, eum suppositum dicit, nihil

omnino eo sublato desideratur. Verum versus non sine

ulla minima causa fictus est, sed casu huc delatus ex
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superiore loco. Nam in superiore Polynicis oratione post

V. 1409 aptissimus est, sic scriptos:

Mt~ rol /(« npoff aq)o', /, fdv ai xovd' agat

jiarQog rtkuivrai, na! ne v/tiv ig io/uove

r6o7og jftvrjnti, fitj fC dn/iaaritt ye

&ar'cvj , ine) ov /ne ^oivra y av&ie

Piam post mortem curam sororum precatur, quoniam
vivum non amplius visurae sunt. (V. 43« huius tragoediae

in codicibus iterum legitur post v. 768. Inferioris aetatis

interpolator non usus esset erasi Attica in inel ov.)

Ibd. 1534: ai dh fiVQtat noi.eic

ttdv ev Tig o/x^, pa&i<og xa&v/Sptaar.

Corruptum ftv^iai, sed parum aptum, quod Nitzschius

substituebat, xvgiai, quod certarum rerum ius et pote-

statem significat, non opes et potentiam. Scribendum

videtur at d' iv ovqIu siokeie, urbes, quae vento secundo

utuntur.

Ibd. 1574 sqq.:

ov, w Fue nal xat TaQTUQOV,

xatevyoftat iv na&uQiZ /S^at

OQftWflivU VeQTfQue

Ttn {aVw VfXQmv nkdxag.

Precatur chorus Mortem, ut descendenti ad inferos

(Edipo Cerberus (v xa&uQm Hoc quid sit, nemo

dixit dicetve; rectum erit ix xa&aQov /S‘^rat, de via

decedat, ut pura vacuaque sit, viam vacuam relinquat ipse

se sine terribili latratu antro condens.

Ibd. 1633 sqq.: xai xatalvtaov

/iifytOTt nQodotoetv T«od ixotv, Tf).tiv d’ 6o’ dv

/uAAyf ijppovwp fv iv/t^f’povr’ aVTaie dei.

Non rogabat CSdipus, ut Theseus, quae perficeret, per-

ficeret utilia filiabus (et nimia est copia ^povdiv ev Sv/t-

gp/povTa). sed ut ea perficeret, quae iis utilia videret ex-

cogitaretqne : reieiv d’ da’ uv
\

fiiXXije tppovetv ev

ivfttpipovx' ttvtttie dei. (Cfr. v. 1774.)
suovrau lanM^CM.
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Ibd. IbJ»? sqq.:

Ov yup fts avTOV ot»T« nvQ(f6gee ^tov

xt()uvv6e /|/ 7ip«fer ovjt Hovxia

i^vekXa xivr^&tlau tvj tot’ dt/ ]f{>ovm,

uXX' 17 iie f» nofinos 17 to’ r«pT/pui>'

txnovv diaoTuv yf;s dXvntjtov ^u&Qov.

Neque vtQtiQwv y»;c /id&goy recte dicitur de terra,

sub qua inferi sunt, et nimis hsec coacervantur vegrigiuv

evvovr yijs dXvnrjtov ^u&qov et ipsum tvvovv (iil&gov

satis displicet et yf;s ^u^gov (Edipum conficiens (f|f-

Tipaj’ avror). Scribendum:

^ TO '«pTtptu»'

fvrovp, <y<ioT«v y^t: dXvnt^Toy fia&gov

(inferorum benevolentia, aperta sine dolore terrs sede).

Trachin. 54 sqq.:

fldie natat juty toaoiaSt nXrj&ittts, drdg

dvdgog xurd yrjTtjaiy ov ntftntte tivu,

/idXtaia d' dvntQ elxot, 'TX/.ov, ti nargoe

vffiot rtv digtty rov xaXjdie nguonnv doxtiv.

Neque tota bsec condicio ti vi/noi recte adiungitur supe-

rioribus neque in his nargoe yi/itiv ugav tov xaXwe

7igdar.etv doxtiy quffi sit constructio duplicis genetivi (wpa

nuTgog tov xaf.otg ng- <^.) aut sententia, expedin proba-

biliter potest Scribendum est:

/tdXtoTU i' dyvtg eixoe," TXXoy, tl nargog

viftot nv mgay, ov xaxdjg nguaatiy doxeiv

(maximeque Hyllum, quem probabile est, si patris curam

aliquam sui gereret, non male facere visum iri; cui laudi

videtur fore, si cet).

Ibd. 79 sqq.:

'Slg »7 TtXiVTTjy rov fiiov fttXXtt rtXeiv

^ Tovroy ugug J&Xoy tig roy varegov

rov Ao/‘'idi' ijii] (iloioy tvaitay fytiv-

Verba corrupta tig rov vortgor sustulit Dindorfius,

ut locus fieret evtoXfiu tygtvi aut simili supplemento libere
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ficto; Nauckius exsecat hsec; ad-).nv i. %. v. t. A. pro

^ xoviov uQttS scribi vnlt 7 totn’ dvaxXdg. His effrenatae

licentiae inolinainibus liberabit nos facilis et prompta ver-

borum aperte corruptorum, ceteris integris senatis, emen-

datio:

17 xoinov ugae d&Xov tv tov vataxor
ror Xoindv (ilotov tvatmv (xtiv.

Quam saepe comparativi {vaxegov) et superlativi

(roTKTor) terminationes permutentur, norunt omnes, qui

ad codicum scripturas in legendo attenderunt.

Ibd. 320, 321:

Eln’

,

«J idXaiv’, uXX’ ^/ilv ix aatrt^s’ imi

xa) IvfKpngd xot /nj eidfvai (cod . /1 ^’dfVo/) ai y' ijtie »7.

Calamitas dici non poterat, Deianiram ignorare, quae

esset puella. Nimis praeterea ambigue omittitur subiectum

(//(«) in hoc concursu /nj eidtvai at. Scribendum vide-

tur: ' imi

xai Iv fi-cpogov aoi /d tiStvat ai y’ ^tig »t

(Nauckias versum ut spurium delevit ;
ut delere posset, insl

mutavit in t/g el; Quid est improbabile, si hoc non est?)

(De V. 323 vid. supra p. 24.)

Ibd. 339: t/ J* iait; tov fie rtjvd' ifiaraaai ^uatv;

Neque Graece ullo modo dicitur tov pro tov ivtxa neque

genetivus cum fidatv coniungi potest salva sententia (*ov

liuctv) neque ad i(plaraa9ai /iuoiv nrd accusativus

personae adiungi. Videtur scribendum:

t/ «)’ tor’, i(p‘ ov fiot ifiaxunat fiuair^

Ibd. 547 sqq.r

'Ogm ydg xijy fdv ignovaav ngoatu,

xr-v dA (p9ivovaav' wv arpagnaCetv (ptXtI

drfd-uX/itog itv&og, xtuv xmexrginei noda.

Extrema corrupta esse consentitur; quae tamen sententia

subsit, non videtur dubium esse; postquam enim Deianira

alterius (Ioles) iuvenilem pulcritudinem augescere, alterius

15»
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(suam) minui dixit, quid inde sequi soleat, addit. Opinor

scribendum : r uv d’ dtpaQnv^et, (ptXel

6(p9aXft6s> dv&oe^ rwvS' vnexTQtneiv noda.

(Quarum flos sensim labitur, ab iis oculus solet pedem (mariti)

avertere; earum conspectus facit, ut maritus discedat.)

Ibd. 553, 554: y <T iyoi, (pikat,

?.VJ^piov }.vnr^fta, rjd vjulv (f^dam.

Sic interpungunt et ).vnrjia corruptum esse con-

sentiunt. Sed ineptum est nec usquam sic, ubi quis se

rem expositurum promittit, additur %f/Se (hoc modo dicam).

(Inconsiderate Schneidewinus adscripsit Gild. t 276, quasi

^ et T7;de cohaereant: eo modo dicam, quo habeo.) Itaque

sic interpungi oratio debet:

XmtjQiov Xvn.t]/ta vf;d\ vftiv (pedata,

intellegique pronomen de Iole: quod habeo remedium ad

me exsolvendam aptum, huic acerbum. Quod Deianiram

exsolvet, Iolen kvn^aei,

Ibd. 572 sqq.:

Euv ydg d/i^l&gemov alfta t «5v ifjmv
. /

otfiuydv {viyxtj y^egoiv, j /lekayypkove

tfiuipsv iovs Aegvalae vdgat,

iotu! ffgevoe aot tomo xrjXtjx^gtov

tijn ‘HgaxXeiae x. x, il.

Perverse ipsa hydra appellatur &gtfif*a Aegvalai

vdgai, perverse hydra (pridem etiam occisa) sagittas mer-

sisse in Nessi corpus, perverse sagittae appellantur /leXd}-

yokoi. Scribendum est:

^ fieXdyyoXoe
ipaipsv i 6 e, &gf/ifia Aegvaias vdgus

(ubi se mersit venenum a Lernaea hydra enutritum).

Bdntsiv Sophocles h. I. intransitive dixit, ut Euripides

Orest. 707.

Ibd. 597 ninxeiv ahyvv^ pro nsginlmetv insolen-

tissime dicitur. Potest Sophocles scripsisse : ovnox' aiayvv-
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&eie itret ((Ed. Col. 816, (Ed. r. 90, 970, 1146); scrip-

sisse Don affirmo.

Ibd. 910, 911:

atn^ tov avtfjs iatfiov dvunaXovfuvrj

xai ra'e dnai9ae ie t6 Xotnov ovoiag-

Alternm versum Nauckins nondum emendatum dicit, iure;

nec tamen ita profundum est vulnus, ut sanari nequeat.

Nam ovalag (plurali numero, quo non fere dicitur vulgari

significatu) Sophocles dixit in vita commorationem (das

Dasein); eas Deianira appellat non sane dnaiJug, sed,

quod impudens ei videtur post ea, qnse perpetravit, in vita

manere, querendo ingeminat -rop uvr^g 9ui/iora

xal zdg avaiSelg ig ro Xotnov ovalag.

(Dindorfius versum absurdum in modum interpolatum sCribit

aut totum ab interpolature confictum, cum versus excidisset,

quo verba top avtijg Aulfiova accuratius definirentur.

Si interciderat verus versus, cur quis, cum id ignoraret nec

quicquam omnino desideraretur, hunc subiecit? si aderat, cur

delevit et novum supposuit? Quis in indicio aut in negotiis

gerendis talia fingentem non rideret?) ‘)

V. 981 et 982 mirificam excogitant verbi (fifU/tovtv

significationem et cum accusativo coninnctionem, qnrn recte

verba interpungendo removetur:

JAA’ in! /lot ftfXtw

' (idpog anXetov' i/tfti/iovev fpQrjv. '
'

Ibd. 1019: ot» avXXa^t' aoi te ydg ofi/ta
~

' fftnXtov rj 9i i/iov aw^ttp.

Pro tftnXaov scribendum esse r^v nXiov, alii iam

viderunt. In yap (qu» particula locum non habet) et

latet praedicatum (plurale neutri generis), ut saepe e 7rap

') V. 905 Nanckio, com motaret nnlla motatione egentia (yeVoir'

accidit, nt optativi aoristom pro futoro (/fvijaoipto)

acciperet.

‘
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ortnm est (/ap iqi9i] e naQm(p&i] in Platarchi Arato 3U,

correctum a Sintenisio). Scripsit Sophocles aut:

00/ T« na Qomu
nXtov 17 ati^etv

(tibique domesticum erat magis eum serrare quam mea

opera) aut, repetita propter similitudinem litterarum ab

Hesychio voce,

aol re n uqo t /t a

hoc est, vicinum et proprium.

Ibd. 1035 pro iio/Motv (yoXovv tira ayeil) scriben-

dum ixoXovasv,

Ibd. 1186: ^ fi-ijv ti Sguativ; xat tod’ ^Saptjattat i

Tollenda altero loco interrogandi nota; promittit Hyllus se

iuraturum.

Ibd. 1247 : ugdonfiv uvwyui! ovv fie nuvSixiui ladt:

De pietate iam dixit Hercules; quaerit Hyllus, perstetne

Hercules et prorsus haec fieri iubeat; scribendum videtur

nuvTeXug.
Ex tribus Sophoclis fragmentis, quae in Philolog. I

p. 671 emendaveram, unum (Jyuiwv oi/Alo;'ot;) iam ante

Bergkius paulo melius correxerat, inaltero (Aaxaivuv, 337)

et Nauckius et Dindorfius meam emendationem sequuntur,

in tertio (e Salmoneo, 483), in quo una littera detracta

{dvaooftiu pro dvaoofiias) rectissimam et orationem et

sententiam efleceram, nescio, cur aliud Nauckius anquisiverit.

Addam quartum, Phaedrae, 610, ubi scribendum est:

7bV 3’ tvxvypvvra navi' ugi9/u7laag (igotdv

Aberravit Nauckius. Qui per omnia felix sit, ne unus

quidem, si numeres, repertum iri dicitur.
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Cap. II.

Emendationes Eniipidea.

Ex Earipidis fabulis notum est novem, qum continentur

codicibus Marciano, Vaticano, Hauniensi, certiorem habere

librorum auctoritatem, ceteras inferiorem codicum Florentini

et Palatini aut etiam alterius tantum, quse coniecturse ut

locum saepe det, ita fundamentum subtrahat.
' Tractavi

autem alias saepius, nonnullas etiam enarrando, alias rarius

legi et sine illo omnia rimandi incitamento, ex quo numero

sunt, quae primae offeruntur litterarum ordinem sequenti.

Itaque, cum, quae haberem in marginibus annotata ut mea,

nunc, adhibitis EirehhofBi, Nauckii, 6. Dindorfii editionibus,

perlustrarem (nam Matthiaei, qua olim eram usus, nunc

inspicere otium non erat), in Alcestide nihil repperi, quod

non alios praeripuisset (etiam minuta, ut v. 526 ig t6t

pro ig lod' Wakefieldius, v. 713 /re/fovo pro /««/for’ uv

Schaeferus*)), in proxima fabula unum.

Asdrem. v. SUS: urdp T/ tavt odiiQO/uai

,

T« d
*< iv noaiv

>> ov* ^$in/td(u uai ).oyl^ofiaf xand;

Pro quod corruptum esse constat, e noto

autem verbo ortum esse improbabile est, scribendum

videtur ixXtx/ud^a) (ventilo et pondero). Verbum com-

positum apud inferiores demum reperitur, sed hx/iuv apud

antiquos, ktx/uiSw apud Hesychium, qui dXoa interpretatur,

ut opinor, pro Xin/udC».

Baccharnm v. 270, 271: &guavg re Svvaxog xa)

Xiyeiv otog %’ dvfjQ

xaxog noXi%t]g ylyvtxai vovv ovx eyjav.

') Optat iratas Admetns Phereti (et optat hjperbolice) infinitam

et enervem, nt Tithoni, senectutem, interrogatusque
,

parenti-

bnsne diras imprecari audeat (qns nulls sant in potentiali

prsdicandi forma £v), respondet se ita optasse, qnod vidisset

patrem ^aa^ov piov igUr,
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Et prave coniunguntur membra &gaavej ^wa^og xui

X. olog Tc (nam prius xi hanc sententiam adiungit snperi-

oribos) et dvvurog male h. 1. tanquam tertium interponitur

inter &guavg et Xtyttv oiog xe. Scribendum videtur:

&Qua»t te dv%'ax6g *ai Xtytiv oiog x’ oiV^p, ut intel-

legatur audacia linguaque promptus.

Ibd. 314 sqq.

:

Ovx o Jtovvaog owqtgovtiv urayxuatt

yvvaixug ig rijv Kvngiv, uXX' iv xij (pvott

xo' aoKfiQOvtiv tveoxiv ig xd ndyt’ dei.

Vinum otacfQoavvtjg causam esse mulieribus nemo

dixerat dicturusve erat, ut id negari opus esset; d(pgoavvr,v

(xd /itj ou,(pgovtlv) inde nasci insimulabant Bacchi ad-

versarii. Codex alter eorum, ex quibus decem fabulae pen-

dent, Palatinus /.irj nuxpgovtlv habet idemque apud Stobaeum

est, hos versus citantem. Scribendum igitur: Ovy d /iid-

waog fit) (pQovelv dvayxdoei. Nam idem est

tpQovtiv in communi et liberiore verborum usu de femina

atque ou(pgovfiv. Sed quod hoc et sequitur (xd ow-

(fQovHv) et proprium est verbum, hic quoque adscriptum

versum vitiavit; itaque in altero codice (Laurentiano) negatio

omissa est, sed postea supra versum addita, quod neces-

sariam esse animadversum erat.

Ibd. 397 interrogativa sententia est:

/igaxvg aiotv ini xovxu de x/g dv fieydXa dtwxwv

xd nagovx' ovxi epigoi;

(quis in hac tam brevi vita tam stultus est, ut magna

persequens praesentia ferre nolit?)

Ibd. 455:

nXoxaftog xe ydg aov 'xavaog ov ndXr;g vno,

yevvv nag uvxrjv xeXVfievog, no9ov nXetog.

Nescio quid ndXt; ad crinem alendum pertineat, nec

h. 1. id agitur, qua: causa Baccho longos crines dederit. Puto

Euripidem scripsisse : ov /udXtjg vno, non occulte et furtim

;
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itaque additur e contrario: sed ut eum ostentes et libere

fiindi sinas: yipvv nag’ avri^v xsfvjutvos-

Ibd. 506: Ovx oIa&' 6, tt ov(f OQag ov&’

oartg ti.

Ov&’ ante oane corrigunt, ut sit s&\ Sed relinquitur

molestissimum illud: nescis quid vivas, quod si aliquid

significat, bis idem dicitur: nescis, quid vivas, nec vides,

qui sis. Scribendum videtur, ut Penthea in summa omnium

ignoratione versari Bacchus dicat:

Ovx olo& , o, zt XQ‘^Sy ovA' o dgag, ovA oor/g ei.

Xg^s, X9V P*"® ^iXei ex Hesychio et Suida

restitutum Sophocli est Aiae. 1373, Antig. 837, EI. 60t:.

(Cratin. apud Snid. v. X9V ) ium Reiskins.

Ibd. 557:

flo&i Nvaus uga rag &>;gotg6fov &vgoofpogeig

&iuoovg, w Jtovvo', ri xogvtfaJg Koigvxiaig;

Non quaeritur, quo Nysae loco (nd#t Nveae) Bacchus

thyrsum gestet et choros ducat, sed Nysaene an alio

loco sibi grato
;

nec Graecum est d-tuoovg Avgaoifogeiv.

Scripsit Euripides:

riozt Nvaae «pa tag A^rjgotgotpov &vgoo<pogeig

&tdaoig, IO Jtovvo’, rj xogvipaig Kugvxtaig ;^)

Ibd. 586 chorus invocato Baccho terram commoveri

sentit

:

neAov j^Aovog evoat nozvia. a, a,

jdxa tu flev&emg /liXa&ga AiaripaSerai ntat}fiaoii'.

Nihil est h. I. nozpiu et desideratur verbum. Scribendum :

neAop xA'0p6g spoat nizvel. u, d.

Adhaerescente a effectum est norpia.

‘) Paolo ante v. 551 quomodo, qui capiantur Texenturque,

&/tiXlat6tp dpdyxas esse dicantur, obscurum mihi est. Fuitne iv

dneilaiti dpdyxas? (lo. G. Bchneiderin lexioo /v d/idllaiaip,

sed d^ciilag pro vinculis nemo dixit)
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Ibd. 716. Fieri potest, ut hic versus e v. 667 natus

sit; sed tamen per se locum facile tueretur duabus litteris

mutatis:

Hoivtiv Xoyuty dwoovteg dXXijXotg egtv,-

wg.Stiv dpcJof (v. davd dgiuot) ^av^d%(av %

inu^ia.^)

Ibd. 752 sqq.: • mote noXefuoi

tTieoneaovaat ndvj dvm te xai xdtco

^litpeQov' ijgna^ov ftuv i» donmv tixva,

onoaa d’ in m/LWig e&eoav, ov deof.id)P vno

ngoaelyiet ot’d’ 'enintev ig fiiXav niifov,

ov yaXnog, ov ot&f^gog.

- Pueros (t« tixvcc) a Bacchis raptos , . iam alii mirati

sunt, cum praesertim haec una rapina nominetur, ea autem,

quae subiiciuntur (oTidoa de — 'yaXxog, wdrjgog)^ copiam

variarum rerum ante significatam esse ostendant. Itaque

Hartungius quaedam intercidisse inter v. 754 et 755 puta-

bat. Suspicor scriptum sic fuisse, ut casu, quicquid ob-

iectum esset, Bacchae raptasse dicerentur:

i^gnu^ov fiev ix do/tuav tvya.

(Initio recte Kirchhoffius scribi voluit: cJ^ dl noXif^tioty

ut haec narrationis continuatio particula de adiungatur

superioribus ymgovoe de x. t. a.)

Ibd. lok:
ai d' ixXinoiaai noixIX" wg rtwXot C^yd

/iaxyeiop drtexXuCop dXXf;Xatg /teXog.

Mira comparatio Baccharum cum pullis iugum relinquenti-

bus (et labore fessis); et quo pertinet in hac comparatione

iugi (veri) cognomen noixiXa? Scribendum:

‘) V. 747 soloBcmn est, quod Dindorfius et Nauckius edunt: ^ av

^vva^tpaig ^li<faQa ^aoiXeioig xogatg pro ^vvdrliaig dv, rectum,

quod e eodice Laurentiano tenuit Mattbiaeus: 17 ai ^vvd^ai §.

§. X. Sed cur unum locum attingo e tam multis ?
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ai d' i/tnXiuovaai notxiX’ o); niXot Cvya,

boe est, multiplices variosque serentes ordines.

Ibd. 1129 sqq :

‘Ivtu ii tdni ’9dxeg’ iitigyd^tjo

gr^yvvaa adgxue, yiviovor^ t 6/Xae t« naf

tnttyt Banxdv.

Nihil ex illo intix* efficias ad Bacchas reliquas

aptum. Scrib. ineiye, urgebat et incitabat

Ibd. 1147. Scribendum videtur:

toy xaXkivixoP. 'H idxgvu rixtffogti.^

Epiphonema hoc est et exclamatio nuntii miserantis.

(De V. !3d7 vid. p. 54.)

Uecab» v. 189:

a(f,diat a' 'yfgyslwy xotvd

{vvjtipn ngog tvfi/iov yxwftu

nr/Xtidix ytprg.

Pelei genus et proles, Achilles, Ih^Xtla yivva Grsece

dicitur, n^Xelig yivva barbarum est

(De V. 620 vid, p. 109.)

fieka. ') V. 287 sqq.:

T6 i' toxotov %ovt, n’ ftoXotfiev ig nurpav,

xXij&goie dv tigyoftto&u, jijv V3i IXiov

doxoiivtte 'JEXivrjv MeviXeto f* tXd-eiv /tiia.

Perturbatio heec orationis tigyo/ua&u ... ioxovvxte

nullam nec causam habet nec anacoluthi excusationem.

Scribendum

:

xX^&gotg ur tigyoiir fit, tt]* dn 'lidov

(dn 'IXiov Nauckius).

Ibd. 324 sqq.:

tatpov Xinovaa rorit av/tfuiov xogi;,

o&evntg tiaii ndrtu, tdXij&f/ (pgdoai

iyovo' iv oixoie xoiadt, %i (iXintig ngoomf

*) H»c tabula mihi Tidetnr ez mixto illo Uor^or^ay^dia; gencrv

ease, ez quo Aleaetu est.
,
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Ita Dindorfios. Nanckios sie interpungit: fpgdaar

tXovott cet. Utroque modo molestissimum (ppaaai, pro

quo requiritur fta&eiv, quod olim mihi, postea, ut rideo,

Heimscethio in mentem venit, a probabilitate mutationis

longe remotum. Sed pneterea non rectum 6&»vneg in

iiac coniunctione pro simplici o&^ev. Oratio sic inter-

pungenda est:

Turpov Xtnovaa rovda avftfuiov

'Od-spnsQ eiati navra fdktj-d-ij. ^gdatti,

iyova' iv oinote toloie t/ /iXentig nQoaw;

lam (fgdattt imperativus est medii , interrogationi

interiectus: Cum in hac domo habeas, (considera,) unde

omnia vera comperias, cur longe prospicis?

Ibd. 388:

ufpsXfS f6&\ fivip igavov ig 0-eove

niia&eis inoifig, iv 9solg Xtnsiv /SIov.

Mire hxc quidam ad id tempus rettulerunt, qno

Pelops puer a Tantalo mactatus dis appositus est, cuius

rei neque in verbis ulla significatio est nec apta ea subiici

poterat post commemoratam Pelopis Pisa) victoriam. Signi-

ficantur epul» post eam victoriam a Pelope et sacra dis

facta (igavov ig &tovg). Sed residet mendum manifestum

in neia&ele et alterum in ip «toig. Videtur scribendum:

a%etp^ tlg inoifiSr tv&tug Xmeip (flop.

Coronatus sacra Pelops fecit; tv&tu>g etiam Her-

manno in mentem venit.

Ibd. 415, 416. Videor mihi adol^cens alicubi dixisse

(— certe adolescens annotavi — ), bos versus sic inter-

pungendos esse:

OvH otd'' d^Xop ydg tianeailp ^axvpofitjp,

dia&‘ torog^aai, rdg f/idg Svo^Xaipiag,

h. e., verebar propter deformem vestitum turbse me immiscere

sciscitandi causa. Nam aiayvpoftui n nouip %i est: sic

alienius rei me pudet, ut ob id facere aliquid verear. Xen.

anab. II, 3, 22: ^axvp&ijfnp xai &tovg xai dp&gunovg
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jigoiotrvai avTov. Nec pereonee et rei accusativi in hac

re differunt (Piat Crit p. 52 C). (Dindoriius ob pravam

interpunctionem v. 416 damnavit)

Ibd. 441:

ygaltt, %avttt tatir' enrj xaitug kfyeis-

emeari' ntlao/tat ydg' oAA’ avsg ).oyov.

Verba ad speciem graviter corrupta et pro desperatis

a Dindorfio (qui, ut decebat, interpolata dicit) aliisque

babita facili et certa emendatione sanabuntur:

SI ygaUt, tavrd ravz’ i'nij ngams kiystv

«Scoti.

Yetulse iratis et trucibus verbis us» respondet Mene-

laus, posse eadem omnia clementer dici; nihil opus^ esse

illa vehementia;')

Ibd. 785:

v§giv v/Sgl^eiP $is ift HtXtjv iyiu.

Admodum saltem ex abundanti adhaererent illa r,r

irXTjv iyw, nisi perversissimum esset, Helenam confirmare

se stupratam esae. Scripsit Euripides: . >

el y tTXrjv iytu.

Negat se contumeliam subisse.

Ibd. V. 974 sic scribendus est: ^'ooco q>avtlaav rd/i’

nnodtdovai (Codd. dnodovvat, Bamesius rd/iu

ye, particula contra sententiam addita.)

V. 1434, quoniam insolens est /Soda&ai active posi-

tum iyf/ /Sodtat v/itvatov 'EXtvrjs)-, videndum, ne Euri-

pides scripserit:

ndauv di XQV
yrjv dvd (pro yatav) finaa&at ftaxaf/iate Vfiviodiaia

vfiivaiov 'EXivriQ »d/i6v.

y. 578 qDoniun video praeferri cooiectnras deteriores, dicam me

omnibus litteris in eandem emendationem incidisse, qnam

postea vidi Badbamam ^fecisse: cxf^iac xi d«t ««< niaxtais

axipuTtffaei
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(De V. 1593 vid. supra p. 197.)

Ibd. 1670:

ov d* wQtofv at no(u7ct Ma/a&oc toxos

^Tidgjfjg dnagag twv xut* £vqwtuv do/ticar, x, t. X.

Nihil est hominem ogi^ety alicubi; scripsit Euripides

oV Qfitotv (in quam primam stationem detulit)

Ibd. 1679:

TOi'ff evytvtig ydg ov axvyovot &at/uoveg,

tviV d' dvaQi&firjuav fidXXov tiatv ot novoe.

A totius loci tenore (quo docetur, non deorum odio

factum esse, ut Menelaus magnas SBrumnas exanclaret,

quippe qui ei perpetuam in insola > beatorum felicitatem

daturi sint) aberrat posterioris versus sententia; itaque

adest, qui deleat, Hartungius. Corrupta sunt extrema verba,

sic corrigenda:

T(ov dvuQtO-firjiMV ftdXXov tiaiv iv novoig.

Sic demum plena efficitur yviojurjj non odio esse diis

nobiles, sed magis aerumnis exerceri quam ignobiles et

viles. Excidit tv post deinde factura of novou

Electrae primus statim versus suspicionem movet:

^Sl YTjs TiuXatov ''jfgyog, ^Ivdyov goai,

nam et mire in urbe additur (w yijg *^gytiag n,*u4>)

et mire urbis appellationi appositione adiunguntur 'Ivdyov

gouf. Has solas appellatas esse puto:

Ji y^g nuXatov dyxvg, *Jvdyov goai.

Convallem appellat, fluminis alveum.

Ibd. V. 96, ubi codex (Laurentianus) habet Tv ix^dXo»

nodi, annotaveram aut fx/SdXo) noda scribendum esse,

in quod etiam Hartungium incidisse video, aut potius

txoTaXdi nodi. Id enim facilius mutari poterat.

(De V. 238 vid. p. 66.)

Ibd. 383 sqq.:

ov ^gov'!^ot& , ot xevwv dolaafidxwv'

nXrfgttg nXavda&t, tiJ d' dftiXia figoxovg

.. xgtvtlTt xat xotg 9jd'eatv zovg tvyevttg;
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Manifestum est iis, qui Graece sciunt, aut bis per ov

de eo interrogari debere, quod homines inani superbia

inflati interrogando iubeantur facere, aut primum per ov

ftfj de eo, quod vetentur facere, deinde per ov. Illam

formam corrigendo efficere L. Dindorfius conatus est: oi‘

cw(f^Qovr,(jeif . . . ty d* ofitX/a, in qua scriptura cwtpgo-

vtiv non aptissime de abiicienda superbia dicitur, alteram,

quam apertissime monstrant codices (neque enim facile

quisquam pro ov aoitpgovyjoexe substituisset ov fir}

Badhamus, posito, quod ipse quoque aliquando tentaveram,

01/ (xffQovijatf8. Sed ut omittam, nimis per se ambi-

guum hoc videri, cum prorsus contraria significatio (ov fnj

(f)Qovi^a8T€) versum non minus et facilius efficeret, df^go-

vtiv plane inusitatum est extra participium (dtjpgovtoiv}

apud Homerum Hippocratemque et alios. Itaque, quo-

niam ne id quidem procedere videtur, ut (pgovtlv ipsum

de superbia {fityu y'por€i>) intellegatur (ov //17 (pgovrjottt)^

restare videtur, ut scribatur:

ov (p&ovtjot&\ oT xevdiv ^o^aojudttov

nXt;gtis nXuvda&e,. d* ofuXia x. t. X.

Nam etiam g>&6vog aliquis est, cum superbi illi

humilioris originis et condicionis hominibus nobilitatem con-

cedere nolunt*)

*) De ipsa vetandi forma (ov fii) nonjatis; non omittes /acere? id

est, ne feceris) prorsns ab negandi (od fir] noiriOfig) separanda

non debuerat post Elmsleiam dubitari. Ea aut simpliciter .

ponitur (ov ftrj Irjgrjoftgi Arist. nub. 367, addito otya iEsch.

Sept, 250: ov, ofyo. firjdiv rmv6‘ ^gfig;) et continuatur etiam

vetando per xat (Soph. Trach. 979) aut fttjSi (Eurip. Hippol.

606, nbi codd. ngoaoiotig, ne librariorum proclivitas obscura sit,

Aristopb. ran. 298) ,
aut prsBcedit (ut in hoc Electra loco), ad-

'iuncto altero membro iubente (od) per «lia (Arist. nub. 296,

505, ran. 202, 462, 524) vel 6i (Eurip. Med. 1151), aut, pra-

cedente membro iubente (od), subiungitur per xai (Soph.

Trach. 118^, Eurip. Helen. -437, Hippol. 498, 499, Piat, s^-mp.
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Ibd. 41S:

XfXtvt d' avTov rori' Sofiovg dfiy/iirov

tX&tiv {fVojv t’ tls nogovrai uva.

Sic codex Laar., priore versu laborante, cui subveniunt

To'«'(J’ delendo; sed restat intolerabilis tautologia difiy/tivov

iX&tiv (vitioso etiam perfecto, quod vitium manebit,

etiamsi cum Hartungio scripseris drpiy/iuvoer praeterquam

quod prorsus hoc dfiy/itvos abundat). Verum esse

videtur:

Ktksve d" avrov Twvde do/iov dqny /livtav

Sfvwv T elg daixa noQovvai iiru

(iube eum, quoniam bi peregrini domum nostram acces-

serunt, venire, aliquid ad coenam portantem). Simillime

Hirobboffius; imvi‘ dtpiyfitvwr dofiove.

Ibd. 566:

idov, xuAcu d-eovs' ’>] diq ytQOV,

Neque fj neque 17 tl d%) aptum. Scribendum:

idov, xakd) &IOVS, ti rt dij Xtytie, ytQor.

Ibd. 582: ’//A. fxdvoe ti av; ’Og. av/i/iwxoe yt

oot ftovog,

^v d’ dondawfial y' ov fie^rgyo/iat /SoXov.

Sic codex. Quod caput erat, vidit Victorius anaa&ai

p. 17.5 A) aut fir,Sf (Soph. Ai. 75). Est enim ov (itj xoiijssic,

idem atque ^ovXii fiij notijouv; vin abstinere a /aeiendo?

(Aristoph. Acharn. 1108 et 1113). Abenavit etiam Bergkius

in Aristoph. nub. S96 (aaltem in edit II), cum in ceteris

rerum teneret. Quod qusritur, in altera n^andi forma (ov

ftrj xct^ej/s) fcrendusne sit pro coniunctivo aoristi etiam futari

indicativus, quod negabat Elmsleius, eius questionis nervus est

in locis, qui futurum mutationem respuens babent, Sophocl. QCd.

C!ol. 177 (aiii), Electr 1052 Antig, 1043 (xae^ooi),

Aristoph. ran. 509 (xtfioifioftat), Piat. Crit. p. 44 B (tvf^ea>).

Xen. Hell. I. 6, 82 (oitutlrm). Nam hic quoque omnia sine

delectu et dUciimioe coacervantur.
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verbum »ubesse. Sed condicionis significatio inepta est neu

recte d‘ sublatum. Adiungitur affirmationi votum:

ev Si anaaal fi t]v , or fievig^^ofiui, ^oXov.^)

Ibd. 952 sqq.:

cQq’, ovSiv tiSws iov i^tvge&eis X9^*V
Sl»>:v SiSiouae' oidf’ (Stob. warf) Ti? xaxovgyoi; ulr

fir, fioi j6 ngiUiuv ffij/i' (dv Sgufitj xuXdi

vixuv Soxtitoi it;v SixT’V, ngiv av riXoe

ix7]iai xai nigug xtifitl^ (i!ov.

Primi versus emendandi initium est, ut a proximis

separetur, a quibus etiam separavit Stobsens, illos describens

eclog. 1, 3, 18 (p. 1 12 H.). Graviter enim per se ponitur Slxyjv

(Moixui et ex hoc concluditur. Hoc invento versus non ita

magna mutatione egere videtur et sic probabiliter corrigi:

i'gg\ ovSiv fiSws ws’ i s Yfioviu.

Cum contempto Electra iEgisthum ignorasse dicit, quis

.se maneret exitus. Proximum versum licenter inter-

polasse librarii creduntur, quod in Stobaei codicibus scribitur

wazs inixovgiui, sed in eo nihil subesse credo nisi hoc:

aore Tie xaxo vg ylu e

>

[Uti fioi, 10 ngiuTov (if/fz idv Sguftfj xuXwg,

VIXUV Soxtitia X. T. A. . •

Ibd. 1260, 1261

:

‘ yJXiggo&tov 6z sxzav‘' w/uozpguiv "Agr;g

firiviv d-vyuigog dvoaioiv rv/i(ptvfidti»v x. t. X.

Prorsus perversus est accusativus juijviv nec ullo

modo cum reliqua oratione coniungitur. Sed facillima

correctio r scribendum enim est /ii^vi. Mars Halirrhotium-

occidit ira (ob iram) stupratae filiae. Ob levissimum

mendum totum versum Herwerdeno merito suspectum Din-

dorfins iodicat.

') V. 415 nihil mendi habet. Postqaam Orestes interTOgavit: aUd
xmt lafid ;

respondet senex : Huros ingrediendo ne si volueris

quidem (nc si ingredi quidem conari audebis), capies.

VAUVfOlI .\i<vm*>a. C*iv. |c
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Ibd. 1292 sqq.:

XO. naiie Jtoe, ««!.• tp&oyyde ide v/uertQag

nt).d&eiv

;

JI02K. &tfue, ov /tvoagoie tolo6'e atpayioig.

Scrib. /ivauQttl g {v/uiv ovnatg).

Ibd. V. 1301. Si vera est Seidleri correctio {/toigap . .

.

ijyiv To’ pro /Ltolgug . . . ?;y«i‘To),. etiam pro drdyxt-g

scribendum dvdyxaig:

Molgav dvdyxutg tjysv to ygetur.

Heraclidaram v. 169 (ubi Copreus Demophonta docet

nullam ex adiuvandis Heraclidis utilitatem percepturum):

igtig to Xwatov l).niS tvgtjasev fiovov.

Sententia, quae nulla est, optima efficietur hac

scriptura:

gin etg to Xwatov iXniS’ evgt^oetg ftovov.

Inclina te in optimam partem: nihil reperies prsetqr

spem; ut omnia summa et optima fingas, nihil tamen cet.

Ibd. 290 sqq.;

fidXa d’ d^vg “JIgtjg

d Mvxt.vaioiv tni toiai dfi Stj

fidXXov fr’ Tj nglv.

Toioi pro tovtoioi aut roiods dici nequit. Scri-

bendum puto hii tointteoi dtj, non refugiens in ana-

paestis Homericam formam; nisi quis toioiift praefert.

Ibd. 427 sqq.:

'SL Ttxv, ioiyfiev vavtiXoiotv, oiitivig

^stfnnvoQ lx(pvyovteg dygtov fitvog

(ig yfl
yegoo&ev

t ^ ‘ ”

nvoittiaty tjiu&tjaav fig novrov TiaAiv.

Nihil esse eig yv ^vvdnreiv, consentitur, nec

quicquam auxilii allatum est. Facile tamen id inventu est

et e proximo; scripsit enim Euripides:

tig -/tgau yijg Ivvrjtltav, thu xegoo&sr.

Notum est xtgoog pro adiectivo dici et td yrgan

y>ig esse ipsam ytgoov.
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(De V. 495 vid. p. 31.)

Ibd. 531:

&r 7jaxtiv ddtXtfwv luvdt xd/iavj^^g vneg.

Promittendi et sese ad aliquid faciendum offerendi

significatio, quae requiritur, non est in f^ayyfXXo/iui, sed

in hiuy/fXXoftat, ut scribi debeat xdn uyytXXo fia i.

Ibd. 533:

ExQrjta yuQ toi fit; tfiXoWt/yovn’ tydi

xdX.Xmiov r^VQTjX , tvxXewe Xifitiv (iiov.

Neque ydg roi pro ydg aptum et reliqua mani-

festissimam habent tautologiam, cum id, quod Macaria se

repperisse dicit, iam sit in /nj (piXoxitvyovoa. Scri-

bendum:

EvQt,ftu yd^ tote ftr^ (pi XorVvyova i ye

xdXXiniov 7]V{)t'x , 61’xXfoli; Xtntiv ^iov.

Ibd. B84 sqq. (ubi Iolaum pugnare volentem famulus

dehortatur senectutis admonens):

QE. ovx tm' iv oHtft rgav/ta /ixj dgotatis yipdt:.

IO- Ti d' ; ov &fvoi/ii xdv fyoi di danidoei

QE. Ofvois dv, dXXd ngoad-av avToe dv ntaoig.

IO. ovide t(i iy&QUiv ngoofiXinm’

QE. ovx ioriv, w tuv, ij nox’ rjv Qwfir^ otS-ev.

Apparet hanc, quae extremo versu continetur, ad-

monitionem initio positam fuisse
; deinde autem etiam mani-

festius, illud ot’x ior' iv nWii x. x. X. a famulo obiici his

Iolai verbis: oifddg t/i‘ fyJXQotr x. x. A. Versus igitur

684 et 688 sedem permutarunt, quibus in suum locum

restitutis, sic haec decurrent:

QE. ovx taxiv, tu xdp, ij nox’ ^»' Qid/r^ at&ev.

IO. t/ f)’; ot’ ^tvot/ti xdv iytd di donidog;

QE. 9tvoig dv, dXXd ngdo&iv «i/ide dv ntaotg.

IO. oviXdg e/i’ iyJXgiav ngoo(iXfntnv drtlixui.

QE. ovx dix’ iv otpet xguv/ta //»; dQiuax;g yegdg.

Permutandae sedis causa fuit initium utriusque versus

16*
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simile (ovtc i'ai\ ovx toriv). Qui sequitur versus 689 sic

scriptus

:

10- uXX' ovv /luxovftal y' ugid'/ii6v (codd. ftayov^C

ugtD-fiOv) ovx iXtxaaoat,

quam habeat sententiam, non intellego; nam Iolaum, si se

pugnae adiungat, non contra pauciores pugnaturum (quam

si non se adiungat), inanissimae nugae sunt. Scribendum

videtur

;

uaa’ ovv /ituyoiivuti y agi&juov ovx ikaaaoat.

Aucturum se certe numerum suorum modeste sic

significat, ut hostes saltem non ciun paucioribus pugnaturi

sint. Respondet famulus, exiguum hoc esse addltamentam

:

ufiixgov 10 OOP ni^xbifia ngoaTi&t;g ipikots.

Ibd. 707 scr. t«’ t’ dfirjfav iuv (pro d*).

Ihd. 804 scribendum est, Heathio et aliis praeeuntibus:

(u otgaii^y’ oe 'Agyodsv

fixeig, Ti' irjvit yaiur ovx idao/nsv

xui TU 6 Mvxi]vag ovSiv igydati xuxov

uvdfgwv o'tig->;oag;

Futuro tempore in hac iubentis et vetantis interro-

gatione opus est. Aoristo locus est in secunda persona

(r/ ovx inolr^ous)
,

vix in prima, perfectum (eigyaaai)

plane excluditur; et est igyuaet in codicibus.

(De V. 894 vid. p. 109.) ...

Ibd. 1050:
/"J

xoftlCet ttvtov, d/<wetf, tha yg^ xva} '
.

‘

dovrui xtavovrag.

Neque nudum illud xofii^mi avrov ferri potest neque

apte eoniunguntur haec xo/ii^tn . . . aru XQh- Scri-

bendum :

xofuQtt' UV10P, dftuieg, i'v&u X9V

fSovpui XTuvoviag.

Duci ad supplicii locum Eurystheum Alcmena iubet.

Clr. V. 528: tjyeiot^’ onov dei am/na xard^uveiv rode
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Hercul. fur. v. 53:

yuQ foqQayin/itvni

(Jo/nviv xud-tj/iid-’ U7ingiu owTijp/a?.

lure Nauckius dubitat possintne, qui domo eiecti sint

eaque arceantur, novo verbo ^^tnrfouyin/itroi, quasi exsig-

nati, appellari; nam ut signo apposito clausam domum
tingas (quod non in heroica tantum aetate, sed in ipsius Eu-

ripidis licenter fingatur), tamen homo mire dicatur

atpguyia/ifvog. Aptissimum contra videtur f^enrfiu-

p/o/ifi'o/, quasi pilae lusu eiecti.

Ibd. 6!1:

x«/ vvv txeiva /dv *9-«vovt’ avdnaTo,

(yw df xid otl /ifXXofiev ^y^axetr, yfgnv.

Prorsus perverse prioris “temporis bona mortua di-

cuntur et, quod perversius est. mortua evolasse. Scripserat

Euripides

:

x«/ vvv fxtivu fdv ilvovviT dnfmuio.

Omisso errore tj, ex cIvovt‘ natum •d-aroiV.

Ibd. 155:

Toiod’ liuytnvi^to&s; to'iv d’ dg' ovvexev

jove 'HguxXeim’g nuiSug ov d-ri^nxeir ygedr:

Novum verbum f^aymvr^eo&ai
, magis timen mira

significatio; debet enim, ut loci sententiae satisfiat, esse

certamen et periculum fugere et evadere, quae vis in illa

compositione inesse nequit. Videtur scribendum:

To/nd’ dymvogrja-d-B:

Ibd. 190 sqq.:

uvtjg dnX!rr,g AnvXdg iari rdiv 6nXo>r

xui Toiai nvvTayd^tiaiv ovni /i»; 'ya&oig

(ivtog Tid-f);xB (feiXia irj rwr ntXag.

Neque dativus de personis ullo modo sic poni potest

in causa significanda et vitiose hic dativus concurrit cum

altero deiXIa t. t. n. Scribendum:

xiv TOini avvxuy{X(lai\> ovni fit] ya&oig

h. e., inter commilitones non fortes.
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Ibd. 290:

oxifioe J’ ttftuQTVQtjioe tvxke'^g noaig,

fig jovads Tiaiiag ov* av ixauaai &ikot

dofuv xux^v kafiovjag.

Ad rem non pertinet (et per se nugatorium est) Herculem

sine teste clarum esse; lig autem non habet, quo recte

referatur. Apparet hoc dici, vel sine testimoniis mani-

festum esse, Herculem non servaturum liberos mala fama

obrutos. Itaque pro evxXe^g substituendum ev^tjXog.

Ibd. 302;

ijdt; d’ sia^X.&i /t', si nuQafttjoai/tsd-d

(fvyug tfxvojv iiiivis.

Mirum neminem animadvertisse soloecum esse opta-

tivum nudum in interrogando, quid heri fortasse possit,

scribendnmqne nagatt t-oui fis9'‘ av.

Ibd. 616, 617:

ytM- ovx oldsv £i’(tvadsvg os yrig ijxovt' upw;
///*. orx oidsv' sX&viv ruv&ud’ sidsir/V nagog.

Neque optat Hercules, ut hmc, quae iam videt, sciat

(itaque Matthiaeus Dindorfiusque ovx oid’- iv iX&mv x. t. X.,

non bene optativo subiecto iV« post praesens) neque apte

in eodem versu concurrunt oiifsv de Eurystheo et siislr^y

de Hercule. Scribendum videtur:

ovx oidsv" iX^&wv Tuv&dd' sv d-sitjv nd^og.

Optat, ut sibi res domesticas ordinare liceat, antequam

Eurystheus se redisse sciat.

Ibd. 649:

»d di Xvypov tfovtov ts y^gug fttom.

Longe abeunt in corrigendo illo (fonov. Proximum
aptissimumque est noXtov ts.

Ibd. 713 sqq.:

A\l. doxw fiiv uvTfjv. oltf d'VQad'sv sixdoas

AT. t/ XQ^fta; doli]g r^od' tX^ig Tsxfit;Qiov;

AM. ixixiv TtQog dyvoig iotiag &daasiv /id&Qote-

Neque x^ads de opinione nondum prolata dici
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potest neqne Lycos qosrere, hoiosne opinionis Amphitnio

argumentum habeat. Scribendum est:

AT. xi 96^r;g, tjg iytig tsx/uijQiov;

Probabilem Lycos se opinionem exspectare significat,

cnius aliquod sit argumentum, non inanem suspicionem;

pro rivii do^t;v dixit t/ doSfjg.

Ibd. V. 772: ^eoi, &-eoi rdiv d^ixiav fiikovai xal

xiiv oolutv fTtaeip. MiXw tndtetv pro eo, quod est fitXsi

ftot dnateiv, nemo Atheniensis dixit. Codex /ukXovm.

Scrib. &tXovat.

Ibd. 845: xi/ttug 3 iyw %uo3‘, ovx dyua&iivut

ff.iXoig. Debet hoc significare : eum honorem habeo, ut non in

admiratione et amore sim inter amicos. Sed primum

mirus hic est honor, deinde incommodus est pluralis

numerus, vehementissime denique offendit ovx pro ftrj

positura, 'rtfiai ai'3e dicuntur 3etxxtxwg: hi honores et

hoc munus, quod teneo (inter deos inferioris generis). Hos

honores ipsa Dementia appellat

ovx dyaatdg iv (piXotg

quibus amici non sane invideant; apte iam adiungitur ot’d’

ildojLiut et reliqua.

Ibd. 865 sq.

:

d 31 xavoir ovx tiatTai

7iiti3ag, oiig ettxt', (vaigotv, ngiv dv i/udg Xvaaug dffij.

Neque pluralis aptus est neque recte homo dicitur

dif tivui Ti^v Xvfjo7jv, quse ipsum oppressum tenet. Scri-

bendum :

ngiy dv i />•'>] Xvaaa atp u(p'^.

Cfr. Or. 227 : oxuv dvij voaog fiuvtdg. Ex Xvoaag

mendum ortum est.

Ibd. 1020 sqq. scribendum cum Wundero, sed oratione

melius distincta:

xd3e 3i (pro xu3e) vntQf/iaXe, nagtdgafte td tot* xbxo'

tdXuvi 3toy6vei xogu). Movotixvov ngdxvrjg
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^ovov eym At'{oi &geoft tvov Aiovoats,

<ii' rff Ttxva 7Qi'yova k. t. A.

In V. 1022 recepi Heathii emendationem indigne

spretam. Nam qiovog &v6fievog Movaatg merse nogse sunt.

Ibd. 1063 ad haec: exave tixeu lo^tjQtt ii/«A,»iw

declarandi causa adscriptum puto loStvaag, quod igna-

vissime adhaeret*)

Snpplienm v. 74 iure offendit mira vox ^*>aA-

yi^fi^oveg, de personis praesertim posita, ^^re etiam careas

praepositione ante yogop. Scripsitne Euripides : h’ <« 6f'»>a A-

yttrov ig jropov? 'f

Ibd. 321, 322:

o^ag, a^ovXog tog xextQzofirji.iivr] 4i

loig xtQtofiovni yogyov lug dva/Siinet

OTj naTQig

;

Scribendum puto avTtfiXin st. Nam longe aliter

Bacch. 1308 ^ ^w/i’ uvt^ksne et Ion. 1467, ubi ds/.iov

dra^ktnsiv Xa/indaiv est: solis radiis iterum collustrari.

Ibd. 385, 386:

Ozjasvg a’ dnatrsi ngog ydgiv &dtiHxt vsxgovgf

^vyyeitov' oixtov yaiav, d^idiv Tvyeiv,

fpiXov js ndpr’ ‘ligsy&siSmv Xstov.

Qui aliquid postulat, semper dlioi tvysiv. Scri-

bendum d^iog tvysiv. Significatur preces persona precantis

commendari.

Ibd. 438 sqq.:

TOvAatl^-fpo»» d' ixsivo' tig xXtXsi noXsi

') Ibd. IS.*)! pridem (Philol. II p. 137) scribendum diii oratione

melins distincta ctnna littera addita; ovS' «vdpos av

vnoSTijvttt ^ikog
\
iyxafTtf^aav &draToV fl/u ifignoliv x. r. 1.

Hercules ipse non vnlt nnnc AyxaprrpEiv 0-dvciTov, sed contra,

quanquam in malis sit. vitam se toleraturum dicit. Secutus

me Nauckius est. V. 1340 displicet ndffpyn et requiro voca-

bulum aut diversitatem significans (eorum, qu» The.seus de

diis commemoravit, ab Herculis malis) aut velamentum et

callidam occultationem-, sed aptum non reperio.
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jjpifOTOv XI PovXevfi fic fitanv qitgeiv eymv;

*ai xav&’ 6 Xuftngog ^a&', 6 fti/ &iXiov

otyg’ x! xovxiov eax' iaaixegov noXei;

Pravum v. 440 xuvxa, quod non habet, quo referatur.

Scribendum

:

xuvx ttv&‘ 6 ygy^mv XafiTigos io&’, o /n] B-t-Xon'

aiya,

id est, atque hic (cum hoc a praecone pronuntiatum est).

In altero membro recte Hartungius particulam desideravit

scripsitque non improbabiliter d d’ ov BiXiuv (synt. Gr.

§ 207), nisi fuit d &’av BiXoiv
|
fnya. ut referatur

ad silentium.

Ibd. 52S sqq.:
,

ei ydg xt xai nenov&ux j4gyeio)v vno,

rsBvdaiv' ij/uvvaa&t noXeftiove xaXdig,

ainygms d* ixeivoie* Sixt; itioiytrut.

Quid significent verba uin/giug d’ ixeiroig, nemo

dixerit; nam si quis sic enarrare conetur, Thebanis

gloriae. Argivis dedecori fuisse pugnam, debebat primum

dici: vftlv /uiv xaXolg, deinde qui hinc consequitur illud:

yt} ^ixfj Sioiyexttt? Apparet sic hoc a/aygtug d’ ix- referri

superiori noXe/uiovg, ut hic quoque accusativus esse debeat;

sed tamen ixeivove non sufiicit sententiae consequenti,

et praeterea oi TioXifitoi sunt iidem ixeivoi. Scribendum

est optima sententia, mutatione minima:

a/aygtve d^ vexgove, yt/ d/z>; tfiolyerai,

id est: contra hostes gloriose pugnastis, contra mortuos

(cadavera) turpiter (pugnatis), peritque sic iustilia ’)

V. 653 fortasse scribendum xgiu xgidv ava ci;-

fiuxtuv (cod. L. avaxguTevfidxiov); sed res incerta.

’) V. 593 ipse conieceram, quod deinde vidi in cod Lanr. supra

scriptum esse et a Musgravio probatum xaevog iv xaivu dogi

pro xtsivos iv xifivm. Veritati perspicu® nocere nou debet,

qaod a codicis correctore intellecta est.
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Ibd. 689:

tj Tug dvw re xai Marra tpoQOVfeivag

iftdotv, atfiarog re qtoiviov ^dg.

Pro rug . . . ipoQov/itvag editar ex Heathii coniec-

tura fo»'!,’ . . tpoQov/tuvtyvg et improbabili per se muta-

tione (qui enim hinc femininum natum est?) (et ^nimis

obscure significatis curribus quique in iis essent
;|
nec apte

ipsi, qui e curribus pugnant, dicantur ifidatv uvm xai

xdriu (pogtia&ut. Latet substantivum feminini Igeneiis

currus vel potius partem superiorem curmum iftuatv

suspensam significans

:

dvrvyug artu re xtti xdrto tpogovfiivug

ijudaiv.

Nocuit erasis ?; 'vrvytxg.

Ibd. 716:

ofiov rguyr^).ovg xdnixeifievov xdga

xvvfug &egi^toy xanoxavA/^iur |vAra.

Durior transitus a plurali (rgaxi^^ovg) ad singularem (xcipo)

defendi quodammodo potest, quod xdga pluralem non babet;

reditum ad pluralem longe duriorem (xvpeag) et subabsur-

dum (quasi unum caput plures galeas habuerit impositas)

non habeo, quomodo defendam. Huc cum accedat, ut

apud neminem praeterea Atticorum haec verbi hitxeiftat,

negixei/iat constructio reperiatur, quaun post Herodotum

recentiores inde a Dionysio Halicairnassensi frequentant,

adducor, ut credam Euripidem scripsisse:

xdnixeifievag xdga
xvpeag x. r. X.

Est aliqua etiam in xdga offensio, sed multo lenior et quae

ne in nostro quidem sermone animadvertatur, cum res ad

partem corporis pertinentes universe nominamus.

Ibd. 748 sq.:

noXeig x\ tyovaui dtd koyov xd/uipat xaxd,

tpovu xa&ttigeia&', ov Xoytp rd ngdy/uura.

Quid sit tpovti» xu&uigeia&ai ngdyfiaru, omnino nescio,
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Bcripsisseque Euripidem iudico ut sit quasi

purgando delere et amovere fnon longe ab eo sensu, quo Galli

dicunt vi der une qu er e Ile). iEschylus (fr. Danaidum

apud Hesycbium) xu&ui^ia&ut pro unoitisnifut

dixit. Sed aliud superest. Vehementer enim offendit hic

versus in n^dy/tura exiens post v. 747 voce vitjuyfutat

terminatum; offendit non minus nudum illud in 74» xuxu

et omnino diversi accusativi subiecti verbis xufupui et

xu&alQtod-ui (sive xad-utgtinfPat), cum una res significari

debeat, quae, cum possit oratione confici, caede et armis

decernatur. Una littera superest; scripserat Euripides:

r\ f'yovnu/ dul Xoyox' xdfupiti xuxd,

(fovi!) xa&uigtad'' , ov i ugu y /t ii i u.

Coniunguntur xuxd Tugity/iuTu .
')

Ibd. 838 sqq.:

o’ igwidp, yvlx' oiguTw

yooi’S, d(pi]aoi, lovg (Xfi filv txhnwp
tiuaa /tvd^ovs' vvv 3'

“Adgaatov iarogw x.t.X,

In his quasdam vitiata esse manifestum est et a

multis intellectum ; sed simul et quae universa sit sententia

et qua parte loci vitium contineatur, satis apparet. Nam
Theseus se dicit, cum iam ante interrogare vellet, quod

chorus in eiulatus erumperet, orationem tum omisisse,

nunc ad quaerendum redire. Itaque recta haec sunt: MiX-

Xwv a' igujuv, jjv/x’ (ttjPzXtie
[
yoovg, lovg Ixei fiv&ovg

X. T. X. ‘EluvTXtip autem ;'doi;g, quod in lexicis male

redditur, est questus effundere. Vitium residet in ajguny

et dtfr^om, quod sic tollendum puto:

^vix' i^tjvtXfie gow
yoove dnXi]oxiu , x. t. A.

*) V. 790 sqq. non debnerat a Dindorfio recipi Nauckii coniectnra

(rt pro rd). Sententia hsc est : Illud enim (quod 786 sqq.

optat) tum putassem gravissimum me malum perferre; nunc

video gravius aliud malum.
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Et dc dnXijoTw non dubito; pro goo) possitne reperiri

propius aliquid, nescio.

Ibd. 899, 900. Quoniam lios versus eliciendos esse

L. Dindorfius (thes. Steph. V p. 2290) non persuasit, restat

ut tollatur mendum in vocabulo oaag, sub quo latet aliquid,

quod amores amorisve insidias a feminis («yyd &}-X€ni)v)

significet. Videtur fuisse dno d-fjXefdir voaovs^ Semel

scripto V naovg in oaccs mutatum est.

Ibd. 902, 903:

ooiftoTtjS noXXd e^ivgeiv oo(pd.

Infinitivus non recte cum reliquis coit; itaque Valckenarius

aocpos scribi volebat; debebat noXXu x ooifu.

Ceterum non audeo Porsoni suspicionem hunc versum dam-

nantis reprehendere cum ob oo(f^iaTijg et aoy« sine acumine

concurrentia tum quod idem 905, 906 dicitur ; et potuit addi,

cum non attenderetur, Xa/ingog utrique membro commune

esse. Sed quod Dindorfius eadem damnatione comprehendit

V. 904—908, idem, quod sjepe, requiro, unde haec, de Me-

leagro praesertim, cuiquam in mentem venerint.

Ibd. 913 sqq. : rj evav^glu

didaxjog, eineg xai /igirpog diSdoxeiat

XfyetP dxoveip wv jnd&7;Giv ovx tyei.

Md&7;oiv jtifJ ayetv Tivog est discendi facultatem non

habere; (neque enim fid^7}Giv est scientia, sed discendi

actio;) itaque quoniam prave infans doceri dicitur, qiw

discere nequeat, restituendum est e Damasceni floril. p.

381 Gaisf. (p. 188 Meinek.): wv fiu&r^otg iv Xoyip.

Ibd. 972 sqq.:

/ffAea naiddg iv oixotg

xeiTut fiv7]iLiaTu, nev^ijuoi

^
xovgal xai GTixpavoi xofiag^

Xotfiai re VBximv (pd^i/tiivoiv,

«o/da/, tdg ygvaoxo/tag

"AltoXXoiV ovx ivdiyerctt.
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'Aotdai neque, quod hia verbis tit, appellari possunt

Miflui rpd-ifuvwv neque inter ceteras res domi iacere dici.

Itaque scribendum videtur:

xovQui xui atfipufoi xoftug,

Xoinici di vtxvtuv 'p&i/ttvuiy

uoi&ai X- T. A.

Restare sibi naenias dicit, similiter atque paulo ante v. 971

vnoXeXetpifiiru /lot d«xpf’«.

Ibd. 1070 sq. Euadne desuper de rupe in rogum

mariti desiliens Iphidi patri ha;c dicit:

xai d»; viuQtijut aufia, noi fdv ox' rpiXov,

xjfiiv df xai 7iu fronti.

Mire corpus suum patri amantissimo gratum osse negat,

mire sibi gratum praedicat. Scilicet non corpus, sed

casum et in rogum desultum quasi solutum et immissum

{ftugeia&ai) dicit:

xai df nuQtitui mdifiu, ooi /ilv ov rplXov.

Hippolyt. v. 224: T/ xvvt;ycai'u)v xui aoi pieXtJt;;

Et XUI vitiose abundat neque, cum aliquid ad aliquem

pertinere negamus, usitate interrogatur: r/ aoi noXepiog;

sed: t/ aoi xwJ tioXi/iw; Atque sic scripsit Euripides:

t/ xvpi^ytalmv xui aoi /nXtry;

audaci sane verborum ordine (pro /uXirij xui aoi), sed

(quod in xvvyyeoliov iam prius membrum satis notatum

est) non audaciore vel potius minus audaci quam in Hei.

1579: w JfV’, tig to Tipoa&tp, »; x«Ac5g tyei,

nXtvauifitr; (Cfr. Hor. sat. I, 4, 45: comoedia necne

poema Esset, quaesivere, id est, poema necne.)

Ibd. 276:

'I'P. niug d’ ov, jqitu/uv y' ova’ uanog x^pitgax';

XO. iiOTtoov vn (iTXjS &uvetv ntiQiofttvti

;

Nulla facile poterat esse urt/, quae Phaedram cibo abstinere

cogeret ; sed quaerit chorus, utrum fastidio et taedio id fecerit

an quod mori vellet; suspicor igitur Euripidem scripsisse:

nojtQov aatje vn y &aviiv neigiopttty;
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Ibd. 46S sqq.

:

Ot df ntty7jr yuQ, )f
xu7 7;Qirfiii io/ioi,

xaroit’ uxgifiiooti' dr' fV rff tfjv itiyt;v

n((iova‘, dni^v av, Ttwg ar ^xvtvaat Aoxtig;

Cetera sanarunt Marklandus et Valckenarius restitutis 1
}

pro 7;g et xavoiv axoificjnfi uv pro xuXiUg txx{itfio)ntiuv,

sed in tertio versu vereor, ne grave vitium reliquerint

Nam ut nunc verba legantur, vtenovaa — {xnvnui Soxiig.

referuntur ad Phaedram (quomodo te enataturam putas?).

Sed et addita oo7;v nv ostendere videntur, de alia re dici

•ntaovna, et sic priora dicuntur toi’Sl oTf/»;*' initio posito),

ut in TM xui'6vi duas res comparari appareat, quarum ad

alteram aliquo modo accommodari et eam exigere possit ad

alteram non possit. Praeterea non quaeritur h. 1., possitne

Phaedra enatare et evadere, sed quam severe vita exigenda

sit Itaque videtur mihi Euripides scripsisse:

nea 6 v&\ on 7;v nv, 710'g av ixvfvnui ifoHefg;

h. e.: si ad tantum fortunai aestum adhiberetur norma, in

quantum tu incidisti, quantum declinaturam putas? Est

enim ab ^xvfvoi.

Ibd. 118G:

xa) d-anaov »; Xiyoi Tig, f^7;gzv/i(i'ag

Tiu/.ovg nug’ aVTOV (i^tanoTtjV iaitjna/iev.

Scribendum Xiyti. Ipsum autem se nuntius significat,

cum ng dicit; XJyot pro Xtyot uv ferri nequit.

Ibd. 1.34G 7uv&og fXed^tv xniuX.tjnrov quod sit,

non intellego, opinorque scribendum xm u fi
Xr,i dv

,

divi-

nitus demissum, ut hoc accedat exemplis non multis, sed

certis vocalis ante fiX apud tragicos correptae.’)

(De V. 1.386 vid. p. 53.)

‘) V. 12S9 qnod conieeeram. iit’ tvxleias 9avtj (ut cum bona

fama, — in possessione bonte famse — moriatur), prsscepit Beiskins;

editur tamen, qnod significat, ut bona fama (tanquam morbo)

moriatur.
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iphij^en. Anlid.*) t. 68, 69;

didmo iXia^d-tu &PyaiQi ftvtjmtjgmv tva,

orov nvoui (ptQonv ’y4q>goSl7i;g (pi).at.

Neque nvoiae riroe dici posse puto de aura, quse ad

aliquem trahat, neque nroide 'Aq>Qodi'n;c alio genetivo

(viri) addito, et (ptgoiev nimis infinite poni. Scribendum:

dnot nvoai rpigoier j4(pgo6iri;s <piXat

id est, quo (ad quem) aurae Veneris eam deferrent

Ibd. 84:

itd/iX orgaTt^j^eit' xdra MtviX.eot yugiv

tfkovto, avyyovov /e.

Sic codices. Opinor scribendum argattjyeir tavza, hoc

imperiam gerere.

Ibd. 247 sqq. : 'Az&iSos dywv

i^i^xovza vai$ 6 Sijatwg

naig i^ijg Xvatdoytt &euv

TlaXXud’ iv fnovvymg

') G. Dindorfii in hac fabala «dfrroHs a parvis initiis sensim

eo progressas, nt in qninta editione prester epiiognm a Porsono

primnm addnbitatnm (inde a v. ].'i32) e reliqua fabula, si recte

numeravi, 3U9 versus 24 locis exsecet, omnino sepono, loculare

mihi - videtur
,

quo<i sex nobis versus (18.T-191) relinquit

inter 14 et 110 spurios mirabili casu iiiteriectos. Epilogum

spurium e.sse as.sentior, videoque. qui potuerint aut fabula

extrema parte amissa aut quod non intellegeretur, recte tiniri

fabulam, hac addi, cetera, qua finguntur facta, non intellego,

qui qnandove accidere potuerint. Nec hoc ita dico, ut nullum

in hac fabala spurium esse versum contendam negemve in

partibus quibusdam fabala nova quadam et difficilia obiici;

sed ea omnia longe aliter examinanda sunt. Eram exempli

causa dicturus de versibus 350 ad 355. Sed i)lcraque recte

Hartungius. nisi quod v. 351, male interpositum ante difficul-

tatum, ci quibus nata est Agamemnonis animi demissio, signi-

ficationem
, abiici , non alio loco non apto interponi oportebat.

(V. 355 fortasse i/ixlr,aoie scribendum, sed caput est, quod

evyxvaiv t’, ti /jq posuit)
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eyoiv mtQortuioii’ upfiaatv &etov

evarifiov te (puofia vavfluTate-

Demoplion insigne navis habuit Minervam insistentem

currui equorum alatorum. (Ofr. Horat. od. I, 15, 11: iam

galeam Pallas et segida curnisque et rabiem parat; Fansan.

VIII, 47, 1; C. 0. Muelleri archmol. § 371, 3.) Sed neque

fiwvvywv appellatio, quamvis omnia moliantur, ad ag/iuta

accommodari potest neque quisquam expediet.

(Quod Nauckius de cogitavit, neque 5-ct^ est

tf&fiau neque Pallas currui insistens ze&eiau iv ag/nu-

(I/ e dicitur.) Videtur, cum poeta, ut saepe, pro curru equos

nominasset, uQftuotv enarrandi causa adsoriptum eiusque

ultima syllaba nocuisse adiectivo sequenti. Suspicor enun

Euripidem scripsisse:

flukXud’ iv fimvvyois iymv nzegwToiatv, evd-ituv

evar/iiov ze (puoftu vavjiutatg,

h. e . aptum faustique ominis spectaculum nautis. In versu,

qui buic respondet, tollenda est supervacanea vox ittui:

ygvofuie d’ tixoatv xai' uxgu lazuaav-

Ibd. 261 sqq. Scribendum:

(po)Kld'oe d jind y&ovoQ

jioxgae rt loiad laag ayur

t]p pavk' Oikfws Toxos X. z. X.

Codd. yloxgotg dV.

Ibd. 283 sq. scribendum:

Atvxr^gtzfiov d' Agtj

TutpUav tjyov, (uv avuaot,

h. e., Taphiorum naves illi agebant (remis promovebant),

quibus imperabat Meges. Codices Tutpiov tjyev.

Ibd. .366, .367 oratio sic interpungenda est:

fivgioi df' tot ntnov&ua uvro' ngog ru nguyftutu

fXTiovova' ixovzeg, «7t« d igsywgt^auv xuxwg.

(Plurimis id accidit: capessunt res prompti, deinde cet.)‘)

') V. 373 quod emendaveram, pra;cepit Reiskius. Nam in zQtovt

sabesse yivovg et litterarum vestigia ostendunt et sententia.
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Ibd. V. 888, 889:

KA. oixo/uctt Tttkttiva ^axgvov t‘ ofi/tut' ovxixi axfyet-

flP. einsg dXyavov t6 Ttxviav aisgofitfrjv &axgvg-

goelv.

Sententiae satisfacit nec ita longe a litteris discedit:

(IV 7iugatT7jt6>' TO rixvuv avegojUf’vt;v daxgvggoeiv.

Ibd. 945 restitnendnm e codicibus:

tyio TO fit/dtv MevfXsus t’ dvSgdotv,

ubi editur d\ Neque enim hoc Achillea dicit, inverti

virtutis iudicium, ut, qui alioquin ignavus, nunc vir habea-

tur, sed se pessimo cuique parem esse; ac sic demum
recte continuatur oratio de Achille ipso : tutf ov^i . .

.
ytyw^.

Ceterum adeo offendit Menelai nomen simpliciter pro oppro-

brio et cum contemptissimi hominis significatione positum,

ut prorsus mihi persuasum sit subesse nomen appellativum

hae orationis* forma: tyiu to (rjv tXeoi;) t’ iv

dvigdaiy. Sed ipsum nomen (duabus syllabis efferendum)

non magis praesto quam v. 947 emendationem reperio.

Ibd. 1177 sqq. In his versibus primum recte sepa-

randa ea, quae Clytaemnestra se domi sedentem conque-

sturam dicit, ab oratione iterum ad Agamemnonem redeunte.

Illa &gr,vmdlu linitur v. 1178;

«VToe xTuvaiv, ovx dXXoi! ovd uXXtj jtgi.

Agamemnonem Menelaus dicit propter nobilitatem generis docem

creatam eam se nnnquam posthac spectaturum in duce creando,

sed prudentiam. Ceterum ntjiiva et itjjii votum significare

videtur; ipsi loco multo aptior est sententia potentialis, et est

uv in codicibus (nrjSiv av). Qnaritnr, utrum ovSi* av...ovii

scribendum sit an defensione ea utendum, qu» duci potest e

V. 977 et Platonis Phaedon, p. 106 D (synt. Gr. § 200 not.) et

Cratyl. p. 429 D, non sane firmis.sima, quod illi loci proprii ali-

quid habent in nij cum verbo coalescente, an votum relin-

quendam. (Mfi in iureiurando apud futnrum Hom. Iliad. (XV,

41 et) X, 330, Soph. Ai. 572, Aristoph. (av. 195), eccles. 1000,

Lysistr. 917 propriam facit speciem.)

MAUV](;il Aftvai* 4'ait- 17
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Deinde v. 117!) et 1180. in quibus menda arguere

supenacaneum est neque aliorum conatus admodum refu-

tatione egent, sic scribendi sunt:

'fiiioidt II i no s xuiiikiliOH 71(100 fttr 1)011011:

U7if.i; ^pnytiiii: 7ioorfHiiti'ie fn)ti //oror,

iif' tj o’ ^y<’> x«/ 7iuii)'is u! /.i/.tififiirui

i)f^6fitt/u lyi^tr, r^v ni i)li^ao-&ui ygioir.

lii Ilis fr/tt/ Reiskio debetur. Codices: lotnid* /iio»<>v

/.ittuXt7nnv sTpdi; jovg doiinvi:
\
/V/e/ ^(tw/tiut; Jipoyuotoik

/'/)>/ fiorov. Aptissime CIyt£emnesti-a monet, ne relicto

domi odio abeat, quod facile fieri possit, ut acerbum ei

reditum paret. Certum est itTin et sententiarum distinctio;

sed etiam /lioos verum puto.

V. 1248. Non recte separatam poni de aetate libero-

rum sententiam (Xorlr) Nauckius sensit. Scribendum

videtur

:

d filv Vioooog llttaiv, d’ i^vgt;/itrr;.

V. 12.58:

/dfiviiig d’ i'/ti /tot 7avra roX./i^oar, yvra/,

/It/iuos lU xu'i /n]‘ Tovio yieg Tigu^ui /tt Jfti.

Qui et facere et non facere aliquid veretur, non potest

causam verendi afferre, hoc se facere debere (pondere etiam

sententiie in lovto incumbente, quod mire post luvia

subiicitur) Unum dicere potest, hoc ipso se torqueri, quod

in utraque re aeque terribili nulla detur optio:

TOVIO ydg tXQitsuP /1 Xyti').

Ortum mendum ex rariore verbi et orationis forma. (Synt.

Gr. § 17!).)

Ibd. 1.141:

'yi/j.u fiiftv' oti ot/nottytog tQyov, ijv dtnioiif&u.

Verba d'vvw/i6&u nullam habere sententiam ab Her-

manno intellectum est. Scribendum:

ijv d-vwfte&u.

*l Ann. philol. Danic. V p. 15 et 157.
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Nihil dicit ot/ivoT?jiu iuvare, si immolentur. De se et

tilia Olytiemnestra hic ut alibi tanquam simul caedem pati-

entibus loquitur.

Ibd. 1348:

Oli; yoton’ ofuSut viv. K A. Kovdiis ivavuu

Xtyn ;

Versus bis laborat, cui facillime sic videtur subveniri:

AX- t'>s 'iQtviv a<ful(u 17»'. KA- ovdtts <)’

tvuvxiui hyn;
post oi/dt/j.' excidere facile poterat.

Iphigen. Taur. v. 15:

dtivT/S t’ unXoiag nvtv/iuTO)v z‘ ov ivyydpuv.

Violentas adhibent correctiones; possumus leni uti:

diivij 6 unXoiu nvtvfidxmv i’ ov riiyxavoiv,

ut causa et dativo et participio significetur.

Ibd. 34, 35:

vuolai d tr Tofod 'uqIuv vi&7joi /t«,

6&tv i6/ioiat Toioiv r^ifeiat &td *. t. a.

Mendum est in solo '69tv. Scribendum:

Ti9tjni fu

6 y fv ro/ioioi, joinip ijdttui 9tu ». r. X.

(Sacerdotem me constituit iis scilicet ille legibus, quibus

dea delectatur.) Excusat Iphigenia, Thoantem non potuisse

leges deae mutare.

Ibd. 113:

opa dV y' liooi i(iiyXv<fwr 'onoi xevop

dtfictg xu9tivui.

'Ogdv iioitip II Graecum non est; reliqua recta,

modo cum Elmsleio scribas onov:

ntigu elf' y tioot igtyXvipuiv, 07foi’ xtrov,

di/ias xa9eivut.

Ibd. 22.5, 226:

uifiogguvruip dvoifOQ/iiyyu

Ssipiuv ai/ianoovo utup ^w/iovg.

Mendum non unum subesse manifestum est; sed quod
17*
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fiwfiovs quidam tollunt, non sane ilrn Sfro>r sanguine

inficiebatur; ai/ioggurzon' et ui/iannova' simul ferri

nequeunt, neque recte itrot

,

quorum sanguis effusus alias

res spargit, uz/roppujio/ ipsi appellantur. Scribendum:

ui /I o()pii t‘T IU d vmpoQf! ty ya e

^tlroiV mu^ovn’ ui u jtfw/iovg.

Hospitum cxde sanguinolenta ara' infaustae sparguntur.

Ibd. 2 .08 . Scribendum

:

y^orioi yug r^xova’ oi'd’, dif’ ov fSwfios

'E).Xr^vixainiv gouie-

Nam ktti, quod ex Erfurdtii coniectura Nauckius posuit,

non sic dicitur de temporis intervallo. Codd. nvdh nm.

Ibd. 343: tu d’ iv&di' r,/itie oia ifgovTtovfied-a.

Dubia verbi forma pro
(f
govziovfitv, certissime mendo-

sum oia. Latet ot’* et verbum ab « negativo incipiens,

aut ovK u((gov%iott]aoftev aut ovx difgovziovfisdu, si

baec forn)a compositi ferri potest.

Ibd. 414, 415:

yug iknig iyivtT ini ntjfiain /igotwv

dnXtjazog dvttgumoig x. z. k.

Neque ntj/iaza ad rem pertinent et ^gozwv ne ob uf-

Sgiiivioie quidem ferri potest. Videtur fuisse:

ifika yug ikvtig iyivtz' ini ygtjfiuat nogwv
u7ikt;azog uv&gmnoie-

Coniungitur ik'.iie nogwv ini ygtj/iuoi. (V. 418 non fuit

mutandum xon u &dia de communi omnium studio dictum.)

Ibd. 452 sqq Adhibitis emendationibus Kirchhoffii

(fi yug) et Hermanni (vnvwv pro vfivwv) sic locus scri-

bendus est:

ti yug oveiguo/ avfiflul‘>;v

io/ioig nokti zf nuzgwtt

ztgnvwv unokui’aiv

xurur, yugig oA^w.

Chorus, si per somnia modo, inani iucundae quietis fructu,
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sedes urbemqne patriam visat, gratiam ei se felicitati

acturum dicit. (Fortasse oXfiov, ut Koecbly voluit.)*)

Ibd. 679 scribendum : ngo&ove aeaoia&al a’ uviog

fig oixove /Ltovos-

Ibd. 740: Jlxatov einag' niig yap uyyeiXtuv ui’;

Non iure, sed temere quseri, Iphigenia dicit, quoniam nisi

vivus dimissus alter e captivis non possit nuntium Argos

perferre- Scribendum: eixaiov eJnug.

Ibd. 796. Neque untatog eius, qui non

confidat, recte dici videtur, neque non confidit Orestes;

itaque potius scribendum videtur:

Ofiug a e niaxu) ntQtliu)Mv (igaylovt.

Codd. oftwg unioTw.

Ibd.818: Kai Xovtq‘ ig /IvXtv fitjrgog tlvedreo) 7iaga

;

Inepta twv Xovtgoiv mentio, quse Iphigenia eig Av).iv

acceperit neque ei nuptise ademerint. Etiam uvadiyo/iui

pravum pro Hyofiui de munere accepto. Significat Orestes

eam ipsam vestem , in qua illa, quse supra memorata sint,

Iphigenia intexuerit, ei ornatum nuptiarum causa datam

esse. Scribendum est igitur lenissima mutatione:

xaXXvvT
g’

eig AvXiv /utjzgog a Utigw naga;

Ex bis a nuga debetur Eirchhoffio.

Ibd. 836:

xgeiaaov jJ
Xoyotatv smvymv ifjtov

tlwya. Oavfiurtuv niga xui Xoyov

ngoao) tdd' infjia.

Sic codices, quam scripturam ita Hermannus mutavit,

ut prorsus veri vestigia tolleret. Scribendum:

'Jl xgeiaoov rj Xoyoiaiv evzvyovvt i'gy<o

iftvyd.

V. 516, quod in ann. phil. Dan. V p. 15 (15.S) correxeram to69’

ofa, et Botbinm et Seidlemm prieripoisse video. V. 54:1 Rei-

ekina recte: ti f h ec^vqyog, o* liyova’, fvtatfiorii;
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Se Orestemqne praedicat re beatiores qnam verbis prsedicari

possit. Tum Reiskius recte unifia. '

'

Ibd. 912 sqq :

Ovdn' /i' y' oJd’ unoaityin Aoyov

nQtuTOv mr&tn&tti, tIvu tiot ffXtxrga notftov

tiXt;ye ^lOTfiv' (fi).u yug ioiut mlrr’ i/toi

Scribendum videtur:

Ovd’ r^v /i' (•n!ny'^s, tovd' nnoaTr^aeig Xoyov,

7IQUX0V nvd-tattiu, riva nor 'HXixiga noTftop

tiXt;y( (itoxov tpIXa ydg avf^s 7tdvr

Primi versus emendatio certa videtur, proxime ad litteras

accedens, perspicua et apta sententia, tertii probaliilis.

Non nuviu grata erant Iphigeniae, ut quavis Electrae fortuna

gavisura esset ;
sed quaerit, quod summopere Electram amat.

(De V. 1041 vid. p. 171.)M

Ibd. 1119 scribendum:

iv yuQ uvuyxmg

ov xttfivei, svvTQorfoe gj

fierufittXXei AtmAui/iovue rd t)f /ttx sVTvy/ar xuxov-

o&ut itroro«s’ (iagv^ aicip.

Non succumbit, cui familiaris ab adolescentia adversa for-

tuna (quae cum eo adolevit) tantum in aliam formam mu-
tatur; id demum grave est post felicitatem vexari calami-

tate. Cfr Helen. 417 sqq. maximeque Here. fur. 1292 sqq.

(«0 d’ dti xuxms
1

tot’, ovd/tv uXyei , ovyyBriog Svnt)^-

vog (or).

Ibd. 1143 coniecturas omnes (— sex enumeratas licet

videre apud Dindortium — ) spernemus uno commate adiuta

oratione:

yogovg J iatuir^v, o9i xul 7iugd-h’og , tvSoxi/nnv

yaftur.

*) V. 1010 emendaveiBm : a^ro di o\ Ijvnft, Kcevrog itfrav&'o£

niftD. Postea vidi idem Hermannnm coniecisse, caios miror

coniecturam a Diodoriio neglectam.
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(Utinam choros ducam, libi virgo duxi, in splendidis

nuptiis. Xooovi! intai r,v pro mui >;%• Badhami est.)

Ibd. 1242 incommodissime placidi et immoti lacus

Delii aqua; appellantur vduTu. Scribendum

videtur

:

u&QaxrMV fiU'tr,Q v&utuv.

Vocabulo (pro uiaguKios) usus est Sophocles.

Ibd. 1317: Ti (ftjSi ri nvtv/iu avfKpogds ;

Apud nos in sermone quotidiano ad comicam formam

inclinanti scio dici auram alicuius rei habere, ut sit suspi-

cari, nec tamen facile de re timenda; nvtvfia ovjufoous

Gr«ce a tragico sic dici posse nego scriboque:

T/ fttifia av/i(pogus xtXTTjfifvtj

;

Ibd. 1393 (de nave):

Aufiguj x/,vdi'jvi inifi7itaovn r^ntiysTO

Hoc nihil aliud significat nisi navem incitato cursu pro-

vectam, quod cum prorsus contra sit significarique debeat,

navem procedere non potuisse, scribendum est in ei xti o-

Ibd. 1418 (de Iphigenia):

i'j (fovov lov Avhdi

ufivriftortviov d-ea 7igod'oxin uhnxtTai.

Mire, quae e caede se ereptam non meminerit, dicitur caedem

(quasi facta sit) memoria elapsam prodere nec servare.

Non caedis, sed Dianse in caede avertenda operae meminisse

Iphigenia debebat acensaturque quod eam animo dimiserit:

r/ novnv tov Av).i<)t x. i. X.

Ionis V. 285, 286:

fSl. Tt/tu arpt 4>ol/ios uoiganai te Uv^d^iut

;

KP. Ttftu Tiftu' iug ftr;noTe iu<pu.ov oip ittsiv.

Versum fractum Bothius adinvit xiftui / dtip, quod
ut sententiam quoque rectam efficiat, dxtpta pro adverbio

accipiendum est (male honorat, id est, infamem scelere

reddit). Itaque potius scribendum videtur:

xt/ia y utifiois' fn]noxe wfptXov tup iStlv.
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Ibd. T. 324 sqq. Versus hoc ordine ponendi sunt:

KP. tyeie Si (ilotov; ev yap tjaxtjaai nm/.riig.

/Jl. toie fov &tt)v Koafiovite&\ o) fUnvt.ivofttv.

KP. rukutvtt o’ ^ rexovaa Tig nor’ r/V upa.

fSl. dilxf;/iu tov yvvuixog /y£v6/if;v iiaoig.

KP. ovi' tig i'(>tvvuv t^evQeiv ytrog;

In codicibus et editionibus, quos ego tertium et quartum

posui, necessario coniunctos cum quinto ( nam ex mentione

matris oritur interrogatio de parentibus quaesitis — ),
primus

et .secundus sunt maleque dirimunt, quse de cibo et de

ve.ste Ionis dicuntur. In versu tertio scripsi rexovod tig

(ui/.utvd rig lyr f, 06 texovau note). Codd. ttxovo ,

fjrig spondeo quartam sedem tenente; itaque alii texoinu,

tig, ut tig pro lyrcc ponatur, usu apud Atticos valde incerto,

alii verba transponunt {iu/.uiv’ Jp’ i; texovnu n’ , t;tig

jjl' 7lOTf)‘).

Ibd. ntav uvkioig

oi’oi^^g, ii) ndv,

loioi anig tv dvr^oig.

Tollendum ip dvT(>oig, adscriptum ad uvhotg enarrandum.

Adiectivum of'»A<os' neque reperitur nisi apud Apollonium

Kliodium alio significatu {uvXiog ««r»;p) et prorsus abundat.

Ibd. 828. Versus tam graviter corruptus est tamque

violenta medicina eget, ut vix audeam coniecturam pro-

ponere :

/.ud-iov ii xai tov rp&ovov u fi uvQOV o &a t /iirwp.

Et rf&orov quidem, in quod video etiam lacobsinm in-

cidisse, certum puto. Aliud etiam pro &i/.otv participium

ponendum esse, manifestum est; nam voluntas in condicione

poni non poterat. Potest fuisse tov (p&ovov u/ivvaa&ui

ioxiop (cum se pntarit invidix obviam isse).

') Sophocl. Electr. 316 potest scribi; vvp dnovTot iotuprii' ct

001 qr<Mor;
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Ibd. S72 quid proprietatis in lacu signiticet ftv^Qov

appellatio, prorsus nescio; itaque scribo:

Xl/ivtje evvdgov 1'^iivitiudoi;,

Ibd. d83. Nimia copia ayguv/u xhiutu uiuvyu di-

cuntur neque apte xt^ata lyrae ayouvXu. l^cribendum:

Ki&agut; ivonuv, ai' tiypav/.oe ‘

HtQUtaai V iv aiUvyoig

restituto etiam versu anapaestico, in quo Euripide.-^ epicam

formam non refugit.

Ibd. 113.‘>: ovTf ngdi; iitou!^ ffni.Ui;

dxtivae otri’ av npdg «A*i>rujoatf /‘i/or.

Et per se non recte diversae ponuntur /ioAui et «xK^ts et

pravum locum accusativus dxxivue tenet, tanquam pondus

aliquod in illo discrimine sit. Recte igitur Dindorfius (etsi

nunc ipse abiecit) (iokdi dxxivo^ scripsit; nam et dxi'n

pdXt.tt. Sed ineptissime sive (^o/.u/ sive dxxivts dicuntur

ii\(.t'xdv plov. Videtur subesse: nvz’ uv ngoi; re/.tvno-

o«c /. /«r.

Ibd. 1231* nogevea&a/ vnd axoriwv ftvymv y&ovo:;

nihil esse, video etiam Hartungium sensisse; scribendum:

^(iS-ord^ vnd axotiov fivydv

nogtv&ii.

Ibd. 1404:

Stpd^ovtte ov Xviyoix' dv tue dv&tiOftat

xal xije^fe xui aov tdtv tc oiut' xexgvft/nvwv.

Inepte Creusa non desituros apparitores Ionis se mactare

dicit; neque alia sententia ex verbis elici potest; aptissi-

mum contra:

2(pd^oyjee ov tp&dvoiz' dv (de dv&f^oftat x. t. a.

hoc est: Quantocius, si vultis, me occidite; nam viva

dimissura hanc (arcam) non sum, cet.

Ibd. 1406:

'I'dd’ ovyi itivd
; gvatd^^o/nat Xoyy.

Non sane X6y(u se capi Ion queri poterat, sed vi et insidiis,

hoc est, Xoym.
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Ibd. 1489 sqq.:

riuQ&tvia S' fiuifQOi

njiu^yuv’ aoi TufV’ xepxi^o^'

(/tui n/.uvovs').

Non suse matris, sed a se confectas fascias aperto

Creusa significat; itaque hactenus recte Paleius d't ou^

scribi voluit; mihi, cum ne cur virginales quidem fasciae

appellarentur, intellegerem, in mentem venerat:

Hu Qd-eviug fiUTttgoi;.

Ibd. 1537:

‘O ti^eos V ftditfv /luvitvtiai,

f/iov Topaodf», fiijrtg, itxoTwg (pgtru.

Prior versus sententiam continet absolutam; neque

recte videtur dici d &eos uX>;&tjc vuguoatt <pgivu, sed

iu> t^r,e Oi>'. Scribendum videtur:

'O &toi: ukr/&^e, rj fictiijv navxsvtiut,

i/iov xe &guTxei, fif;Teg, tixoTwg <fjgivu.

In Cyclopis v. 299, 3(X):

\6fiog d. &vt;joig, fi koyovg iniaxgi<jpei,

ixfxag Hiytaxkai novriovg f^&ag/iirovg.

Sic editur e Musgravii coniectura; codices enim:

rniinig (h d-vt;Toig tig koynvg u7iooxQf(ptj. Sed Xoyovg

kuiugiifiofkut, ut sit curare, non magis hic ferri potest,

quam Theogn. 440. (Longe aliud est intnxgitptaitai tim,

ulcisci, Androm. 1031.) Scribendum videtur:

No/tog &vt;xoig, tt koyog a (n taxgiffit i,

hoc est, te (ad se convertit et) movet.

Ibd 361:

Mr; fioi fiVj 7tgodidov.

‘) Qnamvis in versuum descriptione nihil novare constitueram, non

possum ab animo impetrare, ut in media voce versum terminatum

deseri lam.
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Nihil est scribendumqae n^onSiUov: ne

mihi partem dederis; vid. v. 531, Hei. 7U0, Aristoph.

eqii. 1222, pac. 1111.

Ibd. 571:

^vvett&uvtii' dt oTiwrru tvt nviftuii.

Snmina Casanbonus pro aiywvTu. Sed mirum avvtx-

{fitftiv. (Neque enim Ulixes Cyclopa iubet sic se ine-

briare. ut pro mortuo iaceat; neque omnino sic le^vuvui

et duvatoe apud Graecos de statu ebriorum dicitur.) Scri-

bendum videtur:

2vvexdga/iei >' it ontovru ygr^ loi nw/tan,

hoc e.«t, haustu aequare potum nec ante deficere aut inter-

mittere quam exsiccaris; etsi non sum ignarus, exempla

verbi sic positi apud inferioris demum aetatis scriptores

servata esse.

Ibd. 6S4, 685 tantum accentus et verborum inter

personas distribntio mutanda est:

XO. xui ae iiHffitvyovai yt.

>iv ir^d' tviei; KT. rtjd tinug; XO. ov' tuvt^ ktyw.

Chorus Cyclopa ludens iubet hac sequi; interrogat

ille, viam ingrediens, hacine; chorus aliam ostendit.

Medea*) v. 151 oratio sic interpungenda, una littera

mutata

:

lis ooi note rag unf.umov
T

xottug cti //aru/u,*

ontvott ft-uvuTov Ttksvtu'

tode kiaoov.

Codices et edd. teXtvrdv. Mortem Medea precata

erat; chorus eam vivere et fortunam tolerare inbens inter-

rogat, cur tantopere sempiternum soporem (mortis; nam ea

') In argumento fabalie qnod sic in codicibus scribitur: Jixai-

aifx°i tov rf 'EUdSog §{ov, scribi debet; ^i*. ry ttragtip
' EiUddo; piov.
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est « 7fAj;oioff xo/tij) cupiat; mortem ipsam satis celeri

cursu festinare; nihil precibus opus esse.

Ibd. 909, 910:

t.ixog yag ogyue noitia^ut yiros

ya/tove nage/uno).wvtoe uXkolovs noaei.

Alterius versus menda vehementer editores veiarunt.

Seri btii)dum est, tribus litteris mutatis:

ydiinvg nage/iTioXwvTag aXXoiovv noaeig-

h. e., matrimonia mutare et novare alia quasi emendo

et siqierinducendo. (Mirifice Dindorfius adeo non suo

ipsius iudicio perfecta emendatione, ut pro oAAo/ov? spa-

tium vacuum poneret, tamen nagefinoXotPii quasi certum

in textu posuit.)

Orest» V. 433, 434:

ME. gvvfjxu' fJaXufd^ihvg at rifiwQti (povov.

<)l’. oi' y ov fiixr^v /lot' dia xgtmv d’ dnoXXvfiai.

Neque, qus sint tria ilia, intellegitur, neque huius

numeri, quo significari et promitti videtur causarum ex-

plicatio, ulla in iis, quae sequuntur, ratio habetur. Scri-

bendum videtur:

nv y' ov /toi, di itigwv d anoXXvfiut.

Aliorum culpam in se transferri queritur.

ibd 448:

Eis a’ f/.nig ^ 'fitj xaxutpvyds xaxior.

Mirifice fXnie dicitur iyttv xaraipvyde xuxdiv et

habere peifugium malorum ad aliquem. Scribendum:

Eig o' XXTiie 17 xaxa(/>vyi;s ijxei xaxuiv,

hoc est: Ad te decurrit, in te posita est spes mea perfugii

malorum.

Ibd. 835 sqq.:

ix/iefiax^ytviui ftaviate

Evfuviaiv &i^Qaftu (poviy

dgofidoi divtvotv ^Xtipdgoie

'Ayafitftvovtos nalg.



Lib. n. 269

Neqne divMVtiv &^gafid %ivi (sic enim coniungunt)

recte dici puto de eo, quem quis persequatur, neque (fovv}

quo pertineat, video, quoniam Orestes neqne occiditur

neque (nunc, Furiis persequentibus) occidit quemquam.

Scribendum videtur:

Evfieviaiv {f-TjQuftu, fpofito

dQOfuxni tStvtvtoV /ike^UQOt^.

Jirtvu) intransitive dicitur, ut Phoen. 792 et apud

Homerum.

Ibd. 983. Quoniam nusquam jutaoe feminino genere

legitjir, (nam Troadum locum v. 1102 Seidlerus removit

accentu mutando, /iiaot> i^fitgue errore huc trahitur,)

cogor scribendum suspicari: tav ovgdpov /ifow yitutn^i

Tt itrufitfttv . . . Jtizgav.

Ibd. 984 sqq.:

tv' tv ‘&gt/Voioiv dvu/iouaw

ytgovtt nurgi 'luvzaXu

oV izexer, tztxe yevizogae ifu&ev do/tuiv,

i)'i xuteidov dxue x, r. A.

Neque, quid Tantalo chorus narraturus sit, dicit, et

ignavissime h»c cohserent: Sg izexer . . . oi' xurtidov.

Quanto melius hsec cohserebunt, si sic scripserimus:

u g xazeliov dzug (aut oiag xazelSov dzag).

Narraturus chorus Tantalo est, quid eius posteris

acciderit.

Ibd. 1467:

^vyd nodf TO ygvaeoadvdaXov

iyvog iiytgtp Atpegtv.

Scrib. (yvyddi dt nodi.

Rhesi V. 1 sqq.:

Bufh ngdg ivvdg zdg 'Exzogiovg

ztg vnaantazuv dygvnvog (ittoiXtiog

•ij ztvyofftogtov. /ti{uizo vitov
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HA7fd6va /tiv&oiVf oi rsTQafJOtQov v-

rvxio^ (pifAuxtjv 7idu7js: 'nzQunicg vtQoyMx^t;i’iut^).

Sic verba interpungenda sunt. • Chorus iuvenum

militum e statione ante castra nuntiandi causa ad Hectorem

missorum aliquem e regis (Hectoris) satellitibus aut armi-

geris, qui ad ostium tentorii vigilet, Hectorem excitare et

evocare iubet. Audiat (sic orant) nuntium, cet. Deunde

subito ipsum Hectorem, quasi ad eum deducti, alloquuntur;

ooi)ov x€(fu).7-r cet. (ubi initium fit novi systematis ana-

pffistici). ' Sed vfwv in hac scriptura a mv&iov divelli et de

iuvenibus intellegi nequit; itaque oi pronomen non habet,

quo referatur.. Quas adhibent huic vitio
,
medicinas , et

violentae sunt transponendo simulque mutando et incidunt

in eam pravitatem, ut v/mn^tioTag et ievyo(f)OQovg cum

clioro confundant. Lenius res transigi posse videtur

:

/ficturo vf(f}v

yXrj()ovu fiViXov oi tergu/ioigov x. t. A.

Ibd. 4G scribendum videtur;

vntv Ttr' Kp* iiftevot
|
(idhv.

Ibd. 50: .

Ei ydg fpasvroi fitj ^vvioyor 'ijkiov

TtjgeCy ovx dr iayor fvrvyovr &6gt> x r. X.

^Hvvioyov et propter significationem, obscuram et

insolentem et ob tioyov in proximo versu suspectum est,

credoque fuisse ovv7]yov&' aut simile aliquid.

Ibd. 2.51 una littera mutanda est et sic scribendum:

svi d." ^gdaog

ii' aiyjni' noift, Mvovtr og ifulv ^vftfutyjav

ccTi^ei;

Ubi est, qui contemnat? Quis contemnere audet?

Semel sy.stema ana)>a*sticuin recte describere volui, non paroe-

miaci efficiendi causa post primum monometrum sine ulla nota

indiciove insistens, sed anapiestos per dimetros libere decurrere

sinens, donec versu longiore catalecto systema liniatur.
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Ibd. 276, 277:

drt^p yicp «Ax»;c /irpiuf nrput tj.uin.r

ortiyn <p'}.n^ <10/ fv/ifiayoi: rt i y>j‘

Sic Aldus; codd. iloyi,e firp uc, ex quo tit uiyjii/i;

iivpitit;, eodem modo dictum, quo a/iji/s’, inyyti ,nt piu.

Ibd. 61)2: .

T<s' o fiiyu itpuone fjiminta

ytpu fpvyt'ii> i/mv;

Non recte dicitur y7in ytniyui typunoi;. Scribendum:

jlg 6 fnyu {ypaave intv^tjut

yfpu (pvywv f/itlv;

(Quis est audax ille, qui gloriabitur cet.)

Ibd. 972:

Buxyov 7njr>(i yprt-g, nmt Thtyyuinv nupur
tox^iif fiefirog lointi' fiiioniv

Recte diversum a Rheso significari /#«x;/oj' npnffi]Tr,v

statuunt, qnocnm is comparetur; itaque editur nunc e

codice Hauniensi Bdxyov ngotpi/tTjg dlms . . . wxt^m,

vertiturqne: quemadmodum Bacchi prophetes habitavit.

Verum wore apud tragicos in comparatione singulorum

verborum ponitur, nunquam in sententiarum pro

Itaque scribendum fortasse:

Buxyov itpo(ptyii;s i) g , og fluyyuiov nfjgur.

Troad. .“ib:

'H •nov nv ty&Quv it]v ngiv yxpu/.ovau vvv

eig olxjov '^f.&tg nvp) xm^&uXui/itvt^g;

Accusativus nv neque ad iyjtguv ixftuXovnu neque

ad eig oJxior ^).»eg accommodari recte potest. Fuitne:

/’ nov ov y' iyjypav^

Ibd 43i>:

'

Ov dd; atevov dluvXov wxiniat nnpug
deiv^ Xagr^/dtig, oiju6<pguv i' intaTdtr,g

KvxXatip ». T. /L

Ov dr, non habet, quo referatur; itaque Heathius,
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quem Dindortius sequitur, lacunam ante hunc versum esse

statuebat. Sed nihil excidere potuit, quo recte id referretur,

quoniam nullus unus nominari potest locus, ubi et Charybdis

an^stum rupis intervallum habitaverit et Cyclops et Circe,

cet Primum igitur faciemus: rj oievov-diavkov wmotui

luiQui:, deinde ex litteris ovd' efficiemus oI&\ ut sit:

ol d’
, ij aievov ihuvkov uxtaiui nirgat;,

&61 P/J Xugv/i&te, toftotfgmv %' tniard-nig

Ktnekuii^ X. T. A.

Scire et Charybdis et Cyclops et cetera, etiam inanima,

dicuntur et testes esse eorum, quse lutura Cassandra canit.

Ibd. 47 (i sqq.:

ovx ugt^/iov u/.Xiog, uAA vntgzutovi; ^vywv
01' 7'pw«j.' ovd' 'EXXrjvig ovdt lidgfiagos

yvyt; lexovoa xofinaatitr uv uore.

Deest verbo zexovau obiectum; itaque luerunt, qui

.scriberent ot>s' 'Jgwdg, quod debebat oiove esse; nam

nullam aliam feminam peperisse Hecuba: liberos, inep-

ti.ssimum est. Dindortius facile se expedit, v. 477 et 47«

deletis etiam contra Apsinis rhetoris testimonium. Quanto

lenius erat scribere:

ov 7'ggjug ovd EkXt^vig ovdi (iagfiugos

yvvr, 'texovoa xofmuotitv up Toiovg.

Fortasse errandi causa fuit oi correptum.

Ibd. ’)4U in litteris >fdvtu nuxgiik unum subest ad-

iectivum compositum ad duntdu aptum; quod sit, non

roperio; puto posteriorem partem esse nugetog.

Ibd. «yi:

'Ogwv di xr^vdi (pivyt, fitj a tXxj no&ia.

lubet Hecuba Menelaum vitare conspectum Helena;;

nondum enim eam vidit et dictis demum his versibus eam .

protrahunt famuli e tentorio, ubi erant captivae (v. «71,

v. 8«U sq.;. Itaque scripserat Euripides:

^Oguv di (peiiyt, fo; o' i'kt] no&u.
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Fhotnus. 1150, 1151:

tjfiutv t’ i« ovdag tiSse up ngo jer/joiv

nvxvovi *i'/#< 0T^T»;pcg ixnenvevxorug.

Pravum fxntnvtvxoxas

,

sed quod Marklandus sub-

stituit, ixvsvsvxoxug

,

non satis rem exprimit nec con-

gruit cum ov&ag. Videtur fuisse txne7i riaxorag.

Fragmenta aliquot Euripidis emendaveram olim in

Philolog. I p. 672 sqq. Ex iis emendationibus prima, qme

pertinet ad Augte (olim Aiigei putabatur) fragmentum n.

273, a Nauckio Dindorfioque ne commemoratur quidem,

»est tamen et lenissima et certa: IlTj^vug &/olxe/g, «5

xexpop, Tctg iknidag.
|
Ovx ^rvpjaug, t^g vir/tjg d' ovyi

tig TQonog (codd. ovx tvxv 7'^-) Admonet, qui loquitur,

vanas spes mittendas, neque iniquse fortunse loco habendum,

quod non ea ipsa, quam alter voluerit, bonae fortunae forma

contigerit. Quod in Bellerophontis fragmento (287) pro

ukyvreTfti scribi iusseram d/i^vrtrai, commemoratur

saltem, nec commendandum pluribus puto. Alterius

eiusdem tragoediae fragmenti (288) eadem
,

quam ego

feceram, correctio alibi reperta est. In Meleagri fragmento

(537) Nauckius felicior fuisse videtur; in (Edipi (547) Pixii

correctio satis violenta sententiam non etbcit, quae effi-

ceretur, si pro xQeiaaov scriberetur xfturtoTov. Necessario

dici debet, nullum esse uxore pretiosius ut

Nauckius suspicatur, xxt/fia); ea sententia efficitur mea

correctione . . . o>g /i6pt;g tiHv jfpi^/ftxvcor (xx-tj/nariop)

'fi xgeiauov iaxtv dpSgt, oiotpgov' '^v kd(f^; In (£nei

fragmento (563) cur de certissima emendatione {zoig iip’

f/^r^g 'Ttttiai rdv oXioi-oxuiP pro xoig i<pr^lit}aaat x<uv oA.)

dubitetur, nescio, cum praesertim naiai requiri Her-

mannus quoque viderit, in ipsis litteris latere non viderit.

In Philoctetae fragmento (795) Badhami emendationem

meae praefero, in Phoenicis versibus (801) saltem nihil

melius postea inventum est, quam quod posueram: Mox~
&-rjg6p iaxtp dvdgi ngea/Svi-ij, xixva,

\
^vyo)aig, oaxtg

MADVIGI? r»iv. 10
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ov*t&' iuQaioe yafiei. Quod in incertae fabulae versibus

apud Clementem Strom. III p. 520 servatis ffr. 000) pro

afpQovae restitui i^atvag^ certum est.

Antequam a tragicis discedo, addam egregiam loci

i£schylei emendationem ab lo. V. Pingelio. carissimo olim

auditore, qui nunc in aliis scientiae generibus elaborat,

mecum communicatam supraque errore omissam. Nam
Prometh. v. 460 sq. edunt nunc:

yQu/i/iuiu)v if ovv&fofig

antlvTuiv /foroo/u^iop’ f(>yur>;r.

Sed codices habent, quod a fmvoofnjioQa*

avelli non sinit notissima fabula de Mnemosyne Musarum

matre. Neque tpyaV»;, quod a Stobaeo sumptum est,

unquam per se pro substantivo de effectrice dicitur. In

cod. Mediceo a prima manu est tantum tQy, multo re-

centior tQyunv explevit. Rectissime igitur Pingeiius

scribi vult:

unupuuv iiovoofiiiioQ igyftututv.

Cap. 111.

Aristophanes. Apollonius Rhodius, Callimachus, Theocritus.

Ad ceterorum praeter tragicos poetarum Graecorum

opera emendanda quae afferre possum, uno capite compre-

hendam; neque enim valde multa sunt.

Aristophanem cum a. 1858 postremo totum perle-

gerem. quae annotavi annotatave a me antea probavi nec

postea ab aliis occupata cognovi (ut statim in Acham.

1062 ahia a Blajdesio), hic ponam.

Acharn. v. 1200 non imitari Dicaeopolim Lamachum

einlantem, sed ipsum voluptate perfruentem illum ridere,

recte etiam a Bergkio intellectum video; sed nihil opus

est transpositione; tantum verba recte distribuenda, ut

Lamachus querens ingeminet:

OTvyspoi; i!yu>, /loyepoe eyu,
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Dicaopolis laetans:

T/ /tf ov icvveis; ti fti av daxretg;

Equit. 1056:

»ai xe (ptgot ay&oe, fnei xev up*-q ava&eit;.

OptatiTum apud /nti xev Cobetus iure non fert; sed

dvu&eifi coniunctivo vereor, ut Aristophanes usus sit, net'

ipsum ^nel xev aptum videtur in explenda sententia po-

tentiali; itaque malim: inetfS'»] uvf;g uvu&ih;, vocali

ante vocalem correpta.

Ibd. v. 1374 ad 1381. Omnes hi versus isiciario

dandi sunt, qui, postquam Populus edixit (1373), neminem

imberbem in foro contionaturum, quaerit primum de certis

personis

:

nov difTa Kkeia&tvtig uyogdau xai ^rgdrwv;

deinde, quod totum genus his nominibus significet, exponit:

TQ /leigdxia raifi /.t-yw rdv rw /wgw,

d OTOtjuvlelTai x. t.

usque ad v. 1380, tum, hoc declarato. Populum interrogat,

hosne contemnat et traducat:

ovxovv xaraduxTV/fxoe ov tov kaXtjiixov;

Populi si esset v. 1375, interrogaret: id ftuguxm

ittvii Xiytte .

Nub. 207 sqq. oratio sic inter personas distribu-

enda est:

STP. II av Xtyeig; ov nei&o/iui,

imi dfxaaide ovy ogu xa&ijfiivove,

me iovt' dkij&we 'j4iiixov i6 ywgiov.

Kai nov Ktxvvvi^e eiaiv ov/wi dr^fioiai;

MAQ. ivittv&' evetaiv x. i- k.

V. 209 in discipuli persona inanem habet tautologiam,

nec me iovt’ dXt;&me recte ponitur.

Vesp. 277 et 283. Versus inter se respondentes

corruperunt addita interpretamenta, prius, opinor, antistro-

phicum (ditt); scribendum enim in stropha:

18
*
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fh' tifXeyfitjvn’ id (vulgo aviov id) atfvgdv yrgovioe

ovioe j

et in antistropha:

Tour’ (vulgo loiii’) dSvvfj&eie eti' tawe neliat

nvQtnwv.

Tori’ dSvvwfiat (hoc dolore crucior) non defensione eget.

(De V. 471 vid. p. 190.)

Ibd. 465 codex Ravennas;

^ tvgavvig

uig Xd&ga y' iXtifi(iav vmoimd /le.

Scribendum videtur:

(i5i: Xd&gu /»’ iXdft^uvtv vntovoa.

Ibd. 530: «T«p rpavfi noiog ng mv, tjv lutia naga-

ntXtv^i ineptissima est condicio: si tu eum hsec hortaris

(hortatus fueris), qu» iamdudum hortaris. Postquam

chorum Philocleontem ad fortiter orando decertandum ex-

hortantem Bdelycleon in ipsa consilii et finis propositi

significatione (oticus^ (puvTjafi) interrupit, postulata cista,

iubet chorum sententiam absolvere:

u’r«p ffavti 7ioidg Tig tuv; ii laviu ituQCixeXevt^

;

(qupe est hsec tua exhortatio?) Turbatam aliquid esse,

ostendunt codices Rav. et Venetus (ravi’ avid, laviix

a»’ra). Extrito r/ additum est »;!<. 7V varia pro vi tovto

aut lira luviu dixit Aristophanes (neque enim il est

cur), mixtis in neutro genere horum pronominum numeris,

utri larid ioriv; vi lavta /Jym; et similia dicuntur. Ut
hic, Herodotus I, 88: ?/ varia nokXy nnoriHy igyagtvut ;

nam ne ibi quidem cur intellegi potest. Imitatus veteres

Lucianus dial. deor. XI, 1, piscat. 47 (vi varia noitig;).

Ibd. 570 sqq.:

xdnsi&' d nuvTjQ rnig uvvdiv

atoftig &10 V dvvi(ioAil /le vgifiwv vyg er&rvyg ano/.raai ‘

ei fiiv yaigeig dgvdg rptovy, itaididg ipiavijv iXeyaaig'

ei tf’ ur j^oigidioig ‘/[algot, &ryavgdg ipiavy pie nt&ia&ai.

In medio versu , ubi Philocleon ipsius rei depre-
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cantis verba imitatur,

scribendum IXer^aag.

Ibd. 893:

ineptus est optativus pro imperativo

;

Auditur enim: dnoXvaov fie.

'l^te «p’ o (pivyiav ornos i ooov dXdiottut.

Neque doov ut olov in exclamando ponitur neque

aptum: quantopere capietur! Scribendum: ws ctXw-

o£Tfx/. De ojs cum futuro indicativi in confidenter et

psene superbe denuntiando et praedicendo posito Elmsleius

dixit ad Euripidis Med. 609 (Andr. 587, Phoen. 1664, Hei.

831, Hec. 400, Iphig. Aul. 1367, Aristoph. Ach. 335;

synt. Graec. g 215 b not. 2).

Ibd. 1060 sqq.

:

ndXa/ nor' 6vt 6S 'f;/!f£is dXxi/ttot /lur tv yogoig,

uXxt/itoi d’ /itdyatSf

y.ui %0LT avTO ‘toirxo ftiovov dvdgis ftoiytjudyTuioi,

Scribendum videtur, adscita Bentleii ultimae vocis

quae versui non satisfacit, correctione:

xov xaT uvio TOVTO /iiopov dvdges urd^ixoltutoi

(ut illi fiopov in versu antistrophico respondeat una extrema

syllaba vocis TtX^oiv scribaturque xdot). Subest obscoena

significatio alius - virilitatis.

Pac. 415 etsi audax est suspicari aliquid de iis, quae

Herodianum iam eodem modo, quo in codicibus scribantur,

scripta habuisse tradunt, non possum tamen tacere, videri

mihi Aristophanem una voce dativo casu scripsisse aut v(pa-

fiaQT oiXi ut minutos errores et quasi furta signi-

ficantem, aut v(faQftuTwXiuiSy aurigandi furtivis frau-

dibus.*)

Ibd. 603 sqq. Hic quidem antiquissimum, initio non

*) V. 273 quod positurus eram (. . . xar deovn noltt, si ngiv

ys Tov fivTTooTov rjfilv iyxstti pro Iq jrpiv), scholiastam scriptum

habuisse, intellexit Dindorfius et tamen versum delere maluit

quam recte scriptum servare, aptissimum et necessarium sen-

tentiffi.
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scribendi, sed legendi errorem snbesse, certam est. Scri-

bitur enim sic de pace amissa:

ao(/MTttToi yeu^yoi, zu/iu

Qt;jnar\ ti /iovXeaS-’ uxovaat zijvd' (rt}v onus

dnmXtro.

rigwTu ftiv yug uvzi;s ^g$er 4>tidi'us ngu^ae Kuxue'

ehu fltgixXft^s x. r. A.

Avz^s non habet, quo referatur, et versus tertius

pes spondeo vitiatus est; itaque et alia tentata sunt et

nuper scriptum e Seidleri coniectura ^g^tv urt^s- Kt

transpositio quidem recte facta est, sed scribendum erat

r^gs uVTtjg, bellici clamoris initium fecit, aptissime ad

belli et tumultus primordia significanda. Litterae avrt^g

cum pro duarum syllabarum pronomine acciperentur, deerat

versui syllaba. Accessit deinde transpositio. Notabile

autem hoc erroris et interpolationis ad eum occultandum

superposite exemplum, quoniam iam Diodorus Sic. XII,

40 atn^s citat, mire non animadverso versus

vitio.

Ibd. 707 sqq.:

'loiuie ygt; ‘fugiiwv iufiu/iurtc xaXXixo/nuv

7or ootjpor notr^Trjv

vjiiveiv, otay fjgivd /itt' ifwvf; yeXtiSwv

igoftivtj xtXadi], zopov iSl fir, 'ytj Mogai/uoe x. t. X.

Abundat prorsus vitiose; itaque Bergkius

Tji^oftivt] pro egofttvt; posuit; sed etiam /<iv offendit non

recte loco positum et ipsa partitionis diligentia; nam

hirundinis cantu per se commemorato adha;rescit iocosa

.Morsimi et Melanthii mentio. Iam e scboliis novimus,

liaec verba, ut v. 707, Aristophanem lepide a Stesichoro

transtulisse, apud quem fuisse traditur: otuv t]gog logri

xeXudff xeX/d(ijr. Valde igitur vereor, ne hic vetus lateat

interpolatio ad scribendi errorem tegendum excogitata,

Aristophanemque ipsum acripsisse opinor:
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vftveiv, ozav eiopoc wpy yeXtiwp

i^ojUfvtj xe/,ai^.

' Ajutp' wpy, quod apud ipsum Stesichorum fuisse

suspicor, Pindarico usu dicitur («A/«o «/««p’ ivi).

Ibd. 1080 interpungenda verba sic: .

'yiXXa vi ^fias; ov navaua&ai noXtfiovvxus

}

17 (v. rj) Stanuvvnioat, novsQOt KXavaov/us&a fisl^oi’,

^fov onttoufitvoie yiotvij 'EXXa&oe apye/v

;

Ibd. 1109, 1110:

npoa(ftp( Tf;v yX^Ttuv' av ii\ t^v aaVTOV y' uneveyKOV

onovdt]v, xai Tuvri juetd tije onovd^g Xafif ^dirov.

Sacerdos anovd^v neque attulerat neque auferre

iuberi poterat. V. 1110 prorsus tollendus est, additus,

cum non intellegeretur tt^v oavtov significari yXioTtav,

Ti7gaeumque, victimse linguam igni imponentem, simul

sacerdotem iubere male ominatam linguam auferre et

abire. Recte scholiastes, quem apparet v. 1110 non

legisse.

Av. 149, 150:

jB/7. T/ ov 70»' 'HXtiov Atnpeov oixi^ttov

tX&6v&‘ : ET- drir^ vi^ tovg &bovp, de ovx idmv

/SdtXvttoftai roi' vltTigeov d^id MtXicyd-lov.

Hserent inre in ot<^ o?. Codices oti. Scribendum

:

dri ov: vn] rove d^eovg dg ovx idtdv x. <t. A.

Euelpides quasi admirans causam quaeri (drt ov;

Cur non, quaeris), deinde causae significationem liberius

relativo pronomine adinngit (Egone ut Lepreum habi-

tem, qui cet).

Ibd. 413 sqq. scribendum:

fiiov Stuixr^g'Tt xai

tov (v 001*) h’Poixtlv TB aoi

xai ^vvelvut t 6 nav.

Ibd. 495:

x(<p7( xa^Tiidov , xai npiv ieinvtiv Tovg dXXovg oirtog

ito ijne.
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Ex illo Semveip nihil enarrando extunditur; scri-

bendum suspicor dtvnveiv, quod intaansitive dicatur de

eadem re, de qua active apud inferiores reperitur dtvyrWtftn'.

In huiusmodi vocibus, qu» e sermone quotidiano de rebus

domesticis ducuntur, non possunt severe auctoritates

exquiri.

Ibd. 631 valde vereor, ut Graecum sit nopu' rtra

li&ea&cu iftofpQovas ).oyovs- Fortasse fiiit : lyv ov

naftaTi&ifiiVOS-

Ibd. 1128:

tnntov vnov%u>v /uiye&oe ooov o dbt/(iro>:.

Non video, qua constructione oaov cum d dorp/os'

coniungatur, scribendumque censeo

oooe o &ov(iioi:

(ea magnitudine, quantus ligneus fuit). Nec minus prave

apud Platonem rep. VII p. 534 A editur: iV« /i?; ij/tde viok-

XanXaoiiov koyutv tfin?.tjO); »; oawv ot iiagtki^/.v&OTee

(oratione, inquit Stallbaumius, paullo liberius conformata:

oi nuQe).i’Xv&67ig koyot ).6yo)v 7;/ide trini.f;aav). Codices

optimi oaov. Scribendum r/ oaoi oi nage?.r^).v&6Tfe.

(Qui attractionem fingat, sciat requiri tum saltem onur
imV 7tUQsktj/.V&0TU)V.)

Lysistr. v. 158 Calonicae continuandus rem foedam

significanti; Lysistratae responsum continetur v. 159; deinde

V. 160 Calonice novam significat rem, quae fieri possit.

Ibd. 723 sqq.

rtjV d ini atgov&ov /liav

niito&u! diuvoovftivtjv xaxm

eig Ogaikoyov X&is rmv TQtyutv xuiianaoa.

Pravum yd^tg est; nam neque in ceteris membris

tempus significatur et narratur res non heri, sed hoc paene

ipso temporis momento acta. Scripsit Aristophanes:

lig 'OgoiXoyov (pddoa iwv igiywv xartonuou.

Ibd. 1124:
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'Eyo> yvvri ftiv ti/u, vove d' ivearl fivf

avtr] d' iftuvtiji ov Kaxtue yvti/ui;e «X*»

love ^ narpoe re xai yeguiTfQotv Xoyove

nokXovg dxovaao' ov /le/tovauftat xaxmS’

Primum scribendum avr^ z’ . . . zove z' ix natpoe>

deinde (nam genetivus ffiavi^e ratione caret)
*’

i/tuvzije-

Thesmophor. 149, 150;

Xqrj ydp nortjiiiV drdpa npog za dpa/iaza,

u dei notbiv, ngog zavza zovg rgonovg eyeiv.

Nullae sunt fabulae, quas scribere poetam oporteat; sed ad

eas, quas quoque tempore faciat, mores accommodandos esse

Agathon dicit, hoc est:

Tipoc zd dpd/uata,

a dy no/ ei, npog zavza zotlg zponovg ixe/v^).

Nam quod etiam aptius esset, a el notet pro a deL non

audeo ponere, quod eius erasis nullum habeo exemplum.

(Ibd. 281 conieceram, quod video fieiskio in mentem

venisse: daov z6 xpij/u-’ dvepyezat zijg Xtyvvog pro dvep-

)^e&’ vno z^g Xiyvvog. Potest tamen fieri etiaun dv/pye&'

dno yr^g ktyvtog. Neque enim propter z6 xp^/ta neces-

sarium esse articulum apud genetivum, apparetex Acham.150.)

Ibd. 365 sublatis verbis, quae ex superiore loco hic

repetita sunt {ovrex' eni jiXaflti), scribendum est:

^ Mrjdovg indyovat z
fj X‘^P9>

dae/fova' ddixovaj re zrjv noXtv.

In codd. et editt. est zijg ;jolpac, de quo errore dixi supra

p. 67 et alibi dicam (ad Thucyd. II, 83, 1).-)

’) Ann. philol. Dan. 1 p. 42 et 174.

’) V. 803 revocandum e codd. fnaazov, pro quo editur facicroi'.

”Exocro» opofitt rrjg re yvvaixos xai rdvS^bs naga^allfrai

nfbg hacTov. Singula feminarum nomina cum singulis virorum

comparantur, non ningula feminae et viri coniuncta cum singulis

aliis, quae sententia nulla eat.

Digilized by Googie



282 Lib. n.

Uad. 110i> sqq.

:

ti df tovto xataqio/Seia&ov, /it; tig d/ua&la npooy

TOiff d'€U)fi(vonuv, (ug tu

kenxd ftij yvwvai ksyovtoiv.

Neque rectum neque articulus; rectum diate Xenrd

/iti yviiivut keyovtotv.

Ibd. 1130 sqq. Versum, qui in codicibus et yulgo

1136 est, prave v. 1135 ab 1137 divellere, recte Bergkius

vidit; nec tamen post 1131 inserendus is est (ubi nihil

praecedit, ex quo illud nascatur ogag dtt k^tigeig), sed ante

eum hoc ordine: >

AIS. oAA’ ovdf- tuina nuvru y iat oAA’ 17 tgia’

ogug 6ti ktjQ6ig; ETP. dkk' okiyov yi ftoi /uikef

t'Xei d‘ fxuatov eixonty y d/itagttag.

J:)schylus, cum omnia non plus tria sint (non plus tres

versusj, nugari Euripidem concludit, qui duodecim peccata

inesse dixerit ; Euripides respondet, nihil se versuum nume-

rum curare, cum singuli plus viginti peccata habeant.

Ceteram fortasse recte Meinekius ndvt' im; ’ax' dkk’ rj tgta.

Ecclesiae. .560 sqq. V. 564 et 568 choro dandi sunt,

quem suium et admonitio, qu» in priore est, et indicium,

quod in altero, decet. Sed in enumeratione eorum, qxue

posthac facere non liceat, primum in v. 565 non fero inter

omnia praesentia {ftagtvgeir, avxoqtavteiv, tum g>‘9-o*'eiv,

koidogeia&ut , (ptgeiv) unum interpositum aoristum, cum

praesertim in hac universae rei yiterdictione aoristus per se

locum non habeat, scriboque Iwno^vteia&ui (imper-

sonali et passiva significatione, ut /n} yvfivov ttvai jur/divu).

Gravius etiam offendit in ipso initio enumerationis additum

in eorum, quae singulatim subiiciuntur communi uic^gd

iigdv, primo dV (ovitufiov iSt) et in hoc uno ovfSu/iov positum,

cum in ceteris sit simplex negatio (primum ov, deinde mutata

forma sexies /oj); illud quoque miror, omnino vetari

/uagtvgtiv, quasi hoc per se torpe sit. Videlicet, separato

01’ (oiJ . .
.
fiagxvgtiv, ov ovxo^uytfiv), in ceteris litteris
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{in/iorSt) latet aliquid, quod efficiat, ut turpe (saltem in

ridendo) testimonium fiat. Pnitne;

ov daveiarij (aut davetov) fiiiotv^elv

,

ov <fvxo(pavxelv.

Invisos homines (aut rem) Praiagora testibus ad obtinendas

causas carere vult.

Plnt. 8«.^:

u^A’ ovK iveaxt av»oq>uvTov SfjYfiaxos.

Non satisfaciunt, quse ad genetivum expediendum profe-

runtur, vereorque, ne mendum subsit. Venit mihi in

mentem

:

«/, )e^ ti" treoTtv nvxoffdvrov ^r^yfiarog^

aut: «A/.’ ovx dxog avxotfiuvxov dtjyfiaros- Sed res

incerta est.

Cocali Aristophanis fragmentum, quod apud Athenaeum

XI p. 478 D legitur, sic scribendum esse dixi in Philologi

1 p. 616:

rnongeo^vieoat /gdeg Ocioiov fitXuvog ftsarov xtgu-

fi eio V

xoTvXate /leydXaie ffffttxQov

(fffias ovijtvu xoafiov,

igont fittt^ofitvut.

In codicibus est fieaiov xega^tev/nivuig xoxvkatg, aper-

tissime conflato xegajusiov et participio, deinde fteydXaig

('yyeov fg nfpixtQov, tum ovdiv dxoa/iiov, quod Toupius

correxit. Post ^la^o/ievai adduntur haec: fieXavog oivov

uxgdTov, pertinentia ad fttXavog in primo versu explican-

dum, qua* recte Toupius sustulit, non recte simul egom

/iiuCo/itvut.

Aristophanem excipiet Apollonius Rhodius, in

quo uno praeter eos, quos iam persecutus sum, paulo plura

tentavi. Semel tamen legi nec omnes Alexandrinae artis

sinus perscrutatus sum. (Usus sum Wellaueri et Merkelii

exemplis.)
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Lib. I. 82:

(OS otfx av&QOi^iotoi x(xx6v /i^xk/tov hrai>g€tr,

onnore x(ix€ivovs Atpvtj ivi TagyvoavtOt

Toooov ixccs KoXywv x. 7, l.

Non dubito, quin verba, ex quibus nullus sana enarratione

sensus efficitur, corrupta sint; remedium non aeque certum

est; scribendum tamen suspicor:

cup otfx dr&()(07ioiOt xaxov ftijyos id y dnat-
Qe t V X. T. A.

(Ita hominibus mali effugium non est longe discedere.)

I, 546 scribendum uno vocabulo in duo distracto:

droixnos d's yXotQoio di € i ()'o jn tv r- 7/f(h*o/o.

Vulgo (h6td'ofin’7', quod nihil est.

1, 685 vel contra testimonium Etymologici magni pro

barbaro /iidoea&e (quod pro fiuootoO^e positum esse volunt)

reponendum videtur verbum Homericum:

7i())s rijiuos

I, 939 .. Hic quoque distralienda, quse coaluerunt:

yjQ(J(p fint, 7TQ7^V7jSt XaT(X€tJuh>OS’

Editur lntnQrjV7js^ quod nusquam reperitur.

Lib. II, 28 necessaria et certa emendatione uten-

dum est:

^7it if dooeTai oto&£7' olov (pro olos)

dvdQu 70V, os fttv tivVfe nagoIruTOS ovd* iddjtiuofjsr.

Non solus, sed illum unum spectat, in eum unum se

totus convertit.

II, 79 sqq.:
‘

o)s d'! ore vtjiu dovQu ^oots ilrTi^oa yofttfots

(xvtQes vh;ovQyo) tTiifiXrjdrjV OAo7>7is

&€i7'(o(uv o^VQTjOtVf «AAw d" ukkos d7;rai

dovnos ddfjv.

Verbum, .quod est dr^fit vel dr^/iiaiy Apollonius neque usum

sermonis sequens neque ullius Homeri loci interpretatione

deceptus de sono et strepitu ponere potuit; quomodo de

animo moto dicitur lliad. XXL 386, posuit III, 688. Hic
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scripserat uvt^, secutus etiam Homerum Iliad. XII, 160:

xoQvd-ts i' «t'0»' uihsvi'
I
(iaXkoftsvut fivXdxtaai.

II, 328, 32!):

oimvoi di nQoa&e nekeiddi TitiQtjaaa&at

vt;6<; uno ngo/ie&fPvte itptrfitv.

Neque constructio neque verborum significatio ullo modo

expediri potest. Scribendum leni et certa emendatione:

oiwvo) nodnfie nfitiuSt itetQfjaun&at

vt]6s uno ngofie&ivTug irpiefiai,

hoc est: iubeo vos primum columba tentare, eam e navi

emittentes. ‘)

II. 335:

TUI xai TuXXu dri^iorov noptea&nt

&agaaXfoig.

Prave oviliorov pro adverbio accipitur, addito praesertim

^agauXiug, nulla, quae quidem apta sit, sententia. Una

littera mutanda est:

Tiy xai tdXXa jue&fVT ug ovijtittov novieod-ai

&uQOuXfms-

Conducibile est, ceteris missis, firmo animo laborare.

II, 605, 606:

o drj xui /togai/tov jye*»

fx fiuxdqmv, evt dy rig idwv dia vrji neg‘t]0 'ij.

'/duv accipitur vivus. Verum neque aoristus sic ullo modo

dici potest (de eo, qui vivit videtque) neque omnino videndi

verba sic dici de vivis possunt, ubi aliquem salvum vivum-

que evadere significatur; nam pertinent ad eos, qui universe

diis luminis auris fhinntur. Itaque aut idtov simpliciter

est: visis scopulis aut potius scribendum iaiog).

’) V. 119 Don sine cansa suspectum esse potest xiTaywv aut dvtt-

rayiDt' de bipenni non arrepta, sed ad feriendum sublata positum,

ut prorsus pro dvatiivat (dvaruyd/iivos) sit. Sed dvTtTaxat

minus aptum quam aoristus est, nec rtraxisv facile scribae in

TtTaycir mutaturi erant.
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II, 974:

rerpaifie eie ixuTOV devono xev, ti %tg ixaota

7isfina^ot.

De flumine multifariam diviso mire dicitur itvea&ai

(irrigari) et dtvta&ai tie ixu%6v. (Merkelii coniectura

Ttuffidoe nihil iuvat nec ullam causam habet.) liectuiu erit:

TSTQaxtg tig ixujop aevoito xev,

h. e. in quadringentas partes currat et se diffundat.

II, 984, quemadmodum I, 546 et 939, male praepositio

cum verbo coaluit; scribendum est enim (de Thermodonte

fluvio)

:

floviov te “A^tivov xvQtfjv vn i Qsvy tT at uxq\v,

h.'e. prorumpit (eructat aquas) sub curvum promuntorium.

Eo minus loci est Ruhnkenii coniecturae divtiV.

II, 1171. Mire, cum commemoretur ara sub dio

extra templum exstructa, ipsum templum sine tecto fuisse

dicitur (ixrog urijQerptog niXe vtjov), ut nulla fuerit causa

aram extra exstruendi. Sine dubio poeta scripserat:

(xrog tvi/getptos niXe vt;ov.

Librarius et offensus tv correpto et ad sententiam parum

attentus dvTjftetptog effecit.

II, 1251:

idt' fiiv {tov uitrov) tu’ dxgotuvtjs idov tont^or

oSti'

VT/Oe vnt^nju/Lttvov vttpituv aye^op.

Neque iantfiop accusativus quid sibi velit et quomodo

cum reliquis cohaereat, intollatur, neque quid sit tu’

uxgotaTf/e sine substantivo; nam cum coniungi nullo

pacto potest, quod pendet ab vueQuta/iepov

,

neque sane

aquila, quae vstpimv oytdov volabat, fn’ uxgo%utt;g pt;6g

conspiciebatur. Scribendum est

:

ToV fitv tn’ uxQot(xrt;s iSov iautgov olii' goiQto

v>;6g vntg7iiu/ii(POV.

Tempus significatur; itaque sequitur de insecuta nocte

V. 1260 ippTjytot. "Eantgog feminino genere est IV, 1290,
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ov in fine ante vocalem correptum IV, 1438: ncAwp/oi'

rmo XtovTog. Etiam IV, 4 recte Merkelio in mentem

venit uv‘t;e nij/ta SvotfitQov pro (SvoifitQov (sequente »;i.

Lib. III, 108 sqq.:

Ovio) vvv, Kv&i^tia, rodt vig uyogsvtig,

('g^ov <t(pug' xul fit] ti ;^uA«'7[tco fitjd' (giduive

XMOftivrj au natdi’ /letaXXtjiet j/ug onlaou-

Non agitor de desinendo, sed de redeundo ad melio-

rem mentem; itaque scribendum opinor fieTuX/.uin.

Intransitive fteittXXuaaeiv de mutatione (non de morte)

etiam Euripides dixit in fragm. Archelai; nisi putamus

Apollonium fie%aXXt';^u> pro futuXXd^u dixisse. Paulo ante

V. 99 scribendum fteztneiid x (pro y) uzefil3oifit;r aoi

uvt^. *)

III, 321. Qui fracta procellis nave tabula lignove

alio arrepto enatant, vtio Sovgaai namomfvai dici non

possunt; rectum erit:

avxovg d' ini dovguat nutzr^wzug

vi]aov ’£vvaXioio noti i«pd»' ix/HaXt xvfta.

Similiter IV, 1454 muscae a’/uy’ 6Xiyt,v /liXitog yXvxegov

X’/ia ntnttjviai.

III, 372 iEetes nepotes suos, quos ocius discedere

iubet, insimulat, non, ut narrent, cum naufragi insulae

Mairtis adnassent, ibi ab Argonautis ad eum locum delati.s

servatos esse, sed ipsos in Graeciam venisse (cfr. 775) et

expeditionis inde ab initio socios fuisse, non aurei velleris

petendi causa, sed regni sibi eripiendi susceptae. Ea his

versibus exprimuntur:

Ovx aipug oip&aXfiuv fioi dnongo&i, Xoifitjf^geg,

rgia&- avioiat doXoiat nuXiaavtoi axto&i yaltjg;

*) Post T. 248 excidit versas; nam neqne anacoluthia, qu» tiugi-

tar, ullam minimam habet veri speciem (v^ ot yc . sine

verbo, tum x«ti eifiag it tSiv) neqne aut rr^v aut oTyi matari

potest neqne, quod desiderator ad narrationem nectendam, nno

verbo absolvi.
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nglv riva Xevyai.tov re iegog nai ^gl^ov iSia&at,

avrix dfiagr^aavree «V' 'E}.).udoe • ovd' fni xtuai;,

axrjTiroa dh xa/ rtftrjv (iaatXrfida devgo viea&e.

Sic enim recte haec olim interpungebantur, ut v. 374

{ngiv riva x. t. A.) ab ipso discedendi imperio, quocum

neque sententia cohaeret et vel Una voce riva diiungitur,

separaretur et cum avrlxa coniungeretur. Recte quoque,

quoniam in versu postremo neque per se infinitivus ad

oftagr^aavres adiungi aut aliunde pendere potest, neque

ovi’ (V. 375), quod in codicibus est, pro ov positum esse,

veea&e pro vein,9ai superiores scripserant, ut ab participio

ofiagrrjoavrei: (vos, qui —) transeatur ad sententiaun per

se positam noto liberioris et poeticae orationis usu. Sed

V. 374 ineptam videtur habere sententiam, quoniam ne

nunc quidem, cum haec i!i!ctes dicit, Argonautae aureum

vellus viderunt; requiritur huiusmodi aliquid:' statim, ante-

quam quisquam de aureo vellere et Phrixo cogitaret ; neque

in eam partem verba, quae nunc leguntur, detorqueri posse

arbitror. In mentem venit incerta suspicio:

ngiv Ttva ).ev)'aA(OV re tJfQOve xoi 4>q/^ov

le a &ui

,

quemadmodum apud Homerum lea&ai vdotov et similia

dicuntur.

III, 581

:

(oTet/To) igvftdv dvugg^^^ag kaait^s nad'vneg&'e Hokiuvr;e

aimivigov tfkrSeiv idgtf v^Yov x. t. X.

'AvagoTi^n silvae quae sit, nescio
;
puto fuisse dvangtjoag,

incensa silva, ut incendium navim subiectam corriperet.

III, «44:

To Ttfv fiot kvygov ^vi xgaiir; tr/fiaoi akyoe-

Scrib. o fieaai.

III, 666:

dftiaatav, ^ oi inerig ntXe xovgi^ovaa.

Sine dubio significatur ancilla, quae Medeae pnellae curam
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habaerit et inde ei dedita manserit, ut scribendum sit

xovQi^ova^.

111, 954, 955:

'H (m;d‘(u)v idyt; xeag, omiort doinov

ij Ttodoi Ti dvi/ioio naga9ge^avtu doitonai.

Neque in dofafw neque in (fodaaaro (quod praeterea media

forma excludit) ea est significatio, quae sola bic apta est,

animadvertendi. Aptissimum esset vot^aut, sed aberrandi

causa in noto verbo non appareret; ea apparet in «odaui,

quod infinito modo positum (xodaui) Hesychius ui(i&fo9ui

interpretatur, cognatum cum xoeiv vel potius idem.

III, 1129, 1130:

ovd' d/ufie dtaxgiviei (fiXoTr,iOi

dXXo, ndgoi &dyatdv /s fitftogftivov d/itftxukvipai.

Mira locutio, nihil aliquos ab amore separaturum esse

(— hoc enim verba significant —), cum significatur, nihil

eonim amorem distracturum et dissoluturum esse. Scri-

bendum est

:

otid'’ d/tftt ^taxgivut (filoxr^tas

dXXo X. X.

h e., nihil nobis (nostros) amores divellet. Plurali numero

poeta usus est etiam ut utriusque amorem mutuum signi-

ficaret.

IV, 174 sqq. scribendum videtur:

"Oaat; ii givoi ^oog i^vtos fj tXd(foto

yiyyetai, lyrv’ d/gwazui uytttiviriV xaXfovmv,

xoooov tov (codd. i%v) ndvxrj ygvatov itfvnegdtv

dwTov

(ie/Sgi&tt Xr,rtaaiv inr^gttfte-

IV, 601 sqq. (de Eridano calidum et gravem vaporem

exhalanti):

Ovii xig i'ii/)g xtlvo iia megd xovtfa lavvaoas

oiwvog ivraiai /HaXfttv vntg, dXXd fnor^yig

(fXoy/iw fni9gwoxtt nfnoxrjiivoe-

MADVICIl Abviitr. C*iT 19
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Pro }itnoTf;/if'ro^, quod quid h. 1. sit. nescio, substituen-

dum puto 7t€nori;/t troe, afflictus (Soph. Trach. 985).

IV, 621 sqq.: «//’ aga loiye

rifiaTU /th’ ajgevyorio TitgifiXtjygop (iagv&ovTts

oA/tfj y.tvyaKti], Tt;r g uoytzov f^ai’ienxoy

nxfofttvov ^af&ovTOi! fiiiggoui ’Hgiduvoio.

Nvxtae d' ai. x. t. A.

Non itegilth-ilgov fnrgtvyovTo, sed 7t e g i ji /.tj y goi

,

languebant valde imbecilli et extenuatis viribus.

IV, 1046. Adeo inusitatum ngoa^dX).o/iai, sive pro

ngofid).Xofiai (defensionis causa oppono) accipitur sive pro

ngoorgino/iui (quod ad rr^ovi et nvgyov non aptum est),

ut suspicer scriptum fuisse:

oto&i dt ngo vv ^dXXo/iai V/tiag avzove-

IV, 1204 pro IntjXv&ov malim de timore et ira

(alius hominis) aliquem movente vni^Xv&ov.
IV, 1242 scribendum:

x«/ ydg T avayd^srai tjUBigoio

ij &aftd TO&i (pro zo&e) yei/ua xai dtp insgsvye-

rat dxzdg.

Non hsec aqua, sed ibi.

IV, 1274:

Jat;fioavvr,v di tis aXXog

ipalvoiev' nagu ydg oi in’ oi‘^xsaot &adaaetv

ftato/tivw xoftid^s-

Scribendum tpalvot sublata barbara forma, meliore

oratione; neque enim usitate dicitur nudum ipalveiv

Sa?j/toavvt;v.

IV, 1398;

/|o»' d" iegdv nidov, to i'vi Addwv
etasTt nov y&i^dv nayygvoea ^vero fi^Xa

yugtp iv "AzXaviog.

Nimis vulgare et infinitum ip ywgip “^zXavrog, praesertim

post hgdv nidop, ubi locus iam significatus est. Fuit:

yogzip iv "AtXavzog.
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. IV, 1562:

"Jle fjiidn' ';?()oypfni' &' V7ieg(nyt&f yeiQa!,'

Evtpr/ftoe.

Qui glebam porrectam accepturus est, manus glebae non

VTtiQtyu, sed vnayn. Scribendum igitur vnotayt9t.

, IV, 1746:

Tv> d’ «p’ fV»f fivi^ariv xouAitj (itiXer ix t’ oro/n^rtv

j4ioovi/!t;.

Cor non memoriam subiicit alii nec X^oroiia/vfi. Poeta

posuerat de ipso Euphemo: •

Ti»r «p fiti /ivi^orip xQailt; fiuXev iy. t' ovo/tt-vev

Ahnviiij. {Tt'tv Merkelius.)

Callimachum cum legerem, incidi denuo in quaedam

olim ab {iliis iam proposita; novae et propriae emendationis

perexiguus proventus fuit in uno hymno in Delum.

V. 114 sqq., ubi Latona Peneum amnem celeriter

fugientem alloquitur, sic scribitur:

^ po TOi wd ai(\ tayivoi no9as; »; an’ ifiaio

ftovvov {XatpQi^ovai, nenoir^aai dt ntrea&at

ai^fUQOv llanlvr^g;

Mire et universe dicitur fluvius nenoirja&at nixaa&at pro

TtKpvxtvai et magis mire hoc transfertur ad impetum

subito captum. Sine dubio Callimachus scripserat:

fiovvov iXarpgi^ovoiv, imo l t;aat de ntjead-at

ai^ftagov i^anlpt^g;

Ibd. 154:

o7 d’ ov (uv inagyofievtjv idiyovzo,

ov X.inugov v^taaiv 'Eytvddeg ogytov iypvaai,

ovd’ ^rig Kegxvgu (piXo^sivmTtiTy dXXiop.

Statio et portus quomodo ad opportunitatem commodita-

temque significandam Xmagog vr^eaatv dici possit, non

intellego; tota enim illius adiectivi vis hinc aliena est;

19
*
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contra recte dici posse videtur Xiagoe r^eaat (mitis et

gratus), ut ovgos, avt/tog Xiugog est et avg^ et VTtvog.

Ibd. 180 sqq. (Je Gallorum in Delphos impetu)

:

xui ovx iri /lovvov uMovij,

«AA’ tjdtj nuQu vr,6v unuvyu^oivro ifuXayyug

dvofifvlwv, d't nuga rgtnoiStaotv f/ieio

(fdayuvu xai l^iaorijgug uvuidlug iy&ofilvug re

uanidug, ai ruXurrjoi yuxt^r odoi’, uifgovi ifvXiu,

ar-^aoprai.

Verbi, quod est dnavyd^on-ro, neque, subiectum ullum est

neque optativi ratio reddi potest. In codicibus eminent

nominativorum vestigia {(pdXuyyeg et ix&o/utvui)-, ea

tenenda sunt scribenduraque aut hac forma aut proxime

ad eam:

xui ovx iri /lovvov dxov^,

dXX' fjSij nugd v>;6v dnavyd^ovrt <pdXuyyeg

dva/iuvuttv, itl nagd rgmodtaaiv i/ttio

(fdoyavtt xai ^wori;geg dvutdieg iyd-ofitvai rt

danideg, x. r. X.,

ut dnavydCvi sit prospicere, quo significatu supra v.

125 Callimachus medium posuit (prospicienti adsunt

et apparent). Sin splendoris significatio in verbo activo

tenenda putatur, scribendum dnavyd^ovai. Sed durum

tum dxov^.

Ibd. 245, 246: ovd' iariv dntog dno&v/tia giSio

roooa Sfoi.

Quod dto/ vitiose dicitur, etiam verbi modo, quoniam idei

esse debebat, conieceram roaoude o/, idqne video alio*

olim scripsisse’).

') Epigr. 3 V. 2 gerib. taov litol lexi re fiij ce ittlap

pro fari ro (Hauptias xSeri rd). Epigr. 5, 5 qaod credebam

me primum repperisge: tl dl yalrivait], Xinafijv ’9io* ovlot

igiaean Jloatip, occupaverat Bentleius.
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Theocritum, id est Theocriti poemata et farraginem

iis adiunctam, etsi non indiligenter legi, tamen non tantum

temporis tribui poematis originis diversitate, rerum genere,

oratione et dialecto, etiam ob eius inconstantiam, difficili-

bus, ut multum ad menda in codicibus haerentia tollenda

conferre possim. Quae tamen certa aut probabilia occurre-

runt, expromam, uno quodam minutae emendationis genere

ad finem reservato.

I, 139 sqq.:

TU ye [tuv h'ra nuvia ke/.oijKt

{» A/o/pJr, ym Ju(pris Qoov M.vne dira

Tov Moinuig fpi/.ov ardgu.

Recte mea sententia indicant, qui negant jSaireiv qoov

simpliciter dici posse, ut Stvx aut Acheron intellegatur;

ne ipsum quidem /iulvtiv goov, nulla addita certi flumi-

nis nota, recte dici puto. Accedit, ut per se recte et usi-

tate de moriente dicatur solum i/ia (evanuit, discessit), ut

in Euripidis suppi. 11 (13: w Ttxvov ipas (cfr. ibd. 1139,

1140 /St^iioiv, Androm. 1028 /Stiiuxe). Itaque post i/Su

interpungendum suspicor scribendumque

:

goov ixXvce diva

TOV M. (f,

ut universe Daphnis moriens quasi undae vortice haustus

significetur').

VI, 30 (Polyphemus de cane);

xat y^9 ox tjgaiv

uVTug, Ixvv^tiTO noT tayja iyovou..

(

*) V. 152 eam sententiam
,

qu® requiritur, effici interrogando

(oi! (itj axu/Taatitt, iiii o rgixyos v/i/uv apaerj-, (non abstine-

bitis lascivis saltibus?) apparet ei iis, qu» supra ad Kuripid.

Elcctr. 383 p 239 n. diii. Gravissimo errore V, 109 pro

la>pder,a9f nuper scriptum est fiij l<opaa(ia9f , addita inter-

rogationis nota, quasi /lii hopaatia9't idem sit atque ov /ai;

liupaotia9f, comparatnrque ov noiijarrr; quasi hic adsit oi

et quasi iubcantur locusta vitibus nocere, non retentur.
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Hsc non possunt inteUegi nisi de eo, quod fieri solitam

sit alio tempore, cum Polyphemus aliam amaret, cuius

nomen latet in uviue- Nam ad Galatbeam hoc referri

nullo modo sic potest, ut tolerabilis sententia efficiatur.

Id nomen videtur fuisse jlvyui. Sed de Auga a Cyclope

amata nihil usquam repperi.

VII, 70 (de homine pocula usque ad faecem exsiccante):

aVTulotv KvXlKeoai xo/ ii TQvyu X*iXoe igeidtov.

Haec nihil aliud significare possunt nisi : simul cum ipsis

poculis labrum faeci illidens, quod ineptum est.

Scribendum

:

avuie ip xidixeoai xai ig jQvyu igeiJwr,

h. e., in siccis (exsiccatis iam) poculis etiam faeci labrum

illidens.

VIII, 68:

Tai d’ ottg, fiTjd' VjUfisg oxpei&’ dnakdg xogiaaa&ut

nolui’ ovTi xajueia&\ oxxa viaXtv ad« ipvtjtai.

Mira affertur ad oves, ut libere se herba impleant, exhor-

tandas ratio, eas non fatigatum iri, quando denuo herba

crescat. Et prave producitur ultima in oxxa. Scribendum

:

noius’ omi xa/ueioS-', dxa naXtv ctde (pvr^tat.

„Non defatigabimini laborando, ut haec denuo crescat“.

Subridicule pastor oves opere rustico liberas esse significat.

IX, 20:

tX<i> m tot ord’ oaop cupa*'

Xtl/iuTog ^ pwdoi xagviup d/ivXoio nagoPTog.

Haec verba Graeci sermonis lege hoc significant: habeo
autem quantam curam hiemis quam (aut) eden-
tulas nucum, cum placenta adsit, hoc est, plane

nihil. Mirificos enarrandi conatus refellere omitto laudoque

hactenus eos, qui nihil omnino dicendum putarunt tanquam

in loco aperto. Scribendum:

s'xiii dt’ tot ov roaop digap

ysifiatot tMff vmdog xagvup uyivXoio 7tag6pvog,

hoc est : „Curo autem metuoque hiemem ne tantum quidem
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quantnm edentulas, cum placenta adest, nnces et earum

frangendarum molestiam.'* Cum excidisset oie post

Tos, male additam est

XI, 60 suspicor timide:

Nvv fidv,m xoQtov, dvvetv noxa reiv re /ita&ev/tut

ai' xa' Tis ovv vat nXiojv ffVoff wJ’ dtpixr^iat,

de tidm, vl nod'' dSv xuioixelv %6v /Sv&ov vfifiiv

Urinare se Cyclops et natare discere paratum ait, si qua

copia magistri data sit.

XIII, 61 sqq.:

'Jle d’ onoz' TjVyevftoe dnongo&t Xie iaaxovoae

vt/Sgov (pd^tySa/ievae Tie iv ovgtaiv d/io^uyoe Xie

tvrde fontvoev itot^ordtav ini dalta,

'HguxXfiie toiovToe iv dtgintoiaiv dxdv&aie

nalda no&dv dtdovr^jo, noXvv d’ intXdftpave ydgov.

Primum versum non opus est coargui manifesto ora-

tionis vitio (A/s—Tf's—dytoifdyoe A<e), cui frustra excu-

satio quaeritur; nam et antiquissimi codicis testimonio et

scholiomm silentio damnatur; recte igitur eum Zieglerus

uncis notavit. Sed eo omisso desideratur comparationis

nota, neque eius prius membrum sic absolute poni ullo

modo potest, sequente toiovioe. Quae Zieglerus comparat,

plane diversa sunt. Scribendum:

Neftgov (fi&ey^afiivae i de iv ovgeoiv dfiotpdyoe Xie

tvvde iantvosv iToiftoxatav ini daiia,

'HgaxXirje xotovtoe x. t. A.

XV, 7 facillima correctio haec videtur esse:

d if odoe ttxgvxoe' xv d' Ixaaxigot djiiiv dnotxele

(pro ixaaxigo) ifi anoixeie)-

Ibd. 127 ante omnia tenendum est (in quo nuper

complures aberrarunt), primam absolvi descriptionem lecti,

in quo propositus Adonis sit, tum interiici breviter v. 126,

127, quid Milesias aut Samius homo eo viso exclamaturus

sit, deinde pergi in descriptione sic, ut iam separatim
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Adonidi Veneris adiiciatur naentio lectiqae ei strati. Scri-

bendum autem videtur sic

:

A tQtl '/jo rav Sa/iiav xaru^oaxotv

"Eotqojtui xXira tijj’Adtovidi tw xa).u> a et a (prOttAAo).

Hunc lectum apparet pulchro Adonidi stratum esse;

(adeo est ipse magnificus)*).

Ibd. 145 scribendam videtur:

/7pu S<i'd«, tI yfiiifta aotpmreQor; u &t;}.iia

oaoa iouTt, navoi.^ia, wg y).vxv

XVI, 38, 39:

/iVQi'a d' o/t ntdiov EgarvuivioP irdiuaoxov

Tioi/nreg txy.Qita (fu.oleivotot KQttuvdate-

Nihil valde afilrmo; sed, Irdiuv verbum quoniam

alibi semper intransitive dicitur (etiam Theocr. XXII, 44),

videndum puto, scriptumne hic olim fuerit (vdtitaaaov.
XVIIl, 26 sqq.:

’Atne dvrt).).nioa xa^dr ditipuvs 7T{i6oo>Jtov

noma rvS ure P.evxop iap ynfuuvog dvtvtog,

itn)i xui u ypvoia 'EXtra dietyalreT (v dfuv.

Non dicam, quantas difficultates creaverit adiecta in

hac Aurora? verno tempore orientis et Helenae comparatione

ndivta cui neque res neque orationis constructio

ullum relinquit locum; dicam breviter, omnia praeter illas

duas voces ante coniunctionera comparationis indicem (ort)

interpositas recte habere, in iis autem nihil subesse nisi

epitheton ad Auroram pertinens, compositum ei

(« rti) et splendorem ornamento frontis significans. Ap-

tissimum per se est ypvndfinvl. ^tdL priore parte a

litterarum vestigiis discedit, etsi ea possunt, cum semel

‘) V. 98 nihil Tcrius Reiskii coniectura (jtffuoiv). Neque Xnfpz<C

6 tdUfioi apte ad Gnecum morem carmina appellandi dicitur,

neque Sperchis ad IdUtiov aptus neque Alexandrise cantabantur

carmina de ciribus Spartiatis.
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posterior rocis pars corropta esset, interpolando mutata

esse; notruftnvl fingere vix audeo- {nvQQajunvi?)^)

XXI, 15, 16:

OvSoe 6'
ovjfi d^vgav e7;(’, ov xvva' navxa negtaod,

nctvr' 7dox£( ii^voie' d ydg nevla o<pae ijt;gft.

Postremas voces alterius versus recto Ahrensius emen-

davit (pro otftv iraigt;). Eo m^s eminet vitium initii;

neque enim omnia (et quam graviter hoc vuvru gemi-

natur!) piscatoribus supervacanea videbantur, sed claustra

omnia et custodia, ubi nihil erat, quod quis furaretur:

narra negtaad

ndxx' idotin %%voig*

Nota ei Aristophane Euripidem ridente da>-

/laroiv,

Ibd. 39. Pervelim mihi explicari, quid sit, pisca-

torem vespere in casa condormiscere in laboribus marinis

(£v tiraXlotat norotair). Interea putabo cum marinis

laboribus interdiu perfunctum vespere obdormiscere:

^tihvov wff xaxfdag&ov in’ eivaXioiat norotair.

XXII, G5, 66:

C .,4/iivxos)'. sie iri /,f!gae deigor irarrioe ar(fgi *arn-
' 07 dg.

( flolrd.) nvyfiayoQ ly xui noani &trotr axtkoe, 6f.ifiaia

d' og&d;

Haec nullis commatis effici potest ut non significent,

ofi/tara og&d pulsari pedibus. Cum annotassem scri-

*) Enarrationem eornm, qas rcvtc scripta saut, non attingo; sed

tamen in XVII, 40 ita aberratur, nt continere me nequeam.

Putant enim poetam hoc dicere, Ptoiemsura regem poaae,

quoties lectum coniogalem conscendat, domus curam iitiis com-

mittere, quod quam sit ridiculum et faidum, cogitari de filio

regni vicem sustinenti, dum pater lecto et uxori operam det,

quia non videt? Hoc poeta dicit, qui ex tali coniugio casta

et amantis uxoris liberos suscipiat, tuto iis domum totam (et

vivum et morientem) committere posse, utpote veris et genuinis.
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bendnm og&a (snblata manu), vidi ita esse in editione

Commeliniana.

XXIII, 41, 42 amator rogat puerum, ut sibi saltem

suspendio mortuo osculum impertiat; deinde addit:

/u^ /ue (po^aS-fjQ'

ov dvvaficti ^ijv, €ty€ &iaXXa^€tg /te ^rAaoct^.

Pro ^ijv, quod sententiam probabilem non

habet, in codicibus scribitur slvaa aut similiter. Efficitur:

ov dvvufiai jniaelv a e* dtaAAa|ei^ /i« (piXaoas> Hoc

aptum ad /t^y /te (pofia&^g. Priorem syllabam verbi

/ttoeiv hausit praecedens syllaba /<«/.

XXV, 115, 116 (de Augiae gregum multitudine):

,
ov ydg xer (-(paoxi %ig ovdl ftaXnei

dvdgog Xr/td^ ivog zooorjv i/tiev, ovdh dix dXXwv,

ohe noXvQQfjvsg nuvitav eouv ix ^aotXrjuiV,

Non recte uni (cuivis) contrarii ponuntur decem alii,

quoniam ea significatio refertur ad certum et definitum

aliquid et ad separandum pertinet; ne si decem quidem

una coniungantur, omnium tantum pecoris numerum fore

poeta dicit:

dvdgog ivog tooorjv ifiev, ov dix ccoXXdiv.

XXVI, 27 sqq.:

. Ovx dXiyu), /fiyd’ uXXog dneyi&iiiievtu ^lovi/oty

(fQOvti^oi, /itfjd' ei yaXenwtega twvd" iftoyfjaev,

eirj ivvaiifjg xul dexuTU) intfiaivoi,

oiItoV d’ svayiot/Lit xal evayieaotv udoifvi.

Omnes fere intellexerunt, in duobus primis versibus

praetef alia vitia hoc esse praecipuum, quod poeta impie

et prorsus 'contra id, quod v. 30 dicitur, nec se curare

affirmat nec alios curare iubet iram Bacchi {dneyjd-iinevui

JiovvoM).. Haec sententiae pravitas facile tolli et rectum

effici videtur hac correctione:

ovx dXiyo) dXXog, dnsyd^o (ivev o i Jtovvooi,

(pQovzi^ot, jtiijd' ei yaXendjegu TW)'d’ iftoyrjouv.

Non movetur poeta neque alios moveri vult vel gra-
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iore, qaam quod Pentheo inflictam sit, supplicio eorum,

qui Bacchum ofTenderint, quoniam ipse eius iram vitaturus

est: amog rf’ tvayiotfu *. t. A. Versum 29 ne ipse

quidem sic expedio, ut mihi prorsas satisfaciam; puto

tamen eum ita nuQtvji&so&ai (tir] dl . . . imftalvot),

ut ad Bacchi, cum Penthea puniret, setatem etiamtum

puerilem pertineat, hac sententia: credatur autem tum

novem annorum fuisse aut etiam decimum attigisse; ut

praesentia pro imperfectis sint.

XXVII, 2t), 27:

KO. fui ftiv (paat yvvaittag iovg tqofiittv TtaQuxoiTug.

AA. /laXXov det XQattnvat * riva iqofitovat yvvuixtii

Neque comparativus habet, quo referatur, neque apte

coeunt in nnum responsam affirmatio et interrogatio idem

significantes; omnia aptissima fiunt una vocali mutata:

/luAAot' dei xpareovai nv rj tQo/ueovat yvvalxsg.

Ibd. V. 43 pro dxga ttfiir] scribendum, ni fallor,

d xgottjuii;, usitata compositione; dxga pro adverbio

adiectivo augendi causa adiectum nusqnam videtur reperiri.

(Anthol. VII, 438 in Meleagri epigrammate aliter ponitur.)

Distali supra unum minutae emendationis genus ad

plores Theocriteorum locos pertinens. Nam omittitur

paucis aliquot locis apud optativum in potentiali significa-

tione particula huius significationis index contra certam

sermonis legem, manifesto errore et emendatu fere perfacili

;

sed editores superiores eum incuriose praetereunt, recentiores,

quos ferrem aliquo modo, si promiscue poni particnlam et

omitti dicerent, malunt singularis alicuius significationis

excusatione uti, quae, si attendas et examines, nulla alia

reperiatur esse nisi ipsa illa communis potentialis modi,

quae addito dv efficitur, et aut Hermanni, talium distinc-

tionum inventoris promptissimi, aut Kruegeri aut aliud

nomen adscribere. Velat Wuestemannus ad VIII, 20, ubi

aliquis solo verbo xaz&e!ijv affirmare creditur, se posi-

turum, Hermanno auctore solo optativo indicari opinionem
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cnm voluntatis quadam significatione narrat, quod ipsissimunu

est noitjoatfu uv, additque alia Beisigium excogitasse;

ad 1 autem 60 Fritzschius agtaul/nav sine at> poni

scribit ad id indicandum, quod Germauice dicatur: „ich

mOchte dich gem damit erfreuen“, qui vellem simul addi-

disset, quid esset ugeoalfiuv ur. Atque idem etiam (ad

II, 124) additum contra legem usumque av non minus

facile expedit, nam et xd /t d^d/ead^e esse: „wenn ihr

mich dann aufgenommen h^ttet“; compararique iubet

B^umleinii disputationem aliquam. Hac igitur similique

perfugiorum inanitate, quae, ut quisque locus obiectus est,

sine ulla constantia excogitantur, et hic et in ceteris scrip-

toribus dimissa et explosa, loci ipsi videamus quam, ut

dixi, facilem habeant correctionem. Nam I, 60 (tw xai tv

iiu).a TtgoffQwv ageoal/iuv) recte alii codices et editiones

habent: tw xdv iv, et in eodem carmine 132 {vvv dt' ia

fiiv fogione (fogdone if axuv&ai) prO /iidr, quod

pravam habet diligeutis imp et ragxtoaov distributionis

speciem, restituendum est xdv, et VIII, 20 (tuvtuv xut-

^eir^r, rd de tat natgos ov xata^t^atu) scribendum est:

xavtav xa &e!r/V. Nam xi&dvui et xatatt&dvat de

pouendo (et proponendo) certaminis prsemio prorsus pro-

miscue in hoc ipso carmine (v. 11— 15) dicuntur.

Eiusdem autem carminis versus 88 ad 91 sic scri-

bendi sunt:

'Sle n'iv 6 nuis dyagt] xui «vdXato xut nXatdytjoe

rixuaae, ovxtoe x’ dni ftatigi re/igos itXono,

ate de xurea/uvyttt] xai dvttganeto <fgdva Xxrna

titregoe, oittat xd vvf.itpu ya(.ie^elo dxdyoito.

Vulgo V. 89 x' omittitur, v. 91 e xd factum est xul.

In carmine XVI, 67 ex xtgoad^ev faciendum ngoa&’ uv
(noX).d.v fi/iitovaiv tt xai innotv Jtgood-’ uv iXolfiar). Car-

mine XXII V. 60 Pollux invitationi (iX^oti;) addit pro-

missum praedicitque, quid futurum sit: xui Isvtutv xe

tvytuv nuXtv oixud’ ixdvote- Vulgo scribitur ^evlwv yr.
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inutili et prorsas prava particula, et in eodem versu op-

tativus nudus prorsus diversa significatione ponitur. (V, 162

recte e luntina Brunckius et Zieglerus ^ovXoivto ne pro

(i. ye.) Neque transponendo audacter neque violenter mu-

tando, sed unius litterae mutatione vitium orationis partim

cum aliis vitiis coninnctum ex his locis sublatum est.

Restant duo carminis secundi versus (124 et 126), in

quorum priore xi vitiose ponitur, in altero vitium, quod

videri possit in esse, alibi latet. Nam v. 124 (xk/ /t'

ti ftiv x' idiyta&t, idd' ^r/Ao), quem vel positus

pronominis vitiosum esse arguit, e? xe ("= Xux) dty7;a{tt

significaret si receperitis, «« x’ idtxeo&t nihil est;

quod sententia requirit, sic dicitur; xui et fiiv /«’ idtyea&t.

Videtur scriptum fuisse: xul p’ ei ftlv /i’ idiyea&t.

V. autem 126 xt recte habet, sed ei addito prorsus tollitur

sententia; neque enim condicio ponitur, sed dicitur, quid

invenis, si receptas fuisset (quae condicio superioribus con-

tinetur), facturus fuerit:

ev&ov t’ r, xe /lovov io xaXov oi6/ia %evg itpIXtjatt,

et dormissem aut tantum osculatus essem.
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I

Liber III.

Cap. I.

• Herodotus, Thucydides.

E proBae orationis scriptoribus antequam ad Atticos

venimus, attingendus est, quem huius litterarum formae ordine

principem simul ob argumenti amplitudinem ingeniique

candorem et suavitatem veneramur et diligimus, Herodotus,

sed attingendus tantum. Nam eum cum postremum legi

a. 1847, neque ita magna mihi visa est post ea, quae alii

correxerant, necessariae coniecturae materia esse (in quo me
fortasse celeriter legentem et praeter res ad syntaxin ora-

tionis attentum quaedam fortasse fefellerunt) neque dum
ad coniecturam in Graecis scriptoribus exercendam valde

consuetudine exercitatus eram; et instrumentum criticum

ad auctoritatem ponderandam indiciaque mendorum repe-

rienda parum locuples erat, ad quod postea quae facta est

accessio, eius examinandae otium non fuit. Itaque ad

priores libros pauca, ad extremos nihil huius generis

annotavi, ex iis autem, quae annotavi, alia iam tum
praecepta erant (ut I, 106 tnl^akXov a Dobreo), alia

postea inventa sunt (ut II, 30 ni;).ovolj;oi aXXt; Ttgoi:

’j4ga(tlo>v pro Th^Xovaltjoi, aAAiy dt ngoe 'Ag. et V, 50
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repertum in codicibus pro ut perpauca

et fere exigua relinquantur; e quibus tamen quod primum

est, locum difllcilero certo auxilio expedit. Nam
I, 51, ubi scribitur: •ntQiQ{)uvTt;qiu dvo

yi^Qvatov re xui ugyvQtor , rvtv iw ygrinno iv lyiyoantai

/iuxidutftnvlutv (pufitvoiv etrui iit'u&'r;ftu , ox)x

ktyox'ite‘ iiiii yu() xui lofno KQoinor, neque ipse gene-

tiTus .laxtfluifioviiiiv (fufitrcir expediri recte potest

(ineptum est enim, inscriptum esse, cum Lacedsmonii

dicerent) multoqne minus tipui dru&t;/iu omisso eo, in

quo ipsum sententiie caput est, iuv7MP, postremo pra-

Tissimnm est /.tyovreg, ad quod defendendum quae affe-

runtur, nullam habent cum hoc {tpa/tiviov—uyoviie sine

ulla minima causa aberrandi in verbis etiam loco proximis)

similitudinem. Apparet coniuncta esse ^uxeduijuopioiv

tlvufi dvciS-tj/ua, quo constituto emergit verum;

ytyQUTiiui jiaxtSaifiovimv (pdptevov tlvut uva&i;fi(t,

ov* dgO-we kdyov' eaxi ydg x. %. A. Breviter

refertur ad inclusam in Imyiygumui substantivi notionem

(inscriptum est, quod dicat). Erroris origo mani-

festa et in -gid/Lievov ad Aaxedaifiorluv accommodato et

in kfyovtee iari ex ktyortoTt orto, cum praesertim q>d-

/tevov corruptum esset.

II, 116 nihil mutandum erat in codicum scriptura

(video enim, eiecta ea orationis forma, quam nemo inter-

polando effecturus erat: dr/Xov Si' xard ydg x. t. A.,

probari et recipi Beizii coniecturam, in qua xa&uTitg non

recte ponitur), sed oratio rectius interpungenda et litterae

dividendae; cohaerent enim haec: S^kov Si' xaz' u ydg

inoii/Ot iv IXiaSt . . . iv tovrotat xoiai ineat Sr^Xat

X. X, A., sed divelluntur interposita parenthesi illa: int-

fii/uvtytttt Si avxov . . . evnaxigetav. Nam reliqua ego

quoque insiticia poto, haec tolli non debent; ipsos enim

versus aliquot positos fuisse, ostendunt illa: ip xovxoioi

xoiai ineat.
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II, 175; xai tairo (tlv iv £ai' rjy 'A^^r^vuit} nQo-

nvkaitt &wv/idaiu ol ilenolr^ne. Pronomen oi mire

abundans, quod iam Schseferum offendit, non defenditur iis

locis, quos comparant, VI, 68 {dntxo/tivt; dt tfj

do&fii is tus oi tdiv onkdyX’*''»*') VII, 147

{dxovaavTus tovs '.EkXt;vug tu iwvxov 7ipt;y/tata Jipo

•rov atoiov rov yivofiivov napaSiuaetv otfias rij»'

i(iir,v iXtv»tQir,v)\ nam ibi participio addito, quasi secun-

daria aliqua praecedente sententia {untxofiivr^s di tf^s

fit^jpos), in primaria adiicitur pronomen; hic nihil tale est

et pondus orationis incumbit in ipsum nomen 'yld-r/vul^.

Scribendum est ^lav/tidaia ola i^snolr^ae, quomodo IV,

28 scribitur: 6»tw rwv /utjvuv utfdpt;ros olos yivetui

xpv/tos et IV, 194 uff&ovot '6oot et apud alios permulta

{d-uvfiaatos olog, ^uv/iuaiot ooot, S-uVfiaaiu r^Xixu,

durfittoliDS tt)k-, cet. Synt. Gr. § 198 a not. 4 et lex.).

III, 117 ex verbis ivfhiovtog tov noiu/iov nulla

significatio effici potest ad rem apta; scribendum est ixit-

dovTog: cum fluvius aquam exoneret.

IV, 70 orationis et sententiae gradus confusi sunt,

qui sic separari debent: ig xvXixa . . . aijuu avfifdayovoi,

tvUfuvteg . . . ^ inita/iovttg . . . tov ati/tatog' xui

{'nuta, dnofittfpat^ts . . . uxovuov, ineav itj (pro df)

tavta nof^ataai, xutevyoviat noXXd , xai tntna ilno-

nivovat x. t. A. Prorsus prave illud xai ineita uno-

ffutf/avTtg adiungitur ad avfi/ilayovat.

IV, 136: top . . . &tanot^p i^fttlg nugaotijaofit^a

ovtw ware ini /tt^&a/iovg ixi uv&punovs avior arpa-

t£vauad-ut. Scrib. atputetiafo&ai.

IV, 158: ifidofua dt otfeag itti' nupanr^adfitvoi

^ /3vtg lig ig d/ielpopu ywpov d^ovoi, liviyvmaup ixXi-

niiv. Corruptum esse napanf;aufievoi apparet et fere

conceditur. Videtur Herodotus usus e^e antiquo et poetico

verbo napuqitjoa /it pot (aut napattf!t;ad/(fPoi).

V, 57. Neque multis rebjis Athenienses eos, quos cives
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facerent, arcuisse puto et, si hoc Herodotus dixisset, non

xui ovK ultan^-yrliMv, sed dk/.’ oi’x aut similiter scrip-

turum fuisse. Nunc suspicor eum dedisse: 'yf9t;valot di

Offtus (711 Q(;ioioi idi^avTO (i(piwv «rrwr (h’at Ttoki-

i'tas, ov nok?.(ot' remv (pro 7to?.k(iir leoiv) xui ovx d^iun-

7^yr^ioiv iTind^avitg ifiyead^ai. Ipsum additum ziwv hoc

confirmat: quibusdam non ita multis.

V, 61*: dixa ie t)>; qvkuQynve arti ttaaiQiDV

i7ioi7iO(, dixu dt xui tovg dr^/iovg xutirttftt ig tdg

(fvkdg. Breviter dicam de loco eorum, qui de repubUca

Atheniensium scripserunt, disputationibus celebrato. Nam
neque dixa sic positum ad tdg (fvkdg referri sermonis

lex patitur neque dixu pro dvd dixu aut xatd dixu ac-

cipi, ut nihil opus sit argumento ex historia ducto, quod

neque centum illae curiae neque aequalis in tribus descriptio

aliunde confirmatur. Omnes turbae ex scribendi errore

natae sunt; nam voces dixu di e superioribus repetitae

sunt, quibus deletis relinquitur, quod nullam habet

difficultatem: dixu te dij qv/.dgyovg dvii teooigbjv

iTioir^oe xui tovg dt^fiovg xutsretfie ig tdg qv/.dg.

Primum tum utramque populi divisionem coniunctam

Herodotus narrat.

V, 85 perversissima est narrandi forma, missos esse

eos, qui missi conati sint, cum hoc significetur, missos

esse aliquos eosque conatos esse. Et ne de mendo dubi-

temus, pro i7iei{iiorto codices habent 7(ei(juv. Itaque

fundamentum correctionis habemus tovtovg . . . 7ieiyur,

quod ipsum recta narrationis progressio postulat; ante

excidit vox ea, unde olim pendebat genetivus tuv datotr,

sive id tivdg fuit sive potius numerale, quod potest etiam

in /uij latere; Herodoiumque apparet hac orationis forma

scripsisse: jliyovat /letd ttjr dTiaiti^mv dnoatuk^rui

tot^oei /tifj jdtr dotdit' tirdg (aut tQnjgd' /t tdiv dotur)‘

tovtovg oitt dno7ieiKp9ivtug dnd tov xoivov xai

(iTt ixo fiivovg ig jdiytvur tu dydX/tuTu ruiTU dig

Ai>«t*i. r«tf. 20
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a(ftrfQ(»v ivXutv iovia neigav itt iwv ^ct^Qmv avo-

onav. Origo erroris et deinde interpolationis {unonefi-

<p\tivree—tt7u»6/uvoi) in altera parte sententiae fuit oi

pro 0/0 ante vocem ab o incipientem scriptum.

V, 92, 2: ijv okiyugyjt; xai ovxoi Baxytudut xoA«o'-

fitvot ivtfiov rr^v jio/.iv. Scrib. xui oi Buxytudut xu-

).t6/ievoi, nisi malis oi tot* Buxy.

VI, 102; yetQvioufuvo! ftt it]v 'Eoti^iuv (oi TUgout)

xui inioypvTeg okiyae ^/«fpotf , ini.eov ig yfjv xi^v

'Attixt/V xuttQyiovtig re Ttoki.ov xo/ doxiovrts tavrcl

rovg ’A&TiVaiove notrjoeiv, rd xai zove 'Egerguag

inoir;auv. Haeretur et iure haeretur in xuzegyiovres,

quod qui comparant cum Thucyd. VI, 6, 2, neque accu-

sativum ibi additum curant neque animadvertunt significa-

tionem bello premendi et fatigandi ab hoc loco alienam

esse. Festinandi significatio ferri potest, sed aptior ad id,

quod adiungitur, superbi contemptus, eaque efficitur

lenissima mutatione: xazayvovzes ze noXkov xui

doxiovrtg x. z. A.

VIII, 119 Pingelius me monuit minorem fore ora-

tionis a legitima forma dechnationem et faciliorem, si xmg

pro dxms posito rectam interrogationem effecerimus: zwv

d’ igezfoiv . . . xol? ovx uv iaov nkzj&og . . .

^g zr^v iydi.aaaup; ut ex duabus sententia partibus prior

appositione adiungatur ad ff^ ovx dv notijoai zoiovdt,

altera per se ponatur.

Transeo ad Atticos et ad Thucydidem, in quo multo

plura tentavi. Accidit tamen, ut, cum postremum eum
legerem, hac orationis constituenda et omnia rimandi cura

a secundi libri initio etiam paulo intentior fieret, quam in

aliqua primi parte fuerat. Sed iam singula persequamur.')

') UsQs sam preter Popponis copias, nbi eas adhibendi necessitas

visa est, Bekkcro, Krnegero (II), Classenio in tribus primis libris.
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Lib. I, 12, 1: x«l ardatig iv reti? nolsatv wg ini

rd no).v fyiyvovro, u(f' v>v ixnlnrovreg rug no).tig

ixiiyov. Laborant, ut articulum in rdg nokeig expediant,

frustra, opinor, cum per se, tum maxime propter id quod

praecedit, ip ruig noXeatv. Scribendum videtur: utp' wv

ixnimovxeg viag noXetg txrt^ov.^)

Ibd. 37, 3: dnoig xazu fiovug utfixdiai xai onvig,

iv Jj ftev dv XQurdiot, /tliu^vtvrai , ov d' dv Xd&wat,

nXfov i^tooiv , rjv <V« nov ri ngoaXufiwaiv, dvatayyv-

idoiv. Non respondet superioribus duobus iniuriae faciendae

generibus et occasionibus extremum ngonXd/Smai , quod

universe omnem rerum accessionem significat; respondebit

nQoXdiSioatv. Aut vi aut occulte aut celeritate et prae-

occupando agunt.

Ibd. 62, 2: ijv dh ^ yvto/iTj rov ’Agimimg rd /tiv

/ie&' iavTOV arQurontdov iyovri iv rw la&fuo inirr;-

geiv rovg j4d-rjvaiovg , tjv inltooiv, XaXxiSiag dk xai

rovg egto ia&ftov ^vfi/idyovg xai rijv nugd Uegdixxov

dtuxoaiav innov iv 'OXvvd-tp /livsiv. Sic codicum fide

editur, defenditurque fyovTt sic positum tanquam praecedat

‘^/giarei, quae mihi defensio prorsns nulla videtur in hoc

continuo orationis cursu et hac vicinia; quosque afferunt

duos Euripidis locos (Iphig. Aul. 491, Med. 58), praeter-

quam quod paulo aliam habent formam, ipsi eo maiorem

habent dubitationem, quod omnino non intellegitur, quo

*) Subinde monendos puto, qui haac lecturi sunt, me ab aliis

dicta, nisi prorsns singularis aliqua cansa accesserit, non

attingere. Itaque, etiamsi non dicam, dubitari nolim, quin,

ut hoc utar, I, 28 unice veram putem Popponis coniecturam:

itotftot S' flvttt xai mare ufitfOTdgovi ftivuv rtrxa xigav,

a-novSnt notrjtsaa^at (ea condicione, ut utrique loco maneant);

nam hoc Grscum est, Irot/uds tl(u matt aittporifovt ftiviiv

barbarum; et de induciarum condicione agitur, non de manendi

voluntate. Sed annotari velim aliorum locorum causa inter-

polationem in Sf.

20*
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consilio quave necessitate his duobus locis Euripides no-

luerit legitimum participii casum appositione addere, versui

aeque aptum \ft' . . . ivvoovfnvov et fi , , . fioXoiGuv)\

itaque in Medeae loco recte • Meinekius et Dindorfius ftov-

scripserunt, id est //o/ et in Iphigenia

ftovXsog scribendum est, duabus postremis syllabis in

unam conflatis. (Dativum apud eiofQyeo&at tuentur

Herodoti ,
Sophoclis , Platonis • loci.) Apud Thucydidem

autem ne iyovTa quidem prorsus aptum est, quoniam,

utrumcunque participii casum posueris, contrarii ponuntiir

ipse Aristeus et Calchidenses, ut utWov fdv , , . ayovia

scribendum videatur fuisse; nunc exercitus exercitui con-

trarius ponitur. Itaque suspicor participium additum esse

ab aliquo, qui non satis ad hanc ‘orationis formam atten-

deret, Thucydidemque tantum scripsisse: ?;

'

To’ fdv fied^ iaviov OJQUTOlIBdoV (V Tlp

io^fu;) x. t . A. (De interpolationibus similibus

vid. ad III, 12, 2).

Ibd. 105, 5: r;fdQag voibqov doidexa
.
fiuhoiu

&ovT£g. Usus sermonis constans 7-fi f^aig postulat.

Ibd. 120, 2 (in oratione Corinthiorum apud socios):

rjtv)v d' ouot fdv ^Jd-f;ru!otg ij&tj h' 7̂ )ddy7;odv , ovyi

d(dayr;g dtorrcti (oare cfvAa^uo&at avzovg. Omnes con-

fitentur, nusquam alibi ivaX/MJTeo&ut (quod est mutari)
cum dativo reperiri, ut sit avftftiayetr xat ofiiAeiv^ quem-
admodum scholiastes enarrat, nec quicquam ad novitatem

significationis excusandam leniendamve afferunt. Aut o v v 7; A-

Xixy7;auv scribendum (quomodo ovvaXXdzTeiv activum

intranfiitive dicitur, non de reconciliata gratia, sed pro

ofitXBiVy apud Soph. Qi]. r. 1110, Euripid. Heraclid. 4,

Demosth. XXIV, 192) aut potius (xXXayfj r^auvy in

commercio fuerunt.*)

*) I, 126, 4 recto Hemsterhusius Pollnci obtemperavit, ayva ^vfuxTa
apud Thncydidem scribi testanti; sed videtor fuisse all’ ayva
&v(inxa.
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Ibd. 133 pro hoc: xal ax},vt;aa/ttpov itnXijp dia-

fQuy/iait xaXr(it;v, quod longissime ab usu verbi, quod

est cxtjvovv (potius quam oxr^vtiv) discedit, scribendum

videtur: xai nxevaaafitpov tSinXijv diaffQuyfiati xa-

Et memini hoc ante multos annos auditori meo,

quem mors praematura rapuit, in mentem venire.

Ibd. 140: dmoiVQtaafttvot d* awpis ap xaiuoi^-

(luirs avToig ano tov ioov r/tip f/uXXop nQoc^fgta&ai.

Codices boni xwiaoiiijotie, neque apta h. 1. potentialis ora-

tio neque prorsus rectum outpls xud-io%r,fu tivt nouip t/,

ut sit perspicue ostendo, debere eum facere.

Scribendum videtur aa<fle fyxaTaatt;aers uinole,

certum iis consilium ingignetis.

Lib. II, 11, 4: ini udvvajov d/ivren&at ovio»

TtoXiv fgyo/u^u. Interpositum oiTw neque cnm ddvputop

coniungi positus sinit neque id unquam significat, quod

intellegi volunt. (Loci, quos Classenius comparat, dissimiles

sunt.) Tollendum est adverbium repetitum e versu altero

superiore, ubi item infinitivi passivi terminationi (to&ut)

subiicitur; eo aberravit oculus librarii.’)

Ibd. 26: t(iiuxopju pave (ItntfixlJap nt(/i tjjV

yiox(iida xai Ev(io:ae d/ta (fvXuxt^p. Ineptum

^ioxQida xai (fvXaxi]P, ineptius fyf/nuap ravg (fvXaxt;p.

Scrib. xuT Evjioiae d/tu tfvXaxrjv, ut (ad oram Locridis

stationem tenentes) simul Eubceam custodirent.

Ibd. 37, 2 (in Periclis oratione funebri): ‘EXtv&/^me

TU 16 nQOS 10 'xoipop noXiKVoynp xai ^e i^p npdg

dXXr^Xove idip xa& rjftt^ap fniif,d6 Vfiaiwp VTioipiav,

ov 3i ogy^e top niXag, el xu&’ r,dovr,p it dgd, eyopiee

‘) Exempli et confirmationis causa annoto, in hoc solo libro

II prster alia hsc me emcndas.se. ignorantem, ab aliis emen-

dationem esse proreptam: c. 10 extr. Jtagijyft, omisso

(occupavit Sintenis), 16 [/xiTfijav] (Driessen), 42 xdUior

fjYrjadpfvoi (Dobreus), 44 iv rflmrijoa» (Poppo).
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X. T. A Prorsas ei moram et animoram babitai, quem

Pericles laudat, contraria ie dXXtjXovi, nec recte

dicitur vnoiijla »cuv xu&' iniztjdevfiuxotv. Thu-

cydides scripsisse videtur tnoiutv. in eo modo, quo mores

et studia mutuo inter nos adspicimus.

Ibd. 44, 2 (in eadem oratione): XaXenov fiiv ovv

otda 7iei'&etv ov, wv xui ittoAAcixii; i%s%s vnofivtjfturu

iv dXXiov evTVXiftie, «ig nore xai avtoi ^’;'«AA«o#« . .

xuQTegeiv Si XQV uXXwv naiSo)V iXniSt x. t. A.

Enarrant, difficile esse persuadere {nel&eiv) verum esse

iudicium proxime ante propositam de evivxiu. Verum

neque hoc tam breviter dici poterat (saltem zovrn nei&ttv

dicendum erat), neque huic sententiae apte adiunguntur

illa wv xal noAAaxi;, cetera, quae requirunt aliquid, quod

ad oblivionem et doloris lenitatem pertineat. Prorsas mihi

persuadeo, Thucydidem scripsisse: XaXenov ftiv ovv
olSa una&eiv ov, tuv xai noXXdxtg x. t. X. (non com-
moveri dolore). Scio id verbum apud recentiores demum
inveniri; sed non pauca Thucydides posuit, quae ante Dio-

nysium Halicarnassensem aut Dionem Cassium iterum

posita non reperiantur. Apte iam etiam huic respondet

illud xagregeiv Si X9V’

Ibd. 49 initio interpungenda sic oratio est: To /niv

ydg izog, tug wfioXoyeito ix ndvzwv, ftdXiaza Si/ ixeivo

dvooov . . . dv. Alioquin praepositio omitte-

retur. ’jE? eodem modo ponitur I, 20, 3, V, 104, VI, 36,

2. (’£S dndvzwv dfi^uj/StytijaeTat, Piat. Theaet. 171 p. B.)

Ibd. 52, 3 suspicor scribendum: ig dvaiaxvmovg

ziXvug dzgdnovTo.

Ibd. 60, 4 scribendum videtur: otlx dv d/uug (pro

opoiug) zt oixeitag (pgdCoi. Alterum enim significat,

hominem prudentem disertumque, sed male erga civitatem

animatum, non perinde, sed tamen aliqua ex parte patriam

iuvare.

Ibd. 62, 4 scribendum opinor: ^igetv avztu
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(tw iateg^^a&at rr^g rwv oixiiuv *ou Trjg yijg ;rpe/«s) pro

avTwv. Nam yaXendig rpigeiv ttvog neque exemplis

defenditur neque analogia; dativum (sine ini) Xenophon

bis habet, ideroqne ^ugiwg (ptgstv rij urtfiiu, Sophocles

autem (Philoct. 1011) «Ayeirwff ^tgetv rtvi, ne inferioris

aetatis scriptores appellem, similiterque atigyftv ttvl

pro ti dicitur. (Lib. I, 77, 2 xov ivdeovg ad aregiaxo-

fitvoi pertinet; to iv^eig est ibi, quod deest ad spem

explendam; hoc qui non accipit, eo privari videtur.)

Ibd. 65, 1 scribendum videtur: xukd xaxd

tijv ywgav iv oixodopiuig re (pro ymguv oiModo/tiaig re)

xai 7io).vrekeat xaraaxevuig unoXtokexoreg.

Ibd. 65, 8: 2(puXevreg iv ZixeXiu , . . xai xarci

rt]v noXtv i^dtj iv oruaet ovreg 6/mg rgiu ydv ert;

uvreiyov rolg re ngoregov vndgyovae noXsjuiotg xai

roig uno 2ixeX!ag fter avroiv xai rviv Ivftftdymv iri

rolg nXslootv dipeorr^xooi , Kvgip re voregov /SaatXeoig

nuidi ngooyevoftevgt . . aal ot/ ngoregov ivedooav r“

«wToi *. r. X. Tres illos annos, a rerum veritate alienos,

fhistra Kmegerus defendere conatur; sed nihilo melior res

fit, decem, ut alii faciunt, aliove numero substituto; sic

enim hoc dicitur {rglu fiev aut dixu /uev), ut necessario

aliud temporis spatium contrarium in alia re exspectetur;

omninoque haec tota partitio, quae fit particula fiev, prava

est; nam quod ei respondere volunt Kvgu re voregov, ut

alia omittam (rgia fdv trvj — Kvgm re voregov), si

Cyrus separaretur et tanquam in altera parte poneretur,

suum de eo poneretur verbum; nunc sic illi dvrelyov

adinngitur Kvgo> re, ut divelli nequeat. Et quod tandem

fuit illud inter Cyrum Atheniensesqne bellum, quod per

se alteri illi tanquam novum et tempore separatum super-

addi a Thucydide potuerit? Ipsa Thucydidis verba (voregov

ngooyevofievtp , og nugelye ygrjyiura) cum historia

conspirantia non novum bellum, sed accessionem aliquam

non ita magnam significant. Itaque manifestum est, cor-
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rupta graviter et interpolata esse illa rg.a /uiv itt] nec

ulla numeri mutatione sanati posse, nisi simul tollatur

Verum ip.sa temporis significatio necessaria non est; con-

tinetur enim illis teoi ov ngoiiQov (vtftonav n. t.

Numerus ternarius pertinet ad ternos pro unis hostes,

priores, Sicilienses, socios desciscentes. Quid lateat in fii v

tjTj, certo dicere nequeo; venit tamen in mentem Thucy-

didem scripsisse: o/io>s fS tgla lutQTj (/tfQioToi?) ur-

Ttiyov, Toie n{)6ri{)ov vnuQlovat •noXe/nioig x. r.

Ibd. 70, 3: /ro/a^ov yag uv x(>uii;oat no).to>g

rj i(iov).ovio. Non agitur de modo potiendi urbe; scri-

bendum: et tiiov/.ovio. Voluntatem defuisse populus

insimulabat.

Ibd. 75, 4: diore rovg ep/tx^ofurovg xui la st'A«

/njte nvgrfOQoig oiazoig iid).).eo&ui tv doffut.eiu te etrat.

Non recte hac tanquam duo diversa particulis juture— rt

distinguuntur. Opus facientibus non soli nvntfdtwt oiatoi

molesti erant. Scribendum: /n^te iiv(j(pdgotg oioToig

fia/.}.eot)-ui {p ai<fpaKe/u ts elvui. flvQfoga ad ligna,

sagittaj ad opus facientes pertinent, superadditur effectus

ad utrosque pertinens.

Ibd. 83, 1 : negi rdg ufrug t^/uigag t^g er Stguttp

/luytjg. Certissima lege et frequentissimo usu scribendum:

negi rug uvtctg tj/tegag (v Srgarm (tayij. IV, 101

extr.: dne&uvev vnd rdg uvrdg rjftigug toig hii

IV, 129, 2: VII 6 ydg rdv avrdv ygovop roig iv rr, Avyxuj.

Genus erroris notavi p. 67. Apud ipsum Thucydidem IV,

46, 1 recte Dobreus (et Kruegerus) rtj pro ri^g

‘forwrtjg, nec minus III, 82, 5 Poppo dt<fe).iu pro w<peX'ag,

idemque contra (et Kruegerus) VIII, 97. 1 iure /nr^defiidg

dgyi;g pro fii^Sefiia dgyfj, Xenophontis anab. VII, 6, 30

et Platonis legg. IV p. 718 D suo loco corrigam. In Plutarchi

Pericl. 1 recte Keiskius ifjg -nt.t-yf^g pro rfj Diodorus

Sic. XIV, 20, ut nunc scribitur(r« t^g Ki).ixiug ovpogt^oPTa),

Cyrum narrat, antequam ad fines Ciliciae perveniret (nopr/t-
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7i()6g rove oQove Kihx/as), partem Cilici» Lydi» et

Phrygi» conterminam tianeisse. Sed scripserat tu t

KtXixia avvoQl^orTu. Qn» ad Thucydidis locum com-

parantur, quod nooKQog, vategog, vnitQuiog cum gene-

tivo dicuntur (t^ n^ono^ t vxri rwv navud-t,ranor, i ^

voitgaia tfjg fiuytjg, ut pridie et postridie), aut quod

in intervallo temporis notando dicitur apud antiquos perraro

/ler oXiyov tovtiov (Xenoph.) aut ni/mtia irn xovtwv

(Herod ), apud recentiores inde a Polybio frequenter /urd

mo).).dg i^yttfjug toii ToXfit;fiuiog (post sextum cladis

anttum, Sueton.) aut 7106 noXhiiv i^fitQuiv t. t . et

similia, ad 6 uttog nihil prorsus pertinent.

Ibd. 8‘d, 1:
'

Afrinulot fuv ydp oi 7i).elftvg, uo^iep

oviot, ly ^vrdfiti to nXtov nltniroi ^ rp yrinfit] tnip-

yoinui. Perverse aVr/naAo/ appositione adiungitur ad ni

7t).eiovg corrumpiturque sententia, si tantum multitudine

superiores significantur ac non etiam pares, quoniam contrarii

sunt non oi vnodteoTfQoiv, sed ol ^x noXXw xt^todumipiDV.

Thucydides scripserat:
‘

ArtiuaXoi /liy ydg 17 nXsiovg.

Ibd. 93, 2: ^nei ovt' ano tov npotfuvovg roXfiijoai

«»' XU&' x)nvyiuv, oi’d’ t/ duvonvino
,

/iV/ ovx dv ngn-

atnd-to&at. Vitii aliquid esae Poppo sensit. Omitto

ot“r« — ot’d’ t/. Gravius est enim, quod prorsus prave

contraria ponuntor dno rov JiQorpuvovg et ti duvuovvio,

quasi apertus impetus dvbv dtavoUtg fiat, et quod prorsus

absurde de aperto impetu (qui repens et tumultuosus esse

debet) additur xa9’ xjnxjjav, quod ad contrariam rei aggre-

diend» formam, consideratam et latere conantem, aptum

est. Ipso etiam loco xu&’ r,ovyjav arguitur non ad priora

pertinere. Scripserat Thucydides: imi ov% uno tov

npo(puvovg zo/.yi7;out dr, xa9’' ijovyiav d’ ti dtt%’o-

ovpro, fir/ ovx dv npoaiad-ta^ai.

Ibd. 97, 3: ^6gog ta ix ndai;g r^g ^ag^dgov xai

riuv 'EXXrjvlduiv ndXtmv, oau>v (sic codices meliores, non

oaov) ngoo7~iav tni 2et'd-ov. Et aoristi forma olfendit
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et aoristus ipse pro imperfecto. Scribendum videtur p o o ly t *

av, quot solvissent, si Seuthse tempore ratio haberetur.

(Classenius ngoaijBauv, transitu ad pluralem, ut tpogot

audiatur, vix tolerabili.)

Ibd. 97, 5. Num Tiepi xmv nuQiovTwv (pro twv
nugovTwv) ie lov §iov (quae in vitam incidunt et incur-

runt, nugatVYyavet)^

Lib. 111. 3, 4: xu xe «AAo xwv xetytov tuel Xi/uvwv

It egi xd ‘i^fttxekeaxa (fga^dftevoi. lure haerent in his

negi xd i^fuxeksaxa et in 'fgct^dftevot sine obiecto, nec

bene se expediunt. Scribendum : xd xe ukXa xiov xeiyai*'

xui Xifievwv negtS xa tjfnxikeoxa tpga^d/ievoi.

Ibd. 12, 2 (in Mitylenaeorum apud Lacedaemonios

oratione): -Ei ydg dvvuxoi ^/uev ix xov iaov xat dvxs-

ni^ov/.etoat xai dvxe/ueXi-^aa/ xt, edet iy/««e ix xov

oftolov in ixelvote elvat. Manifesto vitiosum est dvxt-

fteXXijaut, non quod inusitatum sit, nec tantum ob addi-

tum T/, etsi hoc per se ferri nequit (nam xi ad actionem

aliquam pertinet), sed quod tota sententia perversa est.

Nam cum orator ab altera parte sibi obiici fingat, debuisse

Lesbios dtd x^v xdtv Ad-rjvaimv fieXXrjatv xmv ig avxovg

detvmv uvxovg dvxuvafielvut, respondeatque, si agendi ipsi,

ut Athenienses, arbitrium habuissent, illud aequum fuisse

(ut illis cunctantibus etiam ipsi cunctarentur), id, quod

significari putatur verbo uvxi/teXA-^aat

,

non in sententia

condicionem continente poni debebat, sed in consecutione

et dnodoaei (edet x^ftug). Atque hoc Heilmannus vidit,

sed fhistra ab dvxt/ieD.fjaat (cum vitioso x!) apodosin

ordiri conatus est, non recte illo edet ab initio remoto;

neque enim dvxt/ieXXr,out ullo modo coniungi potest cum

in' ixelvotg eivui, etiamsi (quod post Kruegerum Classe-

nius fecit) in in' ixelvovg levat mutatur. Nam additum

ix xov 6/iioiov ostendit hic demum id significari, quod Lesbii

facere debuerint. Itaque sic scribendum est: ei ydg dwa-
xoi ^ytev ix xov taov xai dvxent§ovXevaat xai dvxt-
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. fteXtjfjo ai XI, idet ^fiug ix xov oftoiov ixti-
votg fitivai. In dvxtfisX^T^aai corrumpendo et oculi

et animi aberrantis partes fuerunt, uvai etiam pro fieirut

scripti culpa in utrumque conferri potest, sed tni corrupto

fitivui interpolando additum est. Atque huius ad menda
occultanda aut ex sententia male intellecta ortse interpola-

tionis exempla et in mutando et in addendo posita in om-
nibus Thucydidis codicibus et alibi non ita raro reperinntur

et his locis I, 28, 3 (d* post anov&iig), 62, 2 (iyovu),

II, lOextr. (eXeier), 16, 1 (fterelxov), 39, 2 {AaxeSat/iio-

vioi), 93, 2 {ovd’ si pro d’ ei), III, 26, 2 (xui), 38, 2 (vid.

. 112), 82, 8 (aktov), IV, 72, 3 (xui additum postquam

scriptum erat JipoffeAttottrTes), 85, 4 (rw iv Niauia), 133,

2 (vd/jov), V, 31, 5 (vno xwv Aaxe&ut/uovimv), 72, 2

liXuaaa&svxee), 110 (^ftittaylSoe xe xai yifff), Tl,

39 (dfta&^saxaxoi ioxe), VII, 31, 3 (x6v noXe/uov), 50. 1

(tg ante tpiX!a), 57, 4 {avxovonioi), VIII, 46, 4 (ter).

Ibd. 31, 1: xul ot £v/iuX(ovxec viapijpovp.

Non Lesbii universi una navigantes hortati sunt, sed Lesbii

ii, qui una navigabant, hoc est, duabus litteris geminatis,

ot Aia^toi ot ^vfinXiovxeg, Paulo post scribendum esse

ovdsvi yuQ ttxovaiut utpiyd-ut prO axovaimg, nulli invito

et non optanti, ovi^evl ovx da/ttiviu (IV, 85, 2), sero animad-

verto iam Lindavium vidisse.*)

Ibd. 42, 4: iXdytaxu ydg dv neta&eltjaav dfiugxdrstv.

Prsecedit: nXsiax’ dv dg&oixo rj noXtg, Kequiri igitur

nstad^six] Dobreus sensit. Una vocali mutata scribendum:

dv neta&eit; avva/tagxdvsiv, quo verbo Thucydides

. 43, 4 utitur.

Ibd. 43, 4: vvv dh ngog dgy^v i^vxtva xvyryte toxtv

*) Cap. 44 miror non recipi ilttlv pro tUv a Fittbogcnio inven-

tum, nec minos c. 39, 5 Grsece dictnm potari ovdiv Siaipffmv

zt/imfiat pro dtarpttfovrmt.
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ore iTjV tov neloavzoQ filav yvoljutjv ^t^/Luovie..

Ad 71 Qog o^ytjV^ quod notissimum est iracunde signifi-

care, perverse additur tjvttra ivyr^te (debebat praeterea

^yovreg). Dividendie aliter litterae: Sk n()6g

ijv ttva ivyrjis cffa/Jvieg, jijv jov Tieioavjog x. z. X.

Ibd. 52, 2 scribendum puto: rovg tt ddixovg xeXu~

o6tv, 7iuQci 6iyt7^v d'h ovdivu. Nam ri incommodum est. *

)

Ibd. 67, 1: 7ia).utdg aatrag toig uioyQOv te dgvioe

dt7iXaa:ag Qt^fiiug esse debere (duplices poenas), adeo

prave mihi dici videtur, ut suspicer post ^fmXaolag excidisse

ahiug {dinXaolag aijiag ^j-fiUig).^)

Ibd. 81, 3: KeQY.VQuloi orydiv aviu/P zovg f'y&()ovg

d'oxovvTug kJvai ftportvor, ir^v fiiv aiztuv tTurpi^on eg

zoig tov dfjfiop xataXvovoir. Mirifice praetextus inter-

ficiendi significatur participio addito articulo. Scribendum:

^7u(pfQOPT€g, ott tov dtifiov xaraXvovoir. (Poterat etiam

*) Cap. 56 cxtr. nihil certius lleilnmnni correctione et explicatione.

Relinquitur submolesta et inanis discriminis species in ^vficpi-

Qov et (ocptltfxov, ut non raro in orationibus Thucydideis. In

superstitionis enim philologicae parte ponere soleo, quod plerique

has orationes tantopere admirantur. Ego egregium et pruden-

tissimum rerum gestarum narratorem etiam in orationibus

multa acute et cum subtili animorum et consiliorum humano-
i

rum intellegentia excogitasse et posuisse confiteor, sed ea, specie

quadam novitatis et ex insolentia admirationis captum moleste

et obscure elocutum et non raro inanibus falsisque acuminibus

involvisse dico, interdum notiones pervertentem et permutan-

tem, maximequc in partiendo membra quasi de industria non

servantem tenentemque. Kam quod cogitatorum subtilitati ex-

primendaj. non suffecisse orationis copias putant
,

erant qusedara

novis signanda nominibus, sed velim admiratores considerent,

quid ipsi sapieutiie detractis involucris relinquant. Admodum
tamen antiqua est litcc admiratio non satis cauta.

*) Cap. 58, 3 paulo propius ad litteras ,accedit iSta-

Haci quam quod Blomfieldus proposuit, haxi.u(ionii.
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participium poni ole ror 6^/iov yajaXvovaiv.) Vitium

vidit Dukerus.

Ibd. 82^ 8 : fldvTwv d’ avivlr aiiiov aQXV V

TtXeore^iav xa/ (fiXotifiiav- Ncquc u^ytj pro int&Vfiitt

toi' doxttv cum scholiasta accipi recte potest, neque

r- did nXtove^/av (dominatus propter aviditatem) recte

dicitur. Thucydides scripserat: ndviuir di uvxmv dp/fj

»; d/a fiXeove^''ar xai (pilmifdav. omnium horum initium

id fiiit, quod propter aviditatem et honoris cupiditatem

nascebatur (initium ei aviditate fuit). Ad enarrandum

additum est ahtov.

Ibd. 8t (in loco iam ab antiquis damnato): oi re

fii' ini nkfove^ia, uno iaov d' fiu/.iara inidyree . . .

fi/iole Kui d^tugairr^rme intX&oiev. Scribendum ii re, ut

hoc respondeat superiori xui onoau. Nam duo genera

iniuriarum et scelerum significantur, inferiorum ulciscendi

et lucri cupiditate incensorum adversus superiores (ondna)

et superiorum ira inflammatorum adversus inferiores (u re).

Paulo post (2) scribendum : ip w /itj /iXdnrovaiv ioyvv

elye ro (f9oveiv: in quo adversus eos, qui nihil nocebant,

valebat invidia. Dativus ^Xdmovaiv praecipitur quodam-

modo propter ff&oreiv. Quod in libris est /t»; /SXdnTovaav

irryvv, sine sensu est.

Ibd. 8!), 2 scrib.: &dXanatt dn e X&ovaa {jtro in eX-

Sovaa) dno rijs rore ovnije yijs- (Alii ivtaveX&ovoa.)

Deinde § 4 e scholiis restituendum intanw/ievov. Sub-

iectum est rov aeiofiof.
’

/inooriXXetv intransitive accipi

nequit.

Ibd. 90, 1 : Tov 6’ avrov S-igovc inoXi/iovv xai

dXXot, o'e ixdaroig lvvi[iutrev, iv rfi 2ixeXia xai uvroi

oi SixeXtdirai in' dXX.^^Xove orgarevorteg xai oi 'Ad'ri-

vuiot avv rois o(ferigrug ^vfi/idyoig, lure Poppo et

Classenius mirati sunt dAAo?;? illos et a Siciliensibus et

ab Atheniensibus separari; sed nihilo aptius, quod substi-

tuunt. dXXa. Tollendum inscite additum xai ante aiioii
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bellum gesserunt et alii, Sicilienses ipsi inter se, et Athe-

nienses sociique eorum. ' Separantur intestina incolarum

bella et externum Atheniensium.

Ibd.lll, 1 : oi d'h *^ju7TQaxtwTcu xai ol uXkot, oaot

fiiv izvyyavov ovrcug u&goot ^vvek&ovrec, (og iyvwaar

dntovjug, 6}Qfir^ouv xat avxot x. A. Neque illi 600 /

fitv aliud respondet partitionis membrum neque ex illis

tTvyyavov ov%(ug dd^jooi ^vvak'&6vieg recta sententia effi-

citur, maximeque oflfendit oi/xw^. Scribendum: 0001 ive-

Tvyyavov avToiSy d&gooi ^vveX^ovTeg, ws iyviaouv

umovTag, wQfir^aav ym\ avioi x. x. A. (Classenius, diffi-

cultate animadversa, frustra molitur.)

Lib. IV, 1, 2: o/ %‘r\eg Msoorjvi^v itpgovQovv,

xai dkkai ai nXi^Qovfiievai ifieXXov avzoo€ ^yxuttog/utod^

/Lievut Tov noXe/iiov ivrev&ev ^lotrjGec^&ai. Scrib. : xai

dXXae 7iXr,Qoviuevai ijneXXovy sublato «I, quod geminando

ortum est.

Ibd. y, 3: Gfplot dh Tov relyovg Tavi?j do^iveozdzov

dviog tmandoea^ai avTovg '^yuzo ngo&vjuzjaeo&ai.

Conantur enarrare, ut Kruegerus, Lacedaemonios passuros

esse se eo allici. Sed neque Demosthenes ipse Lacedaemo-

nios ad locum infirmissime munitum allicere volebat, neque

'qui errore aliquo allicitur, ngo&vfielzai. Scribendum:

t 7i tlS't}o€o& at axzovg Tjyeijo ngo&v/uzjoea&at. Satis*

erat et rectius intfialvsiv 7igo&v/u‘^a€o&at. Sed notus

est hic post voluntatis consiliique et cognata verba futuri

infinitivi . apud Thucydidem usus (Krueger. ad I, 27, 2 ,

synt. Gr. § 171 a not. 3).

Ibd. 11, 3: 6gu)v . . . zovg Tgn^gugyovg xai xv(ieg-

VTt]jag . . . dnoxvovviag v.ai rfvXanaoftfVOvg tojv veiox'

fi7; ^vvighpwoiv. Genetivus non expeditur; nam partitiva

notio hoc loco prorsus inepta est. Puto Thucydidem scrip-

sisse Tojv vioh' VT gt ipiVi cx rariore substantivo ortum

esse ^vvtgixpowiv et additum /tt?;. (Non minus prave par-

titivus genetivus appellatur c. 64 init., ubi Hermocrates
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sic se et cives in unum confundit, ut nnotidoiieroi; avtiiiv

iungat.)

Ibd. 32, 4: Katu vonov ts dti s/itekXov avroig . . .

oi nokifuoi iaea&ut tptXoi xui oi dnoQmtuzot, jo^tv/iuoi

.xui dxovTioti xui Xi&ote xui mpevdovui^ (x nok/.ov

r/ovT£g ukx^v. Scribendum videtur: oi uuXoi xui dnopoj-

xuiot (expediti quidem vel molestissimi).

Ibd. 40, 2: 'ytntaiovvxig re /ir; tlvui lovs Ttuou-

dovvus TOie teS-vtiuaiv ofiolovg xui Tivog (Qo/iivov . . .

dntxgivazo x, t. A. Scribendum manifesto: 'Hniatovr
7s fitj dlvut X. T. A.‘).

Ibd. 65, 4: Oinxa ry naQovaj] emvxiu XQ^iftevoi

r^liovv otplat fiv/div ivurxiovo&at. Recte animadversum

est, de usu fortunae non agi, sed de animis fortuna elatis;

sed quod ;rp(o/(«»'o« deleri volunt, multo facilius et proba-

bilius inde fit igQutfi t vo i. (U, 8, 1: «ppwvro is xov

noXejuov, VI, 17, 6.)

Ibd.69, let2: xr^v Niauiav mgtexeiyt^ov, vo-

fii^ovxeSt e<> n^iv i7iijiot;&{;au! xivus, i^iXotev, &uaaov

uv xui xd MiyuQu Tigooyojgf^aai — nagtyivtxo df ...

xd uXXtt inixijdtia — dytd/uevoi d’ uno xov xtlyovg, d

tiyov, xui diotxodofttjauvxes xd nQog MeyuQtus dn'

ixsivov ixuxigwtXfV ig &dXuaoav xf^s Ntnuius xdrpgov

xe xui xeiyrj d'/fAO(UtV>; oxQaxtd ix xe xov ngouaxeiov

). &otg xui nXiviXois ygd/utvot, xui xonxovxes xd dtVdpu

xai dnsaxavQOVv t$ nx] dfo<To’ xi. Non potest

dg^d/isvoi df de modo operis ullo pacto adiungi superiori

negiexelytCov, interpositis de consilio operis illis vo/nsovres

X. X. Requiri verbum, cui adnectatur deinde ygoi/uvot

mi^s etiam ostendit, quod sequitur xai xdnxovxts

.

. . «Vi6-

*) Cap. 48, 3 conieceram navri rt rponm. Occupaverat Poppo.

Item cap. 52, 3 xui x^s ailiit nnpaaxev^s (ttltropia f;v) Haa-

ckiaa et Gadler.
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aruvpovr. Scribendum: dtikavrsr 17 arganu (hoc ad-

ditur, quod superiora de oigart^yoig dicta erant); operis

divisi significatio hoc loco, ubi de solis Atheniensibus agitur

nec ulla partitionis ratio indicatur (velut xaxa (fvkai),

minus apta est. Alioquin scribendum erat dteXofiivi, i^yfv

OT. (Male interpungitur ante xcitygov. Transverso muro

contra Megarenses ducto ab illo inde loco, ubi is erat,

usque ad mare ab utraque parte Nismm fossam murumque

perduxerunt.)

Ibd. 72, 4: oi' fuvtoi tv yt rm navti tgyio fie^uloig

ordfTtpo/ Te/.tvttlourtes dnaxgi&7;our. Corruptum esse

itkavit-auvTes consentitur; scribendum videtur:

ovdtxfQoi xf}.ei e VTV yi^o a yr t g dviixgi^r^oav. (Proxi-

ma superiora alii recte correxerunt: xigoaekdaavTug oi

' yitXr^raioi wnoxxtirariig iaxvktvaav.)

Ibd. 73, 4: koyt^o/urot xcti ot ixtlymv ajgutr;yoi

/n; driinuXov tlrai 0 (fi(ii jov xivdvvov, . . ., dgiaai

fidyr,g Tigog nXsiovag avrdjv rj Xa^eiv vtxr^auviug

Mtyugu ocfuXtviug jvj (itXxlaiia rov onXiiixov
.

(iXu-

(f9r,vai, xoig d't lv/imaot;g i7;g dv7’afteo)g xai i(uv nug-

orxoiv fitgog txuatov xtvSvvtvttr’ , tixoioig id-iXetv

xoXfidr. Postrema haec verba adeo nulla vinciuntur legi-

tima orationis structura, utKruegerus verbum xtydvvetetv

prorsus tolli voluerit, in quo ipsa sententiae vis vertitur.

Manifestum est enim hoc dici, adversarios (Peloponnesios),

quibus minus gravis sit periculi et discriminis condicio, non

sine causa pugnare velle; itaque duabus litteris initio et

in fine sublatis sic scribendum est: otg di ^v/i7tdo7^g ri^g

dvvd/ifvig xai Tiur 7iagoytu7' /tigog ixuaxov x 1 vdwt t' f 1 .

tix6ti')g ^&fXeiv loXftdv. Apparet partium, non totius

periculum significari; ceterum eam partiti discriminis signi-

ficationem non nego subobscuram esse, ipsius, ut opinor,

Thucydidis culpa. Videtur intellegi voluisse, sive totarum

Peloponnesiorum copiarum sive eius, qui adesset, exercitus

ratio haberetur, periculum inter singulas civitates sic divisum
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esse, nt victi non omnes sunnl optimam partem virinm

amitterent (ut Athenienses to /Sfi-narov xov onXntKov).^)

Ibd. 87, 3 (in Brasidse oratione): Ov ydp dtj tlxotwg

y dv xade nQunaoi/iev ovdi o(ptikofitv oi yfaxtdaifiovioi

ftij noirov rtvog dya&ov ahta rovg ftrj /Sovko/itpovg

(Xev&eQovv. Prima verba Kruegerus sic enarrat, quasi

scriptum sit: ov ydp rfij tSxoxmg y dv (npdooof^tsv (vel

potius: ov ydp dv e/xottog inpdaao/jev). Alii aUter;

neque tamen efBciunt, ut recte xdde de tali re intelle-

gatur, quam Brasidas neget Lacedaemonios elxouog facturos

(npdaaoifiev dv). Scribendum videtur: ov ydp dtj eix^

ovTwg y' dv xdde npaaootftev: neque enim sic temere et

sine certo consilio haec egerimus (agere nobis placet). Certam

rem Brasidas Lacedaemoniis propositam esse dicit, quam

impediri ab Acanthiis non possint pati. Paulo ante iro-

niam, quae inesse putatur in tw vfteripw evvw, non

intellego, potiusque interpretor: ne ob benevolentiam
erga vos (dum vobis faveatur parcaturque) oppug-
nentur pecuniis cet. Sic enim dici xijv v/tertpav ev-

ro v/ifjtpov evvovv notissimum est; (S3mt. Graec.

*) Gap. 86, 3 (in Brasida otatione) hac verba: ov yap £v«t«oia-

ooiv 5*® vopitm inKptftiv, il t6

Ttdtgiov xagfii ro nifov rois uliyoi; i; rb ^'ilaaaov xois ndot

Sovlmactifit, etiamsi omnes machina admoveantur, tamen ipsum

contrarium ei, quod dici debeat, significare (Brasidam, si ita

agat, veram et sinceram libertatem afierre), ad rectam autem

sententiam efficiendam unam esse addendam litteram (ovd* Sv

oaqpq, hoc est, non sinceram allaturum me libertatem puto,

si ita agam), dixi in annal philol. Dan. I p. 41 et 174. Postea

vidi iam Bauemm id intellexisse. Contemnitur tamen facillima et

certissima emendatio et artificia adhibentur. Non minas certum

0 . 98 extr. a Poppoue inventam, in qnod ipse quoque, cnm in

legendo solo Kmegeri exemplo nterer, incidi
: ftij dxiovatv ix xqt

Bouoxmv ynt • dlla xara xa ndxgia rov; vcxpovc extiv-

Sovaiv avatgiiafhu pro axipSovot». ^

MAnV’lGU A»m». C*f«- Q|
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§ 67 b, Tbucyd. I, 33, 3: tpo/im rw vfinitu et rrjv v/ut-

TtQuv Inr/ti^rjatv).

Ibd. 117, 3: xtti $futkkov ini fiei^ov iwgi^ouvtos

umw Hat dviinaXa HaToatt^auPTOet 'rdip fiiv a%tQ(a^ai,

Toie tl’ in tov i'oov ttfivvo/utvot xtv^vvtveip xai xguTt;-

aetp. Postrema cormpU esse consentiunt. Scribendum

videtur: vove d't (tovg ‘y/d-r/vuiovg) i» zoi iaov u/uvvo-

ftfvot ntvdvvevstv, si xui xgaz^oeiv. Incerta et cum

periculo victoria proponebatur. (2'wv juiv ad captivos e

Pylo quin pertineat, dubitari non oportuit)*)

Ibd. 122, 1: Kui t; fitv axgatid naXtv diifix; ig

Togtavr^v, oi di zw Jigaoidu dvtjyysXXov zt/V Svv&ijxt;r,

y.ui idt$uvzo ndvzeg oi ini Ggdxi^g ^Vftfiayot zmv Au-

xsdat/tovlwv zd nsnguy/tivit, Brasids! quidem inducias

legati iam advenientes nuntiaverant {dtptxpovvzai nug’

uvzov) nec ulla alia de causa retro cessit exercitus; nunc

non de nuntiatis Brasidm induciis agi ostendit etiam, quod

de effectu additur xai idsiapzo. Scribendum: oi di Svp
zd Bguaidu.

Ibd. 123, 2: Aio xai oi Msvdaiot ftdXXov izok/utj-

aav, z-^v zs zov Bgunidov ypoifir^p dgcurzsg izoifir^v , . .

xai dfia zwp 7igaao6vzu>p orptaip dXiyotv ze dvimv xui,

uig zozs ififXXr^auv, ovxizt dpfproip. Mira haec est causa

audendi, quod, qui rem agebant, pauci essent; (nam frustra

Kruegerus hoc, quod primum ponitur, de causae loco de-

movere conatur). Scribendum videtur: TtJ*' ngaaoorTwp

(jgyiXwp zs opzojp: ira et studio incensi ferebantur.

^(fioip recte Kruegerus e proximo versu huc retractum

iudirat. (Fuit, cum mallem: ota oXiyoiv.)

*) Cap. 118, 9 vitia video (et in hac coniunctione: ixxlzysiar

noi^aavTag rovg otQattjyovs .... ^ovXevaao9ai 'A&tjvaiovg,

quoniam, quod subiecto latius patenti post adinugitur partici-

pium cum subiecto minus late patenti, inde non sequitur, prae-

cedenti snbiecto minoris ambitas et participio superaddi posse

in verbo primario snbiectnm amplioris ambitas, et in his %a&'

0 Tt av iaiji q sed anxilinm afferre nequeo.
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Ibd. 128 extr.: xai is io /.omov (6 IJtgdixxas) xdiv

UeXonovvralwv ry /jiy yi’W/t<y &i’ 'j^&rjvalovs ov ivvrj-

&tg ftiaos *?X**'j dk avayxa/av ivfifpogmv Stava-

oToff angaaaBP, orw TQonm rayjoia 70I5 fiiv ^Vfi/Srlae-

Tttf, raiv di unaXXa^erai. Neque dicitur dtttvuoxijvai

Twv {vjit(jp6ga>p neque Perdiccas utilitate necessaria neglecta

a Lacedaemoniis ad Athenienses transire cupiebat, sed, quan-

quam animi sententia propter Atheniensium ininrias insolitum

ei erat Peloponnesios odesse, tamen utilitate cogente se ab

iis removebat. Scribendum igitur: tw di avayxaim
iviKfiOQM diuvuaxds {diaarug?).

Ibd. 133, 2: ot di dXXxjv tioeiav ix xov vofiov rov

'.tgoxei/iivov xuteoxrjaavto 0aetvi’du dvofta. Miratur

Kruegerus additum xov ngoxeifiivnv (quod proprie palam

positam et lixam significat); ego et ipsam legis mentionem

in tali re miror (vix enim cogitarant in lege condenda de

fuga sacerdotis) et ix rov vo/iov, quod non memini Grsce

dici pro vo/tm. Itaque Thucydidem scripsisse tantum arbi-

tror : ix xov npoxetjuivov, hoc est, pro re nata et ex rerum

statu, qui effectus erat Novum enim hoc erat nec provisum

;

nec alioqoin licebat novam sacerdotem facere priore viva. Qui

interpolavit, non intellexit, quid esset ix rov ngaxat/uvov.

iCfr. ad III, 12, 2.)

Lib. V, 22, 2: «tiro/ (oi Aaxedutftoviot) ngog rots

A&7;va!ovs ^'fiftayjav inoiovvrn, vofti^ovxss 'fjxioT’ dv

atpiat Tore xe 'Agyalovg, inetdi^ ovx i^&eXov 'A/ineXidov

xai Aiyov iX^ovxiov inianivdeaS-ai, vo/iiaavxas avxovs

uvev ^A&t]vaio)v ov deivovg elvai, xai xrjV uXXtjv TIsXo-

ndvv?;aov fiaXiax' iiv rjarydaBiv ngog ydg dv xot/g

A&t]valovs, ei i^^v, ymgeiv. Repetitum iUud post vo/ii-

Qovxeg (sic enim putant) vofilaavxeg avxoig, plane viti-

osum esse Kruegerus fatetur; et tamen variatum tempus

(vofil^ovxeg . . . vo/iinavxeg) non commemoravit. Quid

dicam de i^xiox' dv ... ov deivovg pro ijxiax’ dv det-

vovg? Apparet prorsus separata esse ro/i/fovref, quod ad

21
*
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Lacedaemonios pertinet, et voftiaavtse, quod ad Argivos;

ideo enim hi noluerant iTuanivdsa&at

,

quod putabant

Lacedaemonios {awove) sine Atheniensibus sibi non timen-

dos esse. Verum sic manifestum fit ad haec rofil^oviei

zove tt '^Qfsiovs ijxiar' ar deesse infinitivum, quo addito

haec sententia alteri iUi adiungatur ; xai ri]v uKkr}v Il6/.oji6v-

vtjoov fiakiax’ av Is infinitivus ante insid^

excidit, cum sic Thucydides scripsisset: vo/ii^ovxte^xtax’ uv

a(plai %ovQ Ts 'jiQyelovg in ir i d- so &ai , (ineidt; . . . ov

deivove eivai), xai xfjv aXXtjV JJeXonovvycov /uaXiox’

av t]avxa^etv. Lacedaemonii societatem cum Atheniensibus

faciebant ad terrorem Argivis inficiendum, quos, quoniam

inducias confirmare noluissent, sibi bellum illaturos credebant.

Ibd. 54, 3 recte Bekkerus comma post xavxtjv sustulit

(lof/ ngo xov KaQvelov fttjvog i^eX&ovxeg xexgddi

(p&ivovxog xai uyorxeg xtjv rjfuQav xavrt;v ndvxa xdv

Xpdvov ioi^aXXov ig rijv 'Enidavpiav xai id-^ovv), sed

quae efficeretur sententia, nemo praeter ipsum vidit; (nam

ipsum vidisse credo;) itaque locum se intellegere negant.

Argivi fhiude, minime sane subtili, utentes, ne mense Car-

neo, ut adversarii, quiescere cogerentur, per totum tempus

unum diem se agere finxerunt eodemque omnes numero

nomineque signarunt, xpiaxuSa <p&lvovxog mensis, qui

Carneum praecedebat, appellantes. Simili artificio Alexan-

der, ut Daesium mensem vitaret, alterum Artemisium egit

(Plut. Alex. c. 16). Hoc est enim ^/uigav xivd aut /u^va

dyftv.')

Ibd. 66, 1 recte iam alii viderunt, non terrorem

Lacedaemoniorum significari, sed admirabilem disciplinam

et belli artem. Verum error non in verbo esse videtur,

sed, quod praecedebat ot xe jiaxtdai/ioviot
, interpolando

hic quoque scriptum eundem casum suspicor, cum a Thu-

’) Cap. 55, 2 i(p' Ixortfpa»» il&ovtag ra argaronida pro atp’ ix.

scripseram coniectura, cum id in cod. Cassel. et altero pneterea

esse et a Qoellero receptam nescirem.
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cydide relictum esset: fiahara Sij Attxtiai /.lovlove,

(p 0 ififfitnjvto, iv xovr» TM xatQW iitnXayr;aav, Nam

etiam //tf/ivT;vTo longe aptius ad ceteros, qui admiraban-

tur, quam ad ipsos Lacedsemonios refertur.

Ibd. 72, 2; 'AXXa fiaXiata 9rj xaru napza

iftnsiQia Aunsicu/ioviot iXaaoat&ivres Toxe tt] uviQia

tSeiiav ovx ‘^oaov neQtyevofievot. Hoc vero novum et

inauditum, Lacedsemonios, bellicse artis inter Graecos prin-

cipes, semper maxime peritia belli inferiores fuisse (quod

ipsum iXttoaov/uvovg imperfecto tempore dicendum erat;

si iXaaaat&itneg de pugnarum eventu accipitur, dneigia

potius dicendum videtur luisse;) sed aliter Thucydidem

scripsisse vel solum ovx rjaaov ntQtyevojuevot ostendit,

quod aliam in iis rem ante laudatam declarat. Scripserat

autem una voce minus: 'AXXd fidXiaza xatd navzu

tij ifinstQia Aaxsduiftoviot , rore dvdgia eistluv

ovy ^aaov neQtysvofievot. Non animadverso, ad utmm-

que dativum pertinere nep<yevo/i6»'oi („Lacedaem., qui sem-

per arte, tum non minus virtute se praestare ostenderunt“),

additum est manifestissima interpolatione iXaaow&ivztg

(Interpolationis e Thucydidis libris exempla ad III, 12, 2

collegi.) (Paulo post § 3 zov ftrj <p&-^vai zrjv xazaXr^^ijiv

sic interpretandum est: ne se circumventio praeoccuparet.)

Lib. VI, 16, 4 (in Alcibiadis oratione): «Xl.’ waraep

dvazvyovvztg ov npoaayopevo/ie&a , Ip tw o/iolm zig

dpeyia&to xai vno zwp svnpayovpzwp vneoipQOVovfievog,

^ zd laa pffKop zd 6/tola dpza^tovzw. Homines Alci-

biadis similes si fortunas everterint, alloquio non fimi cete-

rorum, et nimium videtur et ex altera parte leve; conso-

landi significatio neque in ngoaayogsiiai neque in 7tgoor;-

yogd apud antiquos est. Scripsitne Thucydides ngoo-

agxovftsS-u (levamur ope et auxilio)?

Ibd. 21, 2: avzo&sp dt nagaoxsv^ dStdygeu int-

fpui, ypopzag x- z. X. Non puto post interposita illa

aiaygov Sh dneX&eip *. z. X. repeti posse ex superioribus
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sed id ipsum post excidisse. Nam ex aioxQov

quidem, quod Poppo Yult, elici omnino nequit. (Strab. I

p. 9 recte Coraes: ndv%a ydg, %d Toiavza nagaonevaf

tiveg . . . ., Tw /ita&eiv %r]g TiyV (pvQtv Kal

xai ^VTtHv nQoo&etrai dh dei xat td %rjg &a-
Idaarjg. Imperite contra dixit E^amerus. . Apud Plutar-

chum cons. ad Apollon. c. 33 init. p. 118 D mire editur:

^Ano^Xinetv de xat TiQog Tovg evyevwg . . . Tovg kTtt

TOig vioig yevofievovg &avdi;ovg vnootdviag pro de dei.

Cfr. ad Piat, sophist. p. 248D.)

Ibd. 35: oi ftep, ojg ovdepl dv tQOTtm e).‘&oiep ot

*A&f^paioi ovd' dXr^d-r^ iottv d Xeyet, voig dh , ei xat

eXS^oiev, zl dv d^aaeiav x. z. X. Scrib. ; a Xeyezai, ot

dl, ei X. T. A.

Ibd. 39, 2 (in AthenagoraB oratione): *AXa ezt xai

vvp, (o ndvziov d^vvezcuTutot , ei f.iav^dvexe xaxd

anevdovzeg, d/ua&eoruToi eote mv iytu oJda^JE^XXijrMv^

Tj ddiXiaxuToi , ei tidozeg ToXfiuTe' «AA* rjxot /ua&opzeg

ye y /uetayvoPTeg t6 T7;^ uoXewg ^v/unaai xotvdv av^ere.

Ineptissime inter banc partitionem cum adiecta condicione

:

d^vv€T(oTaTot, ei /iiy . . zj ddixdjTutot, 6« . . ., inter-

ponitur Tj d/ua&eoTaTot, plane idem, significans, quod «|w-
eTWTuTot. Non minus pravum eare. Nam illa aAA’ ert

xai vvv (at yel nunc saltem) aperte ad sequentem impera-

tivum pertinent, repetito ob plura interposita dXXd (uA.A*

iJto/), et perverse ab eo divellitur interposito illo indica-

tivo. Sublato additamento, quod natum est ob illa ojp . .

.

'EXXi^viov paulo longius a Ttdvziop seiuncta, scribendum:

AXX’ ext xai pvp, w nupxviv dgvvexwxaxoii ei ftz} fiar-

S^dvexe xaxd onevdovxeg , ojp iyoi oida ’ILXXr^VMv, -i;

ddixdjxaxoi x. x. A. (Ad III, 12, 2.)*).

Ibd. 48: xovg de (piXovg noieio&ai, i'va oixov xui

axQaxtdp tyoioi. Ad Athenienses refertur eywot.
,

Sed de iis

Sero video Popponem in idem incidiese, sed instabili suspicione.
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recte dici potest olrov s^etv, otQntidv eytiv non potest, qnasi

sine exercita advenerint. Scribendum n ug ty m a

i

de Siculis

.

Ibd. 62, 4 : xol tavigunnia djifdoaav Kai ^yfvovro

/5 ttwwv eixoot xai ixarov ruXarra. Reote improbatur

dntdoauv pro dnidavTO’, neque tamen hoc reponendum,

quod commutari cum illo non poterat, sed dnedo&rjoav.

(De plurali numero verbi nihil ut dicendum sit, facit ad-

iunetum iyivovro ruXarra.)*)

Ibd. 69, 5 scribendam: xai et it «AAo ^yxaia-

mgetlta/ifvotg gaov avrofg vnaxovovatv tntai (ipsi

leniore conditione pareant) pro vnaxovaerat, quod nihil

est. (In iarat incidit etiam Boebmius.)

Ibd. 77 extr. : xat olofte&a lov dno&er ^vvolxov

n QoanoXXvfttvoi’ ov xai ^g aviov riva ij^eiv ro Setvov,

jrpo' & avrov /idXXor rov ndayovra xaS-' avrov dvorv-

yelv. Extremorum verborum acumen obscuratum est.

Neque quod npo' avrov rov ndayovra volunt esse to»'

rrpo avrov n., fieri potest, interposito fiaXXov, et, si ea,

quam putant, esset sententia, xa&’ avrov necessario primo

loco poneretur (*o^’ nvrov di /ndXXov rov ngo atWov

•ndayovra Svaivyelv). Scripserat Thucydides: npd rfi

txvrov ftdXXov rov ndayovra rj xad-' avrov dvarvyeiv:

eumque, qui (nunc) patiatur, magis ante ipsum (T^i>a’ illum,

cuius error significatur) quam per se et solum miserum

esse. (Ipse enim mox comes miseriae erit.)

Ibd. 82, 2: ‘H/telg ydg “Jtoveg dvreg TlsXonovvt]-

aloig, /jutQttvai xai nXeloaiv ovat xai •nagotxovaiv, Xaxe-

tudfie&a ortu iQO-nta ijHiara avrwv vnaxovao/ied-a. Ut

IV, 9.3, 2 feratur avviu superpositum rw ‘Innoxfjdrei,

nullo tamen pacto ferri potest TleXonovvTjalotg superposi-

tum avrmv. pro quo ponendum est ai^rol. Primum tan-

’) Cap. GO. 2 ante mnltos anno?, cum priore Kmegeri exemplo

uterer , in qno nulla Heiskii Toupiique coniectnne mentio fit,

conieceram ipae scribendum; oux avanavla itfalvtTo.
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tam ssam ipsorum Ubertatem se taeri voluisse Athenienses

dkuat, deinde hinc ad principatum et imperium progressos.

Id pronomen nescio quis dormitans obiectum verbi fecit.

Ibd. 91, 6: xol rev AavQiov iwv apytigaluv

fiejtiXXwv ngoaodove nui oaa uno yije nui dinaaztjQimv

vvv (ufptXovviat, tv&ve dnoateg-^aovfai. lam aUi di»a~

oTt^glwv mentionem mirati sunt eorumque cum argenti

fodinis et agris coniunctioaem. Nam in urbe iudicia omnia

maiora fiebant nec ea obsidione fore ut statim intermit-

terentur, Alcibiades dicere potuisse videtur. In mentem

venit, Thucydidem fortasse Senavevrtigiwv scripsisse

eoque nomine omnia significasse loca, ubi aUquid pubUd

reditus et «a ziXt; exigerentur; nam quse proprie ^snuTut

appellantur, earum exigua in Attica vestigia sunt, aBoeckhio

de (Bcon. pubi. Atheniensium I p.443 edit sec. monstrata.

Sed ut hoc incertam, ita certam, quod sequitur: /tuXiaia

di TTjs uno Tiov lv/.i/AUXf»v ngoaodov, rjoaov diu<pogo%)-

oi' TU nag’ vfiolp vofiiauvTte kutu xguTog

noXe/isla&u4 dXiywgfjaovotv , et aliud verbum pro diu-

(pogeia&ui et (quod minus animadversum est) necessario

futurum tempus requiri
,

deinde temporis aut condicionis

significationem. Videtur fuisse dtanogevao/iiivr;g, ei

. . . 6Xtywgt;aovaip. De ei dubitatio nulla est; pro diu-

nogevooftevtjg potest etiam fuisse diuno/uov/teP*ig.

Ibd. 97, 1 scribendam: Oi di 'A&tjvaloi %avrt;g ztjg

vvmog, y vy intyiyvoniv^ (sic Poppo, in libris omittitur y)

'^ftigu iltjTuQovTO, eXu-&ov (libri i^tjzaCovTo »al eXM&ov)

uvTovg nuvzi Hjdt] tia arguTev/uart in %tjg Kazuvtjg

a/ipvTeg xutu' top Aioptu nuXovfievop. Nocte, quam
insecuto die (insecutas est dies, quo) Syracusani copiarum

recensum superiore capite commemoratum fecerunt, iam

Athenienses cet. Omisso errore y additam est nui. Quod

quidam post ^fyru^ovro verbum excidisse putarunt (aVy-

yovio), prorsas eam coniecturam evertit in z^g Kazupt;g
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adianctiun ad oxovies, quod cum dvr^yovto coniaugeudum

necessario fuerat

Lib. VII, 13, 3: oi fUv in’ avto/uoXIag nQOtpuatt

Scribendum videtur: in alyjiaXwti ug
ngoifittaei. Transfugiebant ad hostes specie captivorum,

captos se fingentes. Diodorus et Plutarchus aixftaXmaiav

scribant.

Ibd. 25, 4: i» te rwv axutuv luvevop uva^ovfievoi

Tovg atttvgovg *ui uvixXuv xai HataxoXvfi/Smvreg i^i-

ngiov. Ad evellendos vallos non scaphis, ad eam rem

ineptis, sed ea, quam ob hanc ipsam causam Thucydides

superioribus verbis descripsit, nave usi sunt Athenienses,

cum funes vallis iniectos alligassent ad navis partem ei rei

aptam; ea erant capita antennarum: ix %wv xtQuttav . .

.

UVitdoV/ASVOl.

Ibd. 23, 8 scribendum est: xai %6v nagdXoyov

xovoinov noi^aai xoig "EXXtjat xr^g dvvnyitmg xui

toXju^g, oaot (pro ooo*') xat’ dpxds tov noXt/iov oi

ftiv iviamov, oi Si Svo . . . ivofit^ov negtoiaeiv avtovg,

ti oi UsXonovvrjaioi iafidXouv ig xt]v x<ogav, waxe i’t»t

inxaxatSfxdiu . . . ^X&ot> ig EixeXiar. Tum demum
rectum esset oaov, si sic oratio conformata esset: ooov,

ixtiviov xav apXf^S • • • vofitl^ovxtov, . . . ig xtjv y^gav,

fi«i tJiTaxaiSextixw . . . ^X-d-ov.

Ibd. 31, 3: uYyiXXmv, ott oi ntvre xai eixoot vijtg

vwt' Kogtv&iwv ai atptotv avd-og/uovaat ovxe xaraXvovat

TOV noXe/uov vavfiaxeiv re fiiXXovatv. KaxaXvovoi xov

noXtfiov non naves, sed civitates pacem facientes. Conon

nuntiavit, naves sibi oppositas, non, quod speraverat, sta-

tione decedere; id est xaxuXveiv xijv rpgovgav, xtjv tpv-

Xuxriv aut simpliciter xaxaXvaiv (portu repetito). Ma-

nifestissimum igitur tenemus additamentum hominis in hoc

verbi usu aberrantis. (Cfr. ad III, 12, 2.)

Ibd. 36, 5: 2’j xa ngoragov ana&la xuv xvfiegvi;-

xwv doxovaiy alvai, x6 dvxmgwgov ivyxgovoat, yiaXiax’
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av uvTo) yQrjuao^ai. VHaosns infinitivi accosatavos et

ipsam dvriTigwQor pro adverbio positum. Codices

xpovoft. Scribendum videtur: ry . . . d/tad-ia . , . do-

xovoi; elvai is t6 dv^lngwgop ^vyxgovaet fidXiar" dv

avroi yg^aaa&at,

Ibd. 40, 3: tmo atpdv atnwv ita/ufkkovrtts *dn<»

dkiaxea&tti. Videtur scribendum : xonio dvaXi axe o&ai

,

consumi et conteri, Vid. leii.

Ibd. 42, 5: *ai ^vvroftmtdxTjv tJyelTO dianoXifit;aiv.

Eodem modo c. 86, 1 : do(faXeaxdx'^v elvat vo/nlaavtes

xfjgi^aiv. Articulum recte annotant apud superlativum

prmdicati ne ferri quidem posse; sed pronomen demon-

strativum subiecti loco ponendum fuisse videtur, genere ad

substantivum accommodato (synt Gr. § 11 not. 1): Ka>

$vvTo/ioiTdrr^v tavtt^r djyeiTo dtanoXi/uejotv, datpa-

Xeaxdttjp tuvttjp elpai pofiloapreg xtjgrjaiv. Et sic

Thucydidem scripsisse arbitror; error quam facilis fuerit

post litteras xaxr^v, apparet.

Ibd. 43, 2: xai tovs Xi&oXoyovg xai xixxopas

ndpTas Xafiwp xai dXXt^p nagaaxevi^p xottvfidxwp tt

xni '6aa idei , rj'v xgarotat , xeiyj^ovias systp. Becte

Kruegerus xoievfidrmp in muniendi apparatu mentionem

miratur; (ad defendenda opera omni exercitu et omni

telorum genere usuri erant). Videtur Thucydides /loy-

XsvfiuTmp posuisse, machinas significans ad pondera

movenda et sursum tollenda; etsi fioyXevu, fioyXevrtjs,

ftoyXfvats apud scriptores reperitur, ftoyXevfta non repentur.

Ibd. 47, 2: i'a)s tri x6 nfXayog oiop tt negatova&at

xai tov argaTtv/nutos rais yovv ineX&avauig vaval

xgaisfr. Neque axgdrtvfta (nam partitivum genetivum

esse volunt) pro classe simpliciter ponitur, et vel sic inu-

tiliter id nomen primo loco cum pondere poneretur, nec

xguTfiv h. 1. ullo modo absolute dici potest Et cur saltem

(yovv) navibus postremum advectis superior esse De-

mosthenes vult, non omnino superior? Itaque mendum
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esse in otQnuv^tavog recte statuitur; sed quo id, quod

sub illo lateat, spectet, ipsa illa particula yovv

ostendere videtur. Scribendum enim puto: x«l iot>

n fVfia^to g taig yovv inekS-ovtfatg vavat 'xQaretv
^ ut

dativus ad substantivum pertineat (synt. Gr. § 34 not. 2):

dum ad reficiendas saltem postremum advectas naves ne-

cessariis (reficiendi instrumento) potiri liceat. (Cap. 48 extr. aut

yjQVffiaatv oig aut cum Poppone to de genere scri-

bendum est. Cap. 50, 1 cum in codicibus bonis sit: Toig

2vQaxoolotg ordotg ig (pllta tlsneitjwxtii Bauerus rec-

tissime scripsit: Toig SvQaxoalotg ardoig (piXiu

nenxMxei. Decepit interpolatorem paulo rarior in adiectivis,

in participiis non rarus ordo; vid. synt. Gr. § 9 a n. 1 et quae

in imo margine adduntur. Cfr. Xen. Ages. 1, 10: tdg fv

'u4ota Ttokctg ^jEXXf/vidag
^
Hellen. III, 2, 9; xarukmwv

tdg 7i€Qi ix€tva 7iok€tg (ftkiug fv Aristoph. Ach.

1210: tijg iv fidyr^ ov/n/iok^g (iuQslugj et ea, ubi pro

adiectivo praepositio est, velut Thucyd. VIII, 47: rfjr

luvTOV xd&odor ig %i]v nuTQida^ et I, 18: //«7« i7]v

jvQdvywv xaidkvniy tx r^g ^JEkkd^og. Eiectam esse

factionem, quae Syracusanis faveret, ad rem pertinebat;

quo abisset, nihil ad rem.)

Ibd. 57, 4: Toviwv Kiot ovy v^totfk^ig ovreg q)OQ(tv,

vuvg 6% TidQfyovreg avrovojriot gvvfOTtovio» Hoc ccvio-

vo/iiot et historiae testimonio redarguitur et manifesto

ceteris, quae Thucydides dicit, repugnat; nam post triper-

titam illam divisionem [oi fdv vn7;xooi, oi d’ «yrd ^v/t-

f.mylixg, idn dt xai oi' in primo genere

{joyv fdv V7i7]x6b)v xat (poQov vnojtkmv) apertissime

cura reliquis ex Euboea, insulis, Ionia extremo loco Chios

ponit {Mtki]ntoi xcii 2dfttot xai X?ot). Tantum hoc in

Chiis excipit, quod^ ut paulo post de Methymnaeis dicit,

quorum prorsus eadem erat condicio, vavoi xai ov (fOQy

V7ir/xooi erant, hoc est: ovy vnonkHg dvxeg (f,0Q0Vt

vuvg (Jh 77aQr/ovT€g. Aliquis, qui non animadverterat, verbis
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contrarie relatis rem contineri, addidit ex snperioribos

avzovofMt. (Vid. ad III, 12, 2.) Ad avvovonove Thucy-

dides pervenit § 6.‘)

Ibd. 75, 3: inaxoXox>^ovw»g is oaov dvvaivvo,

ei Tiu nQoXinot 17 xa< vd aufia, ov» arev

okiywv ini&etaaftiav xai oif4wy^s vnoXetnofitvot. Ab-

surdum oXIyiov, pro quo ferri contrarium posset nolkwv.

Sed tolli sine temeritate nequit. Videtur fuisse: ovx avev

aXoyaiv int&etaofmv xai oi/ioiy^s, quales dolore de-

mentes fundunt.

Lib. VIII, 2, 2. Num SvftnQod-vfitj&dvxes evi (pro

ini) jiXiov?

Ibd. 22, 1: ol JUlot . , . ovdiv anoXeinovtes ngo-

&vfilas, itpev ta UeXonovvtjaiutv nXrjd-ai naQOvxes

dnoair/isut Tcts noXaig ^ovXo/uavot ii/u« dg nXei-

‘) Cap. 5G, 4 coaieceram ignarus idem Heilmanno

placuisse; § 3 nihil ultra id movendum, quod Krnegerus vidit,

«vToi av (lovoi scribendum esse, nisi nt rectins verba inter-

pungantur; nam cobsrent biec: xorl ovd’ avroi av ftovot, dlla

scfl /ifta rmv ^vftporj&j^advrtov ctpiaiv . . . npoxdifiavTFf, inter-

positis illis: ^yffiovts xt ytvoiiivot /itxcc KoQtvfUm %a\ Aaxt-

dttiftoviar xai xtjv e^ftxigav noUv iitnagaeiovtts ngaxiviv-

vivaui XI xai xov vavxixov fuya /ligos. £x iftxaQaajoyxig ad

liiya /ifQos sumitur tantam xafuaxovxts- Frustra xgoxonxitv

vavrixot; itiya nigog nituntur ut enarrent.

') Cap. 63, 3 non abiiciendnm puto, quod codices meliores tenent:

Sixaias dv avxrpi vvp /ifj xaxangodidotxt, de /itj in sententia

potentiali posito veritus neglegere similitudinem eorum, qute ad

Euripidis Iph. Aul. 373 commemoravi. Singnlaris est ratio

eorum locorum, in quibus in interrogatione potentiali nega-

tionem significante alia est pneterea negatio (VI, 18, 1 : xi dv

liyovxtg . . , (ifj poTj0o!/4iv; Xen. mem. 111, 1, 10, Piat. Cratyl.

423 D: n<D£ dv /tl/ xb ov leyoi-, Eurip. Iphig. Aul. 977); sed tamen

eodem pertinent. In Thucydidis loco hoc saltem recte Poppo

sensit, Sixaime ab imperativo alienum esse; qui inbetur dixcitog

firi npodtddvat, simul inbetur dSIxag ngoStSovai.
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ojove o<f>lot ^yxtvivvevtiv, arpatavovxai uvroi tc x . r. A.

Participinm nagome et ad sententiam et ad constractionem

ineptam est, nkij&st ad sententiam; nam multitudo quidem

adscitis Peloponnesiis maior fatura erat. Scribendam:

oret' T« [le).onovvt]alwv nei&oi neigmvTat ano-

af^aat ras noXeie *ai
,

(lovXoftevoi a/ua tue nXetmovs

a<plai ^vyxivdvvtVBiv , aTQartvovrat avxol te .. . xoi

0 nt^oe a juci ne).onovvr,aio>v . . . nop^ei. Duas res

susceperant Chii, alteram avtv IleX. sine annis, alteram

ipsi com Peloponnesiis coniancti armis.

Ibd. 27, 3 scribendam: ^ (Ty noXei) /toXie ini xaig

ytyevi^fuvate ivfiq>ogaig ipSiyea&at /uetd (iefiaiov naga-

OMvijg xa& ixovaiav, y ndvv ye dvdyxt], ngorigot not

imyeigelv, ov St) (pro nov St\ aut onot/dy), fitj jdio-

fo/«eVy ye, ngdg av^atgiifivg tuvdvvovg tivai (nec vero,

nisi cogatur, sponte pericula subire). Adeo sententia per-

spicua et necessaria, adeo facilis correctio, ut nihU ad-

dendam sit, nisi (cavendi erroris causa) ov dy ut ante (§ 2)

ov fiovov recte poni in oratione pendente ab ttpr,.

Ibd. 29, 2 primam necessario retinendum nagu

nivxe vuvg nXiov (alioquin enim plane non indicatur,

quanto plns Tissaphernes dederit); deinde scribendum est:

ig ydg nivxe vuvg xai nevTt)»ovTa (sic codd.) xpid-

xovxa (codd. praeter Vatie, xgla) TuXatna idiSov jov

/ttjvog. Triginta talenta stipendium menstruum erat sex-

aginta naviam, si bini oboli in diem darentur; cum igitur

hoc in quinquaginta quinque naves daretur, nautae nagd

nivxe vuvg plus accipiebant (um fUnf Schiffe mehr), id

est, tanto plus, quantum adiiciebat quinque navium stipen-

dium in reliquas quinquaginta quinque distributum. Cum
excidisset xqiuxovtu post nfvxtjxotnu , id mendum in

Vaticano relictam est, in ceteris occultatum, addito infeli-

citer xgiu.

Ibd. 45, 4 e codicum vestigiis (dvuiaywroi alev
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n}.ovauuTaTot ovteg) efificitar uvaiaxvvioiev

,

ei, nkov-

aeturaioe ovTeg- De optativo mira Kruegems narrat.

Ibd. 46, 4 scribendam videtur: uno ifk ixeivmv,

fit; 71 ore avrove iSeliaai (codd. et edd. ovrotrf; fitj i^eXuai),

fit; iXevd-egciaai, hoc est: a barbaris autem eos non libe-

rare. nisi forte etiam ipsos (barbaros, Persas) sustulerint. Timeri

posse Alcibiades significat, ne Lacedsemonii non solum

Gnecos Asiaticos a Persis liberent, sed fortasse etiam ipsos

Persas evertant

Ibd. 47, 2; more fivt;ad-ijvai negi avrov ee rove

{itkrlarovg rwv dv&gmnmv , drt in okiyagf^ia (iovkerut

xui ov novtjgiu , . . xurek&div . . . ivftnokirevetv.

Neque (iiknaroi neque /iikrtazot rmv uv&gmnmv usquam

appellantur optimates, qui satis significati sunt dvvarmru-

rmv appellatione, neque fivtja&^^vai negi uvrov, on /Sov-

kerai bene dicitur. Scribendum: negi uvrov ds /Hekr/-

uTov rmr drd-gmnmv, drt x. r. A. Omnium optimam

praedicabant, quod ht’ ohyagyta redire vellet ’£e rove

ortum ex eo, quod pnecedit, ie rove ifvvurondrove-

Ibd. 56, 5 sublata prava geminatione (r/) et retracta

vocali, quae post dkk’ saepe excidit, scribendum arbitror:

irruv&a d't) ovxert ukk‘ rj unoga voftlaavree ol’A^&tj-

vuioi xui vno rov ’Akxt^idSov i^t;nurf^a9-ui, &i dgy^e
uTiek&ovree x.r.k., nibil iam nisi -rem sine exitu putantes

seque deceptos, cet.

Ibd. 86, 4: ixelvoe df rov r’ ininkov enavae xui

rove iUiff ogyi^oftevove kot^ogdv anixgenev- Cur ikoe-

doget nihil facientes? et aquare avertebat? Scr.: Aoido-
gimv dnergensr.

Ibd. 87, 4 adhibitis emendationibus Beiskii (inupuveie

pro initpuvie) et Dobrei {Sianokefi^aut ov) scribendum est:

Efioi fiiv roi doxei aaifiarurov elvut rgt/itje «ve*« xui

draxmyjje rmv 'Ekktfvixmv ro vavtixov ovx dyuyeiv .

inei, eiye i/Sovkt}&^, dtanoksftijout uv iniipaveie Sr;nov

ovx ivdoiuarme’ xofiiaue ydg x. r. A. In altera parte
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sententias {inti ... StanoXe^i^aat uv inttpuvsls) auditor

tantam doxsi, non aarptatuTov elvat.

Ibd. 89, .3, eiecto ineftnov, quod orationem et sen-

tentiam turbat quodque tres codices omittant nec scholiastes

habuit, e vestigiis oodicum {ovraii, oviw, non ov to) et

scholiorum {aXeyov, ott ovx unuXXaxTixfog tyovat ti/g

oXiyagyitte, ubi significari dnuXXa^sIfiv pro pravo futuro

uTiaXXtt^ftv Abreschius intellexit) scribendum est: tpo/Sov-

jutvot di, <ug t<pctoav, to t iv %ij 2!uft<u <rtgajev/iiu xai

tov 'AXxi^itxdriV anovi-^ nuvv jovg ve ig vr,v Aaxt-

daiftova ngeo(fevoftivovg, (iiij %i uvev %mv nXeiovwv

xuxov dgaawat %rjv noXiv , ovrna anuXXu^eietv

ijSiovv vov dyav eg oXiyovg eX&eii', uXXd rovg nevva-

xioyiXIovg fQyip xai lurj ovo/naxi ygijvat dnodstxvvvut

xbI noXitaiav lautrigav xa&iavdvat. Excidisse

verbum manifestum est, nec ullum aptius est quam ^^Iovp

tiusileque id post litteras a^euiv omitti poterat. Sententia

aperta est. Theramenes sociique eius nondum aperte abro-

gationem oligarchiae pras se ferebant, sed expleri promissam

oligarchiae formam postulabant.

Gap. II.

Xenophon.

Thucydidem aetate proximus subsequitur Xenophon,

cuius historia draeca quoniam Thucydidi argumento ipso

adiungitur, ab ea incipiam. Ut autem omnium Xeno-

phontis operum codices fere satis recentes sunt et in

orationis et sententiarum forma facile currenti tamen mendis

non ita raro interpolatione tectis depravati, valde antiqui

et integritate auctoritateque praestantes nulli, etsi in aliis

operibus unus et alter minus mendorum et in mendis plura

vestigia veri habet, sic huius operis etiam aliquanto inferiores

quam reliquorum esse videntur, lacunis quoque subinde
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corrupti*). (De I, 2, 1 et 10, II, 2, 8 et 4, 34, VI, 5,

3 vid. pag. 110, 75 et 84, 56, 128, 19.)

Lib. I, 2, 5: di 6 TUgo^e • • •, tnei oi

'^d-rjraiot iu tov argarontdov dieaxedaaf*ivoi ^aar

xarct rde idiag Xeiag
,
^otj&r/oavruv Tmv inniwv, ira

jnfv ^wdv sia^sv, inru' de dnexTetve. Scrib.: ^OTj&^aag
/letd Itor inneav. Ipse advolavit equites ducens, non

nescio unde advectis usus est.

Ibd. 4, 13: &av/id^ovtee xai Idelv fiovXoftevot rdr

'y/Xxi/fidd^r , Xeyortee, oi /ler, wg xpdvtOTog drj rtiv

TioXiToiv xai /tdvog dfieXoj/r&tj, wg ov dixalwg tfvyoi,

IntfiovXev&sig de vnd zmr eXartov exeirov dwaftevmv.

Et sententia et forma verbi {eitj — dneXoyrjS-fj — tpvyoi)

ineptissima sunt illa xai /uovog dn»Xoyr]9t]. Itaque tolli

alii dneXoytj&t; wg volunt, alii (quod sane necessarium

est) etiam /wrog. Sed nemini haec sine ulla, qus fingi

possit, causa ad orationem perturbandam addere in mentem

venit Manifestum est latere aliquid cum xgdjiaxog con-

iunctum. Scripserat Xenophon: xai /lovog dnXotj&t]g,

xai wg ot’ dixaiwg. Simplex et apertum in Alcibiade

ingenium laudant (mores dissolutos et superbiam excusantes),

a ceterorum artibus tortuosis (noixiXIa) diversum.
'H&og

ipsum dnXoiv est; de homine Xenophon novo et composito

vocabulo usus est (Cfr. xaxo'>j&t;g, cet.)

*) Usus BiuD, eam bsc edenda describerem, Dindor&i editionibus

Oxoniensibus (Hellenic. 1853) et Sanppii. Hellenicorum codices

omnes communes babent lacnnas 111, 4, 5 et 12 et V, 4, 9

et 10 (duplicem), annotationem e margine in orationem receptam

VI, 4, 3. Quam pusilli et manifesti errores in omnibus bereant,

exemplo esse potest bis in libro primo (5, 16 et 7, 1) scriptum

i’ fv otxrn pro olxoi (I, 6, 8, III, 2, 6 et 4, 27, V, 3, 24 et 4,

2, in quibus locis non pixecedit tt). Dindorfios una et altera

interpolatione codicis V deceptas est.
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Ibd. §14: vntgfiuXXoiifvoi oi ta docotVra

iixuiu eJvttt ttnovra aviov fattpi^oav tijn uai^!do(.

Neqne vntQfidXXta&ai t «' dlteaia potest significare postu-

lationem differre, neque Alcibiadis posttilatio (tum, cum

dilata dicitur,) iusta visa est, neque Alcibiadis ulla postu-

latio dilata est, sed reiecta postulatio de causa statim

dicenda indicinmque primum contra eius voluntatem dila-

tum, deinde is ad id revocatus. Scribendum; imtQ^nXXo-

/levot Tw doxoiivTt dtxaiip ttvtxi, specie iustitia:

superiores.

Ibd. fi, 21 iysiQOftevot post dyxvgue uTtoxoTtrovTt^

de iis, qui subito, cum in terra pranderent, navibus con-

scensis ad persequendum se pararunt, nihil .est. Scribendum

videtur: ivttgo /levot^ remos rudentesque aptantes.

(Avoiyetv, qnod non recte in lexicis exponitur, usu nautico

hoc loco dicitur de iis, qui ex sinu et statione interiore

navem aliquam promuntorium flectentem in aperto mari

conspicere incipiunt: das ScMff frei haben.)

Ibd. § 33: ^VTsv^d-ev (pvyrj rwv neXonovv^aitoy

{yivejo {£ Xiov, nXsiazwv Ute xui tt£ 4>tixaiuv. Mire

altero loco in exceptione (xa/) ponuntur oi nXtiojoi.

Scrib. : tyivtxo is Xiov nXsiaxt-, rtvwv df xai tis

4><oxuiuv.

Ibd. 7, 26 et 27: r; (ded/drtc), /iif ot>y Vfttis, nv

ur (iovXtja&s, dnoxttivfjjs xai iXevif'tgi’iar/7e , uv (f]r)

xaxa' top vofiov xglpr^TS, dXX' ovx uv nagd tov vofiov,

MOnsp XaXXiSevos xijP (iovXrjv tneiaev ifs lov dijftov

tiaevtyxeiv, /iia il)ij(pia: dXX' iao>s dv 7ivu xui ovx

uiTioP dfioxraivatxe , fisTafuXtjast J* vartgov. Prave

et cum sententise perturbatione illa dXX' ovx uv nugd xov

voftov adhaerent superioribus, manifestissimeque vitiosa sunt

ovx dv (pro talibus: oAAu' /ny nagd xov rofiov). Illi

per interrogationem affirmationi, quae terminatur in verbis;

dv xuxd rov vofiov xgivt;Tt

;

(licebit vobis legitima

indicii forma cet.) subiicitur ex altera parte, quid peri-

MADVIUII A»*am*. l>it. 22
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culi habitura sit violatio legis : d).).’ ovx (at non licebit),

ui' (t'r) iiupd Tov ro/uor, o»aiitQ Ka/.).i^troi . .
/na

tlnjfpw, dXl' iiowe dr iifu xai oil* uhtov dnoxttirairf.

Hic alteram sententiam subsistere, ostendit modi mutatio

(/liiu/ifXfjaei, non /itta/tti/joai df’ dr); continuanda

autem oratio, qua; in dru/irtjo&t/it vitiose aavvdfstoe est,

sic: Mtia/utlt^aet (ft vottffor, d dru/irtjod^;TS (in codd.

et editt. abest 6) Wt; d}.yfer6r xai drw^iXie ^oii,

v//)o’i; d’ ir* xai iiigl &avdinv dviX(/miiov ij /i u(/t t; xo-

lui: (vulgo i^/iaQTt;x6tte). lubet orator cives meminisse,

quid in aliis causis senserint, gravioremque eum sensum

fore dicit, si in vita hominis aben-atum sit. (§ 29 ego

quoque ante mullos annos iamdir 6r%ee pro ovvu.s'

correxi, sed addebam rt: love t« vo/iovi-)

Lib. II, 3, 56: 6ii %avtu anotp&ty/iuia ovx aSto-

).oy«. Scr.: '6%i ttVTu iil dnoip^ty/uara.

Ibd. 4, 15: did to npoi; dp&tor Urat. Imo itvai.

Ibd. 4, 36: xut vot>s and 7wr iv iw doin idm%as,

Kr/f,iao(fiuvTu ie xai MfX?;ior. Opinor fuisse: xai Tot'%'

uvid 7(iir fV aarn iSIu iorrui.

Lib. III, 1, 7: 'Hr di «V doO-tvtig ovnas xai xara

xi/dtog d t}.d/i{iav6. Quid infirmitas ad rem

pertinet? Contrarium hoc est iis, qu;e § 6 scripta sunt

de civitatibus sponte Thibronem accipientibus. Scrib. : tTs

d r t 1 1 1

1

%'ov aug xai xutu xqutos iX.

Ibd. 2, 19 ferendum non videtur: do^avia di tuvju xai

^iniur&iviu pro: doiuvtiur di towwv xai ntQav&ivtotr.

Nam ab impersonali do^ar progressi Gra;ci dicebant etiam

dXXo 71 do^ur (Thucyd. V, 65, cfr. xvgm&iv d’ ovdir,

IV, 125), deinde doiar 7atna (Xen. anab. IV, 1, 13, Piat.

Protag. p. 314 C). ‘) Atque etiam h. 1. dotuv di ravio

xui ntguv^ir scripserim, alterum ob sequens ro (id /uir

n 7 Qtt7 n'/iaTu) facilius natum putans, et apud Andoc. I, 81

*) Qui citatur Aristidis locus I p. 312, reperire noo potui.
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doja»' <y# Vfi}y tufiu pro 3of«t'TO. (/fo^urros tovrnii

legitur hic 1, 1, 3(>, (fo^driuiv rotnwv V, 2, 24.)

Ibd. 3, 2 eiiciendie formae Doricae, quas sine ullo

codicum indicio inepte in breve colloquium narrationi inter-

positum Valckenariue invexit, deinde ipsum colloquium con-

cisis brevissime Spartano more membris sic proxime ad

codices scribendum videtur: Elnonoi 3^ rot' .irnnv-

yidov' 6 voftog, <» 'jiyr^aiXut , ovx udtXifov ilXX'

viot’ jiunt/Jotg /iuaiXevtir xtXtvn. Ei At i'ine tlir /if;

ivyyuvoi; 'O dr ttAtXqdg Aixaluie /iaatXtvoi. 'E/ti ur

Atni ^(taiXevttr. Ilwg, ifiov yt ovrog ; "Ori x. r. X.

Ibd. 3, 7 primum exciderunt quaedam, cum scriptum

esset ad hanc ‘formam: fltiXiv ovv igonnlvtiov "OtiXai <H

nniXtv tifiaoav XfjiJieaS-ai ;
\avi6g etptj rovio iQiad-ai,\

Tor tfi tlneiv, drt x. r. A. Deinde ex iis, quae in codi-

cibus post ovvTtTuyfiivoi tjfuuv uvroi adduntur, in edi-

tionibus autem omittuntur, iiyaadv ye, efficitur iip’ ooor
Afi, ut sic scribatur: adroi ity’ daor Ati dnXa xtxrifit&a.

Ibd. 4, verba d (iovXoio vitiosissime abundant

post initio positum ti roirvv fhXtig, addita ab aliquo ad

significandum, quo referretur, quod sequitur: oAAd /Joi Ao/-

/I»,»' uv. Verum id ad ipsum ti iXtXeig refertur. Paulo

post plura exciderunt ante y /lyv quam Dindoriius, qui

lacunam vidit, putavit. Nam illa »;/ioe /lyAtv ryg vyg

ugyyg dAtxyotir necessario Agesilai orationis pars est.

Ibd. .5, 25 pro xuryyogov/iivov A' rwiov scribendum

xui yyogov ftsvov A' ai/roi) (xaryyogtno avroii, coli,

de participii impersonaliter positi accusativo synt Gr.

ii 182).

Lib. IV, 2, (>: iv Xtggorijaw, om»g tv tiAtiycar,

dii rovg argartvo/iirovg Ati tvxgirtiv. Nihilo magis

hoc in Chersoneso quam in Asia scire poterant, et ubique

scire possunt, qui eligunt, bene delectum faciendum esse;

inusitatum tvxgivtlv. Scrib.:dT/ rotlj.* (iTgartvaofifvoi'g

/iiivovg Ati iyxglvttv. In Europam ii soli transituri

aa*
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erant, qui expeditionis participes futuri. Morove excidit

post litteras /uvovi.

Ibd. 3, 3: 6 d' ’Ayrjaikuos diuXku^u^ Muxtdoviuv

StitttXiuv uffixato. Nihil est xivu diuX-

/MtTStv. (Piat soph. p. 223 D d/uA^aTid/ievo»' dicitur, quod

emendo vendendoque permutatur.) Scrib. : diu tu g, cele-

ritiT transcursa Macedonia.

Ibd. 3, 23 sublato priore oi dt, quod additum est

non intellecta partitionis ratione, scribendum est: xui

iIjtoywQovvtag oi /utv dtd rijv dvoyioQiav intnxov xui

(vulg. ininxov, oi de xui) diu i6 npoopdt' td e/i-

;igoa&er, oi di xui vno rwv liaXiiy, evrav&a x. i. X.

Ibd. 4, 17 Lacedaemonii et peltastas contemnebant et

suos socios, qui peltastis terga dederant: xui ydg oi Mav-

TiPtig liotjd-tjaavTtg note ijitxdQU/uoptag neXtuoxuig ix

10 V eni Aeyuiov xeivovtog xeixovg x.x.X. Scrib.: /{(oifd-r-

ouvzeg noxa en IxdQUfxovxag naXxuaxdg ax xov

en i ./. T. X.

Ibd. 5, b scrib.; Oivorjv rd le iviextixioftevor

xei/og uigei. Vulgo omittitur te.

Ibd. 7, 6; >jv d’ oie {'Ay?;ai'Xuog) oixo/xeviuv xwv

n/.elaxiov 'Agyeimv eig xtjv AuxiovixxjV ovxwg iyyvg

nvXiiiy ngoorjX^av , waxe x. x. X. Non poterant in illo

rerum statu, qui describitor, plerique Argivorum in Laco-

nicam abire (cum praesertim oixao9ui aig A. expeditionem

bellicam non significet). Scrib.: eigxv/V Ilagtovixtjv, intel-

legendumque de festo die Dianae Sugiuviag (Pausan. II.

7 et 32, 10.)')

') Ibd. 8, 5 satis certam est, restituonduni esse e codicibas, eiecta

Sehneideri et Dindorili interpolatione: ori xal iv ‘Acia . . .

«oi Tofirot, ov iiiyalr, xdli;, «oi Alyaitit (incola pro nibe)

«oi aika ympia diitiavrai otxtiv ovx vxijxooi ovvts fiattiiime-

Sed quid lateat in yi, qnod codices ante addnnt, nescio.
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Ibd. 8, 31 : *«} ai ai.i.ar £k).t;o7tornat

tflkov ovTog at'toig ^ugra^u^ov tv iyoier. Hoc nihil

«st nisi: et ceterae urbes bene constitutae essent,

de quo non agitur. Scr. : et’root er.

Lib. V, 1, 19 pro ngoaxo/n^ofitrog scr. ngono-

fi t^o /tero g (provehens).

Ibd. 4, 21 videtur scribendum; xoJ ov ir, narr’

tnolf-aer vioTe }.a^eir (pro ovJe rain' t^ol7jaer): ac

nimirum multum abfuit, ut latere valde studeret. (Volebat

enim conspici.)

Lib. VI. 1, 10 scribendum: Trumg oi (pro oooi)

jhfKedat/toriotg noXe/toinneg. (Ex eoot natum eaoaot.)

Ibd. § 13 scribendum: Xav di oot /»»; doxoiatr ixu-

vt!ig fiot;d'eir, ovk ariyxXrjog «»' dixalwg etr^g , ei

(codd. et edd. ir) tfj naxgidi, ae n/iu, xat nv ngut-

zoig T« xgdnnra:

Ibd. § 15 e codicum vestigiis efficitur: ixardg

ydg ian . . ., orar onevdtj , ugtaror xai deirrror d/ta

n 0 tsi o&ai

,

prandium et coenam coniungere, semel cibum,

non bis capiens.

Ibd. 2, 28 neque inardyetr ro xigag quicquam ad

hunc locum aptum significat neque xard xigag. Nam
quoniam omnes naves aeque longe a terra abire debebant,

non xard xigag, sed xard /lirtonor enavigandum erat

certoque loco omnes naves circumagendae. Puto Xenophon-

tem dedisse: inartjyayev drr ixgvg ano Ti;g yfjg.

Ibd. § 32. Barbarum evgeto ontug /tijTe . . dre~

maTtj/iorag eivar . . . /iifre . . . flgadvregdr rt drpi-

xia&ai, Graecum evgero olar e /iryte ... drenimri/torag

tlrai X. T. A. (VII, 4, 11: xazangdSai ojare rovg tfvyd-

dag /tireir.)

Ibd. 4, 8: E^’g d’ ovr zt/p /idyijv roig /ihr ylaxe-

dat/iorlotg ndvza zdrarria iylyrezo, zoig dt ndrra xai

vnd %r;g rvyz/g xatwg&ovro. Non omnia ea, quae con-

traria (nescio quibus) essent ac diversa, Lacedaemoniis eve-
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nerunt, sed omnia adversa, id e^t: 7idvtu ivuvxiu
fyiyvtxo.

Jbd. § 14 in his: oi /liv latere videtur altera

vox aeque rara et ignota atque nvfi^ogeie, fortasse ipsum

ni /itvmnot.

Ibd. § 23 non Graecum txylyvtaSat tov ^r;v pro

dnoyiyvtodai (sine tov ^ijf) et ridiculum, qui mori cogan-

tur, cum desperatione pugnaturos. Respondet ei dvuyxd-

ioivTo superiori inei iv uvdyxtj iyeveo&e. Deleto

igitur additamento scribendum: xai Auxedaiftoviovg dr,

ei drayxd^otvTO , tov Cv*' dnovotj&ivtae ihafidytox^ut,

cum vita; desperatione. \4novotio&ai cura genetivo o^n-

struitur ut dnoytyvMoxta apndLysiam; est enim /ti; dvr-

f/ieott-ui fir,de (pehUo&at.

Ibd. § 24: ti i)k i^nXa&eod-ai, (iovkea&e td

yeytvrifievov nd^og, avfi^ovXsvm dvu7ivevaaytus xui

iivmiuxwaftivove . - • ovtui^ tie t^dyr^v ie'rai. Haec non

ad oblivionem damni, sed ad reparationem spectant; nec

ferri imXa&ea&ai td jid&oi (acc.) potest. Scrib. : iiid-

fiua&ui.

Ibd. § 27: rpo^ovfievo^, (itj tipti . . 7ioQtvaoiPio.

Ser.: no^evoivto (ut statim eipyoier).

Lib. VII, 1, 23: Aeydvtmv He ’Ad->;vttiwv fiep

,

XgeMP eh; uvtovi: (auxiliares a Dionysio missos) e/h'

fiettuXiat' tdvaPtlu Qt;(iaioig, .Aaxsdatfeovlutv de, wg

eig tVjV Aaxoivixi^v , tuvza Iv toig av/uftdyoie iplxr^oev.

Desideratur infinitivus, quem Dindorfius ex levissimae fidei

codice Veneto post avtovg supplevit iivui. Nemo taimen

Graece dixit Uvat tdvnvtiu tivl (cum articulo); sed in

hoc ipso tdvavtiu inest, quod quaeritur: ie QextaXiav

it 71 uvtdv St-^uiotg.

'Ibd. 2, 2: tpXidatot . . . oftmg ifiot/&tjaup avtoig

{toig Auxedatfiopiois)f xui ihafSaiveiv teXevtaioi Xaydr-

tti eie flgaoidg tiiir ov/tjiot;d-t;adpt(uv, (ijaav de ovroi

KoQlvd-tot , . . Sixvwptot xai fleXXr^petg , ov ydg 9iut
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i6re uiptaruaav,) uXX’ ovd' tnei o ^evayog rovg npo&/(c-

lit^mtue Xa(itov unoXinviv avrovg ujfeio, ovd‘ iSg dfie-

ar(tu(fitja(iv x. %. i. Apparet, post parenthesin, de cuius

terminatione neque per se neque propter § 11 ulla dubi-

tatio est, ante uXX' ovif desiderari aliquid; id huinsmodi

fuit: ovx '6no)g un t' ar t;auv , itXX’ ovd ffiii x. r. A.,

etsi verbum aliud fuit (dntXmov, dn^eauv, cet.).

Ibd. § 8 scribendum est: %mv 9' iv9o\ttv oi fiiv

tvti Tov teiyovg (sic Leunclavius pro tni to rtiyog), oi

di xui taw&sv (pro tjw^er) iri ava (i ai vov r t g rot/i,'

ini (vulgo: dvufialvorrag ini) rulg xXijuu^iv ovrug

inuiov, oi di cet.: eonim, qui intus ad murum defen-

dendum accurrerant, alii iam in muro stantes, alii etiara-

tuDC ei interiore parte adscendentes eos, qui (ab exteriore

parte) ad scalas (quibus evaserant) erant, feriebant, cet.

His, qui ini ruig xXInaiiv erant (quod apparet non longe

separari ab ini nov xXtftdxvir), contrarii sunt ni dra/Ht-

iJi;xoTfg in proximo versu.')

Ibd. § 17 scriptum fuisse opinor: yuXtnmg /lir rifiijf

nuffi^orrtg ,
yuXfniug di votis' xofti^ovrag (pro nofii-

^ovtug) SiitntiaTrdfievoi, yXiaygoig d’ iyyvtjrdg xaS-tmdi'-

rtg rwr d^ovruiv win^vyluiv. Difficulter, qui portarent

(iumenta portantia regerent et comitarentur), inveniebant.

Ibd. 4, 11: 01»* idvvavro xarunQu^ut liiove votv

riitv •PXiuaitov ipvydSag fiiveiv iv rw Tpixupdyio vig ir

rtj iavrdv noXei iyovrug. Insolentissimum iyiu lug iy

i/iavTov noXsi. Scr.: mg iv rfj iuvxm’ noXet oi-

xovvr a g.

Ibd. §20: vo/il^ovrtg ovrwg dv /ndXiata dnoXa(iiiv

‘) Ibd. § IG xpoifvov appellativum esse et ordo verborum ostendit

(alioquin dixisset Tlfo^ivov zbv TUXL) et res. Laudatur enim

memoria hospitii in bello servata. Captivos omnino aviv tvrpmv

dimittere Griseis in mentem non veniebat, ne landare quidem

factum.
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xov£ Agnadag, ei d/iKpOTiQUid-ev no).efioiv%o. Non age-

batur de intercipiendis Arcadibus, sed de efficiendo, ut de-

sisterent ab Eleis vexandis. Scribendum videtur: omotg

ccr /ucc/.toju unoxa /u eir jovg ^j^Qxadag (fatigatum iri).

Ibd. 5, 2 oratio sic interpungenda: Ti ydg d?; noAe-

fuir t;uus (iovXovTat; ^ (pro r^) iva —

;

Hellenica excipient Cyri expeditionis libri, in quibus

neque multa et pleraque parva addere potui ceterorum

curis, qui eos nuper multi tractarunt, nonnulli quidem paulo

severius et curiosius omnia exigentes. Codicum discrimen

paulo certius est, ita tamen ut meliores praeter multa com-

munia menda et quaedam propria (ut V, 7, 22, VII, 6, 41)

etiam interpolationem suain habeant (V, 7, 2G annotationem

e margine, scriptoris aliquot verbis omissis), et ut in eo,

qui praeter ceteros eminet, Parisiensi (C) vestigia veri rasura

et secunda manus saepe subtraxerit aut obscurarit (ut I,

21), ubi tenui indicio Dindorfius egregie usus est).

Lib. I, 5, 11: ' dfc

T« Toi} Mivwvog otquthotoh' xui toIv tov K),BaQ)[pv n

KXiaQ^og XQirug ddtxeiv tov tov Mivovog nXfjydg

irffiaXev. Ex ipsis verbis (tov tov Mev.) apparet, unum
Menonis militem cum uno Clearchl litigasse. Itaque scri-

bendum: TMV TB TOV MtV(iiVOQ . . . X(Xl TO)V TOV KXed(i'/0V,

Nec nimis hoc ambiguum; nam contra consuetudinem in

prima mentione Menonis et Clearchi (in hac narratione)

articulus additur, recte idem additus in narratione de iis

persequenda (o KXeaQiog), Ordinis huius (twv Tig ai^a-

thotmv), quem Herodotus frequentat, exemplum ex ipsa

anabasi (II, 5, 32) et alterum Isocratis posui synt. Gr.

§ 218 a.

Ibd. 8, 5: 'Agtaiog tb n Kvgov v7tagyog. Prae-

fectos (imugyovg) plures Cyrum habuisse credo; Ariams

proprie i'7i7taQyog fuit (c. 9, 31: tov Innixov dgy(op\,

et sic eum hic quoque appellatum puto.

Ibd. § 15: d St intoTtjoag tine x. t. X. Non puto
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tantillx rei caosa Cyrum milites consistere iussisse. s***!

ipsum paulisper substitisse: rniarde.^)

Lib. II, 1, 6: noX).ai Ai xttinfXrat xui u/iaSai •^•aav

fffQta&at egtjfiot. Si Xenophon ntXjac nominasset, coniun-

xisset superiore versu cum roig ytg^oig xui raig uniiim, non

cum curribus. Suspicor Xenophontem reliquisse ; xui n/.tx-

tai dfta^at. (?s 5 victores universe Orsece dicuntur ni

H«XV vixdivTfg, non ft«yr;r, etsi pervagatum est nl tt;v

fiuyyjr vixdrTSff, /teyaXt;v fiuyijv vtxdv.)

Ibd. 3, 12 : xui hdx&r^oav /tiv iigog atVo' oi rgiu-

xot>^a ft7; ytyovorec, hoc est, ab illo inde anno, qui emn

superaverant, etsi fere oi t.nig tgiuxovta st^ yiy. appel-

lantur. Sed cur iuniores hoc labore liberi erant? Et se-

quitur: ngoatXd/tjiuvov xui oi ngea/itregoi. Itaque

significari debent oi vtidtegot aut vetutatot (VII, 4, (!),

hoc est, qui nondum triginta annos nati erant aut saltem

non plus. Hi sunt oi tig tgiaxovtu tr-tj (VII, 3, 46), ni

/iiXgt Toidxovxa htuv (VI, 4, 23). Hic quoque igitur aut

ni eis xg. irr, yty. aut potius oi Tgtdxovta ert; /n' yey.

scriptum fuit

Ibd. 4, 1 scrib. : uiftxvor vrat 7(gos '^giuiov . . . xui

ngos Tovs avv ixeivo) TTegadiv rivas (pro rivig) fiuge-

9uggr>vov te x. r. A.

Ibd. t) 10: iorgaroneievovro Ai ixdarore dniyovrts

dXX-^Xwv nagahdyyt^v xai fieiov. Scrib.: xui nXeinv.

Alterum ridiculum est (aut minus; id est, fortasse prorsus

non distantes).

Ibd. 5, 5: rovs ovre fiiXXovras ovt’ uv (fovXn-

fievovs- Pravum av. Scr.: ovt’ dv jfov/.ofievovs- {Ovif

fifXXo7iaiv OVT uv ^ovXotvro.) (§ 18 e codd. et superio-

*) Cap. 9. 27 nullam rationem habet hsec varietas; onov 5i

anawtos navv tfjt< ovrbj 9' idivaro iropor«*t»o»a«#o». Recte

codei C dl dvvairo.
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ribus edd. revocandum fiov).oifte&u. 'Onoaot ur (iot’-

hnviui, /luj^ov/iai, de condicione ant rei definitione

procedente dicitur; ra/tuvo/tui , oitonotg '(iov).ofiat aut

uv [iovXoifu^Vy in deliberando.)

Ibd. 6, 11: Ku! ydo t6 arv/ydr rore ipaid^top

ut roii tvjoig iipoatunoie ttfutaav tf>aivta&ai. Non potest

ad ipsum Clearcbum referri plurale illud npo<jcu';io<c. Codd.

meliores it’ toig u/.koig no., recte, opinor: inter ceteros

vultus, in (piibus timor apparebat.

Lib. 111, 1, 26: 6ti tpkvugoit^, oarig kiyot dkkwg

uwg auTtjftiae uv tvjfiv tj fiuaikiu neiaag, li dvvairo.

Nemo de sua solius salute loquebatur, sed de exercitus.

Scr : ^ ftuaiXiu niiaat ti dvruivro.

Ibd. 2, 34 simpliciter recipienda erat scriptura codicis

0 primae manus, e qua interpolando ceterae natae sunt:

tixovauTt, wv itQoodoxsi fiof. audite, quae praeterea mihi

videntur (placent). Attractio est nominativi pronominis

relativi neutri generis, quam interdum (quod in neutro

genere nominativus et accusativus idem est) accidere dixi

synt. Gr. <; 103 n. 2. (Add. Piat, de rep. V p. 465 D: uv

Kivioii vnu(/Xtt, Demosth, XXIV, 82: twv oaioiv. ono-

«nor <fi7ikuaiuCt'iut. Apud Piat, de legg. I p. 644 A scri-

bendum e codicibus; utv ifloi (paivtTut pro; tue iftoi. In

singulari numero idem accidit apud Platouem Phaedon, p. 60

A: 'oftoiov iott w viiv i/.tytxo, apud Herod. V, 02,

16. In Platonis Protag. p. 310 C attractionem patitur accu-

sativus ille quidem, sed pro subiecto positus: nept dtv

oiovTui iv tivui, hoc est: ntpj lovtwv, u oi. iv x.

tivut, quem locum recte Kroschelius enarravit, secus

.Sauppius.)

Ibd. 4, 16: x«l ovxiti ialvovto oi ^dgftuQof /ua-

x(ioifQov yu^ oi' xe' Potfiot (sic codices; edd. om. xe) jwr

ritQamv iotfifvdovMV xai roiv 7ikeiaTwv xo^otuv. Vitium

subesse praeter xi ostendit res; nam Khodii funditores

recte sua arte Persas adversarios superasse dicuntur, inepte
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cum 8agitt*riis et quidem plerisque comparantur; contra

prave omittuntur Qraecornm sagittarii cum Rhodiis coniunrti.

Accedit codicis C indicium, in quo nXeiarutr secunda

demum manus addidit. Scribendum ad hanc formam:

/luKpottQOP yug oire Podtni ttup fltoodiv tatptvdovtup xui

uiiv ro£otwp oi Agr^rti; ^jo^ettor. A jo^oioip aber-

ravit oculus ad fTo^tvop, quasi id iam scripsisset. lam

recte alia de sagittariis subiiinguntur.

Ibd. 4, 21: OvTot dl noQtvo/titvoi, dsioTe utv nvy-

xvnrot ta vntfitvov vazegoi, liiaif /i^

Atip Toie Xfgaat, tore At nagijyop t^ud-tp nHv xtgu%wp'

(hioTf At Aiuoyoiti’ ui nXtvpui tov TtXaiolov, i6 /itaop

ttp iltitiftnXaauv x. t. X. Primum scribendum ovioi A'

ini7toQ tvo ftep ot , in quo cardo rei vertitur; nam
hiogtvopto omnes; deinde respondent inter se ociore /lip

nvyxvmrot et oViore Ai Aiaaj(otep, inter quae nihil apti

loci habet vo't« Ai. Recte igitur codices meliores: totIc

Ai. Si convergebant cornua, remanebant cohortes illae

subsidiariae, partem etiam suorum extra latera cornuum

convergentium mittebant (liessen einen Theil der Mann-

schaft ausserhalb der Flanken des Carres an seiner Seitc

marschiren). ‘)

Lib. IV, 5, 8: nagaTgiyetp tipt nihil est; nec minus

ineptum, si absolute accipitur, praetercurrere. Valde

vereor, ne quis hoc addiderit, succurrere accipi volens.

Dativus pendet a Addvrac.®)

Ibd. § 18. Inepta et per se causae significatio in uVe

vyiaipopreg, et satis ex narratione patet, non omnes va-

luisse. Scripserat Xenophon: ip&a Aij oi omo&o^vXaxtg

') § 48 e codicibus scribendum; nolis ixofiivos, ipse propter

gravia arma vix subsequens. Milites vix -sequentes Xenophon

frustra iussisset nai/iivat.

Cap. 2, 13 »ai ante Jtahv notaveram. Video iam a Kroegero

notatum.
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ct T« vytaivorrte f^cevaardvrts (Sga/tov ei$ roV£ noXe-

/iiov£, oi' T« (pro d() xdfivovree dvcutgaydyrtg . . . rdg

danidae nQog id dogata tngovaav.

Ibd. § 28 ex hac meliorum codicum scriptura: i-v

«ya&ov tt TO otgdrtv/Kt Trefj t;)'t;adfuvog (pccIvi^Tai,

iar’ dv iv «A/«« tS-vei yivmvrttt (pro qua manifesta

interpolatione substitutum est, quod editur ex ceteris: r>n

orgaxtvfiari f^7;j>t-fjdiitvos (paivrjzat, in quo nihil est

iirjytia&ai axgaievfiaxi dya&ov n) efficiendum videtur:

d;r dya&or ri x6 argdrev/ea pt fy Xj ‘^yt;adiiuvog q>ai-

vtjrai. fot' dv x. r A. Vetera et poetica verba notum

est Xenophontem interdum posuisse, ut in hoc opere

dutgvxo) (postea Polybius), dgr]yi>t, dkt^an&ui (etiam

Herodotus), tjki/farng (postea Polybius, Strabo), &ufuvd,

IXvgtjga, Xvtir pro XvniteXeiv, fturevoi, fititav ssepe,

jitnaiittt, TfXfd-eiv, rXijfimv.

Ibd. § 35. Ridicule equus naXuiregos datur, non ut

mactetur, sed ut educatur (dva&givntvTi) et mactetur.

Dedit eum Xenophon t<« xwfidgytj d vuot giilxtvx i xaxa-

^‘Xvaaf (cum domum redisset).

Ibd. V, 1, 4: >PiXog fiol (oxtv, m dvigxg, \4vagl-

^ing, vavngymv d'f xiei xvyydrei. Neque adiectio h»c

est (««/), sed res ipsa, neque x«/ ad xvyydvei, sed ad

vuvttgymv adiungendum erat. Fuitne: vavagydiv d’ ot’;r

ixdg xvyydvei? Utitur illo adverbio Thucydides ter.

Ibd. 4, 34: i'v xe ydg oyXm dvxeg iitoiovv, dieg

dv dv&gunoi iv egxj/ua fionjaeiuv. Homines quidem

illi quoque erant. Ex dneg dv oi Xotnoi ortnm dneg

dv&gtu',iot. Sic enim codices, non uTteg dv dvd-.

Ibd. 6, 2 : xai r^giovr "EXXi;vag ovxag "EXXi^iu

TOi/rw TfpwToi' xaXwg f(iyta&ai , xiji evvovg xe elvai

X. X. X. Nihil ex iis, quae ad dativum explicandum

afferunt, suflicit. Videtur scribendum ^evova&at pro

i)iyeor)-ut.
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Ibd. 6, 31: xai uviog it nuvojuut ixeivtjg i^g dia-

roiug xui ouoaoi n(/6e f/‘* -ipoaiftauv . . dvu~

Tiavta&ui j[Q>;vai. Non requiescere {uvunavea&tti)^

sed desistere (nui/c0 ^o<) iubet; et necessario post uvrog

Ti fiuvojuut idem verbum requiritur. Scripsit igitur

Xenophon: itfta navta&ui.')

Lib. VI, 1, 11: i6v ivoniioy (fvd^ftov «tUoi»-

fuvoi. Scrib.: avXov/tevov. Sympos. », 3„

Ibd. § 17 : xui iv lavuj xtj Aqnr,vtj i/ntivav oi orpu-

itmui ^pifQus nivit. Mire demonstrativum additor, quasi

caveatur, ne alia Harmene intellegatur. Scripserat Xenophon

:

xui i

V

1 uv^&u ifttivttv X. i. X. Adscriptnm declarandi

causa iv ir, 'AQ/tijvtj. Hinc natum
,

quod in codi-

cibus est.

Ibd. §23: Kai 6it i£ ‘Utpiaov wpftdio . . tieiov

uvtfufivrjoxtio iuviu dtltov (p&tyyofitvov, xa&tjpitvov

ftivioij X. 1 . X. Et usus loquendi (in casu verbi) et

codicum meliorum vestigia, in quibus est: ueiov uvipu/i-

vt^axeio iuviov dt^ios ^d-eyyofievog, xu&tjpitvov ftivtoi,

hanc postulant scripturam: ueiov u ve ftifivijox e tote
iuviov JeSiov (p&eyy o juivov , xa&tj/iivov /uivioi.

Ibd. §30 videtur olim fuisse : 6it yeXolov eit;' i^tei,

oviwg i'Xov, ogyiovviut Aaxedui/tovtoi xui iciv x. i. X.

Ibd. 2, 10. Arcades et Achsei non Lacedaemoniorum

causam suscipiebant, sed Chirisophum quoque Lacedaemonium

ducem recusabant, quod nullas copias haberet proprias.

Itaque scribendum: olf ataygov ttt] agyeiv 'Ai^r^vaiov
'

(vulgo dpx«>' evu 'Ad'.) fIeXonovvt;almv tj xui Aaxe-
i/idviov nT,dtniuv Svvapiiv na^typnevov tig i^v

nigaiidv (vulgo FleXonovvtjaifav xui Aaxeduiftoviiav,

’) Cap. 8, 13 necessario e co<I. 6 scribendum St’ r,fiaiv et ob par-

ticipia arctissime adinncta et qaod significator nostra opera.

Miras tamen codicum reliquorum error.
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fit,dtfiiur H. T. ;i.). “Evit, quod sententiam turbat (neque

enim de numero agitur, sed de civitatum comparatione),

natum est litterarum geminatione.

Ibd. 5, 2 opinor fuisse: i9tuto t'{6<f/a (hoc est tn’

iiodo), ut amt-gitt, alia).

Ibd. g 4: 'Etui d’ oi i.oyuyoi *ui oi mgwtioitui

ujif-hiiov «VTOVi, uiayyvo/uvoi fit; {(yintod-ai , rutv

uD.vir fiiortiDV. ttatti.mov uviov lov^ tmi-p ntvzf xai

jfrritpuxovTa irr. Non tcvtovg {tovg mf/att^yovg) de-

serebant, sed Neonem, quo duce remanere iussi erant

Mendum arguit etiam bic concursu.s: /nti untXmov . . .,

ttattXtnov. Fuit dn fxra i ov avtove aut simile verbum,

obtundendi et precibus fatigandi significationem habens.

Lib. VII, 3, 21. Codices, qui meliores esse solent,

et editiones post Schneidernm habent: infim di Tglnoda:

fiat;riyd-tyup ndaiv oiroi tf xgtdiv fuirroi

vn'tfit;fnvMv k. t. X., reliqui codices: i', d. i. t. tidair,

ovroi d’ daov tittoai «ptoir fi. quorum testimonium

confirmat Athenaeus bis haec citans (II p. 40 B, IV p. 1.51 A)

et (praeterquam quod nemo illum numerum de suo illaturus

erat) aperte ipse Xenophon ; nam aut suam cuique mensam

illatam eum narrasse apparet (quod tamen non satis ex-

primitur illo nuaip) aut omnibus convivis certum (minorem)

mensarum numerum : venim autem hoc posterius esse,

ostendunt, quae sequuntur: fidx.iaju d' al rpaVtfor xa?«

tovg ^tvove dti hi&evio- Sed tamen alterorum codicum

et Athenaei scriptura manifesto vitiosa est in illo oinoi d'<.

Scripserat Xenophon primum: <itumv . . . iiaov fixom.

His interiecta erat convivarum numeri indicatio: (. . . d’

i;iiav)\ quis numerus sub otrrot lateat, nescio.

Ibd. § 47: dX.Xu ydg fgt;fioi oi iitntie oi'/ovTui /loi

uXXos uXXt; diwxwr. Non equites deserti erant, sed rex

ipse, a quibus illi discesserant: uXXd yug fgtjftw oi hi-

iitie oi/orral fioi-

{
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Ibd. 6, 30: Hi dt itirj d cv/nnapi/my Vfifr lavif/y

n;v daq}d/.tt(tr fiij nurv noXvv /ua9ov nQoaert).*/

aotfa/.flaf, joino di/ lo ayithov nud-rjtu xui diu loviii

ovia/tr^ oiso&t fwrra ffd uvflvai; Non agitur

de mercede securitatis, sed praeter securitatem mercedem

postulabant: ti /tr, . . . fuo&6v nQoatTii.ti duipa-

/.eia (dativo ad praepositionem udiuncto). De erroris

genere dictum p. 67 et ad Thucyd. II, 83, 1.

In Cyropcdia quoque haud pauca menda non solum

suspicione attingere, sed certis etiam indiciis arguere

possis, ad quae tollenda nihil est satis tirmi adiumenti in

codicum scriptura interdum mire perturbata et interpolata

(velnt I, 4, 22, V, 2, 33, cuius loci pravitatem Schneiderus

recte notavit). Ab huiusmodi mendo, quod latuit, coar-

guendo incipiam, post tantum ea persecuturus, quibus ali-

quid opis afferre possim. Nara

Lib. I, 4, 18 scribitur vitiose: ‘O di hv^og . . . /x-

fioTjd-fi xai uvtog hquitov xort dnXa ivdvg, ov-jiort

oio/terog’ ovrwg ineO-vfiei avroig iSonklaaa>iui. Kt

arma se aliquando sumpturum satis norat et putaverat

Cyrus (neque enim verba significant, nondum id fore

putasse; et debebat esse o/^#f/’c), et oviuig {ned-vfin

(adeo cupiebat) ostendit ante aliqnid significatum esse,

quod studio se armandi omiserit. Suspicor scriptum fuisse,

o t; nQod^fvifttvog. non ante contemplans ; nam spectaculo

fruendi studium altera cupiditas excludebat.

Ibd. 5, 3: xut ngog nuip/.uyovug xai 'Ivdovg xai

uQog KixQug xai KiXtxag. Alienissimi hinc Indi. Videtur

Xenophon Bt&wovg nominasse; nam etiam Zivdoi nimis

remoti videntor, longe tamen Indis aptiores.

Ibd. 6, 5. Neque dipvXaxiovvtag (quod solum re-

spondere soli fnifitXofiivovg debet) genetivum recte habet

et nimis infinite dicitur illud nagiyovzag roiovzovg iav-

zovg oiovg dei et prave pondus incumbit in Tiapixorrug.

Scribendum: xai im/ieXo/ierovg doipuXeoTegov didyeir i;
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itipvkuHTOvytctt- , zovtwf ntgt nugtyorTUi: ovv toiov- '

fows’ iavtoig oiove *• t- A.*)

Ibd. § 8: ove, ttptj, iytu uia&dvojuat dg^ufieroe

ujid Ti»*' r^furigmv rpiXiov tovtwv ijyovfifpovg, ifeiv lor

agyopia tdip dgyofiipiop dtuff igtip «. t. L Si hoc Terum

esset, apud Platonem de rep. VI p. 498 C legeretur: olfiai

fifvioi Toi)c noXXove • • • apjneiveip, ovd’ dnotartoip

neiao/itvove , dno dpaovpidyov dplapitpoe- Sed scribi-

tur ibi recte dpia/upove, itemque apud Demosthenem IX,

'22 non: opm avyxexaip^xoTue dnaprag dp&pwnove

,

<«V*

vfitip dpiufievoe, sed dp^ufiipove- Nam cum aliquid de

pluribus ita dicimus Graece, ut aUquem non ex eo numero

excipiamus sed comprehendamus et primo loco ponamus

(inde ab aliquo), non de nobis indicantibus dp^dfitpoi

dicitur (— et debebat tum esse dp^o/tevot — ), sed de

illis, in quibus aliquis numeratur. Exemplorum copiam

dabit Matthiaeus gr. Gr. 557 (p. 1298 ed. III) quosque

ille citat, aliique (Stallb. ad Piat. Theaet p. 171 B, ad

sympoa. p. 173 D). Itaque hic quoque scribendum: ove- -

aiad-dpofiai, dp^a fttpove «wd . . . TOtira»', i^yovftt-

vove. Idem mendum ex Isocratis orat, de pace 104 sustobt

codex Urbinas, dplapiivove praebens,

Ibd. § 9 et codices boni et sententia scribi iubent:

dtt di noXXtaP fiip aoi dtrjoei, noXXd di *ai uXXa rvp

drdyxtj dunapup ixeipop, ot; yiypwaxeie;

Ibd. § 11 tollendum est alterum tyopta, errore ex

superiore versu ante neipda&ai repetitum, ut scribatur:

i'Xovtu dvPufttv, 7j iatt fiip (p!Xox>e tv 7toiovPxa dpTo>~

ipiXiiad-tti, iati di i'/&pove neipda&at riaua&ai.

Lib. II, 1, 9 interroganti Cyaxarae: Ti /ti^p dXXo

ivopae dftupop Totlrov; Cyrus respondet: 'Eyw /lip ur,

’) Cap. 6, 1 qnod correxeram, praecepit KloUins: lo; ovitv uv

Xvaavta. Non agitnr de animadvertendis ostentis, sed confide-

bant, quod nemo ea irrita facturus esset.
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fyiy 0 KvQOg, ti w.c rayiaia tinXa uaai ntQOitrg

toig ngoiuovaiv, oidnig x. i. A. Cum non intellegeretur

audiri ex interrogatione i7'ogiu dfietvov (dv yiyvo/ievov),

additum est fnoiovfitjv inter dnXa et nuai, quod debebat

esse iitoiovfi7]v dr, et tamen pravum est: «/ Hyoi/ti, fnoi-

ovfit]v uv, et ridiculum, Cyrum, si haberet arma, fac-

turum ;
neque enim aliter hic Hyoi/u accipi potest. (Simile

additamentum notabo III. 1, '24.)

De II, 2, 11 vid. p. 119. Ibd. § 25 verbo ^i^/novv

adiungendnm esse accusativum, aut rug xoirwviue, socie-

tates, aut tovs xoivvtrovs aut fortasse, quoniam cod.

G in ultima syllaba correctus est, xoivutvas, video iara

Hertieininm intellexisse.

Ibd. 3, 3 : fr iavTois i’xaajoi fyiaaiv pro eo, quod

est: iv iuvTotg rde {Xnitfug tywniv, aut pro eo, quod est:

ovtmg T^v yvoj/iTjT' eyoxTiv

,

dici nequit. Puto scribendum:

eV iaviois fxamnt fXn i ^laa i v, ei fnj . . wg oviUv

(nofuvov. Mox (§ 4) sic interpungenda oratio est: xai d

&edg ovTiog nmg ino!r,ae rovg fitj &eX.oviug . . tx-

noveiv Tccyad-d' dXXovg avioig iniruxT^gag iliwaf (sic

agit cum iis, qui cet.).

Ibd. 4, 17 e codd. {i^ayyelXtj dij, i^aitfi dt]) efll-

citnr i^ayyelX^

Ibd. §24: (f uv vnoywg'^ tov nediov, dt^Xov dit

fterad^elv &s7;aei. Quoniam significantur, qui ita cedant,

ut in planitie tamen maneant, non ea excedant (nam de

iis mox dicitur eig rd oqtj tpevyttv), scribendum: irvo-

3[wp^ Tov Ttedtov noi {nov?), dfjX.ov oti x. t. A.

Lib. III, 1, 24. Tria genera timoris eundem efl^ec-

tum habere dicuntur, ut cibum somnumque capere homines

nequeant, in ipsis autem tribus malorum generibus hic

effectus desinere, nt iam edant dormiantque. Haec sententia

sic rectissime exprimitur: oti oi ftkv ipo/iov/tevot , ftt;

(pvytaai naxgido., %ui oi fieXX.ovieg fiayeo&ut iiltdioTeg,

ftij •^xrri&tdoi. xoi oi dovXeiny xai dea/iov ifoflovfieyot,

MADVIGU iLarsae. CaM. 23
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oinot fjuv oirte oi%ov ovd-' vnvov ivvect"zat

Sta Tov (po/Sov, ot Sh f;St] fiiv tjpvyaSes, fjdt) i’

fttvot, ijSt/ Sf SovXevovies • • Svvatnat . . . ia&Uiv te

xui *a&evSsiv. Corrupit hiec aliquis interpositis post

de eflfectu scilicet timoris, duobus verbis d&vftots

Suiyotiaip cum manifesta tautologia et ita ut de exsilium

clademve timentibus omnino non dicatur, quod dici debet,

praetereaque his de quarto timoris genere : xui oi nXtofrfSf

/itj vuvayi^otuoi, quod a Xenophonte non significatum esse

apparet. Memorabile hoc est exemplum additamenti propter

membrorum cohaerentiam satis facilem non intellectaim.

Ibd. 3, 21 scribendum e codd. A et 6 (ut in hoc

opere, optimis): xai tote dXXois &eoie, ove i^yeito,

iXeias xui evfieveie ovtae ^ye/.i6vae yevta&at. Alioquin

saltem scripsisset xui ^teito non ove- (Cfir. § 22:

xui ettte dX/.oe &toe dv itfttiviTO.)

Ibd. § 59: d/na nogsvoftevoi ot 6/toti/uoi tpatdgoi,

nenutdtv/tfroi, xui jiugoQwvtes o;AA»;Aot/c . . . nug-

sxdXovp dXXt^Xovg ('mo&ui. Codd. duo optimi (A G)

tfjuidgoi te. Scrib. geminatis duabus litteris: oi o/uoTiftot

fuiSgoi oi' te nenuidevfievof. et illi, qui praeter ipsos

dftoriftove disciplina adhibita in numerum recepti erant.

Ibd. § 62 scr. : xai Sta 7idvto)v d'^' vianeg nagey-
yvtj ovtws eyiugn pro: waneg 7iagt;yyva. Neque enim

proprie nugrjyva Cyrus, sed comparatio haec est.

Ibd. § 66: i^goe tde eioodove tov igv/uatoe itgd-

iiovto xai dnn tdiv xetpuXwp ttup ipSop. Ineptum xai

nec ulUe erant xetfuXai ul erSov. Desiderari verbum sen-

serunt librarii, qui itftvyov (D) aut Hpvyov (G mg.) addi-

derunt. Scr.: xui and zwv xetpaXiuP int^Siuv (xutenr/Smv?i.

ibd.§ 69: nugtjyyv7]oep hti noS' uvdyetp f^o» fieXtop

xui nei^eai^ui. Nihil erat, cur iuberet obedire, quasi

imperium recusassent. Scribendum certissime: xai on A u

S- e a -(tat (und eine Stellung zu nehmen).

Lib. IV, 2, 13 scr.: Ti d‘; ot’x ug’ {pro ot/ ydg)
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dvufitvtis > iipaaav , %ove Ofv^Qovs i'«>s dr ctydyt»[uv

;

(Omisso «f Hi i poterat dici: Ov /ap dva/utvtia Illu

praemisso pravum est.)

Ibd. 3, 14 scribeodum puto: d yt /n^v fidi-ioi' dv

»/s' ipofitj&titj, fidj df7joti iq> innov Ktvdvvtvnr

npdiipov ngiv eixpi/Sovv t6 t^yov tovto, xuntiru fitjis

lu^oi t%t wftev nio mnai^- ixovo/, sublato d\ quod

inter /irj et dtrjon interponitur; neque enim rectum vide-

tur: ut], ti dttjoei . . xuntiiu x. i. A.

Lib. V, 2, 5: /^ovs', ols,ove, xui ti tt

Debebat sidtem dici n dkXo figmtov. Sed codices A 6 a prima

manu «pp»^Tox. Latet: x«i ti ji u y p tvT 6v. “Ayfttvfm

et dy^tvxiY.oti pro d-tjQtviiu, (&ti^tvio enim

in prosa oratione frequentatur) Xenophon etiam alibi dixit.

Ibd, 3, 9: xui Jipaiiov /ur oviw nolet othuv «V (.sio

o: « uv pro uv Dind.) uvios,- '*.tytj, tidljie' tneidur Jt ovy-

yiv^ av%d x. %. A. Perversum plurale verbum eidi,re,

quoniam solus Gobryas explorare animum alterius iubetur,

perversum up i^tyt; (neque enim de verbis agebatur), per-

versissimum Gobryam iuberi scire, quid alter dicat, deinde

cum eo colloqui (tVis/du»' di avyytrtj aviw). Accedunt

in codicibus manifestissima interpolationis vestigia. Xeno-

phon scripserat: dViwt ur uvtoi »Jt«: cura primum, ut

soli sitis; deinde, cum hoc tibi contigerit, cet. Reliqua

accesserunt ab iis, qui uvroi quid esset, non intellegebant.

(Cfr. ad 11, 1, 9, III, 1, 24.)

Ibd. § 12: dit ini oi (juitv/tu unif/yomui xui

xkifiuxu^. Mira coniunctio exercitus et scalarum, et

aderat exercitus. Apertius mendum § 16 propter pluralem

numerum: dnwe uyottv xu ax^uxtiftuxu xui xua xA/-

ftuxug xofilSoiep, Suspicor oxutf evft uxu utroque loco

scriptum fuisse, fodiendi instnunenta.

Lib. VI, 2, 41; Jfpdc iyd ndrreg av/ifiuki.ete. Vii

quisquam sic ov/tfldkXtiv dixit; opinor fuisse: avva-
Xl^ea^&e.

23 *

Digilized by Google



356 Llk 111.

Ibd. 3, 20 scribcndnm: oiA’ ovroi (pro ovroi) ov

ti^euv, ti ol KvxXovfievoi xvxkoj&elev (nosciunt fortasse,

nnm). Neque enim in minando poni potest tiititv ar

(fortasse cnm sno malo scient).

Lib. VII, 1, 36: eiansfjovree nalovatv utpopeirra^

x(ti noA/lof)? xarnxaifovotv. 'AtfoouVy quod est e lon-

ginquo videre, pro eo, quod est aversum esse, diei

posse prorsus .fingatur. Ser.: Ctnoqovvtac. Contra § 40.

ubi est; o?/roi df l-ntiSr] ijnoQovvTO , navro&ev

noir.ou/ievot , . . viio raig daniatv fxd&tjvro

,

et rcs et

adverbium nuvro&tv

,

quod apud xvxXov noit^adiuvoi

vitiose abundat, ostendunt, opinor, scribendum esse : tnairj

tjgfjftovvzo nupto&ev, xvx).ov not?^ad/itvoi.

Ibd. 5, 9 scribendum: dta/iejotjaafitvovg rfA yQT;

(ijff Tayiora t6 /irgog ixdntovg r,fimv ogvtTetv Taypov

pro ixdorov. Neque enim de singulorum parte, sed de

populorum agitur; et solet dici absolute rd fitgog de sna

cuiusque parte.

Ibd. § 25. Codices meliores: ovd)^p dv ett] 9av-

fiatnov , si xai dxi.eiaToi at nvXat at xov fictaiiisiov

sisv vig iv xw/mp tfoxsi ydg i; (unus xtofiodoxei ydg ij)

Ttoktg ndau rfjds rj vvxti. Videtur subesse: . . . shv

wg sp xdifiur evotyslTut ydg ^ noXtg. Certe, qui ydg

tollunt aut slpat addunt, non probandi.

Ibd. § 56. Codices meliores: pvp dh insi ovr

igoTttp fioptp systg (alii ovy ovxto xgdnop fiopov syeig),

dkXd xoi dXkovg apaxrda&ai dvvaoat ovg xatgog sit;,

i;Hr^ Xtti oixiag ne rvysip d^iop. Non agitur de aliis

conciliandis, sed de iis, quos placuerit, et moribus et aliis

rebus conciliandis. Scrib. :
&' insi ov jgdnw /loV®,

op systg, dXkd xai aAAotc dpaxrda&ai dvptxaat ovg

xa/po’c, si^ up fjdtj . . . d^tov.

Lib. Vin, 3, 8: "Hv /tov xaxrjyogrjaijg, ott argsaiv

aoi s^etxa, sig av&ig otop dtaxoptd , itsgo) fiot ygtjost

(ftuxopw. Pro irigu, quod insolenter pro iTsgoiog dicitur
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nec satis significanter, codex D, non raro veri index,

vel iQw. Fnitae orar dta»ovu, vio&Qiit /uoi

*opa, bis scripta syllaba «'«>?

Ibd. § '25. Mirifice in enumeratione, quis e quoque

populo in certamine equestri vicerit, in ceteris nomen

ponitur, de Syris sic scribitur: 2!vq(ov Hh 6 jjpoaraTolr.

Sed codices D et M, cum Apostolio (proverb. XX, IS)

consentientes, 2vgoiv St %ioy tiuvtiov PaSuTae- Sed ne

hoc quidem verum, sed: 21vqwv St unoatdvtwr
PuSdiuii. Hinc natum et ngoatardiv et rmy ndvuuv.

Nec erant apud Cyrum ex Syris nisi ea pars, quse cum

Gadata ad eum defecerat.

In commentariis de Socrate, quae memorabilia appel-

lari solent, perpauca et parva emendavi, quae non alii

praeceperint. ’)

Lib. II, 1, 1 tollendum Si post yvove (praecedente

lotuinu). '

Ibd. § 12: {/ fiivTot . . . dgysiv

/itjie uQ'/ea&ui fii^te (sic codd., non /i‘»;Si}Tovg dgxovjui

‘) Difficile est interdum legem eam tenere, quam mihi dixi, ne

veteres et notas scripturas dispntando attingerem, velut cum edi

hic I, 3, 7 videam nunc ab omnibus ameio/inov t o . . . Sn-

et ad hoc defendendum ei aliis Xenophontis locis pro-

ferri 6 i/ioe tfiot To . . . ifii niBTov ytviaffut et tb nij

acpdU.ta&ai et cum bis confundi, quod toto

genere diversum est: oi5* dniai6/ir;v xb /uq ovx iX&iir. Sed

vincendus est animus et ad ea ablegandi lectores, qu«e supra

de numerandis et ponderandis exemplis in probabilitate lesti-

manda dixi, tum ad ea, qua in libello antes commemorato

(Bemerknngen znr griecbischen Wortfugnngslehre) p. 47 sqq.

de hoc syntaxis loco exposui, de t6 firi ovz p. 50 sqq. et

(exempla ponens) p. 60 sqq.
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ixiuv ^e^anevatic- Tollenda arbitror /«ifr* apxfo&tti, nt

dno inter se eadem forma componantur, quorum alterum

id ipsum continet ad hunc locum apte elatum, quod aliquis

memor pervagat® ooninnctionis u^x^ir xai ugxea&at ad-

dendum putavit.

Ibd. 5, 4 et 5. Apparet in ia rotavta navia

axon») non oohsrere orationem cum superioribus. Resti-

tuetur sententiarum nexus una addita littera: fyw ydg roi,

noXXdxis dxovoDV (pro uxovy>) lov /ih>, (irt . .

10V Se 6ii . . , ov weio <ptXov eJvai, id loiavia «avio

flxoTiM, X. T. X. Sed restat mendum aliud; neque enim

id toutvia ndnu pertinere ad ea, qn® sequuntur post

axonu, possunt, quoniam una sequitur et (verbis quidem)

brevis qusstio. Excidit xai post elvai scribendumque:

ov meio (pIXov eivat, xul rd loiavra navia, axond,

fiij X. 1 . X. Multa eiusdem generis, cuius exempla posuit,

audiens Socrates ad qusrendnm excitabatur.

Ibd. 6, 25: ei Se' ttg Iv noXei itfida&ai /?oo/o-

/levog, . . , Sid il 6 lotoviog dXXu lotovua ovx (*»’

Svvano avvag/iioaai; Grmcum non est: eiSeng ev nnhi

pro eo, quod est ei Se ilg eaiiv iv noXei. Nec tamen ad-

dendum eati, sed scribendum: Et^ Se’ ng e'v noXet . . .

netgaiaf Std zl . . . ovvaQjuoaai ; (Sit aliquis; fingamus

aliquem esse.)

Ibd. 9, 5 de uno ex iis, qui Critonem calumniabantur,

deterrendi ceteros causa arrepto et in ius vocato agi ea,

qu® sequuntur, ostendunt. Scribendum igitur: xai ev9vi

Tw idv (iwr Tw) ovxogiavTOVvtMV i6v Kginova ive\<-

giaxei noXXd /tev dSixijfiaia, noXXovg S’ iy&govi.

(Vulgo deest tw et scribitur dvengiaxet.) § 4 vereor, ut

Archedemus facillimum dixerit esse a sycophantis accipere,

nec hoc optime congruit cum ipiXoxgtjazog. Fuitne: xui

eift/ egaaxdv eivat dno luv ovxoepavzdiv Xa/i/Haveiv?

Sed non confido.

Lib. III, 5, 3 tollendum ii post ngorgenoviai,
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deinde § 4 gcrib. : ott Botwtoi /uovoi iylyvovxo (pro

iytvovto), quoties soli erant.*)

Lib. IV, 4, 16 recte Reiskius sensit in his: xoli;

«vToIg rj^un>xat subetantivum excidisse; nam et ^9tavxat

inepte de poetis additur post aiqiivxtti et ovi' i'va novam

rem significat. Videtur fuisse: xole etvxolg aixlots

^iutvxat.

Ibd. 6, 9 et sententia et codicum vestigia postulant:

T6 9i %aX6v ej^oig uv nmg olkoig elnsiv; ij iaxiv, o

ovofid^eie itakov »; aw/ia /; axevog rj ttkX' oxiovv, o

ol€&a ngog navxu xttXov 6v; Primum universe inter-

rogat, eodemne modo de pulchro se res habeat, deinde ex-

plicatius, sitne quicquam ex iis. qnte pulchra nominentur,

pulchrum ad omnia. Inciderat in verum Emestius. sed

non firmiter tonuit.

Ex minoribus Xenophontis libellis ad Gilconomicum

et Hieronem, quos ante multos annos legi, nihil reperio novi

annotatum, ad convivium unum in cap. 6, 7, ubi cum

Socrates, fiextiogwv ^govxtnxijg a Syracusano appellatus,

id ad deorum curam rettulisset, snbiicit Syracusanus:

ov fici /Ii' , ov xovxioi' oe Xfj^ovaiv inijue).ein&ui,

uAkd xtov dvwfpeXeaxdxwv

,

quae ridicula est correctio;

neque enim, cum /lerewgiov (pQovxiaxrjv Socratem invi-

diose appellabant, inutilium ei curam obiiciebant nec hoc

deorum *cune contrarium ponitur. Et alio spectasse Sy-

racusani verba ostendunt, qnse respondet Socrates, sic quo-

que deorum curam significari: “/Ivta&ev fdv ye vovxsg

') IU. G. 12 scribendum, quod in codice aliquo annotaturo est,

vx)j7[TO/ua( (excusatione utor). Nondum se ludi Glauco sentit.

Nec axdnzofiat

,

sed axcimiig dixisset. III. 9, 5 rectissime

Reiskius vidit pro dgfTfj requiri eo<fla, nisi ipse Xenophon

dormitavit.
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mtpeXovatv, avw&ev df ipto^ itagtyovotv. Itaque ta av«

Syracusanus nominarat, idque tam apertum est, ut ultra

lidcm ridicule Socratem dvwtptktjs ab uvm et io<fi/.iiv

ducere putent. Scripsit Xenophon: dlka %mv avu iv

vttpikaig % ovtfov, aperte, ut in iis, quae sequuntur de

d/.fuiotVy Aristophanis etiam fabulam significans.

Paulo plura tentavi et effeci postea in libellis de offi-

cio magistri equitum et de re equestri, tum in iis, qui sub

Xenophontis nomine de rep. Lacedaemoniorum et Athe-

niensium et de vectigalibus feruntur; nam de -venatione

libellum tantum percurri fi stinanter. Codicibus in his

libellis et recentibus et corruptissimis utimur.

Pe inag. equitum 5, 4: ti ngoatyoi <t6v vovv . .

oia dno^alvovatv (tt xmv fjtmietup jf xui rpv/iup. Codi-

ces oiu/. Scribendum: toic uno[iaivovatv.

Ibd. § 8: d-uggovai df /lakiara nokt/uoi. otuv rois

fviivxioig UQiiy/iartc xai doynkiue nvv&-uvoiviat. Scr.:

diav npru roig ivavrloig x.t. ).. (Cobetum video oioas

post dayoklue addi iubere.)

Ibd. 6, 3: ygTj xui yO-ov xai axtjvdtv xui Vijdtuiy

xiii ^v/.UKuiv xui rdip tikkotp tnt%9j{Seliov (fitvtgov tirai

kntftekot/fuvov. Perverse <pvkaxul inter res ad usum

necessarias numerantur. Scr.: tpQvydvmv. His pro lignis

utebantur nec raro eorum collectio in re militari comme-

moratur. (Thucyd. III, 111: imi (pQvydvvtv ^vkkoyt;y

iiek&ovieg, id. VII, 4: ini (pgvyuviayiov iiek^^tiv.)

Ibd. § 5 de motu, quo quis per clivum descendat,

non xuTuigtiv (devertere), sed dn' oyitmv xut uggeiv

Xenophontem dixisse puto, comparoque, quae in lexicis

ponuntur, Aristoph. Ach. 26, Polyb. VIII, 16, 6. De re

equ. 3, 7 est dn' oyd-viv xa&dkkeaO-ui.

Ibd. 7, 10, ut recte superioribus adiungi possit ngo-

voovvju. scribendum: xd . . . d/tuQztjfiaiu ov ygt;

nuQiivai axokuaiu, ei yt /tr/ oA^ rj yuiga axgaxoneiov
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tofai, iiuivo nakug nfiovoovvta. (Vulgo: ti <Jf /<i?,

okt/ , . . iaitu' ixfivo.y)

Ibd. §12 scrib.: aonXoi oi crgaTiwtoct (pro uonXoi

otg.).

Ibd. 8 ,
9. Codices mnoig Sva^aronoiov/tevov.

Scr.: dva (iazu noiov^uvov (synt. Gr. §7 b not. 2 ).

Ibd. § 14 nihil est K«i tg avidiv diaipsvystr. Scr.:

tivavToiv, 6X angustis et difficilibus rebus et locis.

Ibd. 9, 1 pro nouiv di to nugaivyxdvov dei scrib.:

ivvoeiv di %. n. a.

Ibd. § 2 et 3 scrib., retractis verbis, quse sedem mu-

tarunt: (og dr Tavza avp &eoig negaivijiut. <Pt;^u

d" iyiu xai t6 jiuv innixov uid ap noXv ^uttop ixn/.tj-

fw&t/vat K. T. /. Indicium erroris facit pronomen raveu

simul transpositam, quod altero loco orationem prorsus

turbat.

Ibd. § 5: Ridiculum est de iis, qui militiam subter-

fugiunt, otpodga drtfxea&ui fitj Inneveiv, quasi abstinentia

haec sit. Nec minus aperte vitiosa, quae sequuntur: on

xoi oie xu^lazt;ai to' 'aintxov. Scrib.: xui riapa tmv

oipodgu dnevxo fetvmv /u?} Inneveiv (qui valde detestan-

tur et vitant), waxe xui zoie xu&tazuat z6 hvntxov

i&iXovat zekelP dgyvgiop- (2'ofg xa&tozuotp iam C. F.

Hermannus.)

De re equestri 4, 3. Codices: zd /tiv zo/rvp vygd zs

xui ).fia zwp aza&ftup kvfiuivezut xui zuie evfpveotp

oTzkuie' zd di, fue fiip ftV vygd eivut dnoggvzu x.z.k.

Recte Schneiderus /<»; 17 vygd, sed violenter dei pro zd.

Scriptum fuerat; dgtaza di. Litteras agta hauserunt

praecedentes a<g.

Ibd. 6 , 3 fro nkeiaza d" uv mnu scr.: kuazu d uv

innm. De facili et commodo usu, non de multo agitur.

*) $ 9 recte io margine CastsUoniii scribitor aMv ixintltiat.

Initium erroris ex a semel scripto (initijdtiaxiv).
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Ibd. 9, 6: Kai aT rt /laxpai iiaaeie ‘ • npavyomt
TOtf 'innoxie *ai ai x^ov^uiai noXi)v ](p6vov ua&fxpovat

X. t. A. Codices nai ai ijavxafat fthv. Scrib. : »ai ai

tiOv^aiat /liv, noXv^povioi dl- Ha&ixfmvat x. ». A. Vox

longior distracta.

Ibd. 10, 2; woT« rerapuy&at xai mv&vveveiv.

Nihil hic est xirivvexjeip. Scrib.: xai tdieiv.

De rep. Lacedmn. 2, 6 scrib.: xa) ele / 1‘^xoe av ttjp

paUtva rd otufiata noiovaav tpoqipjv /idAAo*' avXXa/it-

^uvttv i^yxjaato ly ti^v dianXa%wovaav tw o/t». Qui

non attenderat, cohserere eig /uijxoe avXXa/t^dveiv, addidit

av(a’vea&at inter «»' et TiyV.

Ibd. 5, 8 scrib.: intrahe tov dti npea/SvtaTOv iv tw

yv/tvaaiw ixdory ini/ieXelo&at mate (pro oJs) fxrjnoxe

avro UXaTTOv (pro «t;ro< ^Ac(TTOt'ff) xwv oitIodp yiyve-

o&ai. Lycurgus maxinios natu in unaquaque exercitatione

curare iussit. ne exercitatio minor quam pro ciborum copia

esset.

Ibd. 10, 4: oe ineidtj xaxifta&tv, ort dnov ot /Jov-

Xo/tevoi inifieXein&at rije dperije, ot/jf ixavol eiat xde

narpidae av^eip, ixefpog ip ry Sjtapr^ i^vdyxaas it)-

/lonfqt ndvrae nanae dnxeiv rde dperde- Sic Codices.

Initium emendationis vidit Haasius, qui ini/tiXoptat scripsit,

a librario ad /SovXo/ievot infinitivum accommodatum putans.

Sed deest aliquid ad sententiam videtnrque voluntarium

virtutis studium vituperari. Post /fovXofievoi excidit fwpot,

ut sit: onnv oi /SovXofievot /lopoi Tjyjr aperte iniyti —

Xo vr at.

Ibd. 11, 7 videndum, ne scriptor posuerit : Td/tiprot,

xdr rapay d-iuai
,

ytetd xov napuTvyopxog o/iolwe /idye—

a&ai xai xax' avf^p xijv rd^tv , ovxirt pddtov iart

ftu&tiv. (Vulgo /idyen&ai ravrt^v.)

Ibd. 12, 2 et 3 scribendum videtur: tove ye /»»?»'

nnXtfiiove innefe ^XdxTovotp uno ytoplwv up dp tx
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nXeiarnv ngooQutv, ei%te ngoaiot (pro n^oToi)' vvHrtoQ

fvofttatv vno Sxipixtuv ngotpvXarrta&at. Vnlgo est:

ngooQutv. Kl ii ttc ngo't'ot v%>xri»Q «|o> Tiyp (fiaXayyog,

fvofuotv X. T. X. Verba r^e (pdXayyoe addita ab

interpolatore sunt, qui non intellexerat superioribus illis

TtQog tu orrXu ttam ^Xe7iovoas respondere iam rovs 9f

7ioXsfii'ovg et dno riov ywplwv tur x. t. A. Noctu ex

castris exire ^iqnis poterat, non r^g rpdXayyog, quae

nulla est nisi acie instructa, nec ad noctu exeuntes pertinet

ngofpvXdzTea&ui.

De rep. Atheniensinm 1, 5 scripsitne libelli auctor:

fvt voig (codd. ivioig) rdiv dv&gtiTTWV? Nam rvt ivioig

aptum non est, sed aut universe xoTg dv&gumoig aut toi/-

To«ff Toiff dv&gtanotg dicendum erat. Plurali numero

eius nominis usus est Aristophanes.

Ibd. 2, 1. Cetera alii emendarunt, reliquerunt xwv

9'f av/iftdymv . . . xgdrioTol sint, quod inepte Athenienses

sociorum tributum ferentium numero includit. Scribendum

videtur: jtiiv 9h nvfi/tdytov . . . xai xaru xgursiv
oio! t' sint, xnt vo/tl^ovat to' onXmxdv dgxsiv , si

xmv nvfiftdywv xgsitrovtg siaiv. Saltem xgursiv ver-

bnm latet.

Ibd. § 17 forma orationis hniiismodi fuit: dno
TOf' fcodd. vtp oToti) dSixsiv vo/ti^sru!

nov rtiv dXiymv (codd. utJixsIv dvo/uuru and rdtv dXiyotv),

ni avvi&svro. Plus piffstari nequit, nisi et verbis et sen-

tentia absonum esse, quod nuper e G. Hermanni coniectura

editum est.
’

Ibd. 3, .3 ex his: ygijficcrisiTut' iyo) 9i rovintg o/io-

Xoyi^autfi' dv, in quibus vitiosa est media verbi forma,

fit: ygt}jiiar isi‘ xui iyw x. r. X.

Ibd. 3, 9. Manifesto vitiosum /wV (/tsv slvui) post

drjftoxgarlav. iiars ftsvrot vndgystv, 9r;/ioxgartuv

/tsvsiv, dgxovvrug [<?fj rovio iisvgsiv, ontog &tj /SiX-
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riov noi.iTevaoviat, ov gtfdtov (ita ut, i. e., ea CDudicione,

ut pro fundamento sit, democratiam manere, difficile eet

idoneam rationem invenire reip. emendandae). Je post

uQxovvtvig utrum tollendum an in »;d>; mutandum sit,

nescio.

Ibd. §11 lacuna; forma sic notawi debet ; d)./.u [rovio

ftiV, '6it . . .] ivTos dklyov )[goroti o dt^ftos idovkev-

otv 6 ir (vulgo 6 jiier) 'iioituToie' zovio x. t, /.

De vectigalibus 2, 1 scr.: ei dt ngog loig uvto-

(fveatv uya&ois Ttgwzov /uiv rwr /reroixwy ifti/iik.eiu

yivono, uvftj y dv {pro yevoizo' uvit; ydg) rj 7ipdoo^Oi:

rdiv xukkloToiv i/toiye doxei elvai-

Ibd. 3, 6 non ngoodujiuv-^oiu scribendum erat, sed

ngodanuvijaat, de ea, quae statim nominatur, uifoQfii-.

Cfr. § 9: u(p ov uv 7iQ0iekeau)aiv eis xt]v uepoQfeijV.

Ibd. § 8 manifestum est in his: dV< ovdenoze dno-

kz']ipovzai u ur eiaeveyxomtv ovde fied-e^ovatv wv uv
eiaiveyxMoir, variatum fuisse verbum etiam relativae sen-

tentiae. Altero loco scrib. f^ereyxtooir de fructu et

reditu.

Ibd. 4, 40; xai diu i6 iv kt/tivi xai rde uyopti^

at/Sdvea&ai Cur iv h/tevi sine articulo? Cur xa( (etiam)?

Cur in portu ac non etiam in urbe augentur al dyogui?

Scrib.: dtd t6 z u ekkt/ieviu xai lug uyogdg avi.

Ibd. 3, 1: Tioku ydg uv xui uvtz; u/ge&eiaa >; dg/r;

ngooiptkeatiguv xai nvxvoriguv eioaeptxveia&ui nuaiv

dv&gw'jiotg 7ion;aeie tz]v nokiv. Scrib.: 7igoo(fiktoteguv

xui fVXTOTfQuv einaifixveia&ai.

Ibd. § 9: oittveg ixkiziovxwv 4>mxeeiv i6 iegov

xuTaku/.ifSdveiv Inetgwvxo. Si res iam facta significaretur,

dicendum erat nsneigavxat. Sed significatur {oixtvee)

incertus faturi temporis casus: nugwvxo.
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Gap. III.

Plato.

Platonem legi adoleseens perstudiose et iam tum in

legum maxime libris, in quibus magna coniecturse materia

nec multum ab aliis effectum erat, haud ita pauca emen-

davi. Redii ad eum legendum, sed celeriter et ut in dubiae

scriptune locis non diu insisterem, a. 1843 proximoqiie;

deinde, cum post a. 1852 Platonica quaedam interdum

philologiae studiosis ad se exercendos proponerem, plerosque

dialogos severiore et intentiore cura ante paucos annos

pertractavi. Omisi hac lectione Parmenidem, Oatylnra,

Timaeum, legum libros inde a quinto, qui non satis ad

relegendum invitabant, tum parvos quosdam et incertissimae

notae /'vel notius certissimae) dialogos.

Platonis codices longe supra ceteros antiquiiaoe et

integritate eminent duo, in sua quisque parte orationis

constituendae dux, Oxoniensis (Clarkianus) seculi noni et

Parisiensis, quem Bekkerus A littera notavit, seculi decimi

ineuntis, de quorum utriusque auctoritate recte ad rei sum-

mam C. F. Herraannus scripsit praef. vol. I p. IV, vol. IV

p. in. Sed hi codices, quibus comites genere et auctori-

tate proximi adiunguntur Vaticani O et z/, Veneti 17 et 3
et alii quidam, ut Byzantinae infimi temporis interpolationis

expertes saepissime, ubi vulgares aberrant, partim verum

ipsum praebent (cuius rei exempla iam supra posui p. 100

e Theaeteto p. 175 C, p. 27 e lib. VII de rep. p. 519 B),

partim mendum simplex et vero propinquum (ut VII de

rep. p. 529 C, quem locum p. 17 emendavi), ita ostendunt,

in Platonis libris iam aliquanto ante seculum nonum menda

permulta perspicuae originis pervagata per omnes codices

fuisse (velut, ut omittam communem Oxoniensis et cetero-

rum lacunam in Theaet p. 156 D, illud in VIII de rep. p.

568 D dnodofiivuv pro dnoXofurwv, quod p. 17 sustuli,

ant in Menone p. 81 E aAA’ dnXwe pro dXXd ndie aut in
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Philebo p. 48 A nototQ pro quaedam etiam ad

grammaticos propagata (ut illud in Phileb. p. 30D /«rot/ott/s*)»

alia iam deflexa longius et interpolando quoque obscurata

(illud quidem, quod supra p. 78 attigi, in Euthyd. p. 293 D,

valde), nec raro ab hominibus ad sententiam aut orationis

formam et artiflcium parum attentis vocabula explicandi

causa addita, interdum prorsus contra sententiam (cuius

generis exempla ex uno Phaedone, qui cod. Oxoniensi conti-

netur, posui p. 83, e libris de rep., quos Parisiensis habet,

duo p. 62, duo alia p. 84, quibus adiicio «fV; in libro

1 p. 337 E, quod rectissime Bremius et Astius additum

iudicarunt, cum non intellegeretur dneiQTj/nivov imperso-

naliter pro duobus genetivis positum esse. Alia et huius

et ceterorum generum infra colligam). Ex his mendis quae ab

aliis non animadversa aut non recte tractata videor mihi

certa aut saltem probabili coniectura correxisse, iam exponam,

ordinem dialogorum eum tenens, quem Hermannus secutus

est.‘) Notare, quibus opem ferre nequeam, parum habet

utilitatis, velut statim in Euthyphrone p. 4 A (ow/; 7«or’

excidit verbi inflnitivus eam rem significans,

quae qualis sit aut quomodo recte fiat, Socrates negat vulgo

intellegi, Euthyphrouem acerbe irridens, qui, cum patrem

accuset, id se intellegere scilicet ostendat; nam neque ex

superioribus audiri potest verbi subiectum neque, quod

sequitur, uvzo quo referatur, habet. Fieri

etiam potest, ut in locum vocis extrusae (sive ea evot^tit'

sive alia fuit) successerit huc ex proximo versu retractum

Sed ad ea convertamur, in quibus efiicere aliquid

videamur posse.

*) Adhibui in omnibus dialogis Bekkerum. Stallbaumium (in uno

et altero non novissimam editionem), Herraannum, in quibus-

dam alios. In Stallbaumio utinam diligentiam et consuetudinis

Platonicffi cognitionem indicii subtilitas aoqnasset. Hermannus

Tellem rectos duces paulo interdum liberiore iudicio secutus esset.
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Enthyphr. p. 6 A: 'jIqo yt, w Ev&^vffQov, tot'/*’

«oti»' oi evt%a %r,v yQa(pt^v q>evyw, ori ra toiuina

intidav rig nigt r(uv &iwv hytj, dvoXfQ(l>e nate anodi-

Xofiat ; it u , tus iotxe, if^ati xlg fi« ilafiuQxuvetv.

H«c extrema et in o nusquam relato et in causae signifi-

catione (dt a) et tautologia (xovr' ioiiv ov «Vexa . . .

di a . . .) adeo sunt vitiosa, ut Hermannus plane delenda

iudicaverit, prorsus, ut saepe dixi, improbabili via rem

expediens. Una littera semel scripta, quae bis debuerat,

deinde ceterae male divisae omnem hanc difficultatem crea-

verunt. Nam interrogatione terminata in unoSixofiui,

Socrates, hoc accusationis fonte suspicione reperto, itucpio-

rfjta adiungit quasi admirans: “/ita d?/ xlg /<e

i^ufiuQXixvttv: Singularia sane (igitur) nec communia aut

vulgaria aliquis mihi (in iudicio) crimina obiiciet. ')

Ibd. p. 11 E et audax est tollere neque satis

rectum et loco aptum hoc: atWog aoi ^vfingod-v/ir/oofiat,

onuig ur f*6 &ida^^g negi tov oaiov. Nam hoc studuerat

Socrates inde ah initio sermonis. Venit in mentem: avtog

001 ^v/irngo&vfif^oofiui dijoai, onwg uv fte iidu^t/g . . •

xai /tnj ngoanona/A^g' tecum studebo orationem sententias-

que Daedaleo more fugientes et eludentes vincire, ut . . .

ne defatigere.

Apolog. Socr. p. 22 A: waneg iiovovg iiyag novoiv-

log, i'va /loi xoi dviktyxrog ^ /uuvteia yivono. Quae

•) P. 5 B revocandum quantocias: tij tovs nota^vTtfove diar>9ti-

gorti, . . . ifu fiiv d iSaaxom, ixtixov 3f v ov9 iro ivi i

xt xat xoXdiovTi ,
pro quo in codice nostrorum principe

Siidaxovxa . . . vov9iTovvxa xol xoidjovro effictum est eo

accommodandi ad proxima errore, de quo dixi p. 52 sq:). Ke-

centiores codices conicctura emendati verum habent. Frustra in

talibus sans rationi repugnatur. Hoc unum mihi exempli

causa pro multis dictam esto.
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sententia requiratur, et ab aliis et ab Hermanno intellectum

est; sed in' eius correctione (xnv Utyxtoe) et xuv pravum

est et fktyxiog . . . ytvoiTo pro tXfyx&eltj. Plxcidit

ante /lo/, scribendumqne: i'vu /lot xai avfXeyxrog ij

/!. y. Sed residet scrupulus in xai, quod aptum
non est.

Ibd.p,32A: i'v eid-ijie ort ovd' ap ipt vneixa&oifit

nagti to dixaiov Seiaae S'(tvazop
, f<ij vneixwv ufitt

Kai (ifi' ap unoXoiftr^p. Sic optimi codices, quorum indi-

cium corrumpunt et tollunt, qui xai transponunt, nec

minus, qui «/»« xa) simpliciter delent. Videtur fuisse:

vntixMP di uga xai itfi ap annXolfir]P.

Ibd. p. 41 A, B non recte sententiae distinguuntur;

primum enim haec legitime absolvitur: inei i/iotye xai

avi Ji -d-av/iaorr; dv eir< rj diaxgi^Vj avro&i

,

dfidre iv~

7vyot(n TIakaiu‘i'i':: xai Aiavzt . . ., dpzmuQa^ukXovTi

Tii {fiuvTov nud"!] ngog zd 4xeipoiv. iluic de’"de nroxirae

adiungitur haec confirmatio: wg fyv\ oJ/tai, ovx dp dt;Sie

fit;, vel potius cum aliquot codd (nec tamen Oxon.) dt;di;e

diazgijSi;) at;. Tum formulae xai diy zd fttytozov

(quae appositione adiuncta praeponitur) usus pervertitur sen-

tentia post fozt d’ Oli terminata, ut sic intellegi haec

debeant: xai dij z6 /Uyiatop {iazi) zovg ixei i^erdC—

opza . . . didyetp. Sublato di post ini noaio, quod
propter ipsam hanc interpunctionem additum est, sic con-

tinuanda oratio est : xai dtj z6 fitytarop, zovg ixei t^tzuQ-

ovza xai igsvpourza . . . dtdyetp, zig avzuip aoipog 4azt

xai zig oiezat /ifP, i'ozi d‘ ov, ini noaw dp zig . . .

df^aizo iSffdaai zop ini Tgoiap dyayopza ztjp nokXijv

ozgaxidv i; 'Odvaaiu . . . yvvaixag

;

Incipit Socrates

universe de toto genere: ilezu^opza didytip, deinde pro

sententiae exitu ad hoc initium accommodato (ini noau dv
zig dt^atzo;) transit ad singulos commemorandos.

Criton. p. 44 B: dXXd iaz«gijaoftut
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Ttuntnnv hurfjdsiov, . . . trt df Ka/ nollois ^o^io . . .,

f«s’ otog 16 Mv 06 aw^6 ir . . . dfieX^^oai. Frustra alii

X<->oig lov i'ai 6(}^(f&ai scribi voluerunt, alii, ut nuper

Hermannus, articulum omitti potuisse apud infinitivum a

propositione pendentem defendunt exemplis paucissimis et

incertis*); nam )(<up'V adverbium esse certissime ostendit

membrorum particulis /i 6v — rfr' distinctio, nisi quis Grae-

cum putat: npog fii-p Hgodoiu tn di- xai 0ovKvdidt/S

kiytt. Scribendum: yw^is /liv aov faregtjoo/iui . .

611 di xui 7to).Xoig do^tu. Infinitivus ex ipso illo in yu>g!s

errore ortus est.

Ibd. p. 48 B: omoe t« 6 Ad/oc. op dieXijlv&a/uv,

.'ftDiye doy.6i o/iotog elvai iw x«/ ngoiegop. Et d ngo-

legop pro d ngoitoos aut d ngoiegov e/gij/tirog minus

nsitate dicitur et xal, in comparando frequentissimum
,

in

hac tamen orationis forma insolenter ponitur, nec agitur

de similitudine huius et alterius orationis
, sed de oratione

sui simili et eandem nunc veritatis notam praebente. Itaque

scribendum videtur: ofiotog lircu nat ngoiigop (similis

atque antea).*)

Ibd. p. ."il 1) certa orationis lex scribi iubet: ot’d*/e

t/fidip iiiip v6/itov . . . anayoQ6V6 t , idv ii rig ^ov-

Aiiu! vfHuv 6 i‘g anolxiav iivai, ti fn] agiaxo/iep

16 xiu ij noXts, iup le ftiroixiiv dXX.oai not

*) SympoH. p. 209 C scribendam est ; srf^t xai oiov t9h

Tov avSgtt Tar (rya9ov (codd. et edd. xai X6pi olov, repetita

interpretando prcpoeitione); de rep. X p.698B svog rd d* per

se coniangitnr cum xixoirixai (ndrtpa ngos zb or «tffoiijrat

i] yfaipiMij), tnm laxiore nexu, nt ssepc, superadditur <si,- ^xh,

ui/itjaaB»ai (ad id, quale est, imitandum; synt. Qr. § 153).

*) Quod Hermannus p. 48 E nsieoc et («lld /ir, uxopzog) edidit

e Buttmanni coniectura, idem ego a. 1846, Bnttmanni ooniec-

tune oblitus, Wiehio, amico et olim discipulo, persuaseram, ut

scriberet in exemplo tnm Hauni» impre.‘‘so. Etiam de rep. 1 p.

3.%! E rectissime Stallbaumins ifinottjaat pio tunot^aai restituit.
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iX9oiv , iivui X. t. X. Codd. et edd. ti fitj ugtaxof/ur,

qui optativus in bac certa; et deiinits condicionis forma

locum non habet. Similes errores notabo ad Theaet. p. 1 64 A
({/ owr/oi/(6»’)- *)

Piisedon. p. 67 E scribendum: Ei yug iia/iiflXt^vrut

fitv nuvzuyj] tw aiofiari, uvn]v St xa&' uvn;t’ i7tt&v-

fiovoi Jtjy tiwpjp iyetr, toviov i)'jj (prorf.:) yiyvo/iivov zi

•fo^oivio xui (lyutuxzoiev, ov noXXiij av u/.oyiu tu;, ti

/uj . . Non continuatur ordo condicionum, sed posito

coucessoque fundamento transitui- ad id, quod tum (igitur),

si certa res acciderit, mirum videatur (wurde es niclit

ganz ungereimt sein, wenn sie, wenn nun dieses

einti-ate, sich furchteten?).

Ibd. p. 74 D 0 codicum scriptura, qua; huiusmodi est

:

uga (faiptrui >;/iiP oinui lau tlvut htontg uvio o taztv

ioor r iidti ri (Oxon. et a pr. manu alius i«j) txtlpov

iw 10I0V10P fiPiii, oiov to iooi' , ij ot'illtp; efficitur: t;

irihi 11 ixttvto Tw inioriov tirat oiov i 6 ioov t;

oidtp; (an deest aliquid illi qualitati, quae exprimitur verbis

loiovTor tlvut OIOV 10 tnov, an nihil?) Ad exprimendam

eam rationem, qua res ceterae aequalitatis participes sunt.

') P. ())1 I) ci Oxon. restitnpndum mftoloytjxivttt itolLtxtiiaio&ni

pro noliTtito9ai, et ad caudrin formam scribendum p. oO C
wftoloyriTO i/iitivtlr et p. 51 E cum Buttmanno loftoloyijcas riliiv

ttfiaie&aiet g .52C aftoloyfii noitttvataOai. Sed si hanc cau-

sam peragere velim eicutereque, qn» contra dicuntur (velut a

Stallbaumio ad p. 5'2 C). incidam in siuiilem disputationem ei.

((uam lib. I c. 4 persecutus sum Itaque tantum dicum breviter,

certo tine discerni bfioloym noitiv (confiteor me facere)

et 0^. jroiijftHv (promitto me facturum) nec hunc finem fere

perturbari, nisi ubi futurum a pne.^enti aut solo accentu

(sp/ifvriv) aut littera i> (nopsvfdtlai. iropstiaraO-ni) distet, perraro

in irriOfoOiri. 7rn'ata9at, similibus, fere nu.squam in noitiy.

troirjnny, tixonfii', («xoiidMiOcrt. similibus Alius generis est

(virii&fuat ifotfiv, paciscor facere.
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jnro substftntivo ponitur roiovtor tlvui oiov ro liaoy (quaai

dicas: die Beschaflenlieit der Qleichartigkeit init dem Glei-

dien) eique prseponitur ixtivo rd, quod cum flectitur,

ipsum TotovTov non mutatm- casu, ut cum dicimus 10,

doKov-yri tlvai jt aut /ii^dir et similia. Vulgo, addito

contra codices

(

tiJ /17} rotovxov), et sententia et oratio

corrumpitur. Quod Hermannus scripsit ivdti rt txe/vov

16 fi7j ov T0I0VT01' prorsus aberravit ab usu parti-

cularum To' 01’ {ixtirot! X. /I. 07/).

Ibd.p.7.oB: '6rt nurru ru /r xaig iii(i&r^o6oi7' txn-

7>ov xe Ofjtytrui , 0 tajtv toov , xui uvinv trdtioKoo

inttv. Nou omnia, quae in sensibus sunt, sed tantum

omnia, quae in sensibus (imperfecte et participando) aequalia

snnt et iudicantur, ad veram et absolutam aequalitatem

nituntur. Scribendum necessario: mlviu t« iv taig cii-

r>d-7]ot(5t7' tau ixtivott xe ogeyexai. Facile id vocabulum

excidit post eoiv.

Ibd. p. 78D: ylvxt] 1
;
ovaia, koyov iS/ftoftev xnv

tivttt f(iwxiu7'xee xai unoxQiro/ieroi. Puto Platonem

jiosuisse: koyov didoftev xo etvui, quam ita defluimus,

ut esse dicamus.

Ibd. p. 82 U: oig xt fttXst xijg uthoit’ titvyi^g,

ftij amftaxa nkdxxovxsg ^mni. Recte improbatur noifiaxu

ukuxxeir de iis, qui corporibus obnoxii vivunt, cum pra;-

sertim optimi codices, Ox et Ven. /7, aiifiuxi habeant

euinqne numerum flagitet praecedens v/vyijg. Quoniam

kuxQfii/ovxtg nimis discedit, credo Platonem eadem forma

a xov sTf/arot/ nomine Anxisse aot/tuxt ne/.axetJovxeg.')

*) P. 83 B e codd. restituendum est: da' avziiiy tov iiv ng olrj9ei/i

lali ipsis illis, s quibus quis eum malo affici putet). Non

agitur de magnitudinis opinione, sed in qua re posita sit vera

mali perpessio. Alia plura huiusmodi (vclut p.8:JA 'mdatri pro

fxasra) recte Wohlrabius revocavit (186G), nonnulla etiam iure

contra codices emendata defendit, utp. 81 K, ubi fitiaxuQ/^ouhrriV

accommodatione depravatum erat.
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Ibd. p. 84 A : xai ovx av (Uwyi} avdQoe tptloao^v)

Diri&eir; xrjv fttv tptXoao(piav ygf^pat iavrijv Xveiv

,

Av-

ovat/s ixelv7;e avx^v nagadidovat ralg i^tovale *ai

Avnatg iuvrr^v nu/ur uv fyxttraitiv. Debebat esse avrtjv

vnt/.iv uv napudtU^ovui , nec fyxara^eiv , sed xuraStiv

dicendum erat de voluptatibus et doloribus animum con-

stringentibus. Sublato Tiugaiitiovui scribendiun: «tJi;;*’

luig 7]<!lovuii xui kvnuie iuV7i}r tiuXip av tyxuxaStiv,

ut animus ipse se iis constringere dicatur. (Vid. p. 83,)

(De p. 84 D vid. p. 174 n.)

Ibd. p. 90 B: a’AA’ ixsivij 17, XTiei&av rig nioTevofi

/oyw jtvi X. T. A. Non sequitur, quod expleat sententiam

relativam pronomine ^ significatam. Ortum id est ptava

geminatione scribendumque ; ixeivt;, Inttddv ns (sed illa

ratione, cum quis o: qu» tum efficitur, cum quis). (De

]>. 93 D vid. supra p. 83.)

Ibd. p. 101 D: ei Ae iig uvii-g xijg vno&eaewg eyoito,

yuiQeii' dv xai ovx anoxg/rato. Neque per se

i/ea&ai de oppugnando aggrediendoque dici potest neque

post eyofttvog proxime ante cum eodem genetivo prorsas

contrario significatu positum. Scribendum : itpoixo {lepeixo,

peteret). Paulo post videndum, ne scribi debeat tifia d'

fivx uv ffvgoie pro (pvgoio de omnia miscente.

Ibd. p. 102 C : ev fieom (Sv dfirpoxegmv, xov fiiv xw
iieyt9ii vneinyttv xi]v nfuxgorr^xa vnegeymv , xw dA td

fteyeitog xr;g a/itxgnityiog nagiywv vnegeyov. Aperte

pravum est vjiegeywv, nec tamen tolli id squalitas mem-
brorum studiose et lusu quaesita sinit. Scripsit Plato

rn eywv. alterius magnitudini exiguitatem suam superandam

subministrans, alteri magnitudinem exiguitatem superantem

pn^bons. Apto de minoris ad maius ratione vneyw

ponitur.

Ibd. p. 104 E admodum vereor, ne post ogioaa&ai

exciderit (hi (o xoivvv i/.eyov, ogioua^&at &ti), non df/r,

<piod in codicibus aliquot additur. Nam neque Xeyw apud
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Platonem est i abeo et ea, qu» narrantor de dtiv omisso

post oiftai, similia, finguntur. %i yiyvto&ai,

cequum puto et fiagito aliquid fieri, prorsos separandum est.)

Ibd. p. 112 B: "Orav re ovv vnoXe>qrja‘^ ro iidiuQ

eii rov ronov rov dtj xarto xakovftevor, rois xar’ ixtiva

tci gevftara iiu zf^i; yqg eiafjti re xai uihd

dianeg oi inupzXoivreg’ oruv zs av x. r. X. Aperte

t"(lwp subiectum (ut grammatici loquimur) est, gevfiara

obiectum; neque enim in his: xui nXrjqoi avtd alio

referri avrd nisi ad gevfiuza potest; (cfr. mo* rd fr&dde

nXi;poi av&ig). Itaqoe activum verbum requiritur, idemque

flagitat etiam quod additur: tlionep oi tnavrXovyree, quo-

niam hi cum ptvftaatv sponte influentibus comparari

nequeunt. Et adest verbum et litteris simillimum et mu-

tationi, quod minus tritum erat, obnoxium, significatione

aptissimum, eiaqpei.

Ibd. p. 115 D: tavru /uoi doxd» atlrw a/Aco^ Xiyttv,

napafiv9'Oi>fievoe ufiu fdv vfidg, dfiu rf’ i/tuvrdv.

Frustra sibi Socrates (aAAiof;) dixisse videri poterat, quae

ex animi sententia dixerat, nec tamen dixisse tantum

napa/iv&ovfievoe amicos et se ipsum; nec Critoni soli

aut maxime dixerat [avru Xtyetv). Sublato ,uot scribendam

:

ravra ioxiu avria dXXwg Xeyetv x. r. A Crito me haec

dicis causa (Criton. p. 46 D) dixisse credit, tantum ut

vos meque consolarer.

Theatet.’) p. 144A: T6 ydp evpu&‘q ovza, mg dXXw

juXenov, npqov av eJvat itaqepovrwg x. r. A, Hoc si

vere scriptum esset, significaret: docilem, quomodo
alteri difficile (est docilem esse), miro loquendi

geuere pro eo, quod usitate diceretur cJ? fir^diva aAAov.

(Stallbaumius prave enarrat.) Scribendam: evfia&q ovr«,

mv dAAw ;(aAeno'*', h. e., qui facile ea discat, quie alteri

*) Wohtrsbii Tbecteti <ditioa« oti noa potni.
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difficile sit discere. Legitime enim ev/ua&r^e ttvoe et

dvofta&i]s Tivoe dicitur.

Ibd. p. 149 D in codicnm corrupta scriptura (xa< idv

vtov 6r ridetur latere: Kui idv d/tetvov ddj»;.

(Syllaba a/» post ap intercidit.)

Ibd. p. 155 B: fj oTuv (pm/ttv tfu %rXt*6vde ovzo.

/itjie uv^>;&h'Ta lovvuvriov nu&ovtu iv ivtavrui

nnv zov riov pvp /i(p elrai , vaitQov df ^?.arrw,

ftTjSlv lov ijiiov oyxov d(/tuiged'iPTOg ukld aov av^t;-

\>(vtoe. Nihil est iv iviavioj, quoniam certum temporis

spatium ad rem non pertinet et, si pertineret, scribendum

esset: iv inmnm di (pro voztQov di) iXazTO). Scribendum:

/(;;*£ rovraviiov nu&ovra iv i fiuvz ut , aov tov viov

X. 7. Paulo post (E) uvidir post awe^iQtvvi^oeafiai

iure non ferendum Hermanno visum est; sed ^},iovviu

iatvvHv tautologiam manifestam habet. Suspicor scriptum

fuisse <ivvtltotvvt]owftui idv, geminatione (uv ex ai)

ortum «7/Twj'.

Ibd. p. 157 B: to d uv dti . . . avie xi ivyywQtiv

OVIS 'lov ovt’ i/iiov ovTs rode ovr' ixeivo ovts aA/o

ovdiv ovofta 'd xi uv ioxij. Neque genetivi (tow, i/ioii)

ullam habent rationem neque primm personae pronomen;

nemo enim res appellabat i/iii aut xj/iag. Scribendum,

effecta ex i/uov voce necessaria: nms xovx' slvat ovxe

xdds. Nocuit of’ syllaba tam saepe repetita.

Ibd. p. 162 E: w (i<u sixdxt) si i&iknt SsodiuQog

uXkog xig xmv yswfisxfiinv yijdfisvog ysmftsxQsiv , d^tog

uvd’ ivog /idvov uv sit;. Mirum in vilissimo ac nullo

pretio significando sv /idvov. Sine dubio scribendum : ovd'

iidg /tvov, ne unius capilli quidem, non flocci, etsi adibi

/ivovv sic positum nunc non reperio.

Ibd. p. 164 A: /fsi ys ftiviui, si muaot/usv xov ngoaike

Xuyov. Scribendum esse a ui a o/isv neque aliter unquam

dici in significatione eius, cuius consequendi causa aliquid

ncicssarium sit. dixi in libello observationum de syntaxi
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Gr. p. 27, comparato «/ fuX).ofier, Latinoque si serva*

turi snmus (synt 6r. § liti n. 1, opnsc ac. II p. 281).

CYr. Theat. pp. Iti8 D, 182 C, 203 D, de rep. II p. 375 A, V p.

4.‘)9K. VIlIp.567C, de legg. III p. 693D, Phileb. p. 62 0, soph.

pp.239A, 240 E, polit. p. 292 C, Lach. p. 192C. In tf fiikXvi

. fif').).ofiev) errores sustulerunt Heindorfius ad

Parmen. p. Iti4 C, Stallb. ad politic. p.268D. Apud Pln-

tarchum quoque de aud. poet. c. 6 p. 22 et, an seni sit

ger. resp. c. 1 p. 783 male editur tt fitXXoi/uv, ei ye

fl»; /if- fifX?,of/itv pro fuXXo/uv (recte in lib. non posse

suaviter cet. c. 16, 2 et 25, 3, de Stoic. ropngn. 9, 4).

Etiam Lnciano Hermot. 49 reddendum it fUXXo/itv pro

/ifXXoifisv. (Paucis versibus post simpliciter ex Oxon. et

(iuobus aliis bonis tenendum erat ootur.)

Ibd.p. 165D: »«/ aXX.a a XXXoywv up TitXra-

ntixofi ttr^o /na&o(f6fios Xoyoig igo/itros, t/pix fnt~

OTt;iit;v Kai ai'a&r;aip Jnmop t^ov, Xft/SaXolr or tie i(>

uxovup »ui - . . Tiif TO/avTuc a/a&i/nt/t: riXtyytv ««’

miymp x. v. X. Nihil est i-p X.oyotQ Si forma

impetus significaretur, coniungendum saltem iwrticipium

esset cum ffi/SaXoiv et XpMTo~v dicendum. Scribendum

:

{tfXranriy.oi dvt-Q /iic&oiyoQOg tV X.oyoig fQQwftfPOs'),

fortis et strenuus in disputando.

Ibd.p. 173E: »; ditcpoiu, raina narra ^yt;aufnpt;

nitixgu xu) ovdt-r uri/iaaaaa narrayij (ptgtrut *nrd

nhiiagor. Et xui ot<ffir displicet (neque enim memini

') In transcursu duobus e ricino exemplis stgfnificabo, cur in Her^

manno libertatem recte auctoritatum Kstimationis sociam lue

interdum desiderare supra dixerim. Namp.lti7B sine ulla du-

bitatione contra Oxon. restituendum est novtjga ipvzijs f-if'

do|djorr« avyyfv^ CftJri;s ze»;orJ; 7toi'ijof Sn^daai ttfgn Tninrrcr

(non enim de diversis animis, sed de diversis ein.sdom animi iu

uno homine agitur) et p.l69C nit’ ayt. Ktiam p. ICS F.

reripienda erat Schleiennaclieri contectura crilrov rbs to'xo«.
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dici T^ytia&ai riva fttjdfv) et superadditum sic per se

dti/ictoaoa. (Nam quod ante Bekkerum coniungebatur xa/

ovdfr uTt/ifiauatt, sententiae repugnat.) Opinor scribendum

esse: tjytjca/uivfj a/iixgd xai xa*’ ov&ir uTt/tdaaaa.

Ibd. p. 174D: Tk/parrov re ydp jy (iaoiXia tyxoj/na-

io/ttvov (vu twv voftimv, oiov avfimTTjv tj notfitra ij

iiva /SovxoXov ijytiTtei uxovdr tvdai/iori^ofitrov noXv

fiduXXovTu. Haec intellegerem, si post iyxtafua^ofierov

additam dxovwv legeretur; nunc neque cohaeret oratio

neque anacoluthi ulla est excusatio. Scriptam fuisse

opinor iyxtajma^ovtmv idque, cum, pronomine (at.'T<ui')

omisso, minus appareret structurx ratio, mutatum.

(De p. 175 C Tid. supra p. 100.)

Ibd. p. 181B: OvSiv /idv ovv dvextov, w Stuxputt^,

fiTj ov diaaxh'K*a&ai, xi Xiyovatv ixdiepoi tiLv dv^ptUr.

Parum aptum videtur, tanquam de re gravi et intolerabili,

dvexTov, scribendumque potias dvtxtov, non desistendum

nec remittendum, quin consideremus. Sophist. p. 254 B:

ovn dveitov, npir dp ixavwg avrop &eaaai/ne&a.

Polit, p. 201 C.

Ibd. p. 182 B: dXX’ tS dfiifdztpoiv npoe dXXtjXa ory-

ytypofitvuip tde aia&i^aeie *«i *«' aitt&r,%d dnotixtovta

id fttv noid dritt yiyvta&ai, td a/a&ard/^era. Non
video, qui ferri possit activam dnoiixtopra, cogorque

dnoitx^ivxa scribere, etsi is aoristns tantum inferioris

aetatis testes habet.

Ibd. p. 182 D prave Theodori et Socratis partes sepa-

rantur. Neque enim Theodori est amplificare, quae Socrates

dixerit, et argumentum addere. Itaque Theodori haec

tantam sunt: Kai rig lu .Swxpatec: deinde

Socrate.s sn.am continuat orationem.

Ibd. p. 184 D, E: tt iivi ^ftwv utrrtup tw avnZ iid

/tfv d(frXuXitdiv {(ftxvovfu&u ** xui /leXdrtor,

Aid Ai. rdiv ttXXwv irtpwp uv ripiup,^ x«i i^tig fpuTw-

ftfvog nuviu rd lotttviu *ig to om/ia upaiptpttp;

Digitized by Googie



Lib. ur. 377

Necessario tollendam uni positum initio apodosis in aper*

tissima et simplicissima oratione. Proxime ante scri-

bendam ridetur: Tov tot i'vt»u tuvtu aot (vulgo

awa' oo() dtax^i/iotiftat; (hac diligentia utor?). Tum
proxime post: iawi de (iiXtiov oi Xtyttp avtop (pro

avta) unoxgtpofttpoy ftuXXov ij ifd vnfp aov noXv~

ngayftovtiv.

Ibd. p. 191 E: O toivvv inintu/nevoQ ftiv avta,

0XO7KUV <lf' ti wv oou !} dxovsi. Pronomen ai^a' non

habet, qao referatur; scribendam, quod apertissime sen-

tentia Dictat, Jrra.*)

Ibd. p. 195 D: Xtyti,;, ott av top dv&punop, op dia-

vnovftt&a juopop, opwfttv d ov , 'innop ovx dp
nott tlvat. Particula av nihil loci habet;

scrib. <« V.

Ibd. p. 198 D: (5r TitiXat iniotrjfiut ^ouv ni'rto /««-

&OV11 xai rjniatato avta. Particula xal non reperitnr

nisi in perpaucis et recentibus codicibus, atque in eorum

qnoque plnribus a secunda manu. Scribendum est: rnt~

otjjfiat tjaui' avTu fta&top re t/niaturo avta.

Ibd. p. 201 C: Ovx av, et ye tavtop r,v doja »*

aXr^Q-i^^ xai tftxaaTfjpia xai intatigfit; , dp9-d nox’ dp

ittaotr/i dxpog fdo{tt^ev dvev Quoniam

substantivi nominativo (StxaattjQta) nibil omnino est loci,

eam vocem prorsus tollunt; verum eam nemo tam fatuus

additurus erat, nec ei nota marginali orta esse potest.

Scribendum dtxaat r^pi a. Finiit hoc adiectivum Plato,

') P. 190 C Ucniop 61 xoi aoi x. r. i.) ne qoid frustra tentetnr,

verba rectins enarranda snnt, qnam a Stallbanmio flt; hoc enim

Socrates dicit, nomen alterins relinqnendnm esse in oingalis

rebns et de iis intellegendam, qne inter se diversa sint-, nam

verbo qnidem diversam et diversam idem esse; abstractam

diveni notionem appellationemqae nnam esse.
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ut 9>t'AoKTifpio; de legg. VHI, p. 842 D, lepideque senten>

tiam reram et iadici cotiTenientem dixit

Ibd. p. 204 A verum esse nequit verbum activum

iytTO) in hac orationis forma: tyizm , . . /ila idia yiy-

vo/ufvt; j; ovXXafitj. Scribendum videtur; eye' iazm

faa ixdatmv rmv oxivaQ/ioztovzwv arotyeiwv

yiyro/ihz; ^ Quanquam solet fere dici: iye&t/'

iazoi .
')

Sophist p. 216 C: uai zoig fiiv doxovair t'tvat zov

fxrjStvoe ziftioi, joig d dStot zov Jtavzoe- Nemo, quod

sciam, adiectivum zl/uog, quod absolutae et plenae signi-

ficationis est cum genetivo pretii coniunxit (il/uoe npoe,

pretio aliquo dignus, aestimandus). Tollendum vocabulum,

additum, cum non intellegeretur u^tot ad utrumque gene-

tivum pertinere.

Ibd. p. 221 E: dlyu nov vvv dieiXofitv i7;v ayQtii’

nuaar, rsvariMov ftigove, to dt nt^ov zf/ivortte. Quid

sit Tf/irfiv dygav revartxov fugoi’g, cum agatur de

captura in cd 7’evaTtHov et z6 nt^ov dividenda, nemo

facile dicat; nam ziftvofttv /itgt; (eig fiigt;), non /tegmr.

Et ipsum fugog in vd di auditur. Ferri potest: 7’tv-

arixov {d-t;gevzov), ro di ntCov zi/uropzfg. Sed fortasse

scribendam est: vevaztxor fitgog, z6 di Ttf^ov zt/i-

povttg. Et est TTtfdi' in cod. Oxon. et J.

*) P. 204 C servanda erat codicum scriptura. Primum Socrates

qncrit: Oexori' rV’ ixoorijj If^nog Troivra r« ff ffpijxa/ifr;

Nonne in nnaqnaqne dictione (qnicqnid ex his diximus sive bis

trina sive ter bina sive cetera) omnia diximus, quie coniunctim

«ex sunt (sex. ut ita dicam, singulatim)? Deinde; Thiitr dl

ovdle Ifyofifx Tst Tiavra ityopTie; Nihilne sic dicimus, ut hiec

omnia (has omnes numeri senarii formas) sifrniiicemas (coniunctim

et una voce)? P. 30T D recto Stephanus non tnlit 6tf jufv . . .

Torf 6 f, quod et barbarum hoc est et quod in hoc membro
- necessario eadem forma, qua in proximo, varietas temporis si;;-

niiicari debet. Krror ortus ex concursu srllabe ro ;reminate

(owrororf).
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Ibd. p. 223 B; Kard iri xdv viiv . . . koyor . . ,

otxeiofTiX'^?, ytiQo)Tt*7;s, &7;QtvriX‘^e,

'/foaahte , dr&domo&TiQias • • • vtov •nA07'aioiv xu/

M’Jofwv ytyvotitvTi &^oa n^ongtitiov . . . norpiprtxr;.

Omnes hos genetivos ludicronim artium nominum non

intellego ; neque enim venatio artis est nec ars venatur, sed

sophistica est ea venatio adolescentium, quse his artibus

fit. Itaque genetivis dativos substituendos dico scriben-

diimque: ri Ttyrt] oi xftmt txfj, yt iqiot txtj , . . rfofo-

VHiievTixTj Vfow n).07<niutv xui ipio^oiv yiyvofitvt;

^ijpa, quod qui nimis audacter in tot nominibus fieri pu-

taverit, meminerit, cum in primo aberratum esset, ut pro

scriberetur rtyr/ji;, necessario eandem in ceteris

mutationem factam esse. Quam facilis autem ille error

fuerit, dictum est supra p. H" et ad Thucyd. II, 3,3, 1.

(De p. 224 A dictum est illo ipso loco p. ti7.)

Ibd. p. 228 C: oaa xtvrr,nas fttruayovxa xa/ axofidr

lira &ffttra tnvtov Ti’yyuritv xa&' fzaor»;r d^fnir

TiuodifOQu (ivtoij yiyvtrui xui oTioTvyydvti. Verba

Toi'>7ot’ ri^yydvfn’, qnod cum reliquis nullo modo coeunt,

prorsus tolli volunt; addi qui potuerint, non significant.

Scribendum est optima sententia, minima mutatione: xai

onondy i/ra &ffievu uvti rov t7’yydreiv xa&' fxd-

nttiv f)o/rt}v X. T. A. Semel scripto «, e;r vrnov factum

TOtTOf'.

Ibd. p. 229 A: Ovxovv xui 'ikqi fiiv vflQtr xai

ttdixiuv xai ini.lar xo/motixti nfifvxi Tsyriiit' /takiaTic

iij Tiaamv ngnoiixoima iixi;. H»c prorsus nugatorie

dicuntur, ztjv xn).amtxi-v maxime esse iixr^i' et Hxtiv

71 00071xovoav nescio cui. Omnia recta et elegantia erunt,

inta subscripto: Tf/idir fiu/.tnra it; Tianuh’ Tinnn/ixovoa

Jix^. Ut praecipuam hanc esse iustiti» partem hospes

Eleates significet, maxime eam dem lustitim cognatam et

propriam dicit.

Ibd. p. 231 A, B: o/fwc ii inimouv (hi, quos «ignifi-
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cavimus, sopbistie)' ov ytlf) ne^i afuxgwv 6gu>v t^v d/u-

(fi<s(it;rr^(iiv oioftat ytvtjaead-at loif, onotav ixuvme <pv-

iuTitooiK Quse sit hasc, quam hoepes faturam exspectet,

idonea custodia, a sophistis agenda, frustra, opinor, quae-

remus. Stallbaumii quidem enarratio prorsus prava

esL Ne tpvXuy&iuai quidem rectum sensum efficit, etsi

aoristus praesenti praestat Scribendum opinor: rore, onorur

ixuvoii rpmgad-tuaiv: tum, cum satis deprehensi inven-

tique fuerint, qui sint.

ibd. p. 234 C adhibitis Schleiermacheri et Stallbaumii

inventis et tvy/u%’ti) scribendum est: ?repl xove

).oyov<: up’ ov •npoadoxw/iev eJral tiva uXXtjv Ttyyijv,

1] ov Urvatov av Tvyyuvei tovg vtove - • rd/v

turtov Toie ^oyoig yoryevtiv; Codices xiyvry, ly ot’

di’V«TO»' uv Tvyyartir,

Ibd. p. 235 A: £!ig yot^ra /fiv St/ xui /ii/nyrt;v upa

&tTfor Ttvd (tov oo^ioTt/v). Opinor scribendum: ‘JZc

yo/;Tu *)

Ibd. p. 23CE: "O^twe yup tiuovxa ypt/, \UevSij kfyett’

r/ SoSd^eir orrioe elvat , xai xovro (ptfeySdftevov ivar-

xiokoyicc fi-q avviyea&ai, nuviunuotv .
.
yuktnov. Inter

tinovTu et alterum tovto tpd-eytdfitvov, quo illud revo-

catur et renovatur (cum igitur sic diceris), non potest

interponi xai
,

quod ortum est ex altera syllaba verbi

fivai.

Ibd. p. 239 D (de sophista, quem hospes dixit nav-
ovpyiog tie unopov xonov xatuStSvxtvut)'. Totyapovv

ei xivtt ffr/ooftev avtov tyeir tpavcaoTixt/v Teyvt/v,

*) P. 2.3tj B restituenda codicum scriptura temere ab Hermanno

mutata: dux ripu oox i% xalov 9fdv. propter conspectum e

loco non apto et idoneo (ex eo, nnde extrema minora veris

videntur). Ov non .aliqnot codices“ ad fulciendam corrup-

telam addiderunt, sed tenen omnes prater tres, boni prorsus

omnes.
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^iimg i* taint;g jijg Ttov Xoyiav avitXa/tfiavo-

/uvos ^/uwv eig lovvaptiov aTfonrpti^et tovs koyovg

X. T. A. Neque quid h. 1. sit yoeia koymv, intellegitiu*

(qnie rectissime dicitur politic. p. 272 D de usu sermonum

et disserendi), et ineptissime certo ;;p6/aff toir koyoit'

sophistes in eos, qui illum sectantur et comprehendere

student, impetum facere dicitur. Et idiv Ad;'t«v quidem,

quod etiam ob proxime sequens unomQnim rovi; /.oyovc

suspectum fit, prorsus coarguunt codices tres optimi

(Oion., J, ri), in quibus est x6v Xoyov. Videat nunc

mihi aliquis, quam facili mutatione ex his vestigiis veri-

tas emergat. Nam hospes elegantissima imagine, so-

phisum cum serpente aliave bestia noxia comparans, fieri

posse dicit, ut ille ex latibulo, quo se condiderit se ei in-

sidiantes et capere eum conantes subito impetu petat et

perturbet: QaUfiiae xuv%r,g r^s ytiae xov ?.6yov dr~

xuufi^uvo/ievoe ijfioir eig xovfartinv unnaxQftiiet xofig

ioyovg. Usus est Plato Homerico vocabulo {-/(id), quod

post eum in prosa oratione Plutarchus posuit de def. orae,

c. 15 p. 418 A et quod fortasse sermo populi semper

tenuit in re apud scriptores raro appellata.

Ibd. p. 240 B sic orationem distribuendam scribendamque

puto: if. Ovtt di'twe ov* 6r uoa Xtyttg x6 ioiytog,

tintp avto ye fi% ukxj&ivov fpeig. tan yt: fitjv

niag. Oeaix. Ovx nv d/.f;9u}e yt , (Sic codices

optimi Ox. , /7, non ovxovr nec 3V. Ov yoQ

ovr. Qtaix. /7/.»’»' y tixwv ovtog.

Ibd. p. 241 A Plato nihil scripsit nisi lisec: ^ t/s /»»;-

/«>'»; ovyywgeiv xtva xdiv tv rfQovovvuov , dxav npoa-

iiafiokoyx^fttvu ij xu 7i(fO xnvimv ofwXoyfj&ivia; Illa

uipd-tyxxa xui uQox^xa a«i uknyu xu/ dt}tavd>;ru ,
qu;e

orationem et sententiam omnino evertunt (significant enim,

cum simul convenerit ea, qu» antea convenerint, esse

Mf9tyxxu xtti d(iQf,xu, quo nihil ineptius et alienius esse

potest), adseripta sunt in margine (sed prava forma) ex p.
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23S C ad significandum, qu<e essent ru npei iovtoiv

6/ttoXoyr^d-iviu.

Ibd. p. 244 D scribendum (ut perficiatur ea sententia,

quae praecedit: ot//»/4f»,otTu/ oyofia ov6ftuto<; oro/mx

ftnptn’, ukkov «y’ oviSivoi ov)i xui t» iv ya ivoe av

ftovov (pro iv 6r fiovov), xui tov oro^naioi; (sic Oion.

pro rovio 6v6/iutos) uv rd iV /uotor. (Hermannus

aberravit.)

' Ibd. p. 245 B: [Joiegov dtj nud-os tyov ro oXor zov

ivoe ovTtag iv Tf iazai xui UXov f/ nuvzdnuoi fitj /J-

ywftav oXov tlvai to 6v ; Becte Schleiennacherus vidit

subiectum esse non to oXov, sed ro ov. Itaque scripsit

iXov z6 6v Toi’ itog. Sed ut illud de subiecto verum est,

ita non minus certum videtur (ex iv te xui 6Xov et ex

/i>l oXov) simul cum t<u ivi nominatum fuisse to oXov.

Itivque Plato scripsisse videtur: /7dtcpov it; nd&og ixov

[td d)'] tov oXov xui roC ivog ovtojg iv za iazai xui

dXov . . : Quaeritur, qua ratione (num nu&ei) ens totum

et unum fiat. Cum ob bis positas litteras excidisset id 6v,

mutatum est roti oXov xui.

Ibd. p. 248C: ojt ytviaei fiiv ftizaazi zov nuaynv
xui noitiv ivrdfitwg, ngog ovaiup zovtwv ovUexigov

rr^v dvrufuv ug/toiraiv (puolv. Aut scribendum
:
/uTeort

zijg zov nuoytiv xui noieiv ^vvdfiemg aut tantum: /uh-

tvzt zov ndaytiv xui vioiaiv, sublato dvvufiawg , quod

potuit ad orationem explendam et exaequandam addi.

Ibd. p. 248 E : t/;v ovoluv ih] xuzd zdr Xoyov znvzor

yiyvtuoxo/iirrjV vnd zijg yvwotwg . . . xivtio&ui Hud rd

ndayair. Infinita oratio non habet, unde pendeat. Itaque

Hermannus hac sententia superiori adnexa, ulora ante ztjv

ovaiuv addidit (effictum ex <ug z6, quod duobus versibus

ante prave sustulit). Scribendum est: Ttjr ovoiuv i)i;

dai xuzd zov Xoyov zoCzov x. z. X.. (Cfr. ad Thucyd.

VI, 21, 2.)

Ibd. p. 24(1 A necessario in membris contrarie relatis
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scribendam: 'jlXXa d^ta vovv /liv xai xa< tfwxtjp

ejfeifi, d»ivr,xov ftivxoi td na^unav t/tnf/vyop ov iotavut.

Vulgo deest iyeiv, quod excidit post ytjv.*)

Ibd. p. 251 £ personarum partes sic distribaeodse sunt

:

Qtuh. ftlv . . . anoK(ii'v€(a&at. Si. Ti ovv

oii ita^' tr dnoxgtyo/tevoe • • • iaxiipoi; Otair. Kakms
xiyeiQ, »ui xt&wftiv yt . . . fi^de/n'av dwafttv i'X*tP

wmaviue tii fn;Siv. Si- Ovxovp xip^ale re .. .

fii&i^exop ovaiae- Qeair Ov ydq ovv.

Ibd. p. 253 C : xa< dr; xai dtd nuvrwv et ovvijovra

luvTa ioTiv, ware ovfifiiyvvo&at drvuTw ttvai. Her-

mannus ovviyovxa arx ioxiv. Debuerat: ewiyovra dxx'
* ' » »

*

uvtte tat/r.

Ibd. p. 2.^3 E: T6v ftiv dri ipiX6ao<pov . . . «Verpr/-

aofitv, iieip ftiv ^aXenov ivugyug xai xovxav, rrtpop

pijp xponop i; re xov aotptarov jr«A«ndT»;p 17 re rovxov.

tirsecum non est: 17 yaXenoxt^e ixegov xgonov iaxiv.

Scribendam: ixigov ju‘^v xgonov ij re xov ooxpiorov

/ui(7i6rr;e ij re xotkov. (Synt. Qr. § 54 not. 1; Aristopb.

av. 101», Eurip. Med. 808, Herod. I, 107.)

Ibd. p. 250 A ridicule, postquam dixit hospes: Ov
tavxop dga iaxiv ^ xlptjaie, statim subiicit: oAAd /ti^v

(ivtt; y rjv ravxov, prava etiam demonstratione (avrij),

quasi diligenter ab alia re separetor. Scr.: dXkd fiijp

iavifi y i^v ravxov Sta rd nexiynv av ndv xuvtcv
(pro nuvx' utxov, quod debebat esse ndvxa xaviov).

Ofr. B : rf/o' f^p /li^^tiiv ravxov ngds iavrijv. (Ipsa

sibi eadem est)

Ibd p. 257 D sic scribendam: Oeair. Tdy av. Si.

AXX’ , 0 71 ij drj, Xiytoftev. 'Eoxt rw xaXu rt &axtgop

') P. 2.51 A rectam eti, qnod motant, 8itoe6iif9a: «i nentmm

videre poterimus, qaastionera decentinime deponemoi et a nobis

reiiciemus sic atrinsqae simoL
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ftogtot' ivTtTf&tnevov

:

Codices (praeter S) «AAo •nt], lit-

teris male divisis. Soli boepiti convenit illa exbortatio.

Ibd.p.258B: fJoitQOvovp (i6 fitj 6v) innv ovfitvot

7WV uJlJluv ovaia^ if.Xetno/utvov . Scrib. ova i a: nullo

alio essentia inferius. Alioquin esset: otiiefuu^ ukh;g ov-

atae- Deinde (C) potius tollenda btec: ««i ro iitj fitya

xai ro fi^ xaXov quam quicquam addendum. Nam cum

essentiis positivis (tilantg ro /uyu i;r fttyu) comparatur

negativa: oirioi di- xui ro fit/ 6v . . . ion /itj or. Id

non intellexit, qui illa interposuit tanquam aptiora scilicet

ad To fttj op.

Ibd. p. 267C: aqtodga iniytigoiai •noXXoi to Aoxovp

otplat rovro tue frov uvroie ngo&v/ttio&at tpuipta&ut

nottip. Tollendum esse ngo&vftela&ai ridicule post

intyetgovat abundans cum molestissimo trium infinitivorum

concursu, etiam eo evincitur, quod necessario hsec continuari

debent wt itov uvroie <paipea&ai. Paulo post (D) pro

naXata ne ... airia, pro quo Boeckhius atj^tia scribebat

videtur potius fuisse dgyia.

Ibd. p. 268A scrib. : ndvv filv ovv iitrit’ ixurtgop
ytpoe <op tigtjxae pro ixurigov ytvove. Non unus qui-

dam utriusque esse generis dicitiu-, sed utrumque genus

reperiii

Foiitic. p. 258 B, C sic distribuenda verba videntur

:

AV. JSw. yy ftr]v: Kctr uAAo: ^i. ' Kotxi yt. 'J'tjp

ovv X. T. A.

Ibd. p. 261 D: •Paiviral yt di; gt^d-fP vvp. Mire,

quod alter proximis superioribus verbis dixit, confirmatur

dictum videri nunc. Scrib.: pr;&)r tv.

. Ibd. p. 264 K e codicum vestigiis (to' noXinxop uaneg

ro Tie^dt’) videtur effici: Tt di; ro noXinxdr, ir omeg
70 Tit^op, <^ijTt,rior; in ea parte, in qua to n, est?

Ibd. p.267A: rovtov dt untixuad-iv ro /logiov uvr-

tiuruxjixdr Iggijii,. Nulla hic assimulatio locum habet.

Ex tofo separata frangendo pars significatur: unoxXaa iXtv.
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Ibd. p. 271 A: To yriyevis elval nore yrvog

Toii' t;v TO nat' {neivov tov \qovov i% yrjg nakir upu-

argttpofisvop. Nulla erat dvaaxQorpij (nec hoc de resur-

gentibus dicitur). Scrib. : apaTge<f>6ftepop.

Ibd. B omnis difficultas evanescit recepto e J U,
quod licet suspicari etiam in Ox. fuisse, quocum illi contra

ceteros conspirare solent, id toi)< ngea/Smag pro tw r.

71 g. sublatoque ante rrj Tpo7c^, quod iam Hermannus

sustulit, ceteroquin longe a vero aberrans, inea&at, quod

tres illi certi testes omittunt. Sic enim lucus scribendus

est: ixofievov ydg iari (proximum et consequens est) to.

rovg TigsafivTag tni itjV rov natdog iivui rpvatv,

Twv TeTe/eUT^xdiwv «t>, xstfiivo>v d’ iv y^, viuktp

ixsi ^vviaxajuivovg xui dpu^tuoxofitpovg , rgoTiij

avvaPUHVxkov/uvtjg tig ravaviia xijg yeptaaojg {generatione

una cum terrae conversione in contrarium se vertente
;

perverse Stallbaumius et Hermannus avvuvuxvxkov-

ftivovg).

Ibd. D: Tore ydg uvz^g ngiazov rf/g xvx/.ijaemg

‘^gX^*’ iniftskovftevog oXr^g 6 d-fog, vig vvv xuzd xonovg

TaVTOP TOVTO VTto ^sdip ugxovtuiv nuvtg t« lov xoofiov

fitgt] disi).i]fi'fifvu. Manifesto prava esse verba o)g vvv,

si ad sequentia referantur, satis, ne plura dicam, ostendunt,

quae p- 273 A leguntur, e quibus apparet nunc alium

rerum ordinem esse dici, olim cum summo deo coniunctos

daemones singulis partibus praefuisse, quas postea reliquerint

(p. 272 B). Perturbata est etiam totius loci cohaerentia.

Scribendum eat: o d"s6g lug vvv, xai xurd xoTtovg,

lavTOV TOVTO, VTio &ediv agxovtwv nuvr ijv t« tov

xoofiov fiigti dtetki^fifitvu. Pro xai, quod facillime ante

xuTu excidere poterat, potest etiam scriptum fuisse slra

{shtt xaTu). Tavrov tovto appositione pro adverbio inter-

ponitur. ndvTtt •gv Stallbaumio debetur.*)

’) P. 273 D o Trjt avoftotoTriTog aircipog mv tonog- in qno Stall-

bamnins haeret, chaoa est, ubi omnia eandem habent faciem.

MADVICII Ama,. C*i,.
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Ibd. p. 276A verba: ^rjxo) av ti %6 (lutd lovto;

hospitis sunt, se ipsum commoventis.
^

Ibd. p. 282 B in codicum scriptura, quam Hermannus

transpositione vocis ^jmov -corrupit, una littera mutanda

est, ut nihil desideretur: To fny ^uviihov xui t6 jijg

^fnov, xa&* daa (pro xai daa) t«

/luva un dXX^i^XbiV ndv tovto o)g iv ^gd^etv

rijg %B %aXuGtovgyiag iaxl nov, xai /jeyccXa ‘itvX xuid

nuvru rjfuv rjov'>]v x^yva, 17 oVyugtjixrj re xa)

<itxrj: dimidia artis xegxioTixijg pars, quatenus composita

. separat, 0 : dimidia illa pars, quae cet. (Ibd. C Hermannus

praecepit, quod ante triginta annos emendaveram, jtte&iiu-

fuv pro /n€Tl(o/[itv^ sed non recte umo&t superioribus

adiuDxit.)

Ibd. p. 284 D incredibile est, in apertissima reciproca-

tionis figura neminem vidisse scribendum esse: tovtov te

ydg (tov yierg/ov) ovros ixeivai e i 01 (ai ttyyut ^ pro

ixetva toti) xdxeivwv ovowv eoti xa'i tovto x. t. A.

Paulo ante rectissime Cornarius; 'Ett (Etiamnunc) Tipd^

td vvv xaXiug xai Ixavuig ^eixvva&ui doxei (hol (iotj^eiv

fieyuXongends ovtog 6 koyog. Pervagatum mendum
detxvvtut^ de quo dixi supra p. 26 n., mire defenditur.

Ibd. p. 285 E scribendum est: tovgnXeiotovs XiXtj&ev,

dti tolg /usv tv)v dvtwv gaSloDg xata/tu&eiv tivlg ofiioi-

otrjteg netpvxaatv, dcg ovdlv yaXenov drjXovv . . toig

dh av fieyiGtois ovat ... ovx eotiv «irfwAor ov^^v a. t . A.

sublato, quod declarandi causa ante tivig prava forma

adscriptum est aie&ijtixai (hoc enim codices habent, non

aia&r]tai). In gccdlwg xatu/natyeiv neipvxaatv brevitas

quaedam orationis est talis, ut netpvxuatv significet et

esse in rebus illas similitudines et sic inesse, ut gaditag

animadvertantur (facile ad animadvertendum). Qui gadioig

scripserunt, errarunt. Nam si adiectivo Plato usus esset,

gddiot scripsisset, de 6/uot6t7jot^ non de rebus.

Ibd. p. 286 B: 'Idvttjg te ovy ijxiotu aviijg evexoc
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dvoytQelag x. t. X, Non solum xe (in quo solo Stall-

baumius haesit) perversum est in hac scriptura, quod nullum

aliud membrum cum hoc coniungitur, sed ipsa tota sen-

tentia; nam propter illum molestiae sensum {dvayjQuav)

neque dictum quicquam est neque quicquam in memoriam

revocatur, sed eius ipsius nunc meminisse hospes iubet, ut

admonitionem adiungat. Tollendum est igitur eVexa, ad-

ditum (ex superiore yuQtv sumpto initio), cum non animad-

verteretur, unde genetivus penderet, scribendumque, sublata

etiam incommoda Socratis iuvenis personae interpositione,

sic: ^S2.v Toivvv yaQiv anav-d^ nsQi

loirimv fivr^a&Miitev rivdtv rnt/r^g t ovy ijxtoTu avzr/S

zijg dvoytQstagy i^vneQ (sic Herm. pro ijv negi ^ fort.

^7i€p) ti^v juaxQoXoylav zfjv 7iegi zr^v vqtavzix^jv dneds-

^d/t€&a dvnysgolg xat Z7jv negi zov nuvzog dveiXt^tv

xat zfjv Tov oo(ptoTo{f negi zijg zov /mij oVto^ ovoiag,

^vvoovvreg x. t. A. Sic enim codices sequens ztjv Tiigi

zov navzog dvsiXi^iv scribo, ut intellegatur longa expli-

catio. Bekkerus e duobus perexiguae auctoritatis codicibus

scripsit zr^v negi zijv zov navzog dvetXi^iVj ut ad prius

zfjv audiatur /n,axgo/.oyiav^ dvelXi^tg autem mundi gene-

ratio et, ut nunc loquimur, evolutio intellegatur, quod nec

ipsum recte fit et incommodissime in tertio membro ad zi^v

TOV Qo(f)iazov auditur /uaxgoXoyiav ^ quod tum fieri

necesse est.

Ibd. p. 286 E pro dnoSeyofiuvov ^ quod, quo referatur,

non habet, scribendum videtur dnodsyofi^vogy quod redit

ad nagayytXXei (D).

Ibd. p. 289 B: nagaXeinofu^v dt ei' zi yiiya Xi-

Xfj&ev eig ze zovzwv dvvazov dgfiozzeiv. Mira haec

oratio est, praetermittere se, nisi quid magnum fefellerit.

Neque enim dicitur, quid praetermittant. Praecedit a.

Scribendum vocali geminata: « nagaXelno/ttev St, ei' zt

/iTj ftfya XeXrj-d^ev, eig zi zovzmv Svvazov dgftozzeiv,

Ibd. p. 289 E: Ti Se; zcHv iXev&igwv doot zoig vvv
25

*
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^1
] QTj&eiatv e/ff VTJTjQernnjv ixovres avTovc JOTTOVai.

Vitium 'sententiae Stallbauraius et alii notarunt. Videtur

inter oaot et roig excidisse ^vuvtIoi (contrarii servis

proxime commemoratis).

Ibd. p. 293 C vix fieri potest, ut non scribi oporteat:

iv tj ns av tvninxoi Tovg UQyovtug dkfj&uig Iniai-^fiovag

xai ov (toxovvTtts iiovov idv H (pro fdv rt) xatd lo-

/lovg idv T£ aV6V vo/tatv . . rovrtDV vnoXoyiariov

ovdtv X. X. }..

Ibd. p. 294 A: vvv AI (pavtQor, dxt rovxo jiov-

).t;a6fttd-a xo negl xi]t rwv dptv vofttnv dgyovxotv dg-

&6xt;ros AitX&tiv tjfidg. Prorsus prave dicitur fiovXr;-

ijo/iB&a AisX&eiv ^fidg pro solo AieX&tiv et plane mire

(in hac forma sententiae) lijftds in finem sententiae reiicitur.

Scribendum: dxt xovt’ ov jiovXr;n6fted^u . . . d<aAa-
d^eiv ‘^fidg.

Ibd. p. 296 E et rectior fit sententia, omisso toto hoc:

/n’ ^viiff'ogu fj ^viiffogu quam retento solo ^v/irynga

,

et

facilius mihi intellegi posse videtur, qui totum addi potuerit

(ut significaretur, quo spectare indicium deberet), quam qui

ad ^v/iff ogic adiiei ^vfufoga ij.

Ibd. p. 297 E: fntiAdv rd ngmxov xtg /texud-ij to' vvv

ih) ^?;&fv. Non agitur de mutatione. Scrib. : si

quis omisit neque persequi audet.

Ibd. p. 301 E: xoiavxTjs rtjg xgr;7iidog vnoxei/itvyg

avxalg. xf/g xuxd ygd/tfinxa xai sd-r, fit) fttxd fniartjftt^g

nguTxovai;g idg 7igagtig, Ixfgcc vgoaygojyiivr; nuvxi

xuxdrh/Xog o>g nurr' dv AioXtaett xd xavxri yiyrofteva.

Sic codices, oratione non cohaerente, nec obscurum est,

relativo pronomine haec vinciri debere; sed nemo dixit, quo

referretur ixfgu femininum
; neque enim quaeritur, quid alia

sive xgvinlg sive TtoXixBia factura sit, sed quid haec tam

prava in aliis rebus. Scribendum igittir; ngu^stg, tj sig

fXBgu ngooygoiiiivrj navx) y.urdSiiXog (o.c uuvx' dv Ato-

Xtofie xu xitVT/j yiyvd/itvtt (quam, si ad alia adhibeatur,
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apparet omnia perdituram esse). Quomodo tig exciderit

post fipdStig, manifestum est. Tlgooy^^wfuvrj Plato brevi-

tatis causa passive dixit, ut alibi, ne (iiu^ofitvog comme*

morem, inxp&tyyofuvog sophist. p. 257 C, mvovfitvog

Phsedon. p. 69 B, /itfiov/ttvog de rep. X p. 604 E.

Ibd. p. 304 A scribendum interrogative: « dt) tlvt

igonoi paatu ng anofugi^tav Ael^ei yvftvov xui fiovov

ixtlvov

.

Neque enim, si hospes facillime hoc factum iri

ipse affirmaret, Socrates minor recte responderet, ntt-

gutfov.

Ibd. p. 306 C prorsus non intellego
,

unde pendeat

uvrciir, scribendumque puto: >/ nuvtog fidXXov tt> uvtior

iyti diaifogdv toig ig ti.

Ibd. p. 307 C : oiov noXe/iiag 6liakuyovaag atdatp

idtug. In altero vitiosa abundantia est, quod idtui noki-

fttui dicuntur, in altero defectus, quod diaXayoiaut atdatv

(quoniam oTdotg in bac coninnctione stationem et locum

necessario significat); ipse ordo verborum admonet, scri-

bendam esse: oiov nokefiiav diukuyovaag aiuatv tiSiag.

Initio sententia* e codicibus tribus optimis restituendum:

mg 10 nokt avtd tt (pro tuvtd <tt)\ ipsas actiones.

Ibd. p. 308 B: Oiduftwg ug ov (pi^ao/uev. Manifestum

est, hoc dici: Nullo modo negabimus; fieri non poterit, ut

negemus. Id Graece dicitur: otd>u/img ov <fi]oontv (synt.

Gr. § 209 a); mg quid agat, nescio et geminando ortum

puto. Longe enim aliter dicitur &uv/iuai(ug olg, vmg-
(fvdig oig quaeque eius generis sunt. ‘)

Ibd. p. 311 B: Tovro &>} nkog v(pda/iutog evd'v-

sikoxigc ^vftnktxetv yiyvea&ai (fu/tfV nokiKxijg nga^eiog

‘) P. 308 D recte in duobns recentioribns codicibus scribitur,

coniectnm videlicet: Su xatSiu n^xorov paoavui, pro naiiia.

Primum pueros natos fj nolmxrj explorabit (sintne tollendi),

deinde educationi eorum prospiciet. TlaiStd nihil hic habet,

quod agat.
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t6 twv dvd^elwv xcti otiKpgoviav uv&gtiniov

onozuv X. T. >1. Quam St^baumius posuit huius loci

enarrationem, in qua Hermannus acquievit, in ea ipse

.,8tmcturam verborum admodum difficilem et impeditam

esse“ non diffitetur, .,audaciusque et insolentius hyperbaton

inesse;“ ego nego aut Platonem aut quemquam Qraecum

verba sic coniimdere ac miscere potuisse. Redeundum videtur

ad ceterorum codicum scripturam conicctura natam : Tovto

<!tij ztXog V(pda/uaTOS tv&vnkoxJu ivfinXuxiv y!yvta&ai

(pafiivnoXtxixfiS 7igdSe(oe. to rmy x. t. A., hac sententia:

Hunc operis textorii finem recta textura compactum

effici dicimus civilis actionis, fortium et moderatorum ho-

minum ingenium moresque (qui existunt et apparent),

cum cet‘)

Phileb.*) p. 12E: ndg ydg •^dovtj ye ftrj ovy

ojuoiotutov dv tit;; Ab usu loquendi prorsus abhorret

fti] ov non infinitivo adiunctnm, sed in interrogando de eo,

quod fieri possit, positum. (Stallbaumius sic defendit,

quasi scriptum sit: noig ydg ^vvaiov ‘^dovrjv . . . fu)

ody ojuototaTOP bivai.) Tollendum natum ex vtj.

Ibd. p. 13 A: "Oti ngoaayogtvete athd avofiotu

ovTtt iztgu), (pi^aoftev, dvo/tari. Requiritur er. Neque

*) Paucis ante versibus, ubi sic scribitur; Ta i" avdQiid ye av

Jtfos filv TO dtxaiov xai ixtivmv inidiieTiiia, tb d’

it> zaig to iiXv StarptgovTcos furo, nihil est certins

Astii indicio, hominis alioqnin parum acuti et prudentis, in rb

/liv latere adiectivum contrarium illis to dixatov xal tvlafite<

idque esse iia/iop. Stallbanminm et Hermannum in hac tam

perspicua oppositionis forma audiri posse iudicasse ngot et con-

traria poni TO iUatov et to (v xalf nga^iat» mirum est,

magis mirum, quod to nev errore nata putarunt. Quali?

*) In hoc dialogo orationis duritia anacolnthorumque libertate

molesto difficiliqne nec, ut mihi videtur, tota compositione

notionnmqne et argumentorum tractatione inter optimos nume-

rando codices non pauca gravia et antiqua vitia habent, quorum
multa incurata iacent iacebuntqne.
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enim in eo reprehenditor Protarchns, quod alio nomine

voluptates appellet, sed quod, cum diversae ipsae sint, aliud

iis commune nomen (praedicatum) imponat. Tum (ptjooftev

aperte vitiosum vel ipso loco au‘guitur. Fuit fortasse:

ttfQm we 'tv ovojtiftxt.

Ibd. p. 14 B: naxuxt&ivtte di e/t; lo /uiaop, xoX-

ftiifitv, av ny ikeYfofitvnt (codd. /t'^vvau)ai,

noreQov ‘^dovTjV idyad-ov dti Xiyttv r, (pQovr/aiv x. % X.

Excidit infinitivus post ToX/ttol/usv. Nam artificia defen-

dentium prorsus absurda sunt. Fuitne toX/uu/ttv fiett-

(vut

,

dv ntj . . .?

Ibd. p. 15 A : nepi rovjur tmv ivddwv xai zdiv rot-

innwv ^ noXXrj anovdrj fterd diutptoeug d/Kpto^r^Tt;atg

yi^vixui. Frustra explicare Stallbaumius conatur; Her-

mannus tria verba delet. Lenior adest medicina: x; no X X^

anovd'^ ftexd dttttgtaewe d/u(f>ialii^Tt;aig ylypexai.

Ibd. p. 16B: ov ftrjv toxi xuXXiuv odos ovd' dv yi-

votxo Tjs iyd ipaazijs /ifV slfit dei x. t. X. Scribendum:

ytvofxo 7] »/ff. Neque enim unquam genetivus relativi

simul et praecedenti comparativo et sequenti nomini gene-

tivum flagitanti parere potest.

Ibd. p. 17 A: oi di vvv xmv dvit-pwnotp ao(pot sv fiiv,

dniits dv xvxooat, xui noXXd (prave Hermannus: tv/wai,

xd noXXd) &dxxor xai (ipadirxtgov noiovat xov diovxos,

fiexd di xo tv dnttga ev&vs' xd di /itaa avxovs ix-

tpevyet. Lentitudinis reprehensio neque cum celeritate

congruit neque cum re; celerrima enim et brevissima via

isti homines ab initio ad extremum transilire insimulantur.

Scripserat Plato (tgayvxegov (nimis celeriter et nimis

exiguis finibus); sed praeterea tollendum di post /nexu vi-

detur; haec enim appositione ad noiovai adiunguntur: /lexd

x6 ev dnetpa ev&vs, deinde additur, quod illi ev /liv xui

noXXd respondeat: xd d! /lioa x. x. X. (De p. 17 D vid.

p. 34.)

Ibd. p. 18 B. Nihil est (de eo, qui ab infinito incipit)
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jir^ «n/ To er ev&ve, «AA’ api&/i6v nra xaravosiv.

Aut xaxavvetv, in quod Stallbaumius incidit, sed dese-

ruit, aut xaxu&eiv, imagine a navi sumpta, scribendum.

Paulo post e cod. Oxon. scribendum: Ao;'os iv ^iytmxw

OevS- xiva xovxov yeveod-ai , Xeymv, we npolxoe (pro:

yerta&at kiyoiv, oe TiQwxoe)-

Ibd. p. 26D, quemadmodum x6 ancipov et multa prae-

buisse genera et tamen in his unum apparuisse dicitur, sic

etiam ro' negag dici debet utrumque aliquo modo habere;

itaque in his : *a/ fiX/V xo ye negag ovxe TJoAAa elysr

ovx' (dvaxoXalvofiev o>e ovx •ijr er (fvoet, vitiose in

priore membro omnino negatur multa habuisse. Scriben-

dum videtur: ovxe nokXd elgyev. Est aliquis lusus in

hoc verbo cum x6 negue coniuncto.

Ibd. p.27D non ex fiixxog ixsiroe faciendum juixxov

ixeiro, sed prorsus tollendum additamentum adscriptum,

cum non intellegeretur sublectum esse to xgixor ytrog.

(Non minus pravum illud p. 47 E; xofg &v/ioie »ai xate

dgyaie.)

Ibd. p. 28 A recipienda est codicis 77 (ex optimis tribus)

prima scriptura w (pro wg) nagtyexui xt fiegog xaig ijio-

raig uya&ov, ut Tiugfyexui passive intellegatur idemque

efficiatur sensus, quem Stallbaumius 6 scribendo efficiebat. ‘)

Ibd. p. 37 B. Neque hsec verborum forma: 7Vo noxe

ovv dxj xgonw . . . (ptkel rectae interrogationi admodum
convenit (Tlvi nox' ovv xgonta) neque apte huic Socratis

interrogationi Protarchus ita respondet, ut tantum quaerendum

affirmet. Codices non xw, sed oxu> habent Scribendum

igitur videtur, voce una geminata: "Ora noxe ovv

xgona ... ofiolag eikxjijpsv, axenxeov. IIP. Sxenr eov

*) P. 30 E ne qnie ex post yivovs {ytvovnrit) extundere ali-

quid conetur (velut yivovg hris), animadverti velim etiam p.

52 C rqe proreus prave additum esse.
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yuQ. Hoc ydg facillime excidere poterat, quod sequi-

tur *

Ibd. p. 41 E: Tig lomwv ngog clXXi^Xag /lel^wv xal

tlg iXaT7U)v xai tlg ftuXXov xat rlg offtodgojega» Neque

per se dici posse; rig jnaXXor^ ubi de duobus, uter maior

sit, qujeratur, neque in hac cum reliquis adiectivorum

comparativis coniunctione, manifestum est. Videtur fuisse:

xiii rig jnaXaxvnlga aut ojnaXwrlgcc.

Ibd. p. 44 B in scriptura trium optimorum codicum {ovag

anuv r^dovdg) videtur potius latere: (pvoiv' to yug iinav,

quam quod editur; oi to' nugunav.

Ibd. p. 45 A: ^
j4g ovv ai ngoyugoi, uineg xal /ut-

yiOTut Tojv rjdovMV ... ai 7iegi to otH/nd eiaiv uviat;

Neque id, quod caput est, maximas esse has voluptates (ut

in iis spectari voluptatis natura debeat), sic in relativam

sententiam tanquam appendix coniici potest, neque simpli-

citer affirmari, paratissimas voluptates etiam maximas esse;

tantum hoc primum experimenti loco ponitur, deinde, aliajne

sint maximae, quaeritur. Scribendum igitur : ovv, al

7[goyetgot eineg xai /ifytaiat tojv ijSovuiv, ... ai vt.r,

a €. avTut; (Quaerendum est in maximis ; si igitur promptis-

simae etiam maximae sunt, nonne corporis voluptates hae,

o; promptissimae, sunt?)

Ibd p. 47 C postquam Socrates de voluptatibus e solius

corporis contrariis affectibus (desiderio et eius expletione)

ortis dixit, ad eas transit, quae ex contrario animi et cor-

poris affecto oriuntur: 7i$gi dh idiv tv od)juaTt

Tavartiu ^VfifidXXeTai, XiTTtjv re d//a ngog r^dovtjv xai

'j^dortjv ngog Xtmtjv . . ., lavia x. t. X, Ad orationis

structuram efficiendam una littera mutanda est: negi de

To')V, € i tpvyr^ oidfiatt xavaviia IvfufidXXnai (de iis

voluptatibus, si, o
:
quae oriuntur, si). De brevitate orationis

et articulo praeposito toti sententiae cfr. synt. Gr. § 15 b

not. 1. (In proximis Hermannus frustra errorem optimorum

codicum ,
rama dtj totc /inv pro lavra de adiuvare
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conatus est interposito inter oie «t onorav. Aperto

contraria sunt: tuvtu tjungoa&e ftlv dii^X&ofiev , i»e,

onoTuv . . , zainu ii- .. . *o’*e fifv ovx . . vvv dt.

Sed tollendum av post onoiuv, ortum ex ultima coniunc-

tionis syllaba.)

Ibd. p. 48 D multo aptius Protarchus dubitet (jit;

ydg ov dvratoe m, vereor, ne non possim), quam

neget, se ullo modo posse {ov yug /ut] S. <J).

llxLp.48E: 77oAt) dt ni.6iatoi, ol/iiat, negi *o’ xgi-

Tov tldoe xovTutv iv laie Vjvyale Stfjfmgitjxaaiv- Scri-

bendum: rd rgiiov eidog, x6 xdiv iv xale tpryuie, A»;-

/[lugTijxaaiv, tertium genus, rerum ad animum pertinentium.

Ibd. p. 51D: .diyio d'e xug rtov (pd-oyyiov xtie Xsias

xai iMfingdsj ^de ev xt xa&otgov isiaae /uf}.oe- Sic

codices. Sed neque adiectiva feminina substantivo congruunt

neque in dividendo dici potest (etiamsi tpmvwv cum Stall-

baumio et Kermanno scribas) ai xd>v tpwvoiv ai Xeiat pro

TcJv
(f.

ai /. Itaque Uermannus xai pro xde scripsit,

valde improbabiliter. Videtur Plato poetica et antiqua voce

(quam Herodotus quoque posuit) in circumloquendo usus

esse: Xtyw idg xdtv (p&oyyiov xdg Xeiae x. x. X.

Ibd, p. 51 E ineptum est Xeyofiivmv ^Sovuv- Signi-

licandum est id genus voluptatum, in quo dividendo et

persequendo Socrates versatur. Scr.: xuv-ra oidtj dvo Xi-

yofiev dfiixxwv i^dorut’ aut dXo>v Xjdoviov.

Ibd.p.52B restituenda codicum scriptura, tantum com-

mate translato : Ovii (pvaeo ye , dXX' tv xtat Xoyta/uoig,

'

xov /lu&tjfiaxoe orav tte axegtj&tie Xvnr^-d-^ iiid xijv

Xgeiav. Quod interpungebatur post /ua^xjfiutos^ iam in

uno et altero codice recenti partim supra versum, partim

in ordine scriptum est iv xtat Xoyiofioie xov nad-r^fiaxoe.

Nulli sunt xov nu&tjfiaxoe Xoytoftoi xiveg.

Ibd. p. 54 B scribendum videtur: Ugoe &ewv dg' inav-

sgoaxue fie

;

Miratur Protarchus se de tam perspicua re

interrogari.
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Ibd. p. 58A: Ug. 'l'lva Sij ravrr]v av dtl Xfyttv{ifjv

SiuXtXTix-rjv); 2ta. Jf^Xov oii ^ nuaav %t;v ye vvv

Xeyofifvtjv yvo!rj. Vitium manifestam est non solum in

omisso av, sed multo magis in tota sententia; nam neque

dialectica (cuius vis postea demum explicatur) definiri

potest, qu» reliquas artes noverit, neque omnes artes supra

commemorat» significari possunt his verbis: nuau r, yt

vir Xsyofitrr]. Longe etiam aliud dictum fuisse ostendit

id, quod per yug subiicitur, confirmans non difficilem esse

inventu artem ante significatam. Scripserat Plato: J^Xov

OTt n a g av H]v ye vvv Xeyo/ttvt;v yvoh;. Cum con-

flando factum esset naaav, additum est ^ ante nostrorum

codicum originem.*)

Ibd. p. 62 B. Vitiosum esso j[g(a/uevog iv oiModofiiu

*ai Toig aXXotg ofioiwg xavoni xui Toig xvxXoig, prjeter

articulum in altero nomine additum, in altero omissam

ostendit ipsa sententia; neque enim id ridiculum futurum

erat, quod is, de quo agitur, regulis et circulis uteretur,

sed quod non iis, qui huius mundi rebus apti essent.

Becte hactenus Heindorfius xuvoai &-eiotg xai xvxXotg,

sed a vestigiis codicum nimis discedit, e quibus oritur

xavoai xaivoig xui xvxXoig. Corrupto xaivo/e necessario

xttt extrusum est.

Ibd. p. 66 C: Tlffinrag tolvvvj ug i^Sovag i&efiev

uXimovg ogtad/tevot, xu&ugiig ^novofidouVTeg Trjg tfwyTjg

uvvijg hitotrjfiug, %ulg dt uia&ijoeaiv inoftivug. Omnia

hsec perversa, primum ips» Imaxrjfiui in hoc genere positse,

qu» in quarto sunt (B), deinde voluptates animi scienti»

appellat», postremo scienti» sensus sequentes. Quid scri-

bendam sit, e p. 51 B sqq. intellegitur: xuOagdg inovo-

juaauvreg rijg i/jvxijg uvir,g, in lairj utg

,

xdg 61

uia&rjaeaiv inojudvag, hoc est, xug /liv intaxijfiuig, xdg

di tUo&tiaeetv in, (Vid. huius ipsius dial. p. 36 E, Stallb.

*) Hanc emendationem prodidi in annal. philol. Danic. I p. 40

et 174.
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ad Protag. p. 330 A, Phaedr. p.266A, Theaet.p.lSlD, soph.

p. 248 A, cet.) Vitii aliquid esse alii senserant, in corri-

gendo aberrarant.

Conviv. p. 173 D: tv fdv ydg toig /.oyotg dti toiovtoe

th Neque /liv neque yug aptum. Scrib.
:

fiivi' ugu
7oig i.oyotg. (De p. 175 A vid. p. 75.)

Ibd. p. 187 0: otidi d dm).ovg tgug ^vruv&d nmg

ioTiv. Ineptum nwg in hac negatione certae rei (ivtuv&a).

Scribendum n w (nondum hic). lam subiicitur aptissime

:

«Aa’ innfidv df'17 x. t. A., ubi pervenitur ad dtnXovv illum.

Ibd.p. 194D. Neque onyovv . . . onovv yiyvea&ai

potest significare: quicquam ullo modo fieri, neque

haec sententia apta est, Socratem non curare, quicquam

fieri; non curare dici debet, quomodo quidlibet fiat. Scrib.:

otldir tT< dtoiott uvno , ontjoiv twv tvruv&a ottovv

yiyvtrut (pro yiyvto&ai). (Cfr. p. 26 n.)

Ibd. p 197 K: tu (tw "Egtoxi) ineaiXui nuvxa

dvdgu i(pv/n'ovv7u xttAdJg tud^g /.uTtyovia, tjv udet.

Sic codices, non xuAtug xuXijg. Scrib.: itpvfivovvxa xul

wdf;g fttxhfovxa. Ex x«tw ortum xaAw^. Pulchritudinem

cantus nil opus erat significari.

(De p. 200 A vid. p. 19.)

Ibd. p. 201 E scrib. : 'H xui o dv fnj ao<p6v, dyia&tg;

Vulgo omittitur d. (Alii: 'H dn dr.)

Ibd. p. 205 D: Tidaa jy riiv dyu&wv ini&v/tia xui

fov etiduifiovth’, 6 fityiaxog re xui doXegog egwg navri,

JoXegov appellationem hinc alienam esse, manifestum est et

ab aliis etiam intellectum. Scribendum videtur: x«i o‘Ao'-

xXijgog. Cfr. paulo post: oi de xard er ri eld/og iovreg

10 Tot' dXov ovoftu iayot>mv.

Ibd. p. 210 C: cioTf . . . xai egar xui x^dea&at xui

rixtetv Xoyovg rotovxovg xui ^t]relv, oiriveg noirjaovai

fieXriovg roxig veovg. Minus recte tw tixretv superponi

videtur xui Puto fuisse tantum: xui rixrttv rot-

ovTOvg Xoyovg
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Ibd. p. 212 E: r*>a utio fjU‘^e xijv tov

nog:taraTov x«i KaXXiorov xsfjpaki^v, ^av fino), oviwai

dvaS^nw. Ineptum esse /dv cinm recte intellectum est;

sed, quod e Winckelmanni coniectura Hermannus edidit

xe(paXt}v dvemtdv ovtutoi, neque dvtmtlv xs(paXr,v tolera-

biliter dicitur neque hoc tanquam condicio poni potest, qua

effecta, tum demum {ovjwal) Alcibiades dvadt}aei-

Scribendum: fdv eia ii», ovTwal. Cfr. mox: ini gr;roig

ttaio) rj fiTj

;

Ibd. p. 21 fi E simpliciter e codicibus recipienda hsec

scriptura est: ijyeiTat . . . tj/idg ovSlv tina (Xiyw ii/iiiv),

fi^MVevo/tsvoe ffl xai nui^mv . . . StuitXei. Hoc enim

nuQtvTi&r^ai Alcibiades: (dico vobis admoneoque , ne

ignoretis et falsa opinione ludamini).

Ibd. p. 222 E: ov drj nov i/tt naXiv inatviatTut,

npiv V7t i/iov fidXXov inuivt&fjvai. Nihil est fidXXov,

Scribendum: «p/»' vn' i/tov dXXor inaive&r^vui

.

Phsedri p. 230 B: xal o>g dx/it;v iyei if^g dv&7;g.

Opinor: xa! mug dx/r^p i'yei t. u.

Ibd. p. 232 B. Scribendum: xoi «AAw ,ntp tfionw

Starpoodg yeva/ifvr;g xnivr;v dv dfKpnrtgotg (vulgo xoip^p

a/t(jp.) xaTaoT^pat Tijv avfirpogdv , ngoe/iivov aov u

neg) nXelatov noiel, /leydXtjv dv ooi (iXdfitjv yevta&ai.

Neque enim ullo modo in oratione sic per ftiv et disper-

tita dv ex inferiore membro retrahi ad prius potest.')

*) P. 231 C exempli causa notandus semel Hcrmanni error in

apicibus codicis Oi. nimis h:erentis. Naro in ceteris codicibus

scribitur (etiam mediocribus): liyovaiv ort oaov Sv vavtgov

i(/a69A<3iv, ixtlvovf avTmv ntfi xitloxos Ttoi^oovrai, contra

sententiam, qnie aperte postulat oemv, in Oxon. onooov, con-

tractis in unam /I litteris T I. Quid Hermannus? Pro ooo»

correctionem in reliquis supra scriptam (oamv) sequitur, sed ex

illo in Ox. ott efficit o? /, pessumdata sententia, quee in hoc

ipso vertitur, quod, si amatores vera de iis, quos nunc ament,

loquantur, facile intellegatur, multo magis idem eventurum

(^aSiov yvcivai, ou) in iis, quos postea adamaverint.
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Ibd. p. 234 C : Oine yag ry Xoyw Xufifidrorii ydgitoe

«f/or. Ex Xoyw nihil effici potest ad sententiam

aptum neque , si deleri velis
,

quse addendi fuerit causa,

excogitari. Puitne tw noXXoaty Xu/i/^dvovri, ei. qui

unus e multis, una cum multis aliis accipit (quod poterat

etiam dici: lois mi/moXXmg X«/i(idvovotv)?

Ibd.p. 235 B: Tmv ydg Xvovtwp of/wp gtjOijvai iv

riji ngdyfHin oviii-v nagaXtXomtv. Novi, quomodo

dicantur va (vovta gt,d-f^vui, hoc est, d iveati

(synt. Gr. § 165 a not.). Verum h. 1. non agitor de digne

dicendo, sed de dictu dignis. Scribendum igitur: rdiv yug

XvdvTiur gr^^&iiVui. (De p. 2.35 D dictum p. 174.)

Ibd. p. 2.37 D scr. : »ui oi /it'; tgdtvreg (pro: xai

f'V ^9)-

Ibd. p. 23!» A. Non inesse necessario in eo, qui ametur,

vitia, sed amator laetari debere dicitur, si insint Scri-

bendum igitur: Tonormav xuxdir ... xatd ri]v diuvoiav

igaorrj%' igvi/itvm dvuyxt; yiyvofttviov tt xai (pvaet tvov-

Titiv fthv i}{Sta&ut, T«' df nugaffxeva^eip, »/ atf'gea&ai

tov 7iagavTixu r^dtog. Codd. et editt: evovtwv, zmv

fiir ijdea&ai, quod aut geminandi errore ortum est aut

quod T« fifv propter ru di requirebatur. Scribendum

praeterea tum fuerat roig /ttv. Nam post xoaovtiuv

ivdvrwv prave in partitione ad %mv iterum auditur ivdv-

tuiv. Neque igaarr^v dvuyxi' illo loco poni poterat. [Sic

etiam Nutzhomium emendasse amicus indicat.J

Ibd. p. 247 B: '6rav di diij ngog daita xai ini {Xoivt^v

ioiatv, dxguv tmo rdjv vnovgdviov d\})idu n.oQtvov%ut ngog

dvavreg fidr,' tu fiiv &ewv iaoggonug evyjvta

ovTa Qudlmg nogevttai, tu d’ dXXa fioyig x. t. X. De-

bebat saltem ad vinciendam orationem aut: xd /niv drj

&tMV dytj/taxa aut: xai rd iiiv d-etiiv o^. Sed ne sic

quidem tolleretur inelegans repetitio 7ioptf5oj'T«i . . . no-

geveiai aut molesta temporis et loci in eadem re sepa-

ratio: cum ad coenameunt, sub ipsum altissimum fastigium
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meant. Scribendam, sublato additamento, quod ex non

animadversa periodi ratione natum est: otav fti n. S.

xai ini &oivijP twotv axpav vno vnovpttPiov uttfida

npog avamse rd fitv &ewp o\r,fmxu, x- 1 . (Com-

parari velim, qme supra de Platonis oratione additamentis

aucta dixi, et in hoc dialogo, prseter p 2!35D, conferri pp.

229 C, 242 A, 247C 2(>4B Ativ, 268D avvioTajutvrjv.)

Ibd. p. 247 C sic nunc editur: ‘H ydp dypti/iaToe t*

xui dvafp^g ovala ovxwg tfniyi;g ovaa xvfiepp^Tj; fiovta

•d-eatTi vv>‘ nepi ijp t6 xijg ui.t;d-ovg {mox%fn-g yevog

tovTov (yei tov xonov. Primum sic oratio interpungenda

est: ovaa, . . . ^eaxfj vw, nspi r^v ro f^g dktj&ovg

iniairififjg yepog, xofnov iyei i6p ronov. Neque enim

de scientise loco agitur, sed ideo difficile esse dicitur de

T(v vnovpavlw tonui digne dicere, quia hunc locum teneat

pura illa et vera essentia, circa quam versetur verse scientise

genus. Sed gravius alterum. Pravissime enim hoc loco

Mwyve ovaiu appellatur; agitur enim de vera et summa
essentia (hoc est, de ideis), qme sola mente cerni possit,

primum deorum, deinde etiam animorum, cum eo evehan-

tur. Neque, quod editur, in ullo est codice, sed Oxon. cum

J n T habent ipvy^ (sic!) ovaa, ceteri omnes ovou iffvy^g,

ut recte ovaiu ovxwg ovaa dicatur, iimy^g coniungatur cum

xvffepvt;rtj, quemadmodum fit apud eos, qui hunc locum

citant, Proclum, Damascium, Clementem Alexandrinam,

Origenem, qui vovv a Platone iVvyf;g xv/itpvtjttjv appellari

testantur. Atque hoc tenendum esset, nisi meliores illi

codices suspicionem facerent, duplicem in hoc loco versatam

esse interpolationem, alteram alicuius, qui ovoiav ovxmg

ovauv prave definierit adscripto (etsi in codicibus est

Vrvy^), alteram alicuius, qui, cuius rei xv/ifpvtjxt^g vovg

diceretur, genetivo addito significandum putarit, Platonem

ipsum nihil scripsisse nisi: ovxwg ovau, xvftspvi^x^ /uovio

^euxt; vui. Si hoc ita est, antiquissima est haec interpo-

latio, illorum scriptorum aetatem superans.
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Ibd. p. 247 D : ''At' ovv &eov d/avoia vw te na\ int-

OTtifi-tj «x^p«TW Tp«(jpo/<fV^ xai dnaarjs ootj uv

X. T. X. Scrib€ndan] : H x' ovv &tov dtavoia . . , xai

undor,i Nihil agit dxe (dicendum saltem erat: 47

ovv &eov Siuvoia, dxe . . articulo carere non possumus

in hac distinctione cogitationis dei et omnis animi.

Ibd. p. 248 B. Frustra Graeci sermonis consuetudo

relativae sententiae indicium aliquod de eo, quod dicitur,

continentis cum ipsa primaria sententia conflandae (synt.

Gr. § 197) advocatur ad hanc barbariem defendendam:

Ov d’ fve/ 17 noXXtj onov^ij, t6 dXtj&eias iSeiv ntdiov

ov (otiv^ ut primum audiatur ioxlv (onov&rj taxiv),

deinde solum id«i> sit pro sententia primaria: anov&>;

iaxiv {anovdd^ovatv) ithiv. Scribendum est, omisso ov

post fifd/o*', ex cuius ultimis litteris natum est, sic: Ov
d’ i'vex rj noXXr, onovtit} xo uXfj&tiui; ideiv nediov

ioTtv, Tj re d^ ngoatjxovou \ln.’XV^ vofi'^ tx

Tov fxel Xeiftwvo^ rvy/uvei ovna rj re rov me^ov
(fvnig . . . rovrm rgit^evut.

Ibd. p. 253 A: xctv ax Atog dgvrwoiv, waneg ui

(iax^ai fni rrjv rov ^gm/ierov ilwyrjv inuvrXnvvreg not-

ovaiv a>g <^vvar6v o/iotorarov rm orperegu) &e(j). Deest

obiectum verborum dgviaiaiv et enavrXovvtee (ne dicam,

quod subtilius fortasse videbitur, ei' re dgvrovoiv, non

^uv dicendum fuisse); id aderit, si scripserimus: ydv, hoc

est xai dv. De hac erasi (dV) dixit L. Dindorfius ad

Xenoph. Cyrop. V, 5, 35 (de V, 3, 9 falsus) et ad

memorab. I, 6
, 7; eam Platoni restituemus de rep. X p. (>06

C; restitui debet Thucydidi VI, 9, 2 : ovre vvv uXX'

dV yiyvmoxm jUXriora. Nam d' uv ibi requiri Reiskius

intellexit. Apnd Platonem paulo post sic scribendum est:

fuv ys (hungd^wvrai d ngo&vfiovvrat j; Xeyio, ovnu

xuXr, re x. r. X. (pro ^v Xeyo). Cod. Oxon. y d’ tyoj).

Ibd. p. 258 A: ev dgyfi a’»'dpds,’ noXiiixov avyygdjufiuri

ngturos d enuivtrr,g yeyganiut. Aut iv dgy^ iv avigog
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-71. av/ygd/t/tart scribendum aut, quoniam nihil aliud

est agyi} nisi ngvnog, tantum iv dvdgoe

,

ut dgyfi

aliena manu additum putetur.

Ibd. p. 264 B : o»' ydStjv doxei /SrlUX^o&at td tov

i.oyov ; (yaivf-tat t6 Stinegov BiQrjfitvov «x iivog

dvdyxt;g deintgov &ifp re&ypat ^ ti dXko rmv gt;&iv-

TO)v. Tollendum d«?r. Non quaeritur h. 1.
,

quid fieri

debeat, sed qualis sit illa, de qua iudicatur, oratio, neces-

sitate an casu quidque quoque loco positum sit

Ibd. p. 265 C pro gf;d-fVTo>p vereor,je scribi debeat

evge&fPTOjp. Paulo post (D) oritio "interpungenda:

diOTteg TU pvv dr, tibq) "Egcoiog, o toTiv, oQtad-iv, ei'r’

tv eiTt xuxdig iXfy&T; , rd yovp au<f>lg . . . Sid Tuirr

inytr fintiv d Xdyog. Nam dginfXfv est: constituto.

Vulgo post iXr/j&7] plene interpungitur aut saltem ita

enarratur, tanquam ibi sententia grammatice finiatur.

Ibd. p. 265 E: 'Fd -ndXtP xur’ tiSvj dvvuofXat

Ttfivtiv, xuT dgd-qu, t] ntrpvxe, xai fiP/ XniyeiQtiv xuTuy-

vvvui /itQog fit;Stv. Non agitur de dividendo xui'

sed de ipsis tifliotv, sub quae tu dieanuQ/itpu fig /liuv idhiv

collecta sunt rursus contraria ratione partiendis. Mendum
arguunt etiam haec d(M<vStTOig iuncta xut' tidr,, xut' uq&qu.

Scrib. : Fd ndXip xui t« di'rund-at Tt/ivtir xm’

dg&pa.

Ibd. p. 266 C necessario scribendum videtur: 7 a de

PVV TtuQu oov Te xai y/valov Tovg fiu&ovTug efni

TI yQTi xuXef}’ Vulgo omittitur Tovg.

Ibd. p. 268 D: ei' Tig outui TQuywdiuv dXXo Tt

eivai ^ TT/V rnvTwv avfiTuniv ngejiovouv, dXXi^Xotg xai

Tw dXw ovvtoTafnvr;v. Nihil est nvoTuntg uXXtjXoig

ni'pinTU/iepr; , sed nxmTuaig 7ige7toi>na dXXi^Xoig xui tw

o>iw. Extremum participium adeo abundat, ut tollendum

putem.

Ibd. p. 272 C: ei tipu /3nt;-9-eiav eyeig . . n«jpw_

i.syeev uprefitfivrioxofievog. “Evexu ytiv neigag

MADVIGII Asraat. Cm 26
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iyotiti* uv, «aA’ ovji rvr y ovrtug sym. Scribendum:

fi uv,

Ibd. p. 275 A; Tovro yd^ rwv /tut^ovrwv

/uht' iv tinfyuis TiaQ^ei Prorsus et

abundat et vitiosum est/feV. Scrib.: joh' fia&ovruiv Xrj^TjV

iv ^pvyai!^ nuge^ei. (Dativus est ethicus.)*)

Alcibiadem (priorem) legi celeriter-), hsec tamen anno-

tavi, ab aliis, quantum reperio, praetermissa. P. 120 B

scrib.: rigog xoviovi: oe dei, ovo7i6() Xtyn> , (ikinovTu

auvtov drj (pr^dt) afuXeiv x. v. a.

Ibd. p. lo^A scrib.: nXiljv e/s’ ixsivo, w uvro rvy~

/uvet ofiotov (pro romo). (P. 133C interp. sic: eig tovto

fiXemot' xui 9idv t6 &£iov, yvotK' &fOv %t xai (fi^ovr.mv,

ot/To» xiti tuVTOV yvolr^ dv fidXtoia.)

Ibd. p. 135 A: voaoivTi . . . vovv laTQixov ftrj

i'yovit, tvQftvvovvri dl Oit? fiTidl A^rrorr/ iavrw.

Sic codices tres optimi, pro quo Hermannus scripsit: Tvpav-

vovvTi (% Y.ut i7i,iavjtJ), non recte hic et alibi scribens

x«/ et ci]w in codicibus saepe permutari. Verum inepta

sententia est; neque enim minimum, sed maximum hoc est,

aliquem se ipsum obiurgare. Ex optimorum scriptura effi-

*) P. 277 E ooot d^tpojdovftfvoi . . . iXix^rjaav scrip-

seram nondum cognita Schleiermacheri coniectura.

’) Certus sum, neqne hunc dialogum neque Charmidam, Lysidem,

Lachetem, in qnibus eadem disputandi forma, qua in veris

dialogis Socrates sophistas aggreditur, oppugnantur adulescentuli

aut cives a disputandi studio remoti, Platonis esse. Eius

rei argumenta explicare ab hoc scribendi genere alienum est;

indicium parvum
,
sed non invalidum in Charmida monstrabo,

cuius scriptor singulari prorsus amore amplexus est formulam

ei oTc fidHiara. Eam enim in brevi dialogo septies posuit,

pp. 160 C, 166 C, 169 B et D, 172 E, 173 A, 174 D. Nihil

simile apud verum Platonem reperias. Nec magis Platonis

Ionem esse credo.
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citur: lug (ware) /nmXtjTreivriv luv iatnu.

Eicidit iuv ante iat', hinc cetera turbae.

Cbarmid. p. 156 B: scr. «’/A’ uvayxaior uv
Eicidit «V post ov ut alibi. (Enthyd. p.299 A, Gorg. p.492B,

Lys. p. 214 D, Phaedon, p. 84 D. Apud Stobaeum florileg. III,

46 p. 76 Mein. scribendum est: inei /uaXXov av aog>iug

Tj loTifiuimv hiefieXovvio.) ^
Ibd. p. 157 D: ort nXeiorov doxel aoxp^opioTcitoe

(hat zmv vvvi. Sic Hermannus pro navv noXi.. Sed

nXtiozov owqgoveataTos solis poetarum exemplis pairum

hic defenditur, cum praesertim Oxon. nXeiczuiv habeat

idemque a prima manu codex ei proximus. Scribendum:

nXtiarotg doxtl amq^ovtozuzog tlvui zdjv vvvi. Multi-

tudinem sic indicantium a Critia hic significatam esse,

apparet ex iis, quae Charmides dicit p. 158 D. Errore ad

Tur t/vpi' hoc accommodatum est. (Quae ad p. 157 E Her-

mannus ad defendendam pravam coniecturaim scripsit de

av apud futurum indicativi et eius excusatione, utinam

omisisset.)

Ibd. p. 158 B e vestigiis cod Oxoniensis (ov^tra

Twv uQO aov iv ovievi tmtgffeftXtjxfVtei

,

pro quibus in

ceteris sine dubio interpolando substitutum est: ovdsvu

tmv Tigoyovov xuzataxvvetv, admodum licenter) efficitur:

oviivu Tiiiv ngo aov iv ovdevi vno/is/iqxevui, rariore

verbi usu, sed quem et Herodoti et inferioris aetatis scrip-

torum exempla defendant et ex parte ipse Flato de legg.

p. VI, 775 B, vno/ie^tjxe de re imminuta ponens.

Ibd. p. 159 D cum in codicibus sic scribatur: ov za

fitv o^ewg Xtti zaxv yiyvofifva zd zov (duo optimi om.

tu
) xuXov iozi, zd Si /SguSfa /uoyig zt xui ^ov^fl zd

zov aloxQoi'

;

certissimum est in altero membro tenenda

esse, quae superioribus o^iwg xai ta^v respondent, /toyig

ze xui 17017j. tollendum (igaSta, quod, cum non animad-

verteretur yiyvoftevtt audiri, ad articulum zd additum est.

26*
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Utrum ante rov utroque loco td tollendum sit an reti-

nendum, non decernam.

Ibd. p. 164 D scrib. : x«< ovx uv uiayvv&ih;v ti fuij

ovyi oQ&me (fuvai e{gt;xtvtti pro ori, quod in structuram

includi non potest

Ibd. p. 174 D: Ot'X uvrtj de ye, ug ioixev, Airir

»; oo)^goovr?j^dXk’ tjg igyov tori ro la^e^.eiv t;/iiug.

Non demonstraiur aliam aliquam scientiam, qusc nol)is

utilis sit tgyot' tari x. r. A.), esse eam, quam ante

dictum est totum continere ro tv et rd w<pe}Jfiwg aliquid

fieri, sed concluditur, ri^v awipgoatvTjv (— id subiectum

esse articulus ostendit — ), quse tantum iniar^/iwr fni-

ar>;fi7; sit, non dya&ov xat xaxov, non esse illam, qu®

nos iuvet. Vitium sententiae nascitur ex «AA’ male addito,

cum non intellegeretur, ^g pertinere ad uvrt;. Sed eadem

interpolatio paulo post versata est, ubi editur; dmre el

uvrt; forh' oxpeXi/tog , r; aoi^goavvt; «AAo ri uv en; r;

luipeXI/At; tjfilv, mira adiectivi terminationis varietate, qu»

eo suspectior est, quod etiam p. 175 A uipe/.i/iog feminino

genere dicitur. Non concluditur, rrjv awifg. non esse

utilem, sed non esse hanc, de qua dictum sit, cum h»c

utilis sit, aiurpg. non utilis: i; aoxpgoavvr, «AAo n uv eit;

t;fiiv (sublato: t; wipeXifit;).

Ibd. p. 176 B: Eliv' uXX\ ttpt; 6 Kgtriug, w

Xagfudt;, dgag rovro ifioiy tarui rovro iexfn;gtov,

ori aiDifgoveig , t;v itiadeiv nagtyt;g x. r. A. VulgO

contra codices addebant ei ante dgag, prave eadem condi-

cione bis posita (et debebat esse dguoeig). Hermannus

tolli vult rovro dgug, quod qui addi potuerit, non intelle-

gitur. Scrib.: dgu rovro' t/ioiye iorai x. r. A.

Lachetis p. 182 C: Mt; driftuooi/uev d’ eineiv . . .,

ori xai eroyt;/ioveoregor (noi^aei uvrr, t/ iniart;fit;)

ivTuv&a, ov ygt; rov uvdga evnyt;fiovtoregov qiaivea&ui,

ov ufiu xui deivoregog rnig iy&golg rpuvtitui diu rt;v

evoyt;/iooprt^v. Et offendit bis positum illud ov sine
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copula sententiarum, nec quicquam illud ov yj)rj . . . (pui-

viod^ut continet nisi quod in altera sententia dicitur; multo

saltem rectius scriberetur: xul evayfj/novior

e

qov ivrav&u,

ov u/ti(x xai (yetvdreQOS /f. (fuveirai d. t. 6.*)

Ibd. p. 195 C ex Oxon. (ti tooovtov Si/tioi') et

ceteris {rot rooovrov) nihil aliud efficitur, nisi: ol t 6

roGovrov d^notf /tiovov laaoiv.

Lysidis p. 207 E scrib. : jdoxti iU ooi evdui/mv etvat

uv uv&QMTios , . . w /nrjdhv noieiv vtv tnt&v/twi

;

In codicibus omittitur «V, quo non addito pravi optativi

sunt. Cfr. ad Euthyd. p. 299 A.

Ibd. p.211E: ot/itui dt , vfj Tov xvva, /nuXXov fj ro

Jageiov yovoiov xri/nao&ui Se^ui(nf}v tioXv nQorsQov

huiqov, /iiuXXov r/ avrov /lageiov. Postrema haec sensu

cassa; eadem aptissima, si (ut de rep. VII p. 529 C iv

ex /U6v) ex /iiuXXov feceris uXXov: iraiQov, fj uXXov

^ uvTov JaQeiov. locose Socrates hunc ipsum se accep-

turum amicum dicit.

Ibd. p. 213 E
: ^ ^rguu^/nev , doxei /noi yQ^jvui

Hvuiy oxouovvra xard rovQ noif/rag» Opinor, oxonovv-
rug. Necessario enim Lysidem Socrates comprehendit.

(De p. 214 D dictum p. 403 ad Charmid. p. 156 B.

)

Ibd. p. 219 B: id) yai^etv, xai zov ofioiov ys z6

d/notov (piXov ylyvnat. Scribendum videtur: y drt to

dfnoiov. Vix enim ex superioribus recte auditur.

*) In transcursu, ne hoc quoque inter exempla graviter interpolat»

in libris Platonicis scriptui» numeretur, deinde iure explosum

reliquis verioribus officiat, dico p. 187 E pravam esse coniec-

turam Hommelii ab Hermanno receptam, in quam non incidisset,

non dico, si cogitasset, quid esset 6r»ce yvvcux\ nXr/aia^ttVy

sed si modo, quid hic femin» comparatio ad rem pertineret.

Ne Sauppii quidem probari potest propter additum mantQ

yivH. Videtur scriptor non admodum perspicue nec lepide

significare, ut ceteros cognatione, sic Socratem cum aliis homi-

nibus X6y<p copulari.
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Ibd. p. 219 D scribendum: 'Evvor/awftev ydg ov-

rioai' drav (vulgo o av) tig zi nsgi noX/.ov noti/rat .

.

d di; roiovtog %. x. A.

Ibd. p. 220 D: ^Ag ot/xw nicpvxt x« xal (piXeitai

rdya&ov did xo’ xaxov v(p rifimv , %d>v /leta^v ovroiv

Tov xaxov xe xa/ tdya&ov, avxd dt iavrov i'vexu ovde-

fiiuv ygeiav tyet; Scribendum videtur: t<ov /ueta^v oviwv

('vexa xoi» xaxov xe xai taya&ov. Neque enim praepo-

sitio in primaria sententia sumi ex adinncta potest.

Ibd. p. 221 D: 6' d* xd ngoTsgov iXtyofisv qtiXov

eivai, v&Xog iig t;v, euoneg noirjia ftuxgov ovyxeifuvov.

Nihil longi dictum erat, neque longum poema per se inep-

tum est; ignavissime abundat avyxel/ievov. Latet longe

aliud et elegantius: woTiep noit;fia Kgovu avyxsifievov.

Saturni nomen quo pertineat, notissimum est Geminato

yuce natum est /uaxgovo), tum oi sublatum.

Entbydem. p. 271 C: xot/xw ydg iatov xo/tud^ nafi-

fiayo), ov xura' toj 'Axagrdve iyevea&tjv toi nayxga-

TiaoTu dieXipo). Sic duo optimi codices (Ox. et O) et

tertius (r), qui illis in aliquot dialogis interdum adiungitur.

Ceteri omittunt {ytvta^rjv, quod Hermannus longe hinc

transponit post /luxeaOai. Scribendum una littera mutata:

ov xa&(i To) 'Axugvuve {yevto&riV (nafifituyw), tu) nuy-

xguTtuoTU ddeXfpm.

Ibd. p. 271 D: xot/xw d^ ngdirov fiiv xw aoifiurt

Setvoruro) ^oxdt' x«i /tdyjj

,

y ndvro)V «oxi xgardr.

Oxon. et G omittunt sari. Scribendum igitur videtur: ij

•navTiov xguTei.

Ibd. p. 278 C: xd dt /leid xaina (HjXov dit iovtio

7( aoi avT(fj td anov^aia ivdsiieo&ov xai ^ytd vtpr^yt;-

oo/iat avToiv x. x. A. Sic scribendum; vulgo: xot/xw

yi aoi, (De proximo iniSei^ao&ai monitum p. 174 n.)

Ibd. p. 281 A: 'Ag’ ovv ... 1

6

dg&dig nuat roig

70iov‘toig ygija&^ai inimtjfiij tjv lijyovfitvf; xai xarog-

&ovaa T7-V ngu^tv; Imperfectum pravum pro praesenti;
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articulas contra abesse nequit; prscedit: z6 op&die im-

vrrjfttj iotiv 17 anegyuCofitvi;. Scribendum igitur hic

quoque: tj tjyov/ifvrj xui xaxoQ&ovau xr)v

nga^iv. Cfr. p. 282 A: tij»* OQ&6xx;xa xai evrvyinv

iniox‘^fitl xf nagtyovaa.

Ibd. p. 284 B: “Ak^n xt ovp ot/d«/tot> xa

ovxu ovxa ioxiv; Rectior sententia fit altero ovru sublato;

demonstratur enim fttjdafiov elvai.

Ibd. p. 289C: 'Mvxuv&a ydg d»/ x^gle /utv 1
;
nof-

oiioa xvyyr^, )[(ugie dt xj yjgiufivx;, dt^grytui dt xov

uvxov ntgt. Sic nunc editur e quattuor optimis codicibus;

in ceteris ^omittitur d#'. Sed neque cur hoc postremum

adiectum sit, neque quid sit Sttjgijn&ai negl xtvog, appa-

ret. Primum manifesto haec coniungenda: ivxav&u ydg

d)f yiugig fitv 17 nowvnu xtyv};, d« 17 ygufuvti

df^gtjxui, deinde adiungendum: ovdk xov avxov nigtx

neque eodem spectant. Nocuit concursus diphthongorum

ai et ov.

Ibd. p. 299A scribendum : Ilokv fttpxot, dixuto-

xtgor uv xov vfitxtgov nuxiguxvnxotfu. Vulgo deest dv.

Cfr. ad Charm. p. 156B. (P. 296 E Heindorfius soloecismum

sustulit: ovx tyui v/tiv no'>s aftrfia/Sxjxoitjv addito d** ante

uftxpmfir^tolxjV. Dedecus est talia aut praeteriri, ut hoc

loco, aut defendi, ut illo.)

Ibd. p. 299 D: 7V ovv; dynd-u oti doxsi aot ygtj-

ftaxa ael x kyttv xai xiavxayov; Hoc non aya&u, sed

dya&ov. Neque h. 1. ygx]fiaxa poni pro ygvaim possunt,

de quo per totum locum agitur, hac argumentatione

:

Xgvaiov bonum est; bona semper et ubique habere oportet;

igitur etiam ygvalov, quod bonum esse concedis, semper

et ubique habere oportet (dei de/ uvxo iyeiv xui nuv-

xayov) cet. Apparet scribendum esse: dyu&d ov doxei

00/ ygijvut dei x’ eyeiv xui jiuvxuyov;

Ibd. p. 303 B: ovdeis daxig ov xwv nugoxnfov

vnegenfjveoe xov Xoyov xai xai dv6ge , xai yekwvxe xai
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XQOTovfte xui yuigo%"te o/.iyov 7iugttu&f;ouv. Non ipsos.

Eutbydemum et Dionysodornm risisse plausisseque et Iseta-

tos esse, vix ut ipsi sufficerent, sed auditores admirantes,

et res clamat et quse praecedunt et qua; sequuntur

yc!(> toii! ifin^oad-ev . . . i&o(}V[iovv ftovot ol rov Ev—
&vdfi^/iov (quot ai , ivtfxv&u dt x. t. /.). Itaque Plato

scripserat: xai yeXtiivTti; xai xgot ovvreg xai

Qovjes okiyov nu^tTu&ijouv. Velim attendi simplici-

tatem erroris ad omnes codices propagati; oscitans scriba

cum Tol avifQe participia coniunxit.

Ibd. p. 303 D : 0 / d’ u).koi oi/iw voovatv uvxove-

{lotiovg xovg /.oyovg). Sic Hermannus ex Oxon. Q v

(pro uyvoovoir)', sed oitw vosif koyor, ut sit sic iudi-

care, sentire de oratione, multum abest, utGraecum

sit. Scribendum videtur: ovtw /moovaiv avtovg.^)

ProtagoriB p. 312 D: ti df xig ixtivo igono, 6 de

aoqtortjg xoiv ti aoifdiv (axi; xi av u7tox(ttvoi/ue&u

utuo); noiug ((jyuaiug (ntaxuxijg; 'I't uv eiixoiftev uvxoi^

eivui, (J SvixQuxeg

,

^ (maiuxtiV xov noitjaui deivov

Xeyeiv; Sic editur nunc; sed ij ante inioeutr^v in nullo

codice reperitur. Eo magis animadvertendum, post illa x.1

ur d^toxQivol/ie&a uvtvj; prave adhaerere appendicem inter-

rogationis condicionaliter (— liceat barbare loqui — )
positae

:

noiug (Qyaalug (maxuxr/g ; (Longe diversum esset, si

responsi forma interrogative significaretur: noiug (gyaalng

(nioxurr,v elvui;) Videlicet in duo membra Socrates

interrogationem condicionaliter positam dispescit, bis de

responso interrogat; tum demum Hippocrates respondet: ei

de xig (xelvo egoixo' o de aoepiaxijg xoiP xl aoepvtv (axi;

‘) P. 304 C scribendam esse cnm Stepbano: Stt ovdl t6 (pro rov)

tpuotv dtaxcoivtiv ovdiv ^ir/ ov napala/ifiv ovrtv-

ovv cvniriut zljv o<f exiQav aoepiov, vel sola necessaria particu*

larum /uq ov cnm iimualveiv oviiv coniunctio ostendit.
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T/ ar unoxQivoifitx^u avttjj; noiae igyuaiui iniOTdt7;e;

T( dr ehioi/Atv avroy. elvut ; 'Sl 2uxguxee, Ininiuxx-v

Tov noiijaui iaivov Xtyeiv.

Ibd. p. 325 B: oxttpui wg &av/iuaio)g yiyvovxui oi

uyu&oi. Hoc Grsece signiticat: quam mirabiliter boni

nascantur et proveniant, nihil aliud. Scribendum:

oig &HVfiuaioi aoi ylyvorxut oi uytt&oi.

Ibd. p. 333 E: xai /lot ^doxei 6 llgwtuyogag

xtxguyiv&iu rt xui uyiundv xui nugar atuyd-ui 7igog ro

unoxgtvaa&ut. Non satisfaciunt, quse ad verbum nagu-

raruyd-ui explicandum alferuntur, nec promptum ad vehe-

menter respondendum Protagoram significari puto, cui signi-

ficationi adversatur dyoiviuv. Suspicor scriptum fuisse

naguraruo&ui, de defatigatione (Lys. p 204C, Euthyd.

p. 303 B).

Ibd. p. 338 A scribendum: ug ovv noir]auia xui

nai&ao&a /loi, pro noitjoara. Futuri illa asseveratio et

per se ab hoc loco aliena est et propter 7iai&ao&a.

Ibd. p. 357 E : v/iatg dt did ro otao&ut uX/.o rt rj

ufta&iuv aeyut oura uvroi orna rovg Vftaragovg nuidug ,

nagu rovg roviwv diduoxdXovg rovada . . . na/inara.

Artificia adhibent mendo aperto. Scrib. : ovra uvroi ire

ovra rovg vftarigovg nuidug . . . ni/tmare. Quam facile

illo loco excidere ire potuerit, patet.

GorgiSB p. 456 A: duiytovlu ydg rig afiotya xaru-

<falverai ro fiaya^og ovru axonovvri, rOPF. Ei ndvru

y eideit^g, cJ 2(dxgarag, 'dri x. r. A. Scrib.: axonovvri.

rOPr. 'l'l, ai nuvru y aidelr^g x. r. A.

Ibd. p. 457 C: Olfiat, w rogyta, xui o't tfinaigov

alvut no/./.div Xoyiov xai xaUsuguxavai e'v uvtoig ro

rotovde, dri oi dvvuvrui . . . diaXayao9-at diogiauftavot

ngog «AA/;Aot's x r.).. Apertissime Socrates non de Xoyotg,

sed de hominibus loquitur, nec Gorgiam noXXdiv Xoyoiv

efineigov (doctum et eruditum) dicit, sed multos homines eius
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generis, de quibas agatur, usu cognorisse. Scrib. : koyiwv.

Usus est Plato vocabulo Herodoteo, quo etiam Aristoteles.

Ibd. p. 473 B: iav od/xco*» uv&Qwnoe Xr/qi&ij tv-

^avvldi fniffovkevoir xai Xfjfp&sig arge^Xottat. Tollen-

dum' diixmv, additum ad universam notionem, quae exemplo

illustratur, in memoriam revocandam. Alioquin saltem

scriptum esset xai in tfiovXtvmv.^)

Ibd. p. 481 C: noTsgov ae
(f
ojfiev vvvi anovifu^oiTa

7] nai^ovTu; Non Graecum oe iiotovvva pro noieiv.

Scrib.: noregov ae &w/isr, ut apol. Socr. p. 27 C

:

j'dg ae ojnoXoyovvra. Contra infra p. 514 A scribendam:

tpufiep otrwg ut ibd. D recte scribitur: (fwfiev

raVTa og&wg Xtyea-d^at fj ov ; (De p. 485 E dictum

supra p. 19.)

Ibd. p.490A scrib.: tov fieXr!o> ovru (pro: to'

t/o» d»'Ta) xai (figovifiwvegov xai agy^etv x. t. A. Agitur,

quis debeat imj)crare.

Ibd. p. 491 D recipienda simpliciter codicis Oi. scrip-

tura: 7V df avTtiir, w itaige; »; ri dgyo/ifvove; Cum
Callicles dixisset, instum esse to»)? dgyovTag nXeor eyetv

Twi' dgyo/uvo)r, Socrates hoc ita transfert ad sui imperium,

ut quaerat: Quid vero, cum sibimetipsis imperant? (nam

genetivus atnwr ipse dgyovtae subiicit;) aut quid, cum
reguntur? Idemque codex et J paulo post (E) sequendi

in hac scriptura perspicua: toi)? ^Xi&love Xeyeig, tovs

aiaqjgovae (sic interpungendum : simplices illos dicis, mode-

stos). ESIK. Tlmg ydg ov; ovdeic '6ang ovx dv yvoi'7;,

drt ovivj Xfyto (pro ov tovto). Quod Callicles subiicit :

ndvv ye a^o^ga, redit ad illud, quod dixerat cum irri-

sione: cie r;dt)? el. Etiam p. 493 A ad codices redeundum

{ijdtj rov eywye).

') P. 481 A qnod emendaTeram dtmUgxp pro dvaligxrjrai

,

pr»-

cepit L. DindorfloB in thesauro Stepbaniano.
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Ibd. p. 492 B scrib. : t/ . . . uaxiov uv ittj (pro:

xttxtov tit;) aaxpgoawTjs rovton xoie av&gtinoie;^)

Ibd. p. 493 B tollendum d* inter Twv d/tvtjrmv.

Non novi aliquid additur, sed superioribus explicando adiun-

gitur participium aneixdaag

Ibd. p. 498 B: 'j4fi(f<oxtgoi s/iotye /uai,kov, si di

ft‘^, nagunXfjaiote ye. Pravum ndXi.ov, nec tamen simpli-

citer tolli potest. Nam et superiora requirunt aeque magnae

laetitiae significationem et sequentia (si di fn^). Proxime

ad litteras accedit: 'yt/ixfotsgoi s/toiys ivuftikkov

Ibd. p. 503 D: tovto di Tsyvi; rtg slvai. Debebat

necessario esse: ts^v^v tivu. Sed male additum est slvai

ad structuram explendam. Auditur ia%iv.

Ibd. p. 512 A: yioyi^sTui ovv, oti ovx , . . ovrog

fiiv d&kiog ioTiv , . . xui ovdiv vn’ avrov wijpsktjrai’

si ds Tig dga . . . nokkct voafjftaru syst • , tovtw

di /Stonsov iari xai toviov dvijnsisr, dv rs x, %. A.

Scr. : ovfjast. Ne addito quidem uv potentialis modus

hic locum habet.

Ibd. p. 512 D: dga fifj dAAo t< j6 ysvvaiov xai xo

uya&dv jy xov aid^siv rs xai oiu^eo^u/. A/)y ydg xovio fiiv

x6 dndaov di ygdvov, xdv y log dkT^&dig dvdga

iuxsov soxi xai ov (ftkoiiivyijtsov. Sic codices. Corrup-

tum //»;, e quo parum recte Hermannus fecit x]dv, quod

et satis discedit a similitudine nec ipsum aptum est nec

coit cum TOVTO fiiv (pro t/dv fi-iv ydg xd Qt;v), Scriben-

dum videtur: sii] ydg xoino fiiv xd Cv*'- sit sane xd

ati^sa&at positum in xiZ ^ijv.

Ibd. p. 514 G: nokkd fiiv xai xukd fisxd xidv

diduaxdkiov idxodofirjitvu tjiiiv, nokkd di xai idia

rjfidiv. Neque idiu cedere loco debet, aptissime positum,

neque praepositione carere possumus; itaque scribendum:

id! a dt r^fidiv Paulo ante (A) neque ngdiavxsg, quod

*) Qua pp. 492 B, 512 A, 522 D correxi, moneor a Dentschlio

(Lips. 1859) occupata esse. Lator consensu.
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codices habent, neque nguiovteg aptum mihi videtur r

fuitne: nuf/sxaXov/tev dkXi^kovg, w KaXXIxketSr dr^fioatUf

TU tu vr e e Tttiv noXntxmv n^ay/iatiav ini to oixodo-

fttxu, ^ Ttiywv »; veioQiutv ^ teptuv ini rd /ueytora oixo-

&Ofttj/IUJU?

Ibd. p. 517A: noXXov ye ihi. u 2wxQaT$e> fir/note

Ttg rmv vvv i(iya totttVTu igydarjtai, oiu tovtmv og /SovXet

eigyuotui. lure Stallbaumius miratur raram structuram,

quam ego Graecam esse nego. Nam jioaAov ys /fei notum

est per se augendi causa addi; itaque etiam Ttg igya~

arixai per se dici necesse est, nullo prorsus exemplo. Scrib.

:

(u 2d>xgureg, o v fi t; noti Tig . . igydotjtat.

Ibd. p. 51b A: ruvid ovv xuvta dxi toxi xui nepi-

x‘^v lOTi /dv ftot d^oxeig ftuvd-dvetv . oxt Xiyio,

xai ofioXoytig lug siSoig 6 xi iyw Xiyw rjxetg Si dXiyov

vaxsgov Xiywv x. x. X. Pendet xoxe. abundat oxt Xfyot.

Rectum est: xoxe /tiv /uoi Soxsig /uuv&dvsiv. dxe Xeyco,

. . . ^xttg S’ dXiyov voxigov x. x, A.

Ibd. p. 522A: noXXd Vftdg xai xuxd dSe eigyaoxax

dvxjp xui uvxovg xui xovg veondiovg v/idiv Stufp&eiget

xijitvmv i€ xai xdiuv xai layvuivuiv xui nviymv d^iogtiv

notii, ntxgoxuxa nofiant SiSoig x. x. X. Verba dnogeiv

notii omnino ab re et medicinae comparatione aliena

tollenda sunt, translata ex inferiore loco (B), ubi proprie

de Socrate dicuntur, ita ut his: Siatp&ilgsi xi/tvmv, nviyiov

cct. respondeat Statpd-eiget dnopeiv notior. Paulo post

scribendum: uoaov oitt uv drujito-^aat pro onoaor.

Ibd. p. 522 D: uvit; ydp xtg (iorj&ttu iavtiji noX-

Adx<e tifiiv tnytoXoyryiut xguxioxfj ilvat. Prave coniun-

guntur uvxti et xtg. Videtur fuisse: xotavxx; ydg xtg.

Ibd. p. 525 D: oiytut Si xui xovg noX/.ovg iirat

xovg xovxmv xtav nuguStty/idiwv ix tvgdvvmr xui fia-

atXiwr . .
.
yeyoroxag. Sic codices. Tollunt editores xovff

ante loviwv. Sed quid fiet masculinis his: xovg 7ioXXovg

xmv nuguSityfiuxiov . , . ytyovoxag (pro xd noXXu . . ,
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y*yoro'»o)? Scribendum: rove noAAove slvai xvnove

twv nagaSeiyfiaTwv /» Ttfgdvvmv . . . yeyovotag.

Menon, p. 73 D: a’AA’ dga %ui naidog fj «vtij ageri;,

<0 Mivwv, xai SovXov, ugyttv oiw te eivai tov ffsanoxov.

Dativus o/w T« rationem non habet; scribendum ol'd v Te.‘)

Ibd. p. 74 A: rr^v St fiiav {agextjv), Siu itavxmv

xovttav iaxiv, ov Svvct/ite&u drsvgeiv. Nonne: Stu nupxwv

Toviatv eia IV?

Ibd. p. 86 A: Ei ovv otuv y ygdvov *o / ov dv fiii]

5 uv&gtonoS) ivtaovxai uvxm d).‘t;&eig So^ai x. t. A.

Sic codices. Scrib.: Ei ovv ov r’ dv »/ ygovov. (Wolfius

et edd. ov dv.)

Ibd. p. 87 A: a’AA’ illaneg ftiv tivu vno&eatv

ngovgyov oJ/iai fyetv ngog t6 nguyyia xoidvSe. Scri-

bendum: dianeg fievxoi tivd.

Ibd. p. 8H B: ovg rjfitig dv naguXuflovteg . . .

itpvXdTcofiev iv uxgo^ioXei . . ., 'iva fitjStig avtovg

Sittp&etgev , dX).' insidri dtfixoivxo tg X7;v rjXixiuv,

yg^at/iioi yiyvoivxo laig noXeoiv. Rectum esset Stttp&eigev,

si hoc significaretur, tunc neminem eos corrupturum fuisse,

quod nunc fiat (synt. Gr. § 131 b not.), h. e., eflectus

praesentis temporis non verus. Sed h. 1. significari tantum

consilium actionis in condicione positae relatum ad tempus

praeteritum (hypotheticum), ostendit clarissime ylyvotvto

et cum eo coniunctum dtplxoivxo. Scribendum igitur

') In hoc quoqne dialogo sunt qnsedam in omnibus codicibus tam

aperta in rebus facillimis et non dubiis menda (ut omissnm p. 97

A ti, p. 98 B ov, p. 97 D 9avftd(ote scriptum pro &avfidttis), nt

mirere einsdem generis alia ab iis, qui hiec non tulerint, ferri

ac retineri pridem correcta, nt p. 72 C dnoxQiydfitvov, p. 91 B oibvc

pro ov{ (at p. 92 C recte scriptum olot pro ot), p. 94 E iaSiov pro

Saov, p. 97 C ovx 0(1 tvyjjovoj pro ovx ov dil zvyjrdvoi. Addi-

tamenta inre Scbleieimachems p. 85 C, Cornarins p. 98 D
notarunt
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dia<p&tl Qtiev, abiecta illa, quam Hermannas preef. toI. 1

p. VII fingit, enallaga.

Ibd. p. 94 B: "Iva fit; oXiyove oit; xai toi)?

tpavXoiaTOve '^&t;vaimv ddvvdrovs yeyovrrai toino xd

nQayfta, x. x. A. Paucos poterat Anytns putare, xot)c

ipavkoxdxove non poterat, quorum exempla Aristides et

Pericles nominati essent. Monstrator, non pancos prae-

stantes viros eam rem efficere non potuisse. Mendosum

est igitur xal xove ifuvXoxdxove scribendumque xu/xoi

ov rpuvXoxdx ov s- Ov pro fir; retinuit, quod hoc *ai-

xoi ov favXoxdxoVi; extra Anyti sententiam additur.

Ibd. p. 96 E: xai ^>;rt;xfor dor /e

TpOTTw (ifXxIovs nor^oti— Xiyui di xaiTa dno/SXirlncg

npdp Tj/r opxi ^T;xr,<HV, lag rjfids ^XaiXe xaxaysXdaxue<

dxi ov fiovov XniaxTjfitjg tjYOVfiivr/g dgtXwe xe xa< et;

xois dvS^Qiunoig ngdxxexai xd nguyfiaTa— »; taoig xai

diatptvyttv rjfiug x6 yvo/vat, x/ra noxf xQonov yiyvovxat

01 dyaS^oi uvdgeg. Sic interpungunt editores et enarrant

perversissime; nam nec parenthesis sic poni potest nec hic

infinitivus particula? % subiici (quod fit longe aliter, vid.

synt. Gr. § 186 not.), pra?cedente gerundio, nec sententia

constat, quasi timeat Socrates, ne scientiam, quam habeant,

amittant. Scribendum: /itXxiove fjftdt nottjaef Xiytu di

dxtoliXuUae . . . xd ngdyfiuxu, y Haiag xai diaipevyei

^fiug x6 yvdtvai x. x. A. Illum errorem Socrates dicit

fortasse obstare intellegentia?, qua ratione boni evadant

Ibd. p. 100 A: Tavxdv dv xai xotovxos

idonep nagd axide dXtj&ig dv ngdyfia eit; ngoe dgexi;v.

Statim (talis) nihil ad rem pertinet; (fingendo enarrant;)

scribendum videtur: x«i uv&ig xotovxos, rursus et alter

eiusmodi.

Ionis p. 532 D: aorpoi ftiv Tiov (axe tfteis • • •>

iyu) d' ovdiv dXXo rj xdXt;&ii Xtyiu, oior eixog TOV

idndxt^v dv&g«mov. Miram modestiam, sibi in disputando
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nihil nisi omnia vera arrogare. Scrib.
: ^ td ,

quamvulgus.* *)

Menex. p. 5^41 E: Kai oxnog /uiv di^ ndo^ %ij noX^t

difjvjXr^&7; 6 noXejuog iuvKuv t« xai twv dXXiov

n. T. X, Scrib : oinog (tuv &tj ndg noXet dnjvjX^^&fj

6 noXsftog. Accommodatione erratum est.®)

Ibd. p. 243 A: (uv ot ix&goi . . . nXelw tjiuivov

iyovoi aw(pQoovv7jg xat dQstrjg rj Ttuv dXX(f)v oi (piXoi>

Scrib. aut Xiyovai aut • quorum virtutem magis

praedicant 'hostes quam ceterorum amici.

Ibd. p 245 E: xa) ydg vavg xui ‘teiytj syovTcg . . .

unrjXXdyTjfiev tov 7ioXf/iiov ovrwg uyu7it;iwg

To»'To xu't ot 7toXt/iuot. Scrib. vidctur : zov TioXf/ttov

• ovtivg wot' dytxTitjttag aVt. x. oi woA., hoc est: ita ut

etiam hostes (nobis strenue rem gerentibus) libenter beUo

liberari cuperent.

De repnblica lib. I p. 332 A pro u7uuzoi scrib.

UTiairei.

Ibd. p. 332 C nulla littera mutanda, sed tamen aliter

verba coniungenda. Nam «AAu %l oUiy quae Polemarchum

plane non decent, Socratis sunt, sua sententia posita, assensum

exspectantis et exprimentis. Tum est: Affirmavit,

assensus est, ut saepe.

Ibd. p. 335 A: KeXeveig drj 7;ft^g TiQon&Bivai ro)

dixutw wg 70 TiQioxov iXtyo/uev, Xtyopteg . . ., vvv

npog zovTw o^&e Xtyetv, oti x . t. A. Quod Stallbaumius

post: ^ 70 71pwTor /A «yo^r^r audiri vult Af^f/i^, praeter-

*) P. 533 D Hermannns gemiuata negatione omnia turbavit et

evertit. Sententia hsec est: est autem hoc, quod in te est, ut

de Homero bene dicas, non ars, sed cet.: lort yuQ rovco tsxvt}

ftiv ovx, ov nagct aoi . . . liytiv, . ., ^eia dl dwajutg.

*) P. 239 C iocose materia nondum tractata a poetis cum puella

procis proposita comparatur {ianv iv fMvrjarsia). Mire Her-

mannus aberravit.
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quam quod dure fieret, eo excluditur, quod, quae adiun-

guntur: vvv hqos rovno wdt Xtyttv, redeunt ad ngoa-

Itaque omissa una littera f, scribendum: ugoa-

&tivui %<a dixnlo) vte i6 ngoitov iXtyoftfv, . . vvv

«pd? jotnu) mie Xtyitv: aliquid addere iustitise,

qualem antea definiebamus, . . praeter hoc

nunc dicere; quanquam parum Latine sic infinitivo

infinitivus per epexegesin superadditur, Graece optime.

Ibd. p. 639 E. Scrib.: uga loze, w aotfoytuTt &ga-

avfnxX^f (Ivuyxuiov avfiffaivei (pro ovfi{iaivnv),

uino ovrowi dixuiov tlvai noitiv jovvavziov ^ o av

Xtytic, nonne consequitur, ut necessarium sit

ipsum contrarium, quam quod tu dicis, iustum
esse facere? De orationis forma {av/i(ialv£t uvuyxuiov)

nihil opus dici ; vid. praeter lexica Stallb. ad Phaedon, p. 67 C.

(Sv/!(iaivtt etiam Astius, sed plura non recte moliens.)

Ibd. p. 345 A: '6/tojs f/ii yt ov ntl&ei mg ion

zijg ^txutoavvtjg xegdaXevntQov. Vereor, ne fuerit: ov

net & ei g.

Ibd. p. 349 D: lotoinog uga eariv ixaregog uvraiv

oioneg eoixev. Scrib. necessario: oYotaneg eotxev. Et

saepissime haec permutantur.

Ibd. p. 353 D: t'a&’ ortu uXXtu ij ^ixulug av

avut unodoi/tev xai tpui/tev ttha ixelvr^g elvui; OvSevi

uX/.tu. Sic codices, vitiose; sententia enim est: cui ea

tribuamus et (cuius) propria dicamus; necessario igitur ad

ortu pronomen alterum adiungitur; et edebatur olim ^xt/Voi;.

Puto pronomen a mala manu esse.*)

‘) Snb nnum conspectum sublidam omnes eos locos, quibus in

libris de rep. Platonis orationem verborum adiectione vitiatam

esse suspicatus primus sum; sunt enim hi ; I p. 353 D (ixtivtis),

II pp, 361 C (f 5;), 363 A (rw dixcufi, p. 84), 364 E {r,Sovmv. p.

62), 378 D (xal), III pp. 389 C (Asyovr»). 416 A (xaxovpyeiv), V
pp. 4.52 E (jrpdf), 459C(£rvoi), 479 A (rd), VI p. 501 D (qji;9ft*).
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' Lib. n p. 359 D: xal idclv . . . Ynnov laXnovvy

xotXov, &VQtdas ix^vray xa&* ag iyxtnfjavra idelv ivovta

yexQov . . . /u€t^o) 17 xut av&Q(onov' tovtov dh aXXo

f^ihv ovdhv, negl dh ttj ygvoovv dax%tXtov, ov

TiegteXojuevov ix/Syvai. Sic codices optimi; in deterio-

ribus aliquot (meliore uno, Ven. /7) additur axetk Quod

Baiterus audiri voluit tSeiv ixovra, id tot aliis alia struc-

tura interpositis, quibus ipsum hoc loxnov di adiungitur,

fieri nequit. Suspicor fuisse: vexgov . . . ^ x«t*

avd-Qionov, nXovxov dh ovdhv, ntgt dh ry x. t. A.

Ibd. p. 361 C: adfjXov ovv, eite tov dixaiov she rwv

dtf}Q€Mv . . . €V€xa ToiovTog siT^. Prorsus perversum esse

optativum (post futurum aut, si malis, praesens) si quis non

per se sentit, sentiet ex Schneideri et Stallbaumii defen-

sionibus. Delendum verbum prave ad explendam orationem

additum, ut I p. .337 E. Cfr. III p. 393 A: wg dXXog Tig

0 Xiyo)V avTog.

Ibd. p. 366 B. Intolerabilem habet tautologiam haec

orationis forma; Mg ai jniytoTat noXeig Xiyovai xai ol . . .

nottjrai, .. .01 navxa ovvdig sy^iv fxfjvvovoi. Scrib. : xat 'oi

. . . notfyia} . , . jamu ovnog fii^vvovai. Pro-

nomen ex ultima syllaba participii praecedentis [ysvofuevoi)

ortum est.*)

p. 505 A (dixaia^ p. 84), IX p. 585 C (xol dXTj^sias)f X p. 619 B
{kliad-ai xal). In Hermanni exemplo, si recte nameravi, 16

locis tincis voces notat» snnt (pr»ter aliquot, ubi syllaba

scribendo geminata significatnr tollenda), si unam et alterum

locum excipias, recte, nec solius Hermanni indicio.

Paulo ante verba av fisya Svvavrcct sponsores habent GISTI, nt

in A casu excidisse putanda sint P. 364 C recte post Moretum

alii adovTsg pro didovng, sed simul accentum matare debebant:

xaxiag tcsqI BvnszBlag (non nifft)] ut sit aliquid (vniretav

diSovat nsgi rivog, ridiculum tamen est tvnBTilag didovai et

(vn. did. ®s. P. 365 E dfisXrjTeov pro fitXrjTBov conieci
;

pr»-

ceperat Baiterus.

MAPVIGII Advm*. Cnn. 2?
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(De p. 373 A dictum p. 75.)

Ibd. p. 378 C, D: dXX’ «/' nioi; /utkkoftev nsiaeiv,. a|c

ovieig ntonote nohttjg eregog irigw unrj&-eto , .

%ot»vta fidXXov ngoe t «’ natdia xui yigovoi xui

ygcfvoi xvi ng^afirrigote ytyvo/ifvotg, xai tovg nonjrug

iyyvt vovxiov dv<tyxatntov koyQ7iot£ix. Vitia sunt ma-

nifesta et in dativis nullam rationem habentibus et in iUo

tugta/Svrigois yiyvoftivote, quod (ita sine articulo) mirifice

coniungitur cum ytgovat, et alia. In fiukmv subest

gerundium {tpuxiov aut simile); deinde toUendum xai ante

«et/c nQitjfug. Nam pueris senes et anus hsec decantare

iubentur, cum adolescant (adolescentibus) poetae cogendi

sunt illis fere eodem modo narrare et lingere: toiuvru

<pu%iov (dajtov) ngde t« na/d/a ev&ve xui yigovai \al

ygavoi, xui ngta^viigati ytyv»fiivqts lovg noitjrdg

iyyve %ov%o>v dvuyxaattov Xuy.onweiv.

Lib. III p. 387 C in wg outui videtur latere: lug

olr/tia.

Ibd. p. 389 C tollendum prorsus inepte interpositum

Xtyovit, quod debebat esse Xiysiv. Poterat in mentem

venire nXiovri (ut responderet praecedentibus xd/uvopit,

daxovvTi); sed id alio loco ponendum erat nAtoirrt

ngog xv^tgvtjitjv).

Ibd. p. 397 A: ndvta re fiuXkov ditjyr;atTui xai ovdi-v

iuvtov dvd^iop oitjotxut tlvat. Peni nequit {hr^yrioezat,

sed violenter mutatur in id, quod requiritnr, fufir^aevut,

nec ratio ulla apparet additi /nuXXov. Scripserat, opinor,

Plato: ndXXov (/ut/iitj0 6t ut ?;) J<ijyi;oeTai, librarii oculus

a priore futuro (fjatzut) ad alterum aberravit.

Ibd. p. 403 B: ^d di dXXu ovrwg ofuX^iv ngdg 6v

Tig anovdd^et, dntag /tt^dinoie do^ti /uaxgetegu totrtmv

^lyyiyvta&at. Quo refertur TOifTwv? Scribendum: negi
mv ttg nnovdd^ot.

Ibd. p. 405 B: irj ovx uioy^ov doxfi . . . rd f-7taxztZ

nag' dXXwv ... tu dixuliu dvayxd^ta&ut ngijo&ui xai
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ono()/a oitulwv. Prorsis prarum uui, sed pravum etiain

in hac orationis forma oixbIoiv pro oixtlov. In xa/ videtur

esse vestigium huius scriptune : dnogia

oUtitav.

Ibd. p. 407 £: ^ iyat ' xai ot nuiJlee aVTOV,

0*1 TOioirtoe ‘^Vi ovy aggn we xut Tgoiu dyad-ol

ngoe 10V noktftov i<pdvrjoav nni tij tutgix^ . . . iygmvzo ;

Mire illud de ipso ^culapio interponitur et mire ot< po-

nitur. Scribendum: /f^lop, tjv d' iyii, xui oi nuides

uv^ov ott tomvTot' ^ ovy ogus x. t. k.

Ibd. p. 410 C: y4g ovp . . xni oi xtt&iatdvzte

/lOVflisi; «ai jtVftvaoTtxfj natdtveiv ovy ov ivexd ttvte

oiovTttt xu^iofdaip, 'ivu %ff fiiv t6 au/iu &tganevotvxo,

v
|7 ^ tijp finrytjV

;

£t res et&tgujitvoivro flagitant xa&-
iatuauv. Ol xu&tardvtee pro imperfecto est.

Ibd. p. 411 E. Nihil est ^tangdftea&at ngoe it.

Nisi tollendam est verbum (oum Hermanno), scribendum

est dtaxdii tiui

,

ad digladiandum paratur.

Ibd. p. 416 A: uioytarov noi/uai . . . oinoi igttpeiv

lamxe dttmot^ove not/tvluv waxe vno dxokttaiae . . .

aviot e tove xvvag iniyugraat xoig ngoiidtote xaxovg-

/cl» «a« dvti xwtiv kvxoie oyioua&ijvai. Gr%cum non

est xaxovgyflv itvi. (Apud Luciannm de calumn. c. 12

scribendum: xdv roieHoaittjv iknida i'ytov, ovx iv xt»

ukrjaiov, ov&tv xaxovgyei.) Tollendum simpliciter xuxovg-

/tip, additum ab aliquo, qui non attenderet, quid b. 1.

esset imystgeiv.

Lib. IVp. 421B scribendum: Ei /.hp ovp rjfuie yttp

tpvkaxae tue dkt^&oie noiov/tttv ijxiaxa xctxovgyovg

ndkeaie, 6 if ixetpo ktytup yemgyove xipae xal aioneg

ip n«tPijyt>gti dkk’ ovx (v nokei toxidxogue> evdalytov
ikko dp XI Tj nokip kiyoi. 2xenxiop ovp x. x. A.

Codices et editiones: iaxidxogae evdai/iovae, ukko dp xi

nokiP A#'yo/, axenxiop ovp x. x. A., ubi «vtfai/tovae

abundat, verba aAAo dv xi ^ nokiv kiyot sententiam non
27 *
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habent, apodosis sine nlla anacoluthi specie male ab ow
incipit. Mendum ex accommodatione ad proximum.

Ibd. p. 424 D. Nonne: gaiiwg xavTtj (pro ot/Tiy) Aov-

&avet nagadvo/itvtj?

Ibd. p. 430 E. Codicum omnium bonorum scriptura

hsec est: Koa/iog nov ng . . . ^ auxfgoavyrj fari »at

rjSovmv Tivfuv xai im&v/uMV iyxQuteta, mg ipaai,

xgalrro} airtov (paivovxat ovx o7d’ ovrtvcc tgonov,

xai aXku arra rotavra tiionsg uvxfjg kfyexat, nisi

quod in A ad (palvovrut, in quo omnis diflicultas est, in margino

adscriptum est ygat Ityorreg, etsi eam annotationem alii

ad kfysTat referunt. Scribendum est, una littera detracta:

kyxgareia, mg <paat, xgtiTxm dr, ainov (paivovra ovx

o7(f ovTiva rgoiiov, xai akXie

.

. . iyvt; XfyeTttt. Participium

neutro genere refertur coniunctim ad xoofwg . . . xai . .

.

fyxguTsia, quffi dicuntur hominem xgeixtm iuvrov ostendere.

Deinde illa xm itXXa cet. adiunguntur ad haec : xoa/iog nov
xig . . . Tj aiofpgonvrtj fari.

Ibd. p. 434 A pro ndvru rdXka scribendum ndvva

ratna. Comprehendit Socrates exempla singulatim posita.

Ibd. p. 439 A: To d»? di\})og .

.

. ot’ rovrmv &r;aate

rmv Ttrog slvai roino onag fariv; Nulla est COnstructio,

nisi scribas rmr oYmv rtvng ilvui roino dntg iorivi

nonne in eorum genere numerabis, quae ita comparata sint,

nt alicuius sint id, quod sint (dass sie dasjenige, was
sie sind, im Bezug auf etwas sind). Cfr. p. 438 D:
ooa fariv olu slvui rav-

Ibd. p. 439 E: 'yfXX', r/v <f fyid, norl dxovaag rt

niarsiwi roinm. Non congruunt inter se ri et lotTro.

Scr. fn. CHxovau nare xui irt ntarevm rovim.)

Ibd. p. 440 C: fe/ rt xui yaXtnuivei xai ^vfifiaysf

rm dnxovvri Sixaim xai dirt ro xai d<a rd

giyovv xai navrn ra roiavra nuayetv vno/ifrmv xat

vtxd xai ov Xijyti, ngiv d%> rj &ianga^i;Tai »; rtXtvrr;ar]

Tj . . . ngavv&^. KiSicule, qui iustitiam defendat, dicitur
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propter famem et fhgus hoc facere. Si *ui . .. nuoyttv

com Qiyoifv coniungas, vno/iirup oblecto caret, si xai . .

.

naoyetp vnofttvtav coniuDgi velis, nescias, cui per xai

adiuDgatur participium. Deinde perverso primum simpli-

citer vincere dicitur (.xai rtxu), deinde non desinere, ante-

quam aut rem perficiat (vincat) aut moriatur (vincatur).

Scribendam: xai ^vfiftayti tw doxovvti dixaiw xai Si

aijto neivi;v xai dt ot/rd Qiyovv xai Tittriu ta

%0/avra naoyttv ino/.tivmv , xuv vixut lu , ov

npiv ttv X. T. A. Primam victus non tamen desistit.

Ibd. p, 444 B: fnavuaTaaiv /utgove zivoe io> oXtu

ttjS Hn’X7;e, IV’ opxy iv axnfi , ov ngoai;xor, «AA« zoi-

ovtov ovToe ijpvoei oiov nginetv avTto dovXtvetv %u> %oi

uQytxoi) yivove ovxi ,* Non obtrudenda Platoni beec ora-

tionis forma ovxo^ oiov ngentiv ut/vw, ut oiov pro aiaie

atko posito pronomen avro alio casu superaddatur, prm-

sertim optimo codice et aliis bonis dissentientibus, in quibus

scribitur: oiov n^intiv dov).fVsiv xov d’ av dovXevuv

aQXtxov cet. Videtur fuisse : iov^eieiv, rtu d’ av fi, ^ iov-

kev$tv, agyixov . . ovri; cum tale sit, ut id servire

deceat, illud contra alterum non servire. Liberius h«c de

altero genere adiunguntur ad TiQtnsiv (cum contra non

deceat). Ac fortasse in hac forma orationis Plato o t iov-

k«vuv dicere ausus est, nginet cogitans.’)

Lib. V p. 452 E: xai xa/.ov av onovdu^et ngog

akkov rtva axonov oxr,aafievog 7; xov tov dyu&ov.

Neque xakov anov^tdCei yrpdg axonov axt^adyuvoe recte

defenditor neque ipsum anovidCeiv ngog axonov. Tollendam

Tipdc, ut apte cohsereant xoi xakov av dkkov r; %6v tov ay.

axonov aTt;ad/titvoe anovddCtt- (De p. 451 A v. p. 181 n.)

’) P. 443 C adeo inania sunt illa: 81 0 xai adeo 8i' o

nihil, quo referatur, habet, nt certum mihi sit aliquid latere;

latet autem opinor appellatio imaginis e fabula aliqua duct»

(vetnt ^tot xiUuvufit tlimlov tt rijt d(xaioot>ri;g) ;
sed nihil

probabile extundere possum.
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Ibd. p. 454 D recipienda erat codicum scriptura sublato

accommodationis errore: oiop iutgixov ftiv x«l /arg/uop

(codd. luiQiKViP) tr,v ifwxi^v ovtu iijv «vriy*' (pxmiv i^eip

yo/itf •»; ovK oiti; “Eywye. 'luiontov di x«l itxtovixop

ukkrjv} ndrroigiiov. (Edunt fere: /aTpdi' xnl iargiHOv

VfvyriP.) Hoc dicit Socrates, eiusdem naturae appellationem

spectare tantum ad ipsa tnn%dtvfiMa, de quibus agatur;

itaque omnes iaioixovg esse eiusdem naturae (etiamsi abis

rebus differant), contra iar^ixop xai teutopixop diversae

(etiamsi aliis rebus similes sint). Bis adiectiva naturam

significantia poni debent, primum duo eadem, deinde duo

diversa.*)

Ibd. p. 459 C: /urpov df nov /ui^ dto/itpois ftiv

oMfiaot (pu^fidxiuv, uXku duih^ i&eXovtov inuxovttp,

xai (puv/ioTepoy i^agxeip •^yovfts&a slpai' oiap dh

»«J tfuQfiuxststP dfy, ia/ttv, '6ti dvdgetoTtgov &tl toi

iutgov. Restituendum, quod Stephanus et ante eum cor-

rectores quomndam codicum ooniecerant, Id

ad tfttQfiuxvip errore accommodatum est Sed necessario

tollendum tlvai. Alteris aegris putatur xai <pavk6tegog

iuigos ^;upx«/*', alteris updgeiotfgov dei. Prorsus nihil

est neque iurgog /£apxei ffiavXottgoe tJput neque xai

qiuvkoregog /Sagxti iatgde eJpat.

Ibd. p. 460 D: t6 d’ ^(pe^^g ^isk&w/itv o ngo&v~

ftovfie&u. Boni codices praeter A ngoft7;d-ovftt&a. Quod

sub utroque latet in duobus recentissimis codicibus scriptum

est coniectura: ngov&t/ut&a. Neque de studio neque da
providendo agitur, sed de absolvendo, quod supra propo-

suerant; itaque subiicitur: ttpufi^v ydg drj x. v. A.

Ibd. p. 465 B: ixapu ydg rtu' gDiAaxe xwXvovrey

*) P. 457 D recta in daobns recentibns codd. coniectora acribi:

piX oltita xe^ Too, ti Sptatop ^ fd), nlxiavri» aw oc^qpia^i/njet*

ytixflOat, in reliquis av ante oft. excidisse, poterat supra p. 174

n. adscribi.
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3('os Tf xai atime fi^v ms yoviuv ftr, anxBa&ai

ttgyovaa, &tog TO tw naoyovri rove aXXovg fior^&elv.

Scrib. : dtog 3? tov tw n. tove aXXovs ,9ot;&alv, timor

ne cet. fad Grsecam fortnam: timor anxilii ab aliis

ferendi) ‘).

Ibd. p. 466 A: •^fisig dt nov amo/uv, ort toirto filv.

II nov naguTtliTTOi, eioa£&is axetiiofts&a, vvv di tovs

ftiv (fvXaxae ffvXtuxue noioVfiev, rrjv di noXtv log olo!

re eJftev evdatfwvearurr;v , dXX’ orx . . . nXdttotfuv.

Et •nXdrroifiev CUm oxejf/ofu&a et noioifiev copulatnm

et nugunlnrot et el/iev iis subiuncta flagitant axexjjoi-

fte&u . • noto! fi sv.

Ibd. p. 466 B: dXX’ dv6r;r6g rt xal /tieigaxioidijg

doSa nenovau evdatftoviag negi ogfnjaei uvrov dtd

dvvtt/nv Irt! t6 dnavru td noXet oixsiova&ui.

Prorsus nihil est og/iuv propter potentiam; esset ali-»

quid TO dnuvra dvvufiei otxeiovo'9'ai

,

etsi abundaret-

Scribendum: op/n;o«< diadvvul ini ro .

.

. olxei-

oin&ui.

Ibd. p. ‘172 C: iQtjrovfiev avro re dtxuioovvr,v,

oiov ion, xu) dvdgu toi' reXeaig dlxutov, ei yevoiro xal

oiog dv ett; yeio/ievog. Non quaerebantur duo, num fieret

et qualis faturus esset vir iustus, sed, quemadmodum in ipsa

iustitia, unum, qualis futurus esset; additur significatio diffi-

cilis ad reperiendum et rarae rei: ei ytvono. Tollendum

igitur xai, additum non intellecta oratione et sententia.

Ibd. p. 473 D: rdiv di vvv nOgevo/tevuv ^9

ixdregov ai noXXui (pvaeig iS dvdyxt;g dnoxXeia&miv.

Multitudo naturarum nihil omnino ad rem pertinet; ipsa

forma orationis (rwv nogsvOfUvmv ai (pvaeig pro oi no-

gevofievoi) significat notari vitium aliquod naturae, propter

•) Aliter dicitur in pronomine, addito tlvai verbo: rod* <p6fiog

(Enrip. Troad. 240, Heracl. 789, deos Demosth. I, 3).
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quod hi homines excludantur. Scripserat Plato: ui xwAa/
(claudae et imperfecte, einseitige und hinkende).

Ibd. p. 479 A. Nihil non recti est, si quis 7iok).u

TU xuilu putat, sed si avto juiv to' xaiov nullum esse

putat, noAAu' df xaAu multas res pulchras putat

esse. Tollendum tu.

Lib. VI p. 486 D: ’JEntXi^a/uovu aga fv Tufs'

ixardjg <piXooo(pots f-iT/noxe iy^glvioftev, aX).<x ftvrifiovixtjv

avti^v dtiv elvut. Prorsus barbarum est:

. Tijv jitvt;/iovtx‘:^v

,

magis etiam x. M‘.

(IV. eJvat dsiv. Scrib.: uXXci (ivij(tovixi^v uv, r^v

TOV(t£v, dei eivat. Av refertur ad ev(iad'nuv antea

postulatam. Ex av ijv factum uvtrjv, deinde cetera

mutata.

Ibd. p. 490 A: 'Ag ovv diy ov (tetgiMS <x7ioXo-

ytja6(te&u, ox< Tigoe to 6v 7isq>vxwe eir^ u(iiXXd<)&ai 6 ye

ovtme <piXo(m‘&'^e ««i ovx i7it(ttvoi iTii Toig doia^o/uvoii:

eivat X. X. X. Sensit Stallbaumius pravos esse optativos

post futurum, sed minime in eo haeret; nam idem esse

atque d7ioXoytjao(te&'u , o iXtyo(iev, 6ti. Sic ludimus

philologi. Sed nulla hic est uTioXoyla futura, sed confir-

matum Socrates eventu putat, quod antea opinione et quasi

ratiocinatione praecepissent. Scripserat Plato; ^Ag' ovv

di} ov (letgiiug uti t Xoyia u (it &a, otix.z.X. (X p. 607 B
e cod. A restitutum est dnoXeXoyia&u pro uTioXtXo-

yi}od'f)).)

Ibd. p. 490 B: TV ovv; Tovtui n (lexiozai rpevdog

uyundv x; tiuv rovvavzlov, (itaeiv; Pravum et x/ et

(tezfoiai xivi Tiouiv. In mentem mihi venit: zovzw tTii-

(leXte tazat...; errorisque initium ab cs semel scribendo

factum putabam; sed non confido.

Ibd. p. 490 C: Kat dtj zov dXXov %i;e <fiXoadq>ov

(pvoems xopo» zl dei ndXiv iS dgyijs dvayxa^ovra xax-

zetv; Nulla hic dvdyxrj. Scrib. certissime: ndXtv ig



Lib. IIL 425

uQXVS avu^ t^a^ovta tdiTttv; in orchestram et polpi-

tnm escendere iobentem.

Ibd. p. 491 D: '6ow dv iQgmfteviaiBQOP toaovtq»

nXtiovwv Ivdel twv nQtnovtiuv. Non l^tnr, qnot de-

coris careat semen aut animal, sed qnantum distet ab eo,

quod deceat et rectum sit. Scr.: xoaovvm nXeiov.

Ibd. p. 494 E: ‘JEldv d' oiv . . . dtd vd »v neipv-

utivui »ai To’ ivyyepte tmv Xoymv ele ala&dvtjxai xe nxj

xai itdfinxt}xui Hai iXxtjxat ngoe fptXoaoipiav, Quam
prsTum esset tle, exposnit Stallbanmins nec quieqoam valet

Schneideri excusatio. Scrib. videtur: eiaa aia&dvt^ut.

Ibd. p. 496 B: UavafUM^OP dtj xt . . . Xtintxat

juv xax' diiap dfiiXotipxmp (ptXoaotpia, Tj nov vnd gtvyiji:

»axaXtj^&(P yeppaiop xai ev XB&Qu/i/utPOP ^9oe dnogla

xwp diu^itegovpxoip xaxd (pvaip /itlpap in‘ avxij, ^ ip

ofuxgd ^dXet oxap jutydXt; ymyi} 9>t'^ x x. X. Qnomodo,

qui supersunt anogia xwp diatp&egovpxwp

,

dici possunt

deprehensi fuga? et quid est xaxaXa/u^dpea&at vnd

fvy^s, quasi fuga persequatur et prehendat ? Scrib.: vno-

<fvyfj xax uXti^^&fp

,

suffugio relictum.

Ibd. p. 498 D: Eie ofttxgdp y, e'9P»;> ygdpop eigxj-

*tt£. Eie oidfXv fttp ovp, i^tjp, «Ip ye ngde xdp dnapxa.

Scrib.: Eie ovdtpa /uip ovp.^)\

Ibd. p. 500 A: tj xai ddp ovxm ^eupxai, aXXoiap

xe (fTjaete avxove &d^aP X^tl/ea&at xai aXXa dnoxgipei-

a&ut; Qui sic interrogat, aperte significat, non aliam

opinionem suscepturos nec alia responsuros illos, de quibus

agitur (Tot/p noAAotIp), quod prorsus loci sententiae contra-

rium est; sperat enim Socrates, eos ad rectius indicandum

Qaod p. 499 B ipse correxeram: xai rj xolii xom/xd^» yersaUai,

ridi postea Schleiermachenun etiam invenisse. Dnplex reqni-

litar necessitas, qnra et philosophos cogat rempoblicam capessere

et civitatem iis anscnltare.
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addnoi posse. Pravum etiam tpi^atig et ipsum et tempore.

Agitur enim
,

quid Adimantus nnno putet tunc Mnmm,
non quid tum dieturus sit. Mendum est in te fjii-nug, pro

quo siuibendum opinor dniortie-

Ibd. p. 501 D: Tl tomwrjv {<fvatv)

tviovoav ttiv wpoot/Kovrwj’ Inittj^vindxwv {^ovotv

dutpmpr^xijaiLi vel potius, quoniam ot; sequitur, (pi^oovatv,

quod ex illo sumitur) ovm dya&t}v tektue enea&ui xa)

tftidttoipo* , «meg xivd dkktjv , ij i%eiiH>vg (pi';neit' fiuk-

Jl**', ^/ueis dipmgtaufiev

;

Rectum erat

induitivus ferri nullo modo potest; additum est verbum,

cum non intellegeretur audiri ex praecedentibus.

Ibd. p. .t04 B: 'JEkeyo/uev nov, '6tt, we /nv 9vva~

jo¥ rjv udiktara uvra ttaiideip, dkkt^ ttuKgorega eir;

ntgiodoe , V*' negiek&o-rrt xatutpavi] yiyvono- Tol-

lendum t;v, quod et incommodissime interponitur inter

o«i . . Bit/ nec omnino usitate additur in hoc <».c

&vvutov ledXXwxa: ad ea quam pulcherrime conspicienda.

(De p. 505 A dictmn supra p. 84.)

Lib. VII p. 515B proov vatlru' scrib.: oinc avtd . .

.

rd nagtovxa. Sed vereor, ne aliud lateat mendum scrip-

seriiqne Plato: ovx avtd ^yil ur tu nagtopta at>Tot)f

iOfil^fiy dvofid^etv ovo/id^ovtag uneg oodev x aut:

ovoftd^ttv, ovofiu^stv d dneg igwsvx

Ibd. p. 518 E: y Ai tov qigov^aut (dper-^) naptog

ftiXXov &eiotfgov Tipog rvyyuptt, w<? ioiHev , ovoxt , o

fiip Avvapuv tiiAinott dsvoAAvfUrv, tJnd Ai fiegx-

ayotyrpf k. t. A. Neque nuvtoe ftdXXov initio positum

recte coninngitur cum toe ioi%«v et aperte ad ^eiotigov

ttvoe (in hac orationis forma : rj dpetij A-eioregov tipog

iatip) desideratur substantivum. Plato, ni fallor, scripse-

rat: nXdofiatos d^sioxigov xipoe Tvyydvtt . . . ovau

aut v(pdaftuToe- (Pe p. 51D B dktnm supra p. 27.)

Ibd. p. 527 A: Aeyovot fiep nov /idXu y«Ao/wc

Tc xa< dpayMulue- Miram adverbiorum coniunctionem

;
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neque omnino, qn» h»c sit necessitas, apparet. Scriben*

dnm Tidetnr axu x ot $•

Ibd. p. 528 A: 2x6nti ovv avro&ev, ngoe nortgovi;

diuXfyei, fj ov ngos ovStttgnve > uXXvi auvini’ Ivtxu rd

/(f/«OTor noui tovg Xoyovg, (f&ovolg /tXv ov^ up uXXm

*. T. >1. Abundat vitiose ot’, desiderari particula interro-

gativa nequit. Scrib. : ^ ei Jigog ovS6ttgovg, uX/.tl auv-

rov ('vexa x. i. A.

Ibd. p. 528 C : ^nei xai vvv vnd rtuv noXXwr uri-

/la^d/ieva xai xoXovo/tsva , vno twr ^^rovprmv,

Xoyov ovx ij6%nuiv, xa&’ o t/ yg^at/ia, d/tme ngdg

uaavTu TuvTa (tiu v«d ydgiTOg uv^dverui. Debebat esse

vfio fiXv rmv noXXwv (et habent iiiv codices quidam

infimi et pleiveque editiones, omittunt optimi et mediocres

omnes), deinde ad vnd di t. addi participium respon-

dens superioribus. Scrib.: t^d roJi' noXXuv uii/iu^dfttru

xai xoXovdfieva vnd rolv ^i;<iovvTutv. Particula dt male

addita est, cum etiam xai xoXovdfievu tractum esset ad

tiytd Toiv noXX.mv. Truncabantur t« im^tj/iata ab ipsis

studiosis, non omnem amplitudinem eorum intellegentibus

nec persequentibus. Adduntur post uv^urerat haec: xai

ovdiv &avfiaoTdv aird (pav^vai , in quibus quid sit nu-

dum (puv^vat
,
nemo dicat ; itaque etiam Stallbaumins con-

iecturam tentavit. Scrib.: &av/iaardv ToittVTa rpuv^vat

(qualia significantur verbis vnd yilgitoi). Respondet Adi-

mantus hoc confirmans : Kai /uv dtj rd ye iniyagi xai

diufpegdvToig i'X** Eicidit rot post tov. (De p. .529 C

dictum p. 17.)

Ibd. p. 530 B: ovx dronor, oiet, rjytjoexat xdv

vofti^ovxa yiyvea&ul xf ravra dei (uaavTOjg xai ovda-

/ly ovdiv nagaXXdtxetv, aiu/itu re tyopru xai dgo)/ievu,

xai ^rjrelv navri rgonui rijv aX^^&eiuv avridv Xa^elv.

Neque ad dronov, quod masculini generis est, referri

^r^xtlv potest neque ad vOfd^ovta (nam xai . .
.
tyxodrxa

debebat esse); et praeterea verus astronomus ineptum puta-

Digitized by GocJgle



428 Lib. 111.

bit (Socratis iudicio) enm, qui hos coeli motus, qui conspi-

ciantur, dti ylyvao&ut woavtiug et in his ipsis veritatem

inesse credat, minime ineptum putabit, sed vel maxime neces-

sarium ipsam horum veritatem alibi (in idea eorum) quaerere.

Itaque scribendum aut: xai ir,trja«iy ut coniungatur

cum rjyTjfstuu^ aut: xai ut ab

pendeat.

Ibd. p. 532 C: xui txai nQog ftlv iu ^oia ze xai

(f>vtu xai t6 tov ij/.iov (po>e iz' udvva/ila /ikf^aiv,

ngoe dt zd tv t/duo/ <puvzda^taza &eia xai axidg ruv

dvzoiv , dkk' ovx «/dwP.ojv nxidg d/ tWpot» zoiovtov

ffoizoe oig TtQOg i;Xiov xqIvuv dnpaxta^ofiivug. Post

illud ngog fiiv zd ^oia . . . aSvvaftia /UXaneir in altero

membro ngog ds zd ... (favzdaftaza perspicue requiritur

contrarium substantivum, quo significetur libera videndi

potestas, latetque id substantivum in adiectivo ab his

<parjuofiaoij' alienissimo, &fia, cui si praeposueris praece-

dentis vocis {^avTuajuazu) ultimam vocalem, & tantum in

d mutandum erit: d^ zd #V vifaat (jpupzda/iuza

dd^eia xai oxtag zwr orivar.

Ibd. p. 5.32 E: Ovxfz', d’ tydi, w (fiXa Fkav-
xvjr, oiog z ioai dxoXov&elV (iiai zd y iftdv ovdav dv
viQo&v/tiag dno/.lsioi. Non jwtest Socrates, qui semper

Glanconem ironice laudat, subito tam rustice negare eum
sequi posse, cum praesertim his dictis tanquam illo secu-

turo praeeat. Itaque scripsit Plato: Ei' y azi . . . oiog

T anat axoXov&aiv aut: ai ot> y azi.

Ibd. p. 5.33 A: ei d’ dviojg ^ /ni], ovxaz’ u^iov

zoiro duoyvQf^aa&ar a’AA Hzi /zav diy zoiovzov n
idair, ioyv^iazaor. Unde pendet idialp aut quod verbum
subiicitur coniunctioni ozt? Talia tacita praetermitti! Scrib.:

d/.X’ dzi (liv dai zoiovtov ti iiSaiv, iay. Hoc propositum

necessario est.

Ibd. p. 533 E. Nimis violenter grassantur Hermannus
et alii mutando, Stallbanmins

,
quae sanare nequit, delendo.
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Nam qnod glossematis nomine utitor, nec qnibns nec quo

consilio significatuve hsec adscripta putet, conatur dicere.

Nomen Socrates imponendum dicit nec id morose deligen-

dum. Assentitnr Glauco. Scribendum: Ov ydg ovv,

dkk' 0 dv fiovov ngog aa(pr;vela, Aty',

ti iv sed qnod modo declaret ad rem tenendam

(nm die Sache festzuhalten) perspicuitate, dic, si

intra animum tibi versatur. (Codd. boni supra scripto

in A in ceteris verbis nihil variant.)

(De p. 534 A dictum ad Aristoph. av. 1128 p. 280.)

Ibd. p. 539 A: Ovxovy 'iva /tij yiyvi^jai d «Aeof

omog negl tovg rgiaxovTovrctg oot, tvkafiov/iivw navri

Tpojiw Tcov Xoywv dnxiov. Non aptum evXuffov/uivutf

quoniam non Glauco, sed custodes debent amea&at rdv

Xoyuy. Bectnm tvXa^ovfuvovg. Et nocuit fortasse accom-

modatio (ad 00 /). Nam evXa^ovftivmg non audeo Platoni

tribuere, etsi ^doftivmg Xenophon di.Kit, ofioXoyovfuvmg

omnes; aderat enim tvXujSotg

Lib. Vin p. 543 C: fua&ov t^g (pvXaxijg dtyofu-

vovg etg iviamov tijv eig javra rgoip^jv nugd twv

dXXior. Prorsus non video, quo referatur ravra, suspicor-

que fuisse: t^v eig titxrd rgoqtjv (ad constitutam men-

suram; cfr. VIII p. 551 B: (i dv fir} y ovaia eig t/>

•tayd-fv rlftfjfiu).

Ibd. p. 544 C: iij re ruvri} (t^ oXiyugyJa) didepogog

xu! ifpettjg yiyvnfUvTi dt/fioxgaria , xai rj yevvaia &>j

rvgavvtg x«i Vj naawv rovtoiv diaipevyovact , reragtov

re xai eayarov noXeiog v6m]/ta. Sic omnes boni et

mediocres codices, non totTtov ^larpigovoa. Sed substituto

etiam cum inani sententia dtufpigovnu, prorsus pravum est

xai i], quasi ad novum genus a tyrannide transeatur. Una

littera in codicum scriptura geminata oritur elegantissimum

hoc: rvgavvtg axuttj naawv rovrmv dtatpevyovoa : qu»

ad Isevam ab his omnibus discedit et fugit.

Ibd. p. 546 D. Quid sententia postularet, >ndit fere
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Hermanaas, sed temere delet, qus nemo addituros erat

Scrib. : nag’ eXaxxov tov Siovxog i^ytjaafievos xa ^ovatxi;e

Jtvxtpa' xt yvfivaoxiX‘^>: (pro d«t/v<por di xd yvftvu-

nxt*f;g). Cfr. p. 548 B: npt<jfivxfgo>e yvftvaaxixi^r /ttov-

xextfit/xipai. Non intellecta structura, ut xd /Mvntx-^g

scriptum est etiam xd yxifivanxtxijs, devxspov ut tiaTTO»-.

Ibd. p. 647 B: lo/noXoytjouv yi]v /nv xai oixitte

xuxur(t/iafttvox>s /dtoiaao&ut, xove di npir ijpvlaftxoftt-

rovg V7i uviojr o>g tXev&fpovs - • • (iovXuodfuvoi xoxe

7isgioixovs . . ('yopxtg uvroi noA.f/tov , . . (nifiaXtla&ai.

Barbarum, ut quod maxime, oftoioydi yr/v xaxuvetftdfiepop

idimaan&^ui, exornat barbariem haec coniunctio: KOTa*<«i-

fiu/itpove idnmmoi^ut . . . xnvg d* . . . dovXmoaftaPOi . . .

hyopxte . . • ini/teXeia&ai. Scribendum igitur xaxaptt-

/id/tepot, sed fortasse accusativi terminatio orta est ex

praepositione verbi, cum esset f^iduoaaa&ut. (Nepw647 E
quidem codicibus concedendum, ut teneatur xexxrfinivxjp,

neque p. 488 E Hermannus recte tenuit oiofispot, quod

errore ad {iotiXwpxui accommodatum est.)

Ibd. p. 547 E: ini di i^v/noeideie xe xai dnkov-

oxtgove dnoxXIpetp. Offendit hoc post Ulud vix duobus

versibus supra positum alio significatu dnXovg xe xai

dxtpeie. Fuit fortasse dpovaxigov £•

Ibd. p. 550 E: ^ ovy ovtw nXovxnv dgexi} Sitoxr;-

xep, waneg iv nXuaxtyyi Cvyov xetfttpot’ ixaxtgov dei

xovpavxlov gtnopxe ,* Diuissime in eadem comparatione

(iScjteg) xet/utpov ixuxigov interponitur, sequente nomina-

tivo casu genopxe, qui redit ad nXovxov dgexij (tanquam

sit nXovxog xai dgex^). Sine dubio xei/itivov ixaxegov

accommodando natum est ex Cvyov, cum Plato scripsisset:

<uC7i£p ip TiXaoxiyyi fcfyot' xei/ispop ixaxegop dei

rovpavxiop genovre

,

quomodo Gorg. p 481 D scribitur:

igdtpxe dwo opxe dvolP exuxegog.

Ibd. p. 558 A: dvQ-gdmmv xaxaiI)^(fia&fPxo)P S-apd-

xov 7; tftvyrjg. Etsi est aliqua apud inferioris astatis scrip-
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tores in d&mnaadi verbis construeodis & veterum norma

aberratio, tamen nemo ne ex his quidem, aliquot saltem

post Chr. natum seculis, hominem dixit xa%uyifvna)tt9^aty

m%a\tn;(pio&T^vai ^uvdtBV pro eo, quod est ^dvantv ttaxa-

j^fyvotoKtox^ut, xavuiui;(p*o&iit'ai Tifof. Itaque Platonem

scripsisse puto: uv^Qwnwv xaxa^ljtjtfua&ivxoe •S^varnm

%ov rj (fVYVSt sed praecedens dv&QiuTunv participium trax-

isse. (De p. 560 A diotam antea p. 22, de p. 561 A
p. 2« n. 1.)‘)

Ibd. p. 562 B; "O ngov&tvxo, 6' iyu, dya^p,
xai d<* ov Tj 6Xiya(^\la tup&iamxo — %w%o d’ ^
nXovtog' rj yclp; Nui. 'H nXowov xotpw dnXx;axla m.

T. X Adiectivum vntQnXotToe ferri non posse, etiam

Stallbaumius concedit; in corrigendo aberrant; scribendum

enim: TQVto i’ ^v vntQ nXovtov. (De p. 568 D
dictum supra p. 17.)

Lib. IX p. 580 £: z6 di xqIxov . . . ivi ov» coxo-

fuv ovo^axt ngoatineiv idity avxoti, dXXu o fiiyiot^p

ilyev iv avzui, zovTut iiuopoftdoufuv. Su^icor ftiisse

zovxov (ex eo nomen dedimus, non ei).

Ibd. p. 581 E. Beliqme ^dovai non videntur philo-

sopho xfjs ijdovijs (universae) nuw nog^u, sed loi^e ab

ea, quam ipse percipiat. Scrib., omisso recteque

interpuncta oratione: Tov di ^iXoatupov . . . %l oldfu^a

') Baro qDieqaain Tidi indignias et imperitiae eprctom qaam a

StallbaoBUo (— nam Hennannas oondom norat —) acutam et

omnibus veritatis notis impressam Cobeti et Badhami emenda-

tionem p. 560 D nQta^vxefmv lioyovt 3i mtnv tlaSexovreu pro

iiuoTmv, quod perversissimum est. A)que prave Cobeti inven-

tum {injjvixaiiiv pro Imjvtyxafttv) spernitur X p. 612 B. Sed

qood interdum Cobetns paulo incautius omnia ad certam nonnam

revocat et resecat qnndam plenins dicta, qnidam in Germania

canti sibi et sapientes videntur, si ne egregia et veia quidem ab

eo accipiant.
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wle oAAac rjdov»« vo/tl^etv ngoe xrjv rov etdivat xuXt}~

&is 'oxiij e)f«i *ai iv xoiotnm xivi ael elvai /itttv&avovxa

rjdov^v; ov n«vv nogqm, itat xaitir . .

Ibd. p. 585 A Bcribenduni : ofpoSQa fti^v oiovxat

ngoe «Aiypft!o« xe xa} r^dov^ ylYVsa&-ui, tianep «fA jrpdj;

(oodd., edd. diofrep ngog) fitiav (patov anooxonovvxeg

anaigigi Xevxov, . . . anetpia i^Sovr,Q dnaxtivxat.

Ibd. p. 585 C. Nec sufficiunt et prava sunt, quse

Hermannus et Stallbanmius tentarunt. Exciderunt quaedam.

Primum 17 ovv xov dei 6/uo/ov ovaia {xov excidit post ovv)

dicitur (interrogando) seque, atque essentiam, etiam scien-

tiam et veritatem habere (. . . Ti (f, dXxj&eiag; OvdA
xovxo). Deinde ex adverso xov dvo/ioiov ovoia non

solum scientiae] et veritatis minus habere, sed etiam essen-

tiae dicta erat; sed ex hac sententia ea pars excidit, quam
Latinis verbis redditam uncis interposui: \'H xov dvo-

ftoiov ovx iniaxtjfixje ^xxov psxiyei rj ly xov 6/uoi'ov

;

/Iws ydp ov; Ei J imaxijfttjey xai dkxj&eiae; Kai xovxo.]

Ei S dktj&elag , ov xai ovaiag; 'Avdyxx}. Sed ut hic

aliquid excidit, sic paulo ante manifestissimo additamento

ancta est oratio. Nam antequam Socrates ad scientiae et

veritatis in x^ xov dei ofiolov natura maiorem copiam

venit, primum eam essentiae plus habere hac interrogatione

ostendit: xo xov dei o/iolov iyoftevov xai dd-avuxov xai

dii^&e/ag xai avxo xotoinov ov xai iv xotovxtp yiyvo-

fievov ndXkov elvat oot Soxel xj x6 fixjdinoxe 6f.toiot>

xai &vi^xov xai avxo xotovxo xai iv xotovxot yiyv6/ie-

vov; Verba xai dXr;&siug et exposita argumentationis

progressio, quae h. 1 . nondum dX^ifetav attingit, et sub-

stantivum adiectivis interpositum et illis xov ofioiov xoci

d&avdxov haec reddita o/tolov xai i9v7;xov convincunt.

Sed pro xo fit;Ainoxe 6/ioiov scribendum x6 xov
noxe 6/ioiov- (De p. 587 E dictum p. 22.)

Ibd. p. 588 0 scrib. : noAvxerpdkov, r^/iiQmv xe (pro

df) &t;pio)V eyovxog xeffuXdg xvxXip xai dygimv.
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Ibd. p. 590 D: ue a^tsivor op naptl vno &e!ov

*oi (fgoviftov agyfo&txi, fiuhoia /uv oixtlov tyovrog

4p avrijj, ti fiij, e^m^tr iffieoTutTog. Nullis machinis

effici potest , in hac praesertim contrariomm casuum inter

se compositione, ut ixovxog pro iyov^i positum credatur,

nec magis, ut post oixeior i'xoptog de ipso homine adiun-

gatur ifptatonog de rectore ei adiuncto. Scribendum: vno

^eiov xai (pgovifiov ugy^ta^&ai
,

ftuAiaiu /tiv oixflov

ipoptog ip avTw, ei d'r i^w&ev iipearviiog.

Ibd. p. 591 A: xai t6 /it/.Tiarov &egunevouv%eg

tiu nug' -^filv TOiovita dv%ixaTaai7joo)fiep ifvXuxu oftoiov

xa) tigyovtu iv avrw- Pravum est upttxataaztjawjuep,

quoniam neque pro alio neque adversus aliquem custos hic

instituitur; et necessario verhum cum uptt compositum

refertur ad dativum praecedentem eversa plane sententia.

Una vocali mutata omnia recta hunt: xai z6 (UXnozov

&eganevaaPTeg tw nag' tjftiv zotovzgi ovtt, xaruoet--

owfiev (fvXaxa x. t.

Lib. X p. 602 D: wot« /u>) dgyeiv iv ijfiiv to (fui-

voftevor /lel^ov ^ i).uzzov ij n).tov (iugtnegov

,

aA/a

«d Xoytadfuvov xai /itzg^auv rj xai azf^auv. Tria priora

(ij fiti^ov tj e/.aTtop »; nkiov) contraria sunt et possunt

sic accipi {lov fui^ovog xai ikuzzovog nominibus etiam

ad magnitudinem, non sohim ad multitudinem relatis), ut

et numerandi et metiendi materiam contineant; (iagitiegov

manifesto minus recte solum ponitur, videturque excidisse

7, xovzpoxegov.

Ibd. p. 604 B recte Stallbaumius iv addidit, quod

excidit post q>ufiiv, non recte zivi e malis codd. (P. 605A
utinam Stephani suspicionem ow’ post uvrov addentis in

textu secutus esset, non in notis timide attigisset.)

Ibd. p. 606 A: Ei iv&v/uoio, on io fiiu xartyo-

fitvoi' TOit iv Tuig oixeiuig ^fi/itfogaig . . . i6r' ioii

zoirio 7 0 vno Toir n/frn/.d/ieror xui yuigo7>.

MADVK;II Aawma Taiv. 2$
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-Vitiosum duplex rore diversa significans tempora. Scrib.:

uvT ioTi toirto to x. r. A.

Ibd. p. 60C C. Locus enarrando et corrigendo vexatus

iacillime et certissime sic expeditur: ovx o utnoe

io/oe xai Tiepi tov ysi-oiov, orav, u r (u 'v) avtog

aia][vvoio yekunonoiwr, iv /a/iTjoei xio/imSixtj rj xai

iiSia ilxovmv afpoh^a Z*’? novr^Qa.

Codices boni oti av amog. De erasi (oV) dictum est ad

Phaedrum p. 253 A. Tum paulo post scribendum: o ydg

%u Aoyw of' (codd., edd. uv) xatelxss fv aavTu fiovXo-

fitvov ytXtoTonottiv, . . . tot’ av dvlfjg. Priore loco av

ineptum est.

Ibd. p. 606 D: Kai negi utpgoiUolwv drj xui &v-

fiov xai nsgi naviuv twv fTti&VfifjTixmv .... 6t*

vouiina r, noir^Tt*'^ (gya^stat; Nusquam

refertur dit. Scrib.: er/ roiavTu. Continuatur enim et ad

novam rem transfertur oratio. (De p. 608 A dictum est

supra p. 107.)

Ibd. p. 612 A (de xoi nsgixgova&siaa

nugai; re xai dargia, u rvp airt^ ate y^v iattwfiiv^

ytr^ga xai nsrgutdt] tioAAu x«l dygia negmtfpvxtv vno
rwv evdat/tovmv Xtyoftiviov iojictaetov. Bidicule prorsus

animus dicitur inttda&ai yrjv. Longe aliae sunt volupta-

tum, ciborum elegantium, ceterorum in vita terrestri

iti^tidaeie- (Et offendit hic ipse concursus intimfiivr/ et

ioTtuaets) Neque vestitum terra animum (si quis forte

huiusmodi verbum latere in emioifini] putat) Plato dixit,

quoniam tantum animo ob illum statum (ore . . . ianm-

ftipfj) ye*;gd noXXti negiTifrfvxfrai significat, ut Glauco

in mari habitanti. Atque haec ipsa in illis verbis neces-

sario inest significatio animi in terra habitantis. Itaque

iaTiovfift'11 scribendum videtur, ut yijv ioTioto&ai

sit tenam domicilium sibi facere et habere, raro et poetico
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verbo, quo Euripides in Ione passive usus est. Si id ferri

nequit, yr^v elauxta/tty^ aut simile fuit.*)

Ibd. p. 615 C: tiuv di ev&vg ytvofiivwv xoi dklyov

Xfdvov ^lovvxwv ntgi uXku tXtysv ovx d^ia /uvijjutjg.

Non de statim natis, sed de statim post natales mortuis:

(viXvg u7ioyevofi,ivu)r.

Ibd. p. 615 D edebatur olini: ovy ijxti . . . ou<f’ av

tfevpo, soloece, quoniam futurum optativi cum dv non

coninngitnr; editur nimc e codicibus: ap non

minus soloece et (si hoc alio argumento adinvandnm est)

inepte in hac certa et simplici affirmatione. Scr.: ovd’

ttv ijStt-

Ibd. p. 619 B: tinov-ros ii tuvta i6v npmrop

Xayoptu ev&vg iniopra t/;v fteyla'$t;p xvQupviia

iXi<i9’at nui vno afpQoavPtjg te nui Xuiiiugyiug ov ndp%tt

inupiig ttpaaxstfidftepop iXia&at, uXX’ avidp Xa&tiv

ipovoup tiftug/tivtiv » %. X. Incredibilis haec est bal-

buties: iXia&at xui ... ov ... dpaonewdfupop iXtn&ut.

Sine dubio tollenda aut iXiad-ui xal aut »ui et alterum

iXto&ai,

Timsenm, quem ex veris Platonis dialogis fere mini-

mum ex philosophia habere puto, legi aliquot annis ante

a. 1848 et tum quaedam ad enarrationem annotavi, miratus

Stallbanminm , ubi manifestam erat nihil eum intellexisse,

superbiloquentia quadam se expedientem; ad scripturam

corrigendam perpauca et parva, fere ad interpunctionem

orationis pertinentia. Nec postea copia fuit aut Martinii

‘) P. 613 B ano raw xaxa> et ano vav ava> male de carceribaa

et meta intellegantur; nam neqne hoc rerba significant et sic

tantam eventus declaratur, non ea qualitas, ei qua eventus

sequitur. Qui tv Oiovaiv dnb tAv dva>, ano ii tmv xdroa /tij,

sunt, qui inferiore corporis parte (cruribus) valent ad curren-

dum, superiore (pulmonibus) non valent.

28*
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openi aut Wohlrabii nuper prodita utendi. Ponam tamen,

quae tum notavi, non multum spatii occupatura.

P. 37 B: OT«*' «epi %6 uio&t;t6v yiyrijiai

(o ioyoi,’) )cai 6 tov &uTtpov xvx/.oe op&os; wv (Is ndoav

avxoi) ‘njv tlniy^^v diayyeikt^- Scrib.: avzov (i6v Xoyor)

. . , dtuYysiXtj.

Ibd. p. 45 B sublato commate scribendum: tov nvQos

ooor to fA,'tv xaistv ovx toyjt, to di nuptystf (puis ^/(k-

Qov, oixdov ixuattjs tjiuigas ow/(« (v. -t-futQixSt aojfia)

ifnjyavr^ouvto yiyvea&at. Vid. p. 64 D (put/itu . . . xud-’

tj/upa*' {v/u^VfS ly/uw*' ylyv(0&ai).

Ibd. p. 65 E verba sic interpungenda: td di t»} tov

oxofiuTOS ^epfiott;tt xotvwptjoavta xui, X(uivoyi(vu vn

uvtov, ^vvsxnvpov/u£va: quaeque, dum ab eo laevigantur,

ignescunt.

Ibd. p. 66 A: tiov di uvtdv npoX(i.(n%vafi(voiv

/jtv vno o?^n(d'6vos> ds di tds at(vds fpdfius ivdvofii-

viDV, xal Tois ivovoiv uvto&t fugeai ytiudtai xai oaa

dfpos iv/n/netpiav iyovtu, luott x. t. /. Scribendum:

xai tois ^vovatv . .
.
yemdtoi xai dau dtpos iv/i/texpiar

^yortutp, (dote. Mendum ex accommodatione; xai oaa

dtpos (6X aere) idem est atque xai tois aeptJdsoi*'.

Ibd. p. 67 D, E sic interpungendus locus: td df juti^w

xai (i.dttiu . . . tois negi tt/V adgxa if-(gytois xai ijw-

ygois xui . . . otgvtpvois xai oaa . . . dgt/ita ixaktaafKV,

dd(A(fd (VUlgO ixaktaufiev adtAyu) (ipui, td te /.etrxd

xai td /u/.avu, txavojv nax^t^ftutu yeyovota. iv d/./.ui

(v. ytyovota iv u/.kw) yt-rti tu uvtu.

Ibd. p. 68 A. Scribendum: dtduyds t’ av xai /layus

iv /d/o«i; notov/uv?j &i,/io(nu xai idia, igiSiov xai gptko-

rtixius ytyvofuvmv , &tuiti’gov tivto notofjou kvei, sub-

lato d<’, quod post /d(« ex geminatione ortum facit, ut

yiyvo/uro)v intellegi nequeat.

Ibd. p. 89 C: td ydg tgiyuva tv&vs xat agyds

ixuntov iHvru/4iv iyovta ^vviotatat fitygt tivos ygovov
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dvvuTu fiUQxsiv. Verba Svvuftiv ()^oyTu sic per se posita

nihil prorsus significant. Nimirum Plato scripserat: dv-

yuftiv tyovTu IvvioTnTai fnyQt nvoe yoovov t^uQxeiv

(potestatem habentia usque ad certum tempus manendi).

Qui non intellexit i^agxeiv pendere ab illo (fvvufnv iyovru

aut qui id enarrare voluit, adscripsit ttwajit.

Ibd. p. 91 A. Incredibile est, neminem scribendum

vidisse: Trjv tnv noiov Stt^odov , ij (pro fftu tov

^Xeiftoyog To nofia ... ^vnxftffinet ^feyofttvT;. Deinde

(B) sic interpungendum: d df, ciie ... /.ajSiai’ uranvotjv,

Tov&\ dvmvtvae , tije ^u>Tixt;v tnt&vfiiav

{finotr,aag atnoj , tov yevvar fpwTu ansTf/.eat, hanc

ipsam partem, qua respiravit, generandi amorem eflecit.

De legibns ') lib. I p. 628 B scr. : vixTjodvrwv d)-

dnoTfoiuv (pro noTtpMv), altera utra parte.

(De p. 633 D dictum supra p. 81. P, 632 E scriben-

dum erat e cod. 3* et aliis: voTagov dV dperljg ndmjs u

ye vvv iJt; ihip.&ofiev, e quo id yt in optimo ortum est.)

Ibd. p. 638 C tollendum est verbum ngoatpfpsiv,

quod nulla omnino structura cum ceteris cohaeret, additum

ab aliquo, qui iynvni indicativum esse putavit. (Recentiores

quid putent esse, non dixerim.) Plato ad substimtiva /iiyre

igyaoiuv fit/Tt Ttyr ngnoffogav laxius quasi ad verba

adiunxit hanc modi et condicionum significationem: ovtivu

*) Ex his, ut dixi, primos quattuor libros relegi a. 1852 aut 1853

;

ad ceteros que promam, ante quadraginta annos annotata sunt,

nunc cnm Stallbaumii editione collata. Is senile et languidum

opus, orationis flnxte et dissoluto ambagibus difficile et antiquis

graribusque mendis, etiam additamentis, ex illa obscuritate

natis obsitum, senili timidaque opera tractavit, multa prava

utcunque excusans et licenter enarrando defendens, qun alii

(Turicenses, Hermannus) recte correxerant, qutedam prater-

iens. Multa ex iis, que olim annotaveram, interea occupata

ab aliis sunt.
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«(jonor Xtt/ oimiot na/ f/t&’ oip xai ono/s i'xovtu xai

onwe tyor/st {qualiter ipmm se luibentem et qualiter se

habentibus, ut barbare vertam perspicuitatis causa)’).

Ibd. p. 639 B ; ag , iav ttjv noXtf/t>»]v tyt] iniat/)-

p%v, ixavoe agys/v, xav ^eikog <Sv (v roie dtiroig vno

xov qib^ov ruvi/u; Mirifica fu&r/ tov q>o(iov.

Scribendum: iv roig deirolg log vno' fitd-7;g tov qo/iov

vavT/u. Excidit o‘s post otg. Formam comparandi omni-

bus puto notam esse. (Synt. Gr. § 80 d not.)

Ibd. p. 643 E: Xryo/iev /ug i6v fi/v ntnutfitvyuvov

‘^f/iuv orta Ttvu, xov (t't anaidivtop fvioxt tig xe xanij-

keiag xai ruvx/.x;giug xul uAkuir xoiovx/uv fiaXa nenai~

^{v/iiv/ar aqodgu dv&g/unwr. Vitia multi viderunt, nec

fere dubitant, quin nena/Stiq/lvov dv&g/ajiov restituendum

sit; scribendum videtur: xai ukk/av xoiovx/uv xaXu ne-

natdtvfteror oqtodgu ur&gomov. Ironice talium quse-

^
stuum versutiae et artes significantur. \

Ibd. p. 647 C. Postquam dqo^ov deiv ixuoxov ylyvt-

/j&a/ xai qo(itg6v Atheniensis dixit, separatim de /lq>6^m

efficiendo et de qofiegw exponit. Itaque nihil ad aqo^og

addi altero loco potest. (Dico ob Stallbaumium.) Tollen-

dum simpliciter q^ofimv, ut sit: ixoX/mv xtr/hr dg qioflov

dyovxtg. (Mox 'tfj ///v Hfsihu xy iv uvr/jj pro xSxuixfj

iam a. 1826 probaveram.)

Lib. II p. 653 A pro xi noxe Xiyo/ntv scr. : xi nox’

i ).tyo fi e V. (De p. 653 D dictum supra p. 53 n.)

Ibd. p. 655 D. Recte Hermannus x«/ ante /<///»;-

/laax notavit, quod ipse adolescens feceram; est enim ha?c

sententia : cum singuli ea imitando exprimunt, quae in

variis actionibus, fortunis, moribus fiunt. Sed h. 1. aptius

De oratioDe «dditomestig vitiata eadem ad legum libros trans-

ferenda sunt, quts de Librie de rep. annotavi supra p. 416.

Quedam mihi pridem in hoc quoque genere notata occnpamnt

alii, ut VI p. 766 A, voiii/iov VIII p. 841 B.
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fufitjoft quam lutfi^inaai. Cum imitatione illa exprimunt,

existunt imitamenta ifn/jr^fiuia).

Ibd. p. t)57 A scribendum: ott dvvazov ag' t;v 71 egi

Tfov towvziup vofio&ezeia&at (iiflaiue

og&OTi^ra <pvoet Tiugeyofievu

,

sublato iS-appowia
,
quod

ex inferiore loco (B) huc retractum est. Firmis legibus

constitui /leki; posse hic Atiieniensis dicit; paulo post, opor-

tere fidenter lege t«' /lekt; comprehendere. Guggoirzu

fteXi; nihil est*)

Ibd. p. 663 C. Scribendum opinor: ru' /uiv adixu

Tia rov Sixaiov (vavxiw tvuvTiwg (puivo/ieva. Vulgo

deest fvavziu mireque enarratur tw zov dixulov a Stall-

baumio.

Lib. III p. 686 A: lizt xexoivwvijxozae ftei' 7io).?.uiv

novwv . . ., vno yevovg df . . . dtaxexoa/itjfierovg, Tigog

zovzoig d’ izi xui 7tok.Aoig /itxrzeoi xeygt^yterovg elvut

zoig ze ui.kotg xai zm ^ekfpixw '^7i6).Xwvi. Delendum

eirai, nisi uei latet.

Ibd. p. 690 D : ooa iazi Tigog agyotizag u^twfiaza.

Quid significet Tigog, non intellego scribendumque puto

71 egi (circa eos, quse ad eos pertineant).

Ibd. p. 701 C: iiyv Xeyo/iev7;v TtuXutav Ttzavixt]v

fpvoiv i7it(leix7>iHU xai /uftovfteroig, tTii za utzu TitiXiv

ixeivu dipixvovfievovg ,
yaXeTiov uiwvu H/tuyovrug yit}

X^^al Tioze xuxvtv. Scribendum necessario uipixvov-

*) P. 659 6 ante quadraginta quattuor annos annotaveram, quod

Winckelmauni coniectura Hermannus posuit, vofia, ov xaOdnep

6 Zixihxog . . . vofiog vvv . . . d<t'q>Oapxi. Perverse oblo-

quitur Stallbaumius.

*) P- 666 D frustra Porsono pravum futurum «aoveiv in rectum

fjaovaiv mutanti opponitur e carmine Kuripidis IjtIco ctiia a>

ipsum recte ab Elmsleio correctum. Frustra p. 669 E «xtousieg,

quod manifestam laudem habet, inter rajove et qxuvigg >

dong interpositum defenditur. Mihi, quod Astio, in mentem

venit aTiyivazias.
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fi l vote- Longe alia ratio est in dtuyovrue firj k^iat,

quod appositione adiungitnr ad tu avjti ixtivu.

Lib. IV p. 709 A: kotftdiv rt {finimovttov xai

Xpovov ini nokvv ivtavimv nokkHv nokkuxte axuiglae.

Scribendum a’ xapit /«(,•.•)

Ibd. p. 714 B: ovts ngoe i6v noktftov ovxt

ngoe dgsTi^v okr^v ^keneiv diiv tpaai rode vofiovst dkk‘

ijzie dv xud-taxr^xviu y nokizeiu, luvrt] fitiv i6 ^Vfi-

iftgov. Corruptum posterius ieiv. Scribendum ^r;Ttiv.

(Hermannus e Schneideri coniectura i^tiv, sed neque

rectum verbum est neque aoristus.)

Ibd. p. 716 B; Jf;kov dri tovid ye, oig zwv ^vva~

xokovd-t^ooviMV iaoftsrov t<;> &ew dfl dtavot^d-tjvat

ndvtu dvSgu. Scrib. : tovio ye, ore oie feov x. t . A.

Graecum est enim: dtuvoovfutt mq dkkoiv ioofiivoiv , toe

ioofttvog avroe-

Ibd. p. 717 C: unorivovzu Savelofiurct ine/itkeiue

Tt xai vnegnovovvtoev uidivue nakueue ini vtote davet-

od-elaae, unoStdovta di nakueoie iv rtjj yt/gu atfodgu

xty^g>;fievote. Prava adscensus species in unoiivovtu . .

.

dnodtduvTu dt, prave divelluntur nukuide • • • vioee . . .

nukutoie- Recte igitur Astius di post dnodtdovra sustulit;

sed duae primae voces superioribus adiungendae sunt, ut omnia

sic decurrant: dtvzrga rd zov nmfiazoei zgita rd ztje

tlrvfiie dnoTivovxu duveioftuzu, inifirkaiue if xai ineg-

novoivrojv wdivue . . • duviiotktiaue u7iodidovra na-

ktttoie X. t- k.

Ibd. p. 717 D: fir^d- vntguigovru ztuv ti&eoftivtov

oyxutv fiz;z ikkeinovzu o>v oi 7igo7idzogte rove iuvituv

yevvzjzde izi&eaav. Hoc sic dicitur, quasi consueti fuerint

oyxoi superbiae fastusque. Scrib.: vntgaigovzu zotv si&ta-

‘) P. 712 E prope incredibile videtur, et tamen prorsus consen-

taneum multorum consuetudini est, cum Stallbaumio in mentem
venisset ex «v Ifarri^iit fieri posse tr»fpior»j#f!s, tamen ab

ipso pravissime positse particulee effugium qutesitnm esse.
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fiivoiv oyscov (extollentem supra consueta pompam). Nocuit

accommodatio.

Ibd. p. 718 D: 7« rolwv dij ).tyd'tvTa it fim

ngovQyov doav tigno negi uiv av nugcctvi/ /n] nuvranuotv

olfi^g tlwyj^e Xu^ofisva, fiii/.i.ov dh it ul'

(Ixoveir xiti tv/itvioj£(jov. Sine sensu sunt illa /itj o>ftf;g

rpvyijs Xu^ioiitva (quod participium quo referatur, nemo

dixerit); sed Xu^o/nra ab duobus codicibus omnium prin-

cipibus (y/J2) abest, adscriptnm, ut alia interpolamenta. quae

ceteri in textu habent ,
in margine. Adhibenda igitur

lenissima medicina: eig rd iripi wi' u>' nuguirij, /i;,'

myiji fiu/.Xov dt 't;/ugo'irtg6v rt «>' uxovtiv xui

tvyitvtoitgoi). \id. p. 67 et ad Thucyd. 11, 83, 1.

Lib. V p. 736 A, B: oiov df hvmv ^rggforiwr tx

no/.Xviv lu fii-v 7ii;ytiiv t« Si yn/iaggmr tig ftUa-

Xl/tvt^r. Non dicitur ix 7io/.Xo)i' pro noXXuyot^ev. Tol-

lendum tx, ut sit: jivon' ^vggtovxmv noXXvtv rci /lir

nr^yon' x. n. X.

Ibd. p. 737 E oratio sic continuanda et interpungenda:

vvf Jf (r/Tj/tutog i'vexu xai tnioyguff iru Titguivi^Tux

7igog i^v vofio&talav o X.oyog, irio, ntvjuxig ftiv yiXioi

lOTviouv xui itiTugitxoviu. Apparet itm pro exclama-

tione esse („eorum, qui constanti animo mali aliquid tolerare

aut periculum subire decreverunt" ; Eurip. Med. 798,

819, Heraclid. 454, Orest. 791, Sophocl. Philoct. 120).

Ibd. p. 743 B: ioti d.' d fiiv dyulXog Toinmv , d

di- ov xuxdg, drup
>J

ffeiAiuXog, idit fSt Tioit xai 7iuy-

xuxog, dyu&og d'i, dneg tu pvp, ovdiTtoTt- Sic

editur e bonis codicibus; olim edebatur 6 di ovx dyu&og,

ad sententiam manifesto recte; nam qui bono contrarios

ponitur, non potest esse ov xuxdg, et qualis homo signi-

ficetur, statim dicitur: d ftiv ydg dtxuitog xui ddixutg

Xufij^urviv xai fifjtt dtxuiwg firyie ddixtug dvuXioxmv

(supra diav tpeidiuXdg Ij) TiXovoiog' d di 7iuyxaxog oJg

nd TioXXd idv doatiog fidXu Ttivtjg (supra tdit di Tiott xai
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nuyHaxog). Quid igitur fiet? Scribetur, utroque supple-

mento sublato: d /ih/ uya^os roinwv, d d't ov, '6tuv 5

<petdw).6s, tozB dt x. i. A. Velim attendi, interpolationem

febciorem fuisse in deterioribus codicibus.

Lib. VI p. 752 C: di^/.ov de rd ye Toaovzov, w

Kf.sivia, navxi aytitov . . to fitj ^dlws yt uvtovg

fiTjdiras nQoodf^ao&ai xar ugyue> ti di fulvat/iiv nwe

joaovTOP XQOvov. i'ms oi ytvau(.uvot naid'eg xmv vojmov

. . . xoiratPtJoieaV yevofuvov ye ftx;v, ov Ityo/iev . . .

noV.riV tywye dofdkeiav oi/iai xai /lerd ror rore

nuQOvxa ygovov itv yevtnd-ai rov /teivut Tjyv nutdayut-

yr/&eioav ovitu no).iv. Primum revocandum esse ngoa-

dt^eo&ut contra codicum levem inhuiusmodi forma auc-

toritatem aut scribendum y d r avrovg ratio vincit; deinde

autem non legum sanctio differenda significatur, neque

ipsorum, qui leges nunc dent et sanciant, permansio aliqua,

sed legum impositarum conservatio , donec adoleverit nova

civium aetas iis a pueritia adsuetorum Scribendum igitur

est fielvtiuv. lielinquitur aliqua sententiae inconcinnitas,

sed in bis libris ferenda; nam haec condicio ei de non apte

adiungitur illi jigoadi^eo&ai, sed ei. quod in eo continetur,

prorsus confirmatum iri leges, idque declaratur proximis

illis: yevo/tevov ye fif)v ov Xeyoyiev x. t. A. ‘)

Ibd. p. 755 E: Tiy»' d' uvxingo(io).tjv etvui xu&wxeg

rw>' arguTt;yiuv iyiyvexo. Scr.: xa&ameg Tiir arpu-

xrjwv, ut p. 756 A, 760 A in iisdem verbis scribitur.

Ibd. p. 755 E, 756 A, B quae sit difficultas et pravitas,

Hermannus vidit; nam de 'mndgyav creatione bis et con-

trario modo sancitur et inter rviv dnhtmv {xwv %x]v

donidu n^&eyievmv) et xtuv ^ptkdiv et rotoTwp duces adeo

’) P. 753 B haec verba: iv xoie a<peTt(fats avtdv z^e jjUxias dv-

vafitat vertenda sunt: in suis ipsorum rotatis copiis,

hoc est, in iis exercitus partibus, ad quas quisque rotate per-

tinet {xfonoiot. f<pi)§ot, cet.).
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non recte interponuntur fpv).ugx'>‘r ut, si verba sequimur,

creentur ad hoplitas regendos; alio enim pronomen rovt^ts

(tpvXccQXovs d'* uv TovTois) referri nequit. Quae autem

ipse et alibi et in praefatione voluminis hos libros continentis

p. XI ad difficultatem tollendam proposuit, admodum im-

probabilia sunt. Omnis error ex eo ortus est, quod, cum

Plato primum de universi exercitus praefectis, dein de pedi-

tum, postremo de equitum dixisset, aliquis initio loci

(p. 755E ;r««poxo»'od»'T(-jv df) omnis generis praefectos con-

iunctim nominari debere putavit. Itaque post praetorum

(iioy orpaT^ywv) mentionem inseruit xai in7iuQyovg,

deinde de %oie <f>vldpyoif aliquot verba ex inferiore loco

huc transtulit. Illis duobus sublatis, his sua sede repositis,

totus locus aptissime sic decurret: yeiQotovovviwr Slaiga-

tf-yotrg fifv 7iavteg, ru^iuQyovg di o/ uanida ztxXd-

fuvoi , ifjiXuiv di ToSoTwr^ . . . r^ysfiovag ot ojgec-

zr^yo! iuvzoig xa^/oxaVrw»'. ‘fn^tuQyiov d»; xazuoruaig

uv i^ftiv tzt Xoint) yiyrotzo. Tovzovg ovr, nQo(taX-

Xdn'&(ov .. . nuvztav zwv innevovttov. <PvXuQyovg di

ftv zovzoig nuv z6 i^mntov tti ge i o & w. 'Tug di

u/ifftafftjzrlaeig riuv ytigozoviuv x. r. X.

Ibd. p. 757 A: dovXoi yuQ dv xa/ &tn7i6tut ovx

uv 710T6 yivoivin (yiXoi, ot’di iv tnuig ri/iufg (huyo()€v6-

fnvnt ryavXoi xai nnovfluiof. Prorsus absurdum dtayo-

Qfvea&ai hoc loco. Scr. : diunogero/nevoi (in iisdem

honoribus incedentes et viventes).

Ibd. p.- 761 C scrib.: noiuiaiv ... «7 zi rl nov

(pro «r zi nov) ccXaog ?/ zdfievog
jJ,

. . . xoo/tviai.

Ibd. p. 770 E ad totam sententiae formam expedi-

endam una particula ante Xeinttv tollenda est, ut haec

sic continuentur: ^eXtvzdiv di xai ^roXewg . . . Xelnuv

<fvy^ zt}v 7idXiv (nQozifiyir ffavtizut, hoc enim auditur).

Sed in his: idv dvdozazov druyxt/ ya/ri>T«/ yiyvto&ui,

ngiv i&iXtiv dovXetov imoftelvuau ^vydv ugyea&at vnd

yeigovoiv barbarus est nominativus vno/itlvuau, quoniam,
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si de civitate hsec dicuntur, noktr ad ylyvtod-ui au-

ditur. Verum non agitur de urbis excidio, sed de uno cive

patriam fugienti (Xelnetv 'pvy^ T»;t' noXtv), ne deteriorum

imperium subeat. Scribendum igitur vnofieivae-, ut re-

feratur ad uQoitfiMV . . . X.eintiv. (Qui noXemg ara~

oTttTor coniungi voluerunt, obliti sunt ostendere, quis

Grsecus sic locutus sit.)

Lib. VII p. 795 B: Ka9‘U'ns^ yrig 6 7eXfu>g viay-

ngur/or tJoKj^xoh ^ nvyfii^v i] 7idXf;v ovx and /ifv tm’

uQimegoiy ilih vurds foTt fuiytn&at
,

yoiXuivtt dX xai

ffffXxeTUi nf.r^/tfieXvtv , dnniav otlrd»' Tig ftetufti/idymv

(ni &uieou livayxu^tj Sia7iovelv. Kidicula haec est tan-

quam contrariorum compositio „ab altera parte nihil valet,

sed ab altera parte claudicat“, ridicula sententia, qui per-

fecte pancratium aut aliam artem exercuerit, non et ab

altera parte et ab altera infirmum esse. Scribendum aper-

tissime: ot'x uno ftXv Twv itgioTtgwv ^vrurog tori

/((iyen&ai
,

yoiXalvti Non ab altera parte valet, ab

altera infirmus est (sed ab utraque aeque bene pugnat).

Notissimam Graeci sermonis formam, ubi significatur non

pars, sed totum: ov t6 yrer, rd d’ ov (dXX’ unarja), ov

vo' fdv th’vaidg, rd di Uifin-aiog (rd di ;j(f)/.ds'), ov ygt^-

/lUTu fiiv Xu/tfiuvMV Siu/Jyoyiui, firj Xa/i(iuvwv d’ ox

(apol. Socr. p. 3,3 A), brevissime posui synt. Gr. § 1 89 a not.

imi marginis. Praeter locos a Blomfieldio ad .Jischyli

Pers. 807 et Stallb. ad Phileb. p. 22 A citatos possunt addi de

rep. V p. 17.5 B, legg. p. 797 E, Demosth. LlII, 9, Hyperid.

pro Enxenid. p. 13 Schneid.

Ibd. p. 797 B scr.: xipox\(itvu di xuvtu (pro tu

uthu) xai xuivoTOfiovfievu.

Ibd. p. 803 B: tioi norX rgdxioig $xjvoPTtg tov

ugtora d<« rov nXov roxnott rijg ^wi;g diuxo/u-

n&r^odfie&u. Tollendum rdv (ilov et casu vitiosum et

tautologia (ob r^g

Ibd. p. 806 B: tiop di eig lop 7i6Xe/tor fiij xot-
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(

vuvovaui; tu^ yvvaixat), uiat ovd ei' t/V 7iore

dtu/iidyita&at 7itgi 7iokeiue ft xai naidwv avayxuia

ytvotTO, ovr' dv toSui' <ug t/veg ’ji^iu^oveg ovt’ uki.?jg

xotvu)vr,aai note (ioAt^g /Lietd liyvtjg Svvufievui ovdi

(lonidu xai dtopv Xu/iovout /iit/v^oaa&ui %tjv S-eov , idg

noQ&ovfiivrjg uvTui: tijg 7tuTQidog yevvuitog avtiotuaug

(pofiop y , . . no/.tfiioiui Svi'uft&ai nuguayeip iv xd£<<

livi xaioipd^eioug. Neque ullo artificio excusari possunt

nominativi (dvvdfievat et i>.a{iovnui) post lilnie accusativo

cum infinitivo adiunctum neque ipsum dvvuyuvui mire

additum infinitivo mivonrjoai (nam eodem modo huic an-

nectitur, quo kufiovoui alteri fUfir,oao&ui). Nam si quis

de raro illo usu cogitet, de quo ad Demosth. Philipp. II, 2

dicam, ut oloxf . . . dvvu/itvui ad xmviuvovaug accom-

modatum putetur pro dvvao&ai, primum id fieri omnino

nequit, quod xoiviovovaug non per se ponitur sed infinitivo

adiunctum, deinde vel magis flagitaretur dwufuvag, et

hoc artificium reliquaque excludit negationis forma (ovd’ . . .

ovTt . . ovie), quse ferri post oiait infinitivo adiunctum

non potest nisi verbo finito accommodata. Itaque, etsi

violenta videtur correctio, cogor tamen scribere: ovt’ dv

lO^iav . . . OVT uX/.T/g xoivtovi/aai Jioit fiokijs fieid

Ttyvi/g AvvutvT o ovifi- uofiida xui dopv /.u(io{iaui /u-

fii^aaa&at TtjV &t6v , tig (taoTe) viOQ^&ovfuvijg aviaig

xijg naxgl^og yevvuiuig dvitordoai <po(iov ye . . ,

dtvtto9at TiaQuoytiv . . . xutoif t^einui. Nam hic, in

hac quidem orationis forma, non magis accusativi ferri

possunt quam in altera nominativi. Et hic quidem ex

sequenti o (Havfjo/iaTidug) ortum xuzoiy^&tiaug ti'axit

uvTtoTaaag. /Ivvd/ttvui ad /.ajiovaat accommodatum

videtur, cum xoirwvijoui et fu/itjauo9ui ad wott referrentur.

Ibd. p. 818 D: 7ioht df exunia loviwi' xai tioou

xui 7i6re /iu^\itov . . . luind (oiiv d dti /.u/iorta

OQ&iug 7i(jwiu . . . loviotv i]yov/iii’wv tdir (lud iifiuTwv
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fiav-&dveiv. ScribeBdam opinor: /Mt&rjjudtutv yo/tto~

&erslv. Traxit scribentem proxima vox.*)

Lib. VIII p. 837 D: d di /ux&eis uf.Kpolv iqIxos

iQus ovToe iai^’ ot> viv dteXrjXv&afitv ug tq/xov. Tol-

lendum xQixog.

Ibd. p. 838 C vereor, ne propter dxoveiv xe post

scribendum sit: iv yeXoiotg xe a/na iv nuai] xe anovdri

x^ayiH^ Xeyofifv^ (sic codd., non Xeyofieva) noXXdmg
dgav, dxav f) Ovtoxag ^ xivag Oidinodag siadywatv

(pro noXXuxig dxav).

Ibd. p. 841 B: to <If /uij Xav&dveiv uiaygdv, dXX’

ot/ TO /11^ ndvxmg dgdv. Scr. : dXX’ ov xd ndvxtog ^pdv.

Ipsa res non omnino interdicitur, modo occulte fiat.

Lib. IX p. 855 D: eiaayioydg dt xovxuv xui xigoo-

xXi^aetg xai daa xoiavxu tig dei ylyvea&at, xoig veoixi-

Qotg vo/io^fxaig XQV Sic scribendum, snblato

*«/', quod prave ante tig repetitur; unum.^fAfi)' quo

modo haec fiant, non haec et quomodo fiant.

Ibd. p. 860 C: nug . . . eytt x^g av/ig>wv/ag.

KA. floiug ngdg noiuv; Scrib. : Uoiug dij xj ngog

noia; (noiu Baiteri est).*)

Ibd. p. 879 E: ^Xtl di-. ^Xixa xai xov dnaida

ngoiyorxa tjXixIa iavxov idv xvnxtj, . . . d/nvvfo&o) xaxd

(pvoiv. Liberosne habeat, qui pulsatur, necne, omnino nihil ad

rem; agitur tantum de aetate aequali aut dispari, sed intra

certos fines, (nam de maiore intervallo post praecipitur).

*) P. 824 B emendaveram, qnod video Schrammio in mentem

venisse: iv igyaeitioi xai Ufioit aygolg. .Qos fingnnt it(/a

ayifia, neque Grece sic dicuntur et id genus igyaainoig con-

trarium est et ipsum ante sig;nificatum est: d^yolg.

*) P. 864 B certissimum est, quod video ante me Grouium con-

iecissc: rijg dlt]9ovg ntpi rd agtotov aif totg pro Iqieoig.

Recti appetitio non est peccatum, (pravitas adiuncta nulla sig-

niticatur,) sed rectee sententue. cum habueris, abiectio.
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Scrib. : xai top anat&t nqoiyovTu sic antem

Plato dicit tanto maiorem, ut tamen alterum (pulsantem)

filiam habere per aetatem nequeat.

Ibd. p. 881 A: Oapurog ft/-p ovv ovx earir tayaxov,

01 d'f iv "Atdov xoVTOiai Xtyoftevoi novot ert xe xovxiov

(iai /ittkXov iv iayuxoig, xai aXt^&iaxaxa Xtyovxte ovdiev

dvvxovat xalg xotamatg ipvyaig dnoxQonfje. Nec pro-

nomen xovxviv habet, quo referatur (praecedit enim una

mors), nec xt, quod copulet; deinde ridicule ot novoi ipsi

loquentes inducuntur, quod mirifice excusat Stallbaumius, ut

intellegantur ot ntgi xtiv novwv koyoi. Scribendum facili

emendatione: ot dc iv "^tdov ^eyoftsvoi novot eixe xt

xovxotv eial /ttdXXov iv iayaxotg xai dXrj&iaxaxct

kiyovxeg, ovd^fv dvvxovat *. x. A., et »i mnt, qui alitjuid

magix in ultimi* vel verissime nominent, ITltra labores apud

inferos sunt, quae p. 872 E exponuntur; cfr. Xp. 905 B: eixs

xal iv '

j4tdov (scr. xni rd iv''Ati)'ov) fliunoQtv&eis ti'te

Xtti xovxtitv fig dygtinTfQOV i-xi ^taxo/ita&etg xdnov.

Lib. X p. 890 B: rj /tovov dsietXeiv axdvxa iv xfj

noXtt ivftstttnt xoig dv&Qomotg, log el /tfj tyiiOovatv

tlvut &eovg X. T. A. Tollendum lig, ortum geminando ex

praecedenti otg.^)

Ibd. p. 8f>8 D; 'Nh'ov nug dv&Qotnog adi/ta /dv

ooq, tltvyjijv de ovdeig' ovde ydg d/J.ov adifiurog ovdevog

ovxe ^dtvxog ovxe dno^vi^oxovrog xmv ^tnotv. Tollendum

aoi/iaxog, ut intellegatur ovUTe u).).ov ot devdg xviv ^wwv

animum cerni. Cum sole alia animalia comparantur, cuius

corpora cernantur, non animi; ridicule h. 1. corporis animus

dicitur et cum sole (quasi is tantum corpus sit) corpus

comparatur.

Ibd. p. 899D: xo Ao'^co*' xi).og iyjxw. Scr.: x6 xoiv

X6yo)v (hoc est: ol Xoyot) x. i.

’) P. 895 C inciderat Astins in vemm tovto roeto, ofiolo-

yrjriov, deinde desemit.
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Ibd. p. 905 D: ei yiyvotvt’ av. Pro at/, quod quid

h. 1. agat, nescio, scribendum videtur a p a.

Ibd. p. 905 E : y4kk apa ziat ngoacpeotig ro~iv uq-

yovjwv; T/ Tirte tovtoi£,ujp dvputov i^filv uneixuCovoi tvy-

yuptip fiei^oaiv iXuixovag; Neque t/V«f (post accusativum

aQoo(feQ6i£) neque tovtoi£ neque t»v expediri potest; rec-

tissinaa omnia bunt excluso wv et una vocali mutata: tj

tivii£ Toinofg dvvuiov xjjniv dnetxu^ovai rvyyavtiv,

/iti^oaip iXuTTorui;; aut quos his (diis) possumus sic

comparare, maioribus minores, ut verum attingamus?

Notus usus verbi: t/ ii(iutiwv isv^oficu

;

Ibd. p. 907 A: diu(ptgovTU£ xe avxovg (pvkax^

fjpdi.' u’ptT»;j'. Tollendum <pvkuxi]. Hoc ipsum quseritur,

qui virtute prasstantissimi sint, dicendine sint custodia in-

feriores esse canibus. Itaque ^vkax^ ad yelgove elvut

addi poterat, non hic.

Ibd. p. 907 E scrib. : iiip d't xig otpktj {dgy^), rifiuxat

[6 iUixucxTigiov tv ixuatu (singulis, qui in ea up^rjf fue-

runt) T(uv xuO-’ ivu (pro ev) uoe^ovvxmv xifnjfiu (qui

singuli, non ugyt] coniimcti pietatem laedunt).

Ibd. p. 906 A genetivus absolutus nullam habet ra-

tionem nec quicquam sequitur, quod sententiam ita coeptam

alia forma absolvat. Scribendum: Jea/twTx^giwr di dei

oPTiur ip ndkei rgtwp. Vulgo abest Cfr. quae

dixi ad Thucyd. VI, 21, 2.

Lib. XI p. 925 B: “Ext dt Ttokktj xtokktop xul

nktimr uitogiu rdiv xotoviotv yiyvoix uv toxip dxe iv

uvx^ iioktt. Mire cumulantur uokkij nokkwp xui

nkeliup^ neque ulla ratione expediri potest genetivus nok-

kwp. Nam inopia huiusmodi hominum significatur, non

multorum inopia. Codices non nokkx] habent, sed nokku.

Scribendum puto: “Eri di nnxt dea no)Mor xrei nksiwp

dnog u X. r. /.: fieri potest, ut longioribus temporis inter-

vallis interiectis, h. e. ut. etiamsi non saepe, tamen ali-

quando inopia sit.
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rbd. p. 927E: vvv if- eie fuv ta totavra ^v/tn«wa
oiJ nokv dtatpigov T/ nag' ogipapta %i*TtjTai r^e

naxgovo/uxf,g. Nullo exemplo, nulla analogia »/ nargovo-

fiixt; pro substantivo ponitur de eorum stato, qui parentes

habent. Excidit Tvyjje post /uxr^e.

Ibd. p. 930 A
:
fia&vregu tit/ romote xai ngaorega

tgofunv lt>vvn/ia ntigun&ut ngooagfiOTietv. Infi-

nitivus ntigua&ut neque pro imperativo esse potest neque,

unde pendeat, habet. Scrib.
:
/Su&vtegu &tj rovrotg

. , . neigda^cti. Cfr. ad Thucyd. VI, 21, 2 et proxime

ante ad p. 908 A.

Ibd. p. 9.30 I). Adeo subito a liberis et ingenuis

transilitor sine ulla transitus significatione ad media prae-

cepta de servarum liberis, ut suspicer aliquid inter haec

excidisse (ante drav il/i- o/io).nyt;tut). Similis mihi su-

spicio oborta est supra in hoc libro p. 914 E ante verba

i6v iavtov dov'f.ov.

Ibd. p. 931 B: xa/ 'InnoXvxw Orjoiu xai ixigove

u/.Xoie /tvgiove /ivgiotg, dtv yiyove natple inr^xoove ttvai

yortvat ngdg rtxva &tove- Scrib.: w yiynvs aatptg.

Genetivum explicari posse Stallbaumius affirmat; quomodo,

non dicit.

Ibd. p. 9.33 C: i»c ngwrov filv rdv fniyeigoiivTa

tpagitamiv ovx eiSora, i! dpd. Nihil usquam est, quod

huic primo partitionis membro respondeat. Tollendum

ngoirov /dv, huc delatum ex loco paulo superiore (B):

(fiagfiajTttv, ngdiTov /dv {itia9ut.

Lib. XII p. 944 A: tri onoaoi xard xgrjfivdiv

giipivieg uitmXtaav onXa tj xard &uXaTTav ij yei/io>vmv

Xp Tonote rmoSeiu/itvr^s uvioi.g f^a!(f)V>;g noXXi;g giaeug

vdaiog. Non in lonoig mendum est, ut putarunt, sed in

yeifidivmv. Scribendum sino dubio: yetfidggmv fv

ronoig- Ibi subita aquarum gimig supervenire solet.

Ibd, p. 94(5 C. Apertissime ®tatis terminus, qui

inepte interponitur inter numerum iwv tvd-dvon', qui
M4DVK1II .icwsa. r«tt. 29
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primo anno creandi sint, et eorum, qui post singulis annis,

pertinet ad tres viros creationi eorum preepositos. Scri-

bendum igitur transpositione facta: oaorneg dv inmvtai

XQovov rj nQiaei, fiiygi neg d v dxdarw ntvte xui

ifidoftrjxovra ysvofisva' Tovrovg <ti

ngtoTw fiiv iviavtui doidcxu tvd'Vvox)e dnodei^ut , t6

ioiTtoi' rgeie dei ngoaytyvta&wv. Vulgo verba notata

inter dnodei^ai et td }.oiii6v leguntur.*)

Ibd. p. 949 C: Sixiuv re negi rov avidr

rgonov elvctt ngoe d/.).rjXove nuat tr^v xgiotv. Nulla

videtur esse posse apud Graecos xglais Ttegi d/xcut'.

scribendumqne ; d/xwt’ re nigt Xirgeme tov aiirov

rgonov elvai ngoe dlkt;kovg nuat, sublatis verbis rrjv

xgioiv, quae addita esse possunt, cum to»' axhov rgonov

pro adverbio acciperetur. Deinde autem quae sequuntur,

non de dlxuig, sed de publicis delictis minoribus: oau

Tig O.ev^egog ditei-&ei ry nokei x. r. /., a prioribus

separanda et sequentibus adiungenda hoc modo: doa rt tts

fXevd-egog . . . fitjt’ ovv nkt^ywv u^tu av fita/idv

fir;di &avuTOV, negi rlf yogelug rtvwv r/oir^aeotv . .

ndvrmv rdiv roinxntov rr^v ngwrrjv dvdyxi;v inrrjv

elvui ri;g ^r,/i!ag. (Haec extrema iniuria tentantur; recte

in his minoribus rebus prima multae coercitio sanabilis esse

debere dicitur, id est, adhibendam esse multam, sed tamen

primum sanabilem.)

Ibd. p. 951 D: en di rdiv evdoxi/toiv i'oru) yeyevtj-

fiivog, ei /lii.kei to rdiv voftoifvXdxmy dtiy/iu eig rdg

dkkug /ted-i^oeiv noi.eig. Nihil est to rdiv vofi. deiy/ia

neque ullo modo haec sic intellegi possunt, quasi scriptum

sit: ei (lekkovat uvrov oi vofiotfvkaxeg fie&rjaetv deiyfia,

neque, cui proficiscendi venia dabatur, specimen virtutis

') P. 946 K idem annotaveram, in quod Schrammius incidit; r«s

d av Tifiag avtd^ tovtcdv.
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mittebatur. Scrib. doy/ta: si eum sententia tHv vofio-

(fndditiov dimissura est. Significatur, eorum decretis pro-

ficiscendi veniam dandam esse.

Ibd. p. 952D: To»' d’ fioenidtjfir^aavta /utra lovrov

joTj ^tXoqiQovtia&ut. Quaeritur, quinam peregrini ad-

mittendi sint. Scrib.: t6p d’ eiaenidrj t; novi u.

Ibd. p. 953 E
:

/eiy xai &vfiani zdg

Xccaiag noiovfiivnvs, Ku&ani^ noiovai rvv &gi/i/iatu

\eiXov. Nugae sunt de peregrinis ccenis, id est, coe-

narum interdictione expellendis et arcendis. Scrib. ^«J-

ftotat. Significatur peregrinorum immolatio. Nota sunt

iabulae de Busiride; apud Athenaeum IV p. 172 D
Seleucus dicitur ntgi rije nag' Atyvnxioig uv&gvtno-

^valug narrasse. Nec in his libris (quorum sermo nullum

habet definitum tempus) in rvv haerere debemus.

Ibd. p. 959 B scribendum: rov iSi ortu i-jiKov ixu-

otov dvjojg u&itvuior tirui, V)vyi,r ^TiovofiaCo/ievov,

iiugu re &eovg dXXoi’s dmivui ^Maorra Xoyor. Vulgo

abest Tf, quapropter Hermannus elrui deleri volebat.

Ibd. p. 959 C: Z<’)vtf yug e^ti (iot;d-flv nitvrag

rovg ngoa>lxnvtug, 6iu»e on (hxatorurog div xui oaiw-

ittTOS ''J»/ rt ^eJi' xai reXevrijnus dri/iwgiirog dv xuxdiv

d/tagrt;fidroiv iyiyvtro rov fierd rov ^v&dde

Et ineptum est d/tugrr-iiura de gravissimis sceleribus

neque dnftwgr-rog genetivum habere potest maleficii, sed

tantummodo eum genetivum cognatae notionis, qui adiun-

gitur adiectivis cum negativa particula compositis, neque

omnino, si maleficia significarentur, adiectivum (xaxtJ»' aut

aliud) adderetur, quasi certorum tantum maleficiorum poena

vitanda esset. Itaque, simul ex dv, quod soloece ponitur,

et xaxoiv, quod ignavissimum est, eflfecto drtdrwv, quod

a. 1826 a me annotatum Winckelmannus occupavit, scri-

bendum est: dri/ioigTjroe dvturwv r i fi (ngt; /i d r lor.

Ibd. p. 960 C: To Adyeaiv /itv rrjv ngdrr^v etvae,

KXo)&w dt rrjv Stvrigav, rrjv “Argonov di rgirtiv,

29*
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aolteignv rotv XfjH&fVtotv , antixua/urvu tojv icAm-

a&tPTiov rut nvgi t^v u/ieraoiootfnv ajTfpyufo/ifVw*'

Svvufuv. Primum iam alii senserunt non verba nec ora-

tionem habitam ab Atropo servari, corruptumque esse

ity&fVTotv

,

sed corrigendo aberrarunt; scribendum est

enim n yL e <•)*'. Deinde in proximis valde aberrant,

longissime Hermannus, omnia veri vestigia tollens, dum

ignorant, igni et coquendo (in aqua) etiam apud nos fila e

lino ducta ad usum parari et firmari. Scribendum igitur

ceiiissima emendatione: un tixaofitvTjv iwv xXa>-

nxf-fvTMV TtJ nvo) ri^r ufttrdargoffnv dntgya /i fva

ftvva/nv. similem quodammodo igni, qui filis vim eam

dat. ut resolvi nequeant.

Cap. IV.

Oratores Attici. Aristoteles.

Oratores Atticos omnes perlegi a. 1842 et 1843, non

minute singula expendens. Postea Isocratis, Lysiae, De-

mosthenis aliquot orationes etiam cum adolescentibus

tractavi, verborum quoque formam diligentius exigens, nec

tamen multa annotavi. In aliis, ut Isocrate et Demosthene,

non ita magnus est coniecturae usus, in aliis, ut Lysia,

parum tutum habet fundamentum; etsi egregie ibi ea, qns

erat, materia usi sunt Canterus, Marklandus, Tailorus,

Rtiiskius, Dobreus, Emperius, alii nuper.

Apud Antiphontem de caedo Herod. § .50 scribendum

esse: t^niorato, ort rore •nuvaotro (pro navanno)

oTge/iXovfisrog, dixi iam Bemerkungen zur griech. Wort-

fugungsl. p. 24 n. IO.

Apud Andocidem de myster. § 141 scribendum : xai

OTToig, ei' jioTf' its aVToig »; tuv f’| ixeivwv nvt x/i'-

(Svvoe yevtjastai (pro yivr^rui) ovfifpogd, nui^oivrn

nvyyfiujLty^e 5rap’ vfiiiv tvyydvovieg.
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Apud Lysium IV, 13 sublato additamento scribendum

:

ia^ivov ye, €t £ig /ulv Xvotv %ov aof/uuTog ix Tiav noke-

fiiwv i^rjv uv jivoi yQ7jiid'ai avxfi 6 i^ovXojut^v, xiv-

dvvivovjt di fiot n£()i Ttjg 7iuTQidog ovith 7iv&iGx^<jcr

nuQ avTfjg KxXrj&ij ixyevTjoeiut ne^t wv cig rrjv xQiaiv

xa^ioTfjxa. Nota orationis forma componuntur duo repugnan-

tia, alterum hypotheticum, et ex ea comparatione concluditur

(synt. Gr. § 189 a; cfr. Piat. Menon, p. 91 D, E). In codi-

cibus et editionibus scribitur: iteivov ye' el eig /eev

Xvoiv Tov atu/iiuTog edwxa %6 dgyvQiov ix ndtv iioXifLiloiV,

i^v uv jtiot X. T. A., illo ^ detvov yt contra usum ab-

solute posito, pravissime ei idwxa pro ei e/iteXXov diuoetv,

perverse etiam illis: eig /uev Xvoiv <iov owfiatog et: ix

%(uv noXe/iUov distractis interpretamento, nt fit, in-

commodo loco interposito.

Ibd. IX, 21 naguy&etg^ quod pro' jiQuyx^eig (sic

enim in codicibus est) substituitur, ne ipsum quidem aptum

ad victoriam inimicorum significandam. Fortasse fuit

onagay&e i g^ vexatus et distractus.

Ibd. X, 4: oiT* ei eouv oXiyugyJu, ri^uoiufir^v,

Scrib. : ovie %i ioTiv oXiyagyia, ryjc, XI, 2: wot ovd'

d %i dXiyugyju r^v, ^deiv,

(De XII, 26 dictum p. 175.)

Ibd. XII, 81 tollendum *EgaToad-ivovg ^ ut haec

appendix sit superiorum: Kutr^yogeHe de xui %mv %orxov

fpiXwv X. T. /. Erratum ut saepe in xu!^ etiam.

Ibd. XIII, 86. Priorem partem huius loci Saup-

pius recte emendavit {aipddgu ogxX^iag noii]oai Jiovvoiov

•tfj unayiayfj, ijv unuyei, uvuyxu^ovxeg ngoaygutUuo&ai

xo ye in avToipmgv)), in posteriore omissa quaedam videntur

ob similitudinem, quae sic supplenda puto: ^ 7iov dv eit},

ei jie^ dnov ngwtov jtiev . . . uhiog yivono S^uvuxov;

Ibd. XIX, 44 scrib.: ovx uv eixoxiog ?;/itug ui-

xiuiot^e.
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Ibd. XX, y scrib. : alore oi noXkoi ndivr dneyiy-

viuaxov avrwv pro nupzu iylyvwaxov.

Ibd. XXI, 17 scr. : uloz' ovx dr eixorioe ez6(>ui /i»

iiutzr,auiv%o 7iap’ v/uoiv pro il^xrjouvto. Agitur,

quid nunc sequum sit fieri. Alia ratio est proximorum.

Ibd. XXIV, 15 scr.: dXX’ ovx, dv nurv ngaovwe

rjitvdij, Tttvxd nor^amv (pro Uievitjtui, xavra

noitjoiav).

. Ibd. XXVI, 14 scrib.: idv d't xovxov itoxt-

fidaijzt pro uixov.

Ibd. XXVII, 14 pro itr^oead-ui scribendum neces-

sario det^d-f/vui et propter rem et propter sequentia (15:

rjfttis fuv zoivvv ovx z]&t).z]ouf.ttv ». t. /.) et propter

XXX, 34.

Apud Isocratem XV {ntgi dvrtd.), 22 scrib.: dy-

votiv d"t, 011 jttVTO (pro lovio) noiovotv oi ftr; . . .

nugfyovTis.

Ibd. 207 scribendum: dvdgee Si yevoftevoi lovria

(pro loVTwv) Snjvtyxav xai ii]v q>g6vijaiv,

iw lovt; fiiv ixxeyvftfvwg ^ijr x. i. A. Nihil est, quo

lomoip referatur; poterat scribi dXX^Xmv.

Apud Ljcnrgum in Leocr. § b6, ubi editur: xaid

idg nvXag vnoSvviu, scrib.: xuiu idg nvXug vnoSvvra.

Apud ,4i)schinem II, 138 scrib. videtur: noiegov r^v

datf.aXfOTtga . .

.

'A&ijvaiotg rj i^oSoe, rjvixa tjxfta^ov fV ry

ftuviu ^otxsie, inoXtfiovv di ^iXinnm, iyovrt AXnotvdv

xai N^ixaittV. nagaSovToe ^aXalxov Maxed6at,idf anovdds

Si .. . ovx iSiypifiQ, Or^^aiovg S dnto^^tv xaitXel-

nofiev, ri /tsrane/mo/iivov fiiv ^tXtnnov . . . aigarei'-

oviiov; Comparatio duorum temporum aperta est nec

dubium, ubi membra separentur. Editur: elyov Si 'AX-

noipov . . . otmw naguSovtos ^uXaixov. Sed ovnw
abest ab omnibus codicibus praeter unum et elyop Si re-

pugnat consilio oratoris, res Phocensibus adversas, Philippo

secundas significantis.
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Ibd. 154 scribendum: nav nageX&mv i&eXijofi

oxer?.idaai xai Xfyetp, mg tig oixelav uvjov yvvaixa,

uix/t«Xutvov yeysvtjfiivtjv, nenuQMVijxa. Vulgo post

yvvuixa additur xai\ Ortum ex xu.

Ibd. III, 201 : ov yug twv ^evyoyrair xag ov

dtxaiag dnoXoylug eiasXtjXv&ate uxgoaooftsvoi, ctXXd

•ruv i&sXoPTttv Sixaiug dnoXoytla&ai. Manifesto con-

trarii ponuntur o< i&eX. Sixalwg anoXoyeio&at et alteri

illi. Itaque omissa negatione scribendum: tmv ^evyovTwv

rdg dixaiag anoXoylag (hoc est tuiv /ifj i&^eXovvwv dtx,

anoXoyeia&ai). Qui alterum effecerunt et tulerunt, vi-

dentur jdg ov dixalag riup (ptvyovrmv ctnoXoytag (hoc

ordine) intellexisse reorum dnoXoyiag, quod pluribus

modis pravum est

Ibd. 252: EyivtTO jig {uy&o/nat di noXXuxig

fit/uvi;/i(vog rdg dtvy/ag Tijg noXewg) {vruvd’’ dvt]g Ididt-

rr,g, og XxnXeiv eig 2dfiov x. r. A. Quse urbis calamitas in

eo est, quod homo aliquis privatus Samum navigare co-

natus est? Scribendum est e quattuor Bekkeri codicibus,

adhibita recta interpunctione: 'Eyivexo ttg (dy&ofuu di

noXXaxtg^$fivr]fiivog) dtvyia tij noXsf imav&' dvrjg

idmzijg ixnXslv x. r. A. Sic tollitur inusitatus in comme-

morandi et in memoriam revocandi significatione accusativus

apud yiiftvtjyiui.

Apud Dinarchum 1, 25 sic scribitur: to' noXXdxig

dvsyvuxffitvov nag vftiv iifjt^q/iaavro {Otj^uloi) il/tj-

tptofia, ftij nsgiogdv, idv ttg onXa dtd <tijg ymgug tijg

’A&tjvalmv tyoiv nogevtjtai. Quid pravi sit, alii iam

animadverterunt. Neque enim Thebani prohibendum cen-

suerant, ne quis per Atheniensium terram armatus iret,

sed, ut e Plutarchi Pelop. c. 6 et Lysand. c. 27 constat, Lace-

daemoniorum superbo edicto obviam euntes, si per suam

(Thebanorum) terram Atheniensis armatus iret (ad patriam

liberandam), id impediri vetuerant et pro non viso haberi

iusserant. Ea sententia apud Dinarchum ea ipsa forma.
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qua apud JPlutarchum tradita est, facillime efficitur: /t»;

OQuv, idy Tts OTiAcc ^id %rjg yjiaQug ^A-d^r^raitov tyuiv

no(}€vrj%at^ Apud Plutarchum additur dxovetv.

Qui acumen non intellexit, decretum putavit jar} ntgioguv.

Articulum altero loco induci iam Sauppius voluit*)

Apud Demosthenem Olynth. I, 19 delendum puto

priore loco orgujiwrtxd ,
ut scribatur tantum: ionv, w

dvdgeg *A&r^yuioi, y^Qr^fiuta vfCiv, toTiv oacc ovdioi zd)v

dXXo)v dv^QtiTuoy» Nondum enim orator ozgaTttDvtxd

hsec esse dicit, sed tantum alfirmat universe pecunise copiam

esse (ctr. XIV, 25); ea nunc populum alio modo uti

fruique. (Olynth. U, 14 interpung.: ndXty av ngog FloTi-

daiuv 'OXvv^iotg* i<pdvt^ %i Toixo ovvafi(po%€QOv.)

Eiusd. Olynth. II, 28 scribendum est: iv7:av^u ytiv

ion Tcc a&Xa . . . vjuirega, xdv X7'(p&^, nuQaygTjfia

vjiteig xofit£iG&e, sublato, quod rei declarandae causa ad-

gcriptum est, *y1ft(pinoXtg, pro quo etiamsi cum Dindorfio

*

/Ifi (pinoXtv scribatur, non minus pravum sit xdv^ Sed

neque unum praemium certum Demostheni nominandum

erat, neque nunc de Amphipoli ante annos non paucos in

Philippi dicionem redacta recuperanda agebatur. ^

Eiusd. Philipp. II 2 : dXX* eig rovto rjdr, ngo7;y-

fiiyu Tvyydvn navTu td Tigdy/iuta Ty noXet, dia&\

d(;o) %tg dv /iidXXoy . . . e^eXiyyy ^iXtnnov . . . ndoi

voig
'

EXXt^oiv iTu^ovXevovra, Tooovnp ro, t/ y^gr^ noitiv,

avft^ovXcvoai yaXendnegov tivai. Postrema vox {tlvai)

in codice omnium praestantissimo (2^) ab altera demum
manu addita est. Scribendum est igitur: ng tovto ijdt}

Quod § 103 Bcribeudum videram: d>f intkijcofiivovg (pro ixt’

(itlijaofiivovg) tovtovs Trjg a^g novrjQtag xoi ov Stoatov 6ixtjv

X. T. 1., video occupatam a Reiskio, et tamen non neglegitur

solum, sed’ est, qui inutiliter mutari putet. Neque dicitur

inifiiXiod^ai Ttjg rivbg novrjQiag neque id Dinarchus Demo-
sthenem sperasse futurum dicit, sed ut obliviscerentur Athe-

nienses suorum scelerum.

Digitized byGoogIe



Lib. UL 467

nilOriYftivu. nuviu ia' n^dy/nazu wote . . . '/uXtutute^ov

6 p, rariore, sed non ignoto loquendi genere, quo particulse

mate post participium subiicitor altenun participium, quod

postKlotzium (adDevarium de partic. II p. 774), Baiterum

(ad Isocr. IV, 64 et 65) aliosque brevissime significavi

synt. 6r. § 166 a not. in imo marg.
,

posito Demosthenis

exemplo ex or. III, 1: vu nqu^naxu zoino nqorj-

Kovza tooze . . . aKitf/ua&ut diov. Alia sunt apud Demo-

sthenem XLV, 63 (luoxe . . . vffQiox^sit;), in orationibus

incertis X, 40, LXI, 3. (Piat, de rep. VII p. 519 A,

Xenoph. Cyrop. VII, 5, 46, Andocid. IV, 20, Isocr. 1. c.,

Isse. IX, 16.)

[Eiusd.] negi ovrzuSeug 16 scribendum videtur: ort

1UVZU fiiv v/uiv zd dfixaaz^qta zd>*> nqog dXXrjiovg di-

xulwv iazi xvqiu (pro xotvd). Paulo etiam ante pro olov

{iv zoig dixuazfjgiotg vjtilv iaziv ^ owztjgla) scriptor

orationis posuisse videtur oiov ozt.

Eiusd. de Khodiorum libert. 26: jutjdt ^t^Xv/tfigiuv

. . . (og uvzovg avvzeXrj noteiv xui Bv^amov ogi^e(y

Z1JV zovzwr 'fmguv. Quod Bv^dvztov Seiskius adiectivum

feminini generis accipit, nullum usquam huiusmodi ad-

iectivum (i&vixov) communem utriusqne generis termina-

tionem habet. In codicibus autem scribitur Bv^uvzlovg,

ex quo faciendum BvCavziov ogi^aiv, hoc est, finibus

Byzantii comprehendere.

Eiusd. de Megalopolitanis 11 in 2^ sic scribitur: vig

xofiiaua^ai zov ’Jlgw7iop ij/udg dti, ei di

zovg fiotjiXijaavzag rifilv vovg hf‘ avzovg ixd'govg

xzr^ao/xexXa, ov^ eio/nev ovfi/.idyovg. In his potjtt-tjouvzag

sine dv ferri nequit; neque enim unquam Lacedaemonii

Athenienses in ea re iuverant; in avzovg violenter in

in’ avzov mutatur, deleto illo vovg. Vereor ne (ioij-itij-

aavtug additum sit, cum alia vox idem fere significans in

vovg transisset, suspicorque sic scribendum: ei de zovg
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rjftiv evvove (naxrove ix^Qovg xttiaofie&a, ov/ a.

(De § 20 vid. supra p. 174 n.)

Ibd. 27 : oi dt yao/ fitv «wto/s' ov* tJrai otij-

/04,- , dX).u 10 ovfuptfiov tlvui To notovv rii-v (piXiav,

roVi; Ai- /iotjtXovviae iavtois tovrovg vo/tl^fiv eivut

nt'fiiiu/ovg. Esse columnas negare non poterant Megalo-

politani, et ipse Demosthenes statim eas esse confitetur

{ffrjti Aeiv tovrovg d^tow xu&aigeip rdg ar-^Xag). Neqne

recte hoc cum eo, quod sequitur, cohaeret eive contrarium

ponitur; ibi enim, quid amicitiam faciat, sic dicitur, ut

significetur, columnas ipsumque foedus nihil ad rem per-

tinere. Sublato tivat, cui additamento simillimum alterum

in huius orationis g 4 (ytPtaJX^at) supra p. 175 n. coargui,

scribendum est: r/aat /lip atnolg ov otr^Xag, dXXu x6

av/KpiQOP eJvut ro noiovt' tr-p tpiXiap.

Eiusd. de corona 221: d/img A’ intneia/iyjv /njte

yodrpovr' dv (fiov yQuxl>at ftfXriov ftt;Aipa fiijrs rrpaV-

roptu iigd^ai /it;rt Tigao/ietiopta ngfo/itvaai nQo^f^'/l6-

tfQop fiTjAi Aixuioregop. Nibil dicam de inepta magni-

loquentia, quae est m /iiXtiop. Nam ipsa orationis forma

ostendit aut tribus verbis (ygdtijai, ngdlat, npeo/Ssvoui)

tria adverbia addenda fuisse (non generalis significationis,

quale est /iiXttop, sed propriae et suo quodque verbo

accommodatum), non alteri nullum, tertio duo, aut omnibus

commune unum aut communia plura. Itaque §tXnop
tollendum est, ut ad omnia pertineat ngo&vfioregop /nrjAi

Aixurorego*. Festinans aliquis in primo statim verbo

adverbium inepte addidit Notari velim in hoc loco et de

Megalopol. § 11 duo exempla additamentorum ei perspicua

causa ortorum, certo rhetoricae formae argumento convictorum.

Nam etiam in illo altero loco elpat additum est, cum, quod

cum sequentibus {elput to noiovp t, tp.) coniungendnm erat,

prave per se acceptum mancum \ideretur.

Eiusd. de falsa legat. 103 (de .£schine): vpidg
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ddoiei, dixulwg dno)M/.fvai XQivstui. Longius

iusto tertium membrum est, neque recte pro ipso interitu

substituitur iudicium hominum de interitu. Codex 2 dno-

Xwkf. Scribendum: v/nd<; ddo^ii, unnXui/.e,

xgivttui (iudicium subit). Cfr. 118: uio^eiv, xglve-

a^d-ut, nuayttv oiiovv et 115: xgivta&ut /iov/.etai.

Jtxaiate additum est ab aliquo, cui Demosthenes videbatur

iEschinem miserari non debere.

Ibd. 221 scribendum: Hi ydg ut, tuvt' igei, nxo-

ntit’ , w dvdgee dtxanjui, i<p' oig 6 /iijd' ottovv udi-

xmv iym i<po(iov/4tjv /o; diii tovtove unokojfiai, %i

tovzove ngoar/xet vturkilv zovg aviovg t^dftxrjxotug;

(hoc est: t/ zoviovg ngoorjxsi na&eiv i(p' oig x. i.

Cum aberratum a cohaerentia orationis esset, additum est

fi ante irp' oig. (Video citari Funkhaenelii de hoc loco

disputationem; eaun non vidi; sed ea est huius loci forma,

posita in aperta comparatione et conclusione, ut anacoluthi

excusationem excludat.)

Ibd. 294: Ti , iv Aleyugotg ovx oi'ea&' tivai

Ttvu xXenzTjv xai nagtxXryovzu zd xoivd; uvdyxtj, xui

ui^vtv. Ttg uiziog umod-t vvv zotnwv ziiv

(tr^xozuiv nguy/idzwv; otici’ tig. Inepte in priore responso

additur xui (quasi non ex ipsa rei natura con-

cludatur); prave quaeritur, quis Megaris harum rerum

auctor fuerit; agitur, repertusne aliquis sit. Itaque oratio

sic distinguenda et emendanda est : dvuyxtj. [sue] TUrpr,vi

zig aiziog . . ngayfiuzmv ; ovA’ eig. Kai aut additum

est oratione male distracta aut natum ex xt;.

Eiusd. in Leptinemll?: Jii /liv ydg zig ixn Ati$ai

xfixeivovg otv i'doauv zia zt zovx’ u(p-^gt]fttvovg, ovyyo>gm

xui vftug zavzo zoino noiijaui. Quoniam manifestum

est cohaerere d(pt;gt;/u,fvovg zt u>v tdoodv zw (— perversis-

sime enim diceretur: mp zt eAoaav, neque tum ad zt

referri zovzo, sed zuvzu ad lup debebat —), nihil loci
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omnino relinquitur pronomini lovto priori. Scribendum

videtur: rt loviov dipijg^fnvovg.

Ibd. 120: 'J'i ydg tatai ntoTotegov z6 tfjs e/xd-

voi tj 10 tiji onijoetoi rj id zr^i uzti.eiae, i]v ngoztgov

Tiat dovie^ u(ptiQt;fnvoi (puvtia&e; Et hic Funkhenelium

citari video, suspicorque defendi aliquo modo niazozegov

pro ntozoTutov. Sed omnino prave haic tria sic ex aequo

comparantur; necessario cum eo genere honoris, quod

Leptinis lex tollebat, comparantur duo alia, quae simul

infirmantur. Scribendum igitur: Ti ydg iazai mazoztgov

z6 zrjS tiMOvoi xai zo zije atz7jae<oe z6 z^t! uzekeiui,

i,v X. 1 . k. Mutata particula est membrorum coniunctione

et diiunctione non animadversa.

Eiusd. in Midiam 132: xw< z-^v kotdoglav, iijv

tkoidogtjtk-7/ Kguzirio 7iegi zovzwv, toi iytu nvv&avofxut,

^ikkovxi (iorj»eiv uvzw. Non contumeliam fecit Cratino

tum, cum ipsiun adiuturus esset, sed Cratino ei ipsi homini,

qui nunc eum adiuturus est, id est: negi zovzwv, zw, idi;

t. jutkkorzt fi. «.

Eiusd. in Timocratem 12: Tota uvefivt^aev vftde,

zove vo/uovii uvtyvw, xa%i ove zovzov zov zgonov

7fga'j(;^(vzwv i^s* nokeiug yiyvtzut zd ygt/fiuzu. Cuius

rei praeter legum populum admonuit? Et quam inane hoc

dvf/iz't;oev v(.tue sine rei indicio? Scr. : 7oif dvf/uvijaev

vftue zove vofiove, *wtt' ove x. z. A. Accessit uviyvw

ab aliquo, quem offendit accusativus substantivi altero loco

apud dvafuf.ivr}oxkiv positus. (Xen. an. III, 2, 11: dva-

fivr^ow vi-ide x«i zove zwv zigoyovwv xivdvvove- l)e-

mosth. XLIX, 1.) Animadvertit hoc primas Fr. Nutz-

hornius, cum philologiae studiosi apud me in hac oratione

exercerentur.

Ibd. 19: ugdizov fitv ovv, 'dvztg i^dixijoe 7igwzov,

zovz' igw, we 7iugd Jidvzae zove voftove ivofzoitizti,

elza zwv ukkwv d zt dv fiovkofitvote v/iiv axotiei*'

y. Non primo statim partitionis membro continetur omnium
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legnm riolaiio. deinde (praeter omnium legum violationem!)

de ceteris dicturus orator est; sed ex iis, quse contra

omnes leges Timocrates fecit, primum de eo dicturus est,

quod ille primum commisit. Scribendum igitur: ngoirov

ftiv ovv, ontQ TiQOtTov, rovr rgoi tuv na^ct ndv-

tas TOVe VOflOVS ivOftO&lTtl.

Ibd. 28: dXX' tva /ti; ngoaia^&o/itvov /iVjdtvne

dv9'Qi)mMV fiTid' dvTsmovros tt&shj xul ytpono xvgioe

atnoie ddt d . . . vd/toc. Scribendum : a AA’ iVa , ngo-

aia&o/ifvov /iTjdtvdg uvreindvrost te&tltj ». t. A.

Nam /11] post tva sublectum ante ngoata&o/ttvov /it]devdg

necessaria sermonis lege ad rs&eii] pertinet, quo sententia

evertitur.

Ibd. 156: /uv oiv rov drd/iarne tpiXavd-otn-

nluv dti tavTi]v uv /idXioTa ngooUtj^t, xareiiie. Scrib.

ngotstia&e (quod video nunc in duobus codd. esse), opta-

tivo modo. (Dindoriius dv sustulit, no ad sententiam qui-

dem recte.)

Eiusd. in Aphobum I, 26: xui rovg Xafidvrag nitt-

Aelxvimav xui ov^i^v dv uinmv uaQfXinov. Scrib.: *al

nvdtivu uvTMv. Neque enim ad res referri ot/vwv potest.

(De § 63 huius orationis dictum p. 102.)

Eiusd. adv. Spudiam 1 1 mire in apertissima partitione

trium membrorum sic scribitur: a’AA’ « /itv tytt itgnXa-

fiwv, tojV tfe To /tf’gi] no/ti^srai , rd Sf ovtw tpavrgote

ovx dnodidoiaiv pro eo, quod requiritur: dk/.d rd /uv

tyei ngoXa/io)v, rdiv di x. r. A.

Oratoribus Atticis adiungo Aristotelem, Demosthenis

aequalem, ingenio, rerum genere, oratione eius dissimillimum.

Huius libris communibus philologorum studiis non sane

celebratis ne ipse quidem tantum operae et studii tribuere

potui, quantum vellem. Legi olim de poetica librum ita

ut ad universum argumentum sententiasque magis quam

ad singulos locos et orationis formam animum attenderem;
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legi multo diligentius ethica Nicomachea eorumqne^ quse

magna et Eudemia appellantur, partes, sed neque a ser-

monis Aristotelii duri et salebrosi cognitione codicumve usu

mihi ad criticam factitandam satis instructus videbar neque

eam partem valde curabam; pertractavi postea studiose

politicorum libros et ex longe alio genere de anima anno-

tavique in illis plura, in his pauca. Khetoricos quoque per-

legi non indiligenter.

Ethicorum tamen Nicomachiorum unum locum attin-

gam. Nam VI c. 10 B. (0, 4 Michelet.) scribitur: o /ap

xai 6' (pavXog 6 nQOti&etat l(hiv ix rov

juov T€V^€Tat, oiote oq&ws tarut /ie/SovXevftfVog ^ xuxov

df fiiya ei).r,(pv)g. Debet scribi: o ngoTi&erut deiv, i»

%ov Aoyta/tov jsv^sjai. Falsam habet d axgaryg senten-

tiam de eo, quod oporteat consequi.

Politic. I c. 2 extr. Bekk. (I, 1, 12 Stahr.)*): d dk

uv&ouj'/iog '6n).a tymv (pvixai (fQovrjoei xut , oig

fni tuvuviiu egxi yQrjniym ftixhaiu. Tollenda g}QOV7^G€t

xut dotxfj male declarandi causa adscripta et ad oig

accommodata. Debebat, ut grammaticae satisfieret, ypoV?;oii'

xut uQETijv scribi, ut rei, rpgovfjGir xai Xoyov. Neque

enim Aristoteles hominem nasci putabat virtutem habentem,

nec virtute in contraria uti licere, bene et male.

'Ibd. c. 6 init. Bekk. (c. 2, 16) scrib.: tovto dij x6

dixutov 7ioAXot t 6 kv xoig vojiioig wGneg gtjxoga ygu-

(povTiu naguvoiiiwv. Vulgo noXXot iwv iv toig vojuotg^

sine sensu.

Ibd. paulo post (2, 17): dtu yug toiio xoig fdv

ivvotu doxii t6 itixutov Elvut , Toig d’ avTO xoino

dixutovy To %6v xgsixTOva agyetv. Non indicatur causa.

Scrib.: ydg rovjo, xotg /hev evvota x. t. X.

*) In politicis permulta melius a Schneidero et Corae administrata

deteriora fecerunt Goettlingius et Stahrius, neque in sententia

exquirenda neque in re grammatica satis acuti, scepe prave acuti.
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Ibd. C.8 post init. B. (3, 2) sciibendnm: «v ydg imi rov

XQijfturiaTiKOV &aug^oui , no&ev )[gr^iiiaTa xal xr^ate

fotat, ^ di xrijaie noXXci neQieiXtjtpe fugrj xai 6 nXovtoe,

dlote ngtiitov rj yeiogyixri x. t. A. Cum in codicibus

scriptum esset li ydg pro tv ydg (quod ipsa illa 7} dt

xtrjoie nokXd ostendunt subesse), sententia nulla erat ; itaque

longe Goettlingius et Stahrius aberrarunt corrigendo (ypiu-

miov pro lome).

Ibd. sub fin. capitis (3, 8) acrib. (ut novse sententiae

hic initium fiat): "Eti ftlv ow xttjTixijg x<uu

•fvatv xijQ oixovofitxTji fiigog imir, o dti r^rot X7ntgytn'

tj nogl^siv avx-^v onoie vnugyr;

,

w tveaii (pro dv
imi) &7jauvgta/toe ygrjutTviv ngdg ^m7;v «vayxuimv.

Lib. II c. 4 post med. (1, 17); ovxid ov/t/iairti xai

Hjv oixetOTiiTu xijv ngog uXki/kovg xr^v ano ziuv ovofid-

riov xotJO)i’ dtuifgovti^tn' ijxttitu uvuyxulov 6v iv tij
1 ' •' t « Cr»«,«C

7lOf.llSIU Ty XOlUVtfl 7j 7lUttgil Utg VUUV 7j VlOV OlS nu-

xgog »; (ug adeX<f)OVg uXXfjXviv. Nihil est diaifgovzl^uv

nec oratio cohaeret. Scribi debet: ovtui ovftjSalvei xai

Tfjv oixtiox7;ra xr^v ngdg dXXxjXovg xr,v aVio' xmv dvo/id-

xiav xovxmv diaggtiv

,

(fgovri^eiv ijxtoxa dvayxutov dv

iv xfj noi.ixeiu xfj xoiavxTj »; naxigu ede vitui’ x. x. A.

Ibd. C. 6 paulo ante med. (3, 5) mire ex eo. quod

non liceat ovoiu ngdwe fj dvdgeiwe ygi;ad'at^ sed oiuffgd-

vvte xul iXev&fgii»e liceat, concluditur hoc ipsum: eumf

xai xde ygijotte druyxuiov 7iegi ut/ryV eivai xuviug.

Scribendum: xoi xde ulgeoae. (Paulo ante prave nuper

flgtxa! pro «igexai revocatum est.)

Ibd. c. 6 fere medio (3, 8): diftivai i%v xtxvo-

noiiav ddgtaxov die ixavide dv o/uaXta&TjoofifVT-v eig xd

uvTo viAyd-os dfo xde dxexviae. Tolletur hic quoque

prava apud ftituri participium particula*) recte litteris in

*) Notissima mihi sunt, qnee ad Platonis apol. p. 30 B et ad

Isocr. Archid. G2 et 63 et alibi adscribuntnr aut ex Hermanni
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unam vocem Aristoteliam conflatis avo/taXtn&ijaoftf-

vr;v; usus enim eo verbo de exaequando (eadem forma.

qxs& dvofin).oyov/xai, ficto) Aristoteles rhetor. III, 11 p.l412,

substantivo uvofidXoiatg hoc ipso libro c. 12 sub fin. Bekk.

(9, 8 St.)‘).

Ibd. c. 6 sub fin. (3, 12), ubi Aristoteles formam

senatus legendi a Platone in legg. libr. VI p. 756 B sqq.

propositam reddit, comparato Platonis loco, primum initio,

ubi editur: aigovvrai fuv ydp navree inuvayxeg , d)X
iit rov ftgdiTOv TifiTjfiuioe- tollendum a’AA’

,
quod prorsus

sententiam turbat, nisi id potius ex nota XC male intellecta

orturo est; nam numerum hic positum fuisse, significare

videtur, quod sequitur: elru nuXtv 'inove iy tov dsvTtpov.

(Plato : rfitpeiv ivsvTjyoma ^ovXtmus ' nguirov fi^v ix

Toiv fityinrmv ri/irjiaroiv unavrag ffigeiv i^ tivdyxtje.)

Deinde pergi sic debet: eir' ix roiv rgltmp nv nuaiv

inuvnyxte nXtjv xnlg ix rdiv xgu»v. VulgO: elx’ ix

xmv rgirtov' TiXijv ov ndaiv indvayxte J*' xofg ix rdiv

Tglxoiv rj TerilgTMv. (Plato: rgiTt] ix roiv rglrtop

xifiT^/taxoiv ^igeir /ifv xov ^ovXoftevov, indvuyxrg if

elvat tofg xdiv rgidiv it/trjtdxiav.) Postremo: th' ix

argutiarum promptuario (de partio, av libris) petita aut ab ipsis

editoribus excogitata. Vellem attendissent, detractis iis lods,

in quibus is, quem hic notavi, error aut simillimus versatus

est (velut ovSfv av pro ovdeva), aut in quibus res vertitur in una

vocali (iroiijffovTcfo ar, iroirjaofifvof av pro ironjaavraf. vrotTjad-

fttvog), qusB relinqueretur testimoniorum materia. Plutarchi

Camill. c. 42 scrib. fiaxtjdafiivwv «> piXTtov pro fia%riaofiivmv,

Cic. c. 3 av tollendum, ortum ex avxm, Agid. c. 13 incertum,

utrum tvSf-^afifvmv scribendum sit an tollendum av ante otvtmv.

‘) Admodum miror Spengelium et in rhetor, contra codices to/tal/a&ai

scripsisse et politic. II, 12 pro dvoftdimais non ofidlaiaig, sed

v/taXorr/g reponi iussisse, quem hic tertius fortasse locus et

verbi avofioXoyfia&ai comparatio in aliam adducet sontentiam.

Praepositio transitum in alium statum (rqs u/ialdrqroc) significat.
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Toiv TeraQTiiiv /lOfoie inuvayxeg roie ngonoig xai rotg

Stvri^oig. (Vulgo: tlx (x tov istuqtov ttav Terclprtov

aut Twv rtTTupojv, hoc quidem perverse abundans; sed

Tov.^ttTOQiov potius adscriptum videtur ad toIj' TtttigTwv

quam hoc ad illud. Nam oi (x tov ngvkov, dtvTtgov,

tqItov, reraQTOV Ttfir;ftuxog etiam simpliciter ol ngwtoi,

dtvTsQoi cet. appellantur.)

Ihd. c. 7 sub fin. (4, 12): 'l\nv ovv toiovtoiv agyt],

ftaXf.ov TOV Tcts ovatas OftaXi^etv, ro tovs /itv intetxtig

Ttj ffvaet ToiovTovg nagaaxtvu^eiv x. t. X- Pro agytj

requiritur vox remedium significans. Usnsne est Aristo-

teles poetico vocabulo «Ax»;? Nam Sxog longe forma

discedit.

Ibd. c. 8 med. (5, 7): t6 tb nXfj&og anogov ioTut

Twv xagnoiv, wv exaoTog yeotgytjnei , dvo olxlatg (sic

recte Camerarius pro oixlag), xai xlvog i'vextv ovx tvd-vg

uno T^s yr,s xa/ tmv avriuv xXi]Qoiv aVTOig rt TTjr

TQorpt]v XriHiovTui xai roig /tiayi/ioig nagi^ovaiv; Scriben-

dum: ovx tv&vg dtp’ oXf;s ttjs yrjg.

Ibd. C. 9 init. (6, 2): "Oxi ytlv ovv ry fieX-

Xovny xuXmg noXntvta&ai Tt;v twv avayxa/uiv vnugyetr

oyoXtjv, oftoXoyovfterov tonv. Credo fuisse: vy /ttXXova'^

xaXbts noXei noXtrtvta-iXai.

Ibd. c. 9 ante med. (6, 12): xai rpaaiv tJval nore Toig

Snugxtuxais xai fivglovg. Scrib.: tovs Znagx tuT ag.

Ibd. c. 10 circa med. (7, 5): xai ngog t^/^v Std^ev^tr

Toiv yvvaixuv, tva /iij noXvitxvdoi, tt^v ngog Tot g

ugoivag non',aag oftiXiav. Excidit adiectivum inter noXv-

Tixvdtat et t »/»' [anavlav xt]v ngog t . dgg. aut similiter).

(De II c. 11 post med. (8, 7) vid. p. 31.)

Lib. III c. 1 post med. (1, 6): /jei dl /«»; Xuvd-dvetv,

OTt Tviv nguy/idxotv tv oig rd vnoxe!fteva tiiufptgsi Tm

tiAei . . »; TO nagdnav ovSiv imiv,
fj

TOtavia, t6

xotiov t; yXiaygiag. Scr. ly to nagunav ovd’ sveaxtr,

f/
TotuVTa, TO xotvov fj yXiaygvig.

M.\1>V1GI1 Aswae. Cait. 3Q
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Lib. rV c. 1 post med. (1, 4): di zotavtt;v

fic^ytia&ai zd^ir, gadiuig %wv vna^yovamv xa<

neiaS-irooprut xvil dvvtjoovzat uotvwvtiv , lug inziv ov*

ii.ujzov i'Qyov to inavoQd-woai no/uzeiav. Perversum

et ad constructionem (^V) et ad sententiam xoivoivuv.

Agitor enim de transito a forma reipublicse, quae iam sit,

ad aliam meliorem. Scribendum videtur xaivovv aut

xat von o t tiv.

Ibd. c. 4 aliquanto post init (3, St): "JZoTrep ovv, el

t^mov TiQO^QOVjue&a ku/Htiv tidi], nQmxov unodmQiCof-tev

oneg dvnyxuiov ndv exeiv Cwop, x. t. A. Scribendum:

nguTov dr diiogi^ofttv. Particula abesse nequit, dno-

diogi^eiv (quod dtpogi^etv dicitur) alienum est.

Ibd. c. 4 extr. (4, 7): Jel ydg toV ftiv vo/tov dg-

yetv ndvzotv , zmv di xa&’ ixaota tde ugydg xai Tt}v

noXneiav xgivetv. Scribi oportet: tde dgydet xai zai-
zr]v noXnsiav xg!vsn\ et hanc demum (quae ita constituta

sit) rempublicam putare.

Ibd. c. St extr. (7, 6); /Itl . . . xai otJ^eo^at (ti^ i'

noXixeiav) dt ttvxTje xai fiZ] i^ut&sv , xai dt’ avx^S /117

zw nXeiove e^iu&ev ilrai zovg jSovXofiivovg (eit] ydg dv

xai norr^gd noXtzeiu zov& vndgyop), dXXd x. z. A. Tol-

lendum alterum i^w&ev male ex superiore versu repetitum

;

exclusa salute, quae extrinsecus afferatur, dicitur, qua ratione

per se servari resp. debeat.

Ibd. c. 11 aliquanto post init. (9, 4): i'zt d' i^xiod-’ ovzoi

(piXagyoiai xai fiovXagyovotv' zavza d' d(.i(p6ztga ^Xa^egd

zaig noXeotp. Mire homines genere, divitiis, viribus excel-

lentes minime (ptXag/tiv dicuntur, neque minus mire, inutile

reip. esse, homines imperandi et magistratuum gerendorum

cupidos non esse. Etiam minus ad reipublicae utilitatem

pertinet, tales homines senatus principatum tenere; id

autem in inscriptionibus, apte ad compositionis formaun,

/SovXagxeiv significat. Pro (piXagyoiai non dubito, quin
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Aristoteles (fiXt{/yovci posuerit; alterum quid fuerit,

non reperio.

Ibd. c. 11 sub fin. (9, 12): Twv <s' a).Xo)v noh-
itttav . . . noiur ngi',t7jv ^iitov xa/ dttntgav ....
diwgi(T/ifV7;g ir^g agiott^g ov Xu/.inov tdiiv. /jei ydg

ixvuyxalov tJvai (itXrivi tr;v iyyvTUfu rumr/g x t. A.

Scrib.: idtiv. ^ruyxaiov ydg uvui (ie).rii» x. t. A.

Cum ex idtiv geminando ortum esset dti

,

transpositum

est ydg.

Ibd. c. 1.3 sub fin. (10, 10): dt oAiyav&guinlav ydg

ovx tlyov noXv to f.iiaov, wor’ dXiyot te orteg ro nXif-

&og xtti xatd ttjv avvtaSiv /uaAXov vnt/uevov to «PA*“
a^ai. Scribendum: xai xatd tijv ovvtaStv giavXot

tmi/tevov to ugyta&ai.

Ibd. C. 14 aliquanto post init. (11, 3): avviivat dt ftovov

negi te voftiov &foeiog xai tdiv negi trjg noXittiug xai

td nagayyeXXofieva dxovao/iivovg vno tmv dgxovtwv.

Tollendum prius xai, ut sit: negi te voftwv &iaeo)g tuiv

negi tr,g noXtteiag xai . . . axovaofiivovg x. t. X.

Ibd. C. 15 circa med. (12, 7): ^ tvyydvovat /uiv ttveg

ovant xai xat' aitdg tdg diarpogdg ttov dgj^iiv. Scri-

bendum: tiveg ovaai xai xat’ avtdg tdg dtutpogdg tuv
noXttetwv dtatjpogai tdiv dg^div. Erroris causa mani-

festa est. Bcquiri diutpogai Victorius et alii viderunt, sed

dtatpogdg male sustulerunt.

Ibd. c. 15 sub fin. (12, 13): tiva di tiai av/n<piget

xai ndig dei ylvea&at tdg xataatdaeig, d/ua taig dvvd-

/teai tdiv dg^div xai tiveg eiaiv, iatat tpavegov. fiectum

erit: a/ia taig dwufieai tiLv etg)[div, aitivig eiatv,

totat (fiavegov.

Lib. V c. 8 post init. (7, 2): dlaneg tdg ovaiag ai

/ttxgui dandvut danavdiat noXXdxig yivojuevut. Pro

danavdiai aliud verbum Aristoteles posuerat effectum signi-

ficans (exhauriunt, consumunt); quod fuerit (dvu-

Xovoi, dnagvovai), non facile dictu est.

30*
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Ibd. c. 11 post med. (9, 13): d<o Sst, xar /itj twv
ttXkoiv aperwr ini/iikeiav norfjiut (o xvQavvog)

,

aAAa

xijg no).nixi]Sf xai &o^ar iftnoteiv nsQi avrov xoiuvTr^r.

Scribendum esse xije noXe /i i xij g et res ipsa demonstrat

(— nokixixij enim d^exi] longissime a tyranno abest; hoc

loco de ea agitur, quae faciat, ut tyrannus non tvxaxa-

(pQovrjxog sit —) et quae c. 12 init. (9, 21 et 22) legun-

tur: xai S(d x6 noXsftixog yxrta&at KXtta&tvtjg ot'x tjr

evxaxatfQovijxog, tum: IJtQiavdQog dft iyivixo (itv rv-

Qttvrixog, dXXd noXe/iixog (et ea virtute 44 annos tyran-

nidem tenuit).

Lib. VI c. 2 med. (1, 8): x6 XV/V ixxXr^oiav xvglav

tivai TidvTtov (uQytjr d't /tt;Sefilav /ir^d-evog ori oXi-

yloxmr) i; xdiv fteyinrwv xvglav. Scribendum et oratio

distinguenda sic: x6 x. Ixx. xvglav tlvai uidvioiv, dgyt;r

dl fti^deftlav /itj&tvog rj '6xi oXtylarwv t; /t
»;

rtuv /ttyl-

axiov xvglav.

Ibd. C. 4 ante med. (2, 5): ngog ro xaraoxevdytiv

ytuigyov rov dtj/iov riuv [zaj voumr x/vfg rwr nagd

xoig vnXAoig xeifilvoiv x6 agyuiov yg7^ni/ioi narxeg,

x6 dXwgx.x.X. Scrib.
:

yg7jai/iot ndvrwg. Sed praeterea

in illis xoig noXXoig aut subest nomen populi aut tollen-

dum xoig.

Lib. VII c. 1 med. (1, 4): "OXmgxe SljXov wg dxoXov-

•d'eiv (ftjoofttv ri;v did&eaii’ Tjjr dgloT7jv ixdaxov 7igdy~

ftaxog ngog uXXtjXu xaxd xrjv tmegoyTjv, Ijvneg tiXf-ffs

Sidaxaijtv tuv ryaftiv axlidg tivat diafXIaeig xavrag.

Sententiam perspexit Schneiderus viditque subiectum verbi

ttX%(fs esse in div, sed nimis licenter verba mutavit. Aut

tollendum &iuaxaotv, ut sit: xard rr^v vnegoyt^v, ijvTitg

11 X 7, (ftv, lov q>afuv x. t. A., aut interponendum xai: xaxd

X7-V VTiegoytjv, r/i'ntg fiXxjift, xai didoraoiv, mv (fa/niv

X. T. X.

Ibd. c. 3 ante med. (3, 3): xai /iTjre narlga nal-

dwv /iT^re naidug naxgog /.trjlh' dXiag tpIXov rpIXov /urj&tvu
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imoXoytiv ngog rovto (fQovri^etv. Et genetivi et

/>r,f>h a ostendunt in verbo prorsus inusitato subesse firj-

&(va vno Xoyov. Sed desideratur infinitivus, qui videtur

i'Xsiv fuisse (ut dicitur Xoyov iytiv rivoe), etsi alibi

nouia9ui ponitur.

Ibd. c. 11 paulo post init. (10, 2): wot« /u^dtViore

vnoXtineiv eigyo/itfvovg yoigag ^fid noXeftov. Scri-

bendum opinor eigyoftivotg. (Paulo ante tumo y et-

dttt tov xaraaxerd^ftv pro evQtjtai.)

Ibd. c. 13 aliqu. post init. (12, 2): Oi d’ 6v&vg ovx

op^cii’ ^ijTOvat irjv tvdatfioviav , i^ovaiag vnaQyof07jg.

Scribendum ; oi d’ av&tg. Refertur hoc ad superius illud

:

dXXd TOVTOJV roig ftiv igovoia xvyyuveiv, ro/g d’ ov.

Ibd. c. 13 post med. (12, 5): ‘Avayxaiov Toivvv...

jd fiiv ind^yeiv , rd di nuQaaxevdaai tov voyio&itr^v.

Aio xor’ evyt]v et’y6ftt&a i^v rt;g noXtwg avazaatv, mv

7] rvyr^ xvQtu. Sententiam vidit Coraes. Scribendum

:

d<d xtti tvyeiv eiiyofis&a i7;v TioXsiog avatuaiv,

mv X. T. X. Quamobrem (quoniam quaedam vndgyetv d«i)

etiam precamur, ut urbi condendae ea contingant, quae in

fortunae arbitrio sunt.

Ibd. c. 13 sub fin. (12, (5): iviic ydg ion Sid rijg

(pvaeiag, inafifpotsgigovxu dia xdv iQ-d>v ini io' ytigov

x«i 10 /SiXriov- Scrib.: evia ydg iaiiv idia lijg <pv-

oemg *. i. X. (Sed sic iam Coraes.)

Ibd. c. 14 init. (13, 1); lovto d/; oxtniiov, ei iri-

govg elvai dei lovg dgyoviag xai iot'g dgyo/tivovg rj

Tovg ttvtovg dtd [itov. Hoc neque recte dicitur {irigovg

eirat pro hiuXXdneiv) neque iis, quae sequuntur, aptum

est. Tollendum ut sit: ei iiigovg eivui dei loiig dg-

yoviag xai lovg ugypfievovg , lovg adtoiig did (iiov'.

debeantne separati esse imperantes et qui parent, ita ut

iidem semper in alteroutro numero maneant.

Ibd. c. 16 med. (14, 7): loig di negi i7]v oigav

ygovoig oig oi noXXoi ygwTnai xaXwg xai vvv, dgiaavieg
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j^stfiwvoe i»;i' avvuvXiav nnieia&ai jutTt^v. Tollendnm

luff, ortum ex oie litteris: lole di .. . ygovote oi noX-

Xoi X. r. X.

Lib. VIII c. 5 aliqu. post init. (4, 5»; ’y/AA’ ei tovt'

ioTi TOIOVTOV, rivos erexu diot fiav&uvsiv attove,

uXXu fit], xa&antQ oi roiv Uegaoiv »a< /HaaiXeie,

ctXXwv uvro noiox vrtov, /leraXu/t^ilveiv r^e ‘^dovf^e xai

fia&fjotuig. Scribendam: xov rijS ftu&i^oews- Hoc

illis concessum erat, uXXoiv uvro (id /uav&uveiv) noi-

ovvriav.

Ibd. c. 5 paulo ante fin. (5, 8) de habitu audientium

ad diversas harmonias: wot« axovovrus • • . rov

avrov iyetv rgonov ngog ixuarr^v uxnmv , uXXd ngog

fiiv Iviug oSvgrixwtigiog xai ovvearxjxoTiog /tuXXov, ...

Tipdj Si rdg /laXaxutrigiug rtjv Siuvotuv. Scribendum

videtur avvrerrjxormg. Novi ^voruoiv rijg yv(ofix's

apud Thucyd. VII, 71 et qu® ibi comparantur. Sed longe

illa ab oSvg/uM distat.

Ibd. c. 6 med. (6, 4) scribendum: ei /njre rd ngdg

toxig dydivag rovg reyvixovg avvreivovra Sianoroiev

fitjre rd iHcX'iidaia xai mgnrd rwv igywv . . ., dXXd

xard rd roiatru (vulgo: dXi.d xai ra roiuvra) /iir/gtneg

uv Sxivmx'rai yuigtiv roig xuXoie /ueXeoi x. r. X.

In libris de anima ad rerum obscuritatem molesto

et incondito scribendi genere auctam accedunt menda

commentariis antiquis vetustiora et ita inveterata ob-

tectaque, ut reperiri vix, tolli omnino non possint. Equi-

dem unum et alterum fere levius tentavi, qu® ponam bre-

vissime. Paucissimi enim h®c curabunt.*)

Lib. I c. 2 p. 404 a Bekk. (§ 3 Trendelenburg) sublata

interpolatione sic scribendum est: dneigmv ydg ovrmv

aytjftdrmv xai dio/iwv, oiov (v ru degi rd xuXovfteva

') Torstrikii sententia de priore editione breviore uti non possum.
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^vo/ttuTU, a (paivsTai Tats dtd to)v &VQt&wv dxtlaiv,

Ttjv nava7i€Q/iiav orotyela (Democritus) X^yet irjg oXy^s

(fiaswg {ojitolwg tcai Atvxmnog), tovtojp tu offut-

Qostdij Vwyijv. In codicibus, non exspectato periodi de-

cursu, post dj6jiio)v interponitur: td atpatgoet&ij nvQ icat

xtwyrjv Xfyet^ male ab atomorum universa mentione sepa-

ratis, quae eo pertinent: oiov . . . dxtiotv, deinde inter

dxtiotv et 7iuvan€Q/n'av interponitur wv.

Ibd. c. 2 p. 405 a (§ 10): ^Enoftfviog toinoig nui

trjv “klrvyi^v dnoSidoaoiv' t6 te ydg xivrjTtxov tijv ipvatv

tiav nQiatwv vnsiXvjipuoiv. Nihil est xiv?;ttx6v rdiv

7igonwp, necdum dicitur, quid animam definiant esse (id

enim post sequitur), sed quomodo fiat, ut, prout unam plu-

resve statuant, idem transferatur ad animam. Duo

Bekkeri codices recte omittunt tf. Scribendum: to ydg

I yir^t ixdv trjv fpvotv tdv nQwtoiv vneiXi^ipuatvi id

enim animum putant, quod natura prima imitatur.

Ibd. c. 4 p. 408 a (§ 5) scrib.: htt dh X^yoftiev pro:

6TI dh ei Xfyot/uev. Et Xeyo/iev habent quattuor Bekkeri

codices.

Ibd. c. 4 p. 408 b (§ 11) scribi debet: ei ydg xui '6ti

yidXiatu to Xv7ieiad‘ui rj yulgeiv rj dtuvoeio&ut xivtjoeig

eiai, xuO^* exuotov xiveitui tovtutv (vulgo: xui ixuatot'

xiveio&ui tovto)v), to de xtveio&ui iotiv V7io tr;g tjjvyiijg.

Noto usu pro xiveiv tuvta xu&* exuotov dicitur xiveiv

xad\ exuotov tovtwv (vid Stallbaum. ad Platon, de rep.

IV p. 436B); sed Aristoteles non solum pro accusativo hoc

posuit, sed etiam pro nominativo, ut: xud-' Ixuotov tovtwv
xiveitui idem sit atque: xirtitut tovtwv exuotov.

Lib. II c. 9 p. 421 b (§ 4) scribendum est: eoti

woTieg xui ixdotrj twv uio&yjoewv rj fdv tot dxovatov

xui dvtjxovotov, rj de tov ogutov xui dogutov, xui rj

oo^gr^aig fov ootpguvtov xui dvoaipgdvtov

,

omisso 17

dxovp quod post woneg additum (warteg 17 dxorj xui

ixdatrf) sententiam perturbat, quoniam et olfactus non
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cum uno audita, sed cum omnibus sensibus comparatur et

illa partitio r, fdv it dA universam, sensuum men-

tionem refertur. Additum est rj dxotj propter xa!.

Ibd. c. 10 p. 422 a (§ 3) primum oratio sic inter-

pungenda: ciionc^ yuQ 6 fiix^oe tli6g)og urtjxovoTog,

i()6nov Tiru' xai 6 /ttyag te %ui 6 fliuiog. Vulgo

comma transfertur post tgonov ttrd. Sequuntur haec:

uopuTor to ftiv OAiug k^yetru, uaneg xai in dXktav

t6 ddvfutor, to d’ iuv Tieffvxog fnj tyjj fj (fuvkoig,

montg to unovv xai to unvgt^vov. Videntur separari

absolute invisibile (— in Aristotele licere debet barbare

loqui —) (to fdv) et prope invisibile (to d’). Verum
quod de hoc ponitur, apertissime utrumque comprehendit:

iuv fitj neipvxog tyt; (absolute) ^ y.atUwg (ut prope invi-

sibile sit); et eodem pertinent adiecta illa uiasteg xai

tn’ ttkXmv to d&vvator, quae significant etiam in aliis

rebus to divvatop non semper absolute dici. Scripserat

Aristoteles aut: «dparo»' d'i 6kv)g ktyetui, oioneg xai in

dkXav to ddvvatov, otuv (aut o dv) ftr; netpvxog iyt]

ri (fuvktut, oioneg x. t. k., aut similiter.

Ibd. c 11 p. 424 a (§ 12): arantor d’ ioti to re

fuxgdv eyov nd/inav diufpngav tmv dntwv, oiov ne-

nov&evo dt]g, xai toiv dnrdv ai vneg(Sokai, waneg td

(fi&agtixd. Nihil huc pertinere videtur differentia tangi-

bilium aut differentia ab aliis tangibilibus, sed intangi-

bilitas haec non absoluta (exigua tangibilitas) causam habet

exiguam difierentiam rei, quae tangenda erat (ut aeris), a

tangentibus ; nam sensus nascitur ex differentia et conflictu.

Scribendum igitur: /uxgdv eyov nafinuv dtaepoguv tiZv

dn tdvt mv.

Lib. III c. 1 p. 424 b (§ 1). Interpungi oratio sic

debet: A/ yclg navtog, ov iotiv uiad-rjoig, drpi], xai vvv

aio&tjoiv eyofiev x. t. A. Audiri iotiv apparet. Vulgo

scribitur: oi iotiv uto&tjotg d(f>i^.
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Ibd. c. 2 p. 426 b (§ 9). Qus sentiantur, Aristoteles

ait, cum eikntQivii xui. ufuyi] uyrjcu eie tov Xoyov

(ad rationem adducantur, ut neque nimia neque exilia sint),

ineunda esse, velut to' o^v ykvx^ ij ukfivQov. Deinde

addit: okuie Sl: /naXXov t6 /nixtov avft^iuivia ^ ro o’|tl

^ di TO ^ep/iafTor jy i/wxTor. In his recte

Torstrikius vidit separanda a ceteris esse prima: oXwe di

/uuXXo$’ TO /tuxTov (universe tamen magis iucunda

sunt mixta et composita). Sed iniuria reliqua tollit,

qus exempla continent compositorum magis iucundorum

appositione adiuncta, nt supra simplicium: oXwe di /iiaXXor

TO /tuxToVj avfi<po)vi'a »; to o^v ^ ffuQV, . . rj to

fiuvTov iy xpvxTov- Apparet, ubi puncta posui, neque

quod in codicibus est, neque d<p^, quod apud Simplicium et

Philoponum, ferri posse, sed requiri vocabulum mixtam tempe-

raturam significans, quae in tactu eodem modo ad &sq-

fiuvTov et xpvxTov se habeat, quo in auditu concentus ad

acutum et grave; ea est dXiu. Scripsisse igitur puto Ari-

stotelem: dXiu d' rj TO &£Qfiavi6v ^ tpvxTor, sed eam

scripturam iam ante veterum enarratorum aetatem depra-

vatam esse.

Ibd. paulo post (§ 12) scribendum: ov xard av/i^e-

t^?/x6e TO OTt (pro TO ore).

Ibd. c. 3 p. 427 b (§ 4): oti d’ ovx eoriv iy uvt^ rot^atg

xai vnoX.f/^iptg, ^apspov. De vo?]aei omnino non agitur,

sed cum dictum esset, vnoXtjiptvnoa esse dvev (pavTuaiag^

ostenditur, non eadem tamen haec esse: ot* d’ ovx ionv

(auditur g>uvTuaia) avTtj xai vnoXr^ijjig, (pavsQov. Non

intellectum xai post ly uvtrj effecit, ut adderetur substan-

tivum pravum. Et omittitur v6r;oig in cod. Parisiensi 2034

(vid. Trendelenb. praef. p. LX). Haec quoque tamen inter-

polatio Philopono et Simplicio antiquior est.’)
!

*) III c. 3 p. 428 a (§ 7) notaram tollenda verba tdtt ^ ^

^tviris. Eadem notaase video Torstrikinm.
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Ibd. c. 6 p. 430 b (§ 5) scribendum videtur: xiogig dk

indregov vomp twv ijftiaswp dmtgei xai ror jfgorov d/iu

Tore olopei (ittjxr]. (Edd. a/»« * rore if oiovei /m^x*;,)

Rhetoricorum lib. I c. 2 p. 1356 a; ^avegov, or<

Tuira iari Xafieiv rov a^iXXoyiaaad-at dvvafttvov xai

Tov &eo>g^aai negi rd ij&T; xai tdg agcTcis xai Tgirov

rov negi ra' na&tj, r! re txaarov (ort rmv nu&wv xai

nolov rt. Tollendum rov post rgirov ortum aut ei prae-

cedenti syllaba aut interpolando, constructione non intel-

lecta. Tria sunt, negi d &eoigtiv posse oportet, negl rd

*«/ rdg dgsrdg xai rgirov negi rd nd&r;.*)

Ibd. c. 4 p. 1360 a: i'vu Ttgdg rovrovg xai avv&^^^xat

xai ovft(io).ai yfvoivrai. Scrib. av///#o A«. Sic enim apud

Graecos appellantur, de quibus hic agitur, pacta de litibus

mercatorum diversarum civitatum {and av/t/ioXviv Slxai);

av/ifioXa! (collationes) ab hac re alienissimae sunt.

Ibd. c. 4 p. 1360 a videndum, ne scribi debeat: negi

dav filv ovv ina'tetv (pro 1'yeiv) dti rov filkXovra av/tt~

fiovXeveiv, rd /tlytara roauVTU fortv.

Ibd. c. 5 p. 1362 a inter fortunae bona et prospera po-

nitur: ij ti /ifj ^Xd-e fiovog dei rpoirdiv, oi dt una^
/X&ovreg ^ie(p&dgi;aav. Nihil est fttj ^X&e. Videtur

fuisse: »; ei /trjdi-v enud-e ftovog dei (poirwv, oi

dk X. r. X.

Ibd. c. 12 p. 1372 b oratio sic interpungenda est: «di-

xovat dk rovg roiovrovg xai rd rotavra’ rovg iyovrug,

Mv avroi ivdeelg x. r. A. Promittitur hominum et rerum

enumeratio; hominum, quibus iniuriam faciunt iniusti,

primum genus sunt oi iyovzeg otv utlroi tvieeig.

*) Lib. I c. 1 p. 1354 b, cum uterer solo minore Spengelii exemplo

in Tol. I rhetorum Grtecorum apud Teubnerum 1853 editorum,

annotari pro sw^rjTai scribendam evtriftritat. Nunc ex

maiore Spengelii editione idem Mureto rideo recte placuisse.
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Ibd. c. 12 p. 1373 a: %ui olg yiaqtovvfut rj tpIXoig tj

^av/nu^ofiivoig ij (gojfttvoig x. t. ).. Enarrare conatur

Spengelius: x«i ovg adixowteg xaQiovvrui. Hoc dativo

significari nequit; scribendum: xai ir oig. Paulo post,

ubi scribitur: xui rovg vn uXkmv ftiXXovrug, uv /(»;'

avTo), olff ovxfTi ivdsyofisvov /SovXevaaa&at

,

apparet

(maiime ex hac adiectione et ex sequentibus) significari,

qui iniuriam facturi sint, nisi ipsi (ii, de quibus agitur,)

occupaverint facere. Tollendum igitur vn‘ uXXwv, ex

prava enarratione ortum.

Ibd. c. 15 p. 1377 a: iuv jt vixevuvriut olai (ui jiu-

ottvoi) xai fierd rov il/i<pta(iri%ovvtog, SiuXvoi dv rig

TclXrjd-^ X.iyo)v xu& dXov tov yXvovg tmv (iunuvotr.

Tollendum ruXi^&i; ex versu proximo altero huc translatum.

Impugnandum esse dicitur totum genus; quam vere im-

pugnetur, nihil ad rem.

Ibd. c. 15 p. 1377 a scribendum: dioTi d /liv 6/idaug

ovx unodldtuat, rov di (pro rovg di) /irj o/ioouvuig

oterut xuradixuaeir.

Lib. II c. 3 p. 1380 b: navat oQyrjV 6 yjiovog

navtt di xui irigov ogy^v /le/foj ly nug' uXXnv

d’tlau rtfiwglu ngoregov Scrib.: navtt di xui irigov

dgyi} /lei^otr nug' uXXov Xr,rp\Xeioa rtfioigla ngo-

rtgop.

Ibd c. 6 p. 1384 a: xai ro v<p irigov tv nuoyttv,

xai ro noXXuxig
, xai, o tv inohjotv , ovttdl^ttv' fu-

xgoilfvyiug yiig 7idvra . . . otj/isia. Vitiosum vtp’ irigov.

Nam tv ndayofitv semper ab aliis, nec in eo per se /n-

xgoilrvxtu est. Fuitne: vtp' vnodtearigov?
Ibd. c. 15 p. 1390 b: xard ro yirj i^iaraa&at rijg

tpiaetog' dntg log ini ro noXv ov ov/i/Salxtei roig ev-

yspiatv, dXX’ eiaip ot noXXoi evreXtig. Loquitur de

roig noXXoig rcop evytptop. Ii non tvreXtig sunt, sed

iPT e Xe i

g

Aristotelis sententia.
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Ibd. C. 20 p. 1394 a: Jel de )[QtiO&ai joig TtuQadeiy-

ftuai firj eyovTa ftiv (v&vfir^fiura otg unodei^eatv {...),

eyorree di o/g /lapTvpioig, intXoyu ypiofievov roig iv&v-

fiiTfiaaiv. Hoc ceteris praeceptis vehementer repugnat,

h'&vfii^ftatu, in quibus nervus est confirmationis, epilogi

loco eiemplis superponenda esse; et statim contrarium

subiicitur: nooTt&f/uera filv ydp . . iiti).eyofisva di

ftupzvgioig, 0 di /idprvg nuviayov zn&avog, quae de

exemplis dici apertissimum est (cui,' /taprvploig). Itaque

haec tTu/.eyeo&ut debent, non rd ir&vfttjftttru. Scri-

bendum: miMyoi yptu/nvov ^ni zoig iv&vftrjtaotv.'^)

Ibd. p. 21 p. 1394 b in versu trochaico ignoti poetae:

&vt;td Tov ovx udavara top &pi;z6v

tfpoveiv, ineptissime repeti top &vi^t6p apparet, senten-

tiamque sic absolvi debere: &pt;Td yprj %dv d-pt^Tov, ovh

dd-upata (ppopsiv. Sed ita perit versus. Is sic fere scri-

bendus est:

&vt;zd ypt/ TOP &pf^TOP, d&drar ce&apdzovg
(fdp?) ffpovtiv.

lam recte se habent duo contrarie relata.

Ibd. c. 23 p. 1400 b: x«i Jpuxovra top vofto&eTijv,

oTi otx dp dv&pumov o! po/toe oAAo' dpdxovrog. Felici

errore, si error est, apud Bekkerum dv excidit, quod ortum

est ex proximi vocabuli prima syllaba.

Lib. III c. 2 init. p. 1404 b : az;fieiov ydp oti 6 kdyog ,

.

tie fdv /uiy difi.oi, ov TToi^^aet t6 iavTov epyov. Spen-

gelius OTI et ug abundanter iuncta defendere conatur;

’) Cum solo minore exemplo Spengelisno uterer, et c, 9 p. 1387

a onXoav xdllos scribendum conieci (pro onla dn> xctlXoc) et

c. 12 p. 1388 b: Tie dt notoi Tt»tj xal ra nd^i/ . . .

xara tds rjlixiag xal Tceg Tiijcr;. Illud codiccs prseter A
habent, hoc Muretus aliique occuparunt, quibus fmstra Spengelins

repugnat.
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sed quid signum est? et quo pertinet hsec signo de-

monstratio? Scribendum oTi omisso: ar^/ttiov yuQ 6 ).6yoe,

(ue (o: more), idv f^eVj SvjXoi, ov notrjaet to tuvtov egyor.

Oratio signum est (mentem exprimens), ita ut, si non declarat

(quod non fecit, si aoatfrje est), officio suo non fungatur.

Librarius otj/ueiov pro arj/islov ion accipiens particulam

subiecit.

Ibd. c. b p. 1408 b: o d* rov ay_>;fiaros rijs

ugt&fioe gv&/i6g lonv, ov >tai rd fiir^a rfit;ru. Neque

numeri neque rhythmi quse sint /utrga rfif^ru, scio, sed ut

oyfjfia Xe^etns, sic magis etiam /uiiga numero dividi posse

:

m xae rd /uerga Tfirjrd.

Ibd. C. 9 p. 1409b: ro dk /iitjdkv Ttgovoeiv tivat fn;Sk

dvveiv dt;dfS’ Et elpui et ngovoelv aliena. Fortasse

fuit: ro dk ftt;dkv ngo odov livai aut tantum rd dk

ftt;dkv n goiivai.

Ibd. C. 15 p. 1416 a: umxaraXXdrTeofXui adi~

y.ovvra, ei fiXu^egdv , dXXd xaXop, ei ).v7it;gdr, dXX'

mffiXifiov, t; ri dXXo roiovrov. Nullus hic iniuria; locus.

Videtur fuisse dvr i Hexovvra.

Ibd. paulo post (de modo diluend» calumni»): dXXog

(rgoTiog), ei uX.X.ovg ihi[iaXev, dXj.og uviovg, Vj drev

(ita^oXijS vneX.a/i^dropio iunneg avrdg rvp. oi iieft;-

raotv ovx eroyoi. Defensio ducitur ex aliis, quos ca-

lumnia infamavit aut sine calumnia mala opinio, sed qui

post innocentes reperti sunt. Ad hanc sententiam inepta

illa ^ dXXoe avrovs. Scribendum: ei dXXovg HnfluXev

^ uXXog ly uvrde (aut hic ipse, qui nunc quoque eum,

qui se defendit).

Ibd. c. 17 init. p. 1417 b scribendum et oratio inter-

pungenda sic: oiov ei du ov yiyorev, d /i rpt a ji j ei r a i

iv rfi xgioet , dei rovrov ftuXinra rr^v uiiodeigiv

(pigeiv. (Vulgo: dfitpin^tjrei, ev rfj xgiaei Sei.) Paulo

post scribendum: xai drt ov roadvSe ij du Sit
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xoliuSt oiaavtwg wg xai negi tov yeria^ai zoito afi-

^ia/Si;rijaig.

Ibd. p. 1418 a sub fin. (de Gorgia semper niateriam

reperiente ad proxima et adiuncta egrediendo) scribendum:'

o/ioiwg di xai uvdgiuv (fnutvii) ij t« xai ra nottl r,

Totovde ioziv. Persequitur opera fortitudinis et eam

describit. "(Vulgo: ?; t« xu\ rdnotei' 6 roiovfit, sed codex

optimus noni ij toiovdt.)

Ibd. C. 18 p. 1419 a: oiov So)XQuir^g, Msi.i^iov ov

<f'doxovtog aizov ittovg vofii^ttv, figtjxev tag uv iSai-

fioviov 11 Kiyoi, viQtio , «/ ov\ ol duiftoveg i^ioi &emv

nuidtg thv ^ &{iov it x. i. /., Coniungitur necessario

2wxgdi7jg rjgtio. Eigi/xev, quod pro elntv in narrando

pravum est, ad Meletum pertinet; nam ex eo, quod is de

genio Socratis dixerat, Socrates interrogandi occasionem

cepit. Sententise satisfaciet: eigijxoiog di, tug dutfto-

riov II Xiyoi.

Appendicis loco brevissime subiungam, quae in Theo-

phrasti characteribus, cum eos a collega amicissimo

Ussingio editos a. 1868 relegi, annotavi ab aliis, quod

sciam, non occupata. Nam quaedam, in quae incideram,

aliis iam in mentem venisse intellexi, ut char. 14: r^Sv yt

1WV doigwv o^ti. In praefatione igitur subditicia init,

scribendum videtur: ii uga d'?;non (pro ii ydg d.), char.

4: Xa&tir xui oX t o a g /iti’ uiii^g ... id (ntiijdeta

(xavaltoae), char. 5 extr. : vaiegov in nativa t 'iv

sint] 1WV iig &ev)fiivoiv {intioiv ini luv &tuifiivoiv),

char. 8 init.: notg i'ytig nsgi lov 1

1

tiniiv xuivov; {ntgi

tovdi tintiv), char. 16: ini xgi^vij dnovirfjdftevog

{intygmvijv), char. 18: Tlov aot xuia&w; ov ydg ayo-

/.d^t» no), eineiv’ Mr^div ngayfiaievov iyta ydg,

twg dv ov ayipXdatjg, avvaxoXov&^^om (nooov xaid&ov

. . . nw nifinetv, Mijiftv . . . iyto ydg dv av), char. 21;

dfiiXei di xai avvdiotxi^o avid ii iiionotijaaa&at
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nagd twv ngvravfiov, onwg (xae avvJtotxijaaa&at),

char. 22: intygaxt/ag /uiXavi to' ovofiu (fdv avrov to),

char. 23: avxotpavrrj&fj negairfgui i Xog eivu t , ngoa-
r,xti, Maxedoat (negatttQot (pikoaotf^tiv ngoa^xe), char.

30: vnongloia&ai fplXov xai iniiSaXmv dnodoa&ai

(rem, quam amicus empturus sit, sibi emere et aucto pretio

ei vendere, pro: (piXov {mXa({m’).
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Liber IV.

Gap. I.

Polybius, Diodorus Siculus.

Scriptoribus Atticis adiunximus Aristotelem, sermonis

quoque ipsius forma (non solum dicendi genere) ab illis

satis seiunctum, sed tamen Demosthenis jequalem, ut non

in temporis intervallo, sed in origine eius, consuetudine,

ingenio posita sit diversitatis causa. Transimus ad scrip-

torem ab Aristotele «t Demosthene integro seculo et di-

midio distantem, in exponendo, quemadmodum Graeci reli-

quique populi sub Romanorum imperium redacti sint, ea

Graeci sermonis forma, quae communis appellatur, utentem,

ab illo ad Augusteae aetatis scriptores venturi. Sunt autem

hi scriptores , ut a proprietate ingenii Attici et artium

Graecarum flore remoti, ita et rerum genere et ipsa scri-

bendi forma, si non suavi et ornata, at perspicua fere et

stabili faciliores quam quos hactenus tractavimus. Itaque

eam, quam ab initio propositam mihi dixi quamque materiae

amplitudo postulat, scribendi brevitatem iam magis sequi

licebit, emendationum causis aut omissis aut verbo signi-

ficatis.

Polybinm cum iuvenis maxime rerum Romanarum

causa studiose legerem ,
SchweighSuseri copiis utens, com-

plura emendavi
; eorum alia iam tum, cum ante decem et

paulo plus annos Livium tractans magnas Polybii partes

Bekkerfano exemplo utens percurrerem
,

occupata ab abla
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vidi, quaedam postea a Dindorfio, Hnltechio, aliis prae-

cepta intellexi. Restant pauca nec magna.*)

Lib. I, 29, 6: Ol St ‘Pwfiaioi xvfiuiaavjii; . .

f'ri Si nQiajUevrtit: f/i.’ 'Pw/ir,v nifiM/uvite -tove

unayysXovvras • •> /uita Si luvTa iiaatj iji Svvaftet

. . . drn^fv^uvtte toQfnjaav x. x. 1. Tollendum Si post

fteru. Polybius et Diodorus similesque scriptores scribendi

regulam sequentes nihil ex familiaris sermonis imitatione

anacoluthi habent.

Lib. II, 6, 11: oxp/xwe ^iv xeyQt;ftiyoi lore roit:

svfQyiraie, dtpQovmi; S' uQyijg (ie(itn''/.tv/itvoi. Scrib.:

«;(ap/axwff /tiv

Ibd. 21, 9: vofiiauvjig ovy irnig ijytfioviug iri

. . . ' Pwftttiovg rov npoV uvrovg itott^oand-ui nokeftor.

Scr.: noirjoea d-ai.

Ibd. 22, 11: iveysiiiijoav ofiod-v/uuSov iv rotnotg

roig xaiQolg nQog rovg (sic codd., non tu) xutu tovg

7ioXf/ilovg, voftl^ovrsg x. x. k. Scrib.: ngog tovg xurd

rotirovg rovg ronovg noXt/.iiovg. Nocuit similitudo

vocum.

Lib. III, 25, 3 oratio sic interpungenda est: idp

avftfiayiav notwvrai ngog [IvggoP, iyyguvrov not-

ela&ioauv dfitporegot, adscribunto. (Vulgo ngog flvggov

lyyganrov, noteia-9'0)auv-)

Ibd. 29, 10 scribendum: negi Si rdir fittd luvru

ngoaXr/ip&fjaoftivtov uvru rovriu, riL /it,rs itvokoytir

(v. avro rovro, firjre Sevokoyeir) fnjr’ ininarfir fit/Se-

rigovg fnjSiv ir raig dkk^kiov inagyjaig xat avjnftu-

yiaig, vndgystv itjv doipdketuv (v. vnugyeir le rr^v

daff.) ndai tijv nug ufiipolv.

Ibd. 40, 6: ndkut /uiv oiov knyiuvitg rt;v ngog

'Pm/iialovg fpikluv, ovx iyovreg Si rore xurgor, /uitmgi-

*) HoltaebiBnK editionis pritanm Toiamen sd manum non fuit

•UDVICU Aotm. Cn. ^ *
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Qoftevoi K. 7. Scrib. : ot/jc f^opxes xaiQor, rore

/lexeuQi^o/itrot x. i. A.’)

Lib. IV, 57, 10: ()l it nuQttnntaovtae umgipoi^xui;

).ajuitQtog ii(fr,aav7o roig u^iiyfiuatv. Transpositione

certa utendum (ut in proiimo loco): Ot nageioneoopxtg

XafinQmg, dnfgivot;twg ('XQV^’ ”P-> fortiter feli-

citerque in urbem penetrassent, imprudenter rebus usi

sunt ®)

Lib. VI, 43, 2: 'Eym it luvtug fuv fm' 7r,v it twv
' y4&t;vaiwv xai Ot^fiaiiur ov 7iuvv ti noXXov 7t{)oi>itio&ui

nineto/tat Xoyov. Pronomen xamag ipsas Atheniensium

et Thebanorum resp. aut solas aut cum ceteris compre-

hendit nec eas Polybius omittit (^u), sed commemorat.

Scrib.: Eym it xamag fitv {}.tym itr^v imv

xai Qt;(iaiw7') ov nuvv ri 7ioXXovnQoaieia&ai nintia/iut

Xoyov. Cum non satis certum esset, quas resp. Polybius

xavxag diceret, definivit.

Lib. VIII, 33, 6: rovg inizfjietoiuxovg ini lutv

7igttj>/tdtwv i^iijxt iiagna^tiv tdg 'Piufiaiwv oixiug.

Qui {7i'i Twp 7i(i«y/<u'tcor sunt, hoc est, rebus praepositi,

non dimittuntur ad urbes populandas, sed oi inirt^iei-

OTUTOi ix 7 10V tuyftai (OV.

Lib. IX, 28, 6: xuxitp&ttgs /itv jt/uvuv jtjv /fjv.

*) De III, 83, 4 vid. emendatt. Liv. p. 232. Lib. IV, 44, 4 «

codicibns revocanduin est: zAv d’ ifixfoe&iv atfiaoi sata

^ovv, sed ante eas, id est, e regione earum (auf der Robe

Yon diesen Punkten). Tmv pro rovrmv ex usu Polybii in talibns

locis; vid. IV, 64, 7 et 85, 2, V, 1, 10.

’) V, 82, lU nondum cognita Casauboni coniectura emendaveram:

/ttra^v (pro jutra) dl tovtidv xai rcov tig zbv Maxidovixov

T(/6aov xa9axltaiuv(ov rovg fitta Bvrtdxot rov Maxtddvog

orrag ntvraxiajiiliovt tiagfvtfiali». Cfr. de Byttaci copiis

79, 3. Macedonice armati in medio erant (82, 2 init.). His

annectebatur dextrum cornu per illos expeditos Byttaci.
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xaittp&etoe aviwr ragoix/ag. Male inter se respondent

•tt/ivwi' et ainoir. Respondebunt egregie: rt/iriat’ itjv

^t;v . • . umoiv tug oixiug.

Ibd. 30, G:
'

ji^movg /itv ovy oiov deiv t^o-

umfiirovg ^'/.unrtti' vfiwv T»;r yaiQitv, /i(yuXt;r <)f yugtv

fletr ai'T 0 iig tmoXu/ii/iuroj rntg &toig x. r. k. Nec Ativ

nec ilonot/ifroiig sensum habet. Scribendum: oi/y oiov

delv o i 0 0/1 trov g [ikwnifiv x. i. k., id est: ovy oiov

<)fiv oit'n 6o&ui (ik (non solum non vexandam putaturos

terram vestram credo). Sa'pius Polybius post huiusmodi

verba participium futuri pro infinitivo posuit, ut c. 38, 7

:

T/ ngon^oxur <)ti lovtovg unigyuno/nrovg.')

Lib. XI, 16, 2 scribendum: oi /liv vigofhokekv-

xottg lag roh' .-luxidui/iovimv (v xf; xr,g xutygov

xuju/idnti urtorxtg (codd. tut/gov xuiujiuivovtfg)

'7>Qog vnegftfiiovg xovg nokf/tiovg unodeiktuouvug

iiginovTO.

Ibd. § 6 et 8 bis eodem modo aberratum est; scri-

bendum est enim: xai /luxgur uvtor tv nogtia iia-

pukii (longo se agmine in itinere diffundet) et post: /lu-

xgdv tariovg d^ovrtg iv nogtiu. Utroque loco codices

et editiones i/mfigiag, sine sensu.

Lib. XII, 25 i (Bekk.): okiyoi /itr ydg Tidvtug

tiiiStyovjut diu&ia&ui lovg t'i‘oriug koyovg. Post ydg

excidit xuigoi.

Lib. XXIII ,
10 a : oioie tiiairovvrd xivu

xaxmg !l/ta noitiv, Scr. : kiytiv. Philopoemen, Arcbonem

laudans, quod navovgywg egisset, simul xuxdg iktyev

Vitium est enim navovgyiu.

Lib. XXXI, 17 a: 'On 'Podtot i«A/« av^divreg

*) IX, 39, 4 restituendam sol: xalov yi rovrijj zijt ev/tgazias

(uzmaziix x«I xorra xffoczifUtv: pulchrum et tenori consiliorum

(proposito) conveniens.

31 *
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Ttj Tov noXiievftaroe ftQoaiaaia /iguj^v uagoikia&ov iv

rovtote 10/e xnipoie- Scrib.: aw^onse tov noi/~

isvf/uroe 1/Qooiuolav, servata reip. dignitate.

Lib. XXXI, 13: ‘Eneidtj ydg ov» iSvvr;d-7-oav oi

Tgoxftoi iit' uviiiiv anois//(o&at irje KunnaSoxiae

ovdh’, d).k’ /y. yj/goe luxodoptjouvio iijv doxt;v in/fia-

X6//SV0/ i6).//ar, xaia/fvyovise ini ‘Pvt/taiove dta^dX-

Xe/v ine/gJ)VTo i6v 'jdg/agdd-t^v. Ex corruptis illis dXX'

ix . . . iloxr^v efficiendum est: /IXX ixeye tgiav mgx/u-

fioTfjaav, 101 1 dd/xiorai 7jv i7i/(iaXofievot loX/nav^

xuiatpvyoviee x. i. X. Unum dubitationem habet dii-

xbiiuir^v.

Lib. XXXII, 8: ngoayovimv d' avimv (Polybio

et F. Scipione adolescentnlo ,
cum Q. Fabius Scipionis

frater discessisset) d flonXtoe ngdaig i-g

(p/avfi (p&eyldfitvos xai iu yg/of/ait yevoftbvog ive-

gs7i&7je, 7V di, tp7;oiv, w floXyii/e, dvo igmyofitv ddsX/poi

xtti d/aXiyg ovvey/Hg xai naaae lag iguiirye/e . • .

noiij ngoe ixtivov, i/ui di- nagani/une/g

;

Ex litteris illis

ddo igtoyoftev haec eruuntur certissima: 7V di, i» flo-

Xvfi/e, av oiiioi iw f/iv udeX/pu xai d/aXiy^ avv-

ty/oe xai . . . no/g 7/goe ixeivor, i/ii di nuganifi 7iete ;*)

Diodori Siculi, scriptoris vel potius compilatoris minime

aut diligentia aut indicio aut arte commendabilis, sed in

tanta aliorum iactura snmme utilis et necessarii, librorum

quinque primorum, qui in fabulis occupantur, exceptis

aliquot primi capitibus et quinti quadraginta primis, tantam

sparsas particulas locosque legi celeriter, reliquos, qui

supersunt, et legi satis diligenter aliquot abhinc annos

historiae causa et inter legendum multa correxi, cum uterer

*) De XXIX, 1 e (p. 1033 6.) vid. emendd. Liv. p. 576 n., de

XXIX, 1 f (p. 1034) ibd. p. 576.
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prima et altera L. Dindorfii editione, postea Bekkeri,

interdnm Wesselingium adhiberem. Quae annotaveram,

contuli nunc cum quarta Dindorfii editione (a. 1866 sqq.)

multaque ab illo aliisque occupata delevi'). Codices Dio-

dori prxter lacunas verborumque omissiones (quarum exempla,

ne magnam illam in libro XVII ante c. 84 commemorem,

in libro XIV cc. 16, 26, 32, 53, 60, 64, 67, 80, 83 repe-

rias; cfr. supra p. 44) et additamenta (Velut XII, 26, XV,

19) verbaque male repetita (velut XI, 79, XII, 54, XIII,

29, XVII, 69) alia quoque manifestissima et prope

puerilia menda communiter obsident (quorum specimen sit

in libro XIII, 69 tv i' 7oy pro iv ais «y, XV, 36 tus re

vavs tfj •nokei pro rus r' iv avT^ noXeis), eaque satis

antiqua, ut praeter Suidam (XIII, 69; nam Toupius fallitur)

ostendit codex X aut XI seculi ante aliquot annos Patmi

repertus, cuius' specimen (lib. XI, 1—12) Bergmannus

edidit Brandenburgi 1867.

Lib. I, 6: rd /liv itoXXd avvraSaa&at 7ifiQuao-

fte&a xar' idiav diu ro rr^v vno&taiv ratnijv nokkoi'

koyov 7iQooitia&ui. Contrarium hoc est consilio Diodori,

qui pleraque et vulgaria omittere decrerat. Scribendum:

avvrdiaad-ai ?ia gijao ft e v. XVI, 46: ro ikkoytiv negi

rmv avriiiv nuQtjaofuv, et XX, 37.

Lib. V, 2 tollendum di post rekevralov, ut sit:

ano di rutv . . . Hixavmv Sixavla 7i(ioaa/o^ev&tiaa,

ro rtkevtaiov tino 2ixtkmv . . . luvo/taorai Sixekiu.

Hic ne Thucydides quidem structuram perturbasset.

Ibd. 13 ridicule ferrum Ilvae insulae Dicaearchiae et

') In libro XIII hsc emendaveram, qo» nane a Dindorfio recepu

video; c. 10 (xixUovzif (pro tianliovTfg), 50 dirdalotiv (pro

ixixlovv), 81 b/iofovvxts rp , , . iittxfortla (dptsvTfg rijv . . •

iniHpirttiav), 84 ayfoyttrortor (dxo yittovaiv), 98 atfrjyrniivog

(drrryoviuvof), in libro XIX, 55 (cfr. I, 28, V, 31)

et 74 3/ta zamtveianw. Similiter in ceteris.
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alibi ad exportandum eii offvtav ztmove luXtttveo&ui

dicitur. Scrib. : eig oyxo)p tvnovg, in massarum diversas

formas, qme contrariae sunt instrumentis iam ad usum

paratis, (SixikXatt, dginupoie, aXXoig tgyaXeloig.

Ibd. 15. Cum dvoymgiatg non potest coniungi

tanquam libertatis praesidium i; (p zotg xuTuyeloig (quas

paulo ante oixijoag xarayeiovg appellavit) JvaiganeXiu,

Scrib. videtur: 77 fV znig xar ay ot y I o t g i/votgwneXja.

Significatur nullos esse portus et loca, quo naves appel-

lantur (xuutyopTai), difficilia.

Ibd. 17 : (upov/isvot yvpaixag xal oIpop unapta

•rop /iia&op (ig juina xuttymgi^op. Kutuytugt^eip nus-

quam alibi dicitur de pecunia (in quaestu) collocanda; in

mulieribus et vino omnino non collocatur, sed consumitur

pecunia. Scr.: xaz exogrjyovv. Paulo rarius verbum

mutatum est. (In leiici Passoviani editione quarta miro

errore citatur XIII, 114, ubi non scribitur: tijp iyofiipr^p

[iifiXop tig iitg i^^g nga^eig xaruxwgl^ttp, sed: iiig

ng. tig zrjv txofifvr^p (iifSXop.)

Ibd. Ifi: 17 Tf ogtiprj dgvftovg tyti nvxvovg xui

fieyuXoirg xui rffVdpa naptodana xugnorpoga xui ngog

Tug Ip Toig ogtai dtulzug ixoriu ovpuyxelug xui ni;yug

ftoXXug. Tollendum exovia, quod omnem orationis struc-

turam et sententiam evertit, quasi arbores i^vpuyxelag

habeant.

Ibd. 32: rovg Ai vuig zavrr^g rijg KsXrix^g sig

IU ngog potop pevoptu /itgt; . . • xu&tAgv/ttPOvg.

Res postulat ngog (iogiap, nisi verba: eig to' . . . /ligry

loco mota sunt reponendaque post nvgtjpuimp oguip.

Paulo post nuXtv non tollendum fuit, sed in nuXut mu-
tandum olim): oi Ai ‘Pw/iaiot nuXui nupta
zuviu TU sd-p7j ovXX^iSArjv /iia 7igoot;yogiu negt-

Xufifiupovoip.

Ibd. 39: Kud-oXov A' ip zoig tonoig ui /uip
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«Vrfpw»', ol d' uvdfits &*!Q>tov f'yovoir ivtcvlav

xai a\ytr}v. Scr. : iv roie no vote. (Cfr. ad XIV, 113.)

Lib. XI, 5 excidisse quaedam ostendit non solum

/ifV, quod Dindorfius tolli vult, sed a/ta. Scripserat Dio-

dorus* ad hanc formam : dniatetXsv uyytXovi: . . . Tote dftu

fiir mttuotttxliofitvovg %ovs tonove> dfta dt ntvao-

fifvovg, riva duxvoiav eyovat x. t. A. Nocuit similis

terminatio participiorum.

Ibd. 11: x«/ T^V Tw»' flegamv Ai xurdnXr/liv

ovx dv ne animi^nai yevta&tti. Elxcidit yttyloft^v aut

simile adiectivum ante yevfo&at.

Ibd. 13: wrTTe Aoxeiv t6 &siov dvtt/.(t/n.fiuvtoO-ut

TW»' 'EXXrjvmv. Graecis ni'XXuft(iuvtiv videri poterant dii;

dvTtXufifittveo&a! rtvog de persona longe aliter dicitur.

Scrib. : riHv ‘EXXt;vixdiv, rebus Graecis intervenire.

Ibd. 20 scrib.: xul yoipie vuvg (pogrlAug, tde

xofii^ovaag tt]v dyo^dv, vni^ Tug TQtayiXiag, deleto

tioAAk.c, quod additur inter ywQig et vuvg.

Ibd. 21 : xai dXXug (nvXag /VAwt') npoaxuj eoxevaae,

Ai wv r^v evygtjoTog re npog rdg xattnstyovaug ypelag.

Lacunam esse putant post ypeiag. Scribendum: Ai' tuv

^v evyptjnvelfj&ai npog rag xurenttyovoug ypilug.

Cfr. V, 12: evypijoTOVftevoi xutd noXXd Aid tovg

Xfinopovg.

Ibd. 22: xai jalg ipmvalg taig iXnini frjg vixtjg

inup&irxeg toig (ppovrj/iaotv inixeivro &puov%tpov loig

paplidpoig. Delent zalg ipwvaig. Unde ortum? Scrib.

:

x«/ taig (pave Inui e /Xnloi T);g vixrjg.

Ibd. 23: xai 7iapd fiiv lolg Ilfpaaie Autnetpev-

ytvut rov (inoiXta xai noXXdg /ivpiaAag /lei' uvrot

,

nupd Ai toig KapyyAovIoig /tjy fiovov dnoXia&ui rov

ojpatijyov, dXXd xai x. t. A. Excidit nvvt(i>j aut simile

verbum. Neque enim post fnoir^auv rediri potest ad sen-

tentiam eorum, qui alterisntris principatum deferebant.

Ibd. 26: Ene^aXtxo Ai tJorepoi' xai xuia t^v
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xuTuaxum^fiv vto)i’ /f^fi^tgoe evvtjioe dt ovoayc.

In corruptis litteris h’rt;wg subest nomen Ennae, urbis

Cereris templo nobilitatae. Fuitne: (og 'Evvr,g ivdiovg

<!vof;g, ut significetur, splendidiorem parvo oppido quae-

sitam sedem ? *

Ibd. 29: ogxov ofioaui ntgi tov noktfiov i6v

/it-v ir^v oftoroiuv uvtoip, urayxiiaotna 3t x.

T. A. Videtur fuisse: o vr t sor t u. (Longe aliter nvgyot

nokiv ojtyorfoiv, hostem arcentes.)

Ibd. 34: 2'w rU ngooerttuxTO jf] (fu)v^

xf^Qv^iii, thcrt 01 "Ekhjveg vtvixfjxottg iv UkaTuiaig

toig flfgoag ndgtiat viiv tktvd-tgmoovtsg tug xutci ti]v

'

A

aiu%’
'

Ekkvivi^ug nokeig. Tollendum iv Tlkarutaig,

inepte additum ad rem scilicet declarandam. De victoria

Plataeensi postero demum die rigooTieatir statim

Diodorus dicit, ipsaque verba (rtrtxt^xdztg . . . nagetoi

vvv) satis ostendunt intellegi superioris anni victoriam.

Ibd. 39: dgwvng %ovg ‘^&t^vuiovg iv raig

raVTtxafg dvvufuat nenoit^fitvovg do^uv (isydkr^v. Con-

stans et ceterorum et Diodori usus postulat negius-
no itj fi ivov g-

,

Ibd. 46: otyroc ^^'gyu> neiguv tiki;<p(dg iylvioaxe,

•nooiu ...>/ ndrgtog 3iaixu ngdg dgeitjv 3ii(pegev.

Scr. : tyvoixe(.

Ibd. 53: rfvo/iivr;g 3t /idp;g iayvgug nktiaxoi

•tmv nagaxaiujiiivwv 'Ekk7;rwv ngog “Ekkf;vag iiteaov.

Hoc partitive videtur dici (ex iig, qui), etsi tum oi nkei-

ntoi dici debebat: apparet dici, plurimos cecidisse, qui

quidem unquam ceciderint Graecis contra Graecos pugnan-

tibus. Delendum rtuv. .^que prave in simili loco ad-

ditum Toig XIII, 98 extr. sustulit L. Dindorfius, adscriptis

(in edit. I) recti usus exemplis XIII, 102, XV, 85, XVII,

14; hic non attendit.

Ibd. 61 scribendum: 7'ot'ig /liv ydg "Ekkt;vug ovy

vnekdfiftavov ‘qxetv ngog avxovg /nerd 3vrd/tewg, x6
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fJVVoXov ftij 01/101;? nt^i]v argaTiuv nensiafiivoi,

lot)? Si IhniSue, ortag OfiOQovg xai tu Jipd? avTOVg

diXoT^iwg t^opTug, sublatas verbis, quae pravissime repetita

post exovrag adduntur: vntXttfi^uvov rjxeiv /uetd Svvd-

/t6(og. Cfr. ad XV, 75.

Ibd.- 70: ‘O/toiwg Si xai Aiytvtjtag unoaruvTag

’yi&riVuioi xngwadfifvoi tyjV ^iyivav noXioQXtiv

^Tjoav. Scrib.: ;(etpwad^(t i''o/.

Ibd. 74 pro: eig lo' nQoxsIfievov x<»Qiov scr.: eig id

nQoei(itj/iirov y. [lam Bekkenis.]

Ibd. 77 : xai koytauftepot tov noXi.dg fiv^taSag

dnofiukeiv tiuv iSIoiv, anovSdg i&evTO ngdg rovg ‘j^d-r,-

vaiovg- Frustra %ov in id mutatur; neque enim Grajcum

est XoyiQofiai id dno(iaXtiv. Quid mendi sit, ostendit

idv iSiwv. Excidit significatio rei nimio pretio consequendae;

scriptum fuerat ad hanc formam: Xoytodftavot tov oXl-

yovg Sia(f>&eige IV tiHv noXe ft i tuv noXXdg fivgidSag

dno^aXeiv twv iSIwv. Notum est enim, Graecos etiam

rem, pro qua aliquod pretium solvatur, genetivo significare.

(Synt. Gr. § 05 b. Aristoph. pac. 818, 1214, Eurip. Med.

534, Xen. Cyrop. III, 1, 37, Piat. Gorg. p. 511 D, Lys. p.

208 A, iEschin. in Ctesiph. 114.)

Ibd. lS:"^jua Si TOVTOtg nguTTO/uivoig xuTa ti^v

SixaXiuv jdovxixtog d twv SixeXtov (iaoiXevg mv, tdvo-

/lua/iiivog t6 yavog, layvwv Si xai' ixeivovg Tovg ygo-

vovg X. T. A. Abundat dJv, nihil est uivo/iao/uivog rd

yivog et, si quid esset, contrarium ei, quod significatur.

Scr.: xfovxiiiog 0 Tiuv 2txeXd)v fiaoiXsvg, avovo/uaoTog

wv TO ytvog, iaxvoii' Si x. t. A.

Ibd. 79: Jtd *oi ndXtv imv noXeotv lipaxiiXXuiv

Talg Svvd/usai ysvofidvmv. Scrib.: xoi ndXat.

Ibd. 83: Toviovg Si (tov? jtoxgovg tov? 'Onovv-

Tiovg) it iipdSov x^ifff^od/ievog ivi(iaXsv tig if}v 4>agoa-

Xlav, naganXtjOiiog Si roig ^doxgoig xai tov? 4>mxilg xara-

noXBfirjaag. . . dvi^evtev. Substitui video aig irjv nagaXiav.
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Verum Locri non minus Tntgdktoi erant. Videtur fuisse: e/g-

Tfjr n ttQvu n i uv.

Ibd. 8H; 'Eytnraintg AiXx>(Salote ivtott; noXeftoc-

Usus postulat avvtoT-t]. Error ex praecedenti a. [SicBekk.]

Ibd. 89: oi rde ufi(pta(ii]Ttjaeii tyovreg . . . ry Sid

Tuiv doxwv rotmmv dvuigtati XQivovtat. Qttse sit d/

dgxMv dvitigtatg, prorsus nescio; rectum erit: "tij dtd twp

OQxmt' TOVTuiv avaxg/aee xglvovittt. Paulo post pro-

«jtttAAuycuni scribendum dnaydyioai (servos abducant

secum).

Lib. XII, 16 extr.: did xai uvag twv Toiavrag-

xut^/og/ag "nenoirj/iivmv jtgog tovg Stxaatdg rovg &ixd-

^ovTug 7iegi ifjg Toiv nagavtvoftt]x6x(ov Ti/itaglag eineh'

ott aw^str uvayxulov iy tov voftov tdv «vdpa. Scrib.

ad hanc formam: d/o xa! rivog twv . . . nenoirjfttviot’-

ngog lovg ^/xaardg ayerXid^oviog viigi r^g twi>

naQax'svofiijxonov Ttftvigiag etnev (6 Xugioviag) , dzi

X. t. X. Verbum oyerXid^ortog certum non est, participii

forma ceteraque certa.

Ibd. 17: rgeig oi ndvxeg eiatjyovvTai /liog&u>~

&f;vni Sid Tivag avayxutag negiatdaeig in) ii]v vnig

f^g diogd-oiasiog nv/i liovXIav naguytvio&at. Scrib.: eia-

t^yr^tui Xiyovtut Sid rivag x. t . A. His in unum

conflatis additum est diog&tod-^vat. EioT;yr;Tai iam Rei-

skius. (Eintjyovvxui non potest passive accipi, ut videtur

Dindorflus fecisse in ed. 4.)

Ibd. paulo post: Ixegotpd-aXuog rig ixxoneig roi'

dtpd-aX/ioP xa) OTegt/&e)g dXtjg rijg ogdastog , rdv yiiv

dvTexxotput Tor dgdaavra eXuTTor vuiXa/Se ngomt/tov

Ixxiaui. Scrib.: tw xdv i'va dvr ex x e xdq>&‘ a i to»’

(igaaavTa tXarrov vniXa^e ngoaxiftov ixr! oetv. ('lo

ftiv i'vtt Dindorflus in ed. 4, cetera non recte; subiecti

locum tenere toV Sgdoavta, etiam, quae sequuntur,

ostendunt.)

Ibd. 23: Ovtoi rovg POftovg ovveriXeauv. Et res
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et quae paucis versibus post (24) leguntur et c. 26 init.,

ostendunt scribendum : Ovioi tovq vo/ttovg ov avperfXtaav,

Ibd. 25 extr. : ^aV oi dr^ftagyoi GVjnipiovitifit

n^os dXXrjXovg , hvqwi slvai xov dvd itiiaov kbi/usvov

firj tt(i)Xvea&ut. Ridicule interpretantur de continuando

magistratu, in qua re nulla erat consensus dissensusve vis

;

de nominativo [xvgtot) solceco tacent. Scribendum est:

xvQior tivat to uva. /t. x. /<. x., tion impediri^ quod

agatur ei propositum , sit ^
quin ratum sit. Male intellexit

Diodorus, quod legerat, in dissensu plus valere, intercesso-

rem, ratam esse intercessionem.

Ibd. 29 sub fin. cap. scrib. : avppuywv plv rjoav

fQTjftot dtd Tug uXXag vioXetg, uT \mt]xovov Svquhov-

alotg, ftfyav d' dyoivu ovvsaii^auvTo. (Vulgo: did

rdg et piyuv dyvtvu.) Trinacium urbem, Trinacios con-

finxitne Diodorus pro Triocalis, Triocalinis?

Ibd. HO: ol q)vyd&€g d&gotoO'h't€g xui iiaguXu^ov-

Tfp tovg 'TXXvgiovg inXsvoav xoirfj per* uvrviv ^Ttt

Ti^v ^Enidupvov' OTguTsvodvTwv de riov ^ug(iugwv

noXXfj dvvdfiet x. t. X, Reliqua narratio terra venisse

Illyriorum exercitum ostendit; neque res eflfecta illo loco

(enXsvauv) significari potest, quse verbis mguTBVouvTwv

de T. (i. demum significatur. Scripserat Diodorus: exi-

Xevaav xoiv^ psz* avtwv ini tijv *Eiildufivov a j gu-

re ve iv* argatevodvTWV de roiv (iugi^. Ornisso orgu-

rexetv^ quod idem verbum sequebatur, mutatum est ixi-

Xevouv,

Ibd. 33 extr.:
'

A&tjvuitnv iiiupuviviiDv dXXuig

eixoot vuvoiv , ug diieojdXxeouv iv rij deviigu avp-

fiuyiu. Opinor fuisse: iv rij devrigu i xxXtjo i u. Nam
etsi avfipayla de auxilio misso dicitur interdum, tamen

vix devrigu av/ipayla rectum est aut iv ovppuyiu.

Ibd. 62 extr.: *A&r^vuioi pev ydg ix r^g Aaxw-
vixyg dpvvopevoi rovg Snagrtdrug ixgurovv, yluxedut-

povioi de r-qv idiav ydguv eyovteg ix ir^g d‘aXuiitig
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Tipoof/JfoAAo»' To<i’ nole/iioie. Scrib. : rijv idiav )^mguv

ixovotv . . . Toi^ noXt/xiote- Casus a librario accom-

modatus est ad prsecedens oi Aaxtdui/iovioi.

Ibd. ilB init.: xa/ aitov tie zi,v yi]v tiaxofil^tiv xw-

kvoviiur. Scrib.: tiV zr/v vi^oov. Nullo modo yf, h. 1.

pro insula dici potest.

Ibd 64: /mu noX).i;£ dvvu/uuis u^toXoyov. Hoc

ferri nequit, sed no/./,i;g delentibus vix assentior
; .

adeo

enim saepe sic apud Diodorum ponitur u^tokoyoe (ut sta-

tim 67, 77), ut interpretari vix in mentem venerit. Scri-

bendum videtur: /lezd n o kiz i Hzj e d^vvd/ume diioXoyov,

cum magno civium exercitu. Annotatur hoc, quod contra

socios desciscentes ducitur exercitus. Eundem errorem

(nol).d pro nohzmd) e Luciani loco sustuli supra p. 40,

tollamque e Flutarchi Luculli c. 1.

Ibd. 84 scribendum: noXXd d't xa/ a/.Aa dtu^tyO-iv-

zog uvzov z‘f;s ngoK£t/tfP7/g vno&taetug oixtia. sublato

negi, quod ante z^g ngox. additum est, cum non intelle-

geretur genetivum pendere ab oixtiu. Alioquin plane ad-

iectivum abundat.

Lib. XIII, 14: xa/ nigag iv ^/ugutg zgiai zolg

igyoig int&tjxav ov»'zf).iiav, Kecte per se dicitur avv-

zfkziuv hit&iivai igy</7, recte apud Diodorum ntgug pro

adverbio (XIII, 67, XIV, 54, XV, 7 et 88), sed prave

utrumque coniungitur et ridicule nigag adverbium {tandem)

ponitur in notanda celeri rei perfectione. Scribendum

:

xa) nigag iv 7j. z. z. i. int&r^xup, sublata ea voce, quae

addita est, cum ntgag pro adverbio acceptum esset.

nigag inm&ivat zivi Polybius saepius et ipse Diodorus

XIII, 99.

Ibd. 16: ovd-’ d, zi ar^/iaivoiev, elyov /it; zmv uv-

ziSv ngog dnavzag av/i(ptg6vzMv. Littera geminata est.

Diodorus scripsit: ngog dnavza.
Ibd. 19: inuxoXovd-oi/vzeg xa) nuvzaxo&ev ngo~
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Xaftfiavovia;. Ad jtaviuyotttv aptias negika/ii/id-

voPTte. Alterum requireret accusativum {loca, via«).')

Ibd. 27
: (t^s* fvytjg) tijv fXtv&tQiuv ilv&Qm-

nivtue rjftug wievtyxeiv nQonilxtt. t^ua; sit ivyrjg ^X.ev-

&fQi it (agitur autem de eius favore et rebus secundis),

prorsus nescio, putoque scriptum a Diodoro fuisse tvtj-

fn {j i a V.

Ibd. 65 cum scriptum esset ad hunc modum: Oi Hi

xaTfX&orreg tiuv Xiwv ‘tmv apriTtoXnevofuvaiv uvtoig

Tove fi; e xaruHIxtjg atriovg xui fxmmoeme,

eit i^axoaiovg top a’pid-/iOP oviug ttfvyddtvaav, propter

similitudinem vocum arnoig et atriovg qnsedam exciderunt.

De xaraHlxt;g nihil me affirmare, non opus est dici.

Ibd. 67 verba corrupta praeter unum ad verum revo-

cantur sic: 'I'iop fl’ Tuig rgiijQeot noit^nttproiv ro ngoo-

ray&Xp xul roip nXolMV jd /ilv a vvr qip ovr utp iv

(coii. avvrQii^o/ispa) rutg dnooroXnig, rd unoan dp~

Ttov (codd. ano rwp ygoifitvutv) raig aiHt;gaig yegatPi

iri Hi (ioi^v i^alatop noiovprmv, oi /liv . . . FleXonov-

vrjaiot X. T. A. Manet dubitatio de raig dnoaroXuig, qua

voce significari debet is locus, ubi tum ipsum erant naves

onerariae. Nisi nimis a litteris discederetur, putarem fuisse

iv TOig dyxvgofioXIoig. Propius est iv roi; dnoyuiotg,

eo significatu, quo apud Polybium XXXIII, 7 legitur, de

funibus navem ad terram alligantibus; sed hoc pro incerto

relinquatur. Anoanmpnop iam Toupius.]

Ibd. 76 eitr. : rovg /lip dnXIrag Qugaxi . .. nagu-

Hove ixfXtvot nt^ij xard onovHrjv intyevitt&ai, raig Hi

vavaiv avroff naginXevof. Non agitur de superveniendo,

sed de festinando: xard anovHi^v i n ei yea 9-at.

Ibd. 79: xareyovat;e ^i tpiXon/tiag dvtmegpXrjrov rd

orgaroneHa noXvg iyivero noXe/tog, anuvruv utpetHwg

Ibd. c. 21 qoid lateat in ayaftox (dyaftov ydf ieu tb 9(iov .

.

.

Mffifialii»), non reperio.
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ICC 0(ufi(x7u zois mv^vrotg TiagciQQmzovzwv. 'Cum tali-

bus animis in proelium ruitur, non magnum fit bellum,

sed magna caedes: T^uXvg hytvtio' (fovog. (Cfr. ad

XIV, 113.) . .

Ibd. 83 scrib.: ^//i/(pro ‘O) d) ziiiv
'

Axgayavziviftv

oyjdov 7t).b7!Gtioiuu)g xui* ^xfivov zov ygovov 2'tXhag,

og X. T. A.

Ibd. medio capite scribendum: Aui UoXvy.Xuzog ir

^uig iorogiaig f^f;ytiiut Tiegi lov xazd i‘tjv oixiav ni-

'd^edivog /.fywv y d'tu)t€fvavtog ot gaz €v 6 fuvo g

'Axgdyuvrt jedtingrjxtvut , eivui h' uvrw x. t. A.

(Codd. /Jywv ojg d. u. ozguif:Vofuvov. Polyclitus dixerat:

oTgazevofttrog Jr Ax, zid^tv}g%xu. Aliter Dindorfius,

non recte.) •

Ibd. 81.): ditiXagt^govv tot" (po^ov 7ug t^nr/dg fxT«/-

i>ov7og, Scrib.: t! vovTog- Intendebat animos timor

et durabat.

Ibd. 04: ygtlar ydg f^yeiv to /ntyt&og rov noXifiov

zototiov orgui t^yoi' dd ov &vvuTdv tlvai tmiogtiv taig

ngdy/niotd Non agitur de copia, nec verbo (VJiogeiv recte -

additur xoig 71 g. Scrib.: tvgocir. Verbum Polybii, Dio-

dori, Plutarchi usu frequentatur.

, Ibd. 07: utjog (Vt- (0 Kak/.txgaitdug) nXz-gvioag

Vixvg ixujor T^rrugdxopju xard <movd'ijv dvr^y&9- xai

Twv
*

Agytvovowv 71 tg) -d-dztga fi^gr^t vijoot tot’ ^oav

oixovfterui x. r. /. Tollunt xa/. Verum non dvtjy&f^

negi (corrigitur &dz€ga fngf; zwr 'Agytvovowv, sed

dvay&eig ex eo loco, ubi erat (ad Mytilenen), ad contra-

rium latus Arginusarum, quam ad quod Athenienses erant,

stationem cepit: - dvfy/&7; xcd iwv A. ntg) d^diega wp-
fiiei. (Per se recte dicitur 7tig) ^dnga fi^gr^y sed de

maiore insula plures regiones complexa, ut Sicilia, XIV, 47.)

Ibd. 104: Mhid d"f- 7um^ ^Tii rijv 'Aizixr^^* xui

TioXXotjg Tihvrug lOTiovg /niyit julv ovdkv . . . mga^e.

Ad Atticam hoc tempore ex Asia traiecisse Lysandrum

\
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prorsns improbabile est, cum prseeertiro subiiciatiir, eum

postremo Lampsacum cepisse. Videtur fuisse: tTti

Ai nt. t •K.r;v xarvi noAAoti,* n/.tvaag tonovg-

Ibd. luti: xai tovtmi' {twv uaxituv) i-yovtog txd-

oTov oxtnukijv tyovaav rtjv i7uyga<pijv to n).ii&og tov

ygt;/iuTOS itjXovauv, lavxi^v uyvot]<mg d Pvktnnos »
T. L Haec ne Diodorus quidem tam prave scribere

potuit {iXovioQ — iyovaav dt;/.ovauv) , cum praesertim ne-

cessario txovauv iuiygatpijv sine articulo dicendum fuerit.

Scrib. : t)roi'TOC ixdoiov oxvxd).i,v ini ygaxyij to’

71 T. X- dr/^oioar. *)

Ibd. 112: oi ydg inneig ovt' dfiek&$ir ovie fitivat

xurd 10 atga ron$dov %6t> Atovvatov vne).d(t(iurov. Quid

igitur fecisse eum putabant? Ser..- oi ydg hmtie d-nek-

d-eiv ovSi fuivui xuid to' orpardyisdo*' (nedum inde ad

urbem accedere) i. A. vntkdfifiavov.

(De cap. 114 dictum supra p. 129.)

Lib. XIV, 3: Oi ydg oki^agyias ogfyofxevoi

Trjv nakuidv xaxuaxaotv tipuoav itavfifiaa&ui. Scrib.

:

iipaaav deiv dvavtova^ai.
(De c. 20 dictum p. 312 ad Thuc. 11, 83, 1.)

Ibd. 21: itegov ogog fiia d‘ iaii %wr negi loie

Tonovg ixtirovg. fiecte Dindorfius superlativum adiectivi

subesse vidit, sed a7nkiuifx;g mons vii recte dicitur. Scr.:

vkwitataio^v. Id aptum. ad Libanon.

Ibd. 22: xdipgov, to filv nkdtog nodwv iSi^xorra,

to ii fi^tjxog noimv iixa. Pro scribendum fiud-og.

Ibd. 25 (praeter eum locum, de quo dictum est p. 44)

:

T« ii dvti TOVTwv io&r,aofifva /tera ravt uiiovr-rag

uiteiv ngomurtti. Prorsus nihil est ditovvtag. Scrib.:

jj$td t«vt’ d^ioi iovTitg aiteiv, omisso ngoatartei,

') Cap. 109 ipse soripai : ini rr,* toig Vi i

otf (pro rols Tonoie). Occapaverafe EeUkiug; neglegitor.
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quod additum est illo corrupto, ut apud Thucyd. II, lO
eitr. tkcSev corrupto naQ^vsi.

Ibd. 28 extr. : uvtui Si (ui xwjuai) rae fifv roig

vno^vyioti; xajufianeig elyov OQifxrdg, 7Ug Si Toig dv-

Sgdai xard xXi/idxmv Titig oixiatg ^yxura/ialvovai' rd

T« jSoaxtj/iara TQttpofierct yofirw, rolg S‘ dvSgdai noX-

Xi^v d(pd-ovluv nuvTMV ruir ngog t 6 drayxaiwv.

Scribendum videtur: rdg Si toig dvSgdni xard xXi/idxwv

fg rdg oixlag' iv Se raig otxiatg ^ v xara/Salvovat

rd re /Sonxijfiaia rgerpo/teva ;i(o’pTw roig t dvSgdat

noXXi^ d(p&ovia x. %. A.

Ibd. 31 extr.: xrjv nagaxetftivxjv Oguxwv noXtv^

Tollendum potius noXiv quam in ymgav mutandum.

Ibd. 40 scriptum fuerat ad hanc formam: nagtog-

fiwv Si rttiv
‘

Ptjylviav xovg naguxaXovvrag ngdg

xov noXefiov ovx iXdyjora xai oi tpiiyaStv&etTeg Tmv

2vgaxnai'wv. Codd. Tiagd Ttuv
’

Pijyiviov Xa^ovrag ngdg

Tov noXe/iov x. r. X. Eodem capite paulo post scribendam

videtur: jrpds tovc iigovg r^g Meon-rjvi ag (codd., edd.

MsoaTivr^g), ut aliquot versibus post scribitur: ini rove

ogovg T^g 2vgaxoalag.

Ibd. 4ti: rdg vaig yeftovoag qiogriwv, tov dnavxa

Steipdgriauv oi Svgaxontoi. Scrib. , sublata geminatione

sjllabse: ipogrimv, d ndvra.

Ibd. 52: xai ftdXtara dnoytrdaxetv inoiet Tot)g

^oivixttg rd mftiog xeygrjftivovg rolg rd>v 'EXXrjvmv ijXw-

xdaiv, oi ravrd ngooeSdxmv nelato&at. (Dindorfius in

ed. 4 rjXmxdaiv*, olg.) Scribendum: xai /idXtara dnoyi-

vmaxeiv inoiei rovg 4>oivixag rd, lu/uwg xeygt;jiievovg roig

rwv 'EXX‘^v<iiv '^Xmxootv, ravrd ngoaSoxdv ne/aea&ai.

(De c. 53 vid. p. 35.)

*) Gap. 62 qaod conieceram: il«i&$ov, xtval ftiv vxif rag ztUag,

q>ifoveai 61 x. r. I., occapavit Sintenidus in libro trimestri,,

ab Herma nomen gerente.
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Ibd. 73: diu top uno trjs ipo^ov. Frustra

ab Hippocrate arcessitur inusitata ceteris vox nvil. Timent

homines, ne nplyvivTui, non ano rov nvlyovg. Scriben-

dum: ano %ijg (pXoyog.

Ibd. 74: rj ipiXotifiia vfjg y/v^^g xaf^gxe %yp yXi-

X av. Num xaTsigye (coercebat)? (Dind. xaxloxye.)

Ibd. 77 : oi ov/u/uaxoi xat ndXat /utv /utaovvTeg ro

/idgog id»v KagXTjdovIwp rjye/itoviag, vote de dia'

Twv atgaxiiDTUiv . . . ngodoaiav noXv fiu'/.Xov

xuvoav v6 xar avtiup fiiaog. Scrib.: xai ndXai fup

Ijuiaovv %6 fidgog x. x. A. (Cfr. Piat, de rep. II p. 367

£.) Alioquin Diodorus scripsisset: xai ndXai fiioovvxsg x6

iSagog . . . xoxe dy. (Piat. Phaedon, p. 84 E.)

Ibd. 86: '£v de Kogiv&m xiv'eg xur ini&Vfiia

xgaxovpxiov ovaxgaepevxeg uyiavmv ovxotv iv xu &tdxgiu

ipovov inolrjoap. Nulli sunt illi ini&v/uia xguxovvxeg

(longe enim aliud est xgaxtiv ini&vfioivxeg). Apparet

ex tota narratione significari (xtpdg) xiop xyg dyfioxgu-

xlag ini&vfiovvxiov. Et sic Diodorus scripsit. Voces

miro modo confiatae et membra eorum transposita sunt,

quomodo XV, 17 pro dvatgsd^ivxag evgs&ijvai in codici-

bus scribitur svgsd'evxag dvuige&ypat. Tramsiliit oculus

librarii primum ad extremum {int&vfiovvxiav), deinde eius

parte scripta rediit ad priora, sed confiise. Prorsus eiusdem

generis est, quod accidit librario Latino in Senecae consol.

ad Mare. 18, 2, ubi ex micare videbis factum est (in bonis

codd.) videre micabis.

Ibd. 88: Jiovvaiog xovg SixsXovg did xyv oxvgo-

xVjXu xai xrjv vntglioXjjv xov xtiyovg gu&v/iovvxag negi

xTjV xaxd xr/V dxgonoXt^ ipvXaxyv evgoip x.x-X. Potest

vnegfioXi^v vtl/ovg murus habere; vntg/SoXtj xov xeixovg

nulla est, quodque his verbis significari putatur, ea est

dxjvgoxyg. Aliam praeterea neglectae custodiae
,
causam a

Diodoro significatam esse ostendunt, quae praecedunt de

MADVICIt AavB*». Catv-
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TQonaie xuftegtvale et nivis mnltitndine. Scribendum:

xai %y,v ineq^oXtjv tov xl/v^ove. Cfr. XVII, 82: dtd

tr]v vnsgfioX‘^v zov i{/v)(ovs-

Ibd. 100: Jtovvmoe anevdmv ttjv xaza ttjV vijaov

ixivttoreluv x«i zove xttiz' 'ItaXiav "EXXr^vas ngoaXa-

^io&ai Tijv fitv xuz' (xelvovs xotri^v azgarelap eie

exegov xaigov dvt/SuXeto. Siciliam iam tenebat et agitur

tantum de Italis ad imperium adiungendis (xar’ ixsivove).

Scrib.: rj xurd rt;v vrjaov ^vvuazeia xai rove xav

haXiav 'JEXXf^vag nQoaXujSia&ai x. z. X. Decepit interpo-

latorem x«/ et dativus relatus ad praepositionem. (Cfr. ad

Xen. anab.' VII, 6, 30.) [Iam Eicbstadins.]

Ibd. paulo post: Oi d’ 'IzaXoi . . . dniazeiXav ix Kgo-
zv)vog vais i^t}xovztt antvdfovTes nagaSovvat zoie 'Ptjyi-

voie. Non tradere suas naves Rheginis volebant, sed iis

fnrtim coniungi, antequam a Dionysio excluderentur, hoc

est, nagaSvvat aut nagetoSivai.
Ibd. 1 1 2 scribendum videtur : zrjs zinmglug, ijv avzo

z6 Saiftoviov ixsivof avvz6ftv>g ineazijast, pro avzio.

Ibd. 113. Cum Galli Galliam Cisalpinam dividerent,

Senones, si codicibus credimus, izvyov Xu^ovxeg z6p nog-

gwzdrw xsifiepov Xorpop zoip ogwp nagd &dXazzav.

Ridiculum de colle ; scribendum : zonop. Significatur ager

Gallicus ad mare Adriaticum. Fieri potest, ut Xoxpop

scripserit, qui zwp ogwp partitive acciperet, quod a nog~

gwzdzo) pendet. Sed in Diodori codicibus sine tali causa

notissimae voces permutantur (XV, 1 noXXoig tpopoig pro

nolAofp Tiopoig, XV, 43 ditXwp oyvgorrjzn pro zontop

oyvg., XVII, 75 ini<fdveiav pro wrptXemp aut ygeiap.

Cfr. quae annotavi de V, 39, XIII, 79, XIV, 88).

Ibd. 115: apuxonroPTeg rdg xecpaXdg ziuP zezeXev-

zxjxozwp. Ser.: dnoxonropz eg.

Ibd. 116: y^peg hgoi zijg "Hgag zgefofiepot. Parti-
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cipio addito necessario scribendum: %f, 'Hqu. (Cfr, ad

XV, 49.)

Lib. XV, 1 : ini %ovq ‘^'KS tOTO^Iag /utza-

ftrjoofu&a TiQos %ij yQa(pfj Plura mutant. Una
tollenda est praepositio prave addita, cum verba non intel-

legerentur: im JOVQ ovvsxiig tijs iatoQtag jiistufirjao-

fLitS^u Tfj yQ€i(pfj XPoVot^ff, scribendo transibimus. Idem,

quod hic Diodorus /usTa/Saivsiv yQu(pjj', XVIIl, 53 ap-

pellavit justa/Si/Su^€iv jrjv (xvuyQaiprjV.

Ibd, 6: /LIST oXiyov ()f luiv yviogi/uoiv d/uu xai tov

Jiovvoiov nuQaiTOVjiiiviovTrjv uxuigov nagg^atup. Non

ipsum Dionysium Philoxeno suasisse, ut prudentius respon-

deret, nec ei Philoxenum id promisisse, quod narratur, iam

alii intellexerunt. Scrib.: jojr yviagifuav djua avrov y.ai

Tov Jtovvaiov. Communes amici et familiares signi-

ficantur.

Ibd. 10: negi $h %(uv ‘/gf^a/uuiv t(pTjOe /ifj ygr^fiia-

ji^eiv TOV d^sov. xad-oXov nsgi d-uvaxov’ xai rovrov

/LiugTvgag nagsiysTO ndvTag rozg nugovtag 'EXXfjvug,

Ineptum illud nsgi &avaTov, quoniam insimulabatur Tiri-

bazus Delphos misisse quosdam consulturos nsgi trjg ina-

vuaTaoswg, non de morte (c. 3). Scribendum: /uf) ygtjfia-

tov d‘s6v xttx^oXov ynegt^aXuTTioig^ Itaque

ne Tiribazus quidem se ad cbnsulendum admissum iri cre-

dere potuerat.

Ibd. 16: ^iu (Vf Tf;g twv ftgywv u&Xijasojg xai lijg

T(uv Xoywv viuguxXi^ascDg xai yv/nvaaiag iv roig dnXoig

svnsid'i^ xai dvva%7]v inoi^^os Tt^v OTgaTidv. Primum

toUendum yvf.ivaoiag^ quod ad dd-Xr^onog adscriptum,

dein in alienum locum illatum sententiam perturbat; tum

fuit: xai dovaxi^v iv Toig onXoig xai evnst&ij inoirjoe

Tfjv OTgaTidv, Adiectivum dWaTr^v loco motum est, in-

vecto yv(.i,vaoiag.

ibd. 27 oixovvTsg non mutandum, sed tollendum, ut

' 82
*



500 Lib, IV.

sit: 01 ^ rj KuSfie!a nagaxXtj&ivres vno imv lyye-

fioviav evgaSoTwg Vifivvovto. Ad oi explendum additam

est oinovvjte.

Ibd. 33 pravam est: ivva/uxwtiQctv iyjav dv-

vafuv. Videtar faisse /uayifioiTfgav, sed praeceptis aliquot

litteris corruptum.

Paulo post in codicibus scribitur: el de . .. i^iuaato

fOve 'noXefilo‘i'g vno/neveiv to detvov, loojg uv dtd t6

nagdXoyop xije dvvatvto xai viraiaat xard tov

xivdvvov oi Auxedaifiovioi. Pro dvvunno, quod ferri

nequit, Dindorfius idvvavro posuit. Sed debebat (quoniam

exprimitur Agesilai ratiocinatio) esse : dvt>aa&ai . . . rotv

Aaxsdut/ioviove et simul omitti dv. Nam maioui/ii dv

dicitur, sed idvvdfir^v nTuiaai. Scribendum sublatis ad-

ditamentis; 10 deivop, tatog dv dtd to nagdXoyov

TvyT-g xai maiaat x«t«' tov xivdvvov. Non intellectum

est, nruioui dv ad ipsum Agesilaum referri.

Ibd. 41: aveCeviav oi tov ^aatXewg orgari^yoi .. .

xai TOV oToXov ovfinugovrog ngoijyov ini tt]v Aiyvn-
Tov. Ad dvi^ev^av et ngotjyov aptius erit avftnugu-
n XeovT og-

Ibd. 49. Ridiculum est, Helicen olim appellatam

esse (non Ionicam, sed) Ioniam, nunc appellari Achaiam.

Scribendum est: 'EXixt-g ri;g iv rp rore (pro: *» tw

TOTt) /lev 'Io)vla, vtv di
'

Ay^alu xaXov fievrj (pro:

'Imviag . . . 'Ayaiug xa).ovfievi;g). Haeserat iam H. Ste-

phanus. (Cfr. c. 53, XIV, 116; supra p. 67 n., ad Thucyd.

II, 83 p. 312.)

Ibd. 50: "Evtot de ttuv (pvaixiZv n]v yepeoiv ri^g

Xa/iinddog elg (pvatxdg aitiag dvetfegov, unoifutvo/ievoi

. . . innvyydveiV tovg de /ir^ ^av/idgeiv, ‘6iuv yivejui

Tt TotovTov , d/.X' idv nrj yevr,rut x. t. /. Scribendum:

luo Te (pro Tovg de) /itj &avftd^eiv, itaque se non mirari.

Paulo post in ea sententia, quae incipit ab his verbis: tt;v

d' ovv Xa/itndda, excidit rfaol aut simile verbum. Neque
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enim hsec pars est eorum, quse physici illi de huiusmodi

rebus sentiebant, sed narrationis Diodori de eo, quod

accidisset.

Ibd. 51 : tog ovx’ uvtoi uoXtmQay/tovoval ti twv xaid

xfji' yfuxo)vtx7jv ovx' ixsipois unxea-&at ngoa^xetv xije

Borviiiui. Secte veteres editiones nQoarixti. Traiit hoc

alter infinitivus. (Paulo ante, ubi est vne).d^i(iuvor uv-

Tovs pud/wtf . . . xaxMtoXtfiT-d-^vui, excidisse dv ,
post

ea, quse lib. I c. 4 disputavi, non opus est dici.)

Ibd. 52; /7tpi xu^ nv/.ug u9i>;vxt;os xoig neQt

xop 'Ena/iittvuivi)uv x^fivg xv(f).6v updga ilnodtdgu. oxu

xojiil^vw xui, xu&unsQ ?jv tixXto/tttvov, u vriyogevt xijgirtxmv

tSdyeiP /utjx’ utfuvi^ttv, a)X undyovxu

TidXi./ uvaau^ttv. Ridiculum, praeconem ipsum servum

adducere, quem fugisse pronuntiet et educi abscondive vetet;

neque sane cceci servi aufugiunt. Scrib. : xi;gvs xv(pX6e

(id ominosum) dvdgunoiSu tlnodtdgaxoxu yvwgl^mv
xui, . . uvrjyogtve x. x. A. Evotgi^etv est palam, ad

hominum notitiam pronuntiare (bekannlmaclten).

Ibd. 53: Enufuivdivdtte . • . ingoxigtjot xf/S yvu-

fir;g. Graecum est de eo, cuius sententia comprobatur:

tngoxtgt^af xij yvwfxrj, ut vixuv xij yvwft^ et

non T17S yvu/ut;g aut xyg /i(iyt;g. (Vid. ad C. 49.)

Ibd. 56: xai x6 ftlv ngiiirov uvaywgovvxeg xr^v

xd^iv ditkvov, x6 di xtktvtuiop . . . iyivexo navxs).t;g

xgont] xov axgaxontdov. Necessario scrib. : x^p xuiiv ov

diiXvop (servatis ordinibus, avvxexuy/itpot, recedebant;

ip xdget inotovvto xr^v anoyoigtjoip

,

ut dicitur XIX, 84,

qui totus locus comparandus est). De negatione addita cfr.

XII, 23, XVI, 27.
‘)

Ibd. 64: ‘H fdp ovv ngioxrj fisgig xiav Botmxdp

') Hiror c. 57 potias notari diatpvlarrup qnam Sti duiifviattttp

cum Schtefero poni.
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lat^v noQslav inoir^aaxo ini 7^v ^XXaalav *a-

Xovjuivtjv noXiv. Adiectivum latjv non habet, quo referatur.

(Eritne, qui cum tv&ela confundat?) Verum non tollendum,

quod Dindorfius significat, sed scribendum: fiiarjV. Nam
duae reliquae partes dextro et sinistro itinere usae sunt.

Paulo post (de Ischola) scribendum est, coniunctis Schaeferi

et Angli cuiusdam coniecturis: rwv int(f>avsaxaTwv 2naQ-
xtaroiv liiv (pro ajQttrimTmv sine wv).

Ibd. 75: fpXtaaiois de noXe/tov/uevoig t/n’ 'Agyeioiv

wt' ’jt&r,va<u)v nefKp&eig argarr^yos /texa dvvd-

fietng i^ot/&tjae xolg ^Xiaaiotg noXtogxov/nevotg. Tria

postrema verba delenda sunt. Cfr. ad XI, 61.

Ibd. 85: xaxd de xi^v d^lav Marxtveig fiiv /lexd

xwv dX?.wv '^gxddoiv xd de^idr intiypv xegag x. x. X.

Scrib.: xaxd de xx]v xd^iv Muvxivetg. (Si propria aliqua

dignitas Mantinensinm significaretur, quae nulla erat, dice-

retur: Oi ftev Mavxereig xaxd x^r d^iav.)

Ibd. 95: xwv de ovyygarpewv /Itovvaodwgog xai

“^va^ig oi Boiwxoi xrjv xwv ‘EXXt^vixwv ioxogiur eig

xovtov Tov iviavxdv xuxeorgoepaot xdg ovvxd^eig. Scrib.:

T^g xdiv ‘EXXt;vtxwv iaxoglag . . . xdg avrtd^etg.

(Dindorfius in ed. 4 xt}v et iaxoglav sustulit.)

Lib. XVI, 1: oiixw ydg /mXiaxa dia/Mfi{iuvo/iev

X7JV iaxogiuv . . . aufpij yivea&at Toig aruyiyro>axovair.

Scrib.: pidXtax' dv diaXa/t/idvo/iev . .
.
yevea&ai. XVII,

1: oviii) ydg /idXioiu viioXa/t^dvo/tev . . . easod^at.

Ibd. 12: iv axudiw oXtyw de diaax^/eaxt T^g dta-

xttyjov enw fidyr^g ovo^g avvedga/ie nX'^&og axgaxtwxmv

eig oTf)'di' xdnov. Ineptum est eow, non Graecum dtaxei-

yjov Scrib., sublato interpolamento : iv axadiaiw de (sic

iam Steph. et Dind. 4) diaaxijftaxi xijg dtax eiylae w g

otarg. Cum ex diaxer/laewg ortum esset diaretyjov f'o<o,

additum est ftdyj-g. (Prius mendum ortum est ex 2TA-
AIA/SII pro ilTAAlAUlT.)

Ibd. 19: oi ftev axgaxi;yoi xwv Svgaxooioiv ix xf;g
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/n€xtvov7€6 f.netQitiVto /Sotj&eiv, Scrib.: ix x'^g

/ui&r^g dvavrj(pov7 as. Confusae voces vicinae. Dionys.

Halic. IV, 35: dtonag ix fnaxgds dvavrjrpas (ni^fjS.

Ibd. 27: ngootTUTra rij Uv&ta ttjV fnavraiav ano

70V zglnodos noiaia&ai xard 7<x ndigta. ^Anoxgiva/nivr^s

3'* avxijs OTi ravTa ion rd ndrgia, dttjnetXTjouro x, t. A.

Scrib.: OTt ov juvrd ion id ndjgta.

Ibd. 33 sic scribendum est: t6 d’ dX7i&as ox>x ovrois

€iya, rovvavTtov d't did t6 tovs AftifpixTVOvag ix roi/

^Tj/uiw/uaTog rdiv ^mxitov aig ro lagov nagavof^t7]odv%oiv

xai d'td Toxno ^7jf4iw&if'Twv [roV xoaottoi' dvara&at-

xivat], iarjjnaivaro twv ^(uxiwv av^7;aiv dno-

).7jii/so&ai X. T. A. Verbum nagaoT^juatvaTO post rovvav

,t(ov di additum est a librario non animadvertente 7ovvav-

Ttov di coniungi cum ioT^fialvaro. Lacunam animadvertit

Khodomannus, explevit Wesselingius.

Ibd. 35: ot ydg (pavyovTeg gitpavreg rdg navonXiag

diavrjyov70 ngog rdg jgiTjgttg, iv oig tjv xui avrog

'Ovofjagyog. TiXog di twv 4^o)xiu)p xa/ /uta&og>6go)v

dv7/gi&7jaar fuv vnig rovg i^axioytUovg, iv oig r/V xai

avTog d argajTjyog, T^Xioaav 3’ ovx iXdi:70vg tmv jgtayi'-

XIwv. Onomarchum (de cuius exitio alios aliter tradidisse

e Pausania et Eusebio constat) Diodorum captum putasse,

ex iis, quse sequuntur, apparet {^IXinnog xdr /itav *Ov6-

ftagypv ixgifiaaa); nam de cadavere cruci affixo neque

per se verba accipi possunt neque propter adiunctum:

Tovg 3’ dAAorff xaran6vi:taa. Itaque hsec verba: iv oig

Tjv xai avTog 6 orguTT^yog loco mota sunt, et bis, altero

quidem loco substituto pro d orgaTTjyog ipso nomine, prave

interposita; Diodorus sic scripserat: diavr^yov^o ngog rdg

'Tgttjgaig. TiXog di . i$uxioytXtovg , ijXwaav di ovx

iXdTTovg T(iv rgiaytXlo}v\ iv oig t]v xai avtog o arga-

TTjyos.

Ibd. 56 (et 61). Philomelo Pausanias (X, 2, 2) alium

patrem adsignat, alium Onomarcho Aristoteles (polit.V, 4Bekk.,
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V, 3, 4 St.). Ac Pansanias ipse ita in Onomarcho et Philo-

melo de generis communione tacet, Onomarchnm et Pbayl-

lum fratres appellans, nt enm illos dnos fratres non putasse

manifestum sit; nec Jnstinns fratres fuisse significat.

Diodorus, non dubitant, quin hic et c. 61 Onomarcbum

Philomeb fratrem dixerit, snntque e recentioribus, qui eum

sequantur, ut Wachsmuthius (Hellen. Alterthumskunde I, 2

. 374 ed. 1), aliis dissentientibus (ut Curtio in hist. Gr.

III p. 433). Equidem valde suspicor, ne Diodorum quidem

ita sensisse. Nam primum (prorsus ut Pausanias), ubi

Onomarcbum Philomelo ducem successisse narrat, c. 31, fra-

ternitatis adeo non mentionem facit, nt eam excludere

potius videatur (d awuQy^uiv «viuj arQUTtjyog Ovo/iagyog);

contra in prima Phaylli mentione c. 35, et ubi eum Ono-

marcho successisse tradit, c. 36, fratris nomen ponit.

Deinde hoc, a quo orsi sumus, loco, quis credere potest, si

omnes hos tres fratres putasset, sic scripturum fuisse: 6

di ^eVTegog, nqoaayo^evofievog 'Ovo/iagyog, adfXqiog d'

mv ^tf.ofir/Xov

,

.... tgiTog di 4>avXkog, d ade/.tyog

'OvofiuQyov, quasi Onomarchi frater non idem Philomeli

fuerit, ac non dicturum : d rovrm' udektpog aut xai avi og

4ft).ofti^Xov d^eX(jp6g simibterve? Itaque, quoniam tamen

propinquitatem abquam Philomeli et Onomarchi h. 1. et

. 61 significatam apparet, utroque loco ddsX^tiovg
scriptum a Diodoro fuisse puto.

Ibd. 59: ixgivtv ovv avyxardyetv t6 Toiv 'Af-i-

(ptxtvovtov avviigiov. Scribendum: avvuyayeiv
4 etc.).

Ibd. 67 post GTQitTmzag di ne^ovg fiiv nema-
xto/iivgiovg excidit Inneig di . . . yiXiovg. Vid. c. 77.

Quot milia Diodorus posuerit, nescio.

Ibd. 83: i'*« di nvgymv ditoXoywp xazaaxevdg

xai xttfpovg nvgajuidwv noXXdiv xai fieyaXwv, dtuqiogwv

xalg qiiXoxeyyiuig. Bidiculi sunt va^pot nvpa/ndu*'. Scrib.:

xai xaxd xdtpovg nvga^idav noXXmv xai /ueydXto^, nt
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pendeat hic quoque genetivas a xuraaxtvae (et in sepulcris

pyramides mulios magnasque). Sed restat aliud. Nam
initium huius sententise (iv de taig i/Mtroai noXsaiv, iv

aig rj rmv 'AyvQtvahov xurugt&iisitai, futaaypvaa . . .

xuTsaxsvaas) ineptissimum est. Scribendum: iv de ralg

i/rxTtoct noXsaiv noXXu, iv aig y %mv 'Ayvgivalmv,

fUTuayovau lyg tots xXtjgovyiug , . . . xaxsaxsvaae

X. T. X, Redditur hoc illi: iv /ler raig SvQuxovaaig

breviter et universe, uno posito plenius exemplo.

Ibd. S4: 0iXmnog 6 ftaatXstig rotg 7iXsiarovg

jmv 'JEXXy]vo)V sig epiXIuv ngor^yftevog. Scr.: nQoor,Y~

ftivog. Vid. V. C. XVII, 4: ig xrjv 6/toluv evvo/uv

ngoaayayoftevog. ngouyei (non ngodystai) ig (fnXiuv rex,

quem ex inferiore loco inter amicos evehit.

Lib. XVII, 7 confusa quaedam esse appr-ret; nam
propter ventorum tranquillitatem verticem montis supra

veniorum Jiatwn eminere, ne Diodorus quidem dicere

poterat. Scrib. : in' uxgag xr^g xogvrp^g did xr^v vtjve-

juiav xov negiiypvxog degog {— vnegnexij yu g ylvso&at

xiT/V dxguv xf^g xmv dvifiwv nvoijg — )
ogua&at xov

yXtov ext vvxTog ovat;g ctvaxeXXovxa. (Vulgo: degog

vnsgnexTj ylvsa&at . . . nvoyg , ogua&ui dk xov ijX.),

Causa affertur, cur in vertice vr-vsfda sit. Extremo

capite in fUv post KdXXag numeri nota latere videtur.

Ibd. '20: isaxs xo /liv xguvog dtanxv^ai. Hoc

corruptum. Nnm diuggijgm?
Ibd. 27: d xlvdvvog nuXIvxgonov xi^v f dy%v

iaysv. Scrib.: xijv gonxjv sayev. (O xlvdvvog ipsa est

pdyt}.\

Ibd. 29 extr. (30 init.): fuxa&T/aeo&ut xov nuvxa

noXspov ix xr^g 'Aalag eig xijv Jbvgwnijv pro

juexadxjastv non ferendum nec omnino fsxaxi&evat in

hac te pro fivta^t^d^siv. Scrib.: leerufir/asaS-ai.

Ibd. 33: ixaXavxevexo ydg dsvgo xal ixeiae (i;

fxttXtj) xijg xgonxjg ytvoyUvr/g. Nulla erat adhuc

Digitized by Coogle



506 Lib. IV.

nQontj, Scrib.: QonijQ accommodate ad haXav%evito.

Cfr. c. 27.

Ibd. 35: nai Taig OTa&/naig twv doQd%(t>v Tvn-

Tovi;as> Scrib.: raig aiy/uaig. (Vid. adXIV, 113. E ge-

minato a initium erroris.)

Ibd. 41 : (ag eig ttjV d(paoiv ‘tot, ^aXovg dti-

‘tetve TO %a’iaoTiava^6fievov vno t(av Maitedovmv €Qyov.

Nonne aig uipeotv ^tXovg {ad teli iactum)?

Ibd. 43: Oi Tvgtoi, dXtaig iyovTcg rayvhag

xai /uT/yavoTioiovg, Katauxavaoctv ^tXoTayva /So^^-^/uava.

Quid piscatorum ars hic agat, omnino non video, nec

artifices et mechanicos piscatores fuisse puto. Scribendum

videtur «A# e, ut id Diodorus pro adverbio posuerit (satis

magno numero\ antiquo usu et Homerico.

Ibd. 50: xai ‘tdg jojp raxvmv xai yvvatxdir xai

Gvyyevviv oix^^oaig xai (pvXaxTtjQia ‘imv •tontav. Ridi-

cula (pvXax‘trjQia tmp totico^, cum praesertim sequantur

his extrinsecus circumiecta rd (fvXax%‘iijQia twv t6v tv'

gavvov dogvtpogotviotv. Scrib.: ttov t go
(f>

a ujv,

Ibd. 51: aAA’ ai /tot &id(/)g andat^g tijg yijg

dgyriV, Excidit aliquid ob similitudinem: aAA’ a in a juaoi,

ai /tiot ^ldo)g X. T. A. (De C. 58 extr. dictum est p. 56.)

Ibd. 59: ovvijaav da Tovioig oi ra /ufjXo(p6got,

noXXoi taig dvdgaya&iatg xai xutd %6 nXij&og. Scri-

bendum: fifjXogiogoi

,

o/totoi %aig dvdg. xai xaid to

nXr-d^og. (Aliter Reiskius et Dind. non recte.) Eodem

capite inferius:
jJ nt^jg "toi /Jagaiov Siavyafifiig . . .

a(p fjavylag a/uaive (piXotfgovmg, Nulla erat in manendo

(piXo(pgoovv7]. Scrib.: (piXoy wg ovaa.

Ibd. 82: avtoi da did ‘it]v T?jg ytovog dvzavyaiav

xai oxXr]g6Tf]%a ‘i‘^g dvafiaXXo/uavfjg dvaxXdoavag tap&at-

govfo. Scrib.: i‘tv(pXovvt o. Sequitur: «AA« /aoinxt tw

xanvw dTjXov/navoiv idiv xw/uojv iXd/ii/Savov oi Maxa-

dovag ov xatotxovoiv i(jpiazd/uaPot, Scribendum: iXdv-

&avov oi M. zoig xatotxovoiv iaptota/uavot.
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Ibd. 04: Toig St nataiv itiitpogas layfiaiixde

dnirttfie xard zove i<uv natigtav avXXoyia/^iov^. Syl-

logismi in hac re nihil hahebant loci, sed avXloyiofioi

(secundum locum
,

quem in copiarum numeris tenu-

erant).

Ibd. 95: Kgivae St ^ni iatm;e tovs dgove

&ia&ut xfje oxgaxtiag. Pronomen omnino non habet,

quo referatur. Latet ini r w 'Tndfi. (Itaque hic locus

supra lib. I c. 3 poni debuerat.) Eodem capite inferius

post ne^ois /tiv Stofivgiots *«« ntvToixiaytXiois excidit:

i nn fva t Si (Sio) yiXioie-*)

Ibd. 102: /fiiv axgaridr 7igootxa^tv iji)

Tov noxa/iov ovrinagaytip laig pavoiv. Necessario scri-

bendum: nagd xdv noxuftov.

Ibd. 105: SgoftdSag xu/iTjXovg xai tu vtaiotpo-

gtiv xwv (pogximv. Scrib. : xdiv ^otiav. Omne

genus significatur. [lam Wesselingius.]

Ibd. 106 : dxi TtoXXoi xdiv ^talvte *«< v/igiortxwe

xfygtj/ifvoiv xuig i^ovalatg nugavevofit;xuai. Miram

Tero partitionem. Apparet requiri: oxt tioAAoi /iiaiwg . . .

X eygTj yi f

V

0

1

. Sed fortasse post toiv excidit substantivum

(tmv ugydpTiop, rdiv inagytav) , deinde ad rdiv, quod re-

stabat, prave accommodatus est participii casus

Ibd. llt>: xaTuftlfug Si toixovg roig ngovnag-

yovot orguttioTuig x-ij *o<roT»;ri xfjg xatvorofuag xax-

foxtvaat xr^v oXxjv Svva/itv xexgaftivi;v xai ugyio-

fovoitv xy iSia ngouigtati. Scrib.: xy xoivoxyx i xyg

xatPOTOfilag. Medio capite (TtAo!,' Si ngoa/itlmg y/tigag

dvi^tv^e) excidit numerus dierum.

Ibd. 115: at’io'tf Si xot'g ugyiTtxxovag a&goloug

xai Xtnxovgymv nXy&og. Alienissimi hinc Xenxovgyoi.

') Gap. 100 e duobus codicibus scribendum: r/fiipav rj /tdzji

Td{o(vTo; pro xf,t
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Scribendum: Xsitovgyviv (operariorum), usu Polybiano

et ipsius Diodori exemplo, V, 39: ruis xuta' ti^p Xei-

Tovgyiav avveiiai xanonu&sluig.

Ibd. 116: 6 /SaaiXtvs xarankaysic to naguSo^ov

TtQoaij/.&i T(J d-Qovia xai /apig

Tov uv^Qiunov dvfXQivs, 7i'e (Jv . . . TOVTO enga^e.

Opinor fuisse
:
yiogig intnkij^ewg.

Lib. XVIII, 3; 'Jhirtmv it- tf-v avvoQi^ovaav aa-

TQ((7in'uv Toig nsQi Taiii.tjv ^aaO.evai ovvsymQriOB.

Dativus pertinet ad cvvoQi^oimav. Deest nomen ducis

huic satrapiae praepositi; id latet in xoviav, quod neque

casu ad sententiam accommodatum est nec, quo referatur,

habet. Scribendum: Ilv&iavi {m&mvi) it. Vid. c. 39

et'XIX, 56 {Tlvd-viva rdr tx if^g ’IviiX'^g xaTu/ieliijKoia).

Ei nescio quando Eudamus successit (XIX, 14). Hoc

quoque oblitus sum supra lib. I c. 3 ponere.

Ibd. 6: ex ie &uTepov fiegovg , dtp ov noiov-

/le&u Tijv dvdjiuatv. Scrib.: inoiovfie&a (nuper in

hac ipsa recensione).

Ibd. 9: Ji6 xai iov%ovg nQoaeru^av iv dnoQ-

QijTotg yleoia&evet rw '^d-tjvulia ro /lep ngeatop upuXu-

fliip aVTovg (ug iiionQayovPxa yuigig xijg xov dtjfiov

ypotftr^g. Scribendum: /ho xai rovtovg . . . dpuXa^eip

uvTOV (og iitongayovrta x. %. A.

Ibd. 14: xu.\ naguaxtvdg ftsl^ovg inotoi/pxo

ngog xrjp xmv dXtup iid&eaip. Scrib.: ngog t^p %wp
'

6k(up itdxgiatp, ad summa rerum discrimen. Cfr. C. 17

(nepi x(up dXuip iiuxgireopxat), C. 21 (negi twp oXojp

ituxgt&^pat), in superioribus saepius.

Ibd. 18: Tov de ^Apxmdxgov dopxog dnoxgicip,

cJtf ov /nrj . . . negi xijg eigrjptjg, 6 de dtjf/og, ovx otu

d^iojuayog, xjvayxda&t; x. x. A. Tollendum de. (Cfr. ad

V, 2.)

Ibd. 25: zdip negi Kgatsgop . . . avvavayxu-

^ovxwp xovg noXsfilovg fxepstv xov yeiptapa iv xoig

0
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jl^iovo/SoXoVftevois *ai tgofpf^e tvietis, fis fovs iayatovs

^X&ov xivSvvovs^ Universe loquitur: (p ronois yiovo/io-

Xovjutpois xai zpo^tjs ivSei o tv.

Ibd. paulo post: x«l fteruaz^aut nupoixlovs *is

ZT]V iprjiiav xai nogQwzetTO) zijs y4a’as xti/tfvtjv

ycipav. Nec certa igtjiilu nec ymgu significatur. Scri-

bendum: fis ztva ipr^/nt]V xai noppojzdzo) zf^s '^oias

xei/iivrjp yo>puv.

Ibd. 26: zi» auifiazt xaTeoxtvd(j&/; ygvaovv

ofjpvQi^Xazov dpfio^ov. Excidit substantivum {dyyosy).

Ibd. 33 (de Perdicca): *«< ydg (foptxos t;v xai

zdiv uXXiOP z^ytfiopwp ntgiaigovftfvog zds ifovalug xai

xa^oAov ndvzwv jSovXofitvos dgyeiv (fiaius- Quae ad-

duntur, non pertinent ad caedium sanguinolentam cupiditatem

(quae XIX, 71 recte sipificatur, addito zdiv zvgdvvwr

(o/u6zegos)- Suspicor scriptum fuisse : x a z a ry g o v t; r t x 6 s-

Ibd. 52 extr.: Mera di zavzu ov/inoXiogx>’oas

tnrjsi zus i^i;s TioXeig, dg fuv (tiu yfigovftfvog, iig di

ziei&oi ngoaayo/ievog. 2v/nnoXiogxfjaag, quoniam aoristus

ferri nequit, si hoc ad zag i^d^g noXftg refertur, Dindor-

fius in avfinoXiogxTjawp mutavit. Sed quid sipiiicat

ovfinoXiogxtiv, quoniam Antigonus nulli alii obsidionis socius

est? Vereor ne fuerit: 7io)jogxijaag (ixnoX.?).

Ibd. 66: 'A^ioozeiXavzog di xai zov dr]fiov np«o-

^tlav ngog zov TloXvanigyovzu zrjv xazt;yogovauv fuv

zdiv negi ^uxloiva, nugaxaXovoav di zt]v Movvvyjav

uvtolg dovvat 6 floXvanigymv ianevde x. z, X.

Scrib.: zi^v xuzrjyogrja ovaav. Cfr. C. 69: i^tntfiHif

dvva/uv , . . zr;v ini&r,oo/avr^v zoig noXtogxovoi, XX,

38: fxne/olfdvzwv dvvafiiv zt]v ngoaaSo/uirtiV. In

nagaxaXovoav Diodorus Atticam formam secutus esse

potest.

Lib. XIX, 3. Neque noXv at/tvog usitate dicitur

neque 7roAt/oc/i«<o;, utrumque a re et ab Agathoclis persona
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alienam. Credo scriptam fdisse: iniatj/uos d<a «d

/itye&oe iiHv onXiov.

Ibd. ad finem capitis: ole neptaXy^e ysvofuvoe

aviove iieyvwxoiue ^nt&ta&ai TVQavvldi xuxtjyogyatv

(v Tw dtjfUfi, Nusqaam Diodoras aut quisquam huius

aetatis xartjyogeiv zivu dixit neque accusatus est nisi

unus Sosistratus tanquam tyrannidi studens. Scrib.: uvtov
me d leyvmxotoe- (Sle addendum iam alii viderunt

I

Ibd. 17: varegov Sove iaVTw Xoyov ovvsym-

gtjasv, ott . . . avfnit]oe%at. Scrib.: avvsipQovtjaev,

(De c. 19 vid. p. 130 n.)

Ibd. 20: d Hv&mv rjxsv uymv . . ., rmv d’ vno-

^vylmv Toaotnov «Qi&fiov mate dvvuc&ai xa&ouXiaai

nuv to o%guTwisdov. Nemo iumentis aut ex iumentis

armatur nec milites armis egebant Scrib.: xaxanXov-
T I aai.

Ibd. 21 : uvXwvue r* ««/e • . • X«i nagu-

(feiomv ffvxeiae notxiXae, i'xi df nuvTodunmv Sivdgmv

(pvoixae ovvayxeiae xui gvaete vH/utmv. Ineptum (pvot-

xai avvayxtlat , ineptum avvayxtiat dlrdgmv. Subest

adiectivum transitivum, a quo pendet dtvSgmv genetivus;

id puto fuisse (pvx ixu e, od arbores gignendas aptas.

Ibd. 22: tmy re detntgwr r^ysfioviov xai tiiv

eSm Tu^sme xai (piXmv xoi azguttjymv xui xmv innimv,

Scrib. uno xai sublato: xai xmv £;oi rdlsme <piXmy xai

atguxfjymv, amicorum ducumque, qui nullum certum in

e.vercitu et acie ordinem tenebant.

Ibd. 58 extr. : ducfisjiatov/teroe ir xavxg rg

&sgeiu u7io7iXtvo6ia&ui ravai ntviuxooiate. Opinor:

avxoe nXevosia&at. (Dind. dvunXfvaeio&ut,)

Ibd. Gb init.: ^ieXf;Xvd-6xee xd nguy&evTa tiuv

£XXijvwv Ttjg Evgmni;e negi ttjv 'EXXuda xai Maxi-

doviuv. Usus videtur postulare: %d ngay&ivxa viio xmv

'EXXtjvmv aut: xd ngay&tvta xrie Evgmnrje negi x. 'E.
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X. M» Nam t^s Evgwnr^g partitive pendet ab his yifpi

trjv X. M. [lam Stephanus vno rwv.]

Ibd. 69: Tigoaja^ag ivedgeveiv jotg nsgi lIzoXc-

fiatov, ovg vnwnrsvev iit jijg j4iyvniov ngod^Btv, Non

agitnr de insidiis, sed de observatione hostium; id est

ex usu Polybii et Diodori itpBdgeveiv ‘%oig nsgi IJjoXs-

/tittiov. Vid. h. libr. 57 (irpB^gsv'^ Toig negt Kacoav-

dgov, tcv intyBtgjj dta^aivBtv) ei 100 {djtia juhv i^B^gevtov

Toig noXeiLtlotg\ XVIII, 25 {itpsdgBVsiv roig negt toV

'EXXijanovtop TOTioig), . XX, 47 {irpcdgevaai ry re Ba^

flvXwvIa xctt Tuig dvw aurganelaig) et 60 et 104. Contra

cap. ' 68 de insidiis rectum est ive^gevaui ,
sed pravum

toig noXefiioig pro tovg noXe/uiovg.
,

w Ibd. 83; fiu&ovteg tU nugd rwv xatuaxontav to

yeyovog tuyiwg ilitalav t'^v ifvpajtuv, oTiwg to Sb^iov

xigag x. t. X, lampridem ixtetay/iivoi erant; nunc eo

consilio, quod indicatur, jaetitu^av tifjv dvvufttv.

Ibd. 85: dtt . . , td ftig^j dogtxtrjtov

Xtugag ovx dnodoiy toig (pIXotg, xai avv&iftevog TidXtv

Tigog ttvtov tovvavtiov utpiXoito tyv oatgaTieluv tyg

Ba/ivXwviag ^^bXbvxov nagu nuvtu td dixata. Scribi

debet: ovx dnodoiy toig tpiXoig xai ovv&€juivotg_

TidXut ngog uvtov, tovvavtiov d’ dtpiXoito x. t. X,

(Cod. F tovvavtiov diarpiXotto. in quo verum inest.)

(De c. 86 dictum est p. 175, de c. 88 p. 130.)

Ibd. 93 restituendum e codicibus: tyv yttav

dvaptaxioao&at dte iXytpBt nro dteXytp&tj
,
quod, quo sig-

nificatu h. 1. ponitur, barbarum est.

Ibd. 97: vojitiaavteg avvto/ttvig yxeiv tovg

"EXXyvag. Scrib.: y^etv.

Ibd. 100: ngo/ioXaig ygai/ievog nota/uoiv xai

ditagv^iv» Dindorfius stellulam praefixit vocabulo notapimv.

Miror fugisse virum peracutum facillimam emendationem:

notapim (Euphrate) xai ihwgv^tv.

Ibd. 102; (Pasiphilus, Agathoclis dux, huius verbis)
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Tj^iov tove MeooVjViovs ^ov/.ta&at zijv (pi)Jav xai /*»;

ovvara/xd^sovtat roie noksfumuzoig avrov dtakvea&ai.

Perversissime Agathocles Messenios
,

qui exsules Syracu-

sanos ab illo eiectos tuebantur, hortatur, ne (simul) cogantur

cum suis inimicissimis (exsulibus) pacem facere. Scrib.:

xai /t(j; avvt^eza^ea&at zoig noks/umrdzois avzov

(sublato d/aAt/«o^«<) neve cum inimiciasunis guia consociari.

Sed restat /iovkea&at Tt;v (ptklav, quod pro eo, quod est

diyto9ai, nemo Graecus dixit. Scilicet rpiXia non Aga-

thoclis significatur, sed exsulum, et pro (iovkea&^ai resti-

tuendum est ipsum illud diakvea&ai, quod nescio quo

errore suo eiectum loco in alienum devenit: ij^lov r. M.

Siakvead-at <fi).iuv xai fn; avvt^tzd^eo&at T. n, a.

Ibd. 103: dt'a< df negmeaovzee <pogTt;yo1e

nkoiots Tijv (itv 'j4&t;vuv xaztdvaav, zmv Se lnm).eov~

zwv tdg dnexotffav. Unde igitur altera et quid ei

factum est, quod Diodorus se dicturum promittit? Et

unde femininum? Scribendum: ^ogzTjyoie nXoloiCi d

rjxev ii 'yld-i;vwv, xazedvauv x. i. A.

Ibd. 108: (pijfiai Sl xaieiyov ini tuv ngozegeor

ygdpwr. Nonne: uno? Nam tunc quoque obtinebant

Ibd. 110: nvvd-avofitvog S' iv lavzrj xai Si-

vaftiv eivui ztjv u/ivvofievtjv. Scrib.: d fivvovyievt^v,

quod Dindorfius XYllI, 22 in gemino loco restituit; item-

que XX, 48 scribendum tdiv d/tvvov/nevmv. Vid. ad

XVIIl, 66. Res spectari debet in &i;a6fie*oe simUi-

busque formis.

Lib. XX, 1: to St ir;v avuyxuiav avv&eatv

i'yov evxuigo)g jetrjQf-nu xai . . initegnij xai oa^ij nugl-

OT7;at n]v dvdyvmatp. Scrib.: evxaigo)£ t« zr^geit at.

Initio capitis lacuna sic fere explenda est, causa erroris

perspicua: dXXd xai zdv tpiXozlftwg iyovttov ngog zt}v

zwv ngdiswp iniyvtuotv zr,v ngo&v/tiav dna/t-
(iXvvovai ngog rjjv dvdyvtuotv.
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Ibd. 10; Twj' ini tde yye/tovtas Kxnofuvuv xtvig

fuv (fioiiovfuvot Tug iv im <)'/xoot»,'()/w xglaeig dno-
aiajat ylvortai lijg t^yi/ioriag , nvig di iniTi&errat

tvguvviaiv. Tollenilutn tijg t}yfjtioviug‘. aut de/iciunl (a

patria) aut U/rannide potiri conantur.

Ibd. 11: /litu dt if,g Otgunelug uviog rov r^fu-

noirg xigarog 7igo7,yuii'i^{To. Num: pttd de rijg d'tga-

nslag uviog zov ijulaovg zov evmvvftov xigurog ng.,

cum dimidia parte satellilii (c. 17), ut zov evmvv/tov

omissum putetur, quod zov z]filoovg xiguzog coniungeretur?

(Dind. zov ugiazegov pro zov Tj/iioovg.) Paulo post

{zovg de h. z<Lv dipgdxzmv ogwv do7i).ovg) qui sint oi

ex zwv dipgdxzmv

,

nescio suspicorque scribendum esse:

zovg ex zwr dzdxzwv (etsi apertius esset TotJff dzdxzovg)

significarique zoig eico zdgewg Xeyofievovg (c. 41), de

quibus c. 29: nugr,xo).ov&ti de xui n).ij&og d'/j.ov nav-

zodu7tov exzog zi;g zd^ewg. Dtroque loco de Africanis

rebus agitur. lidem fere sunt, qui c. 110 in Demetrii

exercitu appellantur tl>i/.ixd zdypuza xai ne/guzvir

navzodundtv zvjp ovvzgeyovziov ini zovg no/.i/tovg xui

zdg dg^iuydg.

Ibd. 14: inefiifjuv de xui zovg ex zmv iegwv ygv-

aovg puovg zoig ucftdgvftuoi ngog zi]v ixeaiuv. Opinor:

avv zoig dfpidgv/iuat.

Ibd. 23: duozvimzo d’ ev xloaiv. Codices: dieozv-

Xiozo d' oixotg. Scribendum igitur: de doxoig, tra-

bibus.

{De c. 25 et 31 dictum est supra p. 131.)

Ibd. 31 extr.: &e/ierovg zd o7i).u. Suspectura mihi,

quod hic et c. 45 extr. zidea&ui zd oji/.a (quod apud

antiquos quidem semper est armatum consistere, stationem

locnnujue capere) eodem significatu ponitur, quo et alibi et

hoc ipso libro c. 42 extr. et S8 extr. dnozi 8 eo&ui zd

bnku {xuiatl&eo&at onXa) de armis in deditione depo-

MADVIGII AorM*. Cait. 33
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nendis. Initio capitis 31 scrib. (omisso, non transposito

tij): tote d'iVT£Qtvovoi /teid lov aigajryov

Ibd. 33: ry natdia tu ngog niugiav XtyojuBva

dthvgBv. Num: ini nutdfu?

Ibd. 40: T^V Miljuxdov &vyaTtga tov ty^v ngoarj^

yoQtav (ptgovioQ eie "tov OTQUTr.ytjoavTU tujv iv A/a-

ga&uiri vtxr^Guno)V. Scrib. :. a vayfpoi^TOff.

Ibd. 41 : diu ryr rijg ylJvyrjg aygiorr^ra ^la-

TVixdica! (paai ti]v oipiv avrijg tov jubtu tuviu ygovov

xtfjQididt;. Scrib.: $iaTSTV7i wo&ui.

Ibd. 47: iffedgevoai . . . nuhv ry xarw oaiga-

netu xui Tulg un AtyvnTov GuTQunsiatg, Recte iam

alii intellexerunt, nullas fuisse aV AiyvnTov oarganetag,

sed male’ corrigunt: Tuig negt Aty. auTQanelutg, .Nam

ne illae quidem fuerunt, sed una Ptolemaei ^Egyptus. Scri-

bendum: xal Tuig U7i Aiy. otqut bI ai g* De ifpB^Qsveiv

verbo dixi supra ad XIX, 69.

Ibd. 48: xui djita ndviag rovg nvgcofpdgotfg ano

T(oi' Tiiyuv u(pivTBg. Et navTBg et articulus inepta sunt.

Opinor fuisse: xui ufta navrolovg nvgaoqoQovg. Ce-

terum saepe in hoc libro nvgrpoQOi appellantur, hoc uno

loco nvgoofpogot. Fuitne: 7tvgoovg xai nvgfpogovg?

Ibd. 56: OegiiiiTag julv ngoouyuyofievog vnoonov-

dovg u.tpffXB, Tiuv Kugyfj^oviwv (fgovgovrioiv tovttjv tt^v

7i6).tv. Non incolas urbis ad suas partes traductae Aga-

thocles Carthaginiensibus urbem custodientibus dimisit, sed

ipsos milites praesidiarios. Pravum Tuvrt;v. Scribendum :

t^7ioonov(yovg d(pi]XB Tovg Kagyr^dovnav (p gov govvT a g

Tfjv noXiv. (Error a Reiskio animadversus erat.)

Ibd. 59: Tgtofivgiwv f.ilv yug oTgaTtoiTwv ix Ttjg

noXeiag ixnB/iifp&fVTV)V oi xutuabiuo/ubvoi sftnogoi ovy

oiov ixuvd 7igog avTugxBiav Biyov , aXX ix nsgiovoiag

iygwvio duifjtXioi 7iuoiv. Non agi de iytnogoig intellex-

erat iam in prima editione Dindorfius. Scrib.: oi xutu-

XBinofuBvot i’firpgov go i. Paulo ante in his verbis: o A*
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xrje nohoQKme ov* xlvifvvoe aperte mendosum est

rjv (dicendum enim erat saltem, omisso articulo: ri/e

noXio^xiag r^v x.). Scribendum: 6 nohog-

xias ov* fjv i a xivSvvog.

Ibd, 60: ‘ Tjioxtfio/iivoiv xtov Kaqyr^Soviwv xxjv

eig Txjp OTQaxontSeluv anoyuf)x;atv niiv no).efu'mv

tjvayxua&tjaav oi xiegi tov Eiftuyov xaia^vytiv x. t. A.

Tollendum tw*' KuQy?;dovi'wp, adscriptum ad declarandum

Twv noXe/iluv. Nam prorsus perverse post ea, quae prae-

cedunt, nomen iwv noXe/ilwp transfertur ad Grscos Car-

thaginiensium hostes, eosdem, qui ot ntgi tov Ev/tayov

appellantur.

Ibd. 63 scribendum: nagiXafftP avrot’g roxe (pro

xiore) xat’ idiavnuXiv fni xijv iaxlantr. Ad narrationem

huius rei tum factae praeparandam interpositus est totus

locus de Agathoclis ingenio.

Ibd. 70: tniotjfixjvan’ av xig...zijv tig xd rixpa

ytvofiivxjv Ti/iiogtav olop xrjg &elag ngopoictg. Scrib.

:

oiop l X &eiag ngopoiag. Infra medio capite apparet,

nihil prorsus ad sententiam desiderari, si haec legas: stg

TtjXtxavxxjp d’ vntgoyrjp ngosX&ovxog avxov xai top
’

0<piXXav ffoptvoapxog . . . ^aptgdig ^neoi;/ix}paro ro

daifiopiop lug Sid xr^v eig xovxop nugupofilup xwv

vaxegop (fort. vaxigwp) avxvi yeyerx;/tipmp' xov yctg

avxov fifjPog x. x. A. Quae post ytyevtjfttpiap in co-

dicibus adduntur: to' dsiop tniaxrjvai (sive inioxijaat

scribere malis)
, in orationis structuram et sententiam

quomodo includantur, non video, mirorque xw daifiopltp

superpositum to’ S-eiop. Itaque secludenda haec puto;

videoque addi potuisse, cum putaretur post ineai/fi^puxo

tag verbum finitum sequi debere. Sed tamen quid signi-

ficare voluerit, qnicunque addiderit, non reperio maximeque

in intoxxjoai haereo.

Ibd. 72 ii, qui ad ipsam oram maris interfecti sunt,

• 33*
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nonne rectius i roi x).va/iaToe rporev&frreg dicuntur

quam ini tov xvftarog?

Ibd. 76: rgla piiv oxd(pj] tuiv Tergigixwy xat tiLv

OTQUTUoTixwr noQeliov u/ia xard t6 atto /iiaioregov

. . . ini ir;v i^f^gun&r;. Non potest tmv crg.

nageimv pendere a rp/a axufft;, quod expletur genetivo

iMv Tttgfigtxwr. Scrib.: nogtioiv ivta xarct x.r.X. Belli-

carum navium certus numerus ponitur, reliquarum incertus

significatur. Ibd. medio capite {vnoi.elneiv r-ifrj ovrifiuive

Tor n'nov) pro inoi.elneiv usus requirit i nile in e iv,

quod pro eodem restituendum est etiam c. 109

rgoqtjg xnoAiinotor^g rovg noXtogxov/tivovg). (Apud

Lys. XXVII, 1 idem mendum Keiskius sustulit.) Sequitur:

Snl di} ravra rfjg dvru/itmg u&vftovaf-g, nagaXafliuv

To orgaTnneSov xai loig tjyepiorag \'/ptlyovog ngoiUtjxe

(iovlr,%’ X . T. A. Non tota castra in consilium vocavit

Antigonus, sed aut (ut Perdiccas XVIII, 25) Tovg le ipD.ovg

xtti TOt/g i]}'e/i6ras, aut potius tovg ojgari^yotg xai %ovg

t]ye/t6vag, duccs (legatos) praefectosque. Scrib. puto: to'

atgarr^yixov xui TO»/g tjytftovag.

Ibd. 81 : 'Exljr^ipiaavTo di xui nav dovXwr rovg

«»'^poe dyud-ovg yevo/iirovg iv roig xtvSvvotg ctyogu-

aavTug nuga n~t%’ deanonwv l/.tv&tgovv xai noXlrag

etvai. Scribendum: uyogaoavr eg. Decrerunt ipsi pu-

blice servos redimere et manumittere.

Ibd. 85 n).oia i'ca /iepiiixoTa {i'awr /ie/itjxoTuiv) non

intellego quae sint, sed ioov ^epr,x6%a, eiusdem altitudinis.

Ibd. 91 : 'Ex de rmv ywvidip vn^gyov iaoi riu fir^-

xet ^gayv Xeinovjeg twp ixaro)' n^i/ydii'. Addunt contra

codices xioreg ante iooi, quod abundat, quoniam com-

munis omnium mensura indicatur. Scrib.: lazoi tw /n;xei

X . T. A. {MastbCiume).

Ibd. 96: ngoainmeov o! nvgepogoi tw ^vXoiyavei

Tot xuiaoxevda/iuiog. Si hoc verum est, significatur
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tamen lignea superficies, non partes ligni speciem habentes;

sed fortasse scriptum fuit: tw konaye i.

Ibd. 101 : /tiontQ i'3ofe noAAo/s d /ilv {jdtoi.og) . .

.

xttid tdv TiQiatov TiXovv Xu[itiv nag' uvtov

T//i(upiay, 6 tfk "ffipaiOToa int -tijs TekeVTije) oixeiuie

t^S aos/Sstug xoXuoag jdv ivgavvor Iv naigldi.

Scrib. : ini tijg is},tvTt;g olxtlmg . . . xoXuoui t6v tv-

Qavvov i. T. 71. Quod additur: avvuvv/iojg ini &fgftoig

dv&ga^t xataxttvaag fturta, quse sit ottvwvv/tiay non

intellego.

Ibd. 102 : d/ia fiiv vo/ul^tav ^oiav oiaeiv «wtw

fteydXTjv XTjv rtuv 'J^D.i^patv avtovo/iiav , d/ia de xai

Tovg negi IJgeniXaov i]ysftovug tov Kaaadvdgov ngo-

Ttgov ovvxgltl/at xai rdte ngodytiv (sic recte Bekkerus

pro ngoodyeiv) i7i avxfjv xijv rjyeftoviav tj in' attov

7iogtvono xov Kdaouvdgov. Scribendum primum; ufta

de xai Tovg negi Ilge7tiXuov }jyov/itvog delr tov

Kaaodvdgov Tigoregov avrTgi>p<u xai lore x. t. X. Sed

praeterea apparet illa ^ in avjdv nogevoiro t. K., quae ad

ngoTsgov pertinent, debuisse poni ante xai xore. Aut

igitur transposita sunt aut, quod magis puto, subditicia;

nam idem significant, quod inest in verbis 'xa< To'r« -x.t.X.

Ibd. 103; eha tiuv iv xamy av/nepvyovTwv ngog

Tovg xaretXii(f6iag tov ’^xgox6giv&ov. Prave iv

TaiTjj ad zo' Siatepetov refertur; scribendum; tiuv iv-

T ev& e V.

Ibd. 110. Ex eo, quod codices habent; d/exd de

taVTa Ugiuvag /tev xai JltsXedv ngooi;ydyeTO

,

fit non

"ytvrgiuva (Wessel), sed w»'Be. Vid. praef. Livii a

me et Ussingio editi vol. IV, I p. IX. (Strab. IX p. 432

Cas., Ps. - Demosth. Philipp. IV, 9.)

Ibd. 113: "y4/ia de TOVToig nguTTo/iivoig o! tiuv

nagd Avoifidyiu OTguTtvnmv avxo/ioXjjouvTeg ix Ttjg

yei/iaalag nag' Avxlyovov, Adragiurai fiev dioyJXioi,

Avxiot di xai Tlafi<pvXiot negi oxTuxoaiovg. Scri-
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bendum: "y//4a dkiovzoie n^ariofiirote t^vrofioXfjadv

ttVfS tlK*' 71. yt- OTQCtTIUntUV X. T. A.

Fragmentorum Diodori e libns XXI ad XL correctiones

aliquot natas, cum ea historiae causa percurrerem, nullo

addito verbo indicabo ac ne posita quidem vulgata scriptura.

Ese correctiones quod maxime in fragmentis Hceschelianis

et iis, quse Maio debentur, interdum longius a litterarum

vestigiis discedunt, non mirabuntur, qui eorum condicionem

norunt.

Scribendum est igitur XXI, 8 Bekk. (c. 2, 3 Dind.):

xai iQonatov ar^oag' dto (fti dtaXu^tiv tov

Ao/or */»'«<, et ibd. 14(7): oi’ ^ovXo/itvog itpsdQov ix^tv

/iaotXela.

Lib. XXII, 20 (9, 5): ovtuv <1^ /v tw rsfifvei

dvtiv Adwi', 21 (10) med.: 7rdo7;e ti;s do v i wv
inixgaTeias xvqio^ ^ytrt io, ibidemque: fuid

d).v)Otv

Lib. XXIII, 2 (1, 2): 'ji^oaen7;yytlXeTO tcuv

dfioQviv nQoe IfQura TioXeutv ftij ini/itjaea&at et

paulo post: roi/t,’ /uui<p6v<og /luAtata niatewg *«tb-

(pQovr/oavrag

,

3 {2):"Oii 4>oivtxts ‘Po)fia!ove xaxa-

vuvfbuxVjOavTis, 18 (l^).' «7>’ oig OQdv avzovg
dyavaxtovvxag. ’)

Lib. XXVI, 1 (I): ndo« di>ra/tig ot)x (x Tr;g

«AAorp/as dad-evsiag, oAA’ ix trjg Idiag &ew-

gehui, ibidemque: J/d Hii tovg evcpQovovvrag joig /uv

did im/iiXtiav xaiwgiyiuxoaip xai dgeti}*' dnoftegi-

^ttv rov inuivov.

Lib. XXVII, 18 in fr., quod incipit sic: "Ori djvylav

ddixiag (18): ov yug ^vvuioy rov eig ^rtpovg w/top

ytvofitvov iv niaioavia zvy/avftv ^Xtov.

Lib. XXIX, 3 (3): /ti6 xai zovg n sneixoxag

‘) De 7 (4, i!) dictnm p. 131.
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amop dnagaaxtvov ovra ini ir,v twv AhtoXdv cvft-

fiaX''a*' 'o*' '^toXefiov inave-

Xiad-at, 22 (ID): xtti tds ntgi^orjtovg npaSt/g insre-

Xiaato noXinxoie fiiv leXiofiaat xai dvva/ieai /nxQoig,

jLitad-offOQOis di .. . nafifttye&ioi, 24 (21): xuTijyoQov-

ftevog ydg vnd xwv Je/»' wv ^«vaTW, 30 (27) : d vnuToe

xtti i» nuTQUtV yeyovoig •^v ev xai xartc tr^v oiUtv

tvngtni^g (aut nuTgwv yey. tjv tifyevwv xai), 3G (33):

xai dnoXoyTyOa/i spoi g toig jov Uegaimg ngta(iivntig

ntgi /tiv %<uv dXXup unoXvfip aitd*' iyxXr^fiuxwv ttpr;,

nepi di x. t. X.

Lib. XXX, 5 (5) : onug dnavrag xuTU‘nXt;^ufierog

xovg dvpufiivovg avimoXirtina 3-ui xad-dnag eiVj

xipiog dndaijg lijg Hneipov, 9 (8): nmg ydp uv iig

ovx fix6io)g dtaXu/ioi et pnalo post: id ydp ov/inepuvty-

d-ijvai nuot roig xaipoig dp/toCdvtwg, 14 (11): vo/ui^oiv

noXv, ov loig oXoig xpaieiv ‘Pm/tulovg, 19(15): ...

iawptvov. ritog otx uv rtg &’uv/tdaeitv . . .;

Lib. XXXI, 3 (3) post med. : riy»' iv dpyy nupait-
&slaav dnotpaaiv, 18 (11, 1): xu^dAor di i ix aptov
avioqi&uX.fiovviog xov (iaatXitog xoig 'Pto/taioig ivt-

uvxov (cfr. Liv. XLV, 41, 5), 47 (36); intdt^iotg ydp

&wntvfiant xo/ 49 (38): ddvvaxti dndpat
T»;C Twi' xvvidiwv iXa(fp6it;xog.

Lib. XXXII, 4 (4): tXafis napd xiov noXtfihitv

id-sXovxwv xtjv r^g 'JSXX.ddog rjytfioviav, 24 (24): vnd

xov rioX-v^iov iniax axoi vxog

,

rivog ivexu, 2G (2G):

fiipog ovx iXdytaxov . . . av/tjS uXXd/t eva ... xd

did xijg xdv dnoxe).ea/iaxv)V ntipag vov&iitjfiaxa, et

paulo post: yptdiv dnoXvaeig, 27 (27, 1): xaxd xotg

xijg xad-' '^/ing '^Xixiag xatpovg.

Lib. XXXIII, 7 (5, 4): xoig iavxdiv napavofir,ftaoi

avvemyeipoxovovvxsg dXxi^v (?) et paulo post:

npdg dXij&eiav r/xsiv avfiftayovg anoaxeXXoftivovg.
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Lib. XXXIV et XXXV, 60 (33); Katwv 6 intxkij-

d-Slg tl ftlJTIXOe-

Lib. XXXVI, 1 (4, 4); xai rate yvraixfiaig &fais

iQyoka/Sovvta, pauloque post: yvfivaolais noXe/uxalg

iv^taj^l(iovreg, et sub fin. fr. (6, 5); rd fdv xqutiov,

Tcc df: xQuTovftevoSi 2 (9, 2); imeXdfi^uve tovtov

tantivoiaet xai adoria xai vf}p iaVTOV xurf^yopiar

xara^voser.

Lib. XXXVII, 12 (8, 4): ^tureXtaug eig inavog-

&0)Oiv Tojp idiMztxwp xai dt;/ionl<ap dSixt^/iuroip, CoU.

XXXVIII et XXXIX, 24 (20); 41 (30, 1); tovg d(pgovag

<Ji9-e/ ngog rd (fux.i.a twp fgyoip.

Lib. XXXVIII et XXXIX, 3 (3); fierd to’ avp&eatv

noti^aao&ai, i(p wneg nvTop vnatevaai, tSo^e, 15(12);

iontvaap rw peupi axio xoipioptjaai rmp xard top

nokeftop dyiupiup.

Lib. XL, 2 (2); difeortyxoTag zoii 2!vgov ningsa-

(itx)xtpai ngog zijp avyxkr^Top.

His addam, in fragmento libri VI, 1 (2, 5) sic esse

scribendum: eivat di xard ztjp prjoop iegd &tmp xai

e'Tfpa nXelm . , . negi lop zd xurd fiigog . . . draye-

ygdipa/iiep, tlpui di tv uvt‘^ xard tipu ko^op vt}i^k6p

xtt&' vneg^okr/P hgdp /iidg Tgtipvk/ov x. t. k. (Vulgo:

elvai di Trjp pijoop iegdp &tiup xai ' Srega.)

Gap. II.

Strabo.

Strabonis legendi initium feci a libro V et VI, Italiae

antiquae formam et intermixtam rerum Romanarum, partim

etiam Graecarum memoriam persequens. Aliquot annis post

adiunxi III et IV, quibus terrae et provinciae ad occidentem et

septentrionem versae continentur, repetitisque illis duobus

libris ad VII proximosque perrexi, hic quoque praeter geo-
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graphica animo in intervenientem mnltis modis Graecarum

Romanarumque rerum litterarumque mentionem intento.

Sed sensim, maxime inde a libro undecimo celerius legi

multoque pauciora annotavi. Duos primos libros antea hic

illic inspectos postremos legi. Straboniani operis emendandi

subsidia Kramerus diligentissime conquisivit prudenterque

et caute de codicibus a;stimandis disseruit, quorum vel

optimi (in priore parte AB, in altera F D E) antiqua et

gravia menda habent; in ipsa oratione constituenda et

emendanda etsi non pauca vera invenit, tamen non raro

minus libero iudicio usus menda a Corae aut etiam Gros-

kurdio animadversa et partim sublata defendit interdum

pravis enarrandi artiheiis et fingendo. Multa feliciter Mei-

nekius correxit ; ex iis, quae is quoque aut reliquit aut non

recte expedivit, quse nobis videmur recte animadvertisse et

emendasse, age, persequamur.*)

Lib. 1 p. 4 Casauboni (c. 1 § 7): Tole ydg niguat

{nuai recte om. B C) avv^&Tj kiysi i6p 'Jlxtavov, td St

nigaxa xvxAw ntgixenat. Nihil est to<c Ttfpao».

Scr.: avvfj(p&ai Xtyet x6v’Sl*euvdv. Cfr.p.8, c.l, 15med.

Ibd. 6 (1, 9): 'Hfisis St tov fdv nXeito Xoyop negi

xov luxtapov . . tis UoattSdpiop dpa^aXXo/it^u . .

ixapwg Staxgaxr/oapxae zop negi xotrrwp X6/op, Pro

corrupto Siuxgax^aapxae scrib. SiaixijaaPTag. Cfr.

p. 14 extr., 94, 103 et saepius.

Ibd. eadem pag. (1, 10):. ^iyvmog xai ^oipIxt],

i^ijg Si ^ ntgt^ rijg Kvngov , tlta ZoXvfioi xai Avxtot

xai Kdgeg. Uigi» xfjg Kvngov nulla est pars huius,

quam Strabo persequitur, orse. Scrib.: rj ne gula xiijg

Kvngov, pars continentis Cypro obiecta, qnse confinis So-

') Exemplo Parisiis apnd Didotam edito a Mnellero uti non potui,

ex quo mihi casu innotuit egregia in libr. III p. 155 (3, 7>

emendatio.
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lymis est. Notissima j? ntQula tije 'Podov. (De p. 9

dictum est supra p. 326 ad Thucyd. VI, 21, 2.)

Ibd. 10 (1, 17): Kai tovro xai ip /iixgoie f*tP

drjXov iattv. Scribendum: tV /iixgoig ivd^kov iattp.

Ibd. p. 11 (1, 18) scrib.: ctAAote y«p pofios io

xov fiaatXfwe ngooTay/iia, uXXotg t6 xtop agiaxap

X. t. A. (pro oAAoj,-)- agitur de diversitate legum,

sed alios in aliis civitatibus legum esse auctores.

Ibd. 11 (1, 20) wonep mendosum est; fortasse scri-

bendum: oAA’, oia xa negi x?/p dva/uxgrjfjtp . iv

aXXote deixvvovaiv. Deinde autem, sublatis, quae errore

repetita sunt {^o&ioS-ai St) scribendum est sic: ivravd-a

Se vno&ta&ai Sei xui ntarevaat xolg exei SeiX&dotv,

xoi otpaigoeiS^ /lev xov xoa/iov, atpaigoetSi/ Si ext

Si xovxmv Trgoxegov xijv tVii x6 feeaov xmv aw/idxeop

tpogclv, at‘x6v /lovov, ei xi xijg aia&riaettg rj xtov

xoivdiv ivvotdiv laxiv, ei dga, iniaf/fiaivo-

ftevov ini xttfuXulta fiixgd: ita ut ipse tantum summa-

tim et breviter, si forte, cmjxrmes et quasi signes, si quid

sensui et communibus notitiis propinquum est (ut inde con-

firmetur). In codicibus est at/rd /tovov ini x^g aiadfj-

aswg et inioTjfiaivo/isvoi. Mirum est in elliptico illo si

dga haesisse editores (vid. Vlllp. 351, c. 3, 27, LXp.431,

c. 5, 5, XVII d. 790, c. 1, 5 , Wyttenbach. animadv. ad

Plutarch. cons. ad Apoll. p. 113 A, p. 749 ed. Oxon.,

nam Heindorfius ad Piat. . Parmen. p. 150 B tantum de

sineg dixit); in ceteris aberrarunt a facili correctionis via.

Strabo Stoicus est (xotvai evvotai).

Ibd. 13 (1, 21): Si ov qegofievog 6 fjXiog xgens-

xat xai SiSdoxei S/arpogdg xXe/tdxtuv xe xai dvi/uotv.

Scrib.: a'AAdoae< aut Staxdaaet.

Ibd. paulo post scribendum: xavxa ydg . . . xai

ooa aXXa xaxd xfjv ngdxtjv dymy^v xfjv eig xd pad-q-

paxa nagaSiSoxai , xaxavof/aag xtg dpaayining (pro

dXXiog nwg) Svvaxat nagaxoXov&siv x.x, X. Mendum per-
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vagatam tollendam etiam p. 63eitr. (c. 4, 4), ut scribatur:

oixi^aifiov d

/

1(0 ayin we. VI p. 255 recte Coraes; qu»

Kramerus comparat, nulla aut prorsus diversa sunt. Cfr.

ad Flutarchum de audiendo c. 13.

(De p. 16, c. 2, 3 dictum est supra p. 24, de p. 20,

c. 2, 9 p. 29 n.)

Ibd. 21 (2, 10): tovg
'

Agt/iaonove . , ovg iv

roig 'yfgi/iaonfiote intatv ivditiutxsv 'j^giartag. Prorsus

alienum ivSidoyat est, longiu.s discedit TiapaJfdwxfv,

Fuitne: tvStdeixev?

Ibd. 23 (2, 15): xad-uneg /favaov /itv tu' tifpeia

T« naQudel^avTa, yirgiu df rov r,).iov rov

vnevavtiov no ovgavu dgo/iov, /(dvTeig re xai Ugoaxo-

nov/itpovg dnoUtsIxvva&ut (iaotXiug. Scribendum: /tdv-

rng ts *a/ doTsgoaxonovg yevo/iivovg unodeixvv-

a&at ^uoiXtag, Solis cursum dozfgoaxoTiog observavit,

non 'ugoaxonog. (Paulo ante iniuria et Kramerus haesit

in verbis xai t6 n).y&og etMeinekius xut in xdx mutavit,

perturbata structura. Multitudinem scriptorum et late

diffusam in ipsis locis famam (hoc est enim to n).f;9og

-tijg {niyiogiu^ovai;g fpTj/itjg) Strabo argumento esse dicit,

non fictas res esse.)

Ibd. 25 (1, 16): nol vd rtjv ax/c^v rov C<f>ov ova-

yg(o(f>j fivat xai tr/v &t;gav. Minime avaygiod'tig erat ij

&Tjga. Scribendum: avayguidr] tivai xai dt-xtr,giav.

Ibd. 28 (2, 20): d).Xd xai taVT^^v igx^ljg xard

tovg Oguxag eidiug. Scrib. : aXXd xa&’ uirr^v «jjV

Ibd. 35 (2, 28) tollendae voces lovg Ai^ionag,

additae, cum non animadverteretur obiectum esse: xai idv

ntgi t<ov Ilvy/(al(ov Xoyov (propter xai). Poterat Strabo

dicere: ^ni tovg xar j^Hyvmov ./di&ionag /tovovg.

Ibd. 38 (2, 31): ol /lir ntgInXovv nov diu Fude!-

giov /itXQt 'Jvdix^g eiodyovatr. Scribendum: dtd
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Twt' Fa J., per fretum Gaditanum. Paulo post prave ab

editoribus additum est ovd’ ante ^ 'Odvaaiwe- Sententia

est: „Sic enim sequeretur etiam Ulixis errorem fieri non

potuisse“. Sed scribendum: ovx tue advraioe (tt^ ur

xai fuQ t/ 'Otfvaaitas nXurtj ddin-UTog), «AA’ oi/ x. t. A.

(pro ov'/^ loe ddvvaToe eJvat).

Ibd. 41 init. (2, 33). Verba in codicibus loco mota .

(xuAw? eiy^ev . . . nagaka^eiv) Casaubonus ceterique cum

non recto loco posuissent, et di post ifttpaivti addere coacti

sunt neque sententiam rectam consecuti; nam ifitpaivti

Homerus irji/ mapd Sidojpioie unodt;/tiap nomine eorum

hoc loco (Od. IV, 84) interposito; alibi artificiorum laude

et hospitii mentione aliud et maius significat. Scribendum

sic: i'pa d' xai tfjP n. %. 2 dnodt;ftiap, xukwg

tlytp liz’ dpaXa[itip the xai napuXa(ieip, pp ini nXiop

yepofiiptjp ifitpalvei did tmp inaipwv x. t. A. Et vocum

aliquot et versuum plurium transpositorum non rara sunt

in Strabonis opere exempla (IV p. 177, c. 1, 2, ad VI p. 253).

Eadem pag. extr. (2, 34) mira significatur differentia

hominum (tovxotg) et finium, tum finium mediorum (rapdi;

ftiaovg xovg opovg, non ngog xovg pia. 6q.). Scriben-

dum: el di xig . , . ylpstat diatpopd xoig ngogfiopgoig

ngog rovg fiear^p^gipoiig xai rovTotg ngog xovg piaovg

TOig dgoig, dXX' intxgattl ye vd xotvov,

Ibd. 44 (2, 36) scribendum :
paXXov ydg dp itpagpox-

xot tui dig yepia&at ttjp naXIggoiap . . . xj td rpif td
tooovxop ygopop /iiipat xd vavdyiu vnofigvytu. Vulgo

deest To.

Ibd. 45 (2, 39) scribendum: ‘Jlg pip ydg unapteg

Xiyovaip, 6 xe dgyijg nXovg (sic Coraes pro: oxi iS

dgyije 6 nXovg) ini 0doip iysi nt&upop tt . . . xai 17

indpodog .

.

. ix tcov i'ti pvp detxpvpiptup xai nentaxtv-

ptPiDP, ett di ix f^e ‘OpT^gov q>u)P'^g (y. nsmatevpipwp

iatip ix).

ibd. 47 (3, 2) scrib.: «AA’ 01/ xai negi up (pro
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TMp) roTTwp ovde Xtt&' iaVTOv nto yvdgifia eival (pr;at

Tct xa&’ ixaora dxgifioXoyovfieva, xai xeXfVoae • • • xat

rag airiag . . . uTiodovg . uvrog Inioiivae toig

rvyovat: etiam de iis locis, de quibus . . ipsum levibus

testibus credidisse.

Ibd. 4!) (3, 4); Xldov is xoyyvXiudtj xai id xisvw-

dsa xui yijQKfiidotv ivnw/taia. In t «, qui articulus ferri

nequit, latet substantivum, quo carere non possumus: xai

oaipaxa xisvddsa.

Ibd. 53 (3, 9) interpungenda oratio scribendumque

sic: V/ is’ dvnyiuQr^oig ovx iyst loouviijv /3iav olore,

wansQ vsxQOV r; ^v/.ov . . . vno lov xvfuxiog sig ytjv

d va(i Xtj d"ijv a i , ovro) xai ix imv viXi-alov uvii;g

lonwv sig i6 niXayog 7iQ07isaslp vnoXsKp&svxwv
ino 10V xvfiaiog. E mari in litora eiecta (saepe) ibi

remanent nec, unda recedente, in mare retrahuntur. (Codi-

ces et editiones: olore vsxgov . . . ovioi xai iwr

7iXr^<siov aviijg lonmv . . . imoXrppd-ivimv, sine sensu.)

Ibd. 55 (3, 12; nam de p. 55, c. 3, 11 dictum est

p. 71): olor’ ovy '6it naXtgQoavviug, uXX ovdh xa&eaiM-

Tug xai fiivoriag, avngolag filv iv axnoig ovoi;g, /ii]

/iiug d't imqavstag. Nihil est, unde pendeant accusativi;

nam ante avQQolag excidit propter similitudinem litterarum

ogdir^g uv (zai /livoviag 6gw7;g dv, avggolag x. r. A.).

Quae Kramerus de accusativo participii scribit
,

plane

ficta sunt.

Ibd. 56 (3, 13): xai Tidvia i6v lonov, onov vvv

id xaXnvfisva Fig^a, xa&’ sxuaia rsvayi^stv. Nesciunt,

quid faciant verbis xa&' ixuoia. Scripserat Strabo: onov

id vvv xuXoVfisva Figga xa&sazijxe

,

isvayi^stv.

Ibd. 58 (3, 17) post riyv TavidXov /HuoiXsiav exci-

dit folium antiqui codicis. Aliquid deesse Meinekius in-

tellexit.

Ibd. 61 init. (3, 20 extr.): xai igfijgtj uva ix luv

vswgimv s^aigs&sioav thisgneasiv lov isiyovg. Scriben-
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dum: (Paulo ante sic interpungendum:

ita&tti /itraiv, xai ruv 7iediwv x. t. A.)

Ibd. 66 (4, 7) scribendum: ol ii Xoinoi, oi imov-

leg, oat; rjv ixavi^ vnoygatlMu f^v <i‘^s oixovftivije inl-

votav, ovTol tiaiv oi x. t. A. (Vulgo: oi ii komoi

inio v% te-)

Ibd. 66 (4, 8): onoxiQov ii; iotiv ly Atyvnxog,

irfkovoxi X} xdiw ksyo/uivtj xrje Aiyuntov

ir,kovdxi, quod ignavum est, codices omnes iitkdvxi.

Scribendum igitur: onoxi^ov iij iaxiv ilj Aiyvnxos

iteXovxi, »/ xuTW ktyo/tfrx; A. y., id est: aut, si

dividas nec de omni ,Slgypto simul statuas. (De iukovxt

synt. Gr. § 38 c.)

Lib. II p. 76 (l, 18) scrib.: <Jg iaoivva/uovv

^Tjxov fiivui XafijUavovxos nQoe x6 anoiti^ui x6 ^t;xov-

fievov: contendit adversarium id, quod quseratur, demon-

strare sumpto (sine demonstratione) eo, quod idem valeat.

Codd. etedd.: loe iooivvafioxvxuv tiiv ^i^xov/utruv kufi-

fiavovxoe, sine senso. En'or coepit ab looivrafiovvxu in

unam vocem conflato et iaoivvafiovvxwp facto.

Ibd. 79 (1, 23) pro xaxafit]vvoito scrib: xaiaju-tj-

vvoi. (Error ex sequenti o.)

Ibd. 80(1, 26) scribendum: 7'ov ii ngoe t'w «Aevpot

td ftip iid xfjs fltQoixi^e ftijxog . . . ovx i'Xaxxop tlvai

ioxti xwv oxxuxtayjXtaiv ...» x6 ii Xoinov ita xr;s

fluQaixaxtjv^e x. x. A., sublato xaxd, quod inter IltQat-

x^e et /ii;xos additur.

Ibd. (1, 26 et 27). Non transitur ad ea, quae Era-

tostbenes niQt xf}e XQixt^e oipQuylioe dixerat, sed ea fini-

untur. ut deinceps de iis indicetur. Scrib.: 'O ftiv iij

' EQaxoatXivi;s xoiavt' tiQT;xt ntpi xf;e xQtxtje oifQayiiog-

Kui dXXu /tiv riva ufiaQxt;/iaxa notti x. x. X. Male

discerptis sententiis post negi additum est ii.

Ibd. 81 (I, 28) inserendus articulus : xijv iiogi^ovoav

ygufifitiv x6 ionigiov nXevgop xrje 'Agiupijs.
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Ibd. 82 extr. (1, 29) tollendum di post nliov {jr,v

Miaonoraftlav . . . neotiyBa&at Xiy^v %no %e ^ov

EvtfQOLTov xai tov TlygidoQ, t6 nXiov xtjQ nsQtox^s

vno T. Ev(p, 'ovpfiaivetv (fjtjoiv).

Ibd. 84 (1, 31) oratio sic interpungenda est: ov m-
^avov, irjg %e Se/niQ^fudog . . in7‘’iQ6noXig rijg 2vQiag,

xat Ttjg dtaXixxov . . . dia/itevovaf^g . . xal roig ivjog.

To dh ivxav&a

.

. . dtaanav €&vog yvojgtftwiaiov h.t. X,

Ibd. 85 (1, 32) manifestum est excidisse quaedam

propter repetitionem earundem vocum: ini ftigovg de //?;-

xog fiev to nagdXXTjXov tui tov dXov fttjxei t/uijfta

ixeivov, nXdtog dh to n u gd X Xrj Xov ttu tov oXov
nXd t e i t inij f.ia ixeivov. (Deinde scr.: onotegov dv

ovv Tj i^tet^ov.)

Ibd. 86 (1, 33 extr.): ovx dv eirj nagdXXrjXog ov~

detigcc. Scr.: ov d tt ig u) {naguXXtjXw), Deinde ai jSo-

getot pravum; nara de septentrione omnino non agitur.

Codices dtafiogeioi. Videtur fuisse: did(pogot.

Ibd. 87 (1, 35) scribendum: fprjoag, ei /tilv nagd

/Lttxgd diaatrjfiata vnijgysv d eXs/yog, ovyyvtdvat dv’

inetdij dh x. t. X. Vulgo post dv additur iji/, nulla

structura.

Ibd. 89 (1, 36) scribendum interpungendumqiie ita:

i'va dh /iv7j dvtoyygov to vno ixeivov didofievov Xa-

fiuiv i to elvai . . . ini tovg dgovg tr^g Kugjuavtag,

deixvvtw to avto. Vulgo scribitur: iva d’ dvtoyygov

^ to vn ix. et ideixvve to' avto^ quod postremum fal-

sissimum est (ne dicam de imperfecto pro aoristo). Potest

etiam fuisse: Iva d* av ioyygov

Ibd. 92 (1, 40): ov noXv rixtov ^isorjft^gtvtdtegov

dv, Scrib.: feeoriy^givdv dv.

Ibd. 95 (2, 3): dtpdgovg nXiijv oiXepiov xai nvgtodtuv

ttvuiv xagndiv avyxe xav/Ltivwv. Scrib. : nvgxjvtoduiv

ttvujv xagnwv. Nam xagnoi nvgwdetg nulli sunt; satis <

est avyxexava&ai.
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Ibd. 9G (3, 1): ngog te tag rmv ^wwp xai qnnoiv

avatdaeig xai toiv dkXo>v '^fuavatai.tig rwv vno tm

oVp/ xai /v oi»Tw ixelvm. Pro voce, quam corruptam esse

consentitur, scriBendum, una littera mutata, t^/navnrd-

aeig. Novam vocem componendo Strabo finxit, ut signi-

ficaret, solis animantibus et stirpibus tribuendam esse pro-

prie avatantr.

Ibd. paulo post scribendum: ydg rj ysioyoatpla

ty izeQa (pro T»;s ixtQag) ttuv evxQdrwv difootaut td

olxovfiivov v<f t]fid)v tfiVj/ia. Non separatur pars a nobis

habitata ab altera zona temperata (ipsa enim est) , sed ea

terminatur et continetur. (Vid. p. Tp 7 n. et ad Thucyd.

II. 83.)
^

Ibd. 97 (3, 2) scribendum: yd^, 6n, ei diut-

geiiat xatd tuvir^v tx’v xai tj diuxexav/iiri;,

note! tiva innr^dnotiita. In codd. et edd. deest ei.

Ibd. 105 (4, 3): xai iv {te^id eig ttjv ‘lanvyiav.

Manifestum est (quoniam hic in metiendo sinu Adriatico a

meridie proceditur), scribi debuisse iv d^iategu. Sed

omnes hae voces perverse interponuntur, cum tota mensura

alterum (Graecum) litus sequatur. Unde tamen ortae sint,

haereo.

Ibd. lOG (4, 3): dno df f^g 'PoUfiag eig BvQdvitov

. . . negi 'nevraxiayiXlovg, uig eiQTjxuae, azudmvg. Nihil

est, unde pendeat accusativus. Scribendum: nevtaxioyi-

i.iovg ei(ie;xuot aradiovg. ‘Jlg ex ovg ortum, cuius erro-

ris aliquot exempla supra notavi. Paulo post, ubi editur:

ov ydp •nuQanXtjaiov, dXXd ttoXv dvo/tixiotegav eivat ip

dIaQfiu toino, tollendum eivai aut in iott mutandum. Ab
ipso Strabone hoc obiicitur alienae sententiae praecedenti.

(De p. 110, c. 5, 1, p. 117, c. 5, 10, p. 121, c. 5,

17 dictum est supra p. 27, p. 37, p. 71.)

Ibd. 114 (5, 7): xai nef/utoi rd npooapxr/u
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«ly? oiHov/ifvtjt, Deest snbiectam. Ser. : neQatovxat
id. (Cfr. III, 1, 4 p. 137.)')

Ibd. 115 (5, 8) in hac sententia: ol de 7t).f'oprfg i6

/uepaiov dIuQfia x. i. A. excidit aut y«o/.

Ibd. 118 (5, 12): ce tioXXojv fxetvot /iuX.X.ov oyiJp/-

aav. Haerent in ti oaxoJv et varie tentant. Scrib.: tioAAw
Ibd. 127 init. (5, 26): noXXoeg lovg re uvenmXex-

Tovs dXXi^Xoig iTievXe^av xui . . . fSldti^av. Videtur

apud noXXotg excidisse ygovoeg. Paulo ante videndum,

ne scribi oporteat: xanl nyt» epiniv dri^ntgn pro xu} t.

9P.
Nam noXXd xae xuxd similiaque nihil huc pertinent.

Ibd. paulo post: wnre nuviaynv i6 yew(>ytx6v xae

10 TToXtrexdy xae io fiuyi/iov nanuxein&ai. Apertissime

Strabo et in praecedentibus et in proximis (TrAfor d’ tlvai

d^diigop) duo facit genera, non tria. Scribendum: vo'

ytcugyexop xae noXer/xov xae i6 fedyefeov.

Eadem pag. (5, 2|): xae lovioeg Ivanorf/eveiae rd

nXtvgov dgng ^ xaXov/ieitj flvgi^rT;. Infeliciter hunc

locum tractarunt Coraes, Groskurdius, quem Eramerus se-

quitur, Meinekius. Emendatio facillima est: xui io vio
avvunoiffevee id nXtvgdv ogog rj xaXovfeevr, nvgtjvij.

Ex loiio ovvan 01 e /e V e e ortum lovrotg eium. eodem
errore, quem in p. 55 accidisse supra p. 71 ostendi; tum
alterum additum mendnm. (Cfr. Illp. 137cap. 1, 3: ngdg

ifj Ilrgi^rtf lij noeovorj iijv iwav nXevguv et; xai dtj

id feiv iu.ov nActipot/ ir^g ’f(ii^g!,tg rivgr,v^ noeee.)

Ibd. 129 (5, 31) ridicule palus Maeotica (— nam ad

eam necessario refertur avir^g —) Tauro monte dividi

*) P. 113 (5, 6) restitaeodam e codicibus roi . . . Tferjucnos, quod

Kramerus et Meinckins in ro . . . TfiSjfiu motarunt. Genetivus

pendet a cxr^fiu {cn6v6vlog oirjfta iatiy rov fitra^v tov

ftfQivov xal rov na^ciril<l^ilov . . . TfiijfiaTog tov

fio^tiov rjfitOffatQloVt Ttus partis hemispheerit sepUntrianalist quat

€8t inter cetL

MADVIGU AiTvee. C-iT. 34
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dicitur. Nimirum in superioribus excidit aliquid, cum sic

fere scriptum esset: *j4n6 ds tov Tuvdi^og xui

Mutwjtdog r, ^Aoia ioTtv, ^g ixitiv %fi MuttuTtSt

rd hfjog lov 2\ivqov avveyij,

Ibd. paulo post, ubi sic editur: ra trjg 'Tgxa-

riag ngog Ttjv v.atd 'ivdovg xai 2xv&ag rovg

TiQog T7jv avtfjv x^dXaiTav xai t6 Afidiov OQog, ineptis-

sime haec coniunguntur: fitygi ngog tijv xaid Avd» &d~

'/.ajTuv et 71gog Sxvd^vcg Tovg 7tgog itjv avTTjv quan-

quam neque Ard'oi'g xcu Sxv&ag divellere licet neque

ngog ante Sxv&ag audire. Poteram plura arguere, sed

nolo; satis enim apparet, cohaerere yrpoV x, 'Ivdovg

X. x^uXaiiav y.ui to' ’/. ogog. Scribendum est: /i^xgt

7igov TVjV xaxd Avdovg xai Sxv&ag Tovg iwovg trjv

avTTjv &dX, X. T. ’/. ogog^ usque ad id mare^ quod idem

(simul), ei Indos et Scythas orientales alluit, Scytbas hos

ioiovg Strabo appellavit iam II p. 114 (5, 7); pag. 118

(5, 14) Indos et Scythas rovg vnlg Tijg Baxjgtavi^g dixit

et ad mare idov utrosque pertinere.

Ibd. 131 (5, 33) scribendum : xai ov mata navia

/.iyovoiv (pro: ov mota ovdh navia A.).

Ibd. 132 (5, 34): lolg dh yetaygatfovaiv ovis . . .

OVIS Iv amoig loig lijg oixov/uivt;g /uigeot idg lotatiag

. . , diarpogag naga&sx^iov nji noXiiixih' 7isgtaxs).sig yorp

siotv. Prave concurrunt loig yswygacpovoiv et id tioAi-

iixd. Scribendum: naga^xiiov ’ id noXii ixd ydg
nsgtoxtXeig siolv,

Ibd. 133 (5, 37): loig d’ utio Sv^vt^q ix lov ^sgi'-

vov igo7uxov ngog dgxiovg. Scrib.: ano S, xai lov &,

ig. (idem enim utrumque est). Facta emendatio est iam

in cod. C altera manu et in l apud Kramerum. Paulo

post scribendum videtur: avrtj ydg ioitv yrj dtdfifiog

X. 1 . X. Codices: «t/z?; is ydg lonv diaftftog, Coraes

et Meinekius sustulerunt; sed abesse yij nomen nequit,
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nbi ab aliis rebus ad solum commemorandum transitur; ««

deleri iam Meinekius volebat.

Ibd. 135 (5, 43): oou «AAo twi' ovQavIwv "Inntcg-

yos /liv St nopoAe/no/ftv Sid id rgavo-

tega tivai vvv •ngoxeifiivtje ngay/iateiue , nag

txtivov kufiJiaviTW. 'Jguroitgu S‘ taii ttai rd negi xmv

^regiaxloip xai (f/i(piaxii>iv x. x. X. Non ob nimiam et

non convenientem buic scribendi generi perspicuitatem res

astronomicas Strabo omisit, sed quod pro hoc genere ob-

scuriores et molestse essent. Certus sum, scriptum fuisse

bis aut dxguvoxega (etsi negativa haec forma alibi

reperiri non videtur) aut d/iavgoxegu.

Lib. 111 p. 137 (1, 4): Jltgaxovxui fdv ydg vno xtav

dvtiv rjjielgtup »; oixovfitPfj ngos dvatv xois xe xf;e

JEdgeanr^S dxgoii xai xois ngonois xr^s Scrib.:

ano xmv S. r,., ab utriusque continentis parte.
‘)

Ibd. 142 (2, 3): niSlov piya xui vipt;).6v xai

tvxagnov xui /tsyakoSevSgov xai ev/foxov. Planities

laudis causa vqjtjkr] non appellatur. Scrib.: vSgrjkov.

Nam hac voce alii quoque inferioris aetatis scriptores in

prosa oratione usi sunt.

Ibd. 143 (2, 5). Codices: Kai ai avggoiut Si (oaav-

xtog oxptkovot xuxu xdg ini nokv nktj/ias Suigyo/uiras

vno xu>v Stfigyortoiv iad-ftwv xovs nogovg xai yfAwrdi'

anegya^o/iiviov. Scrib. Siegyo/uevat vntg xmv Sieig-

ydvxwv io&ftmv xovs nogovs xui unkmxovs dntgya^o-

pivoivi transcurrentes super isthmos, qui vias intercludunt

') P. 141 (2, 2) com in codicibus sic scriberetur de Asta: i/{ rjv

oi Topvyad/iavoi avviaoi fiuliaxa, superiores editores effecerant

2'ovQSitavoi. Kraraerus ct Meinekius miro errore iadiravot'

posuerunt, quos Strabo Grasca forma Fodeipiraf appellat (vid.

ind. edit. Krani.), nisi quod p. 169 bis Paduxavoi in optimis

codicibus sunt. Gaditani in aliam urbem non conveniebant, sed

incolffi regionis circumiacentis Astam maxime petebant nego-

tiorum causa.

34
*
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et inrtavtpnhile» faciunt; tiisi absoluto Strabo dixit: anXu»-

10V uiitQyit^o/tfvuiv, navipaiionem impediunt. (De ordine

verborum o) disi^iyorits iadfioi rove nopove vid. synt.

Gr. § y n. 1.)

Ibd. 145 (2, (>): to’ dt nXfjd-o^ /nxgov ihir ivu/u).-

}.ov Toie jiijiiixoie fX7io/.?M7t?.anntpie. Confusas has lit-

teras editores inde a Casaubono tollunt aut tolli iubent:

unde venerint, non dicunt. Scrib.: to;? yh/ivxoig ix noA-

Aotj/. ao/a? ova IV. Navigia ex una Turditania advecta

numero certant cum Africanis, quae ex terra multis parti-

bus maiore sunt. ')

Ibd. 14(5 (2, 8) codices: di ru).drat tci Ttag'

iavioli tirui iit piTui.^u. Facillimum est: raiurat

iau 7tag' iuvToie tivai t. /i.

Ibd. 148 (2, 11): xui oaa dtj aAAo eigt;xs Tlv&itt

9iinTtvoue di' dXu^oveiav. Scrib.: flvdia niazevaug, ov
dt a).ii^ore'uv.

Ibd. 1 49 (2, 1 2). Scribendum videtur : 'H di vv^ oti

dvotf t;/iov xai njt "Atdp 7i).t;aid^ov, dijkov, 6 di "yfidr^g

Tw Tugragu' tixu^oi ovv uv rig x. t. A. In codicibus

deest ot'r. Meinekius d^/.ov sustulit.

Ibd. 149 extr. (2, 13). Locus sic constitui debet,

lacuna incerto supplemento expleta : oAAa' xai iv rj

gia 'Odvaodu fio/.ig deixvvuu . . . xai aAAa /ivgia

iyrri ifjg ie fxtlrov nkuvTjg xai dAAoir luv (x

10V 1'gwixov 7ioXf'fiov ntgipevo/itviov. 'Twv ydg
'1'gmixwv ygoviwv yiro/uriov xai (codd.) in ioi^g

xuxujadrtuv (codd.) lovg ie noXtfirj&tvTag xai lovg

') P. 145 (2, 7) vereor ne fmstra editores studeant thynni cum sue

comparationem ez Athenso quasi a Polybio sumptam in Strabonis

verbo, in quibus nullum eius vestigium est, inferre; nam cam

ipsum Athensum Polybii verbis addidisse puto. Fuitne: tlval

tt xapaUaTTov Ti vb (uov Tovro? Paulo ante mendam est in

fiaiiov (Hdrrmv dfl sai fidllov tiptaxirat). Fuisse videtur :

iidrrav dti xai Tjtxov ivpia»txai.
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iXorrae Tt;v Tqoiav, (— x«< yag ovTOt Kud/ttluv v!xt;v

ijvy/itvov i^gfifvot . . . toi»' oX yoir eii fxa-

atoy O.r^XvtXotwv, — ) cvrifitj 7oig tc ntgtXtKf&eintv

(codd. ovvt/iti loia negiX.), uTttXlXotniv (x ro'iv xtv-

dvvwv, xttiu Xtjfjieiag ifttTtto&ui xui 7oig "£XXt;(u, lolg

fiiv (hoc est 7oig jtfpiX., Troianis) <fru t 6 tx7tiTi0()&^a&ai,

zoig (If (Grsecis) d'id zr/V uiayvvriv. Cfr. I p. 48 (3, 2) :

ovvi(iT] yuQ dt) zoig zozs ''EXXz;niv o/inloig xui zolg

^uQ^uQoie X. z. X. In sententiis et membris sententiarum

distinguendis ab omnibus, in extrema parte graviter a

Meinekio aberratum est.’)

Ibd. 152 (3,1): Joig d) zov tiozu/iov nXirQoig int-

ztiytae zijv ’OXt'oi7iuva. Latera fluvii nihil ad hinel-

yio/itt. Codices jtXi&Qoig. Scribendum igitur; xXtl&uoig,

claustris fluvii, loco, in quo positum erat fluvii claudendi

et aperiendi arbitrium. Cfr. IX p. 428 extr. (4, 15): ziiiv

xXei&gt»p fxvQitve zwv nto) id aTH'd.

Ibd. (3, 2). Suspicor Strabonem scripsisse: T^g ...

’SLgtyiuvIug xQuztazfVovcd iazi noXig KunzovXuiv , ij

Xui 'Sloia (pro KuozovXviv xui ’J2.), etsi Artemidorus

apud Stephanum (v. 'Ilgtaia) duas facit urbes.

Ibd. 154 (3, 6): pv/goXovzQovytug xui fiovoigo-

(povvzag xudageitug xui Xiziug. Pravum ipsum verbum

fiovozgoifsiv et ineptum rei. Scrib.: xo/ioz gmpovv-
zug. Paulo post (.3, 7): ''^nuvrtg oi ognoi Xizoi . . . .,

ftu&tiuv xuzaxtyvfifrot zr^v xd/ifjv. Ipsum verbum xo-

fiozgniptiv legitur IV p. 196 (4, 3).

Ibd. 156 (3, 8) scribendum: T<>iuvj't;g d't ovoi;g xui

zmv zoiuav (aut: xui uvzwv ziuv zonwv, vulgo: xui and

zidv zoTiMv) Xv7tgdzt/zng fviotg xa« vimv dgwv, e/xog (nt-

zslveo&ut z^v zmuxzr^v uzonlav.

Ibd. 157 (4, 3): xui vTtdg^ai vioXstg uvio9i , zijv

‘) P. 151 extr. (3, 1) sie Ecribendam: *<r®' Tdgvxtat hjiov-

laxxata. In litteris confusis subsunt nomina duorum oppido-

rum. Hactenus vere Coraes.
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fUv xuXovfitvtjv "EXXtjvts, ik '^fiiflXoyot, oig xui

Tot» 'u4fi(fi}.6yov Te).tvTr/nariog tfevpo x. %. A. Mira pru-

dentia omnes de nominativis incredibilibus tacent. Sciib.:

ir^v /th' x«).ovfttvT;v ''JiX).‘tjvoe, ^/upikoyov.

(Deinde e codicibus scrib. ioTogefa&ut <p7;ofr, narrari)

Ibd. 158 (4, 5): tw xard fttQt; 7ipd.c rovg ’ff(i;gus

noXefitiv xu&' ixdorr^p Sid tavtrjv trjv dvvaartiuv.

Neque xad'' ixdmr^v poni potest pro xa&txaaia neque

iid iamt;v irjv dvv , cum non una aliqua significata sit,

sed alia alii succedentes.' Scrib.: xad-' ixdortiV trv dv-

vaoTeiuv. (//infXtaav . . xaraaTgeffOftevoi. sublato

commate post ygorov.)

Ibd. 159 (4, 7) scribendum puto: /leTa^v di rdv tov

"Ifit^gos Xxgodtv xai rdiv dxgtuv r^g rivgtjfr^g. Longe

aliae sunt ixtgonai fluvii nec ullae in Ibero commemo-

rantur.’)

Ibd. 163 (4, 13); al di noXtie yfitgoinuv ovd' ot’-

•tai ped/wf. Videntur accipere, quasi sit i^/iegotiptai.

Scrib.: evi^/iegovaiv, Icetw Jiorent.

Ibd. (I, 15): ^ign d’ 77 'I(ir^giu . . . innovs «Vp'”

ot/ff ioxi d’ dnov xui ai Xlfivat nXr^&vovoiv' ogrue di

xvxvot xai id naganXi^aia. Apparet deesse nomen rei,

qua abundent lacus. Quod Meinekius scripsit: nXrj&vovotv

ogvioie' tloi di, ut omittam violentiam mutationis, in

lacubus non maxime aves quaeruntur et ogvug prave divel-

') P. IGO (4, 9) memorabile ezempinm est praviB crisis. Coraes

pro: xivit ii xai tAv tr,g /Ivgijvrjs axptnv vf/towTat, aptissime

scribi rolnerat nrd, Qt significaretur, eo usque Emporitanorum

agros pertinere. Kramerus ineptos illos tipdg retineri vult,

sed Tiuv . . . axpiov in ra Sxpa mutari, probabiliter scilicet;

Meinekius post «f/torrai inseruit ta. Paulo ante (4, 8) Mei-

nekitts sine ulla causa sex verba delevit. Emporitani commu-

nem habebant murnm externum, sed oppidum eo cinctum altero

moro in duo divisum. Vid. Liv. XXXIV, 9. Hactenus StaloCg

erat yrip/poloe-

\
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litnr a xvxvot. Post 7iXi;9'iovaiv eicidit simillimarum

litterarum nomen iy&voiv. {ID.rj&vii if iXi<fuaiv ^

ytaQu xai Xtovoi, XVI p. 774, e. 4, 15; add. XV p. 727.)

Ibd. 16C (4, 19) post xaXeio&at excidisse videtur

ofioXoyBltut. Quae Kramerus de libero infinitivi usu a

nullo verbo pendentis scribit, inania sunt.*)

(De p. 167, c. 5, 1 dictum supra p. 20.)

Ibd. 169 (.5, 3): nQontyig d’ «t’ry rtXtvtaiov iatt

To Kgoviov npdg riy ri;a/d<. Non nQoaiylSi sed ngo-

• yte erat et extremum procurrebat.

Ead. p. extr. (5, 5): to dxga notovtna i6v nogd--

fidv. Significantur non promuntoria ,
cum {quod) faciant

fretum, sed quce faciant, hoc est: xa' ctxpu ta notovvra

X. n. Cfr. p. 171 (5, 6): xdg dxpae rue notovaag xdv

noQ&fiov,

Ibd. 173 (5, 7) scribendum: ei d’ . . . tianvolj xe

xal ixnvo^ td avftjSulrov fitpi xa'g nXrjufivgldug xai

negi xdg dftndteig iotxev, eiij dv (codd. ,
edd. eivai)

xtvu xwv geovuov vJutuv x. x. X. Paulo post (5, b) in

ugyea&ai &tiv snbest agyeo&ai oldeiv, non dioidiiv.

Lib. IV p. 177 (1, 1): xotg xvi (iogeia xijg nvgi;t’‘qg

ftigt] xaxiypvTttg xai xrjg Kefi/itvr^g fitygt ngog lOP

ibxtatov xd tvTog ragovvu nora/iov. Terra latissima

inter Cebennam montem et Oceanum nullo pacto ipsius

montis pars dici potest (x^g Ke/i/itvr^s ... tu Ivxog F.

»!.). Praeterea recte annotant, nusquam alibi Strabonem

feminina huius nominis forma uti, sed Kt/i/tevop ogog,

xd Kffifieva dicere. Scrib. : xai x^g xei/itvxjg [utio

xmv Ke /I fi tvmv] fitypt ngog xor luxtavop xu ivxog F. n.

Ibd. 181 (1, 5): xovg yvwgifiwxdxovg 'Pojfiaiiov

•) P. 165 (4, 18) tollendum xai, qnod post Coraem additor ante

itreaiiovTo. ’Jno8fn9lv non com verbis nfbf /lirgor coniun-

gitur, sad impersonaliter dicitor: com edictom esset, ut merce-

dem homines acciperent moscos ad certam mensoram venantes.
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nfniiKtv uvTt >t{js eii ’yi9i^vae uitQSt;/nine ixetae (eie

MunouXiur) (ponuv (f t/.o/tu&tii oriug. Non significatur

omnes rot j yrtup///(u/arot%’ Romanorum esse rff).ofiu&tig,

sed consilium Massiliensis commorationis indicatur: iftko-

/lu&i' oovtag, ut studiis operam dent. Idem mendum
e Plutarchi Sulla c. 13 sustulit Reiskius. De re Tacitus

Agrie. 4, ann. IV, 44.
‘)

Ibd. 182 (1, 6): noktv i'^viv ixaregoi 6/iwrvfwv

utTw pro ut'’^riur. (Codd. optimi duo oi
’

tw )

Eadem pag. extr. (1, 7) scribendum proxime codices:

. . . xai IUS ttii;f(>t’S TUS uiyiukliidus- 'Ofioiovs xui

ktiovs xai inoiuyixf-tts ry ofioioir^xt xai Tfjs atilas

ifTO TTjy uiriur) unodtduixuniv uiKporfgoi: uterquc autem

(et Aristoteles et Posidonius) tradit lapides esse similes et

laeves et eiusdem magnitudinis propter similitudinem etiam

causae.

Ibd. 183 (1, 7) in Jischyli Promethei kvo/itvov

fragmenti (U)G D.) v. tertio pro /itkt; hntiv scribendum

opinor {ith; 'xXinei v. Non relicturus ibi Hercules sagittas

erat, sed sagittae ei non suppetiturae. Vid. Dionys. Halic.

a R. I, 41.

Ibd. 18G (1, 11): ndXiv uX.Xtjv xufinrjv Xu(i6v v6-

Tiov (figiTut TO giv/iu /iX/gi lun' (xfioXviv dt^afuvov

xui Tovs iiXXovs TioTufiovs. Describitur cursus Rhodani

inde a recepto Arari et a Lugduno. Oi dXXot noTUftoi

non possunt igitur ullo pacto Arar et Dubis intellegi, sed

Isarus, Druentia, alii, de quibus supra (p. 185) Strabo

dixit. Itaque non it^u/itrov, sed dtlo/t tvov eos (pigt-

Tui TO Qtt'/iu. Sed residet diflicultas; nam fx^ioXui non

sunt Rhodani in mare; sequitur enim de imo cursu: xu-

xtid^ev 7;d'tj (receptis aliis fluviis) tt^v Xomt^v nmtiTat

/iiygi T^s xXuXuiitjs gvoiv. Itaque verba /itygi Tuiv tx-

/ioXiuv aut de Isari Druentiaeque ceterorumque oribus intel-

') Ann. philol. Dan. V p. 18 et 158.
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legenda sunt miro ordine (/». t. lyi^nXwv, di^ofnvov xu\

vovff o. n.) aut prorsus tollenda.

Ibd. li>7 (
1 , 13). Codices: ov ydg 7iaQtiXt;(fafitv

oixovvid^ Jirue ii^v vvri T()6</iovg rj 'IdXintnjioiylovi:

[ot/i’] ixtoe Tiiiv "j4Xnuov ovt' tv uvruig otV iriog-

Delent tr^v. Fuit fortasse: oixovvrdg riva yijV

Ibd. 189 (1, 14): fUid lo tovg ffiTiijiTonue ds
aviov norafiovg vnuQytiv nXairove xai ftiudiytntXai i6v

(fOQtov nXtiuTOv’ 6 d " /4ij(tQ (xdiytiat xui o /JuVjiie o

eig Toirtov 0'(iuXXwr. Scrib.: xai diuSiyto&at i6v t/ogrov

nXslarov d' 6 “ ixdtydut x. 6 //.

Ibd. 190 (:?, 1): ^tQ/id xdXXmiu noiifiuiiaiov

t/claroc. Si potando, non lavando aptas aquas Strabo

significaret, noti/iov diceret. Nunc puto scripsisse: no-

Q t /I (UT u T o V , ejficacissimi.

Ibd. 191 (3, 1 ) ineptum est /dyQi tov ‘P>;vov

naviog. Opinor fuisse: 17 fq)tg^g tari /ii-yoi lov 'Ptjrov,

ndv 10 aiio lov A yiifjog noia/tov xai lot Poduvni.

Ibd. 193 (3, 3): r^g (Xifirt;g, lacus Brigantini) ttfdn-

loviai xai 'Panoi xui OturiJoXixoi iwv ‘AXntlmv itvig

xai idix vntQaXntiutv, Scrib. primum luiv 'AXntimv

xui tireg xai, deinde, opinor, loir vnuXns/ojy. li

tofg 'AXndoig contrarii. Qui ultra Alpes erant, nihil hic agunt.

Ibd. 193 (3, 4): Stjxoavoi xai iWnt/o/iay prxoi

xaiotxovnt i6v 'Pf;rov. Scrib.: ix u q o t xova t idv P.

Saepius enim Strabo nagoixeix cum accusativo ponit, ut

hoc libro p. 177 (1, 1 ), 194 init., 196 (4, 3), libro I p. 31 ( 2 ,

24) bis, libro XVI p. 718 (1, 27). Lib. I p. 31 (2,

24), ubi bis dixi legi napotxovvreg toV tuxeardi', paulo

post editur: ^(r>’ ixdrtgu napoixnvnt iu> wxtuvd,

dativo casu; sed duo praestantissimi codices -naQr,-

xovai habent, quomodo VII p. 294 (2, 4) omnes Tropij-

xovnt IVI wxturdi. Et hoc quidem Meinekins, Corais

suspicionem secutus, in nugoixovat mutavit. Sed obstat

praeter alterum locum Plutarchus de solleri anim. 32, 2
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p. 981 scribens: ol Xifipaie nagi^xovaav vtiio/ttvot

^aXaiiav i/^vfQ- Sine varietate tamen hoc libro p. 190

eitr. (2, 2) legitur: oi tui Fagoiva nagoi*ovvrts~

Ibd. 195 (4, 1): akvotig d' htivov «VtI xdXwv,

Scr. totidem et iisdem litteris dXtiaeot (catenis vela

tendebant). Dativo opus esse Coraes intellexit, sed non

recte dXvati scripsit.
,

Ibd. 196 (4, 3). Gallos braccis usos credo non negt-

tetttfitrais {circumfensM), sed laxis et fluentibus, vtsgi-

nentufitrai e- Paulo post hunc accusativorum concursum

non intellego: ol ftivtot 'Pai/iaioi xal iv toig ngoa-

jSoggotdtoig vnodi<f\tigovg tgitpovai noiptvag Ixavuig

dattiag /gtag, putoque igiag mala manu additum esse,

cum Strabo lanae bonitatem significasset gregum laude

{noi/trag ix. datBiag).

Ibd. 197 (4, 4): d<pd-dgtovg di Xtyovot xui ovtoi

(Druidae) xai uXXot tdg rlfvydg xai tov xooftov, int-

xgut^oiiv (fi note xai nvg xai vifuig. Nimis infinitum

dXi.ni, itaque articulum addunt. Scrib. : xat' dXXa. A
ceteris interitus causis invictos animos mundumque putant,

sed conflagrationi et aquis aliquando cessuros. Etiam {xal)

hos sic putare, Strabo Stoicus dixit, memor, quid de

toi xo'o/(ot; ixnvgwaei in sua disciplina traderetur.

Ibd. 198(4, 6) non tpogtiov nescio quale ad templum

tegendum feminas in insula fabulosa afiTerre fingebant, sed

(pog/t I ov

,

tegetem-, sic bis scribendum.

Ibd. 200 (5, 3) restituenda est codicum scriptura:

tiXr^ te ovtmg vnofiivovat (fugia, pro qua editur e

Xylandri coniectura ovnaig. Adeo gravia Britannos Romanis

portoria pendere Strabo dicit, ut nihil opus sit tributa

imponere eoruraque causa militum praesidium ibi habere;

impositis tributis minutum iri portoria. Rem ipse Strabo

perspicue exposuit etiam II p. 115 extr., 116 init (5, 8).

Ibd. 201 (5, 5): ngdg ftivtot td ovgdvta . . , ixavuig

doSeie xeyg^o&ai toig ngdyfiaai toig ty xatetirvyfiivrj
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nXr^ata^ovai to twv xagnmv eivai nov VjjiifQtav

xai ^utojv to)V fuv drpoQiav navteXi^y twv dh onavip.

Nihil est xeyg^a&at. Meinekias inter nguy/itaat et Toig

lacunas notam posuit. Scribendum videtur: ng. /i. t. ovg,

X. T. ^ewglav ix, do^eiev dv X€ yguia-i^at Toig

ngdy/naai loig x. t. X. Coeli tamen rationem si spectes,

id, quod tradit Pytheas, fruges animaliaque domestica ibi

partim omnino non gigni, partim rara esse, satis (tinctum

esse videatur iis rebus, h. e.) colorem habere eorum, quae

zonae frigidae accidunt {scheint hinldnylich die Farhe der-

ienigen Verhdltnisse zu tragen^ denen die kalte Zone unier-

liegt).

Ibd. 202 (6, D: ra ydg "AXnua xaXeio^ai ngo~

tegov 'AX§m, xa&dneg xal 'AXntovtu. (Sic codices,

non xat 'AXneivd ) Ab albo colore nomen ductum sig-

nificatur. Fuitne: xcKi9a7t6p xuvuytoviafniveiecta^ Ku^
jaXiovi^w' verbum Hesychius habet.

Ibd. 203 (6, 5) scripsisse Strabonem puto: ix di

ttjg ii/gag noXv Tan e ivotigag dvad/dujotv avtog 6

nddog-i sublatis verbis tovzwv ‘uup ywgiwv, quae acces-

sisse videntur adiectivo corrupto. Comparantur duo, quos

supra dixit, fontes, non fluvios et haec (nescio quae) loca.

Ibd. 204 (6, 6): Meid di %oviovg xal tov Uddov

SaXaoaot, Non post Padum, sed post illos, ad Padum:

xazd 70 p Jlddov.

Eadem pagina: xai «AAa nXeito fuxgd i&ptj xazi-

yov7a ifjv *IiuXiav iv roig ngoo&ep ygovotg Xr/orgtxd

xai dnoga. Nunquam hi Italiam tenuerant, sed olim

rapinis et praedationibus vexarant: xuzaigiyovTa* Cfr.

modo p. 206 (6, 8): “Anavzeg d* oviot xut rijg ^IraXiag

%d yenoptvopra ftfgt] xaTiTgtyop dei. Receptam’ pridem

oportuit in Thucydidis IV, 92, 5 certam Reiskii emenda-

tiouem xataigiyeip pro xuTtyeip.

Lib. V p. 211 (1, 3): xui eoti 7i;g fup nagaXiug

TO /ufjxog daop zgiaxoolojp aradlwv i7iii:oig i^axtaxiXioig
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Tcuf/ 6p(/jr. Sic scribendum, sublato, quod contra codices

ante roh' ogoiv inseritur, /utcc. Alpes et Apennini, qui

Galliam Cisalpinam continui cingimt, sex milia stadiorum

explent; bis, ut prorsus ad mare ' Adriaticum perveniatur,

adduntur Tiu^aX/ag (planitiei inter montes et mare)

stadia trecenta. :

Ibd. 212 (1, 5). Hjeretur iure in his: fiuXioTa dh 6

nddng subiectis verbo lyovae^ quod ad urbes refertur.

Tollenda una littera et sic interpungenda oratio : . . . iyovot,

MdXtara d' 6 Jludog {fityiotog xs ydg iart x(ti tiA»;-

goviat TtokXdxtg i’x xe ofi^Qfav xai ytovwv) dtayeofitpog

eig noXXd • • • xvffXov x6 ax6/ia notei x. x, X.

In codicibus post diayeoftevog additur d’.

Ibd. 213(1, 6) recte habent verba: ov fiivxot ^xr^aav

uvx6&i> Significat Strabo quingentis nobilissimis Graecis

Caesarem sic. civitatem dedisse, ut specie adscriberentur

coloniae Novocomensi nec tamen ibi habitare cogerentur.

Sed deinde mendosum aperte est xai Scribendum puto:

aAAoc xatvov xovvoftd ye xw xxtofiaxi ixeivot xuxi~

Xtnov.')

Ibd. 220 (2, 3): Ilegl /iitv x^g intcfarciag xwv

TvQgr,vu)V xutfxa xai txi xa xoig Katgtxavoig xtoay-

d^hxu' xui ydg x. t. A. In negt latet substantivum,

x€Xftt}Q(a^ fmgxvQia^ aijfteiu aut simile.

Ibd. 222 (2, 5): 6 AJdxgag taxi yo)g/op, w n^gaxi

X, X. A. Videtur fuisse: ioti yei/tdggovg. Eo vocabulo

utitur Strabo IV p. 187 (1, 12), IX p. 426 (4, 4), XV p.

722 (2, 6).

Ibd. 223 (2, 5): xai ydg fiayi/uioxegoi Tvggfjvwv

*) P. 217 (1, 11) recte fecisset Meinekius, si totum locum, qui

hic male j)ost tj KtXtixi^ insertus est, scriba ad aliud folium,

omissis mediis, aberrante, p. 223 (2, 6) posuisset, quam quod

ibi frustum posuit, alterum frustum p. 218 (2, 1).
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vffi;Qlav. Non Etruscis bellicosiores Arretini erant, ipsi

^ Etrusci, sed fiayi jit Mrat ot Tvggijvwv, Eundem errorem

IIp. 106(4, 3: di'C7/f/xwT«p«) et VII p. 320 (6,2: ngoTegot*)

sustulit Coraes, cui Meinekius obsecutus est. (Kramerus

II p. 97 3, 2 (et III) p. 158 prave citat.) Cfr. ad Plutarch.

pr?ec. coniug. 42.

Eadem pag. (2, 6): dVoVrep navjfxvaoiv ((pevyov oi

XTiarai ^uXuttuv ^ TigoeftdXXovTO igvftaia Jigo

avir;g. Nugae de munitionibus ngo %r;g ^aXutt^g, (Jo-

dices Tigog uvt^g. Scrib. : ^gv/zaiu goGurtr^.

Ibd. 224 (2, 7): ''Eati dh avivjg [tr^g Sagdovog) i6

noXv fifgog rgayv xul ovx tigr^vatov, noXv d't xai yolgar

typv iviialfiovu toig nuat. In hac soli descriptione nihil

agit pacis mentio. Scrib. videtur: evegyov (cultu facile)

aut igydat/nov

Ibd. 225 (2, 7): za^ jd)v igya^o(niv(av xa&ugnu-

^ovjBg. Scrib.: z« tuiv ^gy.

Ibd. 226 (2, 9) scribendum: 'Evtot ov Tvgg^votg

(jpaat jotg ^aXeglovg

,

oAA idtov iS^rog' jtvlg dk xai

jovg ^uXtaxovg noXiv ididyXttiooov sublato 0«A/oxoi;^,

quod inter tlXXd et tdiov txXvog additur.

Ibd. 230(3, 2): Otne ydg /gv/tror zo tdatfog ovre

yioguv oixelav kypv ttjv nkgt^. Opinor, elyov. Nam
i&a(f)og minus recte ywgav iyuv dicitur.

Eadem pag. (3, 2): inr^yyilXuTO iva dywva

tnntxdv %oi Eoastddkvog, Vitiosum i'va* Scribendum

videtur: %t&ivat,

Ibd. 231 (3, 4): AJxoi dk yenovevopteg fidXtOTu

Tolg Kvglratg* xat %ovtvdp ()’ ixelpog rdg noXetg

nog&Tjasp. Ser.: d' iyetjopevop ftdXtaia,

Ibd. 232 (3, 5), scrib.: Nvpt /ukp ovv uPiHat %olg

'^ytyioatp eig ayoXijp xui dpeaip tcHp noXntxwP . . ., sipo-

regop dk pavg ixtxjfjpjo x. z. A., sublato xul ante ngoiegop*

^ Ibd. 233 (3, 6): 'Eli;g d* ip ixaiop aiadioig zw

KiQXuita Euggaxipa iati» Scrib.: %ov Ktgxulov. Fre-
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quens apad Strabonem de intervallo absolute ixaro*'

aiudioif, sed additur etiam genetivus loci, unde intervallum

numeratur, utXp. 486(5, 6): tv zitTugot rijg ara-

Aloie, apud Plutarchum Caes. C. 19: diaxoa/nte rdiv noke-

/lioiv nradiote. Praeponitur etiam uno I p. 49 (3, 4), XIII

p. 620 (4, 5); dativus alienus est.

Eadem pag. paulo post: nugujii^).rjui r^ o^w rfj

‘Annitf ^ni nokkots lonovg n).t;Qovfttvt; tote

ikfioie re xui rofg nora/tiote v&uat. Scrib. : e’ni nokkove

arudfiove-

Ibd. 235 (3, 7); rde oixo^o/ulae , de adtuXelnrove

notovatp ui avfintotaeie *ut xui fierungu-

Oeie, udtit/.einrot xui avrat ovaai' xui ydg at /iiexa-

nguaeie Ixoimioi nrte avftnrdioete eia!, xara/iuXkoPUuv

xtti dvnixodo/iovvrtuv x. r. X. Inusitatum fierdngaaie

(et fieraninguaxot, si scholiastas excipias) pro nguatg,

nec de venditionibus agi satis adiecta ostendunt. Scr. bis

ft er unXu a e / e-

Ibd. 236 (3, 8): Kai ydg ro fieye&oe tov neitiov

(campi Martii) fXuv/iuaiop d/ui xui rde dg/iaro^go/t/ae

xui rt]p uXXt;v 'mnualup dxoiXvrop nagtyop rgi roaoirrm

nXt;&ei tojp atpuigu . . . xat nuXaiarga yvfipu^ofterair.

Qui pila et palaestra exercebantur, iis non praebendum

erat aurigandi et equitandi spatium. Scrib.: nagiyop fp

70 ronovTO) nXf;&ei.

(De p. 240, c. 4, 1 dictum est p. 07 not.)

Ibd. 241 (4, 2): xelrat d' (y/yxuiv) in' uxgne fHP

Xtftevu ifinegtXafi^arovaxje r^ ngdg rde dgxrove int-

argorff/. Pravum /utv. Videtur snbesse: fiiyav Xi/itpu.

(De p. 242, c. 4, 3 dictum p. 132, de p. 244, c. 4,

5 p. 20.)

Ibd. 244 (4, 5): dtd ro ngoxeia&ai top Aoxgivop

xnXnov ngoa^guyij xui noXvp. Scrib.: xoi ditXovp,

Nam magnitudo nihil officiebat.

Eadem pag.: xat rovro ro yoiglop TlXovrotpiop ri
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vnfXuju^avov xai 'lOVQ Kt/ifteglovg tvrav&a kfyea&at.

Scr.: ivtav&a yevia&ai. Eundem errorem Coraes cor-

rexit VI p. 270 (2, 4) sic scribens: ovaneg ^Ttgwrove fptjal

nov ^agfiuguiv Eipogog yevfo&ui (codd. Xtyto&ut) Ttje

^oceXiag oUtaiug, cui ne Meinekium quidem paruisse iure

mireris.

Ibd. 247 (4, 8): ^y^y^ggiov, ojuiorv/iiov xarmxiug

T7jg negi Kgffuuva, intvttov iattv rj nofunr^lu. Scrib.

:

ofioivviiiov , , , %fi negi Kg. Vid., si tanti est, VIII p.

359 extr. (4, 4), 368 (6, 1). Cfr. supra p. 67 n.
•'

Ead. pag. (4, 8): eyei ydg %6 Xtnuivov xai t^v

ixnvgovfiivrfV ^wXov x. t. A. In iyet fitv^ quam par-

ticulam Coraes tollebat, latet aliud verbum, quod irri-

gandi aut penetrandi similemve significationem habeat;

sed ipsum non reperio.

Ibd. 251 (4, 13). Codices: i(p ov (tov SiXdgiSog

noTu/uov) TOVT idtov Icxogoiatv ini xov vdurog %ov

ovTog noxafiotf x6 xa&Lifievov eig azxo rpvxov dnoXi^ t

S^ovo&at. Kecte Kramerus ex Eiistatbio scribendum vidit:

xov vduxog dvxog noxifiov» Sed simul in! non in negi

cum Corae mutandum erat, sed tollendum: i(p oi , . •

ioxogovotv, xov v^axog x. x. X.

Lib. VI p. 253 (1, 2). Hoc loco, ut aliquoties apud

Strabonem factum est (in huius ipsius libri initio p. 252

notabilius) versus aliquot suo loco moti et in alienum

illati videntur. Sic enim scribendum locum opinor: oi xe

'EXXf;reg xai oi pdg(iugot ngog dXXr^Xovg. ‘Taxegov fiev

ye xai xijg fieaoyalag noX?.i^v dipr^gr^vxo, dno xdiv l\o)t-

X(jjv ygovujv dgldftevoi, xai . . . xt]v (tteydXrjV *EXXd6a

xaVTTjV eXeyov. Oi dh %r;g lUxeXiag xvgavvoi xai ftexd

xavxa Kagyr^doviot . . . dnavxag xovg xavx'^ xaxd)g>

die&rjxav, fidXtaxa (sic iam Meinekius e Villebrunii con-

iectura pro fiexd) d't xovg 'EXXrjrag xai ir^v SixeXiav'

vvvi dh nXfjv Tdgavxog x. x. X. Optime iam omnia

cohaerent. [Partem veri iam Siebenkeesius et Coraes viderant.]
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Ibd. 254 (1, 3): ‘Eoovjiisr Sf tcoiviue « na^ti).t;-

tfafttv ordiv nuQa tovio Tioiov/itvoi 70vg it]v /noo-

yuiav oixovv7u{. Nec quo tovto referatur nec quid sit

ovdiv Tuifju lovro noiorfitti uruSi expediri potest; accu-

sativi lovg . . . oixovvTag yltvxarovp t« xui . . . Sav-

viius necessario referuntur ad illud: {(lov/iev dt xoiriiig. Et

tamen geminum illud videtur in libro XIV p. 673 (5, 11):

. . . ygufifiiji’ . . itjv avit/P anoffuirofttv

’Innov, oid.v 7i«pa tovio noiov/in'oi. Accedit

tertius Plutarchi locus, de audiend. poet. c. 6 p. 24 D:

inei yufj {tj ufJtrt}) xu) do^ug hnuxtng xtii dvvu/iug

7ltQI1lOUi, TOVTO 7IOIOVVIUI *«/ TT;V tVttoiiuV up«-

Tr^v xui dviufiiv orofut^ovTtg, ubi Wyttenbachius Stra-

bonis locos iam a Casaubono inter se compositos comparavit,

sed nihil, quod aliquam speciem haberet, effecit. Scri-

bendum enim, sublata interpolatione, apud Strabonem bis

oi-d. e 71UQU71OI0X. /uvoi, nihil mutantes, nihil adul-

terantes, apud Plutarchum TiaQuTiotovriat, adulterant

et falso nomine utuntur. Apud Strabonem simili inter-

polatione p. 25!> (1, 7) pro: Ti;g K^otunog xu) 2v(juxovaoiav

xiionog scriptura erat: i^g uvid K^oruvog mansitque

ad Coraem. (Eadem p. 251 (1, 4) pro BgtiTaviug (codd.

B^uriug) scribendum erat Botri iuvT,g.)

Ibd. 255 (1, 4): oixi;oui yuQ lovg Toiiovg Tovtovg

Xuivug , Oivotiftixov tdvog xuntxnofiovfitvov. Opinor:

xat' uTiotxi o fi 6 r. Ead. pag. (1, 6) ante ytvtodui (iu-

QVftr,vii' excidit kryttui,

(De p. 257, c. 1, 6 dictum p. 2‘J.)

Ibd. 258 (1, <i) scribendum: (vitv&tp untQ^utytrut

doxti (pro itoxiir) tve.oywitQov. Valuit praecedens

infinitivus. Paulo infra post xuTuaxutf/ai excidit qaai

{xuTuoxuxfJui if'aai /tiovvoior).

Ibd. 26.3 (1, 12): tooovtov d’ layvne /lorov.

Scrib : io/iout. Ead. pag. (1, 13): xuTuepffovriOavisg d'

aviwv Tovg ftiv ditytiQloavTO, ttjv dl no^iv eig irepov
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vonov fitTt&7;)tuv. Scr. : xaTutpgov^^aaviee uvtovc

fdv ditX', Tt}v di nohv %. t. A.‘)

Ibd. 285 (1, 15): ivxav&u 3't »u) lov Mtta-

novTOV /iv&tvovot xai ir;v MeXuvinnr^v rtjv den/nuiiv

xui Tov Botmiov. Totus, qui sequitur locus,

ostendit scribendum: Miiu fiov, alterum nomen ex su-

periore urbis mentione ortum. Apud Stepbanum Byz.

V. Mitanovxtov scribendum: xov ydg Mtiu[iov o! /^up-

fiapot MetunoPTioi’ (Alnanov?) Af^oroi (ut hinc nata

sit urbis nominis forma).

Ibd. 266 f2, 1). Totus locus sic est scribendus : d/iwg

d’ ovv ovTtog 7»;ff SixsXiug xtj 'fruha npog rorov

xs
I ft

ivTjg ri flthnpiug uqxtixutuxtj Xfyoii' uv xu/.iiig

xiuv Tpiwf, wad'’ ^ tni^evypv/tiv?^ un' avr^g ini xov

ndivvov, ov ixxela&ai npog tm i<[u/nv, uftu npog

dpxior ^ Xinovaav notr^ait X7jv n).t7’pixr xui npog i6v

op&pov. In his xei/iiy7;g e cod. B (post Optimum se-

cundo) est, ^Xi7iovoav et xai (post «Aerpa»') ex om-

nibns; ovrwg pro iv loig Cluverii est; conceditur, re-

apse, quod Posidonius posuerat, Pelorida maxime septen-

trionalem esse; 6v post Tldyvvov omissum ileinekius

reduxit; opilpo»' pro nopi^/(oV, et per se inepto et propter

coniunctionem cum yipoV upxTov, ego restitui. Lineam,

quae a septentrionali ad orientale promuntorium ducatur,

Strabo efficere dicit latus septentrioni et ortui solis ma-

tutino obiectum.

(De p. 267, c. 2, 2 dictum p. 132.)

Ibd. 266 (2, 3); xui Kuzavtj d' iari Na^iwp tw»'

avTiuv xTinfia. Scr. : jVttfdui' ainaiv, ipsorum N., non, ut

’) P. 2t)4 (1, 14) pro tfctivoftfvov adeo et facilia est et ei omni

parte apta Krameri coniectura xavai (lovov, ut a Meiiie)rio

non receptam mirer. Ego cum solo nterer Meinelcii eieraplo,

eandem feci correctionem.

MAUVUlll ABvMa. Cait. 55
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Taaromeninm, a Naxiorum demum colonis, Zanclaeis, con-

ditum.

Ibd. 2G9 (2, 3). Codices: oi' love yoriae fni tHv

oifimv uQufKVOt ditawaav luuftQOfxtvov tov xaxov orav

zto floafiddivi (pulvTjrat ra to ogoa, xaruie^gomai

ttoAAw (iu&ti Ta Kaxuvaimv ;feup/«’ ij fdv ovv anoioe

X. r. Perverse huc Posidonium scriptorem critici

intulerunt. Scrib.: inKfegofuvov xov xaxov tw flo-

attdiu’ orav (di?) (palvfjxat ta 9itQt to opog, xata-

T6r/ipot’T«< X. T. /.. Templo Neptuni, in quo erant pa-

rentes Amphinomi et Anapiae, torrens flammarum immi-

nebat. Pro oTai' (fuiVictui fortasse scribendum: otav di

xtvf^ i ut.

(De p. 269, c. 2, 4 dictum p. 23.)

Ibd. 271 (2, 4) scrib. (retractis verbis, quae Meinekius

delevit); inttd^ . . . iyyvs ftf;dtp . . . (puivofttvov

atofia to xutunivov to gtv/uu tov notufiov, xaine^

ovd' ovtuie uv ovfiftelvat yivxv,
'6
fime, to y ini

n).iov, ti fit" xutadtvii tig to xatd y^e ptid'ffov, nav-

tunaoiv ufirjavov iati. Addidi /tij.

Ibd. 274 (2, 8): dvuyxt; d‘i tote nd&eai tovtoig

tovg te vno yi;p nogove avfifietufidkifiv xai td atofuu

iviots n/.tiot xutd t^v iniifdveiav tijV nipti- Scr.:

xui td otofitu iviote oXtyoItega (iXdttm) ovta,
iviotB n/.eim, xui ti"p intifdvttav t. n. Omissorum

verborum causa aperta est: »«'' et xutd facillime permu-

tantur maximeque sequente voce, quaj a t incipiat, oritur

xutd. Exempla permutationis apud Strabonem reperias

I p. 28, II, 127, IV, 197, 204, VII, 307, VIU, 334, X,

444, XV, 686, apud Diod. Sic. XIII, 104, XVI, 83; apud

Plutarch. Thes c. 29, Num. 1, Pelopid. 15extr., Alex. 21, cet.

Ibd. 275 (2, 10): ^vyytvtj di xai tovzoig xui toig

xutd tr^v ^^ixikiuv nd&eot ta ntgi tdg jlmugulmv

vt;oovg. Scrib.: xai toitotg toig xatd tt]v 2ix. Sola

haec commemorata sunt.

Digitized by Google



Lib. IV. 547

Ibd. 278 (3, 2): ow -^^ianfro 9' ocyiAcn^ xoie uepi

•cfis (iovk^s ovo/uaad-siot. Scrib. videtur, verbo a Diodoro

Sic. sumpto: jols negi t^s intffovXije doyfnxxia&etai.
Nam vo/uiC«tv alienum est. (Paulo ante receptum e

duobus codd. recentioribus oportuit: oaot di . . . naidee

iyivovxo pro oaots-)

Ibd. paulo post: 6 eln* /tnj uv ntgi&eivai

xvvf^v ^d)Mv&ov. Goraes et Meinekius, epitomam Pala-

tinam secuti, fir, ncp<^ca^ai scripserunt, omisso uv. Sed

non ipse Phalantus per prseconem vetandus videtur fuisse

signum dare. Scribendum opinor: /m; iuv ntgi&ia&ai

xvv^v <PclXav&ov. Nam ut activo ntgi&tivai locus sit,

vii effici poterit

Ibd. 279 (3, 3): inoXi/ww . . . oftoaavtee

ngoTtgov inuvr^litv oixade ngiv ij Miootjvr,v aveXeiv

^ ndvTue dno&aveiv. Graecorum lex postulat ndvxee.
(De p. 280, c. 3, 3 dictum p. 37.) ‘)

Ibd. 280 (3, 4) de Tarentinis : ne^ois iaxeXXov

xgtafivglove r innius di xgtaxtXlove, inndg^npve di

yiXiovs- Mire numerus indicatur hipparchorum et nu-

merus ipse ultra modum incredibilis. Scribendum: di-

/idyus di ytXiove. Nam sic Hesychius etiam appellatos

dicit, qui a Polluce (I, 131) d/unnot appellantur, adeo

Tarentinorum proprii, ut inde totum genus Tarentinorum

equitum nomen traxerit. Scriptorum locos collegit Weissen-

bomius ad Liv. XXXV, 28. Granium Licinianum (quarti

post Chr. seculi Livii excerptorum confectorem) libr. XXVI
addere vix operae pretium eet.

Ibd. 283 (3, 8): yiXluv yug dari xai oxraxoaiuv

aiadioiv (o ix Bgevieaiov eig 'Eniduytvov nXove}.

Omnis difficultas et pravitas sublata erit, si scripserimus:

’) Paalo ante, qnod Kramerns cavet ne quis scribat xtvht

ayytilawtog, et scripseram, cnm solo Meinekii exemplo nterer,

et certissimam esse dico.

35*

Digitized by Googie



548 Lib. IV.

XiXIuv yuQ iatip, 6 (o iigozegoe, 6 ini td KtQuvvia)

oxTuxoaitrtv oxudi'(ov. Panlo infra non Tarenti nomen

excidit, quod inde a Xylandro additur, sed Egnatiae, Bario

et Brandusk) mediae interfectae 'Eyvutia diiytt).

Eadem pag. (3, 9); ot; noXv ydg dr/ Tfjg &aXdTT7-s

vnfgxeiPiat Svo 7i6Xeig iv ys tiw ntitim. Haec extrema

corrupta esse plures intellexerunt, correctionem non inve-

nerunt. Scripserat Strabo: iv svyto) nedim. Cfr. VII p.

309 (4, 4); ntiHov svyto)v, ibd. 311 (4, fi): nerhdg xai

tvytmg, VIII p. 382 (6, 23): ytagav ovk fvyeiov.

(De p. 284, c. 3, 9 dictum supra p. 133.)

Ibd. 287 (4, 2): t7/V rt ydg 'I^ir^giav ov» inuv-

onvio vnuyo/ierot . . Nofiuvrirovg je i^eXorttg xai

Ovglu&ov xai Stgiwgiov vniegov iia(f.&iiguvitg, rmiu-

Tovg df KavtulSgovg, ovg 6 Stiiamog Kuiaug. Nihil

addendum (editur enim ovg xaiiXvoep 6 Z.), sed tol-

lendum ovg ex ultima procedentis vocis syllaba ortum:

t;0T«T 0t'? 6s Knvia/igovg o Zfji. A.

Lib. VII p. 289(1, 1): Xeintrat tfi t« ngog iw ,niv

T« nigav Tov ‘Pfjvov. Recte voces fiiv td Meinekius

notavit; correctio non dubia: t« ngog im vtvovru

nigitv T. *P.

(De p. 290, c. 1, 3 dictum est p. 134.)

Ibd. 291 (1, 4): tvnogotifgov witXaiis argatt^ytiv

Tor iv )(<po< noXefiov, si . dnsyotto. Puto fuisse:

svnogonsgoi' u v vn. OTguxr^ysiv.

Ibd. 292 (1, 5): 'O d's ‘Egxvvtog igtmog nvxvo-

Tsgog Tf ^071 xui /tsyaXo^sr^gog. Unde comparativus?

Scrib. puto aut nvxvoanogog aut nvxvd dtv S gog.

Ibd. 294 (2, 4): z« xard xov Bogva&tft; xai id

ngog (iogguv /ligtj xov FIoptov ywgnx. Delent /ligt;.

Praestat scribere : xvi id ngooi/ogga /uigt; lov riovtov

yiagla, ut /ftpiy pendeat a xard. (Paulo post: nigav rfjc

Esg/uaviug xai tuv dXXiov xiov s^t;g, omisso xi.)

Ibd. 295 (3, 2): dntjgit^/isvog dv shj o* Xoyog. Hoc
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iam alii senserunt vix recte dici; scribendum puto: tlff r,-

juagTTjfifvoe- (Paulo post 17 onta&ev pro fr^ 671.

praecepit Kramerus.)

Ibd. 296 (3, 4)
:

fterwvoftua&af Si xtci vvv. Sic

codices. Num: ,a. di xatvov?

Ibd. 299 (3, 6): t/ ydg av ygijvai r^r fdv nXdvfjv

ixti yeyovfvat (f-daxstv , xov di noirjxi^v titoxearixivat

juv&o/.oylag yagtv. Scrib. : ei d dga, ygijvai x. t, A.

Vid. ad I p. 11.

Ibd. 301 (3, 7) codices: xal xaxoxeyviag eis (Coraes

et Mein. xai) n/.eove^las fivgiag ngos xavx' eiauyviv.

Scrib.: xaxoreyvluc eig nXeovs^lav fivglag ngoc xntna

(boc est, Jipds XQvq,r,v xai ^dovde).

Ibd. 302 (3, 9): deiv di rdvavtia xal kiyetv xal

napade/y/tara noielo&ai. Noone: Tavarria xaXd Xiyeiv?

(Paulo post in versu Hesiodi dnr,vas oixi’ iyovxuv Per-

sonum occupasse video; codd. dn-^vig.)

Ibd. 305 (3, 13) scrib.: fiexuvaoxaaets ydp didexxat,

xwv xiXr;atoyiup(i)v vot)f da&eveaxtpovc i^aviotdvxwv.

(Codd. is xovs da&ev. i^aviaxdvxmv

,

praeter E, qui

praepositionem omittit, edd. i^avaordvxwv, pravo tempore;

oec ad infirmiores abierant vicini, sed infirmiores eiecerant.)

Ibd. 306 (3, 16) scribendam videtur: oi di npoaoi-

xovvxes xm noxa/tii ndktv elvai nokiv ^aaiv dviovxt

4xaxov xai eixoat aradiovs- ‘

Ibd. 307 (3, 18): d/iaSev»xai ydp 6 dtdnkovs 6

eis 4>avaydpeiav ix xov Flavxtxanaiov, diaxe xai n^^kov

eivttt xai ddov. Editur xai xikovv. Atqni mari glacie

constructo nullas est nkovs, et ineptissima oritor tautol<^a.

Scr.: uiaxe xai xanrjkel ov elvat xa&' ddov. Tanta est

frequentia eorum, qui per glaciem curribus vehuntur, ut

in via caupona instituatur.

Ibd. 314 (5, 2): ‘JSvxev&ev d’ ijdi] 6 Ndapos nk^&ec

npoaka/dtiv xov . . . Kokantv avytfiakkei xd ^avovlw.

Digitized by Google



550 Lib. IV.

Scrib.: nXeitat ftgoaXafiwv xe ror . . . KoXaniv av/u/S.

t. J. {FlXtixai iam Coraes.)

Ibd. 317 (5, 10): aAceivoi dh xal ygi^atoitagnot

ofitolwe- Excidit sabstantiTom subiecti locum tenens.

FniUie: XQtjaroxaguTOi ot 1 onoi ofioiue^ Cfr.p. 318(5, 12):

Ttiiv ntgi KaXXunv . . . tonutv, et p. 320 (6, 2): nXev-

navxte xove jonove.

Ibd. 321 (7, 1): tn /utvroi /luXXov ngoTtgov (iv

nXtt'Qai{ t;aav) ij rvv, onov ys xai rijf iv tw sraporr*

'jEXXados dvavxiXtxtiue ovat;g Tiyv tioAA»;i' ol /Sug/Sagot

tyovoi. Sententia flagitat tlyov, nisi fiiit wxow /?op-

(iagot. Nam in optimis codicibus plane abest verbum.

Ibd. 322 (7, 3): aAA ivargaTontJftvovaiy avroie

(populis Epiroticis) ‘Pw/taiot tole otxoig , xaraarad-tpres

vn avxMV Svvdotai. Ridicule Romani ab ipsis Epirotis

(tvviazai constituti esse dicuntor (— debebat dtanoxai

scribi ^); nec Romana praesidia in domibus iveoxgazo-

Tiidevov, sed castra habebant. Scribendum: ivargaxo-

nfdtiovatv avxoig, roig di olxelot xnxaara&tvree

vn avrmv dvrdorat (domestici dynastae et reguli).

Ibd. 323 (7, 4) : £it’ dno fiiv '^fifigaxixov xoXnov

Ta vtvovxa ngog ito xd dvxtnagt;xovxu x^ Ue-
Xonovvrnw xijg 'EXXddog ioxiv eh' ixninxtt tig x6

Aiyalov ntXayog anoXinovxa iv ds^ta ri^v FleXonov-

vr^aov d/.t;v. Hoc ei Plethone sumptum, qui aut interpolato

codice usus est aut ipse locum interpolavit. Strabonis

codices: «7r ixninxti xov j4iyaiov nsXdyovg, quod,

ex illo ortum esse nequit. Scribendum:' iariv ovd’

ixninxtt xov Aiyaiov neAdyovp, dnoXindvru *. t. A.,

non excedit mare -i-Egceum, non ultra meridianum eius finem

excurrit De inninxttv cfi*. II p. 72 sub fin. (1, 14).

Ibd. 325 (7, 6): ro xe xaxaaxevaa&iv xifievog iv

xd) ngoaoxaitg, x6 fiiv . . . iv dXast . . x6 di iv

xu vntgxsi/uivu xov uXaovg legd Xotpw. Scr.: xm xt

naxaaxavaa&ivxe xe/iivt; iv xw ngoaaxeiw. Paulo
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post, ubi est: o< d’ uiXat Kuroixlui ntQino/.ioi

NtitonoX.eme tiatv, scribendum credo n egmoXia,
Ibd. 326 (7, 8): Tuvtu di npoTfpor ftiv ttutedv-

vuattvtto ixuara. Scrib. : xa&' tv edvraatavtTO
ixuaia. Deinde pro oi di Avyxf;aTat scrib. : oi' re A-
Sequitur contrarium oi Xoivioi di.

Ibd. 329 (7, 11) opinor, sublato fiovXug, scribendum

esse: xa< rti npootuy/mTa xai ta' ^ovX.ijfuctu tu

ftuvtixu.

Ead. pag. (7, 12): awuxoXovdrjou! re yvvuixug lue

nXflojccg, wv Mioyororg tifut rug vvv ngofptjjidug.

Itane? unoyovoi ruv nXeioioiv? Et, remanentibus viris,

multo maior pars feminarum (ai nXiloTui) migrarunt?

(Coraes rdg delebat.) Scrib.: yvvutxug r u y&t 1 a u g.

Lib. VIII p. 333 (l , 2) admodum vereor, ne in his:

jovTo xoivvv uvTO xui Tov tTipoyXd/TTot’ xiti xov ire~

Qotdovg ahiov, post prius x«< exciderit nomen Doriensium

(x«i joig Awquvoi), (Paulo ante miror Meinekii timiditatem

in certa coniectura fulvui pro /niv tlvut, in quam ipse

quoque incideram.)

Ead. pag. (de Eleensibus): dXXiog re xui tov Aio-

Xixov yivovg ovat xai dtdty/iivoig ti]v 'OgiiXm ovyxut-

eXdovouv argaridv. Scrib.: tov AirotXixov. Nam .Jio-

lenses origine, Strabonis indicio, etiam Arcades et ceteri

pr*ter Dorienses erant, illud proprium Eleensium. Cfr. p.

357 (^3, 33).

Ibd. 334 (1, 3) scribendum: inei dXX.mg y' ivtytoQet

xai (pro xatd) f^v Maxedovm' xai QettaXuiv y^v
(pro tijv) d^ytjv dnogtaivto&at t»Js 'EXX.ddog.

Eadem pag. paulo post (ante ymgig ydp) nihil excidit

Postquam Strabo Peloponnesum arcem esse Graeciae ex splendore

et potentia populorum, qui in Peloponneso habitent demon-

stravit idem confirmat ex sito et forma totius Graeci»,

inter cuius paeninsulas prima sit Peloponnesus. Sed scri-

bendum: uvtif rj twv tontav ^iotg inoyQatpat trjv
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•^/e/ioviav ravi7;v xoknois te axQaig fto/kaie xaf,

Tw OTj/neim^totttTi;), yeQgovtjaoig /ityakait diane-

noixiXfnt’7;. Codic€8 et editiones: totg at;/tisitodsa-

ratotg.

Ibd. 345 (3, 16) scribendum interpungendaque oratio

sic: fluQeatt fitv to> noiyjt^ xui Ti/.ar rtiv ra /ir^

ovra' orav d’ y (fvvatov i(f>aQ/t6vteiv toig ovni td inij

xai avi^eiv %r,v dn';Y7i(\tv, tot’ (pro to &') dntytn&ai

Tigoo^xet /laXXor. Paulo ante sCribi debet : di xat ai/tf;

(v. xut avtT; tj) noXig, hoc est: nam et haec urbs erat (iam

non est); cfr. paulo post: ywQav d’ elyov (non tyovat)

ol jltTtQeutat. (De eadem pag., c 3, 17 dictum p. 134.)

Ibd. 346 (3, 19): xai trjv dagdavov ytvsatv. Scrib.

:

'lugddvov. Significatur idem, qui p. 347 (3, 20), con-

ivinctns sine dubio cum Iardane, fluvio Pisatidis, quem et

Strabo et alii appellant. Dardanus circa haec loca nemo

commemoratur. Ceterum ante ivrav&a videtur excidisse

fiv9tvtrui, quod Pletho habet, etsi ea perexigua est auc-

toritas. Cfr. p. 368 (6, 2) et alibi. In altero autem illo

loco p. 347 in litteris dyaml latet nomen appellativum

coniungendum cum ra(pog, hac forma: 6 tov 'Tuoduvov

X.eiftiov dtixrrrai xai tdtfog xai yeial(?)’ eioi di ntTQut

X. T. A. Fieri potest, ut serpens fictus sit Iardanus.

Eadem pag. (346) paulo post: &ivotdt;g d’ lop 6 tonog

ttxoai ataUimv (iaotlav oofi^v nuQtyet. Requiritur ma-

nifesto d-«»wd»;e, sulfurosus. Cod. A Tei(f.o’i^>;g..

Ibd. 347 (3, 19) scribendum sic: tit dno tdv . . .

iX&6vtotv 'Ogyofiivov tov Mtvvtiov Mtvvwv e it

dn’ dXXwv Mivvdiv, oi tiov Agyoravimv dnoyovot

ovteg X. T. X.

Ibd. 350 (3, 26) inepte tres per mare cursus signifi-

cantur pro uno: tov ev&vv nXoiv . . . xai tov dpy^g

xai Tcr fig 'I&dxtjv. Scribendum videtur: tov ev&vv

nX.ovv xai tov etgyijg i'vaXov eig 'l&dxtjv, rectum

cursum et qui statim aperto mari Ithacam dirigitur.
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Adiectivo ivakoe usus Plutarchos est Fortasse aptius

adiectivum alius reperiet non nimis a litterarum similitudine

remotum.

Ibd. 351 (3, 27) scribendum: rui^ia fdv ndvta

onloiu Xet 7iT(« , attt} dl j; 'HXeia nuQaitXtvoiia ijv,

pro Xtlnstcu.

Ibd. 352 (3, 29). Num: top fitp 'HXiukop ovx>

011 10VT0V X. 1. X. (otx ttP vnoXd/iot)?

(De p. 357, c. 3, 32 dictum p. 72.)

Ibd. 359 (4, 1) cod. A significat : V7t‘»;xt;x6eaup

10V MeveXdov. Ibd. paulo post transpositione peccatum

«sse puto, cum Strabo scripsisset: xoivtj d’ ioitv d/u^oiv

dxQtt ri KvnaQiaaia
,

/us-9'’ ijp i6 KoQV(fdaiov.

Ibd. 360 (4, 5): 'AoIptiv . . tji; ngog d-aXdiiTi

noXig KoQwvt]. Groskurdius et (interpretando) Coraes:

lye nXtjoiov nQog &uXdriy. Scribendum: ft()6o&ev

nQog ^ttXdiT^. Nam Asine retro et intus sita erat. Sed

praeterea scribendum: 'Aalvi^v idv Meoatjplwp noXewp

oixetoTuia /Sa&vXet/iop Xe^^fioav uv (o: »; oixeioiara

dv (ia&vX. Xfyd-itT]).

Ibd. 363 (5, 1): npoxcirai dl xttid loviov. Scr.

:

xttid Totuo. (De p. 364, c. 5, 3 dictum est p. 135 n.)

Ibd. 366 init. (5, 5) scrib. : lov d’ viov irjv qn-

Xoi I /liav (pro qtXIav) dntaiQa.fifiivov ti^p loiaiirfv

ndauv.

Ibd. 368 (5, 8
)
post initium sic in lacuna scribendum

:

dox«i d’ dvitnlmetv • . ., ai firj vri Jia x. t. A.

Ibd. 373 (6, 13): qaai xui irjv 'yioivrjv. Scrib.

videtur: q. xai i ut irjv xui i^v 'j4alvrjv. (De p. 375,

c. 5, 16 dictum est p. 56.)

Ibd. 378 (6, 20) duas voces propter similem ter-

minationem excidisse opinor: '^yanr,rov ovv ixaitQotg

rjv . . . dqtiat i6v nepi JUuXtag nXoiv, eig Kogiv-

&OV xaidyta&ui xai diaii&-ea-d-ai i6v qoQiov

uii6&t.
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Ibd. 379 (6, 21): *ai r/ftlv ava^aivovaiv ijv

T« (gelnta xr,: ojjoiWoc. Imo: xoviue, calcis.^)

Lib. IX p. 401 (2, 2): dywy^ &i xui natde/a /ui}

yfiViOa^iivove insi ytr^dh xovg dei n^oiaxufUvove . • • •

(ni fHHQOv xdv ygorov av/ifielvai. Pro enei /it;Se, qu»

Meinekius inre notavit, scribendam inifteXti. (Casaub.

inixr^deia.)

Ibd. 403 (2, 9): xtjv negi avxov dndxtjv /uexayvti-

vui, Scrib. : d /na qx iuv,

Ibd. 406 (2, 16) prave contrarii ponuntur fluvii dva-

yeo/ievoi eis xd nediu et ijiininxovxes- Scribendum;

noxafiiov dvuyeofitvmv elg ttvxd xmv ditfimnxovxuv,

eha ixgvasis Xufi(iav6vxtov’. cum fluvii, qui in campos

incidunt et eos percuirvnt {ol iieyin.), restagnent, cet.

Ibd. 407 (2, 18) scr.: dqiuvta&ijvat d’ avxdg (pro

df TOltfTaff).

Ibd. 412 (2, 31) x6"7)xaxov ogos definitur y«a»Aoy/«

Reliqua incerta sunt; fortasse fuit x^ evvdglg.

Meinekius delendo grassatos est, violentius tamen p. 415

init. (2, 40), ubi non debebat Straboni subtrahi pannus

e philosophia assutas sane inepte, in quo genere quid Strabo

committere potuerit, ostendit locus de Curetibus et Cory-

bantibus in libro X p. 467 sqq. (3, 9 sqq.). Sed in loco

iniuria deleto pro evegysalais gegmai scribendam videtur:

evegy. neigmat.

*) P. 384 (7, 1) frustra Meinekioi repugnat Curtio oi avrtl9ovatjg

in Oli «vviattoatis mutanti. Etiamsi ov ewiovarjs scriberetur,

prorsus et tautologum esset et contra historiam (p. 380). P.

393 (IX, 1, 9) am post i]gma>v addideram ignarus a Casaubono iam

adicctum esse. P. 390 (7, 16) revocandum; bgei tqv dttgonoiiv,

xai to nfgi Tr,s Tgtaivtjt ixit ri arjjiiiov. Hcgesias dicit, quid

sibi quaque Athenarum et Atticie parte in mentem veniat et

quasi nota apposita signetur. In arce tantummodo unam notam

significat, Polemo memorabilium quattuor libros impleverat.
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n>d. 424 (3, 16) in versu Hesiodi scribendam est:

riavonr^v diav 77iyj[w*'« *’ tpvfivtjv. (Codex

optimns nftvonrj did.)

Ibd. 429 (4, 18): nkiijv ei rove Kovp^i«e> otc iv

/tiget taxiiov toiv ^{TtaXtxur. Scr.: n. ei %. K. loe iy

/uiget 'xaxriov r, Air.

Ibd. 431 (5, 5): ovSt ydp avarparevetv dv tm

'AytXXsi (d ^ivtl) doSeier, ctXXd /lovov oXIywv iotiv

intoTUTtje xai ^rjrwQ tnea&-ui. Pro corruptis illis oXiytitv

ioTiy, quse Meinekius focili delendi remedio sanavit, scribi

debet dXiyoerei (nondum annis maturo).

Eadem pag. (5, 6) in codice optimo (A) sic scribitur:

iv df ry )(*«(>« raiTiy xai t6 Osxidtov laxi nXr,mov xmv

^upadXmv d/irpoiv, xrjs xe naXaiue xai xf;g vtuef » . . •

(sex fere litterse desunt) g ovx dv xov Oextdlov xexftatpo^

/levoig xijg tno xw 'AyjXXel /uigog elvat xai T*/vde xtjv

ympav. Ex his efficitur: x'^g viag, oixelwg xolg xdv
ix rov OexiSiov xexftatQo/tiivoig xf^g vno xw 'AyjXXel

ftipog elvat x. x. x. y.

Ibd. 433 (5, 9) excidit verbum ob similitudinem litte-

rarum; scribi enim oportet: 6xt d« o‘ Snegyeiog intyugtog,

sx xe xov xgfipetv ixeivw xrjv xofir^v ffdoxetv e /tfpui ve t

xai xov xov Afevea&eov . . . Snegyetov Xiyea&ut naida.

Significat hoc Homerus eo, quod Achillem dicentem facit,

se cet.

Ibd. 435 (5, 13) scrib.: eld^ i^i;g naganXevaavxt

axadiovg (pro axad/oig) exaxov 6 ‘Eylvog xmigxeixat.

Eadem pag. (5. 14) scrib.: '

6 g i /levij (pro ogt^o-

ftivrj) xoivvv [(x«l e<p] eiijg ioxiv ij x>n6 xw fJgwxeatXda

X. X. A. (Paulo infra interpungendum: ^ Tlvgaaog, iv

dvoi oxadioig eyovoa ArjiVjxgog dXaog.)

Ibd. 438 (5, 17): xai /i^v noXvTaxwg, ei xtg dXXog,

uai ndvxa xov (iiov, tag uixdg etgtjxsv, 6 xavxa ftv^ev-

ea^tti fiovXoftevog. Sententia huiusmodi fuit: mg avxog
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eigtjxev, itta navta fiv&^evea&ai jSovXofievoe, vera

omnia. ’

)

Ibd. 443 (5, 22): Kiu r, la^ie tmv Toniov

/tf/Qi riip'nov ov Stu(puvwi Xtyttai. A septentrione

Strabo progrediens iam ultra Penei ostia de Rizunte et

Erymnis dixit; itaque oi tonoi non sunt (retro)

usque ad Peneum, sed /lixQi nrjXIov. Pro hoc nomine

alterum illud substitutum in codicibus etiam paulo infra,

nbi recte editur: o nuQunlove tius o %ov fltjXiov.

Lib. X p. 444 (1, 2) scrib.: Pegaiarog di xuvd He-

T«/./aff (pro xai JJeTa/.iu) npoe 2ovvnu. Definitur

Gersesti situs, non Petaliarum. (Nam Petalias Plinius dicit

et plures sunt.)

Ibd. 443 (1, 12): nt(>i di AijXuvtov duvtx^tlaui

ot/d’ ovrio Tfkiwe inuvouvio wot’ fv nokt(ua xot

av9adeiav dgdv txaoiu. Opinor: uaekvoarro, sepa-

rarunt se. (Lacunse suspicio inanis est)

Ibd. 452 (2, 9) in loco, qui incipit a verbis: ‘O di

Tt;r ’Akx/iaiori'da, excidit A/yt», ut videtur, ante yevto&at.

(Eadem pag. initio retinendum erat Nr-Qtxos, Ni^gtxov

nec p. 454, c. 2, 11, tollenda, quae Meinekius sustulit)

Ibd. 457 (2, 17) scribendum: dijkov, ott nagd jtjv

dgyalav htogiav kiyovoiv oi (ft^ouvrsg x. r. A., sublato

6 ante Uyovoiv. (Codices i^v.) Paulo ante rectum est:

ov* uvTidtiottiks T»;i' 6/uvjvv/iiuv, non ex utraque parte

distinxit, nominata etiam altera insula et proprio aliquo

additamento notata; (id est enim avT/<)‘<«oifAA*<»').

Ibd. 459 (2, 21): xai r, KgiS^onr; d' opiowpoe no-

To»»' *. T. A. pro noXixvij. (Haec, de qua agitur,

axQa erat.)

*) P. 439 (6, 19) utinam Meinekiua Coraem sequi maliriBset

(flro annaavrft Ixtlrovt fit i* utoayaltf xotafiiav) quam

temere delendo grassari.
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Ibd.462 (2, 25), ubi est nvvtA&tiv Jio/n]dti^ scrib.

:

ntfv e^.fX 8-tiv J., expeditionem tina suscejmge. Una iam

pridem erat. Deinde ocius revocandum txtlvoi (Diomedi)

pro ixtivoie-

Ibd. 4fi3 (3, 1) scr. : ov<y& yu^ uv xv^ime tineiv

(pro tiner).

Ibd. 4b7^ (3, 9): t6v di orjwi vovv roinei Jipop i6

d^tiov. Scr.: ToV d’ dyrtiic evvavv.

Ibd. 468 extr. (3, 11): rij d' nvTtj ini/isXelu xui

TOtrpo/ttvnv tm nvrwv nagudidon&ui. Scrib.: naoudi~

doaai, narrant. (Videntur editores accepisse, tanquam si

scriptum esset rijaffi;(Snfitrov •nagadoitf;put.)

Ibd. 470 (3, 14): t« "Idr^v xai tov "OXv/mov

nvyxtyvftivioe i>h’ ro ai’rd opos’ xtxmovatv. Scr.: xv-

nova IV.

Uadem pag. (3, 15): Kui d Saflu^iog df twv 4*gv-

yiaxdiv (<ni xui xgo-nov xiru xf;g fitjzgog xd Jtaidtov

nagudovg xd xov /finvvanv xai uvtog. Nihil est nuga-

sive cum nuidior coniungas, sive cum xov Jio-

vvoov. nihil nugadovg xai uttxog. Scribendum: xai xg.

X. xijs fir,xgog xo •nuidiov, nuggiddiv xa xov /itorvoov

xai avTog. Proxime ante revocandum e codicibus : xoiv

dvoiidxiuv , (i xovg xigonoXovf xui yngunug . . . ixu~

Xow . , . xai xdv &60 V Buxynv ... xai xovg xonovg

aihovs. His quoque indidem nomina imposita dicuntur.

Prave substituerunt xaxd.

Ibd. 471 (3, 19); “En d dv ng xui ruixa tvgoi

negi xdiv daifiorwv xoviciv. Verbum evgoi et codices

meliores (C D) omittunt et sententia convincit. Scrib.:

Zr; xol d’ uv xtg xui xuvin. Deinde in litteris 'Exuxegvi

xui xfjg latet ig et ignotum nomen filia; Phoronei (»?*

Kagxtgoyaixx;g?j .

')

') P. 474 (8, 23) revocandum e codicibus: zfi /ilp oiv igft^aaia

t6 ftttaV.iVTiKov nai to ^r,(ffvtix6Pf j^tiTriTinov zmv nffOf tov ^iov
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Ibd. 475 (4, 8): nidret di vno to fify«d'oe‘ Sub-

eat: nkttTtt di vn\ hoc est, zergaxoai o>v xal oydotf-

xovza. Hinc natum vnot tum additum z6 fii-yed-oe,

quod hinc alienum esse, multi intellexerunt.

Ibd. 476 eitr. (4, 8) scrib. : zotuirta S" e inovze e

oi uQ']faioi negi avzov nuXiv dXXovi eigr^xaat Xoyove-

Vulgo t i n ovzoQ. (De p. 482, c. 4, 19 dictum p. 54.)

Ibd. 484 (5, 1): iazi di /tvxga Gr^ga, diuxoaiwv

ovau negi/iezgov azadimv, E perimetro magnitudo,

non longitudo intellegitur; nec oblonga Thera est. Scr.

f^tixg u.

Ibd. 486 (5, 4): insX&6vz$s di ot zov Mi&giddzov

ozgazr^foi «oi dnoatr^aae rvgavvos adzfjv duXvfztj-

vavzo dnavza. Scrib.: xai unoaztjauvzts zvguvpots
ttVTijv, cuin tradidissent, vendidissent; cfr. p. 478 (4, 10):

u^iazde zoie 'Ptnfiuioti zzjv ^aaiXeiav, et Stephani thes.

ed. Paris, t. I part. 2 p. 2675 D.

Eadem pag. (5, 6)<‘ ngoaizuzzs yug ... 6 vo/noe

zove vnig i^ijxovza tzt] yeyovozug xwreni^eo&at xai

zov dtagxtiv zoie uXXotg zi]v zgotprjv. Ineptum xai.

Itaque scrib. : i'vexa zov dtagxeiv, etsi, omisso xai, gene-

tivus apud Strabonem non offendit; vid. XVII p. 828 (3, 7):

zoi' nuganivetv . . . zov xoofiov zdiv zgtyuv.

Ibd. 488 (5, 14) pro: zde ze dXXae iv zuig 2nogdai

zi^sfiev scrib.: zug ye oAAoi;, pag. autem 489 (5, 16):

vnoxel/tsvov iyovou iavzf^ pro iv aizi;,

Lib. XI p. 499 (2, 19): X.giavxai di ol 2ouveg tpag-

/ndkotg ngog rag axldag &avftaozwg xal zovg dqiag/iax-

zoig zezgwfuvovg fiiXeot Xvnel xazd zrjv oofii^v. Scrib.:

^avfiuazoig aiaze xai zovg u(f>. zezgw/itvovg /S. x. z. X.

(De p. 503, c. 4, 6 dictum est p. 48.)

Lib. XII p. 539 (2, 9). Codices: 7'^v d uXXt^v ao<f>u-

XPijoifiDv, avyyfvis. Perverterant orationem et sententiam,

interposito xai ante ttittirmo*.
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Xatav ztjv avtiuv re *tci awfidtuv dx Jiuv ^gv/idruv

tt^ov toiv iv 7ois (pgovgloie. Scrib. (praeeunte magnam par-

tem Corae): iijv d’ d. do<p. ttjv avxdiv rt tuv ooj/ta-

Totv xai 7oiv ^gi^fidrav el/ov iv r. (p.

Ibd. 540 (2 , 10): d).Xoe tis itontgai (tmXovi

jutydXag ixdiiovg. Codices: uiUos,’ di tdg diomgag.

Vereor, ne Strabo scripserit: rdg dtontug (jdiXovg /(«-

jfaX.ug.

Ibd. 550 (3, 22): Sianogei xui nug . . , difiy&ui

ovfifiwj^iav Toig 'J\>w<si tig voftiasitv. Scr. : vo/ui-

a tiev d *.

Ibd. 553 (3, 27) pro yvugi^fttvov scrib.: yvoigi-

Coftev.

Ibd.' 563 (3, 42): inai di xai tv/V . . . Uutpkuyoviav

ixjt^ffia&u. Scrib.: s &aifie^a. Ead. pag. (4, 3):

7-^g i(f EXXriOnovtu) 4>gvy!ag druarag xarct av/i^otig

lolg ‘yiTTuXixoig. Scrib.: dnoai d g.

Lib. XIII p. 586 (
1 , 7): iv uinij d’ dv Xe^^tit; »/

dno EvgviioXoj fftStjg ovaa lij .<ivgvt;aaiSi. Nihil

omnino significat iv at/r^. Scrib.: ivdrr^ d’ dv Xey&ait;.

Nonam hanc Strabo dicit et ultimam ex novem illis, quas

p. 584(1, 7) significavit, dvvaaieiutg, ut supra p. 585 : damiga

ovv avrt^ AvvaoTeia . . . rgitij d’ iaiiv 17 twv ^deXtymv

et postea: ixit; di avit; ivv. Ceterarum numeros non

tam aperte posuit.

Ibd. 591 (
1
,
22): dvrixtiiai di td ^fvy/ta tj ^fixidm.

Td Cidytitt, hoc est, locus freti angustissimus, ubi Xerxes

pontem fecerat, neutrius littoris oppido dvttxano. Perverse

proxima adiunguntur: Etjarog di dgioft; x. r. A. Neque

enim Sestus per se commemoratur, sed propter situm cum

Abydo coniunctum. Deletis verbis ro ^«17/10 ,
quae e

superiore versu huc delapsa sunt, scribendum: dvtixtnai

di fij ’y//Jt/dw Eriorog dgiarx; (vel potius cum Meinekio

xguTiottj) rdiv iv XtggovtjOM noXaiov.

Ibd. 605 ( 1 , 49): 'Evtav&u di xai 6 zwv AlitvXfj-
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ralior iariv aiyiaXog, xufiae rirde

f/ntioov rwv Mttt'Xt;raiu)v. Scrib. : xoi/iae Tirdg iydv-

r 0)v xurd ^nsiQov rdiv MttvXtjvaiuiv.

Ibd. 618 (2, 4): 'H &e IlvQQa xaTfdTgunrai, t6

dt tiQodaretor oixtiicti De urbe prorsus evertenda et

ceteri scriptores inde ab Herodoto sspissime xatuaxdmtir

ponunt, quorum testimonia in Stephani thesauro reperias, et

Strabo interdum, velut V p, 237 extr., VI, 258 s. fin., IX, 424

extr,, XVII, 820 8. fin., 833 med.; ipse tamen multo sjepius de

ea re et de flore et frequentia urbium sensim minuendis tol-

lendisque x«r«a7iJj’ dicit, ut V p. 237: nuXutw xrlofiaTt

xuteanuo/itvo, VIIIpp.347 med., 355 extr., 359 med., IXp.

418 extr. (av/iiiuvit . . . xujeonda&t/aav) et p. 426 init, (oy

trpa/ittv xaraoTido&ai, sedp.424 de eo oppido scribitur xnTt-

axuTiTui) et p. 427 {xartaTiaaav umijv oi ’^fi<pixtvovsg),

XVI pp. 753, 755, 756 init., 762 extr. (r« {QVfiaia uvtdiv

xaTtoTiaae), 1G3 (xaraandaai rd Teiyt/), XVII p. 807 extr. p.

829 init, et prope finena, quem verbi usum preeter Strabonem

in thesauro Stepbaniano ex sola interpretatione LXX anno~

tatum video nec ipse aliunde annotavi. KujaaTQicpeo&at^

quod de urbibus populisque sub ditionem cogendis frequontis-

simnm est, pro xuTaaxdmeiv aut xataondv dictum non

puto ; in Herodoti quidem locis, qui apud Stephanum citan-

tur, aperte usitatam significationem habet; ne apud Hero-

dianum quidem VIII, 4; tu’ ngodonta xai ti ii twv

nvXdiy i^m&ev vno rov Ma^i/ilvov argazov xatt-

atganjo iusta causa est aut a consueta significatione rece-

dendi aut mutandi. Apud Strabonem eo, a quo profectus

sum, loco aut xartaxuTiTut aut xuTionctorat scribi

oportere certum est, eodemque modo corrigendum, quod I

p. 58, C. 3, 17 scribitur: SinvXog xuteazgarpt;.

Ibd. 631 (4, 17) scribendum: varegov Si, IhatSwv

. . . fiaTuxitauvimv eig tregov rdnov tvegx/oTuTor tv

xvxXw ojuSimv ntgi ixarov, r,v^Tjd-t] Std trjv tvvoftiay^

Codices et editiones Si Std, turbata structura.
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Lib. XIV p. 637 (1, 15): npos to 'Inagltte /tgi-

nttvov. Scrib. : /fgutiavov e pag. 639 (1, 19), Stephano

Byz., aliis.

Ibd. 643 (1, 41) scribendain : tie iotoTa ifineotov

xivaldov ffvoe ^ xoci natdiaxrjs vt^o xivulSui rge<poftivt^e-

Vulgo omittitur (De loeo paulo inferiore dictum est

p. 34.)

Ibd. 662 (2, 28) scrib,: tdiv ydg d}.ko>v otV fninXe-

xo/ttvwv . . . ovt iniytigovvtwv ikXt;vtxias . . .,

ei' tivee • • • ineftix&ijouv . . . xwv '£^Xi)vwv

Tioiv, ovtot xad'' dXt'v lnXavr/9-tjaav trjv ^EXXddn.

Vulgo: i>v%Qi &i: xa&’ 6X?;v.

(De p. 673, c. 5, 11 dictum est ad p. 544.)

Lib. XV p. 686 (1, 4): xaxel&ev de aq)' tvog tonov

»ui 7top’ evoe /faatXewg, Ilttvdlovog xat’ dXXovg ITwgov,

^xev fdg Katauga zov Seliaaiov dmga xai ngeo/Seia.

Loci et regis nomina coniuncta, sed prius depravatum codices

habent: xai uXXov Ilvigov, quod verissimum esse ei p. 719

(1, 73) apparet, comparatis, quae p. 699 (1, 30) leguntur

( fletgov tov itigov). £x hoc autem altero loco simul intel-

legitor, pro Qraeco hominis nomine Iluvillovog substituen-

dum esse Indicum regionis: Vuvdagtdog.
Ibd. 696 (1, 24): /ntjd' ovtmg ittnttaftivmg inixt-

xava^ui ir^v Sic aut nenvoftfvug codices. Scri-

bendum videtur: nemea fiiv ug (ut adeo firmiter impri-

meretur).

Ibd. 697 (1, 26): cioxe eivat Uvonegatoxigav. Fe-

mininum adiectivum non habet, quo referatur; scrib.: dva-

negtxTo.xegay noto USU neutri plnraUs {(idatfia Tjv, cet).

Paulo ante recte, qui ex Fmgvdt dXXi^v unum eflfecit nomen

urbis {rvjgvddXXtjv).

Ibd. 705 (1, 43) exciderunt tria verba, cum ad hanc

formam scriptum esset: (dxog) . . . xguvfiuot di notov

/Ltiv [*, ;(pio/ta dfj fiovxvgof.

Ibd. 708 (1, 51): int/ueXovvtui . . . t^g volv dr;fto-

MADVIGII A»v>»a. Cu*- 3^
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aliov fniatifvijg, tttxmv re xai dyo^de *ea< Xi/itvuv »ai

tegiuv. Pro teiywv, quod cum ceteris non optime coniun-

gitur, codices ti/kov. Videtur fuisse gv/uHr, platearum.

(De p. 731, c. 3, 10 dictum est p. 1.36 n.)

Lib. XVI p. 737 (1, 3) locus tristi nota a Eramero et

Meinekio signatus duabus litteris mutatis restituitur: «a

/(?»’ ori'
"

rfje Ba^vkwpiug fnagyia xa&'

avTtjp ioxi {est provincia BabyUmia’ per se, separata)

pro: vndgyti d xat' avrrjv. Cfr. p. 745 (1, 19): »ai

aviy rijg Btt^vkwvlae fugoe ovaa, iyovaa d‘ opwg

dgyovia 'idiov.

Ibd. 742 (1, 13) e codicum vestigiis efficitur facillime

verum: eig ydg rd avrd xaregytrat nedia xai ovtoe
(Tigris; codd. xui oihag) td nXrjtyivgslv Xeyytiv%a (pau-

cis versibus ante)' %d dl vu/ti vw*' ogdv dvmpaXiav i'yst

X. T. /. (Codices key&fvta vH>y. Excidit rd di post ra.)

Meinekius delendo grassatus est.

Ibd. 748 (1, 27) scribendum: ywgav ovx evnogov,

fjtrop di dnogov vspdfisvot, sublato eyovreg, quod inter-

pretandi causa post svnogov additum orationem turbat;

necessario adiectiva contraria uni participio adiungnntnr.

Ibd. 748 extr. (1, 28): ijdet ydg ftt;dtva iayvaovta

x«3'’ iavrov. Scr. : xcc&' iavrov, contra <e.‘)

Ibd, 753 (2, 11): "O/iogog d’ iari ry 'Anapimv

•jigog sto ftiv y . . . xaXovfisvt] Uaganora/iia xal y
\aXxidix7- uno rov Maaovov xa&yxovoa xal ndoa y
ngog votov roig Anafievotv, avdgwr axT^vtrtop ro nksov.

Ridiculum est, conterminam Apamese ab oriente esse om-

nem regionem, qu% sit Apamensibus a meridie. Scrib.

*) P. 752 (2, 10) recte Casaubonna: xol Ufivrj nifiixiifiivri fifydltj

xai ilf flr) • Inuandt rt ... iano^drov; 8

1

ttjto /livTj

inie^dUorrnt rd /iiyt&og. Pnecedens et subaeqnena occasa*

tWas masculini generis traxit participium interpositam.
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videtur: na&tjnovaa hclIl naQtjytotfau npoff votov *j4na-^

fuvaIV. Sic in hoc latet, quod respondeat illi 5?poc ^<w fttv.

De yet\)0 nagr^Hetv cum dativo dictum ad IV p. 193.

Ibd. 765 (3, 1) scribendum videtur: t« d> ilr;s

ano T7;g Meoonora/tuag /titypt xo/Xt^q Svg/ag. Nam
To i^^g tijg M. sunt partes Mesopotamiae deinceps sitae,

de quibus non agitur,

Ibd. 767 (3, 7) paguros vix a Strabone cum pileis

{raJg xavatatg) comparatos putem, sed cum serpentum

genere: /lul^oi^g xavowv.
Eadem pag. (4, 2) exciderunt quaedam ob vocem bis

positam: ngog 'fi^v rrjv Na^anaiwv Uirgav OTcidioi

eioiv ano dh /7«'t gag eig BafivXwva nevxaxioyi-

Xtoi ilaxootoi.

Ibd. 773 (4, 13): tntggltjjavtsg ralg nirgatg

{rovg iy&vg) xaronrmai ngog %6v i^Xtov, elr ilontr^oav^

reg rag ctxuv&ag fdv owgevovotv. Scribendum: ch"

ateioavTsg^ exossantes. <

Ibd. 774 (4, 15) oratio sic » distinguenda et scribenda

est: . . .' did ro /ufjxsri eJvai yviogtjnov. 'Ev iTgr]g

nagaXIu shl xal GTrjXat xat /Sw/uoi ITv&oXdov . . . xa}

Xagifwgtov xa &d nsg xard ‘itjv yvdgtjitov nagaX/av

T7jv ano Jstgijg itifygt Notov x&gwg, to didoTVjfia ,ov

yptagifiov. Cur exciderit xad-dnsg.^ patet.

Eadem pag. paulo post scribendum primum: Ovioi
(pro ovro/) d\ fiixgov anoXeinovTai tdiv iXstpdvroiV oi

givoxtgwieg, wonsg Agrefuidoigog (prjoiv . . . xoj fui^xsi,

xaineg iwgaxevat .q)Tjnag iv *JtXslavdgsIa, dXXd nysdov

Ti daov Toi vWet^ omni de tota periodi forma et sententia

sublata dubitatione. Sed restat, quod omisi, mirum illud

inter tprjotv et tw jurjxst interpositum int ostgdv^ pro quo

scribendum est: (ptjatv ^n tav

g

mv, neglegenter festinans,

(De p. 778, c. '4, 19 dictum est p^ 48.)

Ibd. 784 (4, 26): eiaaymytfia d* 4ml ta /ulv rsXmg
Ta <i ov navrsXfng dXXv}g re xai ^ntyojgtd^ei, xad-dneg

36
*
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Xfivaoe xui upyvfoe xai tu no^Xa' %uiv apwjuctTwv. Co-

dices ^pt/odv xai upyvpor. Scrib. litteris recte divisis,

una addita: dXX’ di are xai intxo>piaC$tp, xa&dntp

Xpvaov xui upyvpor. Paulo post scrib.: iaoxon pa d

riyovvTUi tu rexpu awfiuTu pro i'aa xonpiaig rjyovvTut.

Cod. P: i’oa xonpu ceteri: iaa xonplav i^y.

Lib. XVII p. 789 (1, 4) ex epitoma scrib.: nktiove ^
1} Tfoaapuxovta ^ftfpue pro de t«oo., similiterque alibi.

P. 790 (1, 5) oratio sic interpungenda: tovt’ iyfiTjv Cv****'

. . Tt d»;jioTf . . . ov’ avfinlnTovatp ofifipoi , to d

,

OTi t’i o/i/ipu)P ui dpttfidatie» ^t]TslP.

Ibd. 810 (1, 36) revocandum e codicibus: top avto«'

Tponop dvntp xui ip Tt; yy *a^’ iavrtjp ToaavTui dia-

(fiopal
:
quemadmodum etiam in ipsa per se terra. Paulo

ante recte in codicibus scribitur: xui noXXole xoipuptxop

qiwToe, pro quo casu substitutum videtur noXXov. Non de

multitudine lucis agitur, sed eius usum hominem ccmima-

nem habere cum multis aliis {roie nspi t6 dp'd‘punuop

yipoe idotg xui qiVTOig, ut statim dicitur). . .

Ibd. 830 (3, 10) scribendum: uvTog ydp (pro

Tovg ydp), ovg ‘ApTspiduipog tipt/xs , Tovg /ustuSv %^g

Avyyog xai Kupx>jd6vog xui noXXovg tipt;xe xui ps-

yuXovg.

Eadem pag. inferius scribendum : ov« iptuid-u votutu

Tr,g olxovptptig vnip y^g yipsTut (hic ultimum in terra

habitata), sublato %u, quod ante votutu additur* ex »u
ortum. (De p. 831, c. 3, 12 dictum p. 137.)

Ibd. 833 (3, 15): ;(o/puv ydp oixovvTsg svdulpopu

nXr,p Tov &r/piotg nXeopd^eiP, idouprsg ixtpipstp tuvtu

xui TtjP ytjv ipydSto&ai fisT udsiug in' dXXijXovg

iTpunovTO. Scrib.: idouvtsg i xq> & s i p s t p xumu, ondsaa

cura ferus delendi.

Eadem pag. paucis versibus post: p‘qdlv ^ttov twp
vno unopiug ... slg tovto nsptioTUfupotp tuip ^iwp.

Scrib.: tw (Hot. (De p. 836, c. 3, 20 monui p. 137.) .
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Ibd. 838 extr. (3^ 23): /usv atadloiv ixatov

xai dtvdQOifiOQOs ^oTtv tj , 'fitygi '3* aXXo)v ixarov

OTtelgetat fiovov , OQV^OTQoq>fi ^ fj yjj dtd rov avyjtov.

Addnnt ovx (ovx oQit^oiQo(f)6i). Sed quid hic loci oryzse,

quasi intra centum prima stadia oryza crescere dicta sit ac

non arbores {^ev^gorpogoe)? Scrib. : ov gt ^ot g o rpu ^

radices arborum non alit', itaque dSerdgog ^ott. Novitas

compositae vocis huiusmodi nihil habet admirationis.
‘

• * »

\

I

Cap. III.

Plutarchi vitae.

Plutarchi vitas legi postremum Komanorum a. 1865,

Oraecorum a. 1866 (separavi enim, ad utriusque populi res

animo intento), harum scripturam diligentius exigens. (Solo-

nem, Periclem, Niciam nuper scholis retractavi.) Codicibus

eariHn utimur praeter Sangermanensem
,

qui vix XIV vitas

continet, et Palatinum, qui novem, septem easdem> quae in

Sangermanensi sunt, recentibus (uno Parisino sec. XIII

extremi); quam addendo communiter corruptis, vel ex iis,

quae supra p. 85 sqq. posui, exemplis intellegi potest;

superadditae scribendi erroribus interpolationis exemplum

simplicissimum sumi potest e Pelopid. c. 20, ubi, dsl in uel

mutato, adiectum est ygij, oblitteratae altius veritatis e

loco in Phocion, c. 2 ab, Emperio egregie emendato, serva-

torum in gravis mendi specie, si aciem intendas, vestigi-

orum recti e Pelopidae loco in c. 23, quem p. 98 sq. tractavi.

Usus eram olim Schaeferi exemplo (Lips. 1826), postea

Sintenisii maiore, apparatum criticum continenti, minoreque

(apud Teubnerum 1863), in quo a prava mendorum pati-

entia defensioneque ad sanae rationi parendum et ad

Xylandri, Reiskii, Corais inventis utendum progressus factus

est non exiguus; adhibui etiam Bekkerum, qui non pauca,

quae sermonis legem violabant, aliorum suaque coniectura
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siutulit. (£ recentioribus in gravibns mendis <%rta ratione

tollendis nemo Emperium superavit aut aequavit.) In pro-

mendis emendationibus sequar receptum ordinem vitarum.

Thesei c. d (post oraculum Theseo datum): a d^kov

6tt vot;aue 6 inttoiv avrov . , . %tj

avyytvfo&ai. Neque voeiv est vntelle<fere neque, quod

Pittheus fecit, ullo modo oraculum ab eo intellectum osten-

dit. Cod. optimus ovv ou. Scribendum: dit]kov

ovv 6, Tf voi^aus d fln^&eve' incertum, ijua mente, Pittheus

persuasit. ‘)

Ibd. 6: unokavovxae rijs ivvd/uewe w/ioTt,Ti xul

nix()iu xui Tiij x()UTeiv xai /iiu^ea&ai xai diutp&eigeiv

t6 nuQunimov. Nihil mali est xqutelv. Codices rtu

x(>a%iiv fiia^ta&ai te xui d. Itaque scribendum: xai tu

ftiaysa&ai re xai d'iu<p&slgstv t. n., omisso xgajeir, nisi

potius fuit: xui rov xguitiv voi [itu^sa&ai is xai diu<p&.

Ibd. 7 : ^sivor ovv inotsho . . ., txsivov /dv . .

.

xa&uigttv ytjv xni d-uXaiiav, atlrd»' de lovi iv noaiv

d&kovs u/iodiigdoxetv. Scrib. : uvide di vel propter

contrarie relata. 'Alioquin saltem iuvzdv scriptum oportuit.

Ibd. 12: xarsk&siv. Kaiekxtwv dk sie itjv nokiv

svgs X. T. k. Scribendum videtur: xuiek&siv elg xr;v

ndktv. Karskt^idv d' evgt x. i. k.

Ibd. 14: "E9-V0V ydg 'Exuki^atov oi negi^ di;/tot.

Debebat esse 'Exuki^oia (ut Coraes scripsit) ; sed ad quam

loci significationem refertur viegie? Scribendum: "Ettvov

yug 'Exuki;aiv oi ntgt^ dijfiot avvidvtse'Exuktim Jit.

Forma adverbii (casus) in demorum nominibus notissima

est, annotata in hoc ipso ut in multis aliis apud Stephanum

Byz. 'Jkwnsxrjot, cet.).

Ibd. 24 scrib.: 'Enmv ovv eneitke pro dvinsiO-t,

quod a sententia alienum est.

') Cap. 6 in Archilochi v. 1 hi pro ixi prsoepit Schneidewinns.
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Ibd. 27: «o filv tvwwftov tmv '^ftu^ovwv

intotQttpeiv ngoe to ... 'yffia^oveiov, *o &e^i6v

ngoe "rijv Uvvxa xatd Xpvoay tjxtiv. Neque

Xgvauv hanc quisquam novit neque r)%ttv rectum. Scrib.:

ngoe tr,v Ilvvxu xuTuvztxgve dvrjxtiv. ( j4vrjxttv

requiri etiam Sintenisius sensit.)

Ibd. 29 : ovdevoe oit%ut‘tnv Orjohu /itiaaytlv u}.Xd

fidvoie AunixXuie Keviavgofittylag. Scrib.: JAA’

«7 fiovoig. Vid. hic c. 33, Num. 9, Alex. 65, Artax. 5, cet.

Eodem cap. extremo: iv oig xal 'lairu Xtytur. Non

Aoe i/uot/ue, sed in hunc modum: xatd taina.

(De c. 34 dictum p. 62.)

Komnl. 2: oio&fvrag U7tgoadoxi^tiug dvotuttad-t^vut

'Ptdftrjv. Scr. : ovo /na &tlvut 'PwjUTjv. (Prorsus prave

corrigendo coniunguntur hsec: dnoxXtv&tvtog uTgf/uu

aa&ivtog dngoadoxr^twg.)

Ibd. 8: fiij i^ttuv ttvd dgyt-v Xafiovtu xai /n-div

^liya fiT/de nagddo^ov iyovouv Scr.: uXXd fir^Atv.

Ibd. 22: ini tpagytuxalu tfXvtov ^ xXetddiv vno(toXij.

Scr.: ini (pag,uaxt!u xai tixvmv ^ xXetdiav vnofioX^.

Veneficium non in solis liberis cavebatur; illi ne falsi subii-

cerentnr, cura erat.

Ibd. 28: 'Eatiov ovv, iyofiivoig f^g datpaXeiug

xatd flivduQOV, tog aioftu ftiv ndvtwv Hnttui &avatut.

Sententiam vidit Heiskius Atxtiov scribens; sed es.’Eatiov

fit fputiov. Ibd. paulo post: ^ ih awfiutt ne<pi>Qfiivt;

{‘etvytj) xai nspinXetog aiu/iatog . . . dvat^antog iatt

xai dvaavaxoftiotog. Scrib.: dvai^a xtog. De i{dnts-

a&ai non cogitatur.

Lycnrg. (— c.2vid.p.63 — )c.4: xai xattimv iv atnoig

(toig ‘Ofii/pov notrjftaat) tfjg ngdg rjdovijv xai dxguaiar

ihutgi/H^g td noXittxov xai natdevttxor . . . dvafUfuy-

fiivov. Kecte Schaeferus dativum requiri vidit . . .

dtatgifiijy vid. p. 67); sed neque ulla est diatgifi'^ ngog

dxgaaiav et, si esset, minime omnium ex Homeri carmi-
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nibus peti posset. Scrib.: npoc ^doinjv ait^odaei

itat dtax

Ibd. 13: Td ^liv ovv toiawa vofio&etTjfietva

rpae (dpo/ua^ev wg nctpd xov ^eov vo/u^ojtiava xai

YQija/uovg ovTtt. Scrib.: xofu^ofteva. (Cap. 11: tijv

jiQa6tt;ra xa< to' /id&og tijg ^fnrji^g iam alii; aliiUtdo

animi significator, non dnds-eta, nedum t6 dna&tg.)

Ibd. 16: "^gyovta H avToie nupioTaro dytii^g

ToV TU (ppoveiv diatpipovta. Debebat esse napiaxa.

Sed e cap. 17 (xal xax' dyiXag aiirol npotoTavxo . . .

dei TOV owgppoWaTOTOv) apparet scribendum esse: aixoig

naploTavTO.*)

Ibd. 28 eitr.: /uapov ovxm ttpvnteiag epyov.

Non addendum «o (to Ttjg xp.), sed tollendum xpvn-

Teiag, ut sit /ttapov ovtw epyov. (De c. 28 med. dictum

p. 51, de c. 30 p. 43.)

Namsec. 1: xtt^dnsp tj qtvaei dvvaTOV xai avtdpxt]

yeveo&ai npog dpeTi}v rj fieXriovt Ilv&ayopov ^apjSdpw

Tivi TT/V TOV /SaaiXfug dnoSovvat naidevatv. D, quorum

sententiam Flutarchus commemorat, non sane disputabant

potuisse Numse institutionem tradi meliori barbmro, qnam

Pythagoras fuerit, quod totum nugatorium est, sed aut

omnino Numam non eguisse magistro indicabant aut,

si mi^trum habuisset, eam laudem barbaro alicui potius

relinquendam esse: xa&dnep rj <pvaet &vvaTov (ov?)

avTapxfi yevea&at npog dpeTtjv ^ ^eXTiov fiapfidpu

Tivi T1JV T. /S. d. n. Quod post dvvaTov legitur xai,

adiectnm est, cum Svvaxov et avxdpxtj coniuncta puta-

rentur, eodem errore, quo Alcibiad. p. 1 inter i^kixla et wpa

additum esse Schaeferus intellexit.

Ibd. 3: avTog d’ eavTw oyoXdCovTi ypmftevog ovdiv

npog ^dvnu&elag xai nopta/uovg. Scrib.: npog i^&vna&elag

') C. 27 quod eonieceram ywaixbs Ufeiat, in id nunc Sintenisinin

incidisse video.
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no^taftove- Neqne enim nogea/ioi absolute dicuntur pro

yQfjfiuTtoftoi. (Ea sententia scriberetur: ly yQtjfiatuffiov.)

Ibd. 7: a»ro tmv ntQtttQavimv niXwv , oie nepi

jaie xe<palais (jpoQovai. Valde vereor, ne adiectivum,

quod nusquam alibi degi puto, a mala manu sit, additum

(pro substantivo) ad m'Aoiv declarandum; inanissimum enim

sententia relativa facit

Ibd. 6 prorsus nego Plntarchum scripsisse &gaavT7yri

T<iv ‘d'gaavTdtmv, fuisseque suspicor tantum: ttvi

nagafioXo), rtav &QaovtdTU*> xai /tayt/umtdTtar nav-

xayp&ev eiaafiivmv. (Godd. ttvl xai naga/SoXoi &ga-

av%t;rt jdiv &g.)

Eodem cap. medio: dogatov xat ox^puiov xat

vorjtdv vnaXdfifittvev tlvat i6 nQmxov. Et per se pra-

vum ^ in significatione eius, quod sensibus non occurrat,

dx^Qutov, et codices pro eo dxxiotov habent, in quo latet

d&lHXOV.

Ibd. 9: Oi dl nXtioxoi fxdXiox« xai xd yeAoJ-

/levov xiov dvojuaxMV Soxtfid^ovatv. Scrib.: nXaloxot x6

ftdXiaxa xaxayaXdiiiavov.

Eodem cap. med. scribendum: xd^iv elyav (pro

iyti, pro quo subetituitur tiXijyev) et propter onov diotxo

et propter id, quod sequitur: 'Hv di xal x. x. A.

Ibd. 13: ‘^e (X'^g ygafifi^e) «1 xegaiat xa/ma'e

tyovoat xcci owenioxQitpovcai xij nvxvoxtjxt ngde «AAiy-

Aoff. Scr.: yQvnoxrjxt.

Ibd. 19 codicum vestigia ostendunt sic scriptum fuisse

:

Ttvie d' ov did xoi (p (paoiv, dXX dianep f'yei xov-

vojiia iptXov, 'AngiXiov xexX^a&ai xop fi^va x. x. A. (Editur:

ov dtd XTjv ’j4(pgodlx‘t]v xdv ’^ngiXtov (paoiv, «AA’ wantQ.)^)

') Cap. 22 neglectsB certissimse emendationis exemplum notetnr.

Kecte enim Schsefer: npbe Si ifiv avyxlijrov ofioaat, fii) SoKtiv

cet Ut retineant ineptum bpni/aai, addunt interpolatione

manifeeta natum Uymv.
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S«lon. C. 1 : «Xka naQtftefvtv dxelva ta dixatu *aie

Nusquam refertur inaneque est ixtiva. Scr.:

nagifteiyfv uxivtjTa tu dixata. Semel scripto tu

(ttxivtj) natum pronomen est.
,

Ibd. 2: Qu% in extremis Solonis (Theognidis?) de

divitiis versibus tentata sunt, parum successerunt. Scrib.:

natioe T /vvatxog, inijp xai rmvi' uipixt^rat

oiptj, av^v/ir; yiveTui uQftodia,

et pueri femxnave, cum luyrum quoque tempestivitas ad-

venerit, congruens sil copulatio. Paulo post, ubi est:

oo(?i Ttfyri bsuipogav iqsgev, scrib.: dt a ^ oktjv. (Cap.

3 fortasse Plutarchus scripsit: ^iXoooqtae i!i t 6 tj&ixov,

Tov d' r/ttixov fiuXioTU %o noXixtxov . . . tjyunriOev.)

Ibd. 9: I^aveyug tis 'Attix7] ugoainXet aium^ %o

nguTOv, elxa . . . elg dvtjQ tvonXog iiaXkopevog pstd fio^qg

e&et ngog uxQOV t6 Sxtgddiov x. t. k. Et ipsa res et

qnse praicedunt: "JEoixe di im koput tovtw xai tu dgm-

fisra fiagtvgeir, ostendunt confirmationem superioris

narrationis peti ex iis, quae ipsius Plutarchi aetate stato

tempore fieri ad rei memoriam solita sint Itaque scri-

bendum: ngoankei . . . &ei. Cfr. Aristid. c. 17 extr.

Nam si posterioris aetatis morem, sua tamen aetate sub-

latum, significaret (ut Aristid. c. 19), aliter scripsisset.

Ibd. 15: ukk' g /itv ugioTov ijv, ovx inrjpaytv

iuTgsiav. Hoc vehementer cum reliqua Solonis laude

pugnat; neque apparet, cur, si optimam viam ingressus

esset, veritus sit, ne post non posset rursus civitatem

avpugpoaua&ai rigog t6 ugtoTov. Atque haec continuantur

illis: ovdi ngog ^dovi^v twv ikopivotv i&sTO xovg v6f.iovg,

postea autem S<don eam secutus esse rationem dicitur,

quae verbis et suasioni adderet uvuyxr/v. Apparet hoc

loco scriptum fuisse: «AI’ rj fuv dr guaxov ^v, ovx

inijpaptv iuigshiv. Facili via, sed in posterum peri-

culosa abstinuit.

Eodem cap. post med.: »«< xuiv dpwyipwv . . .
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uoXvtiav %ove f*^v dvrjyayev ano ^evijg . . . jove

iv^dd" av%ov dovXiijv dsiitia eyov^ae' iXsvd-iQovg tpfjol

nOfijout. Scr.: dvayayeiv.

Ibd. 21: dXX* eig zamo rtjv dndur^v nrj dvdyx'^

xa\ %ty novta xi^v rjdoi^rjv ^ijbievog» Nihil hic ^it novog^

quo nemo .qaemquam ad donandam addactorus erat, sed

^dovf] in eo valebat, qui mulieri obtemperabat, (pofiog in

eo, qui dea/tiwv dvdynrj constrictus erat. Utrumque autem

pariter iHOTfjoai Xoyta (nov dv&Qmnov potest, non

Xoyiojitov dv&QMuov^ ut vulgo in proximis verbis scri-

bitur. Paulo post corruptum uwTcveiv^ dXXov, iv jaipaig

izfQiov, Opinor fuisse: dXXo)g.

Ibd.' 23: noih d’ svxoXtug xai nai^ovia ngoati/nov

QrjiLiiav v'tjv ivxovoav oqI^optu dXoyov io%t» Pravissime

coniunguntqr sine copula n^donf^iov ^rjitiiav. Scrib.

:

BVXoXwg xai [wff?] nalCovra nQoo% i pidv

,

^tj^iiav i. t.

oQt^ov%a, uX. ioTi. Nam ngoaTijudv interdum (apud

inferioris aetatis scriptores semper) non esse multam augere,

sed muUare, iam Meierus (de lite Attic. p. 183) intelle-

xerat, atque ut illi significationi respondet ngooTi/ur^aig,

sic huic ngooTt/uoy, Paulo post, ubi est: Xoyt^etai ngo-

fiatov xai ^gax/ui^v dvTi (ueSIjuvov, excidit pretium ovis

(velut: ngo/Satov '^jLit^gdyjuov xai dgayjutjv),

Ibd. 28: xai /ur/ &gaavv6iuevov d^s^aioig vno-

voiaig vflgt^eiv. Alienissimae hinc vndvotai, Scrib. aut

nv oalg aut evnXo i a tg,

Ibd. 32 pro jov 'j4tXav%tx6v scrib.: to *AiXav^

iixdv„

Pablicol. c. 12: Ovrw di . . . drj/.io%tx6g yevo^

fitevog vofi>o&itr^g xai /j^tTgiog iv tw /tiy juergm tt^v «<-

/Liwgiav vnegitetvev.. Codices iv Tui
,

/istglu). Sciib.: ys~

v6/uevog . . . /uetgiog iv tw juejgtm iv /Liij fiengita

%'j^v Tt/Liwglav ynegitsive. Iam aliquot protuli huius

errandi generis exempla e Plutarchi libris; plura proferam.

(De c. 17 extr. dixi p. 138.)
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Compar. Soloais et Pnblic. c. 1: TiXXov . . . ovt

ttwoe iv TOig notrjfiaaiv mg avigog a/a&oi Xhyov

eayev ovrs naiieg ovt’ ccgXV tig So^ap ^X&ep. Mire

liberi et magistratus aliquis coniunguntur. Scribendum

videtur: ovre ntttitg ovt

De Themistoelis c. 2 dixi p. 88. Gap. 10: oi nXsi-

aroi Tmv ’A&rivaioiP vne|«’d'«»'To yovtag *«i yvvaixag

&ig Tgoi^TiPa. Cur parentes, quos multi superstites non

habebant, nominantur, omissis liberis, quorum aetatis pro-

xima cura erat? Proxime quidem ante Plntarchus, omissis

parentibus , naiSag *ai yvvalitag itat dp&gdnoSa am^etv

cives iussos dixit, ut Herodotus (Vin, 41) Ttxpu *«1

olxhug. Videtur scribendum: yepedg, quae vox etsi (inde

a Polybio) de uxoribus liberisque dicitur (apud Plutarchum

Cses. 20, Timol. 34, de malign. Herod. 34), tamen maxime

ad liberos spectat {ysptdg i'xstp Polyb. XX, 6). Infra hoc

ipso capite Sintenisius ysptdg pro yoviag posuit ex uno

codice.

Ibd. 11: dvijyev avrov ini rov koyop. Eurybiades,

qui ^x('let>oe Xiyetv, non erat ad orationem revocandus (hoc

enim verba significare oportet). Videtur fuisse: dvTjyev

av&ig ini r. A., rediit ad orationem aut avrdg.

Ibd. 12: TeXog sv&vg i^i^tge ngog rovg rjysfiovag

Twp peiop, Tag /tfp dXXag nXi;gow x. t . A. Inauditum

TiXog ixtpigtiv ngog Ttpa de imperando et decreto

mittendo. Scrib. videtur: diXxovg ev&vg i^itpege, tabellas

et tesseras circummisit.

Ibd. 23: /ftafiaXXojuspog ydg . . . iygatpev, o)g . . .

otx dv noTs dnodoo&at x. t. A. Non solet Plntarchus ita

constructione excidere in facillimo sententiae decursu. Nec
opus erat nunc illud repeti narrando e cap. 22 de calum-

niis. Tollendum iygatpev, ut haec omnia sint Themi-
stoclis dtd ygafi/tdrwv dnoXoyovftipov. Defendebat enim,

se, cui hoc ipsum obiiceretur, quod imperio parere nesciret,

non fuisse se Graeciamqne domino barbaro venditurum i
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^tu(iaXi.6fitvoe yaff vno rmp d][&pup npoi tove no-

Xivae olff apxetp fttp a*) Cv^up, apx*o&ui it /u^ nt-

(pVKwe • • • otJt ap nots ^apfidpoie . . . aviop . . ,

unoSoo&at.

Ibd. 25: QovpvUStje Hi ^/Oi xui nXevoat avrdr.

Ineptam xai. Scrib. videtnr: ffr/Oip dxnXevaai.

Ibd. 26: vnd oxi^vdg xvxku ntpmetppay/uivae dni

Twp apiituftaiiap oxtio&ai. Scrib.: vno axt;pale- (Lys.

11: ixd&6viop ino' tuis axtjvaie.) Ipsffi femine erant

ntpvnttppuYfUpat. ‘

Camill. c, 19: ^povpup 'j4&ijpaloi MaxeHoptop ddi~

lavto. Sententia Plntarchi necessario contrariam postnlat,

rem Qrecis betam et felicem, Macedonibus tristem, qiue

eodem mense et die acciderit, qno antea triste Grscis

Thebarum excidium. Scrib. : diijiaXop. Significator ea res,

que narratur apud Pausaniam 1, 26.

Ibd. 29: '

H’
ijf*iQ^f naptjp 6 KctfuXkog in'

uvtop mnXiafttPog Xujunpwg xai te&appr^xovag sxiup

tote tovg‘Pti>ftalovg. Scrib.: mnXtaftdpovg. Antemale

armati pugnaverant.

De Periclis c. 1 dixi iam p. 34. C. 5: to Kif*mpog

dfiftiXig xai vypop xai fteftovao>iuipop ip talg nspi<po-

paig. De usu hominum et conversatione nusquam nepi-

tpopd, frequentissime avfinspiqiopa et avftntpiq>dpea&ai

dicitur. Verbi satis multa exempla habet editio quarta

lexici Passoviani (modo comiiandi interpretationem tollas);

substantivi iis, qua: ibi posita sunt (modo hic quoque co-

mitatas significationem tollas), ex Plutarcho addo prtec.

sanit. tuend. c. 4, 5, 9, 15, praec. coniug. 22, symposiac.

V, 5, 1, et 2 § 14, VII, 8, 2, 9, de animi tranquiU. 14.

Falso -Wyttenbachius ad praecept. de sanit tuend. p. 124

B (Animadv. p. 812) drcumpoiatumem, conversationem in

epulis significari vult; verbum de ea quoque conversatione

ponitur; eam per se non significat Scribendum igitur hic:

ip taig ov f*ns pupo palg.
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Ibd. 7 quoniam in codicibus est: xai Avaifivkaxtoi'

iv at>vtj&eia 16 ngoe io^ap aefj.pop ini r^g dkf^&ip^^g

d’ dgtTfjg *. T. scribendum est: atfivov' inet zijg

uAtj&ivijg y' dgiTTjg udiAiata (paiverat *. t. A.

Ibd. 11: Oovxv^lSt]v . . . dvttnTTjOap ivavtimao-

(levov. Scribendum sublata tautologia: avioTtioav
ipttvt., mscitarunt adversarium.

Ibd. 13: d dt eig rrjv ytreaiv xgt novw ngoSavet-

a&tig ygovog. Scrib.: ngoaiave lod-eig. In Xenophontis

anab. VII, 6, 30 casus mutatus erat, prsepositio retenta,

hic contra; nam ngodaveia&eig requirebat tov novov,

nulla sane sententia.

Ibd. 15. Hic quoque pro ngoavatnikXotv <to &gaav~

vofisvov (in quo prior praepositio vitiose abundat) scribendum

ngoaavadTt}.).i>iP, coli. Alexand. c. 6. Gravius in fine capitis

mendum: og xr;v nohv iu /ueydktjg fieyloxr^v . • . noi-

ijoag Ttai yevofifpog . . . ^aoikioiv *al tvgdvpiep vnig-

regog , oip sviot xai ini roig viini dii&evro , ixslpog

f.ua dgay/itj /usl^ova t-ijv ovaiav ovx inoir;aev. Sensu

cassa sunt: ini roig viiai 6u&evro, abundat vitiose

ixsipog, deiecto de primo loco fuu, in quo pondus est.

Scribendum: div iptoi xai inlrgonop roigvUai dti&sPTO

ixeivov, fita dguyj-ifj x. t . X.

Ibd. 16: Kai ravTu xaigog ovx ovd' ax/iif xai

ydgtg dv&ovo7;g itp mgct noXireiag. Ineptissima in hac

re ydgtrog mentio. Scrib.: ovd' dx/iij dxugijg dp&ovatjg

X. T. A. Infra, ubi codices habent: "Anavxa (.iiv ovv

turnu T^s './ivtt^ayogov aoipiag, scriptum fuit fortasse

'Anagrg, intransitive {recedunt), ut apud Thucydidem.

Ibd. 18; xariystv inetgdro xai nagaxaXdv ip rgi

d^',«M. Scr. : n agsxa Xet,

Ibd. 19 scribendum: to»' avytva dtat^diaug igvfiaai

. . . ix 9aXaTTt;g eig d-dXavrav tag xara&goftdg rdiv

Ogaxolp . . . igfxXstoep, sublato, quod cum perturbatione

orationis interpolando post &dXaTTUP additum est dneteiytoe.
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Ibd. 24: rj 0opy^A/a . . . nXelaroie filv 'EXXt]vmv

nvvoixtjatv ap^^daiv , naPtag /tk n^oa€7Toi?;a» /SaaiXel

love nXf;at«oavTag avj^. Hoc est non permultu, sed,

addito genetiTo partitivo, prorsus ridicule maiori parti

Graecorum, etsi iam 'JSXXijvMv «eVdpooi pro nXalaxotg

"EXXriai offendit. Scripserat Plutarchus: nXeioroig fikv

'EXXijvl dtov ai>vuKt;aev uvitpaaiv, pluribus viris quam

ulla alia Orsecanun. Quattuordecim enim maritos habuisse

narrabatur (Athen. XIII p. 608 F). (De genetivo a super-

lativo in praedicato incluso pendenti, ad subiectum perti-

nenti vid. synt. Gr. § 95 n. 1.)

Ibd. 27 non video, quid ad rem pertineat, ipsum

Periclem admiratum esse novitatem machinarum; et prave

hoc praeponitur mentioni artificis; suspicor scriptum fuisse:

fAriXttvalg ... rrjv xaivotr^ta &av/uaaraigt

’j4gtff.twvog *ov /iTjyavtxoi Tiagovrog,

Ibd. 32: 'Ava^ctyoguv dh (po/Stjd-eig xal

ngovnt/ttgav ix f^g noXewg. 'J2g Sk dia ^tidlov ngoai-

matae tw drifitp , tpo^tj&eig vo dixaaxrjgtov fiiXXovxa

xnv noXafiov . . . i^ixavasv. Non iudicium metuit; nam

id subiit. Prave bis ponitur <po{it]&s!g. Scrib^ 'Ava^-

ayngav df, tpofi‘t]d'tig x6 dtxuaxtjgtov

,

ilinafirUe . .

'Slg d« . . . ngoainxuia* xw /itX.XoPxct x. x. X.

Cum librarius td (fixanx^gtov omisisset, errore animadverso

tria verba in margine annotata, dein loco non suo addita

sunt.

Ibd. 37: c»e navxdnaair igt;fug Sia^oyijg xov

oixop ixXlnoi xovvofta xui x6 yipog. Tollendum xov

oJxop, inepte additum, cum non animadverteretur ixXinot

intransitive dici. 7b' yivog ixXtInet xov oJxov idem est,

ac si dicas to y. ixX. x6 ytrog.^)

Gap. 39 revocandnm, etiam Scbcfero aaadente, ex editionibus

ante Coraem: «*> tovto . . ., ovrint ev/ifvXe x<ti /Si'os . . .
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Fab. Maxim. C. 4: xa/ to /L*iv yvwa^iv oim itigto

nv&io&ut. Scrib.; dvajfvwa^iv (quid in libris le-

gissent).

Ibd. 13 (in Minucii ^Kufi oratione); yvove iftuvtov

ov» dgytiv ittgmv dvvu/usvov dXk' dgjrortoe irigov

deoftevov xui /u'^ (ptXoniuovftevov vixdv v<p’ ilp rjT-

tda^&ut xttXkiov. Uuiusmodi (jnj rfiXoti/uov/uepop) suum

esse ingenium minime didicerat, sed ita in posterum assue-

faciendum. Scribendum opinor: xai nrj ^iXoti/uTjTtov

vixdv. ' '

Ibd. 16: oiav lovrove dtuxotl/awfe oi ‘Pwjuuioi

xai (pegofitvoi itgoe to eixov, ixtftgofiivov «ot/ /Utoot'

xa'i xoXnov Xu/uPuvovtog, ivjoe yivmv%ai xt]s tpuXa^yos.

Non solum valde ineleganter concurrunt ^tgo/ttevot et

ixtptgofitvov , sed ixtptQea^ui dici nequit de retro et

introrsus cedentibus. Scriptum videtur fuisse: i»&Xi^o-

fiivov (cfr. iFlmil. Paul. c. 20).

Ibd. 17
:

/LuyiatXjV uitlay taxe tov /lalvat xal /tit}

dtttXv&'^vat tijp ixelvov (pgovtjatv, xa&dneg ip tote KeX-

jtxoie nd&eatp. Non noram, in Gallica calamitate Fabii

Maximi prudentiam Kome salutem attulisse. Excidit ob

similitudinem litterarum nomen bominis cum Fabio com-

parati: xu-&<xneg ip xoie KeXtixoig ftd&eotp tr^p

KajiiiXXov (ftd&eotp. Fortasse pro dtd&eatv aliud

reperietnr nomen etiam aptius.

De Alcibiadis c. 18, 35, 36 dictum est p. 86 et 87.

C. 13: xatd xoi 'Tntg^oXov tfjv oozgaxotpogitup ixgt~

Uj»p. Godices tu ‘TnegfioXw xuto» ttjp dat. crp., quod

ex illo non ortum esse, manifestum est. Aut tw 'Tneg-

(toXip negixdttp ti^p dat. sTp«v/<*' Plutarchus scripsit, de

qua voce dixi eamque ipsi Plutarcbo reddidi supra p. 27,

Kcreapos xeti afumrtot- Peccatam est accommodando ad proxi-

mam prtecedeus artnlif>9ovov xai xcfiaovoav.
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aut, quod minus credo, xatm sigeijjsv eodem fere signi-

ficatu dixit.

Ibd. 17 scribendum: SMxgdi?; ftlvToi . . . xa\ Mi~

'twva . . . ov^tv iXntaat ifj lioXei yQtjatov uno

CTQatetag iy.tlvt]g )Jyovatf jov /utp (pro d /uhv)t tog

('oiX€j tov ovvi^i^ovg dai/iioviov yevo/tJvov . , d

Mno)v . . ii\y.y[\uajo x. t. A. Alterum membrum par-

titionis dissolutura suum habet verbum, prius appositione

superioribus adiungitur; (vid. excurs. I adCic. de finib., VI).

NuUa hic alia anacoluthia fingi potest.

Ibd. 18: nQOijnh’oyg tov *AXxtfitudr^v dxQUTOV,

Puto fuisse: ft7] ngoae/tifvoig, si non admisissent ad-

scivissentque.

Eodem capite med.: o)g imoyjoswg iao/u(vi^g ngog

roiv otwvdjy* Scrib.: Tipdff rov oio)v6v, ad prodigium

(interveniente prodigio) retardatum iri animos, Cfr. Alex.

C. 2b : diuiugaydijvut ngog lov oivivov.

Ibd. 20: ‘O di ngog ixeivov dgyij naganeoMV,

Nonne : negmeaw v, qui in iram adversus ilbim concitatam

incurrisset? Demosth. VI, 34: rg nag* vp(dv ogytj negt^

neoeiv.

Ibd. 33: nXeiara d’ lig iXnidug twp noke/tiatp xcd

ngog ?d ^aggeiv dtuXtyt^eig. De hostium spe Alcibiades

non plurima dixit, sed de rerum bellicarum et in bello

positarum : tw v ^ftn ok a /ni oi v.

Ibd. 34 extr. : onog tov (p&ovov xgaixTwv yavd-

fiavng xai xuTa/iuXutv . • . (fXvdgovg dnoXXvprag zijv

ndXiv iug uv ngct^g xai ygyjayjtut rolg ngdyjtiaoi. In

verbis sensu cassis d/V dv ugdlg-xui latet: wg uv xpd-

itOTU {ygtpjijai zoig ng.) aut: wg uv nguxit-
f

Xioj at a.

Coriolan. c. 3 extr. scrib: "O&av xai zyjv i;piguv,

ovouv iv T(u 'JovX/q) fi7jvi idg aidovg, /liooxogotg dvia-

gwxuGiv^ sublato, quod ad definiendum t7}v rjfngav post id

nomen additum est, imvixtov. Debebat esse ii]v entvl-

37MAOVIGil Adtbh*. Cmt.
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Miov ijiuigav. Nunc ovaav prave eo trahitor. (De c. 4

dictum est p. 43.)

Ibd. 6 extr.: td ydg ixti ((v ttj avyxXtjxto) ivy^^a-

vovta rf^s ngoatjxovar^e • • oinovoftiug ^ovXty/ttuia xui

ngdy/naiu. Opinor: xct< StaT dy/tur a.

Ibd. 38: "Onov rf’ rjfius ^ iorogia noX/.oig dno-

^idt^BTai xai m&avolg fiagivaiv , dvoftotov aia&i^aei

nd&og lyyiyv6^itvo%> xui (yavxaozfxiL if;g r()vyr;g avvava-

nii&tt vd doiuv. Manifesto sententia et res postulat:

dfiotov uio&-r,oK ndd-og.

Conpar. Alcib. et (3oriol. c. 2 extr.: ti ftij vrj Jiu

/t^ (p^agr/Vai tag A^%vag navzunaat no&iop xartX-

&tiv i&igdntvt. Nulla constructio aut sententia est; nana

neque xareX&iiv aih i&tgdnevs {lov 7’<aoa9>f'p»'>;»') pendere

potest neque nod-di ^&ugi}vai zdg 'Ad-tjvag dicitur

Graece. Scrib.: ti fi-t) vy Jiu did z6 /ti} ^&agyrai

rdg 'Ad-yvag nupidnuat no&mp xaxtXiXtiv i&tgtx-

ntvt. Poterat etiam dici tov fiy <p&ugypui rdg 'A&-,

noto usu genetivi infinitivi; sed in illa scriptura erroris

origo apertior.

Timoleont. c. 3 scribendum: dutp^ug/^tivop . . . vnd

fpiXutP (pavXwp . , . negi atnov ovtutp, tytip Si xt So-

xovpxa gaydttiop ip xuig arguTtlaig. Vulgo deest Si.

Ibd. 9 extr. : iSoxti S' d/iyyupop vntgjSuXia&ui . ,

.

xyp ixti ftsd'' ‘fxixov Svpafuv, y oxgaxyyyaorxtg yxoitv.

Non poterant Corinthii (universi) dici venisse axgcexyyy-

aopitg xy 'Ixixov Svpufiti (— oportebat scriptum yg — ),

sed ei auxilium laturi. (Longe aliter in vita Dionis c. 23

Dio milites exhortandi causa se eos ov nxgaxtvnug, d/J.d

fidXXop yytfiovag ducere dicit.) Scrib.:
fj
avaxguxtv-

oo vxeg yxoisp. (I^vaxguxtvoo/utrog yxw Agid. c. 1.5.)

Ibd. 10: xuXoi/pxog avxovg i'xi ndXui ngod-Vftws

‘Avdgofidyov. Nihil est i'xi ndXat (quod pro ySy ndXat

accipiunt); scrib.: avxotg txnaXat. (Themist. c. 30,

Aristid. 17, Nic. 9, Demetr. 52.)
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Ibd. 16: xa) rois mgitattiat tov fimfiov aia/tuy-

^ivtte /yyvTigu) xaux fuxgov intystgovv. Scrib.: tyyv-

Ttgw X. /I. inextogovv. Cum satis prope essent, non

xuitt /utxgov, sed quam maxime subito fnexeigtjauv. ')

Ibd. 25: ^r yag ^ (twv Kugxt;Sovlmv) (fvt'u/ute

i^ugxovaa xui fit] voaovvxus fir,Sl dtof&ugfiivovt vn’

uXXi]kutv avXXajSia&ai SixeXtmxae. Nihil huic loco aptum

significare potest ovXXa^ia&ut SixsXionug, si quid

omnino significat Graece, nec aliud succurrit verbum medium
aliqua ex parte simile et accusativum habens, quod huc

includi possit. Cogor suspicari fuisse: xu} ngog fi^

voaofvxae • • • av/t^uXXeo&at, comparari et compotit.

Sed non confido.

Ibd. 26 excidit praepositio: xui nugot/ilu xig Xx

tovxov yfyove ngog roy f':na<fuXws ronovvta, &eia&at

xovxov xov otX/rov. (Inclusa ipsa, quae proverbio sig-

nificatur, notione: o ('motpuXuts vootuv thitui roi oe-

Xivov, nulla relinquitur proverbii species.)

^£inil. Paul. C. 5: TVu yag orn fityuXui fuv u/iug-

xiui uvunenxttfiivat (recte Sint, xui aru7i.) yvruixug

uvSguiv aXX.ag ati^XXu^av, xd &’ (sic recte Bryanus pro

xug (!’).•• tivxrd ngoaxgovofiuxa . . . untg-

yd^exai xdg uvtjxiaxovg iv xaig ovfiiiiiuaeoty uXXoigt-

6xt]xag, Ineptum est «AAaf (quasi simplex partitio sit

uXXoiv piv . . . ttX).wv Si), neque prior sententia habet,

quod recte alteri contrarium ponatur. Videtur scribendum:

oXiyag uTniXXa^av.

Ibd. 9 sublatis supplementis, quae ex editione Aldina

sine ulla codicum auctoritate retinentur, locus ad hanc

formam edendus est: etxoat fiiv aviofogtovg oXxudug

‘) C. 19 apad oi; nfoetSoxa excidit infinitivas.

’) C. ;!3 e cod. P restituendam dxnQtrmtazov

,

de fcedo facinore,

non de ingrato animo.

37
*
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i)[figo>auTO, rag J’ aXXag oirov yffioioug [*«/ oxvKprj

ver\ rt;Qixtt rioaufiu [xaT<rfi'] aev , rov Ji dtijtgov

Tiiit' i7iunx(~ip 'OoriXioj' unexgovaaio x. t. )..

Ibd. 14: 7<i d'f (ra <f(jiura) ev&vg fnl/mXaro gev-

fiaroit' xufittiiiuv fninvviltfXoiTuiv o?.xfj xai tfofju rov

9Xijiofiiro%’ 7i()og i6 xnor/urop. Scrib. : imavvdt-
Sovtog, quod ob pra-cedentia mutatum est.

Ibd. 21 : Oiu t)i vtuviug irre&gu/i/ih^og •nXeioroig

TtuidtVfiaoi xai /ifya/.w naigi fifyuXrjg agir7;g uno-

^(i^ug oiyeiXoiv. Scrib.: XQt^oiolg naidttifiaoi. (De C.

3.3 dictum est p. 67 n.)

De Pelopida c. 1 dixi p. 85. Ibd. c. 2: Kui yug
ytigi ygt^odu! fiayi/iwTatoi ytro/nvoi xai argarr^ylaig

XnirpavtoiuTuig xon/it^naing a/i<yotf(jot rag nargidag.

Recto miles dicitur yttgi ygf^o&ui., sed yngi ygtja&at

/luytfiog tifu GrKCum non puto scribendumque opinor:

Kai yug /luyi/nonatoi ytro/uvoi xai organ^yiaig x. t. A.,

sublatis verbis, qu:e h. 1. propriae rei appellationi addita

sunt ex superiore loco, ubi ornate dicebatur: xai yetgi xai

atnfiuit yg);oTtov. Deinde vebeinenter offendit genetivus,

qui partitivus esse debet, an di ru~ir {iagindruiv arra-

yMvinrwv. Neque enim sic communes aliquorum uviu~

yotvtnxui Hannibal et Lacedaemonii fuerunt, ut partitio

locum habeat. Scriptum fuerat: (n! rt twv ^agvrurwv

urr., ut haec adiungeientur superiori xoo/ir^aavxfg idg

•nargidag, cum oppositi essent pravissimis adversariis, {gegen-

uher, ut dicitur isti pugivgwv , xuTuarag (7t aVTtjg

Anton. c. 57). Paulo supra in Timothei verbis mendosum

est u'g /./iij', sed corrigere nequeo.

Ibd. .3: «»’rd.c /lirroi f^trtiys ri-g ixsivov vteviag

^ot^T^Tog xai rgu7it^r,g knoTtjn xai rw ngog

iot'g 7invovg iloxrot xai xaiu lug mgureiug udoXgi xaA-

Xm7! i“dfifvrig. Scribendum: tw xaiu rdg aiguTelng

ddov/.ig, quod, cum militaret, servo ministro non ute-

batur (quod coniunctum est cain loi xurd lovg Tiorovg
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dontvm et cam toto paupertatis yiulXuiniafiw). De usu v.

udovXoe in paupertate significanda cfr. Ruhnk. ad Veli.

Patere. II, 19. Reperitur apud ipsum Plutarchum de vi-

tando aere al. c 8 init.

Ibd. 4: zovjovi dv OQ&Jji Mal i^iJtuiiof ngnouyo-

gtvoets avpuQyoviut; xui ovnrgattjyovg tj ixtivovg, oi’

M. T. A. Scribendum: avaTQUTtjyovg, ovx txeivovg, oi'

X. T. X. Excidit ovx post ovi, tum additum (Ex

Bernhardyi synt. p. 4.37 nihil hic proficitur.)

Ibd. 10: Tiup’ 'yfgyiov jot' iegotfuviov ngog

'Ag'/iav Tov 6fi(dvv/iov , ^ivov ovta xu'i (pIXov, ini-

atoXtjv xo/ui^uv. Tollendum 'yigxiuv. Archiam Archiae

iiiisse cognominem, ridicule annotatur.

Ibd. 15 extr. : IxSgoftue Stf ngooxuigovg Ti&t/itro‘t

xui ffiv/ug ^ dfm$eig imyttgovvxee avioig xai cv/i~

nXexoyiBvoi xaTmg&oi>v. Nimis nude iuiyfigoivite po-

nitur, nec apte adiungitur ad nOtyuroi. Scrib.

:

tid't/itvoi, xard <yvyue ^ (luyetgovvies

ttVTOlsr X. 1 . X.

Ibd. 17: xui Tfi do^fj xuTanXt;it6fteroi rot’v «iti-

taiTO/itrove . . . eig ovt’toTt;nav. Neque dicitur

tie yjigue ovyloiao&ai et requMtur imperfectum; (longe

enim aliud est: oi^inott . . . txguirj&i;auv). Scrib.:

avvijaaav.')

Ibd- 21: dui/iovue di yaigoyrag dvd-giunatv ui'fiuzi

xui tfovt» niaztvuy yilv loaig iaiiv djitXifgov. Graecum

non est maztvtiy duifiovug nec indicativus laxtv ferri

potest infinitivis interpositus in aliorum sententia refe-

renda; nec 'iottie de tali re aptum. Scr. : mozeveiv fiiv

we siair, dfliXxtgov. Rectissimum est dw/iovug nt-

artvo) die tiaiv pro olf dul/uovee ttcilr.

') C. 19 recte Cor. : ngoexnSvptviv iv roi's (ttyiatott dywaiv

Locas Thucydidis, qaem Scheferas comparat, nulla ex parte

similis est.
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(De c. 23 dixi p. 98. Debaeram emendationem per

se certam confirmare tamen comparato loco [Xenoph.] de

rep. Lacedaem. 11, 7: to, xnv jagujf^&wat, /urd tot

naQutvyovtos d/to/wc /idysa&ai.)

Ibd. 29: ori’/oT#AAe t6 v xvQavvov oJc dveirai

To av&uieg avtov xut &Qaavp6/.tevov ftfjte ro ntxgov

. . . i^egt&iaai. Contrarium sententiae dvtJrat
,
remittere.

Scrib. : ivslvat, immittere et concitare.

Ibd. 32: «ot»; xai negnatr^aev avtov. Scrib.:

ntgttdivtjaev aviov tov 'yi).ilavigov. [Ilegi-

^/.(neiv avtov de eo, qui alium circumspicit et quaerit,

Graecum non est, nec ex Latino fictum, sed ex Germania

arcessitum: sich uimehen.)

Ibd. .33 scribendum: doio/nev i/tdg tj/i/*' (codices

dotofitv %’ftiv, Cor. do^oyiev v/ndg) ovx dniareiv, dti

X. T. Si Thebani concessissent de sepultura Pelopidae,

confidere Thessali poterant
,

persuasum esse Thebanis

eosque credere, maiorem Thessalis quam Thebanis cala-

mitatem accidisse; quid Thessali ipsi crederent, non po-

terat ex Thebanonim concessione concludi.*)

Ibd. 35: arjitiov tJvai tov xatiyeo&ai tov dvSga

xaJ xa&evSttv. Mire haec duo coniunguntur, hoc prae-

sertim ordine; manus post demum iniiciuntur. Scr.: x«t«-
xeia&ai t. d. xat xa&ttdur.

Marcelli C. 8 (— nam de c. 4 dictum est p. 138— ):

(ug Ixelvtov /lovwv ontfiitDV ovtwv, boa xai trapata^emg

oiat^g xai ngdira x«l atguttjyov atgart^yov dvtXovxog.

In vitiosis xai ngwta latet verbum necessarium xa&ti-
gwtat. '

') C. 34 recte Reiskios scribi voluisse videtur: *ol tbxj fittcc-

pdllta&at dxoltixm», fortuna mutari posse evadens. Nam
neque dnohinto est xaraXtina neque tvz>i ftirapdXXtc&at pro

T. tov ntza^. dicitur.
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Ibd. 13: $i /S<yvi.eTai yg^^a&at MagxtlXoe avroli

iaiog, fiTjdsvoe itiv in' dv^geia rofti^ofiivwv aretpuvmv

x«i yegdiv rvyeiv vn’ dgyovtog. Proreus intolerabile

iijotg. Scribendum': e/ ft't jSov/.ttai, yg^^a&at Mag-
xeXXor anoig tuore yn-devog . . .rvyeiv (ea condicione,

ut ne).

Ibd. 24: rdg Savvmxdg noXetg fieydXag atpearmaag

iXdv. Et articulum mirere, quoniam tres ex omni numero

fuisse e Livii XXVII , 1 scimus, et magnarum appella-

tionem, cum parva omnia Samnitium oppida fuisse constet,

duorum ex tribus semel omnino nomen ponatur, Flutarchus

ipse nullum nominare dignatus sit. Scripsitne: ngmrov

ftev oiv rtvag 2. noXug ov fjeydXag d. iXiuv?

Aristidis c. 1 : du vixijg dva&i^fiaru yogi;yi»ovg

rginodag iv dtovvonv xaraX.eXoinev. Serib. : vlxt;g dva-

&f;fiuTa yogvjy ixi] g rp/Viodag x. r. A. Mendum ex ac-

commodatione ad proximum.

Ibd. 20: elne di nuoiv dgettavta xat d-av/tiaotov

Xdyov. In codicibus non est xul. Scribendum: dgenavra

&uvfiaarwg Xoyov.

Eod. cap. (in versu tetrametro): Evyjdag Flv&dide

-ff-giSag ^X&e tad' av&^/iegop. Tad' in Aldina contra

codices additum est. Fuit fortasse : ijX&tv d av9iliiegov.

(De c. 25 dixi p. 150.)

Cat. Mai. c. 2: Ai5oiv di xai xa&ag/iov oig /idXiora

ywgi^ei xai dg»'aTt/aiv uvrrjv rtuv negi rd oul/ta nadtj-

fidrmr Xoytofioig. Scrib. : dg /idXiara . . . tt<plat?;aiv

avT‘)^r . . . Xoyiofiog.

Ibd. 15: Tovxov ftiv ovv . . . fitj dnoxrelvai dv-

vt]&eig dtf^xa. Ne Plutarcho quidem in mentem venire

poterat, Catonem de P. Scipione occidendo cogitasse. Vi-

detur scribendum: dnoxXlvai, inclinare ei de statu movere.

Ibd. 21 scribendum: idixaiov (poena afficiebat) xgi-

&evrag iv roig olxiraig niaiv (cum inter servos indicium
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subissent), e/ %uxaYvioad-tltv

,

sublato dno&v^axsir, quod

additur post oixtraie nuatr.

Eod. cap.: ^lerwro Xiiivag, vStira &eQfid, xonove

xvag>€vatv dvft/uivovi, ff/yuir-aluv ydiQav, ^][ot>a<tr uv-

joipvele voftdg xui vXag. Scr.: xonovg xva(fitvaiv dr-

ti/tivovg fig ig yaaT ijg ta

,

ydigav tynvnav ctrio<pviig

vofidg X. t- A. Adiectivum tgyuri^niog non solum inu-

sitatum est, sed prorsus contra analogiam fictum, et si

verum esset, significatione prorsus a pascuis et silvis ab-

horreret.

Ibd. C. 22: MdXiota d' rj Kagveddov Japie. ‘t]g

dvva/uig xe nXsiaii] xat dola xf^g dvvd/ifug otx dno-

dtovaa, . . . xijv noXii' rjr;g ivtnXr;ae. Scr.; ydgig, rjg

rjv diva/ilg xe nXeiaxti x. x. A.

Philopcem. c. 4: xat '6Xmg xaxatfgovdr xw%> dnoXu-

no/itvmv wg dngdxrtur. Scrib. : tcu»’ d n oXifttuv.

Ibd. 9: cJdoQ Si xdlfmg xat oyi^fiaxog eig aneiguv

ovx tjv ovvvj-dtg. Scribendum littera detracta: xai ayr}ftuxog

fig neigav.

Ibd. 10 scribendum: ovx wg argaxtjywv /luyo/tivwr,

dXX’ dtoTieg ^lyp/w ngog dXxt;v . . . xgtnofttvw iStivov

xvvr,yixov avvfOTwtog. Tollitur comparationis elegantia

addito post xvvr,yixov nomine xov ^tXonoiyttvog

,

quod

si verum esset, post xgtno/ttvw additum esset xw Ma-
yuvliu.

De T. Flamin. c. 8 dictum est p. 55. Ibd. 20, ubi in

codicibus est: r^Xiyytxo fidXXov iv ovx tyorxi ngultig

irt xw Xomw jiiw anagywvxa ngog dogav xui vtavi-

t^ovxi xw ndd-ft xaTtyetv iaviov ov dvvdfttvog, recte

Sintenisius accusativum vfuvi^ovxa reposuit; sed ipsum

verbum nec a Plutarcho hoc uno loco fictum credi potest,

cum adesset usitatissimum vtavitoo/iiai, et analogia caret.

Scribendum videtur: dva^iovxa xw nd&tt.

Ibd. 21 e codicibus scribendum: xov 'y/wi/Sov xtjp

ngoatjxovauv xov iv aliwfiaxi rdliv tlrat ngoXu/Sovxog,
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locam eam, qai debebat eius esse, qui dignitate prsecederet

7'u^ie ipsa non est /v aStol/tazt,

Comparat. Philopcem. et T. Fiam. c. 3 scribendum;

XQtoftsros uxnols (zoie agyo/uiroig), '6nov »itigoe titi,

zov vntg atzmv (pgovovvta /4uXXov tj zov v(p’ uviiov

f)Qt;/tivov r/ yov /t ivote ozgnir^yov: sic eos afficiebat, ut

potius eum, qui ipsis consuleret, quam quem ipsi elegissent

imperatorem 'putarent., (Vulgo i^yovfifvos)
,

De Pyrrhi c. 3 dictum est p. 30. Ibd. 7 frustra de-

fendere student. Graece dici xuTtyttv Maxeioviag. Ipse

aoristus pravus est; neque enim occupata iam uterque Ma-

cedonia avvtnmiov tig z6 ai^o. Scribendum videtur:

xaztt g yorr e g. capessentes et occupare incipientes.

Ibd. IS: X^upiffige xni jigoauvf^ye zij Scr.:

ngoor^yt. (Navis ipsa xaztjyezo.) (De c. 22 vid. p. 88.)

Ibd. 16: fvi[iaXt ngiiiog, avjo&er Tt nfgionzog

mv '6n).mv xuAAe< xai Xa/ingoTtjzi xexoaftfjfitvwv ntgn-

tmg xat ztjv do^up intdetxvt fievog egyoig ovx a7toSt-

ovoav (tvrov ri;g ugeT-^g. Mira laus regis fortissime

pugnantis, eum ostendisse, gloriam suam non inferiorem

esse virtute. Apparet dici debuisse, Pyrrhum ostendisse

reapse non inferiorem nominis fama esse virtutem. Scripsit

igitur Flutarchns : rgg g . . . t 17 »» tlgev^v, tene-

turque memorabile prorsus exemplum mendi ex eo orti,

quod librarius oscitans Tt,g Soitig nomen statim pro obiecto

accommodavit ad hudtixvvyuvog. Prorsas eandem subiecti

et obiecti permutationem in apertissima sententia apud Strabo-

nem V p. 228 (3, l) factam (xtjv d‘ ugyuioTtjta zexftij-

Qtop dv 7ig noii^aaito uritgnag xui z‘^g ugiz^g

pro: d’ ugyaioztjTog . . . dpAgslup xai zijv uXXtjV

agez^p) cum correxissem, vidi a Groskurdio animadversam.

In Plutarchi prsecept. reip. ger. 11, 3 editur: 'j^gtarelittjp

ju;-p ydg t;vS?;ae KXuad-tpr^g . . . E^iufuipoivdav df

nu/ifttpt^g xai AvoupSgog 'Ayt^aiXaop. Ex initio capitis

manifestissimum est, scribendam esse: 'Enufietviavdag di
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flttfi/uvt;. Mutavit librarius, quod in superioribus accusa-

tivi praecedunt, sequuntur nominativi; sed Plutarchus in

duobus extremis membris ordinem invertit. In libelli de

facie in orbe lunae c. 6, .3 recte Wyttenbachius '^Qiaragyov

. . . KXedv&r;Q pro: ’Aglora^yog

Ibd. 22: xai d^iovoiv (ro/g Tagarxivoig) rj yrrept-

yttv (tp oig xjxt , avfinoXefioivra ' Pu/taiote > tj rr;v

yotQuv ngoffiBVov avrdiv dnoXnttiv xi]v noXtv otav nagt-

Xafis, /n-iTtr ^nieixie unoxgivufieroe x. r. A. Ut Pyrrhus

xoig ' Poifiuiotg nv/moXf/ioltj, Tarentini non postulabant;

id enim apud Graecos unum significat, Romanos bello adr-

iuvare contra alios, nunquam, cum aliis contra Romanos

bellum gerere. Scribendum est: ^ nagrysir, i(p’ oig tjxs,

ovfiTioXffiovrTu, 'Ptufiuloig rigv ymguv ngot/itvnv

ttvxwv (aut, si Romanis agi-um eorum populandum permit-

teret). Transpositum est r,, ut aliquoties apud Plutarchum

xai, de quo ad Nic. c. 11 dicam. Paulo infra pro ngooek-

d'ojv Bv^aro scribendum est: ngoB X&mv BV^aro.

Ibd. 23: 'Anooidostg dl ogioP dnavra xai reoire-

gtofiovg xai ovotamv iayvgdv f<p ainov, litt^uro ygdfi-

fiara SavviToir. Haec et propter pluralia et quod abest

participium (dnavia ovra) et quod in extremo additur

iayvgdv, longe distant ab eo, quod c. 14 legitur: axdatg

ydg ndvra vvv ixBiva. Opinor scribendum : dpwv d n ar-
ra v, quod verbum de eventis incidentibus et occurrentibus

frequens est apud Polybium, Diod. Sic. (XIX, 8U), Stra-

bonem (I p. 51, X p. 480).

Ibd. 26: ovdiv eig 6 Sb! S-ead^ut tdiv vnagyovtiov

atoaag. Pflugkius rp&daag. Potest etiam tayvnag fuisse.

Ibd. 29; oTi ravra ftiv iari TtvXaixrg oyXaywyiag

xai dnorpinv syoiTu noXXrjv. Neque daotpla ferri potest

neque dodcpsia apta videtur et post xni exspectatur lyst.

Fuitne: ratrra fuv i. n. oyXaywyiag, XBvoaocpiav

eyovra noXXijv?

Ibd. 30; Tw &ogv^w xai rw xivi^fiart rov Xoytn/iov

Digilized by Googie



Lib. lY. 587

ixxQOVO&eie- Scr.: rov ).o yi<a ftov. 'E^lorarrat , (*-

xpovoviat, ixnimovat rov /.oyia/iov, qui mentis compotes

esse desinunt. CJExaraaie rwv Xoyiafiwv, Sol. c. 8.) Cfr.

statim Lys. 13.

Marii c. 11: 0 t'd«j’0 ff araoyofih ov riov ano yh>ovg

fteyaXmv tj nXovaiuiv oixwv ini rag vnurtxdg xuriovruiv

dgyai^ealus- In hac scriptura necessario significantur non

homines dno yivovg fteydXot (quod ipsum inusitate dicitur),

sed oi ano ytvovs /leydX.oi tj nXovaioi otxoi. Ut prae-

positio etiam ad otxwv pertinere possit, scribendum neces-

sario (ut incod. C): rdiv ano ytvovs fitydXov rj nXov-

aiwv ohiov. (De c. 15 et 19 dictum p. 47 et 139

)

Ibd. 27: yvwgi/toi d’ r;aav (oi vaaol) vno rmv

yga/ifidraiv, rovvofiu rov KdrXov napd rd {vXov avrtdv

iyyagdluvros- Neque ipse Catulus insculpserat neque

iyyuQarrftv potest significare insculpi iubere. Scrib. : avro'v

iyyagaidvrotv.

Lysand. c. 9: int^ei^s . . . rtjv rov vavrtxov gd>-

fir;v, cos nXftov y ^ovXocro xgaTcov r^^g d-aXarri^g. De-

bebat esse xai xgarcov. Cod. Sangermanensis xpareiv.

Scrib.: oJs nXtmv tj (lovXono ngarei rrjg d^aXarrr^g. De

fiovXotro et xguxsi post intdti^e coniunctis dici opus

non est; etsi poterat fieri xgarol.

Ibd. 11 scribendum videtur: avvf;gi;xois diga (ua

ygdvca (pro ygovov) px^xtorov xai noixcXtararov nd&eat

xai (pro nd&eat re xai) rvyaig dniarorarov rdiv ngo

avrov noXepov, ut suus cuique adiectivo dativus adiun-

gatur.

Ibd. 12: ivddoet rtvi rovov xai nagargonov xivij-

oecag. Non perversi et commutati motus remissio, sed

legitimi dici debebat (et tum articulus addi). Scribendum:

ivddasf rivi rovov xai nagargonfj xivtjatws, nisi

nagargdncp Flntarchns scripsit naparpoTro^ substanti-

vum fingens, ut apud Thucydidem et ipsum Plutarchum

nagdXoyog est, apud .ffilianum negirgonos.
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Ibd. 13: Toiff "EXXrjVae ijSiatov notov xtje iXev&s-

pf’«c ytvauritg o^og Ivtifuv. Scr. necessario: •^dlaiov

norov T»/s’ iXtvd-sQiae- Cfr. Pyrrh. c.30. C. 17

en xtti vvv xtQfturmr scr.: nXijd-og %t Hat vvv (certum

quendam numerum).

Ibd. 2G; x6v urayviiivat noXXuiv Tuxgoiftwv aXXae

re fiuvxeiae xai, tvexa nXttaai, xtjv negi rijg

fiaaiXelag, tug x. r. A. Vitium orationis multi viderunt

nec obscurum est, quse sententia subsit. Sumpto a Mureto

estXaouv, scribendum videtur: ^g 1'vexu viuaug i'n Xu aar.

Causa quidem erroris ex similitudine litterarum apparet.

Snll.C. 4; ’E,f’ w
•f
7;oiv uvTog iayvgoig driaaai rov

Mugiov. Non ipse se Sulla (in commentariis de vita sua)

Marium (data opera) dviuocu narrarat, sed Marium segre

tulisse Catuli milites lautius vivere, uvida&at (imper-

fecto tempore, ^Vioio).

Ibd. 8: xai did zovzo zov rio/t7iijior indgypvta

ftavaag 6 EovXnixiog ovx d<pelXezo znv 2vXXu zijv

inaitlav. {itug/iav (provinciae administrationem), sed

dgp]v, consulatum, Pompeio Sulpicius abrogavit. Codices

indgxnvzu nonjoug. Certum est Plutarchum scripsisse

anagxov nongaag, etsi d^iug^ng non reperitur in

lexicis. Sic dnoozgdzr^ydv ztvu notelv, hoc est, azgazt/-

ylup adimere, dixit scriptor [Demostb.] orationis in Ari-

stogitonem et ipse Plutarcbus (Marcell. c. 22), dnoftiad^ov

ziva noteiv Xenophon. Cognatum est dn dgyijg ylyve-

adat^). (De c. 17 dictum est p. 21.)

’) Qnoniam hoc paulo rarius est et quod audax videri possit cor-

rigendi genus, sed interdum certum et necessarium, quo voca-

bula restituantur alibi non lecta, sed instas forma et opportune

a scriptoribus ficta, colligam hoc loco Graeca, qua huius generis

protraxi. Nam Alschylo reddere conatus sum Ifxtdiovos (Pera.
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Ibd 21 ; u?Jm »ai tov naQutiTay/iivov avveyv&t;

t6 nXfiarov (yvyovtog. Itane? cum iam fuguse.t? Codex

optimus (pvyovTsg. Scr.: ttpvyiv ti.

Ibd. 29scr. : tni &vqus (pro &vguig) r^g naigidog

a yuyu.v.

Ibd. 33: afp(Xto9ui ^aatXeiur, tu /iotiXono, yagl-

aua&tti. Scrib. : xai ya gi aaa & ai, (Reiskius alio loco

xai addebat.)

Ibd. 35: otpst xai Xu/ivp/g fitigaxiov dixr^v naga-

flX7;9eig. Neque nugu^Xvj&iig neque nigt(iXr,&sig neque

nugaxXtjd^tlg (cod. C) ad illos dativos et ad hominem

amatoriis artibus illectum apta sunt. Fuitne : n A e r^ * (\*P

(Cfr. c. 28: dJoTiep Vi&aatv ognai naXeinug.)

Ibd. 37: t6v viov aviov tB^vr^xoxu . . . (fuvij-

vcii xurct Tovg V7ivoi’g ip io&rjTi (pavXtj nugtaxioTa,

Nihil ad rem pertinet tfuvXorxjg vestis. Mortuus apparet

iv ia&jjri tpaig, pulla.
'

De Cimonis c. 2 dictum est p. 31. C. 3 (de Cimone

et Lucullo): %wv fpi/ivXIuv ardaemv dvwnvoijp raig na-

rgiat nagnayovTeg , ixaaxog rig uvtiXv ovf]ouvisg

rgoTiaia xai vlxug urfXopevoi ntgt/So7;iovg. Pravum

^xantog pro ixdttgog, pravius i'xuax6g itg, et abundat

hoc totum, quoniam omnia referuntur ad praecedens ditrpo-

112), Sophocli TQinoUio) (Antig. 858) et dxrjvfiv ((Ed. Coi. .SI),

Euripidi ixacpaigiitiv (Here. fur. 53 ; nam dtoziiofjcu Dobrei

est), Aristophani Sivnviin (nv. 496), Theocrito compositura ex

aftnv\ (XVllI, 27), Thucydidi gox^xviia (VII, 43), Xenophonti

AxloijOi;; (Hellen. I, 4, 13). fifvixxoi (? ibd. VI, 4, 14). (£dd<a

(anab. VI, 5, 2), axd<f.ivfta (Cjrop. V, 3, 12), Platoni Sixaaxri-

ftog (Theffit. p. 201 C) et ntlcnivco (? Pha-don. p. 83 D), Straboni

fiftinvSTaBtit (II p. 9G) et ^idorpoqpfiv (XVII p.8,38), Plutarcho

dvaif aviofios (de Ei Delph. c. 9), Lnciano atuva-jd^oloi (bis

accus.c-ll), Diogeni Laertio TiTpdSflifot (IV, 28). Revocata e

grammaticis (nffixdrio, rais. xodaai) omitto.
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tegot. Nocuit vox paulo rarior; scribendum enim certissime:

iuae Se lijS avimv otr^oavieg tgonuia.

Eodem cap., ubi est: MaXtma Sl ^ ntgl t<xq vno-

Jo)[ag xui %dg (ptXuvd-gwnlug ravTae vygotije, scrib.:

To I aVT ag,

Ibd. 5: (d Sf^/ioe) dvijye tcts fuylatas iv rj noXei

tt/tue xcti txQxds- Quoniam auditur K/ftuva, addunt Tipd^

(ru£ fity.). Videtur fuisse: drf;ye tais

Ti/uaig xai ag^uig-

Ibd. 10: "HSt; d’ evnoguiv 6 Kifttav iipoSta xf^g atga-

fijylag, d xaXwg dno twv noXe/umv iSo^tv m<feXiiO&at,

xdXXiov drtj/.taxer eig tovg noXixug. Neque evnogtiv cum
accusativo Flutarchus ceterique, qui Atticam aut communem
formam sermonis sequuntur, dixerunt, neque, qnse sint i(fo-

Stu tr^g axgatr^ylug^ intellegitur et agitur aperte de Cimone

ditato. Scrib.: tvnogiuv tvoSiu x^^g oxgwtt;ylag. Nomen
apud veteres de felici itinere positum Hesychius svngatiav

interpretatur, et sic dicitur tvoStiv inde ab Aristotele de

felici proventu et successu.

Luculi. C.l; Feroftevog Si ngeo[ivTigog xjSr^ navxd-

viuaiv wavitg ix noXXtiiv dyiuruv depi^xe Jtjv Sidvotav

ip <ptXooo(pitx ayoXdyttv xai drunuv£ 0 ‘d'ai. Particula

uontg comparationem significat, qux nulla sequitur; igna-

vum noXXiup, in quo latere arbitror noXetixiup. (Cfr.

ad Diod. Sic. XII, 64.) In tx aut participium aut adiec-

tivum subest {ixriwr, exnXswg?),

Ibd. 14: 2'i ovv Sti . . . tjfidg . . . SiSd^at Mi&giSaxr^v

dyvoovvzu, pud-' wv totiv uvru ngog ^/idg noXtfiTjxeop,

xai (iovXopifPOP , dXX' dSoiovpta avpeXatPttp e/g

rdg Ttygdvov yeigug, dXX’ odyt Sortag aviw ygopor . .

.

KoXyoig xai TtjSug7;voig . . .
pidyea&at piuXXov rj Mtp-

Soig xai 'Agpitvlotg', Ineptum est in hoc contextu sen-

tentiarum uSo^ovvxa, inepteque contrarium ponitur illi

/«»/ /iovXdpiepov. Perverse quoque illo loco dAA«’ ponitur,

quod recte et necessario sequitur in transitu ad alterum.
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quod probatur (7V ovv dti . . . d/dcifut . . , <iAl’ ovj^i').

Omnino ad Mithridatem quod pertineat, nihil desideretur

toto illo uk}‘ udolovvta sublato (xu/ /Sovko/tevov

ovvektttivtiv X. T. A.). Itaque una mutata littera, una gemi-

nata, transferendum participium ad Romanos est sic: ovv

dii . . tjftae • ntj /SovXoftfvov aXkodoiovvzae
ovveXavveiv tlg itis 2'iyqavov pravo animi con-

silio, indicio aberrantes. Verbo Platonico Plutarchus usus

est, ut ttXXoSo^iae nomine Dio Cassius.

Ibd. 20 non dubium est, quin in hac enumeratione

eorum, quae debitori Asiatico subeunda fuerint, antequam

finita lite creditori Romano addiceretur: axotvto/uoi xol

xiyxXides xu< 'innot xui otaaetg vnut&pot, corruptum

sit innot. Fortasse scribendam invol, ut significentur

loca conclaviaque aestu intolerabilia.

Ibd. 21: fitj Xu&ilv tove naportag i^XXoiwjtttvov

tfj nttQg7;ai’a %ov vsuvioxov- Puto fuisse: tjv tm pivov.

Ibd. 34 (de Clodio): Xoyovs /p^orovf tig ovx nxov-

fug ovd' di^iXetg tov driftuymysla&ut dtudiitovg. Hoc

rectum esset, si Xoyoi ypriOToi blandi essent; quoniam

veri et honesti sunt, scribendum est: ov ut in

simili re et significatione scribitur Caes.c. 29: tlg %6 nXi^&og

oiix tntsixtig ovdt XQr^atovg xariuntifiav Xoyovg i/nip

TOV KaiouQog. Ov excidit post ovg, ut Pelopid. c. 4.

Compar. Cim. et Lnc. c. 2: tf^g nug' uvtov ahlug.

Codices Jiug' aviajv. Scrib. : nag' aviu, culpa, qua in

ipso fuerit.

Nicise C. 1: Hontg diar Xty^ (Tifiutog) toig

vniotg oiufov ^yrjOtta-&ut yeyovirat tov uno TTjg vixtjg

fXovTu Tovvofta OTguxrjyov dvisinovxu ngog Tr,v aiga~

tr^yluv. Si Atheniensium significatur indicium, dici debuit

Tovg A&i,vaiovg nec ytyovivui, sed tJvai, si Timaei,

scriptam oportuit ^ytia^ai. Omittitur, quod caput rei

est, quid portenderit Niciae beUum dissuadentis nomen.
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Scribendum: oiurov i^Txrjg yeyovtvat. Ex eo nomine

verbum ortum.

Eodem capite infra: yovv ^^tjvsyxe

TtpdSsie . . dnei ‘naQik&eiv ovx ion, /udXiant ye dij

tdv TpoTTor xai r‘^v iStu9eotv ’ xov uviS^og vno noX/.mv

xai fityuXmv ‘na&mv xuKvnrofiivtiV 7ie^teyovous. Si

illis actionibus ingenium Niciae obscuratum contineretur,

optime omitti possent; nec solet praestantium hominum

ingenium in adversis rebus tegi, sed tum eminere contra

luctando, idque in Nicia evenisse Plntarchus ipse postea

testatur. Scr. : ixxu).vnxofiiv*;v. (Mendose scribi puto :

Tipoi’ ura&ti/uuotv rj iiir^tpta/iaoiv evQtj/iiva

,

sed simpli-

citer iv substituere non audeo.)

Ibd. ‘2 extr. : xiu ititirai Tot/s’ wjiepopwfius'- Codi-

ces xov^ 7inpdi'T«s’, in quo latet potius: xoie ^agQovv-
xug. (Do c. 4 dixi p. 5(i.)

Ibd. 5: /lokig ugyexui xa&txdeiv ntoi xiQvtxov vn-

vov. Quis igitur ante primum somnum condormiscit?

Scrib. : TtepJ nQwxov og^d-gov. Fortasse excidit ogitgov

ante 6&tv, tum suppletum est mivov.

Ibd. 7 : ^voigyov x^g Tio/.togxUtg ovaxjg iv ywgioig

avvdgoig xui &-igovg fiiv fiaxguv xai no).vxEli} x-t]v

ntgiaymy)]v xa,v (nixt^dtimv {yovnt,g, off(t).fgdv de ysi-

fidivog xai xiavTsfMg dnogov. Scrib. : xai . . . intitj-

dtimr tyovor, o<pu/.tgdv &e x. x. A.

Ibd. 9: ojy d ito/.efiog xoi /tev {Kkemvog) dnexgxtnre

X7]i' xaxiax', xov de (Hguoidov) xtjr ugtir/X' ixoa/iei.

'l\Ji (tep ydg ttdixtjfiuxotv /ityai.wv, xw de xaxngi/wyta-

xoiv depog/idg nugeiys. Si magnarum ininriarum Cleoni

bellum occasionem praebebat, non sane occultabat t »;»' xaxiuv.

Non agitur de iniuriis, sed de fortuna immerito oblata, ut

Pyli. Scribendum: 7tu /ih’ ydg etxvy7;fiaTvir yieyd-

'iwv. Non intellectum est acumen scriptoris contraria

ponentis tvxvyr,/iuiu et xuiog&w/aiTu^ quae sunt virtutis

propria.
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Eodem capite infra: »a\ rove aXXove “£Xktjvae «Vt-

aXko^aii xaxwv xai uvomvivaufievos /Si/Saiov ovTOi to

tVTvyJae ovo/ia . . .. noioito. Ferri nequit avanav-

aafitvos, audacter scribitur dranuvaae. Fuitne: dnak-

kdius xuxwv xui dvanavaai x. t. k.?

Usum veteris et poetici vocabuli renovarunt Diodorus, Plu-

tarcbus, alu. (Paulo post de negi nurjoe in mgitpavoie

motando dictum p. 3U.) Deinde quod in fine capitis scri-

bitur: 'O fih' ydg {tlegixkfje) in aitiaig fnxgais eii

avfitfogug fttydkai i/Ltfiaktiv idoxei zovs 'Ekkfjvae , d

di 1IUP fuylatwv xttxutv ineioiv ixka&io&ut (plkovg ye-

roftivove, debet saltem scribi ntiaat (nam hominum

iudiciuni, non res ipsa significatur); verum non in persua-

dendo posita illa oblivio erat, sed pace facta effecisse eam

iudicabatur: xuxdiv noii^aut ixkad'ia&at.

Ibd. 11: nokkd d -ijdt; raig int&Vftiaie udtwv dpzt-

jelvotv nugd ypiu/uiv xai (iia^^ofupog ngos to avfi(pigov.

Nonne: a»'T<vf(Vo)»' xai nagd ypd/tt;p fiia^ofitpoe ?i.t.

o. ? Aliquoties et alibi et in Plutarchi vitis transpositum xai,

ut Alcib. c.2 (recte Reiskius et recentt.: dpofiotott/tag 9igdg

avTO xai /inu({okdg, codd. xai ng. avto' /utt.), Alexand.

c. 63 (xai to ouj/uu xd/nliaptog R et reec. pro: td adifia

xai xaft^juvtog).

Ibd. 14: xui to' fit^ xgurtj&ijPai coig /.oyta/ioig

dpaka/u/idpopia. Vitium sensit Coraes; haec enim signi-

ficant: in memoriam revocantem se non victum esse ratio-

nibus; verum cum dolore meminerat, se rationibus nihil

pervicisse. Scribendum: to fttj xguttj&ip av rotg ko-

yiojuoig dpuk., id, quod non pervicerat, rursus ratiocinando

volventem. Eodem capite infra pro iyyt;guoat, quod con-

firmatae vetustate rei significationem habet, scribendum

videtur yt;guaai, quoniam inusitatum esb Po-

stremo sic interpungenda oratio: dixa di xaTf;kuvpor tiow

xutaaxoii^g tvtxu xui Atoprivovg ini tijp oixtiup dno-

MADVIcn C«it-
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xuXoiaai <hd tci^QVxog. j4vrai ku/ijSdvovni x. t. k.

Kurtkavrtiv intransitive dicitur de nave remis propulsa.

Ibd. IB extr-: 6g/ui^aas ydg r^v tVtpyoc xai

dpaoT»;proff, toA/M^oo* d't fttXXrjtrjS xai dioi/iog. Neque

recte contraria ponuntur dg/i^oae et roXfi^aai, quse eodem

spectant, neque agitur h. 1. de roX/iif; neque recte dicitur

ToXfiTjoui ctoA/< 0 (.’. etsi id sibi Schseferus defendisse vide-

tur. Scrib.: og/urnai di x. t. X. Contraria sunt temporis

momenta: Quando se commorat, navus erat, sed ad se com-

movendum cunctator et timidus.

'Ibd. 17 med. si in his: iXeiv /liv jgiaxoaiovg verum

est fitr, significatur partitio ad solos rovg Xoj>ddag per-

tinens e.xciditque aliquid ob bis positum numerale in xoaiovg

exiens. (Thucydides tantum interfectos trecentos comme-

morat, unde scribendum videri possit drtXslv cum Corae,

deleto fifv. Sed is ne equitatum quidem commemorat;

itaque Timseum aut Philistum Plutarchus secutus est.)

Ibd. 19 quod Schsferus timide suspicatus est, verba

fni Tovg y^d'f/rafovg ulteroloco (d^r/ispog ^ni rovg 'Afh]-

vttiovg 6 TvXinnog id dit/.a) ex superiore versu (naga-

leiuyfiivog ini rovg ‘yl&r^valovg) prave repetita esse,

certissimum indicabit, qui sciet, quid sit dnXu ri&ea&at

(vid. ad Diod. Sic. XX, .31). Eiusdem erroris supra p. 47

n. duo exempla e Plntarchi vitis posui; alia facile est

addere, velut Pelop. c. 14 {fiuXXov\ Alex. c. 11 (ubi voces

superiore loco praeceptae sunt), c. 21 (item), c. 54 {iv xu

avfiiiooiifi).

Ibd. 20: (f&ovtu df iiuP ngwror ngatro/ti-vtav ngog

tvrvyiuv xoi Ntxiov xoauvxtjv noXXdg diaxgt^dg i/ifia-

Xovimv. Deest subiectum; prave (p»6vw et cum genetivo

coniungitur et cum y?poV. Scrib.: toI»' TipoiTca*', xagax-
ro fifvmv npog evTvyiar r. N. xooavrr/V, n. d. ifi/Sa-

XovTtor: cum, princijtes, qui ad tantam Nicia fortunam

consternabantur, cet,

Ibd. 27: Tovg /liv ol noXijuiot avvsvtyxovxeg ivi-
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attaap eie fo Corruptam avvsveyxovxse- Fuisse

potest avvenintaovxee uut avvtnek&ovTee-
Ibd. 28: dkX’ ‘EqftoxQUTovs ntfi^fiavtoi , txt xi^e

iHxkxjaias awsoxv)ar^e> *ai dt ivoe xwp <pt>kdxmv nap-

ivxwv, avxove id atxwv dno&avtiv. Perversum est

illud it’ ivon, nec apparet, quid transire sirint custodes.

Scribendum videtur: ntf.ttpavxoe, i'xt xijg dxxkt;alag ovv-

saxmatjg, Stkxov xul xwv rpvkuxuv napivxmv. De

xai transposito dictam est ad c. 11.

Crass.c. 10: nevxaxoalovg i>- xovg npdnovg xai /id-

kiaxa xovg xptaavxag. Scr. : xovg npdxovg xai ftdktoxa

xpiaavxag, omisso articulo, qui omnia pervertit

Ibd. 11 (post eum locum, de quo dixi p. 40): xai it)

dpyatpeotd^ovxtg r,oav ovx dkiyot xr,v vixr^v ixeivw xov

noktptov npoaxjxfiv. Aliena ab hoc loco, ut nihil magis,

dpxatpeottup significatio et quae inde derivari possit Timide

suspicor: xai dn' dpxxjg oi &ttd^ 0 Pxeg ^oav ovx

okiyoi, xfjv vixtjv X. X. A.

Ibd. 14: ‘/VioietovK d' avxd xakdg iJjf;^/ad/upoi

axpaxtv/udrioy ^ytfiovlav. Scrib.: xaAtij*'. Adiectivo

carere axpaxtvfidxwv nequit

Ibd. 16 pro txneoovxt xdi xktjpw scribendam

videtur: ev&vg in ixntadvxi xdi xkr;pw et ad eundem

modum in vita Arati c. 43: in tvxo>Qoivxt xiu nokifiu.

Nara quae de dativo absoluto post Wjttenbachium Schae-

ferus et alii tradunt, prorsus explodenda sunt'). Paulo

') Wyttenbachias animadv. p. 1026 locis otitnr, in qnibus dativus

legitime cum reliqua structura coniungatur, ut Camill. c. 38

(natfaiTovfiivois avvtxpaltf), Almil. Paul. c. 21 [igtia/tati xixlaa-

fiivty Ttavztov avfintaovtatv), etiam Camill. c. 1 (vxorro^ uxovzi

r^ dij^oa yiviaQat, nam consul fit populo), uno et altero dubia

acriptur», nt illo ipso, ad quem htec adscribit, de superstit. 9,

ubi pro TovTott noiov/uvott rectius est loit xoiovfiivoit. Simi-

les errores alibi reperias, ut Theocrit. Xlll, 29 »6ro> . . . dcvn

instmmenti significationem apertam habet.

38*
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autem post, qui spei immoderatae se dat, dvayeiv iayrov

(An(o<v Graece dici non puto; credo scribendum: d^ijxev

iavtov laie iknlat.

Ibd. 32: taie i.tyo/ttvate ixi^yme anvzdkafs

upti/wgtpwe- Scr. : tale keyofiivaie ixidvute axvtdkaie,

serpentibus illis, qua axvtakat dicuntur.

Enmen.C.7: vno tov d-tagaxa tgwaas> ^ nage^vae
tov jiov/idivos dno^de- Scr. : n ugiipuve, fortasse etiam

anooTue (nonnihil recedens) aut potius vno fi de (de-

scendens).

Ibd. 11 (in descriptione exercitationis equorum):

teolgi^s xui nag-^ysige. Pro nagijytigt requiritur Terbi,

quod significet suspensum tenere, imperfectum, sive poetico

usus verbo Plutarchus nag^stge dixit sive nag^wgst,
rariore forma activa. (Diod. Sic. XVIII, 42 aiugr/oae )

Ibd. 14: ‘Jle ovv ai te tmv X9^tiwv dnkwr avyai

ngoe To»' ^hov l^iXaptlJuv ano tmv dxgtop tot dyq/ua-

toe tv taiee nogevo/iivuv xai rdip &r^glmv tove nvg-

yove dviu . . . eTfiov, x.t.k. Neque toc twv onkuv avyde

ixXdfinttv ano ttvoe de homine Plutarchum dixisse puto

neque tote dxgovg tov dytj/tatoe appellasse praefectos et

praecipuos. (Longe aliter dicitur ootpioti^e ) Et

totum dyrjta ornatis auro armis utebatur. Scr.: i^ika/iipar

dno twv dxgo}v (ex locis editis, collibus), tov uyijfiatoe

iv tciiet nogevo/ifvov. Participium prave accommo-

datum est.

Ibd. 15: rue dvvd/iete ix twv x^i/u^^'o>v xai tove

ukkove d&go/^ea&ai xatd tdyoe xekevwv. Quinam sunt

illi dkkoi

,

quos praeter tus dvvdpeie Eumenes congregari

iusserit? Aut haec tria verba xai tove dkkove ex loco

superiore (sex septemve ante versibus) huc delata sunt aut

scribendum est : xui toi e dkkoi e, non solum sibi (suam),

sed etiam ceteris.

Ibd. 16: 'u4xuvie ydg tjv to nediov, ovte fia&v-

ttgov ovit dnoxgotov xai otegedv, oAAa &tvdjfiee- Per-
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versus comparativus fia&itsgov neque §a&v nsdlov de

natura soli dicitur. Scribendum: /Sa&vytiov.
Agesil.c.4: /jto xai naigtxijv rtva ngog amovg .

.

•

dtexfXovv ev^vs oi fiaatktis (piXovetxiuv xai d<a^opoV

nugaXtt/ifittvovTeg. Nonne: av&tg, rursus? (Av&tg pro

fvd-vg recte Emperius in Nic. c. 1 6, Beiskius in Amator. 5,

9, nos supra in Aristot. polit. VII, 13.)
‘)

Ibd. 23: O&ev ^xtaru avvt^rj t^g xaxodo^iug

TovT^ff AytjoiXaw ftetao^^lv. Scribi oportere puto:

"O&sv ovy^ ^xiara.

Ibd. 24: npdiiv ddixov fuv ofioiwg ixslvtj xai na-

Qavoytov, voA/*^ff is xai ivytjg (visa ysvofUvr^v. Opinor:

to'A/(^ ii xtti ivied, inferiorem audacia et fortuna.

Cfr. p. 67 n.

Ibd. 27 : andoftu xai novov iayvQOv tXafis v6

vysig axiXog. Num: tovov ioyygov? (De c. 32 dictum

p. 87.)

Pompeii C' 1 7 : wantg t^ayatov voorjfta xwv ifitfivXlwv

noXf/umv eig tovtov toV dviga avvsggvTjxoTuv. Non

puto recte voarifia illo loco positum sine pnepositione

adiungi appositione ad dviga. (Grscnm esset: diansg eig

eayatov voni^jua tovtov tov dviga.) Itaque diansg eig

eaxatov scribo. Sed ipsa hominis cum morbo et ultimo

morbo comparatio parum placet, dubitoque an fuerit : dloneg

eig eaxatov vnoattj/na, sedimentum et sentinam.

Ibd. 23: uXX' Ijiiatog 6/iov noXXoig xai d&gooig

itpulveto , ae/uvottjtu nsgi/SaXXofievog ix tovtov tij

otitei. Scribendum videtur: aAA’ ijiiat’ 6/uov noXXoig,

libentissime.

Ibd. 53 non Xdyovg itaatartxovg (ad distinguendum

pertinentes), sed iiataxtixovg (dubitationem habentes)

a Flutarcho appellatos opinor.

') Cap. 11 xoi navxa (pro iqiofiSp) xai diiQtvviofUvos aa-

notaTeram, igtiama sic Beiakiam scripaiaae.
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Ibd. 57 r »al tov 7T(>d//r(aTo^ ovru neQiiovtog tt/V

'haXiav ndaav %ai /uxgd *ai /teyuXf] noXte i<p i^fiigae

noXXae iwgta^e. Scrib.: t‘ijv 'IiaXlav ndaa .»ai fuxgd

xttl fteydXt; noXtg. AUoqoin vitiosas est sing^olauris

nnmerus (fuxgd xai /isy- n.).

Ibd. 58 extr.: i'<pT; . . . ogdiv vntgtfatvo/itva rwv

“AXnemv dixa rdy/iara /Suii^stv *o< attoe ixnt/u-

rpetp Tor dvttTa^o/isvov avrois vnig Tfjg nargidog.

Tollendum fiadi^tiv, quod neqne cum vntgg>ttiv6/iieva twv

"^Xntmv coniungi neque cum ixntfitpeiv recte potest.

Erratam in xal, etiam.

Ibd. 61: xai jiLv dXhov exaotog de ixXtjgw&tj.

Addunt fle {eig de); sed non piares unusquisque sortitus

erat provincias. Scrib.: fxooTos, o)e ixXt;giu&‘^, ut sors

ceciderat. *)

Ibd. 77: dnmottfiivove di (Tlofinr/tov) xai TIo/u-

nt;i'ot TjJff ^x/SoXi^e vnaniove taead-ai xai Ka/aagi rije

dm^twe. Caesar reprehensurus non erat, quod Pompeium

persecuti essent. Codices dnooeme- Scribendum: ditae<oe,

quod dimisissent et evadere sissent. Ea est ditate, etiam

Artax. c. 3 eodem significatu dicta. Verbum dtttvai de cap-

tivo liberando ponitur Demetr. c. 39 et 50.

Compar. Ages. etPomp. c. 2 scrib.: Ti&e/tat di xa-

’) Gap. 7h in loco de Cratippo et providentia in eandem incidi

emendationem et facilem et certam, qnam postea vidi ab Kmpeiio

occnpatam, sed a Sintenisio 1859 non commemoratam: intl to

fitv lgie9at ror Uo/tx^ior Tjv vnif Xfovolas, v6 d* dato-

q:atwtc9tti, dxotp aivfo9ai (ttv, Stt Tolf npdyftaaiv Sj8t]

fCQPaexiaf iSu 6id t^v xaxonoltTtlav , ifca9at ii ‘ HAf, di

nonnrjif, *. t. l. Licebat enim pro providentia (ad eam defen-

dendam) partim Pompeinm interrogare, partim pronuntiare

(directo sententiam ponere), pronuntiare, rea iam nnins imperio

' egere . . ., interrogare antem; Qnomodo, Pompei, cet. C. 76

extr. recte Schsfems: nd&n, io^ai yt nce9tir Sttwov.
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xetvo a/difttjTOV (v. to a/ii/tt;Tov) igyov eig noktiix^v

aQtz'^v Tov 'j4yr,otXaov.

Aiexand. c. 1 : ij fivgiovex^ot xai nugaraSug

ut /LuyiaTui xai noXtogxIai noktoiv. Pravus articulus

nec superlativus aptus ad fivgi6vex(fot. Latet unum ad-

iectivum, sine dubio: xui nagara^ets uti fjtvrjoTot.

Ibd. 21: xaXtjg xai yevvalas xai to' xalAo; ix*pu-

a&ui yvputxog. Delent editores xai to xdkkoe, probabili

origine non monstrata. Scr. : xai yewuiae xatd to

xailAoc, cuius genus pulcritudinern tequaret.

Ibd. 26: 6gri&eg . . . Tikijikei rt dnetgoi xai xard

ytvog navTodunoi xai /utydkoi ini rov xdnov xaxaigoi'-

Tte- Recte Emperins non tulit /leydkoi, sed ex fuyt^og

nasci ea vox non ' potuit. Usus erat Plutarchus rariore

adiectivo, quod apud Uesjchium exstat proba forma factum

;

navxodanoi xui ni ydakoi. Hesychius avaftifuyfiivot

interpretatur.

• Eodem cap. extr. : xai to d'v/ioetdig dygt tmv ngay-

fidtmv vne^ttptgt %i]v (pikovetxiuv drjtttjtov. Scriben-

dum: dygt twv <pgvay/tdt mv, usque_ ad superbos et feros

furores. (jEmil. Paul. C. 27 : to xevov qigvay/ia tovro.)

. Ibd, 30: ovTt . . . ividsi tdtv ngoo&sv ayu&tuv

xai xaktor 17 to' oor ogdr tpwg. Ferri fortasse poterat

ovdiv (hoc est ovdiv dkko) Opinor scribendum: 1)

[oaov /iiy'] TO aov oguv (pwg. Error ex litteris oaov bis

positis.

Ibd. 33: dkk’ wg dviytav toi’ tpovevetv xai uxoiovg

ovtog dvdxkrjotv ioijfiaver. Qui dvdxktjatp orpaivei,

eum supervacaneum est dicere hoc facere tanquam desi-

stentem a csede; neque usu defenditur dviyttv tivog.

Videtur fuisse : wg ddt;v ryotr tov tp. (de ficta causa ; nam

veram Parmenionis segnitia ortam occultabat). (De c. r)S

dictum est p, 67 not.)

Ibd. 60: &dttgov di avfifiijvai. Videtur dici debuisse,

utrum ex duobus acciderit; sed res declarat, utrumque
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evenisse, nt primum equitatum hostiam, deinde, consecutis

suis peditibus, phalangem vinceret, id est: ixtir t qov
fiv/tfiijvai.

Ibd. 67 : <piukaig xai gvroig . . . oi OTpaTttoTai

itumi^ovieg ix nl&wv /leyakmv. Hauriendi, quae requi-

ritur, significatio in nova est; usitatum xva&l-
Covteg fx nl&wv fity- >

Ibd. 7(X: xoivov dX rivv ijii; ngoyeya/it]xoTO)V Ma-
xtdovwv yix/iov xttkov innuoag . . . %u t akXa &av/iaoT(og

fkufingvraTo x. t. k. Communis (xoirog) erat etiam

recentium maritorum ydfiog, hic xaivog. Eam significa-

tionem Coraes cum requiri videret, efficere volebat xakor,

quod sane ineptam est, in dkkov mutato; sed in eo aliud

latet; nam aoristus participii iotidoag nec per se admodum
aptus est nec post praecedentia praesentis temporis participia

tnitekwv, ka/ilUdvwv, diuvtfiiov ferri potest. Scripserat,

opinor, Plutarchus: xutvov di tmv rjdt; ngoytyaftt/xo-

Tiav yufiov xakmv. Ad id adscriptum ianuoag. Et

convivae tig yd/iov xukovvrai et ya/uog ipse, coetus nup-

tialis, xaktlTtti.

Ibd. 74: 'To di okov oviu yaoi deivov fvdvvai

xui devaoiioiov iyytvfo&at tk/ iJiv^ xov Kaaavdgov to

diog. Inepte adiectivis diiunctis suum cuique verbum addi-

tur quasi proprie aptum. Tollendum iyyevia&at, adscrip-

tum ad ivdvvat.^)

Ibd. 75: deivij d' at,&ig r, detaidaifioria, dixtjv

vdaTog dei ngog to Tunstvovfievov xai dvanknjgovv

dfiekTegiag xai g-d/Sov t6v 'y^keSavdgov yevo/ievov.

Scribendum: ngog id Tanetvov ie /e ev fj-di g xai dva-

') Eodem cap. paolo ante correxeram ipse: Tavr ixeiva, lq>ri,

ootpiauaTa tow 'AfietoTelovs fig ixaTffov rbv Idyov'

ftiv ovv, av xai ftixgbr x. t. l. (pro olfiia^ofifxai», av), cnm
vidi in i, hoc est, a Unreto sic locnm emendatnm esse. Cas-

sandro Alexander minatnr.
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nXr;Q0tv d/S. x. <p. t. y. (eum, qai Alexander fuisset).

Sequitur: Ov «AAu xui )^gr/Oftwv ye %mv ntgi

'Htputotlotvog tx &eoij xo/itto^&fVTtov x. t, A. Ineptum

pravus articulus, cum nihil de his oraculis dictum

significatumve sit; scrib. : '*“*' ”*(»< ‘H<p.

Ibd. 77 : viwg g/vygov xal nayetw^fe ano nergag

Tivoe iv Noivaxgidt ovnr^g, ijv itnntg dgoaov Xemrjv

dvaXttft^ttvovxeg etg dvov XV^V*' dnoTi&tprai. Rela-

tivum feminini generis neque ad nttguv referri potest

neque, interposito tuoncp comparationis indice, pro 6' ad

igooor attractione adiunotum putari. Itaque, nisi alia

latent, scribendum

Csesar. c. 5: wg ^fiegov uv^ga xu/ negiiito%ov jj&ovg.

Neque usitatum ntgifitotog neque, quod caput est,

rj&og sine adiectivo in bonam partem cum laude humani-

tatis dicitur. Scr.: xui ngdov fieatov rj&ovg,

Ibd. 20 (de Nerviis): eig avftfiiyeig dgvfiovg xat-

wxijfitvot. Nonne: aweytiS Sgvftovg, continuas silvas

f

Ibd. 46; Tavtd (pt]oi floXkiwv 'yiaivvtog rd gi;-

/uaru
'

PtoftuiOri fitv dvatp&fy^ao&ui %dv Kalaagu nagd

Tov TOTs xaigov, 'EXXrjvtori d’ tv*’ avxoi yeygu(pd‘ai.

Primum scribendum vfp avtov. Sed cur, quseso, PoUio,

quem omnes sciunt Latine scripsisse, verba a Csesare

Latine prolata Graece ipse extulit? Permutarunt locum

adverbia:
'

EXX^tjvtOTi /uiv dvafp^iyiao&ui . . . 'Poftuiaxi

fti vff avxov ytygd(p&ai. Hoc ipsum annotaverat

Asinius Pollio, Caesarem tum, ut interdum alias, cum

familiaribus Graece locutum. Suetonius in vita D. Inlii c.

30 haec ipsa verba a Pollione Latine transcribit; c. 82

Graece notissimum illud ponit: xai av, xtxvov. Cfr. de

Casca hic c. 66, de Bruto Brut. c. 40, de Volumnio ibd.

c. 52. Similes errores notabo ad Demetr. c. 20.

Phocion, c. 5 scribendum: ‘O/toiog (v. ofiolmg) it

ntog xov ^taxlmvog xui 6 Xoyog ^v, ini ;rp:jaio/s iy&v-

fitj/taat (v. evTVX^/itaat) xai diavofjyiaai auxtjgiotg
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{t. omzrjQios) nQoaraMttxrjV viva xui avoTtiQciv xai

av^dvfTOV figo^i^vkoyiap. Bidicola ;(p^oro evtv-

Xtjiunta, in oratione prssertim. ')

Ibd. 8: %ai fiovov rj ftiXkov xaii liovk^^aeaiv

avxov . : . dmxaaaoftfvov. Scrib.: /lovop ij ftdXkop

xmp dkkmp xaie fi- Causa erroris manifesta est.

Ibd. 26: dneidsia nQog tovs d^j^optae inuiHeig

xtti Pfove opTtts. Mira inobedientia: causa inuixeta im-

perantis. Fuitne: imttxiog ptove opxug, ut sa/ additum

putetur, quemadmodum paulo infra pro: ypdtf^a tf/t}(ptafia

Xtti ntfiTtet Coraes restituit: xiit/pm/na nt/ineip?

Ibd. 28 scribendum est: pvp ii joig atrolg legoig

xd ivaytQfoxttTtt nd&t; xrje ‘Ekkdiog intaxox ei p (pro

iniaxoneip), sublato xovg &tove, quod corrupto verbo ad-

ditum est neque structura neque sententia recta.

Cat. Min. c. 24 : 'Jdv ii Karupoe . . . iiafidkkopxog,

elptti xiPtts Tove xipov/upovg x. x. k. Scrib.: xovg xoi-

povfitpove, qui cum coniuratis consilia communicarent.

(Idem error in c. 25 in cod. P est.)

Ibd. 25: xotPOVfifPove ii xdg iiaioyds d^ioig

dpigdat xtjp x' tcQtxfjp dtp&opop noteip . . . xtti xtjp noktp

avxtjp ngog avr^p dvaxfQuppvpai xai{ oixeioxtjatp.

De hominibus debebat xoipovpxag dici, nec apparet, qui

significentur. Scrib.: xoipov/lipag ii xdg iiaioydg.

Prolem cum dignis communicatam bssc effecturam Hor-

tensius dicit.

Ibd. 80: {ydfioe,) og xyp IIof*ntjtov^ ivpufup xai

') Cap. 2 satis certum ridetur Plutarchum non dixisse solem

xtifukirxoitivrir Fitxa xottiv. Sed quid lateat, nescio, nisi »al

nifitliTTOfft»!* ad vypa* xat evxa/tx^ declaiandum ad-

scriptum est.

’) Gap. 9 recte Bekkems e codd. aci^ijrs
, imperativo modo

;

iubet, non optat Phocion (l<uti eueh ent retten), Gap. 10 ante

med. {mari 9avfta£nv) excidit aliqoid (dei?).
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Kaloagoe ils TatJro ovvtveytuiv oklyov rd f*tv 'Pwfiaimv

dvtTQsrUe ngayfiaTu, TTjv dt noXntlav dvelXev. Non prope

hoc factum esse, sed plane, omnes sciunt et proximis verbis

Plntarchus significat: wv dv fotoc awintaev, ei

fiif X. T. A. Scrib.: rfi’ 6X1 yov, brevi.

Ibd. 41: ngiuToe fdv 6 ngofpctivwv iniaxde xw do-

ftixitp nXtjyeig xai neaiuv dnt&ave. Nihil est iniaxag

. . . nXr^peig. Scrib.: d ngotpuivmv n«le do/tnim.

Servum prcelucentem Suetonius appellat Aug. c. 20.

Ibd. 73: (ptjoas pifieia&ai Kuiaiva. Codices

fupr,oaa&-ut. Scrib.: jm firjaeaiXai, quod sententia

reqnirit.

Agid. c. 15: fiiXxiov tjyeixo . . . nagtX&^tlv xov{

noXe/tiovg ly ihaxivdvvtvout ntgi xwv oAwi'.

Dnrissime coniunguntur infinitivi diversorum subiectorum

Nam: nugeXd-eiv idv?

Ibd. 21 scrib.: /iefi(f&eig di vito xmv (piXiov dtxai-

oxegov avi/ xd>v Xyd-gvtv. V. omittitur dv. Est

tp&eh; dv. De dv post ov omisso dixi ad Piat Charmid.

p. 156 B.

Cleomen. c. 2 scribendam: xagxeglag xai io6xt;xog

ovd’ do^aXig fjV, ov x! ye xaivnegi Ayiv unoXaXcxuv

/ivtjfiovevttv, nedum. Vulgo: ly»» xovtwv xdiv. De ov

xi ye vid. Lncian. de mere. cond. c. 17, quom. hist con-

scrib. c. 29, xi ye Plutarch. Arat c. 52. (De c. 7 dictam

est p. 151.)

Ibd. 8 : Qtjgvxiiov di xai 4>ol(ttg xai dvo xwv avv-

xgoqxav xov KXeoptvovg, ovg po&axag xaXovaiv. Tol-

lendum alterum xa/, nt sit: ^oi^tg, dvo xwv x. x. X.

Ibd. 12: x‘^v int&vfiiav xai ngo&vpiav xov axga-

xevpaxog inidei^at xolg noXeploeg. Scrib.: xi^v ev&v-
ptav xai ngo&vpiav.

Ibd. 26 scribendum: 7o ydg . . . opov Maxe-

dovwv dvvdpet xai I7eXonovvt;a!otg dnaat xai

fiaotXtx^ naXepeiv, pig povov . . . diaqivXdxxovxa . .
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ov if]g Tv^ovarie i&onti detv6%r;%os eJvat, sublato huI,

quod post noktftslv interponitur.

Ibd. 34 : 2mai/3iog fiivowu /tiv xov Kieo/uirtj

Tiaga yvwfirjv ^yeiro &va^ieza)[iigiaxov elvai xai <po-

fitQOv , u(pi&fVTu ToXfnjQov , uvSga xui jneyaXo-

nQtiy/uova x. v. X. Excidit, quod contrarium referebatur

illis dvo/ttruxeiQioTOv xai g>o/Seg6p, Nam xoX/fiigov buc

non pertinet, sed causam timoris continet. Scripserat

Plutarchus: dtps&tvru de tpo/Segtitegov, xoX/u^^gop

dvdga xai neyaXongdyftova, aut similiter.

C. Eracch. C. 2 : jnovog di ruv aTgatavaa/uevatv

nX^geg ro ^aXdvxtov eiaevtjvoxmg xevdv i^evtivoyevat.

Hoc rapacitatis indicium videri potest, Gracchus absti-

nentiae proferre volebat. Scrib.: i^evijvoxwg . . . eiae-

vr;voxevui. Exstant ipsa C. Gracchi verba apud Gellium

XV, 12: zonas, quas plenas argenti extuli, eas ex pro-

vincia inanes rettuli.

Ibd. 6: zoiig epofiegov avxov q q/ogjixov oXttg rj

/Stator dnoxaXovrrag. Prave inter morum vitia ponitur

qto/Segov. Videtur fuisse: ao/Sagov.

Compar. Cleom. et Gracch. c. 2 scribendum : mv xov-

xoig fter 6 Avxovgyog, ixeivw dh (h. e. Avxovgygt,

pro ixsirotg di) d Ilv&iog (le^aitaxrig.

Demosthen. c. 2: dXX' oiaxiai nXeiwr xe ayoXij xai

xd xfjg dtgag ext ngog xdg xoiavxag inixt»gel qttXoxt-

/ulag. Ubique iinxwgeiv hoc significatu concedendi et

permittendi accusativum habet, ut Alex. c. 45, de def. orae,

c. 22; longe aliud est intxt»gelv ngog xt (.xtvd), accedere,

flgog ex versu altero superiore (rj di ngdg xovxo tetXexrj)

repetitum est.

(De c. 28 dictum est p. 154.)

Cicer. (— de c. 4 dictum est p. 38 —)c. 6: Ov (xriv

dXXd xo ys ;^a/pcit' inatvoi fteror diatpegorxiog . . ,

dxgi narxog utxw nage/itetre xai noXXovg noXXaxig xtir

dg&tor i^exdgaie (sic recte Beiskius pro inexdgaSe) Xo-
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ytofuiiv. Si verum est noXXovs ( — nam Eeiskius deleri

volebat — ). scribi debet: nagf/ueivev, 6 xa't x, t. X.

Ibd. 29 med. (&'£ga7iaip/^ag nagelxePf ovyyi-

votzo) excidisse videtur (nagTvgovaus aut aliquid simile.

Ibd 33: %6v KX(uSiov sig dlxr^v dnayeiv (italoiv

(codd. fitaliog). Scr. : 'indystv. .

Ibd. 36: delnw)v dh tovg dvijxev,

Scrib. : dq>i]X£v.

Ibd. 45: 'SlfLioXoyei M Kawag aviog, w? . . .

oaiTo %fi KtxfQwvog <piXugxt<ix, Non tum Octavianus, sed

postea id confessus est, (quo pertinet etiam ygrjoatio^ se •

usum esse). Scrib.: 'O(noXoy ei , in commentariis editis;

cfr. compar. Demosth. et Cic. c. 3: dg avtog 6 Kulaag iv

loig vnofLiVfjfiaaiv etgtjxev. De optativo vid. lib. V, 3 init. not.

Ibd. 47:. naXivTgona ’ ^ovXev/uara vijg yvdjufjg.

Aut vijg yvdfitjg abesse debet aut aliud substantivum pro

/iovXevfiara poni: vevjuai:a.

Demetr. c. 5: nog&eiv^Svglav xai rdg noXeig dnd‘

yeiv xtti fiid^ea&at. Ineptum a 7iay«v. Scr.: dn dyy^eiv,

extorquendo vexare.

Ibd. 12: 7'^ d’ %infga,^ij ra tdv Jtowolojv eyi-

V6T 0 , Non uno die fiebant %d t, z/. Num: exiveijOy

de primo die?
’

Ibd. 20: maie futj fiovov yvo)/utjg xat negiovolag,

dXXd xai yetgog d^ta q^alveoiXat PaotXixijg. Multo

rectior sententia sit, si scribas: yttf fwvov yeigog xat

negiovoiag, dXXd xai yvd/urjg d^ia q>, ^ao. Nam in

ceteris regibus manuum artificia Plutarchus commemoravit,

nihil yvdft7]g ^aatXtxrjg habentia, et cum artificio cohaeret

negiovoia. In Agid. c. 5 in codicibus doyoXlav et dveXev-

^egiav locum permutarunt; tertium exemplum in Caes. c. 46

notavi; quartum in compar. Dem. et Anton. c. 5 .notabo.

Ibd. 2L (postquam de duobus thoracibus dixit):

7otriov avTog i<jp6gst, %6v d’ etegoy 'AXxtfiog 6 Hnti-

gdnr^g. Atqui neutrum Plutarchus separatim comme-
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moravit, qno referri possit rovtov. Scrib. : Tovtwv avtog

d(p6gti tov fteQov, tov d iregov “AXntuoe.

Ibd. 22: Kai tp^aiv 6 ’y4nti.k^e ovTwe ixnXayf/Vat

&eaoa/t€vos *• i* Narra?eratne Apelles {rpfjaiv) in

libro aliqno, non quid sensisset, sed in qnse verba erupisset?

Ceteri neque scripta ulla Apellis significant et hoc ipsum

tanquam ab aliis de eo traditum narrant (iEIian. t. h.

XII. 41, Plinius h. n. XXXV. 79, 80). Tollendum (pt;alv,

oratioque sic interpungenda: ima yuQ irsoi avvTsXiaai

Xiysxat xijv ygaifitjv 6 IlgwToyiv7;e> xai o 'AneXXfjs

ovTwe ixnXaytjvai x. t. X.

Ibd. 25: Sixvaviovs tptjaag napa' Trjy tioXiv

oixtiv rtjv noXiv tnstasv, ov vvv oixovai, /nexoixiaaad-at.

Lusum, quo Demetrius incommodum urbis situm signi-

ficabat, ab instrumento ductum suspicor, quod apud Du-

cianum (Lexiph. 4) ^ noXoe appellatur, ad solis situm in-

dicandum pertinenti, ut nagd itjv o A o v intellegatur, non

apte ad solem et cceli regionem.

Ibd. 36: ^v).aj'tea&at yap oxvtav, ms l-ifl xaxeivov

dpri(pvXdzTta9-at dtddl^ , nu&wv, i'(p&aae, dpdv fteX-

XovTOg ttVTOv, fttj diatjpvytiv ixsivov o ifiriiavaxo.

Scrib.: na&fav iifS^aae ,’^dpdv fiiXXmv avtog tov fitj

diaq)vytiv ixeivov, o iftrjavdto. Ipse dpdv ijfieXXe, non

quod a scelere abhorreret, sed verens, ne alter cavendo

vitaret scelus, quod meditabatur. {Tov sic Plutarchus

.\rat. c. 31 et, ut videor meminisse, alibi.)

Ibd. 39: ido^tv r;nimg xfxp^o&ui xai /uaXiata did

niaiv' iXoiv ydp attov ovdfv xaxdv inoitjaev, aXXd xai

X. T. A. Scrib.: xai /udXiata Illoidi.

Ibd. .50 extr. scribendum, sublata interpolatione:

xai nap’ avtov rtveg d/uiog inttpoitmv tov SeXttxov

xofu^ovteg inieixeig Xoyovg. Vulgo: intfpottwvteg dno

tov ZeXtvxov t]xov. Non attenderat, qui interpolavit,

nap' avtov . . . tov ZtXttxov cohserere. Nomen Seleuci

nullo pacto abesse potest
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Anton. C. 86: ovtw ydp KXsondrpav »eX»vaat,

f4tjde at’f^e fmorafttvi-s lut ouftatt npoaneaeiv to
'

^r^piov. Nondum agitur de serpente corpus petenti neque

ea Cleopatram nesciam momordit, sed brachium prffibentem

ipsam, ut statim dicitur. Tollendum im aw/iati, ut haec

sit sententia: Sic enim Cleopatram iusaiste, ut se quoque

inscia afferretur bestia. (Nolebat ante scire, quando et

quomodo ventura esset)

Compar. Dem. et Ant. c. 5 : /ftjp^ipiov dh noAAol X>—

yovai ttisv^tis altius, lq>’ ois t^puas, nXaau/itvov xat-

r^yopelv ddiX7;&tvta, ovx aitxt’aavta dfivvaa&ai. Si

•ifsvSsis altias ipse fingebat, quomodo ddixij&els accu-

sabat? Neque u/uvvea&ut dici potest, qui ipse ddtxsl.

Debebat etiam esse ddixovvia. Hic quoque certa trans-

positione utendum: xatt;yopeiv ditxrjouvta , ovx ddt-

xfj&ivt a d/ivvaa&ai. Vid. ad Demetr. c. 20,

Dion. c. 2: dalftovu novr^pov iv avrofs elvat ifeiai-

Aaifioviav tyovtus- Tollunt sivat, Corae praeeunte.

Scrib. : daiftova novr^pdv iv avtols i'va dtusiSat/ioviav

exortas (unum, ex quo nascantur multi illi, quos apparere

potant).

Eodem cap. paulo post: ovx oJda, /ui) . . . tov

utondtatov dvayxaoxXm/tsv dnoiixsa&ui Xoyov. Scrib.:

mSoixn, /nj.

Ibd. 10: Tw filv oiofiatt neptttdis d/msxdftevov

xai tij nspi tijv oixr^oiv d^potryti xal xataoxtv^ Xafs-

npvvofisvov , 6/iiXiq dk x. t. A. Non dicitur Graepe

d/unexopai nsptttmg tu ou/iutt de corpore eleganter

vestito; (animus tm ati/tati dfiniyso&ut dici potest). Scri-

bendum: tu fdv ati/iati . . . dpnsxofitvu, ut hoc quoque

ad Xaftnpvvo/iievov pertineat (Vitium sensit etiam

Sintenisius.)

Ibd. 31 (de epistola Dionysii ad Dionem): xai to

/fdXtara xivr^aav avtov, d^tovvtos' prj xaif-aipsXv, aAAa'

napaXapfidvsiv ttjv tvpavvidu. Movitne hoc Dionem?
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Prorsus contraria narrat Plutarchus. Scrib.; »tvi;aov,

quod maxime (Dionysii sententia) motarum eum erat.

Ibd. 33: StartjQeiv itfoxsi rov noke/uov, ug /uaXkov

agxot. Scrib.: iiatgi^ ttv de bello ducendo, quod Po-

lybius igifieiv ^6v noke/uov dixit. - Jiutgi^etv fov

Xgovov est Arat c. 47, Anton. c. 62.

Brnt. 1: ovdtr ydg txelvu («w jovg Tagxvvlovg

(x^akovit Bgovju) Xei^&ijvat ytvog dveXovtt rovg

viovg, dXXct dtj/Liozrjv zotror oixov6f*ov vtov opta

Bgoirzov, agri xai ngiot^p eig dgyovTU TtgotX&tiv. Co-

dices fieztX&eip. Sed quis est ille di;f4ottjg, qui nuper

ad honores pervenerit? Nam de tota domo agitur. Et

quis est ille oixov6/iog? quo nomine nullum apud Ro-

manos genus hominum liberorum significatur. Scrib. pri-

mum certissima emendatione: 6'fjfi6zt;v zomop olxov,

deinde reliqua facile sequuntur: 6/tmvvfiov dvzu Bgov-

rov, dgzt xai ngtutjV eig d g/opza g fteveXS-eiP.

Ibd. 4: ov ftopov top dXX.op ygopop, dXXd xai

ngo rr;g fttydXzjg fiuyrjg. Nimis hoc infinitum. Codices:

yipd ijf.c d/.Xr,g /leydXtjg ftdyT;g. Scripserat Plutarchus:

7igo ip OeoauXIa fityuXijg iuuyt;g.

Ibd. 14: igyov yteyuXov ngay&irzog ev&vg dm-
Xa/t/iurofifpovg nyj iX.ev&tglag. Sperabant hoc facturos.

Scrib.: ev&vg dp dpriXayiiiaPOfiipovg

Ibd. 18: negienovTeg ip fiiaw. Ipsum' additum ip

fiiou) postulat negiiyopze g. Ileguneiv ztpu etiam

apud Plutarchum quid sit, apparet e Pyrrh. c. 19 (negnniov

xui &egunevaip), Alcib. C. 4.

Ibd. 29: Kdaaiop di loinop . . . ituprog /tdXXop

noX.eyttip . . . uvzot rivu itvpuoTeiup xu%aaxevu^ofi.evQP.

Scribendum: Kdaoiop z’ avzop.

Ibd. 30: d' av (peiUfo/ievog diuifvXuzzeig xai

tf&opia (ivpuyeig. Non invidia, sed cum invidia, invidiam

subiens: xai avp ip&opoi.

Ibd. 40: ngovxeizo yiip zu Bgovtov ydguxi xui
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iijj Kuoalov av/tfioXop dyutpog (potvittovs jf/Tn/V. Ne-

minem correxisse: ngovxeiro /ttv iv tw Bqovtov

/UQUKl\

Ibd. 45: xmv iXtv&tQtov %ove fdv anikve , . .

log dt Tove (piXovs ftupa ddiaXXdxnog f/orTas> uno-

Kovnxiav xui avvexnf/iinuiv taui^av. Ne hic quidem

quisquam scripsit: (rots /wv . . .)• oig df xovg (plkovg.

Artaxera. C. 6 extr.: ug iTtQoytkr; dn^yovftevog , oiu

Tiaoyei 7ioX?MXig 6 kdyog atxov, 7io6g id ytv&wiieg xai

dgufiaiixdt' {xigsnofievog i^g ilXt^tttiag. Scrib. ; dn;-

yoiiftevog, ovy, oiu nctoysivi. d A. av txTQfjiojuevog.

Ibd. 8 med.
:
xiigav xul id^iv, ovx «y/ '^g oidaeif

lor tjytytdva . . «AA’ rivi &ff{£rog iuviop dofukmg

/tuxtitui xa&' Tjav/iav. Scrib.; ovx ihp' ?jg . . . aAA’

iv rjxivi, sed etiam: adaei . . . /luxtiTut.

Ibd. .80: '^gidant;g ov &icl rd 7i.gio/ivtegog elrut

70V 'Jlyov, nguog di xui unXovg xai tpiXuyd-gioTiog

ijgiovio ^aaiXevtiv. Necessario apud Persas multum va-

lebat maior setas; deinde in altera sententia dicendum

erat necessario: liXX.u itui rd 7igdog. Tollendum ov,

quod qui addidit, di prave adversativo sensu ceperat,

non continuandi.

Arat. c. 3: xaiiot ytyovivui xo/tiportijog eintiv ij

doxei itmv ix xdiv vnoyivijftuimv xgivovniv. Sic codd.

Non adiectivum mutandum erat, sed infinitivus vitiosus:

xaiioi yiyove xofiipdttgog. (De C. 0 dictum est p. 127,

de C. 16 p. 150.)*)

Ibd. 18. Corruptum est, quod militibus pecuniam

regiam furatis a conscio dicitur: Hha diu pixodr ovrm

') Qaam supra p. 127 si^n iflc.avi me in c. 6 propositurum emen-

dationem, eam video occupatam a Sintenisio in prief. edit,

minoris vol. V, nisi quod df addendum est : txncrog dt/poi

Si Sixa nap^«]'ov.

M.\UVJtJII Aevtii*. ('•t,
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/jivoiov upuonutt Ttli (iuathxH^ riQu^iis- Verum erit:

yu^us- 'j-lvunnuv est ejfrini/cre.

, Ibd. 32 extr.: x«/ 6 ^viy{>tttfOi tijoit;nfr

fiirfurTixwt; iff ()'iu&fon Tijv /tuyi;r f-yotmitv. Nihil est

fiuyt, tij dtuO-uHi ift(f:uviixoii tyofon. Excidisse vi-

detur y(ja<(i]r (jj/Vaxu) post ^wyQutfog.

Ihd. 34: fluoav d’
‘

yld-ijvuioi xovrpnitjtu xokaxBiui;

liji: fipcifc' M«xtdovug vjifQjiukXoritg tOTe'puv};ifO()i;our.

Scrib. : xokuxela zij n(iog A/ux. Vid. p. 67 n. et ad

Tlmcyd II, S3.

Ibd. 3S: '£d'6x(i di /ttp nQog ruvg oykove o(iyi^

‘itQfXfutng fivut keyo/ttvij zr^s ifoi/toaiite uni&uvng,

utria d’ ru neititnruiia lovg ’^yutovg. Scrib.:

Xfyofitvt; . . . ni&apiiig, speciosus prsetextus. Infra cap.

medio ex: tjslovp (aVzi rov 7t(>v'irov Maxtdovutv r;ytftovu

rtoitiafXut rovg . . . ri&efiivovg) faciendum erat: ij$lotfv u r

[urri), crijuum cernerem.

Ibd. 43: dg xuTtv67;ne tr;v (pvaiv roit nrdpos'

fiijiltv u(ty6t' tig rpiXiav fiutjiXtxtjr ovaar ov fioror

'yfyuniiv, uXXu xui Maxtdovutv, riurru yootfitvog txeirot

thi-rtXti. Scribendum: /i7;i)iev6g dtvrtQur' tig <ftXiu7'.

Tiansiliit oculus a dtv ad dire Id erroris initium.

Ibd. d.i: dXX’ iv uvuyxuig yXvxv yivtzut xui ov

iixXt/joi’ xuTu Ziftt<tvlf)ij7’. Nec sententia nec oratio ex-

pediri potest. Scrib.: xui ro oxX7;q6v.

Galb. C. 7 : \4XXtt y.ai iSvniv 7jjuiQaig 6 'lirog noXXu

riitv U7IO O7(iu7 07ri(io7' /leti’ iriQon’ utflxtro ra do^aviu

r^ ovyxX/yioj . . . unuyytXXotr. Sic (aut ov itrog)

codices. Male editores buc intulerunt T. Vinium (Ovlvtog

7'itog), qui legatus Galbaj in Hispania fuit, non nuntium

lioma eo attulit. Scribendum: xai tv Ai>oiv 7}/itQuig

(Coraes: xai dvoiv rj/it(>aig vart^or) 'J'lrog FloXXimv
(etsi ipsa nominis forma potuit paulo alia esse). Restat

illud ttiii' U7I0 or(iuio7t idori /iid’’ irtQutv, pro quo scri-

bendum videtur: imr uno oroaro^iiAor’ m tQ oipo qoi7’.
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Sic enim Plutarchus (Othon. c. 4) et Hesychius {nrfitnrpoQui,

nam Photius obscure et confuse) appellant, quos Latini

.ymculatores, militum genus et ad alia et ad nuntios cele-

riter perferendos institutum, de quo post Lipsium ad Tac.

bist. 1, 21 et alios testimonia collecta sunt in libro, qui

inscribitur Real - EncyclopmUe der AUerthumswissemehaft

VI, 1 p. 1364. Addit autem Plutarchus iinr u;id

luntdov (e pra/orio), ut nomine non valde usitato nec

aperte rem indicante militares homines a se significari

ostendat. Nam aliis quoque nominibus Gneci et ipse

Plutarchus (c. 24) utuntur.

Ibd. 19: Toiuviu di- f ttfju xat tviv mio
•tuy/iuTo>r v/ioisOrTio}’. Nulla; erant Tigellini, Kom:e vix

morti a Galba erepti (Tacit. hist. I, 72), legiones, nec de

iis litterae e provinciis a procuratoribus A/mpdjfwr)

mittebantur, sed de coeptis Germanici exercitus turbis.

Scriptum fuit; viio s).X i m.

Othon. c. Vjfnr/ dX -/.ai xcfiuto hui/iiiiynr f(jov-

/nvTO TtiiooTtoitpuiutXui 7ic^ /.UTOVoylug vig y.f)tiiiovtg

umigiovriig, nvy mg cii)'vruioi f/ipur. Tollendum noon-

7ioit;f)ua&ui

,

quod prorsus orationem turbat, ad Riuii-

7iry(i>' adscriptnm : superbia et gloriando segnitiam obtegere

volebant.

Ibd. fi: nt;iit'oig xa'i doyovot ' Pu>fiui'xoig dKc/.fpo-

yitrog. Scribendum: d^^/ioig xui uQyovoi. Populos muni-

cipiorum et colonianim' scriptor significat.’)

') Caji. 10 (roojtfpti' I» aa>;ia rr)j dvvaittoi; tintxoxjn) etnonjaveram

Tt «rciua (Puljb. X, 12, 7); pro])iu.s et magi.H ad l’lu|arcbi

usum Dalmcr orofirafia (Tit. Flamin c. 2 ct 3, de fert lioui

c 13, Piod. Sic. XIX, 30), nisi quod r< tollendum noii erat

au*
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Liber V.

Cap. I.

Plutarchi scripta varia (moralia).

Flutarchi scripta varii generis, qure moralium nomine

comprehendi solent, pleraque propter multiplicem antiqui-

tatis memoriam legi alia aliis temporibus nec eadem dili-

gentia, quadam satis studiose, maxime quse ad Stoicorum

Kpicureorumqiie decreta pertinent, alia festinantius, animo

interdum molestis curis occupato; nonnulla percurri tantum,

vel sic satis tmdii devorans, ut in qusestionibus conviva-

libus; pauca non attigi aut saltem nihil ad ea annotavi.

Codicibus utimur recentibus fere, antiquissimo Parisino

1672, quem Wyttenbachius E appellat, XIII seculi, et ob

eam quoque causam, quam p. 14 ima indicavi, satis in-

diligenter scriptis, saqie mendosissimis, non ita raro la-

cunosis, quarum l.acuiiarum verboruraque omissorum smpe

vacuis spatiis indicium facit codex E
,

interdum tamen

fallens, in quibusdam libellis non raro (vid.
,

quae ponam

ad libri de facie in orb. lun. c. 10, I). Codicum scrip-

turas Wyttenbachius minime plene aut diligenter pro-

didit; Duebnerus, qui permulta ex Parisiensibus sumpsit,

quicdam eiusmodi, ut focile fontem agnoscas, varietatis

notationem neque promisit neque dedit. Qui plus quam

quisquam alius his libris temporis et studii tribuit, Wytten-
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hachius, ingenii et eruditionis copiis adiutus permulta

egregie emendavit, sed praeterquam quod a grammatica

subtilitate longe remotus erat, interdum eradite digrediens

ipsa Plutarchi verba et sententias param severe subtili-

terque exegit et totum negotium inaequaliter administravit

nec expolivit; permultas bonas codicum scripturas (ut de

adulat, et amic. c. 2fi p. fiti A J u pro (diu, ibd. c. 32 p.

71 C pro (nun^iur) aut aliorum. Xylandri.

Mezeriaci. Reiskii certissimas correctiones aut neglexit aut

sero, in animadversionibus, et hasitans probavit, ut non

prorsus iniuria, sed cum Plutarchi damno eandem interdum

ipse Dnebneri incuriam expertus sit. qui non raro in Wyt-

tenbachii animadversionibus aut etiam in notis textui

subiectis latere passus est, qu;e sine ulla dubitatione in

Plutarchi verbis ponenda erant (velut in prajccpt. sanit.

tuendae c. 1 p. 122 E ti otoviui pro ohovTtu, etsi Wytten-

b.achius dubitanter loquitur, c. 4 p. 123 F hi) ymQui: pro

t7ir/mQioe e codicibus etiam et loco quaestionum conviv..

c. 5 p. 124 C u7inTttir pro uvTtmtir). Nonnulla I)ueb-

nerus e codicibus reduxit iure sublata a prioribus, ut de

adulat, et amico c. 2 p. 4t' *f/it(jia/thovg pro xf/uoia/nviug.

Itaque vel solo delectu eorum
,

qu.'e iam parata ab aliis

sunt, poterit non leviter emendari Plutarchi oratio’). Sed

’) Specimen ponam ex particula libri de defectu oraculorum.

Cap. 40 p. 432 Wyttenbacliiu.s verba sic certissime correxit:

f; xiva Kfaoiv oixtiav xrpb; tovio Xa/i^dvovTOs
, y xb Xoyi-

atixbv sol (fctvTnaTixov dviiTai xat dnoXvixai rd,v nagovioiv

(pro: rj rb Xoytatixbv . . . dvha9ai *ol djroXvto&ai), tu

uX6y(j3 (vulgo abest tu) . . . roi fitXX(yvzog tniaTQfCfOfifvai

(ilivzai, pro tTucTgfrro/ifvng)-, Pucbiierus qualia erant, reliquit,

quemadmodum c. 3.1 p. 328 A iv exdora, pro quo Wyttenbachius

fi/ (ttwua) fxdcTip (tu xnOftu>) non scripserat, sed scribendum

annotaverat. Sed c 2fi p 424 E ipse Wytteubacliiua silentio

preterraisit restitutura a Mezeriaco ngbg dawfiazov jjupov pro
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eam operam alii suscipiant; ego, quae ipse emendavi

(— plurima autem, cum Duebneri exemplo a. 1856 uterer,

annotaveram, qus postea vidi occupata — ), ponam ea bre-

vitate, qua uti decet in libris, quos pauci, nonnullos pau-

cissimi legant. Minoribus autem multis coriectionibus

intercurrunt in huiusraodi scriptis aliae, qua; voluptatem

•|iiaudam habent et paene dixerim splendorem ex sententia

orationeque et verbis prorsus novis et elegantibus et ad

speciem longe remotis exigua litterarum mutatione effectis.

Ubi animadversiones Wyttenbachii deficiunt, facile fieri potest,

ut occupata ab aliis annotem, quoniam prster notas a Wyt-

tenbachio contextui subioctas et Duebneri exemplum alios

nunc pervolutare libros operae pretium visura non est.

Inscriptionibus librorum utor Latinis vulgo receptis.

De audiendis poetis c. 1 p. 15 D‘): n%t tu’

(tiru uTiyxru y.aiwji/.uriaovi tg. Duebnerus e codicibus:

T. T. olru yai ilztyxiM xuruuk. Scr.

:

ox?.7jQi;> iiri T. <J. xui ui. xt:()vi xuzun)..

Ibd. 2 p. 16 C: Xoyot dti xtyQi;furot nu(iu non;-

iixi;g, (uoaiep oyrjtu , toi’ oyxov xeti in /ttrgor. Scrib.r

xiyjiu/ifvot, muliiantes.

Ibd. 4 p. 21 B:

yjtirog yu(j i-QTistv n/.ovzog Hg ze zuiiuiu

xui figog TU fiuTU' xai ozioifei’ 7if'rt-g «VT;p

oi>d' tfTvyoh' ihivaiz’ uy, uv iou, Tvytiv.

Versus sunt Sophoclis ex Aleadis. servati etiam apud

Zmgiiv, C. 28 extr. p. 4?5 K Dncbnerus liroxaiTtfnv e codi-

cibus, ut videtur, non recte pro «roTteorepov posuit, c. 3T p. 431

A edidit; £(’ d’ uilivjdO» jrov, xav rijj
'

AxaSr.ttiag

.

cum recte

superiores haberent: Ki di nov^ xoeroruUn

\4AadrjiiUtt.

') Paginarum numeros litterasque addo tantum, ubi longiora

capita sunt et locus ab initio capitis longius remotus.
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StolMEum (fr. 109 Dind.). In altero nuper substitutum

non recte sublata compositione %mv u(iuju>v xai

zwv /Suuiiv, ceteris sine sensu relictis. Scribendum

videtur

:

xui ngoi; tu fiutu y^w-noi d-iXet’ d’ dvrjg

otd invytuv fSvvuit uv, oir dgu, xvysiv.

Dives ad clausa penetrat; pauper ne si incidit quidem

in expetita, potiri iis potest. (De c. 6 p. 22 C dictum

est supra p. 375 ad Platonis Theat. p. 161 A, de c. 6 p.

24 D supra p. 514 ad Strabon. VI p. 251.)

Ibd. 13 p. 34 D: xui jipos* rnv dainrov oiov

xui itgoi; zop uioygoxsgdfj. Scribendum; ottj-

ttov XtyenOui. Paulo post (p. 34 F), ubi est: ygtjfiaa/i'

tigiore xui deinvom ugiote xui nuioiy tj t/no^vyioit;

itgtore xai, rij Jiu, no Xtyeiv ugioze , scri-

l>endum: xui, vrj diu, w ^iXus ugime.

Optio datur.

De audiendo c. 2 scribendum: n gouxova

a

i (pro Tigoa-

axovuui) ntgi r/;s,’ uxovartxt-g uia&?jaems, tum p. 36 C
in his: oi’ ftopov . . . (huynvti . . . uXXd xui Hiaajgf-

(fotto ngos xuxiui' ponendum: dtufitvsi . . . (Hiunigt-

tfoijo ttv ^tXXu xuv diuotgtfpotxo).

Ibd. 13p. 44B videntur tres voculm ob similitudinem

litterarum excidisse, cum sic scriptum esset: ‘Exsivoi

ftiv yug ix (fuXoootpiui i'(pt]otv aviii itSQiytyovfvat tu

/ttjitv ^av/iu^eiv , Ovtoi dt to fir^div tJiutveiv

itfiuv, TO /I»/ Xiar iv to/ xuTatpgorffv tt&tfuroi xai

ro atfivov witgoiiiiu dtdtxovieg. Tum quod editur : to

fiiv anogiue xai uyvoius &avfia . . . i^aigst , fieri

debet: umtgiug et i^aigei (cfr. ad qusestt. conviv

IV, 2, 2). Deinde (C) scribi oportet: Toig yug dXtj&tvmg

. . . uyu&oit: tifirj Tt xaXXiattj to tiftrjaui ttvu twv

uiiiav xai xoayiog eifngsntaraTog to ini xoa/ifjo et

(vulgo inixoofiijout) negiovaiu tfdi>/g xai drpd-ovig

yiypofievov. Sequuntur paulo post (p. 44 F) hac: tjnov
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Myoe vn' arJnog aXXwg /t nmg donovvtog . . . qiiXo-

nocfiov ntQaivofitrog ovx uv nXiog xatgov dxQoataig

tvfifVfni nufjunyoi nQog ^nuirov. Alii codices

llequiritur verbum intercludendi significationem habens, id

est, II u(tu y.).{ i o i. Tum autem necessario scribendum

esse u II w nyi'!i 10 g doxovnog . . . ipiXoooifov, vel, quod

sequitur, Platonicum d/a;yint] admonere debuerat. Eadem

correctio alibi Plutarcho adliibita a Keiskio, Wyttenbachio,

Scba?fero, facienda restat qua^stt. conv. IX, 14, 5 {d/noa-

yisiMg jiitTiyti Tii&avoTijtng). Rectum apud Plutarchum

siepe legitur.

De adulatore et amico c. 1: aviog uvtov inaotog

x6)m$ 11) 1 ' ov yaXaimg n^oaiitai idv i^oi&ev, dv ohiai

xni (inv/.tmi /laijtvr ufiR avtiu xici (ii(iunoi*;i’ Jipoo-

yiyvviiirov. Debebat esse nnonylyvtaO-ui et omitti xai

.iuv/.mi/. Sed aliam sententiam esse ostendunt proxima

de jiov/.i^an et ohjiui. Scribendum est enim: lov

i-goii/tr, 10 V ohrui xai jinvknai, fiaQTvr d/iu athio

xai ^i^iaiioii^v 7igonyiyrniie>’ov. (C. 2 p. ,50 A inter-

l>ungendum sic: 'Emi 7nog dv . . . 7tgoaie/ih’i;v ; Ovx
nmv tiniir.)

Ibd. M restituenda praipositio est, tollenda con-

iunctio, oratio melius interpungenda: owypooti>'i;r ydg i'.g

dyvoixiar VJiyovoiv ir uodnmg, xai fv nXtovixTiiig . . .

xai uMiiitovaii' U7i6 7igayfidnnv . . . Tiovrgdi' atrdg-

xnav xai dixuionvi't]v uig uroXfuav xai uggiomluv 7i gdg

10 7iQHiieiv. (Vulgo: 7iov7;gior' avragxe/ar df *ai.)

Paulo post scribendum: "Hihj di xai gtjiopdg ion' nor/-

xoXuxeia if(an7’pui (vulgo: iniir drt x. diaavgni) rpii.oaoif.or.

Ibd. 22 p. 62 D: ift/.iug . . . ftaipovotjg xai iitpi-

iiXixofiiviig iiot/iortQov tiiir duofiiriov. Vertunt quasi

scribatur lov dioving. Scribendum videtur: nov aidov-
/tiruj V, Paulo post (B) in versibus comici videtur fuisse

:

av fiij 7toi7jain 7ii7iova, ftuariyov /t’ o/.ov. (Jui se

offert ad militem adulatione decipiendum, flagris se, nisi
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eum mollem reddiderit, totum c;edi iubet'). Tum (F) scri-

bendum: yirernt ni>r(Q}'6e , n' /<»; ye'/ fretui
(pro yn'};Tui) <n\iifini’).oe yrportpor, postremo autem (p. (53

B) : 6 df 7tarov(>y6rtQog tari /ih' (v iw orrif/af/opsir

xci/ rctg 6(f(jvg avvdytt (pro aut orrn/f^r) xtt)

n V i’() I icr (t 1

1

(pro oi’viJiarti'tir) tcI ':iiioni’i7ito , ).iyn

oviJn'.

Ibd. 24 p. fi5 E mendum
,
quod Wyttenbachius sub-

esse sensit, sic tollendum est: to tv ^!n<yi; vovv ovx

fyovatj di' txnvyinv, ov ih’ fx’fpx>'i'uv, inimg y.ut (f(i6x’x;/iu.

(V. fb* ix'nx'ylax’ t; i)i’ tx'ffx-i'av.)

Ibd. 28 p. (i!t A scril)endum: oinnep rnx' K).tupyox'

TO •nnnnionoy d ^tx'0 <pvix' . . . Tropa tu <!tttx’d (fi^oix’

onoi/nfox’ ex'/itx’ig . . . cviyupntoTtpovg Tinttir (pro

fTxoier) TOt)? xirdi/x'tx'oxTug. Neque ipsa sunt Xenophon-

tis verba neque ea poni ostendit verborum ordo. (Imper-

fectum est infinitivi tempus.)

Ibd. 33 p. 72 D : tox' xpnyoi’ rd Tociyv xu) xe/.cv-

oTixoy. Imo: x u X' ot i x or. Ibd. 3(i p. 74 A: Tipdg

nnux-y tixuc (iiarov loTu/th'ox>g r'^ h>avTiag (pepo/irrt;v . .

,

frteiyui x. t. X. Scrib. : t g x n t a /i rrovg, redyntex.

De profectibns in virtute sentiendis c. I p. Ib B:

Ox’’iYh yup /r /lox/n/xoig Tig . . . XTiididox'g yynft;. Ad-

denda particula necessaria potentiali modo: Ox’dt yup di'

/y /ioX'nixnig, et iterum paulo post (E): r/g di' uyx'i}r-

OHB 1' (et praeterea: woTe to»' wpoj?' xuxinroy tnnrpug

yf/nytrui xpuTtninr, i;i' di- ovtm tiv) nvvTvyij id rijg

/xtTUiio/.ijg, xuTadapd-oiTn (paxf.ox' uy(yptO)9ar noffov,

ubi editur: t/, «r dl oito x. t. Idem, qui hic,

soloecismus, tacite toleratur c. 10 p. 81 D (Txo&xjnemg dr),

de fort. Rom. c. 5 p. 318T) (do' o»V di' Taini;r ng dpyi;y

') In versibus comicorum et tragicorum Meinckium ct Nauckium

semper adhibitos esso, satis sit semel dixisse; itaquC* si quid

in iis tento, nihil ibi, qnod satisfaceret. re]>peri.
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•:ioit;oufifvos . tnuyoiTo), de amore frat. c. 16 (vid. ibi),

amator, c. 23, 1 {ile urunyono;], qua*stt. conv. IX, 14,

2, 3 (Jp' uv (f^uotiue), cum princip. philosoph. c 2, 2

i{voy).r,otnv uv) et 4, 1 (ijd'iov uv . . . tQYuoaad-ut),

non posse suaviter c. 8, 4 ur utio&iv). Mille locis

recte scribihir. Hic autem paulo post (D) scribendum:

utTufiu/.ni uv d ao(f6e< tl> ovdl tr XQOvtu 7to/.i.w

iiffioe u'f‘ti).€ xuxiue, ufia jiunuv t^uKpvtjg unonKptvyt.

(V. d no(f.6e' t)e oidl x. t. )..)

Ibd. 3 p. 76 E: xuiu lov i!o&tviu '/Qt^aftov . . .

vno iftv &(ov, nuvi i';fiuia xat Tiaoue vvxiue no).t-

iteiv. Inter uv . . . oi>vtidjje natum est errore Tiokf/t^e-

Ibd. 5 p. 78: «?'ie Tiooe uviove (^uiQt;asie xul uru~

xQovaeie loi (fQovijfiaioe • • • laytiut nuQmat. Fuerat:

.•! S « p V t; a it j;.

Ibd. 7 p. 7!) A: Hvfifiulvti dt] id xov 'Avtufuvove

(i>e Ite line itliv fli.urwvne ovvtj&viv, (flioi post iine

contra codices additur.) Scribendum videtur: i6 xov 'Avit-

(fuvove xj oaiie ehitv ini tuiv flk. avvtj&iov. Non
plane constabat, quis dixisset. Paulo post in loco de

Sophocle scribendum est: n',e uviov (pro uviov) xuiu-

axevi;e- Sophocles se dixerat primum yEschyli grandilo-

quentiam imitando (ut ita dicam) perlusisse et eluctatum

esse, deinde su:e ipsius orationis formam austeram et arti-

ficiosam, nunc tertium iam dictionis genus sequi (fuiu-

iiukketv, hoc est, ut perssepe, mutando adsciscere; prave

quidam /teiukujitiv, tempore etiam verbi perverso). Omitto,

qu» in loco facili et certae sententiae argutati sint et deli-

querint, qui de Sophoclis arte scripserunt.

Ibd. 8 p. 79 B scribendum: oiiuie 6, niv u?,kwv . .

.

uvuaiftsffofiivwv, uvioe erpiaxiuv it, eic qui . . , invenit.

Vulgo deest articulus. Idem mendum erat in quaestt. conv.

II, 10, 1, 6.
_

Ibd. 9: ei ygtufied-u ttj/ koyta r?pdg iuviove fiiv d»,'

y^7;oTix(ui, ngoe iiiQove di /ut) io^tje eixaiae evexa . .,
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uX).u (HtXXov axoCptd' T/ xu/ Ineptum y^fjo&ut

yQr^nrtxdig et pravum t)t]. Scribendum: «(idi,- iumovi fdv

d't]xxtxme (vid. C. 10 p. 81 A: rei d'7;xrixuj xui 7iix(jvi

yoturrut TigSg tuvtovg), deinde: uX).u /luXJ.oif tov uxovaui

II X. (I. Tum c. 10 p. 81 C, ubi est: 'loinot yu(j uvtov

(v^oxi/iovvia nuQ iuviiji /tt, xuiuifoovtiv . . . itixrvnt

X. T. X., scribendum: 'I’6 yuQ . . . /tij xaiurygovii y.

Ibd. 11 p. 82 B post ujvfpiu xtyiy addendum ij

(^7ti&tixyvfierog . . , xuXXtuTti^erui . , . ij ^iu<ixiu7tJiuv . . .

oi’cTu< y(uyieveo9at). Deinde pro /y/Qt/i/imu videtur

substituendum ixa t{> ifi yt u tu, diMorlionex. ( Eyy(/iy-

ftuxu nihil est.) Paulo infra (D) scribendum: xutuffi-

yoyru <)'’ (inu. "Oom yuQ, (hitv, fvAnif(i(u, sublato

id xuntp.flop, quod additum est, cum tiuw in tig cor-

ruptum esset.

De inimicornm utilitate c. (> : Tomi yiiy ovv irtcn

rw Xotdofieiy . . .
yj)i^oi/ioy ovx f-Xaztov dt ittQov rd

Xoidooeia9ui. Wyttenb. iregov. Debuerat: tttgoy tw

XoidogsioiXai. C. 8 p. 90 D scribendum: Ovtt ytTjv

lovTov . . . xuXXioy fatt, tov Xoidogovyxog dyOgov ttjy

tjovyjuv uytiv (pro: ot rs . . . rd XonfogovPTog). Appositione

lov . . . uytty adiungitur ad loitov. C. 9 p. 90 F cum

Plutarchus scripsisset: xui rtamiy ^y&-gov xui oixeinig tr

ygetu ytro/iirotg {liberis et propinquis), ineptissime post

oixsioig additum est nguypuaiy.

De amicorum multit. c. 2: ^ zi;g noXviptXiug ogetig,

(ilonsg axoXdorwy yvruixwy xoi . . . noXXoig ovpnXiv.f-

od-ut xmv ngwrmv xguttiv pij dvvufiiroig. Scribendum:

vianeg egiog uxoXuartuv yvyaixuiv , . . xgurtiy /nj

ivvufisvog. '

Ibd. p. 94 B, una littera melius ceteris adiuncta,

locus sic constituendus est: 'Enti d’ p ilXt,&ivr, (ptXiu

rgiu /tuXtoia, rijy ugettji' . . . utg uyuyxuiov

{dil ydg dnodf^aa&ui xgirayxa xui yuigny ovvovxu xui

ygf^o&ai deo/ieyop) , unavxa (v. u nuptu) vigSg xtjy
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t"n(rai‘tioirat , xai fiultaxa . . . xp/o/ff.

£xinTfnr n^Jnor x. r. A.

Ibd 5 p. 05B scribendum suspicor: c'c).).ov rgonor^
“AX }.i>vg fytioti rfiiorrig ttr^Qumvip {jtro: u/.X.or rgonog,

a).).or)

Ibd. (> p. 05 E: ovrmg Xp roig ffiXoig yQt]nifiov xa/

10 XttxovQyfit' 7to/.).oig irtoii xo/ to ax’vuyviptup x. t.

A. Scribendum: oviwg ir i li Tto/.Xoig qiXoig

xa} TO XftTovpysh' 7to).).oig trfori x. t. A.

Ibd. 7 pro f/i/Aoii' scribendum (piXw (Ot’x i'mt fflXw

fit; ovradtxtio&ai xa) /it; ovpui)o$cip xa) ovpaney&d-

rto&tti), C. autem 8 it;r iotuvit;p pro it]v «»’?>;»

(liAAa loig u^ioig 7)^p TotavTt^r (pv).ajtttv xonaiviar).

De fortuna c. 3 p. 08F: y.ni^ ‘Ava^uyooar orfwp rt

ut'T(ui’ '/Qoifu&a xai jtt/.iiio/iep xui dfiiXyofiip. Scri-

bendum videtur: Troie» ie atuiir yodifie&a. (De c. 4

dictum est p. 140.)

Ibd 6 p 100 A: fir; avoi^nv uiioviiop optu, fit;A'

urayiypcioxtip uynufifiaror , innn'iir (ivrnnov.

Ad sibilandum nulla opus est musa aut musica; scrib,

:

ftt] ft I pv 0 i I p , cantillare.

De virt. et vitio c. 4 p. 101 D: ov ftidiot; ff i/.oooif t^aag

«ijdwf, oAA«' napTuyoi' fr;i' t;dtv>g fia&t;ai^. Scrib.

:

Xf i).oyiu^t,nag.

Con.solat. ad Apollonium c. 1 verba quaedam loco mota

in Biiam sedem retrahenda, addito i;, sunt, non delenda:

Ordt ydp . . . xiooaxfiQovai idg did imp (fuQfiu-

xmv fioT^deiug t; (»; rilg) Ani it,g idir e^md-er f tx x-

ypiaioir im fXfoe i» g, ak). huox i6 /SapvPor r^g

rpkfyfiorifg ut’x6 At avxor kitjifiv txixhir,

Ibd. 6 p. 104 C: A; t;g utyriu ftiv xi>vyt,g pooox k
xa) xt]Atu xai fioioa Jkrt^xdiv kxtUytP tj/iiv ipnn. Post

Wvytjg excidit aliquid huiusraodi: dndivttu At aolfturog.

(C. 14 extr. fortasse fuit: rglu lavxa itxt;.)

Ibd 24: Meior ydg oprwg 'JguTkog Adrtxproei' t}
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rigiaftog atiog, li ‘nootjdtvir^otv cit uxftaCovnrjg uvtw

irjg ^aot/.tiag xut irig loiavttjg tv/i^g t^g idQ};> ti. Nihil

ad Troili et Priami comparationem (de qua a Callimacho

sumpta Cicero Tuse. 1, t'3) pertinet adiuncta condicio:

inania et perversa illa ^g Scribendum: Mtiov

yup otTwg Tp(ut).og tthlxprati/ ^ npiu/iog, xut Ilpiufiog

uvtog, fi '>ipo£tehvrt;nfv irt uxfi. uv. r. {i. x. r. t. iv](t;g,

^oaov tt V f&Qtjvti, oia yovv x. t. Priamum ipsum,

si stante fortuna regni mortuus esset, minus ploraturum

fuisse dicit, qualia nunc deplorantem apud Homerum audi-

mus. Frequentia sunt in his Plutarchi scriptis huius men-

dorum generis, de quo dixi supra p. 42 sqq., exempla,

pauca ab aliis, plura a me ipso animadversa; vid. praecept.

coniug. c. 25 (ubi Wyttenbachius in animadversionibus idem

omnibus litteris posuit, in quod ipse incidi: ifj yup uioypu

Of/iror, ti ffif.tinu diu i6 tjOog, i
f/

di xaki), si ifiu

To f]&'og /lu^/.or r, id xuk).og), de superstit. c. 11, de

glor. Athen. C.3, de Iside et Osir. c. 17, de def. orae. c. 3,

virt. doceri posse c. 3, quaestt. conv. VI, 3, 1, 3, Vll, 3,

4, y, IX, 3, 2, 4, de Stoic. repugn. c. 25, 1, adv. Stoic. c.

35, 4 et 42, 5, adv. Colot. c. 24, 4.

Ibd. 26 p. 115 A oratio sic interpungenda est: 'AfX

fi koyi^oiv&‘, dii navasTui, tirog ytvofitvov, npoauva-

koyipaivt' uv. .Vpdvoi» Ti noitjouyiog; td

fffV yup yfyevtjfifyoy ovdft if^fi» dvyuiov ioti noifiv

uytyfjTov otxoiiy j6 yvy nuo iknida aviiflti^tjxog . . .

fiw96g ntpi nokkovg yirta9at iSi auriijy iwv

i'gyi')v. (V. tdfiie id fioi9og.) tii considerarent, desiturum

aliquando luctum, simul considerarent, quo facto (interposito)

desiturus esset. Tempore nimirum. Quid iijitur tempus

ejecturum? (Proprie: quid cum tempus ejecisset? Synt.

Gr. § 198 a.)

Ibd. 27 p. 115 D scribendum: ovimg uvuyxuCd-

fitvov finfiv (pro uruyxu^o/ifyog, et paulo ante cum

Reiskio: mwnuy ugpi^xrwg). Tum vero paulo post (Ei
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tollendum additamentum, ut scribatur: u{>tnTov }'uo vidm

Ku) •nuaute 10 fii; ytyiu&ai' io /ih'ioi /inu lovto xut

ii'ir u).).(ur, uri'(ii6i' <)l , i6 ytro/iirova uio&a-

rtU' wc idyioTu: ]'Ost hoc autem et relupiorum (excepto

illo vere primo) primum et quod jieri poeeit, vatoe mori

quam jyrimum. (Nam ut omnino non nascantur, fieri non

posse.) Adscriptum ad illud 70 p. /it ju lovto declaran-

dum divttqor in alium locum devenit (rwr u/.i.wr uri<-

nior, ftttWtpoi' fl*).

Ibd. ‘29 (in versu Pythagorico)
:
{r dr poiour

r<(vri;r i'/j upuriixifi. (V. (iji- iynig.)

Ibd. 31 p. 117 E. Ambitu-s hic verborum: xui ort

ni •u/.tioioi x^c.ruioi . . . loig di- ux/rd^orof, qui loco

suo motus est, non, ut Wytlenbachius putavit, post ixqt-

ptir transferendus est. sed post xay.ot yjuig. Proxime pro

iiontii.ipf^irui scribendum vvi e 1 ir ui (v 7in).., diou

(i{myvr yj)(>ror n(ioei/.i,rfiioir t;fiug). (De c. 33 init,

dictum est ad Thucyd. VI, 21.)

Ibd. 34: i^intitvy/iirog o' rturiny.og

'yfno/.).oU'iog (r /ioi{iaig. (Jodex D ’ Aud/./.iort, jilures

xul /loioaig. Scribendum: 'yivio/./.wi'! xai Movaarg,
Apollini et Mueis aptiig.

Praecepta de sanit. c. 1 p. 1221) scribendum, sublato

sobecismo: iihiovg ur fdoig (pro iihjg) et c. 4: imiaon’

(iunthxr^v xui r//t/ntrtxi^r ovfoniQiffopdr ilnuouiit;ior,

sublato xui post i]ptiiorixr,r

Ibd. 8 restituendum e codicibus dmtg i‘()orccg pro doug

tphrul. Sanitatis curam Plularchus dicit vel voluptatum

causa adhibendam, quod morbus voluptatibus plus etiam

quam actionibus, peregrinationibus, studiis litterarum obstet.

Itaque etiam recte Mer.eriacus: xui pilo qiXnooiftir

ufiOiiioTiut noiij.oig iiitpiyuroi pro 7io)./.ovg.

Ibd. 9: fv re lorioig (xuvotni xui xuTu^r/.iln/iao/)

peroyieroi 71 le^ov/ur oqod^u rilg uyiupriag i! r i an t Qt 1-

doftevot (Mezer. pro evuneo.) rt; /irrpury xui, xuf^uneQ
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ni no).).oi vvr /liv ui'()aSt ‘i’vr ywoas fnifit/KfOfieroi

voamdtts > duodij/iiug Tt' rnuig Xtyorotr , flutQOVfnvm

tr^S ahiug T»;r dxQitniar xai (fih^dovluv. Mire id,

quod vulgo fit, comparatur cum vulgi consuetudine (xu&.

oi Tiok/.ol). Scribendum: xuthineQ oi uivd/.ot, vvr fnv

X. T. /. Illi sic se dominis excusabant de malo fotuum

proventu. Praeterea non unofhjtiui in hac re commemo-

rabantur, sed iniifjyiiiui (significatione apud medicos

recepta). Verbum X*yoi'oir, quod Mezer. et AVyttenbachius

in liyofifv mutabant, prorsus tollendum est; nam ad

ijtsos cBgrotos i7iifit/itf6/itvoi pertinere debet, de quorum

effugiis alioquin nihil dicitur. Infra p. 127 A scribi debet:

Ovdt ydo ytrvu 7 0 vymiror mofiu (fvon /ieyd).ctg

tnt&r/iiug. Vulgo; yug uyur id vy. sine sensu.

Ibd. 10 scrib.: xufkdntg ni u&toi (pro uyu&oi)

r<etx/.f^go/ Ttnkku di' un).t;ori'uv {n[iu}.d/uvoi et C. 11

p. 127 F: 'Idig ()e n/.eioretg dxganlu xai /tui.Kxlu

<svri';yognr iyovnu nttgoi/iiur fj.nig uruntiiktt (pro

cfxpuo/w xtii fialuxia) Utriusque loci vitium alii sen-

serant; alterius auxit Wyltenbachius interposito /m1 post

/mhixia. Sed idem recte in proximis ile/.wriug xu) dm-
(fogi^oorTug pro i^tkdrTag xui diuffoQ7;ouriug. (C. 12 init.

70 oio/iu 10V Ttgoaffigofiirov est corpua «W, (pii cihnm

capit. Incredibiliter enim vertitur.)

Ibd. 13 p. 128 E scribi debet; ovy {nor tr {do-

ruig ?; vidrnig (pro x«/ n6i'oig) iUuigi(i7'r

.

C. autem 15

(14 Wytt.) p. 12S) D: tlu.di luvti 'TU ffuv/.u xui xoint

fi7j nugigyoig uxovovtu, 7i}.r,-tkog xui Xfroin/r (v. /t»-

tuo/r), xihtor, uyuvTiriur, coll. C. 22 (20).

Ibd. lt> (15 W.) p. 130 15: "On yuo ioyvnr (recte

Mcz. iayvr) didwat id itriv/iu , <h;}.ovoir oi uktiviui.

lovg ud-kTjTug xtktvovTtg urngeidur luig rghlitnt xui

Ttuguxu/mitir itiroviug dii rd nkaandiifra 'ifOT; . .

10 V aw/iuiog. Aperte, ubi est nuguxd/ivrtir, requiritur

aliquid de spiritu. Codices nuQtyxvniur. Scrib.: « « pf y-
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Xil'HTtiv^ simul spiritum retrahere, eademque COrrectio

adhibenda fragmento de anima, quod Wyttenbachius com-

parat. Supra (A) in neo/ o&ovtojp subest unum substan-

tivum pendens a yge/ar, sed non reperio; dentium • mentio

hinc alienissima.

Ibd. 20 (18 W.) p. 138 D: ev&vs lopfj xai

^€ovo?j ttj TQOff^ (jugvvetv i?;r nttVtv , dX). uviaiPOTjv

xui '/d?Majiici sytiv. Aut sy&rr tuv .aut tantum

poni debet. Paulo post (D) scribendum: uyiooi ?tpo’s’

uitiXkiiy inidbixiiy.t]v xui v i x » i ixi]%> (v. // xiv}]Tr/,i]v')
V

nsguipofiuotg. ‘

Ibd 22 (20) p. 134 B: y.u&u7i€Q Jli X07ll6jU€ViX

Qti&gu. Imo : id d vuxom 6 p ev u, (juonim cursus retina

cogitur.

Pnecept. coiliag. c. 13: yrois’- OV/, uinyiov itfQwv 7r«p-

ornov . . . (^nifptgeoi/ui Tioog rdg piv

. . . (fi).o(fQoovrug d:ioggtliovg 7igog t.}]v yvvaixa Tiot-

vov&solg di . . . zai 7iuggt;o!(x pt] ygfjaO^ai f/?«-

i'€Qu '/Mi di’u7iE7nupivtp Prave haec tanquam contraria

ponuntur (rde /dp . . . j'ovd-6(jia dV). Sed neque dsf

neque ptj in codicibus est. Scripsit igitur Plutarchus:

vTpoo d'/.}.};/.ovg^ /; tdg piv (piX. d7ioggjjroi>g 7intilod-ui . . .,

povt/eai(( di . . . yotjo&ui (p. x. dvii7is7iiapspg

;

Ibd. 34: o dt ruiv ovy'/aifevd6vnap tx disnrvnmv.

Scrib. : d di 'tv)P ov ovy'/.a\^tvd6pTOiv, {Movop audiri

nequit, et idem esset hoc genus atque superius.) C. 30

p. 143 E tollendum xu't male participiis interpositum: *//

ydg icdivovuu dvog ogovoa 7igog zovg xarux?Jvorr(cg

uuit;p eXsye. Tum scrib.: ^Av di /; '/.klnj ytpvd diu-

fpogd^ xiii Xotdogiag ...» ut/ gddtov t. A. Vulgo est

d diy quasi hoc genus lecti proprium sit.

Ibd. 42: 'I'ovnnp di 7idviviv hgo/iuxog ioTtp 6

‘yup/jAiog. Scrib. : i sq w t t p d Priecept. sanit. c. 8 p. 1 20

D Stob:eus verum pra'bet: dX7;t>tGitQov di. Contra in

conv. sept. sap. c. 15 contra Xylandri admonitionem et duos
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codices retinetur ngea/ivttQov pro ngeofiiiTuxoi'. E ^o-

/JtpwTKTOs' (»^) in Tita iEmilii c. 28 et quaestt. conv. I, 2, 2,

2 factum est <po(itgmnQov in apophth. p. 198 B. Cfr. ad

Strab. V p. 223.

Conviv. septem sap. c. 8 p, 153 A pro *«t« xuinas

scribi oportet *ut’ uvtus, c. autem 11 p. 154 E: ^
{noknela) xuv akkwp lawv OQi^o/iivmv agaxtj i6 /St'/.-'

xtop ogi^fTut Mui xuxia xo ^eigov (pro aperi; ... xax/a).

Ibd. 13 scrib. : v/AA ov de< (pro ovdi) xoxrto x6

yioxijgtov drjioxixov ttvai, de logica necessitate et proba-

bilitate, ut non raro apud Latinos oportet. Euripides Ion.

291: tvyevij vtp dei iieepvxivai xiva. (De proximo loco,

p. 155 F, dictum est p. 140.) Deinde p. 156 C pro vopi-

^Q/tev scribendum: vo /n' yot fit v.

Ibd. 15: ei xo fiiyiaxov tvdoxel

,

rd fir^de okiag

XQOtfije diia&ui. Scrib.: i;, eini fiot, ftiyiaxov oV
doxti rd /<. d. x. deia&ut

;

(Cod. Harl. tj rd fieyiaxov,

ov doxei;) Notum est, e/nt fiot interponi etiam orationi,

qn® ad plures convertatur. Paulo post coniunctis et expo-

litis aliorum emendationibus scribendam est: xal fiahaxu

naQuxttfiivr^S xganegt;g , '^v avcetgotai (ptkluv Sedii'

(tiofidv ovaav xiti ^tviiov. ‘Jlg dt Gdkt;g Xtyei, xijs

yffg (xvatQt&eiar^g avyyvaiv xov oXov ("^siv «oafiov, ovxiu

uvutQov fiivi;g xgo(f t;g (dvaigsaig xgoipijg?) oixov

dnlXvolg ioit. Voces plures loco motas vidimus consol.

ad Apoll. c. 1 et 31.

Ibd. 17 extr. : Xexxiov tig Ixnavxag, ...» fidXXov de

dxxeov eni xovg veovg xovxovg did^vgdfifiovg vnegtf dey
yofievov ov ijxeig Xoyov rjilv xo/il^mr. Scribendum:

fiiiXXov ds xgaxxtor fax I

,

xotig v. x. di&vguft/Hovg

xntgtffXeyyofuvov, ov x.x.X. Dicenda nobis apud omnes

aut proclamanda est, quam affers, oratio, ita ut sono

vincat novos hos dithyrambos. Lucian. Toxar. C. 35 : xu egya

vnegif&eyyovxat xovg Xoyovg. Substantivum xtxguyfiuiu

restitui Plutarcbo supra p. 23.

MADVICII An».. C.fr. 4Q
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Ibd. 19 p. 162 D: eie tov /fdtppov noznfiov

(ftiQOfuvov. Imo: iaw. Tum p. 163 A scribendum: Mi-

/tvt;/iai <h . . . aunijQiav zivd ... yevia&at Xeyofifvz^v

ovx dxQi/iwe' {v. Xsyo/uvov dxQijSwg-) dXk’ 6 JUttccxos,

inti yiyvioaxti, dlxaiog iazt ntQl zovrov dieX&eiv. (Haec

eitrema Wytt. correxit.)

De superstitione c. 3 p. 165 E scrib. : ovdh zy

zdze yovv {tum saltem, cum dormit, pro noze yovr) didwat

avanvsvaai.

Ibd. 11 p. 170 F supplenda, quae ob similitudinem

vocum exciderunt, ad hunc modum: xalzoi ye , wansg o

2'dvzttXos vnsxSvvat zdv Xl&ov vnt^aiwgov/tevov

[jSovXotzo dv, ovzwe d dsiatdal fioiv alwgov-
/isi/oe] Tw (fo^ip xui ntf^o/ievoe dyanyastev dv x.r. X.

Vulgo tnaiwgov/tsvog scribitur.*)

' Qutestionura Rom. C. 14 scrib. : nozegov dzi ziftda&at

,<y«i zovg itaztgag ug &eovg , nep&sio9ai de wg zs&vy-

xozag, sublatis additamentis, c. 19: ylverai yug uvzoig

‘) Apophthegmatum farraginem ex Plntarchi vitis ceterisqne scrip-

tis a duobus, ut videtur, hominibus corrasam, ab altero paulo

diligentius ducum et imperatorum, ab altero Laconum Lacsena-

rumque neglegentius, et aliunde auctam Wyttenbachius et Dueb-

nerus mira inconstantia sic ediderunt, ut alia menda corrigerent,

alia, quorum correctio ex ipsius Plutarchi altero loco sumi

simpliciter poterat, relinquerent sine olla notatione (ut p. 206

B : noAtjviov . . . Ivngbv iv zait "Alxeai zitfiifioiiivov pro

xafigjofievov, ut scribitur Cies. c. 11, p.236F xagaxtogtiv toiig

vsaWoxov; pro vetrrioxotq, ut est Lyc. c, 12). Ex iis, qoss celer-

rime percurrens annotavi, quattuor ponam. Nam p.208F. scri-

bendum est: xfltvaavToc, etnig iativ og doxei, aTgaTtvea9cu,

p.214D: Tcaga noiv fiiv Grj^aimv, naga itolii dl Aaneiuiiiovtiov

afifivovoav bvrotv, omisso xeifoviov post Gr,^aiav

,

p. 221 F

;

ovtE ti ttlf^auvTa ovrc Saveioafiivov

,

p.225A: igcoxmxtov'

Mr^xi frtpov iieyvtoxag xottiv r; xag nagoSovi moXiuv, tivai

xcaXvetov xm X6ym rm S’ Igyio 9avovfievo{. Cetera

omitto.
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vQonov %iva naiVT] (pvaig^c,2^i igirt} dh negl tijp 71A17
-

Qmoiv att^jg, navasXi^vov yevo/iuvtjg (sublato tf] post

c. 46 p. 276 A: noXvcjQfjTtxijv &eov, $ta^v).amtxrjv (om.

c. 72
: /Lifjd' in inv

€

0 fi e'vov {gxo uvunveofiBVOv)^ ne

cum afjietvjr quidem^ c. 78 bis: iqelvat pro dqeivat,

c. 80 fortasse : atrio/tiov tov ivtt^iotatov (pro olaoTov

ivTt/u.\ c\ 83 p. 284 Bi^dg^agog rtvog inntxov &€Qan(f}V

(^TOi^^fiaQfldgov xtvog t. &.)y C. 98; ovd^v dXXo ngdnovai
n goT e gov ij (pro ngoirov ij, vid. ad praec. coniug.c.42).

QnSBstt. Grsec. c. 20 scrib. : (d/uov tov nd&ovg pro

6/uov et c. 51 twv dxgo)v pro twv dygoiv.

'' De fortuna Rom. c. 2 p. 316F; 6 jtjv ^Pm/nrjv vno~

^ftX6/.uvog y^govog /uetct &eov tvyt]v xat dgetr^v ixigaoe.

Scr.; vno/SaX6/u£Vog d gyd yovog, Paulo post p. 317 A
scripsit Plutarchus: rwv filv iti fiixgtav xat anogdd?^v

qego/udvwv dtoXto&aivovrwv xal vnoqevyOvtov xag .

.

.

negtnXoxdg, Additum ante dioXtad^atvovroiv alterum xai

subiectum et praedicatum confundit; sequitur: xd ddgorega

xai avvsaxr^xoxa 7}dr], Tum (B) faciendum: dfitjyavog

(pro ig) (pogd xal nXdvrj,

^u>^:>'Ibd. 7 p. 319 P: iyto ydg xal KXeondxgav x^ "xvXf]

Kaiaagog xi&tj/ui. Aut iv xfj tvyr} scribendum aut,

quoniam Duebnerus x^ in codicibus non esse significat,

xvxfjv Kaioagog xid'.
,

Ccesaris fortunce partem. (Aliud

menduin ex hac pagina sublatum est p. 67 n.)

j>i^rtsrlbd. 8 scribendum: xtav^ idgvaafiivviv xal xxi-

odvxwv xtjv noXiv.^ non ivtdgvaufidvmv^ ut extremo capite

scribitur iv Idgvoei xal xxlast noXeag. (De c. 9 extr.

dictum est p. 55, de c. 11 p. 323 P p. 54.)

Ibd. 11 p. 323 P: Tdg dk vixag dgi&jiiovaiv . . .

v^aotg 'xal i^netgotg ngoaog/ut^o/nivatg tw /ueyi&et xr^g

'qye/ttovmg. Nulla hic Scrib.: n goaogi^ojui-

vaigy adiunctis (finium continuatione). Eodem cap. extr.

{^iXtnnog , . . ngoTjxxtj/uivog ininxe) scribendum videtur:

ixvnxe., capite demisso sedebat,

40
*

Digitized byGoogIe



628 Lib. V,

Ibd. 12 p. 324 E: oi fdv eis ‘P(o/ut;v xatuQuvteSj

vno jt;s *«« Tagayijs avpavanXfjoavx ts tov 6r,fiov

i^emot^oav. Scrib. : . . . xatugavtes ano fpvy7;s

lagay^S dvanXrjoavres rov dijftov flentor,auv ,
sublato

xai. Paulo post (F), ubi est: 'ivft . . . fir^d' . . . onXots

ug/a/geaiu^i^ rd vov ozQtteov, fuit olim: onXois dgyai-

g ea I d^Tjrai tov argurov. (Medium de Camillo sibi

ipso comitia habente.) €.13 p. 326 B mutandus (prmeunte

interprete Latino) accentus et una littera, ut sit: d 6'e

dyviv avTov (non dydv avros) wp dX7;&ws ini (non d ini)

navius dv&gdnovs ^oS7;s tpwp. Proiime ante scribendum:

oi 7ig6(faats {quo expeditionem suscipiendi) pro o!p ng.

De Alexandri fortuna I, 3 scribendum: eu (pro ini)

lois 4>iXinnixois noXi/iois inianaigev tj ^EXXag.

Ibd. 5 p. 328 D tollendum xai ante Ilegawv, ut hsec

sit sententia: "Ofit;gos i/V dvdyvwa/ta IlsgaMv xai Sov-

atavmv, xai Fe^gmaioiv natdes zds Evginidov . . . xga-

ymdias ^dov. Paulo post p. 329 A scribendum (prseeunte

Reiskio, sed in forma aberrante): ais i/moXta&slaais
(et proxime ante cum Reiskio: nagoixoiauv).

Ibd. 9 p. 331 C: /7wp ydg aviov ini rois idlots

dydX/.ea&at rgav/iaai; Excidit oisi post iSiots- Recte

interpres Latinus.

Ibd. 10 p. 332 A: xai tr^v ‘EXXdda aneigat, xai

xurayjaa&ai yivovs navios evdtxiav xai eigi)vt;v.

Scrib.: xai ii;
v
‘EXXdSa xuiuansigai xai xaiayeua^ai

yivovs navios evdtxiav x. eig. Adiectivum est ‘EXXdda

in poetico sermonis colore.

De Alex. fort. II, 2 p. 334 D: x«i id evdoSov av-

rviv xai yugiev tm lignstv d' oix i;v evdXmios eis id

firpeia&ai. Excidit VOX, cum forma orationis huiusmodi

esset: iv iu lignetv eidois ovx i;v evdXoaios eis id

pi/teia&at- Ipsum participium non prsesto.')

') C.l p. 334 C mire errant interpretando; oiiSl nopa roig ovriT/jvotc
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Ibd. 6 p. 338 E: JuQsiog ydg ovtiog n^og

TiyV i^ovaittv avToi xai r^Xtxlav. Scrib. : inonnog
ixivrj&tj, suspicione commotus est.

Ibd. 7 p. 339 E: Aai xai 4>iXwrug 6 77ap-

ftsviwvog vQonov xivu (sic codd. , non x^dmp xtri) rcHv

xaxmv soy^s xi]v dxguaiav. Addere conantur aitiav Cante

xQonov); ea notio latet in altera voce: xgoniv xtvd xwv

xaxwt' soye, /undamentum ei initium. Mollit imaginem

additam xivd. Cfr. Aristoph. vesp. 30. Sequantur proxima

hsec: xui {’yivriyovu) xov ^tXiuxar utpa/ievov uvttjg stye

fidXvi. Kul d aiiageog ixsivog (codices ix xtvog)

iisnutvofuvog otx ixgdtsi xtuv Xoyiofiiuv iv raig i]do-

vaig, uXX’ uvotydfuvog i^itpegs noXXd xmv dnoggi^xMV

ngog avtijv. Primam scribendam: eiye. MaXaxia drj

6 otddgsog . . . nsnatvofisvog. Sed vix a poeta solum

ai&dgsog transtulit Plutarchus, sed etiam substantivum

imaginem continens, idque quod fuerit, ostendit participium

dvotyofisvog. Fuit: MaXaxla Atj o atdagsog iyivog

nsnaivofievog x. r. X. Vas ferream tabulas et arcana

continens significatur voce e foro Attico sumpta.

Ibd. 8 p. 340 B oratio sic interpungenda: Tlmg ydg

oCyi ; Tov digtoxov, w Ztv, . . . xov dargdxsvxov yge-

ytexlaag tnnog eig top Kvgov &govov (xd&iaev, olf....

ngoxsgov, sublato ov ante ygsfttxiaag. Ironice affirmatur.

Deinde notanda lacuna: ini &igag avxiu x6 diadtj/ia x^g
'j4aiag (sic codices, non x^g /HuaiXsIag) ijX&sv, djg Ilagt-

auTig *** • *** 3ia Baydiav x. x. X. Extremo capite ex dga
'

AXvvoftog satis emergit verum nomen 'A(idaX6vvfiog.

Ibd. 11 p. 342 D in Alexandri rebus testis a Plu-

tarcho citatus erat non 4>vXagyog, sed KXslxugyog, c.

autem 13 p. 344 E scriptum: oxi xvytjg yiiyav dydtva

xai agsx^g &edxai, non: xax’ dgsxijg.

i9ilovaiv tlwat . . . xal saOatfoietv est: nt apud tot ipiidem

gui amuii eue voiunt et .. . obtrectant.
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De gloria Atheniensinin c. 2 : 7VI yap Svn yXagMjpoie

0 IlaQQaaiov (0jyo«i)s) yfypamat xal nenoifjrat xai rt

npoatoixe. In nenolt]tai xal latet dativus adiectivi aut

participii; fortasse fuit: xai notxiXrtxu tt Tipoaeotxe.

Ibd. 3 p. 347 B Plutarchns scripsisse videtur: d/o'

To axpiTuie ^vveyhs dfi!XX‘^e^ verbis usus Thucydi-

dis; repetitum ex superiore versu awid^etg effecit, ut ex

dxpirwe una remaneret syllaba wg. Deinde scribendum

:

ntQiSsmg avvanovevtov ..

.

ypatpixfjg ivegyeiag iativ.

"SLoxb X. <t. A. (Wyttenb. avvanovevovzeg.) Paulo infra

(E) oratio propter idem vocabulum bis positum vitiata sic

supplenda est : ov ydp oi X6/oi notoiai vdg npdietg,

dXXd Std rdg npd^etg xai dxo'^g d^tovvxai.

Ibd. 6 extr. : rolg dl vixi^aaaiv ov tp/novg vnfjpyev,

ovx ard&tifia T^g vix^g . . . a’AA’ intnetaftdrwv dxxeyv-

ftivov plov xai Tiur dxXeXotvioTttjr xeroxdgjtov oixtov.

Scribendum sublata priore negatione: xoig d's vtx^aaoi

rplnovg vn-^gyev, ovx dvdd-fjfta x. v. . . . dXX’ intitl-

BOfia {xxeyvfiipiav ^imv xai xwv IxXeXotnoxmv xevo-

xdfptov oixmv. Postrema restituit Beiskins, nisi quod

inionetofia incommode effinxit; urget monumentum tan-

quam onus sumptibus adiectum.

Ibd. 7 p. 349 E: 'lioviav dviaxafiivxjv ineidev t)

'EXXdg. Imo: avv laxa ytivriv. Alterum vastatam, in-

colis eiectis, significat,

Ibd. 3 primum quod scnbitur: oi dc ptjxopsg iyovai

T( napajSaXXo/tuvot ngog xovg oxgaxxjyoig, restituendum

est, quod sententia requirit, iXxova! xt, pondus aliquod

habent. His subiungitur: wv eixoxtag (pro elxog wg)

Aiayivrjg axwnxwv At^ftoa&ivtjv Xtysiv qitjaiv x. x. A.

Proxima correxi p. 140. Paulo autem infra, p. 350 E, uvxog

otiosum est, ig Maga&wvu avrdtfiag /tdytjv nonGrsecum,

Tj vaxegaiq quo referatur, non habet. Becta hsec erunt: A//A-

xiddijg fitv ydg, aigexdg eig Maga&wva, x^ vaxspaiq

xxjv (idyriv avvdqjug x. x. A. Postremo eodem cap. p. 351 B
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adinvari nonnihil Wyttenbacbii emendatio potest sic:

vt] J a, Tovs Jtl/uoa&fvovs tov ^Tjzogoe koyove «S<o'v iart

rotg vov aTgaz7;)'ov naga^dkkeiv, ... ixelvov, r,

zdv ngos 'Age&oiatov ntgt dvdganoStav rolg i^avi^ga-

nodia&eiatv vn ixsivov Snagztdzate (Codd., edd.: Ixb!-

vov; Tigoe ’Afia&ovaiov negi). Orationem adversus Nico-

stratnm de Arethusii servis Plutarchus memoriae errore

adversus Arethusium habitam dixit. In proximis compara-

visse videtur Demosthenis psephisma {sygam), quod ipse

in oratione de corona § 25—29 gloriose commemorat, cum

foedere Argivorum, Mantinensium, Eleorum Alcibiadis arti-

bus perfecto (Thucyd. V, 43 sqq.). Itaque scriptum fuerat:

oti zovg ini zovg dgxovg i'ygail>e iivai zi^*> zayl~

ozz;v. Cetera non expedio.

De‘) Iside et Osir. c. 2 p. 352 A: ov zj ^toe awd-

yet . . . /igwftazup nokkdiv xui <x(f>godialiav anoyule

xokovovnaig z6 dxdiaazov xai (piXrjUovov, d&gvnrove

di ... iv legoie Xazgelag i&i^ovaaig vno/iiveiv. Scrib.:

xo Xovova a . . . i&i l^ovaa. Prius participium ad

dnoyaie accommodatum est, secutum alterum (etsi olim

edebatur i&i^ovoijt).

Ibd. lO extr. excidit aliquid huiusmodi: Tixrovai dk

zov ydvov ile ov&ov, ov a<patgonoiovoiv x- z. A.

(C. 11 extr. pro soloeco dnoqiszloio scrib. dnotpavl^.

De c. 15 dictum p. 67 n.)

Ibd. 17 extr. primum scribendum est: a’AA’ olofu-

voi delv olvovftivove (pro a’AA’ oioftivove) nagaxu-

).tiv ttvzove yfifjod-at zoie nagovot x. z. A. Deinde

orationem sic institutam continuans pro verbis sensu cassis

ov xdjftov inttaayovai coniectura dnctus scrip-

seram: dyugtv ini xwjuov inttaayovai. Aliquot men-

sibus post haec legi conviv. sept. sap.c. 2 p. 148 A: ‘O di

DK . i
. C,i ” '*>lt

‘) In boc libro comparari exemplum Partbeii. Non pauca hic

pneter alioa (Mezeriaoum et Reiakium) bene correxit Marklandns.
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Aiytmrtoe antXttog, ov . . . nQOTi&evrai xai napaxa-

Xovoi ft$fivTja&at toiotnove fanfiivovg, xaineg

axngiQ xai awgog inixiu/iog ijxwv, Ofuag x. r. A.

Ibd. 22: a^lmfia xi/ do^tj d-iotrjog (•jriyguiya/iivoiv.

Ser: diuuftaxt &e6xt;xog intyg., qui dignitati

opinionem divinitati» addiderunt.

Ibd. 29 p. 362 D: nXdxwv xdv "yfidgv o»g uidovg

vidv xoig nag’ «itw yevo/utvoig xai 7tgoa?;vrj &eov

wvofida&ai tpt^al. Scrib. : alf aiitioifiov xoig’ nag”

avTt!i ytvofttvoig, etsi videtur Plutarchus aliorum nominis

originationem cum Platonis confudisse.

Ibd. 36 p. 365 C: d ngoaxidtftfvog rw fiv&w koyog

. . . ivxav&a dh nagu^fagel, 6'iddaxwv, dxi x. x. A.

Ser.: ivxai&a nigt^oigei, huc (in hoc) eant.

Ibd. 38 p. 366 C: uivixxovxat xd nuvxeXig xrjg yi]g

dyovov xai axagnop vnd oxeggdxr^xog. Significatur

sterilis terra pars, qn® respondeat notioni Nephthyis supra

posita; videtur fuisse: id xn' uvuxokaig xf;g yijg dyo-

vov. (C. 39 p. 366 E, ubi editur: fiotr ydg “JatSog

ftxdva xai yi;v vo/ii^ovatv, necessaria correctio, y^g,
Wyttenbacbio in mentem venerat, sed spreta est.)

Ibd. 40: jBi dt xuvta Xiysxai ftij nug’ avxoig eixo-

xwg ovi’ ixaivov dv xig dnagglipets xdv Xoyov x, x. A.

Videtor sobesse: nagd xd eixdg, ov&' ixtlvov x. x. A.

Ibd. 41 p, 367 D: xdv de ^).iov dxgdxiu nvgi xe-

xXtjgtoxdia d-dXnttv xe xai xaxavaivetv xd rpvdpeva.

Litteris recte divisis et leniter correctis efficitur: dxgdxia

nvgi xai axXijgiZ xaxa^d^dXnt iv x. x. A.

Ibd. 42 extr. p. 368 B scribendum: xai xovvofia

noXXd qi gd^etv , ov^ i^xtaxa de xgdxog e'regj'Ovv xai

dya&onoidv, Xeyovai. (Vulgo: qgd^ei, ovy ijxtaxa . . .

dya&onoidv, S Xeyovai.)

Ibd. 52 p. 372 C oratio sic interpungenda: xai xa-

Ac(Ta< ^Tjxxjoig 'Oalgidog i] negidgofiq (bovis circum

templum circumlatio), rov tjXlov xd ildwg x^tf*d»vog xijg
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»tov no&ova'f;e, ex quo sequitur, ut scribatur: ruv

ijXiov t6 tptie. Nam imbres sestate .^Igyptum irrigantes

iimg r,X!ov appellari non possunt. Paulo post (D: tov Sh

^Xtov naoi lovtoig ngoiQtnta&ai xai &tpansv6iv

oiovTui) corruptam est, ut alibi, omissa littera ngoa'-

rgtnta&ai verbum, in quo supplicandi et adorandi signi-

ficatio est. Restituendum idem adv. Colot. c. 1 7, 3 (ji p o a -

rpinea&s Koi xa&vftvtlrt) et n qoot qoji al cpro tiqo-

rponaie de ser. num. vind. c. 17 sub. fin. De fortun. c. 4 in

Sophoclis fragmento versus verum defendit. Errabatur

ante Reiskium in vita Dionis c. 29; alio modo in vita

Cleom. c. 39.

Ibd. 53 : rt]v S’ Ix toi xaxov ffityet xai dtm&tiiat

fioiguv. Scr^: nelguv.

Ibd. 54 extr. et 55 init, oratio sic continuanda et

interpungenda est: ov yag ijv xoa/iog, tlXX’ ei&wXov n
xai xooftov (pdvraofta fifXXovvog' 6 Sii ligog ovtog

aVToe ioTiv, (ogiafievog xai tiXeiog x. x. X. Uorm
autem hic ipse est (mundus, non eius futuri furraa/ia),

finitus cet. Prorsus aberrant et ceteri et Wyttenbachius.

Ibd. 55 p. 373 D‘.'’Odsv ixslvtj ftiv datXsftjs • • • fv-

lav&a, (pvQOf.uvr^ xai figoanXexo/nvf^ loie nad-rjuxoig

xai /itTa/ioXixoig /liXtai asiofiwv /liv iv yfi . . .,

avXfKuv Si sv ttigt . . . dtjfuovgyog Icxt, Scrib.: “O&sv

ixel fdv da&evijg..-, dvtav&u Si, (pvQOfitvt] ...fisxa-

/ioXixoig fifQsai, asia/idiv x. x. X. (Proxime ante in

dvsnX‘^ptoae pro aven^gtooe retinendo specimen habeas

timidse et incerto indicio trepidantis Wyttenbachii criUcze,

quem Duebnems sequitur.)

Ibd. 56 p. 373 F excidisse videtur d-av/idaat (ruv

xgtywvwv x6 ndXXiaxov d'uv/idaai, /idXiara . . .)•

Ibd. 58 extr. non intellexerunt editores Plutarchi

sententiam. Quod Isis desiderare Osiridem dicitur, non

ideo separata ab eo et prope contraria [vntvavxia) cogi-

tanda est. Nam et vir instus simul et amat iustitiam et
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eam habet et uxor casta et habet virum et no&si. Scri-

bendum est: wontQ uvdga vofufiov *ai dixatov igav

dtxaioavvtje xai yv^alxa iX^vaav aviga xai

ovvovaav, 6f.me no&elv kfyofiev, ovtws dfi yktxo/ttvipr

&eor d^iapotio&at X9V) ^*eivov, xaineg ixsivu

nagotaav (vulgO: xai negi ixeivov nagotmav) xai ava-

niftnkaiifvt^v x. %• A.

Ibd. 59 scribendum: "Onov Si 6 Tv*pmv nagsft-

nintBi Twv ^oxatwv dnTO/>eyoe> ivxavda Soxovauv

fntaxv&gwnd^stv xui nev&slv Xtyo/tsv (pro Afyo-

xai Xeitliavu drru , . . avaCfixeiv x. x. X., eliAm

lugere (non solum no&eiv); coniungenda hac proxime cum

superioris capitis fine.

Ibd. 65 p. 377 B scribendum est: xo' negi rove

&eove zovtoie(iaXi xa& iagav fitta/3oXaie xov negi-

fXovtoe r, ra/e xagnwp ^'eyfofot, pro xovxove) avpot-

xeiovvTte Xs X. A. Accommodat se Flutarcbus invitus ad

eorum opinionem, qui fabulas de diis natura vicissitudines

significare putabant. Paulo post (C) iogtuCet (Agno-

xgdcris) pro iogra^eiv scribendum est.

Ibd. 76 (77 W.) p. 382 B: dXXwe x« ioTiaxev

unoggorjv xai /tolgay ^x xov <pgovovyxoe- Opinor:

dXXwy xe. (Scbleicrmacberus dAAo^cx ianaxsy.)

Ibd. 80 (81 W.) scribendum est: Toy d' dgt&mdv,

ei xai ndw Soxei, xexgdymyoe dno xexgaytiyov . .

dydXXea^&ai (pro dyayea&ai) ngoatjxoyxwe > iXdxtoxa

gtjxiov etg y» xovxo avyegyeiy. Gloriatur numerus sin-

gulari prastantia.

De Ei Delphico c. 1 scribendum: "Opa dj? (e cod. pro

uga St], probante etiam Wytt.), daoy .

.

.xd ;(p7//iax<xa' Smga

Xeinexat xdtv dno aoepiug, d xai (vulgO aoqtlag , xai)

StSovai xuXov (axt xai SiSovxag dyxatxeiy x. x. A.

Ibd. 2 extr.: wy ovSeydg tjxxox olfiat yoyifiov

Adyo»' elyat xov vvv ^r,xovfievov. Scrib.: yovifxov
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Xoymv elvai ro vvt Bsec quaestio non minns nX^^&oe

koywv gignere poterit quam superiora illa.

Ibd. 7 extr. : Tuvxa ngog tj/iag i‘).ey6v ov

na!(mv 6 EvaxQOtpog, «Ai’ inei xr^vtxai/ra ngoaeKelfUjv

TOig (.la&rjfittaiv i/una&ilig, rctya di fitXkan' elg nuvxa

Tiftijaetv x6 /itTjSiv ayav , iv ’Anadrjila ysro/ievog.

Scribendum : T«;i;a d" ij /i e XXov.

Ibd. 8 8. f.
, p. 388 D; idliag di (av/t/itjSt}xt rj

ntvxadt) t6 x«t« ovvd-eaiv iuvxtjv xj dtxadu noifiv

naga /utgog iniiiakXotat;g amij xai rovio y!yvsa&at

jutygi navTog. Scribendum, ut sententia efficiatur: iuvjxjv

fj dmada nouiv nagd fiigog ini ^aXXovatj iavxrjv,

xttl T. y. ju. n., ut se et denarium numerum altematim

efficiat se adiiciens. (5 + 5 = 10, + 5 = 15 et sic porro,

ut quinque addendo alternis quinarium habeas numerum 5,

15, 25, alternis denarium 10, 20, 30.) Deinde pro ^t'A«T-

Tovoa»' scr.: ivaXXuTxovaav, alternantem. (W. dtaX-

Xctttovaav.)

Ibd. 9 p. 389 A: x«i ^&ogdg zivag xai uipuvta-

fiovg, [xol] tdg dnofiiwasig x«i naXiyysveaiag, oixeia

xalg tlgtjfiivttig fiexa/ioXaig alviy/uara . . . negaivovat.

Sic Duebnems, codicum, opinor, scripturam significans, ex

qua efficitur: d vxag ano/Sttaaeig xai naXiyyevtniag. Sed

ut q>&ogui recte 'a*no/9ialoff(e intelleguntur, sic dipunafioi

non sane ?ioA//y«»/eo/af significare videntur. Fuitne: dva-

(pavia fiovg? etsi alibi id nomen non reperitur.

Ibd. 13 p. 390 D: xal /irjxovg ftiv ngovtpiaxaxai •

axiyfstj xaxd fiovdda xaTxofiivt], fif/xog d' dnXuxig ij

ygaftfii^ xaXtitat xai ft^xog iaxiv. Inepte ante haec xai

fitjxog ianv iam ponitur pifjxog. Scripserat Plutarchus:

xara fiovada TaixoftivT], noXXaxtg di xaxrofiivij

yga/iff^ xaXehai xai ft. i. Omissis pervagato errore

tribus verbis irrepsit in eorum locum annotatio adscripta,

hoc esse dnXuTtg /u^xog, cui contraria adiungatur ^ ini
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TtXttTog ygafifi‘^Q xlvrjaie. (De c. 15 p, 391 C dictum

est p. 141.)

Ibd. 19 extr. : %ov ftireiv iv rw elvat /nj ne-

rpvxoTog. Imo: iv ttrat ifineipvxotog. Cfr. pro-

xime superiora : ovdlv avxrjg fttvov ovdi 6v iariv, uXXa

yiyrofieva Tidvxa xai rp&eiQOfieva.

De Pythiae oraculis c. 2 (de hospite statuas in templo

Delphico contemplante): i&avfia^e tot yuXxov to

(Iv&i;q6v . . . tiiare xai TtiftxlJat xt npog rotg vavdpyovg

. . . oiov uttyvoig &a).azxlovg x^ Jtpoa iaxwxag. Scr.

:

xai axmxiiu! xi. (De c. 3 p. 395 E vid. p. 26 n.) C. 5

p. 396 C pro: ovy rjxxov uvxai x6 xuXov . . . /isxelvat

scribendum: avxoi xuXov.

Ibd. 7 s. f. : ntnavxat x6 fiuvxelov ineat xai

kdyotg ypiu/terov. Imo: ineat xai iXiyotg (distichis).

Vitium alii senserant, non correxerant.

Ibd. 1
1 p. 399 : xai xd nepi xf^g vxjaov ndXtv, ijv

dvfjxev X] npo Otjpag xai &t}paalag ^dXaaaa xai nepi

xov 0/Xinnov xai 'Pw/(aitov noXe/tov. Sequitur ora-

culum de insula; una enim res significatur tempore notato:

&dXaaaa xaxo xov tp/Xinnov x. ‘P. ndXe/aov.*)

Ibd. 16 p. 401 F: 'Onovvxtot avvayayovxeg daov

upyvptov vdpiav dvtne/itlmv iv&d&e xia &t(a. Scrib.

:

oatov dpyvptov, profanum nec sacrilegio contaminatum.

(Lacuna praeter eas, quas alii in hoc libro notarunt, no-

tanda est etiam c. 19 init, post xwv d' ivxai&a.)

Ibd. 24 p, 406 D: dn^Xavvev iv&ivde xtftta-

/tivtjv /tovaav xov xpinodog. Imo: i^x
i ftm fiivxj v

,

honore tripodis privatam.

') In oracnio ad Ageailanm pertinenti, qnod proxime prscedit

quodque etiam in Lysandri vita et in Agesilai ponitur, vera

est scriptura apud Pausaniam servata: fit] aifhv «qtitioSos

pittOTfi paoiltla. In Plntarchi scriptura deest obiectum

verbi pldxpn nec recte dicitur g{9'iv oiprixodoc omisso ovetit.
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Ibd. 26 p. 407 E scribendum videtur: ^Hv d’ «pu

a xai Tvgdvyovs dypo^aat xui noXe/ittovs /tiy ngo-

uio&ta&ai. V. abest d edet,

Ibd. 29 p. 408 F: ytpdtf de Tilottv iTitocpaX^je

v7iev &VVOS- Sententia postulat dven io(paXt]si quod

vocabulum e Themistio annotatur. Paulo post (p. 409 A)

post oixodofuTjfid^oiv xuX).eoi xat xutaoxtvats j4(^i(ftx-

vvovtxfxie excidit verbum aut simile).

De defecta oraculoram c. 3 p. 410 D: Kaijoi xai

v/Litv ov jLUXQov dnodhlxvviai nQuy/na, Xealvea&ai ^vqoj

Tcc ow/uuTa jovs '^Qtaag, ivnvyovies ydg ^OfitjQO) ivgor

ovo^doaprt. ^Deest caput rei, parvi indicii mentio. Scrib.;

Kaizoi xai v /ite is jutxgoj x ex/nrjgi to ov fnxgov dno-
de t xvvx e TiQdy/uu, X. g. x. a. x, i]., ivxvyovxes 7iag

^vgdv dvofidoavn (Nestori). ^Tfueis et dno-

detxvvxe Mezeriaco debentur. •

Ibd. 4 init, scribendum: flagwv ovv dvscpwvT^oev

^u^/Li/mavios 6 (piXoooepos' Ov xu), rjXitp /uovov siuiet

dXXd xw ovgaraj navii» Codices eineiv^ Xylander etnev.

Eodem cap. p. 411 B scribendum videtur: Ai ydg ixXel-

tfjets ^Xeyiovoiv , avxov xe {xov 7;Xlov) xij oeXii]V7] nXeo-

pdxts ini§dXXovxos itat xfjs oeXfjv7;s yijs axiu (pro

axia). Ex illo solis, ex hoc lunae defectus.

Ibd. 5 p. 411 P: Locus, magna ex parte a Wytten-

bachio ex Herodoto (VIII, 135) et Pausania (IX, 23) emen-

datus, sic scribendus et supplendus videtur: Kaiiot negi

xd Mtjdixd /uev evdoxifivjoev ovy^ r^xxov %6 xovJlxdov
aai xd xov *A/uff>tdgs(a (quam. Lebadiense)* dnenetgdx/?;

de Mvs (pro fulv), tus eoixev, df.t(poxigoiv, ‘O (pro Sis

6) fidv ovv xov 12 X MOV f.tavxetov ngotprjxr^s, (pMvi;

AioXidi ygMfievos xd Tigd xov, xdxe (pro xd sigdg

xovs) ^dgfiagov ygr^o/iidv i^r-vtyxev , moxb (nr^deva

ovveivai dXXov (pro dylmv) %mv nagdvtMV, fidvov

d* ixeivov, Ms xov dv&ovottto/uoi xt xois fiagpdgoiQ
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fuisariv (pro ovx eativ) , ov diSotai (pmvi^v

viSa Xafitiv t6 nQooiatrofievov vnr^Qtrovaav,

Ibd. 7 p. 413 A scrib. : nws ov}[i *«< •rd&e (hoc

Delphicum, pro tot*) une!g?;xev. Eodem cap. p. 413 C:

IJave . . . nugo^vvwv tov &e6v‘ tvogyrjtog ydg ian

xui ov ngdog, xartxgi&t] de ^varoig dyavmtaros e/tfisv,

mg (ftjoev d IJivdagog. Scrib : xal ngdog. Negationem

addidit, qui ez/ogyt^ror putabat dici facilem ad irascendam,

oblitas, quae sit eiogyr^aia.

Ibd. 10 extr, scrib.: nctXtv iv awfiaot (v. ndXiv

atd/mat) d-vrjtoig . . . dftvdguv ^larjv . . . lox^iv.

Ibd. 24 p. 423 E, ubi in quaestione, unus pluresne

sint mundi, agitur, quatenus mundus noiog sit dicique

possit, sic fere scribendum est: Ovdlv ydg tv ugt&jnw

Tuv ovjwv ioTiv, ov /(»7 (sic Wytt. pro ovdk fizjv) Xoyog

vndgyei xoivog, ovde ivyydvei tijg rotuads ngoor^yogiag,

o /iij xoivmg itoiov rj idlmg (v. xoivmg notov tdlmg)

iativ 0 dl xoc/iog ov Xeyeiat xoivmg aivat notog’

idtmg rolvvv (codices: xoivog eivai noioi d' lug

Toivvv) noiog iariv ix diaipogdg Tzjg ngog dXXzjXa avy-

yevtjg (?) xat fiovoeid^g yeyovmg toiomog. Relinquitur

aliqua repugnantia, quod initio omnia, quae sint, xoivov

Xdyov habere (sub notionem generis cadere) dicantor,

deinde mundus excluditur, orta, ufTidetur, ex eo, quod

scriptor ipse non decreverit, utrum ^v dgi&fim rmv ovtwv

mundum poneret an ita singulas mundi res significaret.

Ibd. 26: E/ dk xai /Sidaano rig amov Xoyio /Sia

xivovfievov dneigov toXfi^oui. Scribendum videtur:

Ei de xai ^idaairo Tig avTov Xdyozi /Sia {repugnante

ipsa ratione) xevoi peaov dneigov ri vorjoai. Et

xevov fteoov iam Xylander; voijaui Wyttenbachio in

mentem venit. Paulo post pro aAA’ d/toig dnogov iariv

scribendum: dXX' 6/iolmg dnogov eaziv.

Ibd. 27 p. 425 B: ei rig ^.eye xoofiov eivai rov

iv avtm oeXr^vtjv eyovra xa&dneg dv&gmnov iv raig
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nrtQvute Tov iytiitfuXov (fOQovvra. Scribendum: xoa/uov

elvat rjXIov inavm aeXtjvtjv tyovra.

Ibd. 32 p. 427 C scribendum: "Onov /liv yap yiv-

Qtt/iie V7t OOT ^a ST a t ngoirov, o7iov d' dxrusdgov, dnov

d’ sixoausdoov. Codices et editiones: nvga/nis (vntaTijas

ydp yipo/TOv), onov if d. x. t. A. (C. 40 p. 432 C correii

supra p. 23 n.)

Ibd. 41 s. fin. (de sacro Apollinis Tarsensis gladio):

«Iff d Kvftvog fidXXov txxu&aiosi aldr^gov fxslvov ovis

vdtng dAAo Tr^v ftdyaiQav ij ixstvo. Utramque partem

miraculi habebimus, ubi sic scripserimus: o>e ovTsKvdroe

dXXov (xxa&ulgst aiSt;Qov ij ixsivov otns vdwQ uXXo

T*iv fidyntgav ^ ixsivo.

Ibd. 43 p. 434 A scribendum: s7ra ndXiv ijxst (pro

ixel) did y(}dv(uv inKfaivd/tsvu Tonoig Tolg avtoig (v.

omittitur zdnoig) tj nXr/aiov vnoQQiovxa. (C. 46 eitr.

:

risgifiBvsig Si;)

^ Ibd. 47 p. 436 A: oiov svd-vg ^ nsgi(io7jTog iv-

Ttti&a TOV XQaTTj^og iSqu . . . uitlag ftiv syovrog

vXixdg nvQ xai aiS^gov . . Ttjv Ss xvgmrigav dgy^v

. . . 1] tiyvtj . . . nagiays. Scrib.: aitlag fiiv says

zdg vX/xdg nvg xai oiSt^gov.

De virt. mor. c. 1 scribendum: Usgi r^g i^&tx^g Xs-

yoftipt;g dgsT^g xai SoxovoTjg, w Stj /idAioia r^g &su)-

QjjTtx^g Siarpiget, td ftiv ndd^og iXtjv iy^stv, tov Si

Xdyov slSog x. t. A. Vulgo Sia^igsi, tw to’ ftiv nd&og.

Ibd. 6 p. 445 0 cetera post vnsIxovTt incerta sunt,

boc certum, alterius partis sententise hanc fuisse formam:

iyxgaTsttt Si, ov T‘ijv ini&v filav ovx aXvnojg

uyst X. T. A.

Ibd. 10 p. 449 D: si ftiv uXXjj nt; nagogwat to

dXtf&ig, ovx iart xatgdg . . . StsX.iyystv ’ iv Si Tolg

7iAe/oa( rpalvoVTat xofiiSfj nagd t^v ivdgysiav iviOTa-

fievot TU) Xdytp. Scribendum esse iv Si Toig nd&sat,
quse sequuntur, clamant; et illi uXX>f ntf contrarium poni
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certus disciplinae locus debet. Paulo post (E) pro nvd-oizo

scr. videtur: uv&oto. C. 11 p. 450 F restituendum e

codicibus: ivdeivxoi . . . xttxufuftiyfttvov (io akoyor

TJ/i; vjvi%s).

Ibd. 12 p. 451 F: ovdt oi njv.imd-vftlav diu itjr

(f
iXuQyvQlav tpiyovite xuioftQoioiv. Scrib. : oi rtjr

{ f.i no Q i a V.

De cohibenda ira c. 2 init.: Oi yig lus fkXijiogov,

olfiut, dei &egunevaavia avvextptgeiv iw voai/fiaxt top

koyov

,

u’/A’ i/.ifiivovra tus xglaetg.

Scrib.: avvexgeiv.
Ibd. 7 p. 456 E: Kuxtipu fuv yeXioTi xai naidiu

luvia df yo/.r/ xixguiui. Scrib.: xui nuidiu xui

fie/.ei, et canlu,

Ibd. 11 p. 459 D scribendum, oratione melius inter-

puncta: diuroovfievos ngos X/iavi6v , 6ii ovie 6 to-

^tveir didamus ixe/eve (pro fiuXkeiv (iuyeoi$

fiuX).tiv?), ukkct firj diUfiugTaveiv, ovie tw xo).u^etr’^ifi-

nodojv eoiui t6 diduexeir, evxalgws Tovio noteiv . . .

netgwfiui, ii]v 6gyt]r uif.utgmv (pro difuigeip) fidkioTu

Ili) /I»; X. 1. X. Eodem cap. p. 459 F scribi debet: ei

luyv nu&ojv uraifuveiiui (pro uei (puvthui) fit] udixiiv.

Cfr. c. 16: oiuvygtjoios ino'f.t](p&eis uraipart/ fioy&t]gos-

Ibd. 13 versus comici alicuius hi ponuntur:

'O d' OVI uyuv onioUstv ov& eipd^ois uyav

OV&' tjiiov ovie fiui.kov oine did fiioov

i,giVfiivoiat yalgmr wot’ enatveoui.

Qui neque minus neque nimis neque mediocriter

condita vult, qualia vult? Scribendum:

ovty’ t]Tiov ovie fiukkov, d).kd did fiioov.

Excidit aA^u post fiukkov, tum ad versum ex-

plendum additum est ovie. Paulo post (C) pro nokXd

yof.ovfiivovs (verbo longe a Plutarchi usu remoto) scrib.:

no).).' doy^okov fiivovs- (De C. 15 p. 463 A dictum

est p. 19.)

Digitized by Googie



Lib. V. 641

Ibd. 16 p. 464 A: M*' yvvatxl, td di

oiKtraie, • . oiov dgxofra d^x^v^iov inngonotg *«oi

xctt ).oytotale . • •, amov (ni twv xvQimtdttuv ovrtt-

Tollendam dgxdvro>v-

De animi tranquillitate c. 1 p. 465 A : Tloiov ydg . .

.

ofpskoiij dv ftij'T6 evxdgtarov ^ TOig ixpvai

xai 10 idv anovzuv 3t6/.uvov dsi nagaxokov&^;

Scribendum: dv fiij %6 xgoftfvov evxugi ot mg Totg i'xovai

xal 10 idv dnoviwv deo/^tevov uti nagaxoXov&'^

;

nisi gratus usus et absentium contemptus dominis adsit,

(Fnitne: i6 XQ- svxaglaimg loig ovat?)

Ibd. 6'p. 467 D: Agy^v nvu isXdip ditj/uagieg

;

Puto fuisse: dgyj^v nagayyiXXiov dtrjpagieg ;
(cum

peteres),

Ibd. 7 p, 468 C scrib.: evtpgavfj ig ag dta&tott

ftdXXov 17 Xvnr;ag laig iitgiuv dtjdlaig xai /aox^»/'gi'aie,

wantg (sic Wytt. pro nui tiianeg) xvpag dv vXax-

itiaiy 16 ngoa^xop aviolg (xsivovg (pro (xsivotg)

oiopevog negaiveiv. Deinde scribendum videtur: si ds

fttj, Xr;a‘g (aut ^ Xrjog, pro {ntXrjO‘g) noXXd Xvnt^gd

avvdytuv, wansg elg jfwp/o*' . . . ranstvov (ntggtomu

xviv fttxgotfnixiav iavir,v x. 1 . A. Tum (DE) oratio sic

continuanda et scribenda: "Onov ydg ipioi nir guXo-

aogxav . . . ovdX avTwv d/uagiaponiov . . . uia&apo/iivovg

d&VfisiP . , imatp, aXXd &eganevsip dpsv Xvnijg irjp

xaxlap p dsI, axonetp (v. tr,p xaxlup lyd»; axoneip),

ndig ovx dX.oyop (ait x. 1 . A. (rj dsl iam Mezeriacus.)

Ibd. 10 p. 470 C: xXaiwp, '611 firj (pogel nuigtxiovg,

idp di xai tfogg, oit yn^dtnu aigait;ysi ‘Puftalwr.

Scrib.: oit /ti^ tpogsi xaXrtxlovg (vel rectius xaXiiovc).

calceos, civitatis Romanse indicium. Vid. c. 1 p. 465 A,

prsec. coning. c. 22.

Ibd. 11 p. 471 B: 'Exdaitp ingyttop xaxop iaitp' u

di lovyiop, dgtaia ngdnst. Alii codices lovio ytopov

pro lov/top. Requiritur votlA(/;fioTov, sed propius accedit,

UADVICn A>ru>. Cmn. 4 (
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in Pittaci dicto iEIolica forma rd ftela<tov. (Cir. de ira

cohib. c. 10: t^vos et ibidem paulo post: aixa <tav~

tav dSeiu.)

Ibd. 17 p. 475 E scribendam : ar/rtr/tove ngSe z6

fifXXov elvai xai &aggaXhve, ngoe «yv Xiyovras,

a 2o)*ga%tjs x. t. X t omisso xai^ ante jigoe ttjv V. (De

c. 18 p. 476 B dictum p. 23.)

Ibd. 19 p. 476 F: Tus f^Xv yiig uXXus uvatgti

Xvnas o Xoyos, d« /usTuvoiav at^vdf fgyuieTat dax-

vofiivrjv avv aiofyvri xoi xuXal^afjUvtjv vtp awijs- Sic

codices praeter unum, qui 9axvofiiv‘t]s et %QXaioiiivi;s

babet, et Stobaeus (florU. 24, 15); quod contra eos post

utayvvfi additur %r,s f^w^ile auditur. Sed animus

mordetur, non patientia. Scr.: aixos ivegyaCerut Su%~

vofiivfj . . . xai uaXal^o ftivfi v<p aitf/S-

De amore fraterno c. 3 in Menandri versibus, ut eiH-

ciatur sententia (quae ponitur de amic. multitud. c. 1 p. 93),

bis interrogari debet: Ovx ix n6ta)v . . . |
itj%ovfisv . .

nuTfg; ov negmov otet . . . axiav;

Ibd. 4 p. 479 F: vgo(psvai naXatds ini vtaig

daveta&siaasXuQizas . • • ixzivovres- Scrib.: ini viotg,

coli, de am. prolis c. 4 p. 496 C et, unde baec ducta sunt.

Piat. legg. IV p. 717 C.

Ibd. 13 p. 485 : avvsgyov, iv ois doxet xgtlztwv

avios eJvat, notov/usvos zop udsXipop . . olov iv

dtxats gtjzogixos d>v, iv dgyals, noXizsvofisvos, iv ngd~

iiat tpiXtxals- Orationi et formae sententiae satisfacit

tpiXtxds {dv)-, ipsa sententia aliud adiectivum requirit

Ibd. 15: Oijzm xai Kgazegos 'Avziyovov /Saot-

Xevovzos ddeXgios dv, xai Kaadvdgov UsgiXuos ini zo

ozgazT/yeiv xai oixovgeiv ezazzov avzovs- Imo: ini

z6 axtazga^eiv, ad vitam umbraticam. (Craterus in

^litjipia/uaai colligendis similibusque stadiis occupatus.)

. Ibd. 16: ’'£xw /*iv olv, 90/^ zts sv g>govdv, ddeX-

(pov evdoxiftovvzu. Scribendum ; ”£. /u. oiv, a v ipair^

: r-, tn >Oglc
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rtg X. *. A. Vid. de posita particnlse syiit. Onec. § 219

b n. Demosth. I, 19: ti ovv, av rte tinoi, av ygafeie

X. T. A. Eodem cap. p. 487 B pro jrakfTtzovaiy utrum

(tlanxovoiv an aliud scribendam sit, nescio.

Ibd. 21 p. 491 D: yvraixa d adeXtpov ya/ieri^v «f
aTiiiVtwv i€Qwv a/iiuTUTOv nQoaoQuivta xal atfio/itvov

Ti/idv dtd ToV dvdQa xat tv<p‘t]fi(iv, ttfteXoVftivtj 8i- ovv-

afttvaxxelv, yaXtnalvovaav di nQavvttv, Agitur de

uxore fratris colenda. Jta Bnebnerus uncis positis signi-

ficat in codicibus non esse. Scribendum: ftfimvta vov

drdpa xarevfftj neiv, maritum, ai inhonore eam habeat,

laudare.

De amore prolis c. 2: dva/tivei vo/tove dydftov xai

dilftydjuov. Imo dya/uiov xai 6if/iyaf*i ov.

Ibd. 3 extr. p. 496 C: xmv /liv dXXmv ^wwv tno

ri]v yaoxipa *« ov&ara %aX« xovs fiaarovg. Tollendum

xd ov&ata, adscriptnm ad xove ftaaioie, quod propter

sequens raie 3i ywatiiv etiam de bestiis dicitur. Snb-

iectum ^ tpiaig est.

Animine an corporis affectiones cet., c. 2 p. 500 E
scribendam: ^tp/toTt^xeg avtd xai nroai (pro novot)

ngontvaig iXtyyovoi, apiritua citua.^)

Ibd. 4 p. 501 F scrib. : ovdi ^lovvaw ^efiaxyav-

fitxor &iuaov (pro '&vo&Xov) iagatg w^i xai xotvoig

dpytd^ovTag xw/toig.^) i

De curiositate c. 1 pro: ror vorov ipnviovaav scr.:

ixnviovaav et c. 4: tp9daet xr,g aio&Tjaaag npo-

') C. 1 p. .500 C conicctnra scripseram t6 atfvxrov. Postea vidi

sic omnes ante Wytt. edidisse. Incredibiliter Salmasius et

Beiskios errarnnt.

’) In libello de garrulitate neque alia emendare potui neque re-

perire, cuius oppidi incoUruro nomen c. 21 p. .blS A lateat

sub ixdvoi.

41 »
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«vcAwVto ttia&avofttvov (v. ji(foaia&ar6/iepov). (De c.

1 p. 515 E dictum est p. 151.)
'

Ibd. 12: tuv ivros intSgazttad-ai %ij oipst

na&dnep neptep/ia. Scribendum: int^pdtTea&at

xa&dntp X^‘P‘ neguQyla. Additum Stfiti et imaginem

turbat et comparandi formam (t^ ntpiegy. xa&, x**Pf)-

Ibd. 14: "E/oii zoivw xui ngde dixaioavptie

daxTjoiP insg^fjvai noze Xrjjnfia dlxaiop. Imo: ngoe

itxatoavpijp doxtjaig, xxt sequitur: xai ngog awygo-

avp?;p oftoius. C. 15 verba sic distinguenda sunt: (ptXov

fipos tinoPTOg' “Eyo) aoi ti xatpop , eineip’ IJgdy/iu

fidXXov, ei' rt XPV^‘/‘or i'ytie V fd<ff).i/iop, magis ad

rem periinel, plus refert.

De cupiditate divitiarum c. 3 extr. scribendum: IJevia

ydg ovx iazip, aAA’ unXtjoria id nd&og avrov . ,

d'/« xglatp . . . aXdyiarop ^rovaa (pro ^povoap).

Ibd. 4 p. 525 A versus tres sunt, non duo, sic con-

tinuandi, quod ne Meinekius quidem attendit:

IJag iftoi ydg ioziv erSop, tlsaztp di fiot

xui /SovXo/itti Toi&' t»e dp l/tpaviaraza

igwp zig, ot noiii di.

Ibd. 5 p. 525 D: xs/potg dvdyxt] . . . iaxiuair,

Xagi^oftipotg, dogvgogovot , ddUgu ni/unovat, argarev-

fittxtt xgig>ovai. Manifesto requiritur: dogvipogovg

i'Xovai.

Ibd. 7 p. 526 E codices (C D apud Wytt.) habent:

upuXiaxoPTeg sig inrd-v/tlag dri dxoiovreg ixt pap&a-
poPTsg (non /lav&dpovtatp)

,

ex quo fit verum: dpuXi-

axoPTsg eig ini&. in dxovopzsg , exi ftap&dvovxeg.
Eodem Cap. p. 257 A scribendam: waneg gvxidag diugovg

r; noXtdg inayaywx xij %>^XV P>^'XVS) 'r«e

(fgopxidag. Vid. p. 67 n. et ad Thucyd. II, 83, 1.

Ibd. 10 p. 528 A: ovxe xaig ip&oipaig nagixet

ngdyfiaxa xganiCaig ovxe xoig ;rpt/oOfC Ixiidtfeaotv.

Plutarchns scripserat: xaig &vlvaig . . . rgani^atg.
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' <itreis, quae pretioaissiinas fineee notum est. Initio capitis,

quoniam dXX’ ot
y^

Duebnerus in codicibus non esse signi-

ficat, scribendum videtur (post ot/oav): ‘Avo/ioiov ye.

Sed reliqua non expedio, nisi quod ante haec quaedam

verba e codicibus addenda sunt, post tollenda illa: xav

XuvQ-avrj narras ar&pwnovs, praecepta ei proximis.

De vitioso pudore c. 8 p. 530 B: euovc ivaomla

stQO&ia<jp&elgovaa ro dnokaarov dralytiga narra xai

dxXetara t . . ngodidmai rois intri&e/tivois. Scrib.:

Tov dxoXdarov (ad praepositionem verbo praefixam):

ante ipsam dxoXaaiar. (De versu Euripidis in initio

capitis dicetur ad praec. reip. ger, c. 13, 11.)

Ibd. 7 8. f. scribendum: rois, d airovatv, ov ngoa-

r;x6rrms Xijiuo/utvots- Vulgo deest a.

Ibd. 12 scrib. : Ovx oliev gfias d /iaaiXevs, dXX’

irtgovs ogu (pro dp«) ftdXXov {potius alios circunispice,

qui te commendent)^ collatis proximis: dntivat npdc

irigovs x«Aet5ai»' x. r. X.

De invidia et odio c. 1 extr.: xara' ravtas(tds dta-

(pogds) ^rjrwfter, idv yisradmla/nsv. ffidicula condicio.

Fuit: xard ravras rd {^qrovfisra psradmlmftev.^)

De se citra invidiam laudando c. 2: /ndXiara dt orar

rd nsngay/iiiva xai ngoaovru ygrjord, rore furj q>et-

ad/ievov elnsir dtangdiuo&ul rt rdtv dfiotmv. Omnia

recta erant sic scripta: paXiara de orar ij, rd ... ngoo-

orra ygijora airdt /nij tpetadftevor elnelr , dtangd-

^aa&al rt rcir dftoiwr: eum licet, si quis, qua fecerit

habeatque laudabilia, non verecundabus sil dicere, aliquid si-

mile efficere. De y cfr. c. 2 extr. {oi x «ovi), c. 4 init.

\avror inatvelr dfte/unrws eartr).

Ibd. 4 mallem scriptum esset: ixnitpsvys ro ktyeir

C. 6 p. 538 A. delendam mei, qaod Daebnerae ante xaraxed-

fuvor addidit.
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T# T^tjvtuttiha n$gl avtav ae/nv6v, dXXd nal (pQovtj/na

» • . dtaSeinwai %6 ju,ij janetvova^ai %. t. A. qaam, ni

editur, bis xw,

Ibd. 22 extr. (in fine libelli) : Tavta ytig ov ngog

oTQatmxag . • . /uovov . . dXXct xal ngoe aotftaxde . .

.

/if/ttAiy/opoiyrap bI(s)&6tbs (pdoxetv xai Xf/siP x. r. A.

Scribendum : nda^stp xal Xtyetv, aic affici et sic dicere.

De sera numinis vindicta c. 1 p. 548 C scribendum

est: r\^ilv d* (pro 'tj/ntHv d*) dftvvaa&at ftiv ovdev tgyov

iaxt dfjnov xovg . . . ^svSrj Xoyov sig tj/udg dtpivtug,

dgxtl d\ avvol (pro amoig), nglv d\fjaa&ai %7jv do^av,

dv ix^dXm/asv,

Ibd. 6 p. 551 D: x«i jfpdvoy ys ngog inavog&footv,

otg otx dxgaxog * rj xaxia nicpvxs, ngoat^dvetp. Ex-

tremum verbum corruptum esse plures senserunt Scrib.

ngoataxdvstv, appendere^ forma ’ hac aetate ferenda ; nam
et iardvsiv et dtiatdvstv et xa&iaxdvsiv et pe&taxd’-

vsiv et nagtotdvsiv dixerunt Plutarcho antiquiores. (E(pi-

axavov apophtb. Lac. p. 233 D.) Paulo post p. 551 E scri-

bendum: 7iA«aTOJ' atxdi ivdvsxai pro avxov,

Ibd. 16 p. 560 A: xal oxgaxrjyog ix Sexddog

dvsXwv k'va ndvxag dviaxgsxpe* Duebnerus (e codd., opinor)-

iviorgs^ps* Scribendum: insat g expe. Yid. lex. et add.

Rutarcbi ipsius (praeter Alcib. c. 16) Luculi, c. 7, Cat min.

c. 14. (De ngooxgonaig c. 17 monui ad libr. de Is. et

Osir. c. 52.)

Ibd. 18 8. fin. oratio rectior facta restituto oVa-

nsiostev pro dyanrjostsv prorsus recte habebit sic inter-

puncta: OTi . . . ovde\g dv dvane/aetsv ... . dd<xoi^

ysvia&at xal dxdXaaiov, s^cd /iiev riva xal Xoyov

sinsiv X, T. A.

Ibd. 20 init, scribendum:
'

'Slg ov xuxiav fiovov

ovd agexi^v . . . dvadexo/ntvtjg xrjg ysviaswg, iXagovg

. . . xai dtaxsxvfiuvovg dyet (pro dystv) ngog tijv

tixvwatv.



Llb. V. 647

Ibd. 22 p. 565 B: idtiSt ngdvov dya&oie yoyevaiv,

dvneg loat, ngoyovoie avvov ngoanivotov ovta xal dpu-

Itov. Tollendam yovtvatv potius quam addendum xa/ ante

ngofovote. Eodem cap. p, 565 E; no&ti vde Int^vfMue

avggdipai vate dnokavatai xai avvenalgeaS’»! did ati-

/LiuTOs- Fortaffle fuit: avvsn avgia &ui. Usi illo verbo

(inavgia&ut) in prosa oratione interdum etiam inferioris

aetatis scriptores sunt Paulo post, ubi est vno %r,i

ijtodar/g dneXtItp&ij dvvdfieme, scribi debet dxovatje

{qwjt eum vehebat) et tavto naoxovaae pro tovro n.

Eodem cap. p. 567 A: ^i9'«dTo %mv xoXaa&ivrwv

uvTO&i x‘qv axtdv otxcV elvat ot/d' oftoime

xgt/Sofitviiv dxeXr/ negi t6 dXoyov xal na^ijxtxop ini- ^

novovovaav. Scribendum primum: ovxhi Xiav

ovS' iifims xgt^ofiivijv

,

dmnde, ut opinor: dreXii negl

10 dXoyov X, n. ininovot aav [irritos circa partem

irrationalem et affectuum participem labores exantlantem).

Postremo p. 568 A in ipso fine libri scribendum : rvpuixa

ydg xtvu . . , Jevgo ii), einslv (pro elnev), oixoe,

X. X. X. (De p. 567 F monitum p. 26 n.)

De genio Socratis c. 1 p. 575 F scribendum: daxe aoi

&faxgov svvovv xal olxslov i'xetv xijv itr/jri^otv (pro

oixeiav

Ibd. 4 eitr.: ivxvyx<**'*‘ Aeovxiii] (sic

Wytt.) negi 'A/uqit&tov nagatxotpevog /teirai x6 ita-

ngdSaa&ai q>vy^v dvxi &avdxov xd dr&gtonw. Scrib.

:

nagaixovpevog, ei ivvatxo, iiangd^aa‘&ai x. x. A.

Supra paulo post init, capitis pro x6 “Apqiov analogia

postulare videtur to ’Af*<ptoveiov.

Ibd. 28 p. 595 E scrib.: avpnXixea&at ngoe davv-

xdxxove xal anogdiae, sublato dXX'^Xovs inter ngog ot

dativx.

De exilio C.16p. 606C: 2v, x! xgeue Xiyet, nouig,

ov, xi vovv iyav uvd^gionog. Scribendum: axonelg . ..

dv&gwnog;

I
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Coasol. ad uxorem c. 3p. 608 E: dei (psvyovoa . . .

T1JV vno/iivtjotv vov nutdo&, o«< avfmaf^ovwxv uvr^v

elxfv. Scribendum: or< av/unaifovaav Xvn*jv eixtv.

Paulo post pro /u^d’ iyxaXaivd^ai fortasse scribi debet:

/ui;d’ iyxXeiea^a t.

Ibd. 7 init, scribi debet: Kai ftijv, o ye fttytavov

iv Tovztp xai <po/fapwTat6p iotip, ov» dp q/o/Stj&eit^v

nanop, yvputxwp aiaodovg %al qxopdg x. t. X. Yulgo

(pofiti^air/V, Xaxwp yvv.

Qnsestt. conv.‘) lib. I probi. 1 c. 5 § 1 pro tds

nevaaig scribendum: tos n ai a ais aut mia at s (de

argumentis prementibus).

Ibd. probi. 2, 3, 3: rovg ’j4ptatotiXovg vonovg tj

Tovs Opaaviudxov tneg/SdXXoPtag e‘Xaiv npoyeiQOVg. Scr.

:

vneg(iuXX6pvms. (Syllogismi vnegfidXXoprag finguntur

ridicule.)

Ibd. 4, 3, 4: 'Enei ... 17 /ui^tg, oig dp ip ttaigii . . .

nttgayivtjrat ngdyfiuatv, dtpaigaltai avtdp xai fiXdnvet

fd ijdia Mui Ximsi <rd ol^iXi/ua. Scrib- : dipaigeirat

ttvtuip td /SXdnTOPTa 7} dal (aut conatrmgil) xal Xdti

TU mipiXifia,

Ibd. 5, 1, 2: npoV ndpta ToXju<tp 6 agug . . . ovy-

Xv)gr,aat detpog iatip. Imo: avyxogijy^aat.

Lib. II, 1 , 7, 3 scr. : d top (pro %dp) damvi^opra

. . . xaXiup, et c. 9, 1: tmp notwp pro twp noXXup.

Ibd. 64 2, 2: znig diaxonalg wanag oixo&ap ixH-

gag avpayei. Scr.: 7;^aipa etfortasse: dloTrep vgm&ipTa.
Ibd. 7 , 1 , 3 : xal dXXa noXXd na&dptup tjp

dxovetp. Videtur fuisse: ddop x mv

,

decctntanUum. (De

') In his libris nugarum et tedii plenis summa breritate utar.

Numeri prtster libros problemata et capita et paragraphos (si

plures sunt) indicant. E ' codicibus et alioqnin et lacunis

valde eormptis Wyttenbacbius perpanea et indiligenter anno-

tavit
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c. 2, 1 dictum p. 60.) C. 2, 4 scr.: inoXta&aivovaav
(Tjy pro vnoXta&alvovra.

Ibd. 8, 1,2: ^xiara nep/ tde tatjyoglae avioaxidios

iHv, Imo: n. t. InnoTgoipi ae.

Ibd. 9 § 5 scr.: "Oti d' ai (v. ii xai) xard vdg

a^ayde . • rdy £tiatv /leia^oXai . . . iiuTelvovat.

Ibd. 10, 1, 5 scr.: 6 xqut^q o «vto; (v. d «p. oi-

%og) et c. 2, 2: tiy*/ /uoigav vnegxgtuaftivtjv ^/tiv

inrjyaytv (v. vnig bi/nugfiivtjv) coll. non posse suaviter

c. 21, 2. Deinde § 8 scribendum: dXX onov noiov
vo idtov ioTiv (pro: dViov litov iaztv) , dnoXXwat
TO xoivov ; licspondetur: onov /nip ovp ioov ioxiv.

De pronomine interrogativo in sententiam relativam incluso

vid. synt. Gr. § 198 a. Postremo § 10 e vestigiis littera-

rum efficitur: xov /uiv nivtjja . . . intyuvgoi xat

vneSaipei xeviiv xivog avzov /ittaovo fiiag (?),

xop ii nXovatop x, %. A. (v. xai ovx i^uiget ye vovv

xivos avtopofiiag). <

Lib. III, 1, 2, 6: &av/taarde ftiv 6af.ide d(piivtu,

noixiXlap ii a/ui/ut^oie xgouftaof «oi /Su<paie dpoiyo/upu.

Scrib. : nofxtXiap ii dfii fi‘^xop XQ’ *• ^atpaie dXXot-
ov^ispa.

Ibd. 2, 2, 4: xvgroTijtue laxopra xal naga^dane
<de lignis); opinor: naga%dasis. § 12 revocandum e

codicibus tup evnogup (pro ifinogwp).

Ibd. 5, 2, 11: ip xoie (patvofiipoig «ai 6f.tot6Tr]tae

ditjXovs ^£<);«'cdo^c«' xul ivpdfitig. Scrib.: xai noi-
oztjras-

Ibd. 6, 2, 4 Plutarchns non dgafiov (twp xevxiuip)

Homericum nommavit, sed dgaiop, qui apud medicos

appellatur. (C. 1, 6: rove Z^vwvoe iia/w>;giafiove.)

Ibd. 6, 4, 18: xul via itp ^fiign (pgoviovxug.

Scrib.: xal via via iip tjft. (pg.

Ibd. 10, 3, 1: xgivsiv x6 avftnav ov iei. Imo: to

cvfi/Sdv. Cetera sanavit Wyttenb. § 12 scribendum: t}
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^vftmate oXtyov anoSsl aani(vai (T. anoSttje

itvat) et § 13 iiagaiovvtai pro ifatfiovvrai, ot § 12

eet dgaiovca.

Lib. IV, 1, 1, 5 : vov &k ^juitegov ... 6 Xeigav

ovtos • • • ovM dxgav ani^iStv Ip aVpi ual dgoaoi . .

.

onovfitvop. Latent haec: ov» ale luaxgdp dnoSai^at

digt X. d. . . . anovf$tpop. C. 2, 4 {tp^eigoprai ngoi:agov

ngoaulntovaat) scribendum ningdvagov et §9: Xtyov-

toe, de, inal (sic Wytt. pro ini) notottytt tgocp^e yiva~

jtti TO Svanemop , •>} Si noXvftiyia (v. deost dt) fiXa-

(tagov xai yoviftov dXXoxoTWP noiorrytiov, Sal (v. noio-

Tijrap, xoi Sal) ro ovfttpvXov . . . Xapdwa . . : migyeiv.

C. 3, 2 pro Tcuv ttXXatv scrib. twv lurgAv et § 11

ant Siufiglyaiv rtjv tgoipi^v (vino, pro Siaigeip) ant

verbum reperiendnm, qnod condire significet. Tam § 12,

13 scribendum f doAapov SaXegov Xdpax (SSe xui

dXXov in’ dXXo ngoa^ogov ipopxoe &ag^id-

xtytt, ip Ttu nvav/ctaxt x. x, X. (Editur: Xapixw' Si

xai ttXXov ini ngoo^ogop /ispopxoe xji 0-agf.t. iv xw

nv. Ipsum Empedoclis versum, qni longe aliter apud Ma-

crobium scribitur, non attingo.)

Ibd. 2, 2, 2 pro iSalget (xijv xftvxgoxrjxa xol ovpax-

nixxat x6 vygop) scribendum iSatgal, atque eUam V, 3, 1,

11 iSuigovpxa (x^ ^eg/uonyrt xov otpov x6 paagop) pro

iSuigopiu et VI, 1 § 7 xw iiatgalp (xijv xoXXtSaup

vygoTijxa) pro i^uigaip. Recte ponitur accentus V,. 9 extr.

C. 3, 2 (xaXevaaPxa x«&’ iavxop ogdp xai ngoaavxaaii^ai

lole S-aoie) scribendum: xeXavaapxa xa&ag /iiop Sgup

xai n. X. &.

Ibd. 4 , 1: AiSri^e . • • xvgiop imip avxoifvie,

noXXd ngde r,Sovde «)(0»' iXav&eglove. Scrib.: )(wp/oi'

iaxip avxorpvdie noXXd n. i^S. Hyop iX., C. autem 2, 13:

xai vftip xoi p^ /lia xole ixSvonwXate, duabus vocibus

retractis. C. 3, 4 (xai xwp dXXetp o^wp oi dXae ^Stop
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otffov tiaiv) iollendmn ijdiov, ut sit: twv aXXwv itijwv

of aXeg oifmv elolv. Cfr. V, 10, 2, 4.

(De 5, 2, 2 dictum est supra p. 31, de 5, 3 init.

p. 120.)

Ibd. 6, 2, 3: aXXf;v iogi-i^v ovx av. .

.

«AA avuxffvi

Baxyfiv xaXovftivov leXovoiv. Scrib. : xaXov /iivt;v, id

est: ^ xuXoiio «r. § 2 fortasse post vTjoxtiap excidit

ayovrte- § 0 (xot« xgdrog iv avtoig ngitov ftiv 6 agj[i€-

gavg iXtyytt *. t. A.) scribendum: i:«r« xguiog di rovg

iravri ovg {ivavriovfttvovg?) ngtaxov fi. d agy. iXiyyat.

KuTfx xgdtog 4Xtyyiiv etiam Demosthenes dixit. Deinde

§ 10 primum pro his: xctj yaXxodgvffrdg tov &eov

vag ngoaayogevovoi substitui debet: xal yaXxoxgoiovc
Tiig toif &toi ng., tum ex proximis (x»< 6 dtixvt-

fttvog iy rolg lyavtloig lov yuittdgov xXvgoog ixretvno)-

jutvog xai tvftnnva) eruuntur hsec: xal 6 detxvvftevog

iv TOig dezolg tov fteyagov &vgoog ixTejvnw/nvog,

in fcutigio i«npli (Hierosolymitani). Quam imaginem Graeci

pro thyrso acceperint, nescio.

Lib. V procem. §4 scribendum: xal tw ^t^rslv ti ^
dxoveiv twv negiTTmv (vulgo abest ^), tum probi. 1, 2,

3: o/iot /tlv dgtov, oyiov di nenXaoftivov ix tiuv

dXtvgmv xvvidiov, sublato /ttxgov, quod inter 6/tov et fitv

additur, ortum ex praecedenti ynxgw.

Ibd. 3, 2, 5 scribendum: Kai mino drj t6 oxoXiov

iniygaftfta dtjXol xtgujuiav a/nvoTidu

yrjv (pro: dijXov xtgaftkt vo/tf^ei dtafie/Sva/ttvijv, prae-

eunto in duabus primis vocibus Wyttenbachio) aeXIvu.

ovyxeiTai di oinw’

‘H KwXtdg yri (v. ^ naXdg nvgl xa^tj-

&aXufi(VTj

X€v9-ei xtXeuvov ul/ua Jtovvaov &oov x. x. X.

Cfr. de audiendo c. 9 Athen. XI p. 482 B. [Sed iam in

interpretatione Latina est Colias <mvi.] (De 3, 2, 6 vid. p. 29.)

Ibd. 5, 1, 2 oratio sic supplenda videtur: i(fuvrj pot
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‘10 Xtyofievov vno IlXazutvoi in avio/uivti noksi, no-’’

Xtie, ot’ noktr, sis avftitomu dnodsdoa&as. (Piat, de

rep. IV p. 422 E.)

Ibd. 7, 1, 3: de/ 3t to' /.dv, dia vi yivstui, ru koyw

fietsivai. Scrib.: fist livai. Cfr. VII, 1, 1, 5: tw Xoytp

ftSZlWV.

Ibd. 9, § 5 videtur aliquid excidisse et sic olim

scriptum fuisse : siprj, o, %i svsavt iv vu ifvxi yXvnvvt;-

toSf anuv xoivo avv&Xt^ofisvov sis vov nuQnov sixoziits

dgiftv noisiv . . . to Xsinofisvov. (Duebnerus notabi-

liter a Wytt. discedit; de codicibus non constat.)

Ibd. 10, 1, 4: ni»s yoQ a^toalwoav

;

Omnium con-

suetudo (in hac significatione) postulat dipuaiuoarv o.

C. 3, 6: Tijv iv odgxa *pe« ysyovivai. Duebnerus

oopxa vsxQuv ytyovivat edidit, neseio, adiuvantibusne

codicibus; tollendum erat oapxa relinquendumque acute

dictum: vtiv iv vsxquv ysyovivui.

Lib. VI, 2, 2, 1 : 'Edoxsi drj /uot tavra ni&avds /liv

iyxsxeiQtja&ai. Scrib. (de disputatione et argumentatione)

:

intxs)[s iQ‘^a&ai. Vid. III, 5, 1 et 2, VI, 5, VIII, 4,'

3 et 5, IX, 14, 2, de Stoicor. repugn. c. 10 §§ 4, 14, 16,

Diog. Laert. IV, 28, cet. Paulo post § 2 ex litteris in

codicibus servatis (iHonsp o/ijua'va>v oixslixv tu am/iiavi

xai dir, tiuv iyysysvtj/uivwv) effici videtur: (voi/vo /i»;

ifdvai ngds awt}j(fiuv . . . ifiiv) wansff 6fi(.ia

vCiv oixsiuv xiu aiofiaxi xat dsovxotv iyysysvtjfiivov,

etsi habet aliquid novi hsec oculi im^o adiuncto genetivo

(.i4u^e fur). § 5 scribendum: Ilgos f*'iv yap xds ^tjQdr

xrytas dgdslais noxi^o^isv, xai tfiiyo/isv /tsxgiois,

dxav ^Xiytjxat, giyovvxa d’ avxd ^dXnstv nsipio/us&a

(V. noxiCoftsva xai ifwxdfisva), extremo autem capite, § 19,

prseeunte ex parte Mezeriaco: Kai ydg ai oxi}f>£is> (o

/SiXxtaxs, xdiv fianxo/iivuv iipavxdv (pro syytjv xonuv)

iXovai x6 , . . gvnxtxov.
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' Ibd. 3, 1 , 1 exciderant quaedam
;
scriptum enim fuerat

ad hanc formam: . . . o' iarttuv 7'ftus xai tuvtu ttftj

fiet^ims xui npog dnop/av rdff t<up

noQmv xevwatis xai dvanXt^Qoweis 7ioteiv, &id ri roig

/thv ntivdioiv , idv niviat, naverat tj neiva ip

Tw napatnixa, rolg di inlmaiv x. r. A., et ad aliam

quoque qumiionem solvendam facere et pertinere meatuum

exinanitiones et repletiotxes, cur cet. § 2 scribendum : Tovro

di t6 nd&oe ol rovg noqove imori^tfievoi p«-

ara .. . /tot doxovatv, si xai /n; t«AA«, /lovot airio-

XopsTv. Ante Duebnernm, qui Wyttenbachii coniecturam

secutus est, edebatur: si xai /rq noXXd /lovov ntd-avde

ttirtoXoysiv. Deinde § 3, ut alibi (vid. ad Diod. Sic. XI,

5, XVI, 67, XVII, ‘»5, Strabon. II p. 85, XV p. 705, XVI p.

767, Plutarch. consol. ad Apollon. c. 6, hic IX, 3, 2, 4) /mV

particula indicium facit alterius membri ob idem vocabulum

bie positum omissi; scripserat enim Plutarchus: rd /ilv

norov naQadiiovrat, ro d’ iisarov (aut rd di atriov)

Ol naqaiNyovrat. C. 2, 10 scrib. : rd pdg vno

^r,g6rr,rog rj ndyovg (pro nd&ovg) dgpd xai /fagsa.

Ibd. 8^ 1, 4: ’J?ddxe« di ^ /Sov^guartg i'rsgov eluat.

Nonne: ovy fregou? C. 2, 2 scribendum: Bgovrog ix

^vggayjov ngog j^noXXtaviav itdv ixtvdvvevaev. V..

deest itav.

Lib. VII, 1, 1, 2 scrib.: Kalrot ro /tiv 'AXxaiov

(v. rov /tiv 'AXxatov) d/mayintag evnog^qastsv dv

(v. evnogi^aetv) /SoTj&eiag" dnoXavstv ydg ix/tddog (aut

tdg dnoXaietv ix/tddog pro: unoXatetv ix/tudog) rdv

nXev/tova . . . nt&avov iortv ' d di q>tX6ooq>og x. r. A. § 7

pro d&el ponendum videtur S^sl (Wytt. m&sitat), deinde

§8: Ovx dv di rairra avvsflatve dtaxgtvo/iivmv . . .

rtdv vygdv, dXXd ov/tnXsxo/tivtov d/ta (v. av/tnXexo-

/isvtov ‘q/mv d/ia) xai ov/inagans/tnovrwv ro atriov.

Auditur av/i/Saivei.

Ibd. 5, 2, 6: Ovdiv otv ogd rdv rotavrag r/dovdg
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iStov ixovaae, oit fioyai %ije ^yjiie eiatv, Scrib^danl:

{yovotte «J
OT/ fiorai t, i/j. daiv. Saepe Flutarchus ot;-

ieie V pro ov^ttie aXj.oi i;, velut vit. Craes. c.2, Nic. 15,

Cic. 18, Cleom. 13, Ti. Gracch. G, Brut. 43, de genio

Socr. c. 2, ad princip. inerud- 5, 3. Cap. 3, 5 primain xa/

transponi debet: tovg . • . dvTitfiayfitvove avrais x«i,

071 wc ovy dXinooviai, ngootyortae (vulgo: avraie, 6na>e

. . xai nQoaiy^.)^ deinde sic scribi: tov%ovs» ixelviav

ovdcv ^ttov iftna&eie ofutSr axoXdoTovs xoi dxfareie

o/uuis ov xaXovfUV. (Vulgo: xb< axo)M0Tovs .

,

. ofioiwe

ov.) C. 4, 4 requiri videtor: nuQufidXkovtee *ai koyove

oii xtvove (v. koyove xtrove) ovx Jxnkayt;o6/te&u . . .

vito tov XpOTOt/ (v. vno iovtov).

Ibd. 6, 2, 7: Etya /itjv ovx itnip ora ytukkov

dv&goinoie ftftaoiy tlnaiv rkmaoa, x. t. k. Scriben-

dum: dr^Qwnote enaiQtv ainelv, in mentem venit, libet.

C. 3, 9 et 10 sic oratio restituenda est: oiv»)e, we *y»;-

rtv 6 koyoi (v. oihwe, 6 koyog), tgimp oPTtov,

01 V 6 ftir (v. om. oir) . . . xakov/uavog iarip, eigtjrat

/th' nagi x. t. A. Tum § 22 codices sic: Enai tove ya

fttoy&t^govi , oog> yiukkov iuikayt^avovttti xai avfinkf-

xoriai, xa&dneg jiuvove xctl dvaigalp xut vnagfiaTtov

loji. Latet alterum substantivum cum /Satove coninngen-

dum. Fuitne: xa< dp&igixae vitag/Sartop lati?

Ibd. 8, 4, 9 retrahendae duae voces, quae exciderunt:

dti yug oiTioe i&i!^ttp xal nai

C

optu e xal anovdd^op-

jug, mora x. t. i. (C. 3, 6: %i dv kiyot zig;)

Ibd. 9, 1, 2 scribendum: xkr/oaoie tuv dglaroDp

aiaijyt;xije (vulgo t. xA. xai xdv dg.).

Lib. VIII, 1, 2, 2 : di d/Kfiotagae aogtd^ovai.

Scrib.: dytifoiigug rag logidg iogid^ovai.

Ibd. 2, 1, 7: /ito xai IJkdzotp ifii/tifiuxo lovg

nagi Evdosov . . . aig . . . fnjyaptxds xuraaxavug top

TOV arageov dtnkuoiaofiov dndyatv (ntyatgovPTae, oianag

(codices onag) nat^/utrove 3id koyov Svo fiacag «VaAo-
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yov furjtnaQeiuai XafieiP. Scribi debet: ot netgmftfvovg

dtd koyov , dio /nioag dpd Xoyov ntj ^aotixot )Mdeiv,

non ratione lentantes ^ liceretne duas medias iyi'oporiionales

reperire. Hoc tentari Plato volebat. C, 4, 8 tollenda lit-

tera: /iid %o\no ngo^Xrjiiia dovg avtiu (pro dovoa aviw),

dveiv dvTO}v^tQirop ^noi^ae x. t . X.

Ibd. 3, 2, 8; «AA* dtp&ovov eywp vd rijg imetxoig

x€ci dvaq>ovg /itepty/uivov ovoiag. Becte vertitur cedentis,

id est: vnetxovarjg itat dvatpoifg» C. 5 init, litterae

rectius dividendae sunt: Ei%a, 6(pt}y W nad^ovteg, w ngog

/hoQy €ina%\ d^s(OQtj%a xtvfjpaTa jot dsgog oiofteS^a

dsiv ahtdc&at, • . Edebatur sita tu S^etagt/Tcc, Dueb-

nerus fecit rd quem sina in codicibus

repperisse apparet C. 6extr. scribendum: Td ydg ^^av-
tOTar (non i^aviotap) 'tj/udg,

Ibd. 4, 1, 6 scribendum videtur: OvSh (pro 'Ensi)

nid^aviuTsgoi tovtiov, c. autem 2, 5 una voce: dsl^wov
dtafiivsi xai dvixXstmov (Reisk.), c. 4, 2 denique:

2xonst di, juf) Hv&ixov iatt t6 vtxrjTrjgiov, lug o t

(p iXTVQveg xdxsi (^xsi?) ngioTor . . . (poivixi Tovg

rixtaptag ixoapr^oav. Vulga lag 'Apfpixxvovog xdxsi.

De Amphictyonibus Pythia facientibus testimonia habet

Hermannus antiq. Graec. II (de caerimoniis) § 49, 21,

Plotarchus huius ipsius operis lib. VH, 5 init (C. 5 extr.

barbare editur av^ovvxat.)

Ibd. 5 §7 scribendum: Xoyog mansg dTsyytp nlorsi

ravTixij fisfiaiovpsvog ipnstgiu. Codices dTsyvdig

nIoTtv vavttxrjv fisflaiov/isvog i/insiglar. Prima duo

vocabula correxit Wyttenbachius.

Ibd. 6, 1, 3: xai ydg Buttov nagd Kaiougt ysXw
Tonoiov. Scrib.: xai EdX/Sa tov nagd K. ysX. A.

Galba significatur, de quo Spaldingius ad Quintii. VI, 3,

27, interpp, Horatii ad sat I, 2, 46. Miror Winckelmanni

ad amator, c. 16, 23 dubitationem in facillimo Graeci librarii

errore. C. 5 extr. scribi oportet: ?; fn;d' ixsirotg svxoXwg
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(Wytt. pro evttonue) otToie 6'ia ruv opoftatmv uaneg

roiyjiov (pro XQiyimv), ra ftiv inxoriTOvai fttptj, xd

dh xa&aigovai, napudvatig didtofitv (pro Sidoyiep):

aut ne illi» quidem sic facile concedamus, ut per verba

ianqxtam per parietes furtim penetrent
,
paries eorum alias

effodientes, alias demoliente».

Ibd. 7, 4, 4 Wjttenbachins sine varietiatis mentione;

xai /11] nspiogdv olov iyvos aw/tuxoe, Duebnerns nxti-

/taxog. Rectum est: xti/^axoe, veterni.

Ibd. 8 , 1, 3 quse exciderunt, sic fere snppleri debent:

'ffr di 7vrdupi]e d ylaxedai/iovtog aixiav «Atyev, ov
ntivv nt&avi] sivat doxel' e/.eys dk xijg iys/iv-

d-lag TOVTO yipag sivat xal (hoc addidit Wytt.) xovg

iyS-vg xaXsiv x.T.X. Deinde sic scribendum : xaixdv6/iwvv~

/tov i/ioi (Empedoclem veterem illum significat) ag aiw-

nrjao/iivw (proxu) navaa/isvia) Ilv&ttyopixwg nepaivsiv

rd ddy/tttxa’ iSxiy’ sam ipQsvog dkk’ dnsp qigdotu'

(vulgo; axiyovaat q<Qsv6g dXX' oVrep ^Aaoo«u) »»«i oXug &s6v

ijysiad-at xi]v atemijv xovg dvdgag. Pars est versus Em-
pedoclei, qno auditor (lector) iubetur intra animum condere,

quod poeta dicturus est C. 3, 5 editur: wg . . . xovg d'

iy&vg otdlv ddtxovvxag "q/tag, ovd" dv ndvv netpvxaat

dvvu/tsvovg. Euit: ovd’ uv ndvv, rj nsqtvxaoi, dvva/i*-

vovg (h. e. ovd’ uv ndvv dvvatvxo, 17 nsq>.). Tum
C. 4, 3 scribendum: xai xgaqivxag, aiansp cLnaXo/ (pro

idonsp naXatoi), xal yevo/iivovg ixavovg iavxoTg ^orj-

&SIV, nt teneri solent. (De duriore apud tiianep nominativo

nihil opus est dici.) <•*

Ibd. 9, 2, 7 scribendum: 6&sv Iv dqxegia/uvoig

xovtotg Ixslva notxtXX.o/ieva xi;v dndxtjv nenoir^xev.

Vulgo deest Iv.

Ibd. 10, 3, 3: 'Exslvr,v ovv xpeip6/ie&a. Hoc est:

illam fugabimus. Scrib.': ’En’ ixsivvjv otv xgex(i. (§ 4

tollendum xovg xagnovg, adscriptum ad xi]v onwgav.)
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Lib. IX, 1, 1 init.: dnodei^iv ika^e tu /fioyevlu

Tuv . . . fnur&avovTuv itprifiwv. Nomen loci est: iXu^ev

iv TU J. Sed Aomen ipsnm corruptam. (Jioanogiu?)

C. 2, 7 : 'Envrjo&rj di xai Otodupov . . . yvvaixoe

Imo: ‘Eftv^a&t; di xai Ttg ttjq Q. Non didtor

impersonaliter passive. (C. 2, 3scr.: dtu arofiuTog ndaiv, 6

iv Toig pro naaiv iv Toig.)

Ibd. 2
,

2
,

2 e codicibus r^tuendum: tuv juiv

juaxpuv ovTuv, TUV di ^puyiuv, tuv S dftyioTtpov

(pro dutpoxiguv) xal dtyQovav ieyo/tevuv, c. autem 3, 1

scribendam: ovra xaXelv tov /Sovv xat /Sovv ov dev-

Ttgov . . . oAAo npuTOV Ti&ea&ai tuv dvayxaluv.

Ibd. 3,, 2, 4 scribi debet primam : Kai frrjv
6' t <

(pro d) ndvTuv dgt&fiuv npuTog TfXsiog rj /dv TQtdg . . .,

d‘^X6v ioTi, deinde: tovtuv toIvvv ^ /tdv i^dg vno iiyg

Texpadog, tj di TQtdg vno Ttjg dydoddog noXXa-

nXaataa&aiau x. t. A. Nocoit Tocabolorum terminatio

eadem (adog). Cfr. ad VI, 3, 1, 3.
^

Ibd. 5, 2, 1 : yQTio^&at ftdXiOTa tu vu. Imo: tu qu,

aecnndo Jlumine currere. (§ .5 : dvva/nv iv Toig ^/terigoig

ngdyfiaatv.)

Ibd. 14, 1, 2 pro tpaaiv scrib. : tpr/alv (Hesiodus).

Amatorii') c. 2,2: Ja^vaiov tov 'Agytddfiov, Av-
odvdgag iguvra Ttjg Ziftuvog x. t. X. E c. 6, 3 apparet.

Daphnaeum ipsum Lysandram non amasse, sed alii eius

amatori amicum fuisse. Codices hic Avaavdgov et

c. 18, 6, ubi nunc editur did Avadvdguv, illi Avoavdgov

') Adhibui Winckelmannnm. Nonnulla ab eo non recte posita

revocanda ad priorem formam sunt, quadam satis manifesta,

ut c. 17, 18 p. 761 E, ubi genetivus pnecedens ei ifm/iivw . .

.

ytvofiivp genetivos effecit. Ipse in libro corruptissimo et pravi-

tatis illius Graea foedis notis impresso panca et fere parva

emendavi.

MADVInil A>T», c«>. 4«
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sine prapositiona. Scrib. hic videtur: xa< Avaavdgov^
Avadvdgue igtivia et C. 18, 6: Sta Avaavdgov.

Ibd. 7, 1 : 7tpox^pt£a£ ifiov y cVcxa ndaaie yv-

vai^iv dv iguatijv. Sic codices (nam edd. uv omittunt);

scrib. videtur: yvvutSiv iivai igamtjv. (§2: Mtya ydp,

dv . , . ini%g at^oij. Tum fortasse: ngatslv npoado-
xiuaav aut &fXovaav pro Soxoiaav.)

Ibd. 8, 1 scribendum e vestigiis codicum: dvaavge-

(ftiv . . . Tov 'Haioiov, dv ixeivov (sic codd.) Xiyov-

toe’ Mtjze . . . ya/uoizo, o^cdo'*' . . . neptdiptu-

/tev (sic codd.); tum § 2: *ai xa&t/o&o) rde d^Ce *ai

ncLvada^w zgv^Mau , ayr^f*a Xa/Sotau rwv tov nd&ove
olxeliov, omisso xai mtte a/^ijf*a. Eadem particula sublata

iam est c. 9, 9 ante 'Atpgodittjs, tollenda c. 13, 5 ante

xgv(pu.

Ibd. 16, 2: %6 tfvtnxov ngdtov , tha jo avyyavi-

xov. Manifesto idem amicitia genus est «d <pvaix6v et

To ovyytvixov ipso Flutarcho declarante; scrib.: tha «d

ievixov. Eodem capite § 21 p. 759 E e codicum vestigiis

fit: rj A ui

e

T/ rva&aivtov pro rj AatSa. Nominativus

requiritur. C. 18, 14 pro inei di scrib.: enetta di.

Ibd. 19, 7 p. 764 D: F^v di xuz’ ovdiv ‘Atpgodt-

tr^v xaXovvteQ. Ita codices, non ZeXijvtjv di. Scriben-

dum: Ttjv di xdzw&ev. Sic lunam significat. Paulo

post § 9 pro aheiO‘dxu videtur substituendum aiSea&ai^
Ibd. 19, 16 p 765 C scribendum: xivovatjg ini

anfp/ua xut' oXto&ov drofimv (pro: xai oXia&ov dzd-

fuov), c. autem 21, 7 p. 767 C supplendum dywvoe
(oianeg xoivot ovazdvToe aydivoe).

Ibd. 23, 8 p. 769 B: ix rwv ixdazore avXXeyojui-

ro>v nyrifidioiv. (Sic Codices.) Scr. : iyxXt^fidz wv.

Ibd. 24, 7 p. 770 B: rdg twv xaXwv Tp/;r«s ‘Ag-

fiodiovg ixdXft xai 'Agiozoyeitovag, we dfia xuX^^s

zvgarvidos djiaXXazzo/nivove vn avztiv zovg igaazds.

In d'/ia xaXrjs latere videtur unum adiectivum contraria
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ei, qoae in xaAoe eet, significationis; sed id quod sit, non

reperio. (wfiotaxrje tvqavviitog?) Lusit in eadem re Bion

apud Stobseum fioril. 66, 5 {(pti tVQavvidog rp/pji navaXvo-

f*ivt]e)-

Ibd. 25, 1: 'lovkioe yng, o iv FaXatia tttvtj-

aug dnoaraatv. Codices KtovXiog. Scripserat igitur recte

Plutarchus KtoviXtog, nisi quod nominis formam leviter

detorsit (Cmlta), ut MaprtaXiov pro Martiali dicit.

Ibd. 25 extr. ; w xai /idXtoTa nagwSwe ror Ova-

onaotavov, wg dniyviu T^g eiort^Qtag, ngog av^ov dXXa-

xeXtvovoa. Scrib. : ngoaattalv dXXayrjV xeXav-

ovaa, permutationem eum' sortis secum postulare iubens
;

suam enim Epponina longe meliorem quam Vespasiani

esse significabat.

Maxime cum principibus philosophandum esse c. 1 init.

Ex huius libelli initio trunco quae supersunt {amgxavdv

(yKoXntaaad-ai xo/ (ptXiav rot xal fittiivai xai ngoa-

dixeo&ai xai yetogyslv), sic scribenda videntur : atg ogxa-

vt]v iyxoXnloaa&at {tn rete includere) xai tfiXiav uvtdv
xai pstiivai x. t. X. De principibus viris captandis Plutarchus

loquitur imagine sumpta ab ea re, de qua Alciphron l^^g
ty aayrjvt] iyxoXnl^ea&at dixit. Tum § 3 oratio sic

interpungenda: 'Enti tl ; {q>^aet drijg . . . (ptXooog>iag

dtofitvog') 21/lkov ytvw/iai . . (pro df). Ibd. § 13

. 777 B scribendum videtur: dnodidgaoxtiv ^ovXofievog

iv yavitt ri tivi . . . tpiXooofptlv, addito te. (De

. 2, 5 dictum supra p. 118.)

Ad princip. inemd. c. 2, 1 pro ipalvea&at scrib.:

et c. 5, 4 p. 782 A: Ei firj
'./IXt^avdgog

t^/nrjv, ^loyivtjg dv oXiyov diu etnsiv, trjv negi

aVTOv evtvX'dv . . . (Sagvvopevog x. t. i. (pro diuv).

An seni sit gerenda resp. c. 4, 3p. 785D: 'Egyaalag

ye fiuvavaov . . dntta&ai /utra noXttelag. Imo:

ftetd noXitelav, post reip. administrationem,

Ibd. 7, 3: TtoAt); ydg (d <p&6vog) iv toig ugypfti-

42*
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vote fo ^kiysa&tti ngoenninxmv, o%av i%kttft^watv,

utpavICttctt. Scrib.: iv zoie dgxo/*f*'ote StaqiXiyead-at.

Ibd. 8 , 6 p. 788 C: zi^v evkdfietav xal ti^v tpQO-

vtjatv xai z6 fir^ (paivofisvov dXkd rd fiiv iarpuX^iva,

z6 3i vno dd^rje xevijs ngoanimeiv ngoe zd xoivd.

Videtur subease : xai z6 <paivof.tivoie Xav&dve tv

iatpaXftfVOi fitjdi vno d. x. n. n. z. x.

Ibd. 9, 6 p. 789 C: StVe 'Arvale ^ 'Pw/mxU,

d^ttXiw yriga xazav&tdwv x^dtj, ygailid/ievoe dnoXettfjiv

z^ noXizeia . ..eig dygov inslyov. Scribendam coniicio

:

d^aXfw y^g^ xazav&l^wy xdga, ygaipd/u,evoe

X. z. A., qui caput senectute (conu) conspergis (versu tri-

metro una syllaba breviore).

Ibd. 23. Huius capitis initium, dvsidi^wv pro

oveidi^siv scripto, sic superioribus participiis continuandam

est: zovzov Si noXiztxmzegov, fjtrj fiovov i/utpuvoie ptr^Si

Stjftooitt ovetSt^tov dvsv Stjyptov . . . [sed iUo prudentius

non solum palam sine morsu obiurgans), dXXd /udXXov . .

.

‘i.itozt&ifievoe et reliqua usque ad dve&dggvvuv- (Si

quem /ui^ offendit, conferat synt. Gr. § 207 n. 2, exempla-

que adiungat ex una Pelopidas vita c. 14, 20, 23 extr., 26, 30.

Sed pi]Si Stjptooiq pro ftr/Si ptovov Sijpoaig suspec-

tum est.) (De c. 27, 4 et 5 dictam est p. 141.)

Procept. reip. gerendae c. 4, 2: 6oa yovv inav&sl

piaXiaza xai ngoaninzst zdiv dfiagvzjiMxzuv. Imo:

ngoninztt, eminent. Eod. cap. § 17: 'Ev Si Aaxe-

Satpovl ztvos Arjftoa&ivove, dvSgog dxoXdazov, yvwfttjv

einovzos- Scr.: 'Ev Si AaxsSalfiovt Ttftoa&ivove-

Ibd. 5, 2 excidit et tnrbatum est aliquid; scriptum

enim fuerat: ovzto noXtv nei&stv ov Xoyov ovSi zgo-

nov

,

dXXd X6yq> xai zgonu» li/aneg otax/

xai xuXtvtj), zrjv noXtztxi^v dgetijv. C. 10, 8 pro aAAa'

xai ^avpdaae scribi debet: dXXd xata&av/udoag.
(De c. 11, 3 dictam est p. 585 ad vit. Pyrrhi c. 16.)
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Ibd. 13, 11 p. 807E. Earipidis ex Bellerophonte ver-

sos, qui de vit pnd. c. 3 troncatos legitor, sic scribendas est:

"Enxfjaa' vntinwv fiaXXov rj %aX6v niXoi
(pro ftetXXov &iXoi).

Ibd. 15, 10 p. 811 F: ^el Sh , iis <paaiv , igwvTt

Tip Tov noXi^txov ngoatpigea&at. Imo: /fei di,

(faatv, ms igmvri drjfm n. t. A.

Ibd. 21, 3: rop fiiv iv tgaywdigt ngmraywvioxi^v,

Seodwgov rj IIwXov otna, /uia&iiytu %m ta %gi%a Xiyovxi

noXXdxis fne<!-&at. Scrib. : SeoSmgov ij IlmXov, 6%>%u

fita&tuTov, Tui zd vglxfx Xiyopxi x. x. X. (Mia&wxoi

ambo erant; id notatur in eo, de quo agitor.) C. 24, 4

excidit verbum, qood Plotarchus primis poette verbis, qns

citat, interposuisse videtur: Mtxgov di dei nodos

yaXdoat /usydXtj xvfuexos dXxij,

T« /iiiv ttvtov ivdidovxa x. x. A.

Ibd. 27, 3 tollendam xi^njv, inepte interpositam

imagini (xgvaov . . . av^uvo/uevov). Tum § 4 alienissimi

hinc 6 oaXniyxxijs xai d dogv(fogos- Neque enim de

huiusmodi hominum statuis aut imaginibus agitur. Ad
interpretandum illud v<p ov yiyovav adscriptum oportuerat:

d nXdaxr/s xai 6 Qwygdqios- Sed totum delendum est

Deinde § 6 scribendam : xai vo/nXovaiv ol noXXol xots /uij

Xa/Sovoiv (dvdgtdpTUS dXXas xifias) atrroi %dgiv

otpeiXetv, Tovs d( Xa/Sovxus avxoi

s

(pro avxols), xai ov
/iugeis (pro »a< jSagais) ilvai olov ini juia&w xds

anutxovvxss, neqite molestos se esse, cum ab iis ianquarn

mercede data operas exigant. 'Anuixovvxss satis ostendit

etiam flagels nominativam esse.

Ibd. 31, 6 p. 822; dAA’ dn’ agsxijs xai (pgovijptaxos

dsl pera Xoyov netgwpivois dyetv x'gv miA<«'. Auditur

dsl (dsi df fidXtora). Scribendum: dn dgexi/s xai <pgo~

vij/tuTOS dpexuro Xov nei&ovs •qviots dyatv xtjv

noXtv, ols ov povov xd xaAdv xai xo aepvov, dXXd

Digitized by Googie



662 Lib. V.

itai ... «0 ttymyop tvaavt. Obversata est Flotarcho

Periclis imago. (Num: r,viate . • , ale?)

Ibd. 32, 6 p. 824 0: xai tovto xijs nohvin^e waneg

•ctyytie /tfyiazov r/yela&at xai xdAXtoTov. In wanep

latet substantivum, ut opinor, nfgae-

Ibd. 32, 11: da&ivetav, ^e ivanoXavaai df^tetvov

iaxt xoie ev (pQovoi/ai. Grsecom est et sententiam habet:

e V anoXavaat, ex qua unum saltem fructum capere.

De vitando sere alieno c. 1 extr.: xoie ydg dnogoie

ov duveil^ovatv , dXXd ^ovXo/nivotg evnoglav xtvd tav-

xoie xxdod-ai' xai judgxvga dldiuai xat ^efiamxrjV d£tov,

OXI eyet nimtvea^at, 9iov iypvxa ffq 9avel^aa&at. Ex-

trema sic corrigenda sunt: xai /udgxvga SI9mai xal fie-

§amxriv , diidv, dxt i%ei, maxevea&ai, 9iov *. x. /.

Sed inde sequitur superiora (in quibus ^ovXofiivote pro

xoie /iovX. pravum est) sic esse scribenda: dXX' 6 /?ov-

Xofievos tvnogiav xtvd iavxw xxdo&at xai /udgxvgu

ildotat X. X. A., qui (mutuum sumendo) copiam sibi lautio-

rem parare vuU, cet.

Ibd. 2, 4. Qui mutuum sumunt, non dant, sed acd-

piunt ini dovXtiq dtiofttva (
- servi enim fiunt credito-

rum —). Scribendum est: ovxovv xai ^,ueie wantg iv

noXiogxiq xalg ygeiate neceeeitatibus tanquam in obsi-

dione) /uij naga3s}iiojus&a q>govgdv davetoxov noXa/Ltiov

fit/di ygij jitaxa (pro ogdv xd) avxwv ini dovXsiu 9t9o-

ftsva, dXXd x. x. X. (Avxwv pro ‘^pwv avxwv.)

Ibd. 3, 3 scribendum: x6 9e xije svxeXeiae (tegdv)
- t » . X .

. . . navxaypv xotg awipgoaiv avantnxaxat jusxa no*.-

Xije ayoX^e evgvywglav nagtyov iXagav. Vulgo deest

ftsxd. Xylander recte vertit Eodem cap. § 5 non ngoo-

ygdq>ovxa xrjv intxtftiav, sed ngoygaqiovxa scriben-

dum: tanquam in auctione honestatem tuam et ius pro-

scribentem.

Ibd. 5, 5 post io&ijxae desideratur dytqttivvvv-

xai. Sed plura exciderunt; neque enim, quse proxime
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sabiiciantur- (dXXa ngciToe rtg x. t. X.) cum superioribus

cohaerent. Extremo capite (§ 6) scribendum: nai no&ev

go OMvXiv do/ii €vov (pro xa'i no^ev nov xvX.).

Ibd. 7, 5 p..830 C. Cleanthis responsum hoc fuit:

*AXm ,
q>T}a\v

,

J ^aatXeVf xat d gro notm (codd. o

9T0tw) i'rcxa tov fn ovog dnoaTijvcu (piXooorplag

{ui solus vivere possim; codd., quantum scitur:

juovog ds dnooTrjvui pr^dh rptX.). C. 8, 9 s. fin. pro

VTiagyvgevovTsg^ quod et forma et significatione ineptum

est, fortasse scribendum vn sguygvnvovvrsg, quo

verbo ^lianus usus est.

Interpositas
.
libris Plutarcheis vitas decem oratorum

saepe, ut fit, carptim inspectas, festinanter percurri nec

quicquam annotavi, nisi in Isocratis vita § 42 scribendum

videri: iv d q i ots ga joiv dggtj(p6go)V (pro tfj orpai-

glarga) et Lycurg. § 6 in Tisgt nuvrog subesse instnov^

Tog et § 38 fortasse: iv nivaxi /u e XeTvo). (Materiam

tabulae significari Reiskius intellexit.)

De Herodoti malignitate c. 6: {flsgixXiovg) /utjdsvog

v(fsia&at Aaxsdui/uovlwv i&eXi^oavTog» Usus certissimus

postulat Aaxsdat fiioviotg (ut in hoc ipso libro c. 34, 3,

C.42, 1); sed totum nomen, adscriptum ad praecedens risXo-

novvfjolvDv^ errore huc irrepsit. Paulo post scribendum:

fiegl jijg . . . ngoatgiaswg jov ngd^av%og, avro .ro

nsngayptivov . . . ot dvvdjuevog ipiystv (pro: tov ngd-

^avTog avTov, to).

Ibd. 13, 3: dXX* stOTopmg xeia&cu nsgi nov &slo)V.

Scribendum ad Herodoti formam: evaro/itcc oi xsio&at.

(Quaestt. conv. 11,3, 2, 11: svoropta xsla&io, xu&' ^Hgodo-

TOV.) Deinde, deleto neglj quod Salmasius addidit ora-

tionis haec forma restituenda est (nam singula verba prae-

staris nequeunt) : 'HgaxXia Hh xai jtovvaov, ovg fuv

AiyvnTioi aifiovTat

,

dno(paivoiv sivat dsovg, ovg

^JEXXfjveg dh, dv&gdnovg xaraysyfjgaxotag , ovSa/uov

TavTfjv ngov&STO tijv svXdfietav.

Dlgilized by Googie



664 Lib. V.

Ibd. 31, 1: ‘O de 'Hqodotoe fp 'AQtatoepetvst f*s-

fta(itVQ9;ite, de wv z« fuv yjevdwe, •rd di dea' td di cie

fuacip Hat dtatpsQOfuvoe tole &tj^aiote lyHinXiptev.

Scribendum videtur: %d ftiv tpevdus, %d di diufioXme,

fitawv H, T. 1.

Ibd. 35 init, scribendum: tooovtoi' dnodei rov

ngaoregov (pro npoTepof') ovofjtd^etv tde xdv fir^dt-

advTutv dvdynae.

Ibd. 41 init.: oaov ^v vnoXoinov iv ngde Au-
Hedaif4oviove avidi dva/.tevelu, ix^eai anevduv. Scri-

bendum: t)7idAo<jrov ir^i n. A- utnw dvafteveiae-

De faeie in orbe Inue (vel potius de luna) c. 1 : Tavia,

ehie, 1 VJ ydg i/idi (sic codd.) fiv^dtp nQoaijxsi xdxil&ep

iatt. Scribendum opinor: iw naga/uiaut fti&tp. Quaerit

deinde Sulla, proluserintne quaedam {ngoavexgovaua&e,
non ngoauvex.). (Cap. 4, 4 p. 921 D e codd. restituendum

ftr,de pro di Eo noinus fieri id, de quo idterrogator,

posse dicitur.)

Ibd. 6, 6. Codices: axidv (ij y^) dtpirfiiv rj figaxv-

idtri (non irjv (tga^vidir^v) nXdiog igtaeXtjpov, Scrib.

:

dcfitiatv, ij lSgaxyrdi7], nX. igta. § 10 e codicum scrip-

tura: /nivovaav . . . xui uigeniovaav efficitur: xai dzge~

fiovauv. Cir. c. 11, 3. C. 7, 6 scribendum: dttavaioy

aiiuguv xai a xaia aiaiov (pro dxaidnavoior).

Ibd. 3, 2 scribendum videtur: xai lexftrjgiov eoiat

To' iu>v genoviwv ioiai idiv gsTi.) ov t 17 (pro

yjfc) fteaoitytoe ftgoe idv xoe/nov, dXXd ngde yfjv

xotvvnviae iivoe xai avfitpviae lote dntoaftivote aviije,

eha nuXiv xuiutpego/tiepois- Barbare vertaun: Id, quod'

accidit in verqentiSus deorsum, non argumento erit telluri

medietatis ad mundum, sed iis, qua a terra propulsa rursus-

in eam deferuntur
,

communionis cuiusdam cum terra et

copulationis; hoc est, ex eo non concludi poterit, terram

in mundo mediam esse, sed cum terra communionem habere

ea, quae ab ea propulsa rursus decidant
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Ibd. 10, 3 scrib. : 17 y^e fiolga xat (P™

c«pa), coli. c. 9 eitr. Tum § 5; aAA« *al ixeivt]

(codd. : xkI xtvijTtxo) tamt} diaa%t]fiu So‘fiov (pro to'

Aiov), iniX<oQowtoe foi) xoo/tov ita /Hfye&oe. (lu COdice

E sispins spatia vacua esse, ubi nihil desit, iam Wytten-

bachius animadvertit; vid. c. 14, 1, c. 15, 7, c. 16, 13, c.

17, 8, c. 18, 3, c. 24, 8, c. 25, 15, c. 26, 13 et 14, c. 29,

1 et 3, quibus locis delend» sunt lacunarum nots a Dueb-

nero positae.)

Ibd. 11, 3 scribendum videtur: wg higa rtvi tpv-

atx^ /uaXXov (pro ripi tpvx^ *«< vvast /taXXoy

itarpoga) zijg ulv «tgtftovatjg ivtai&a, v^g d’ ixel

(pro xoi) (pe()ofiiv7;g. (§ 4: xario de /itovov t'v, § 5; xui

ov tovTO (xovdv ctTonoy, priore loco sublato 6v, altero to.)

Ibd. 12, 3 scrib.: vovv, d&wov t)«d

piQi&ovg ij Tidxovg ovquvov ve . . . dtmrdfievov, slg

aaQxag ^xaiv x. t. X. (pro vov X9V/^^ &eiov vno /Sp.),

et 13, 2: etneg eidsltj rdy (nQUTtioTtuv Sxaatog citp

ittVTOv td^tv xe xal X‘“P“*' *®vo xatQOV (pro xoi

xoiQov), ov dai, Xa/Saiv. Tum 14, 1, ut opinor: xag

xaxudedovXwfiivag e&et do^ag depivxag, aententias conaue-

iudine serviliter constrictas (prO e|e<)-

(De C . 15 eitr. dictum est p. 71.)

Ibd. in proximis capitibus haec corrigenda: 16, 9 p.

929 0: ai juij oxiyai . . . xov ^Xtov, dXXd diirjoiv (pro

dieiaiv, ooll. c. 18, 7: xov vjXtov 6 0’17'p diir,oiv), 18, 4:

oAA«i£ xat dXXutg xXiaeai (deest prius «AA«tf), 20, 8:‘

vatvy de {xij aaXijv^) rj yij dno xmv dvaxoXtiv (om.

17 sententiam Amiotus vidit), 21, 13: xtg !apd . . .

vofuCo/utvtj (v. ^xtg IsQu), 23, 10: /u^^x aqiaXXo-

ftevrj {d<paXXo/*ivfjg), 24, 8: dixsxai did xovg dyglovg

. . . x*‘f*dii>ttg (om. dtd), 25, 9: ov ftev ... oi di (ol

fsiv . . . ol di) et § 16 tollendum ngog ante x«</'"*'Ofi

§ 26: dAA^ ngooepogog ioxiv aXXotg (v. avxolg).

Ibd. 26, 9 excidit loci, in quem nagatoivxat homines,
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significatio; tam § 11 scrib.: xatd xofv^tjv e/a naro/ui-

vove (ove neTOjufvove), § 13: oVeiponoAsI*' zovjKpovov,

inet ddv navoij za zizuvixd nd&t] i o vnvoe
%ai yivijzai, deleta lacunae nota, § 15: ini&vf*iav . . .

i'X<ov ... inetdt] zd zptduorza izrj it^X&ev (v. inei di),

§ 16: iv ze zekezale (v. iv zeX ).

Ibd. 28, 4 scrib.: d /uev iaztv iv z^ yy z^e

Jtjfzrjzpoe (iv z^ zije d.) ... 6 dh iv zi) atXtjvt] zrje

^tQOttpovrie, § 7: nzotjaet avyxexpajuivtjv (avyxe-

xpa/tiivzj). (De § 8 dictum p. 27.)

De primo frigido c. 3, 3 scrib.: imovauv pro i/u-

notovaav, 6, 2: ovdi (p&opd zi'e iozt zov &ap/u,ov - .

a AA' vnagxzixi^ qivaie (natura per se constans, pro <pQ-ag-

ztxrj), 12, 7: otze . . . dvagtzovzae (oooi zs), 13, 6: zd

ksTizd zwv igywv, opera subtilia, pro zd Xoind, 21, 4:

iSixfsuaS-ivzoe pro ixpaa&ivzoe.

Aqiiane an ignis utiliore. 9, 4 scr.: zd vexgd (pro

zd vygd) zmv au/uuziov.

In libro de sollertia animalium haec emendatius

scribenda annotari, c. 1, i', avvvea^uv zoie /ueigaxtote

(codd. avvveagiSov), 2, 3: xai /Sove f} ave aiziav iaye

ngoxsipivtov tegoiv yevaapivote (yevadpevoe) int-

zT/deioe dno&aveiv elvai (v. om. elvat), 5, 9: ovx iv

ZM <f>govsiv neq>vx6zt (ov^i zw <pg. ne<p.), 7, 2: dneug

dazgu xai faa xai if/vx^J (v- zt'xv) nugetaiX^ij

,

(— post

jipodi^Aw*' xai plura exciderunt —), 8, 2: xai dtd zovzo

'Agtazozipov ysvijaopivove («pde 'AgiazQzif.iov, sed

ngoe Dnebnerus significat non esse in codicibus), 9, 6:

avv pkv (z. povov) xai eAa^o*' . . ., ^vvvav di xai xd-

ga/iov, 10, 7: lijz^e /titiXovrje avzije i^vioxeia . . . ovvd-

ysiV zd &ijgazgov dgxopivtje d>e aio&avopivi;e xai

(pgovovar/e, zi) xa& •^piguv otf/et . . . sttazdv eb^e zov

Xdyov (omitt dgxofsivije (de), 14, 2 : rj jutjdi ... tptj a ^
(aut etiam neget, v. (fnjaet), 15, 2 ovxizt ydg ngoapdxovzai
. . . oftoiute (dfsolote), 23, 4: dvsmy fiivzj nagixst
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»iy »17*' iarogittv (v. dvemy/utvy), 35, 7: ola .. .

ifjfitovgyfi, yaienov iavt /(17 xuta/ua&otaae sttta&^vai *

otUet ii to nXattoftavov (videbis auiem, v. nstad-^vai

%r) 6t{/<< «0 nA.), 36, 2 (de littoribos) : odkove fiaXaxovs

iypwa »oJ daqiuXsie (• otoAovc).

De Stoicoram repagnantiis c.2iait: noAAa' /tip, loe

iv koyote, avzm Zrjvmvi, noAAa ii KXsav&si, nXslata

ii Xgvalnnu yeygaftftiPft tvyxdpsi usqI noXttsiag.

Scrib.: o>e iv oXiyotg, tU in paucis. Pauca Zeno omnino

acripsit, sed in his (pro portione) multa de rep. Eundem errorem

{ip Xoyotg pro ip 6Xlyotg)c. 10, SMezeriacus correxit; cfr.

codd. Aristotelis polit. V, 1, 8 Stahr. (De c. 2, 4 dixi

p. 142.)

Ibd. 10,
1 scrib. videtur et sententia continuanda

sic: Tolg ii intaTr//in;v ipsgya^o/iipotg, i^p ofto-

XoyovfifPtsg jStotaofss&a, (int^dXXet) at oixeiot/prag

tovg slaayofiipovg dn’ aQX^g fJtiXQi tiXovg, iifi' wp xutQog

ioTt, /npfjo&ijpat xai tup ipuptioip Xoywp. Editur: td

dpaptiu osotxstovp xat xataofoixi^atp *ot)c eiaay. Cor-

rupto aTot^sioip^ag additum est xataotoixiC^tP (quod

a atoiyeloig fingi non potuit). Tdpaprla si verum esset,

significaret contra (<tovp«ptiop); sed repetitum hic e su-

perioribus est. Sub fin. cap., § 15, fortasse ponendum:

ngog t^p ioviwp (hoc est twp dXtj&dp) avptxa tap

(pro avyyfpsiup). C. 11, 3 scrib.: ei ys /st} ngoata^ei

Ti (ngooTtiiste vi).

Ibd. 11, 5 valde vereor, ne eo genere verborum

traiectionis, de quo dixi ad vit. Demetr. c. 20, erratum

sit scribendumque: iijXog ion fsiaop ngoaravimp, ot

xa%6 g&m/iu.

Ibd. 13, 8 excidit significatio actionum vere virilium

et modestarum, cum ad hanc formam (si non his ipsis

verbis) scriptum esset: sl ydg iaop iati vo «v-

igeiag inig nutg iiog /laxo/tepop xgui^^pai

nat «d dpigeiwg i^y^a /tviag ipsyxsip, xai to aw-
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(pQovtag xaXijg veavtdog xai to ato(f>Qovo)g aho-
oyia&at f^g ygaog, ovdiv, oljitat, dta^tget x. r. A.

Ibd. 13, 3 et 15, 3 in Chrysippi verbis e codicibus

restituendum est: twv dX 9i avtwv ulgermy ovrag (pro

ovTog) xai tov xaXoi (auditur: rilovg dnoXemo/tivmv).

(De c. 20, 3 monitum p. 26 n.)

Ibd. 22 extr. : ivrav&a d’ dnoXoyov. Videtur fuisse

:

ano Xoyov, contrarium superiori npdc Xoyop, ut dicitur

ano {ano) iQonov, ano oxonov, alia. (Initio capitis

scrib.: tlnwv, oxt . . . 9iapipXrj%ai , irt eig ra

<pt;ai 9eiv dno^Xinetv. Codd. <t* t« <?.
, edd. xai

noog vo' •d'.)

Ibd. 23 init, pro doxovvroff scribendum : doxoipxeg,

h. e. fere, doxeip &tXopxeg, nisi ipsum S-iXopteg resti-

tuendum est. Tum § 5 luec debet esse loci forma:

Tloteqop, (ftjaip, t^aoTi top /SgalSeveijp zop <poi'vixa,

onozegu /SovXetai, dno9ovpai, xd^' dp (pro xup) %v-

ymoiv avzia ovprj&iazeQot dpzeg, mg dp ipzav&u zmv
avzov zt yagiadjuspop (pro yagiaoiuepop) zgonov

ztvu, ^ fidXXop {ij add. Wytt.), mg xotpov zov (poiptxog

Y^yopovog d/u^ozegtop, oiopei ztpog xX^gov ytpofttpov,

zijp dXXwg (sic W. pro ^»*oAAwff) xazd zijp inixXiatv, mg
tzvye, 9ovpai iaziop; (pro avzop). Deinde §6 in Chry-

sippi verbis scribendum videtur: si zwv 9oxifia^6pxiap

noodg drj {yrozoadada) ztpag dgayitidg zj 9vo ini noaov
(pro zoaopde) oi ftip zr,pds, ol 9i z^vda <paUp aivai

xaX^^p. Cii’, c. 37, 2.

Ibd. 27, 2: mg 9iop <puvzuoiaig inupagofiipmp

xtpmp ZOP /lip ifififpatp zoig xgi/uaai, zop dk dtpiazaa&ai.

Sic codices; scrib.: mg (maze) detpmp q>apzaalaig

ztpmp.

Ibd. 30, 5 excidit datp post dnoazgitpaip et § 6
alpat post anofittXetP (zm dya&m z6 z^p ovaiav dno~
fiaXaip alpat oiopei dgtty/u‘^p dnofiaXaip), ut de soli,

animal, c. 2, 3. (Gap. 31, 4 nulla est lacuna. Erant, qui
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dicerent deos tovs dya&ove wtpeXelv tu XQtveiv avtode

aar’ dfitiijy »ai iaxw.)

Ibd. 39, 1 scrib. : d di Zete d xoofioe xu&’

itegov tpdnor, dvaiioxo/iievwv dndvruv xai ixnv-

QQVfeiviav. N.dvaX.xai ix nvQoe yivo^upmv. (C. 41, 2

fort. scrib.: dgaiovsQov nvevfta dno rfivieue-)

Ibd. 44, 10: olo/ievoe avvd> nuPteXi] avpdn-

veo&ttt <p&o(fdp. Scrib.: avpdntetp dp (p&ogdp. Vid.

§ 2 : xat naPteXwB dp atnm ovpdmot ij tp&ogd.

Adversas Stoicos de conun. notitiis c. 8, 1 : dtp top

fxdXiova %fip ttXgeaiP oianeg ini tuv dpa doxovoi.

Scribendam videtur: waneg in’ ixglwp dpudsixpvaat

xat fioprjp dfkoXoyeip tj tpvaet Xtyovat
:
proponunt Umquatn

in suggesto admirandam.

Ibd. 7, 1 scrib.: el vtop dpa&tuv 6 tpgoptpoe ptjie

dnoPTiiiP ptjra ei ndgeattp (V. ndgetaip) uvxtp

(pgoptlt^oi (v. (pgopxi^tap), «AA’ . . . eit}.

Ibd. 9, 2: aAAa xai oXtoe eineip to dpa&op dggenig

noiovatp. Imo: xa< dAue^ tae eno e einelp, %d dy. x.t.X.

Ibd. 12, 3 scr.‘: /uerotxl^ei, xa&dneg ot tvgappot,

TOie xttxole ngoedgtap didove xai popad-e^wp x. t. A.

(V. dtdovai xai pofi.)

Ibd. '14, 3 pro avppofitjooptpwp scr. ovppepr^-

oofitpwp. Qaod c. 14, 1 Chrysippns comcedias dicit tVd-

ygdfifiaxa yeXola qiigetp, quod vocabulum deinde ter

repetitur (§§ 2, 3, 5) addito ultimo loco genetivo {%ov

notijpatoe), id quid sit nescio suspicorque ini ggapftu,
pannum adsutum, a Chrysippo scriptam. Librarias cum

semel vocabulum ignotum mutasset, perstitit in mutando.

Ibd. 15, 3 scrib.: 'H dijnov XQ*/ois ioup opopa

popop, usus ille et utilitas z^e xaxias, quam Stoici

iactant, pro eo, quod editur: ^ di nov y^s ioztp; opopu

ftopop. Paulo post fieri debet: ipugytjg, ovdepos oi'u

XgtjOTOV petaXa/Selp (v. ipugy^e' ovdepos ds dxQV~

azov p.).
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Ibd. 16, 2 Dnebneras edidit: naQanXfjoiws olov

nQoo'!^itiiv (antea cuff nQoarjxsi) dya^wv, vnaQxdvrtov xat

xand tndgxetv. Si e codicibUs, scribendum loiovrat ngoo^

AUoqnin faciendam esset: naganXfjaioiQ ngoa-^

Tjxeiv^ andito Xiyovatv.

Ibd. 26; 3 scribendum: Elnh ydg, olov (pro

EinsQ yaQ otovrat), fxri Q^oxa^ofiivovs voirtanv jut]S'‘

iipte/Lt^fvovg tov insivwv, to t«

A

o? ol (v. ov)

(Ubi ixeiva dva(pdQeG^at, trjv novToav ixXoyi^v, xat /uij

Tama. De re dixi ad Cic. de lin. III, 22' p. 377 ed. II.

Ibd. 27, 2 (nam de § 1 dictum p. 17 ima) absurdum

est Twv ngaynaTwv. Fuit aut: dg Ttav d&vvd t odv 6v

aut simile. § 5 et 6 non recte Wyttenbachius inter duas

personas distribuit, quse sunt unius Diadumeni seipsum

interrogantis. § 7 scribendum fere: gtaivetai ydg elg

Tfjv Tov aya&ov vorjotv Tfi (pgovrjoei yQwjusvog,

^Qovtjotv Se iv T^ negi zdya&op ^t^twv vofjoet.

Ibd. 28, 2 scrib.: dg ditia owiiaTog /uoX‘9‘fig{a

ywxyg fiXanTo/idv^ijg {gro. ^Xenojuevjiy Wyttenb. fiXan-

Toii(vov) Gvvex^Tac xal yiveTai. C. 29, 1 proxime ad

codices scrib. : xai xa&iGTapTeg tov Xoyov, d g djua dno-

orgeijpet xae indyet Tatg iqfioeot xai Sttaieot . . . ngog

To oixeiov exaoTov, (Duebnerus Wyttenbachii coniec-

turam secutus est.)

Ibd. 30, 2 sic interpungendum et scribendum: . . .

xaXovGtv. '*EnetTa dvrog to noieiv ti xai naGyeiv,

TO Se ndv otx ov ioTiv', wgtb *. t. A. § 7

sententia haec esse debet: ''OXwg Sk, inei (htjts

otd/ua (v. inei to Xiyeiv owfna) to ndv dv

ioTi (pro /tiy Siov ioTi) xaT amovg . . ., to /uii dv

Gw/na GWftaTa fiigf} eget xai Tot iirj dvTog fiegt] eGTai

dvra. Sed to' Xiyeiv longe discedit. (De inei iif] bre-

vissime admonui synt. Gr. § 207 n. 2; vid. vit. Thes. c. 28,

Pyrrh. c. 10.) Tum § 8: xai Tamfjv ovv dvuTginovoi

ivdgyeiav ovTot (pro oma), to ndv diioXoyovvTeg x, t. A.
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C. 31, lOpro iioftoiwottt scrib. iiojuoiwaetif, sedreaidet

aliquid mendi in proximis.

Ibd. 32, 3 (nam de § 1 dixi p. 23) scrib. ridetor:

^ ovu iittlvoi f.dv (ol 'Enntovgstot) dvai^ovai vae negl

&ed)v ivvolag, ovrot dk xal TttgivjSgl^ovat . . . VnlgO

:

17 ixelvoi f*kv ovx dvaigovat, sine sensn.

Ibd. 35, 4 exciderunt verba aliquot propter eiusdem

vocis repetitionem, deinde aliud mendum accessit Sio

enim scribendum est: AXXd tov re xoaftov to nvg
xai TOV Mooftov ndXtv tov nvgoe anigfta Xiyovatv

tlvttt. (Vulgo: Tot T« xoa/iov ndXiv to' nvg o aneg/ua

1 . tJ.) Proximum mendum correxi p. 23.

Ibd. 37, 2 tollenda altero loco verba rov nXi^gove,

errore repetita, ut sit: xai deio/nivov to im/iiyvvjusvov

Tot didoTaoiv ovx e'xovTog ovdk Jfwpa*' iv iavrw x. t . A.

§ 4 scrib.: sti Sk, onug iSixtjTat t^ xgdasi ngog Tovg

9vo, Svoiv Xa/u/idvetv fitTgov (codices: ei d' onmg,

Wytt ei ik ovrwg i^lxrjTat, soloece et sine sensu), et§ 6 :

iccii ^egov (v. eregov) tttTtiv av ndXiv

fvvoTov etvai avft/Satvei /e^T d/mpoTega (codd.

:

avftfialvet dfKporega), r^g xgdttsmg . . . fit;dkv ini-

Xeinea&at fitjdevog itogtov, dXXd ndv navT 6g dva-

nifinXaa&at /SiaCofiev^g. (Codd.: dXXd navrdg., edd.

d. ndvTiug.)

Ibd. 39 eitr. scribendum videtur: 7 (hoc v. omit-

titur) Tw feij&itegov vndgxeiv xai ovx i^agfjioast tw

/teiCov eJvai (v. tu fiel^ovi xai l<pagfi6aei tu fiij

fitl^ov (v. TO fielCov) elvat &dTegov. C. 40, 8 interpres

Latinus verum secutus est: dau/naTu (non dau/uaTov)

ik XQd^ea&ai xai dau/uoTU nvgoio&at au/ua, nagd Ttjv

evvoidv ioTi. C. 43, 2 tollendum q>aal, adsciiptum ad

interiectum orationi to tov Aoyov. C. 45, 3 videtur

subesse: oxXov dvTtoTaTtjv xai fituTdg noXe/tiov vovv

('XovTag (v. dvTtoTdTrjv xaxiatg xai noA. v. e.). Poetae

verba sunt.
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Ibd. 49, 4: uXXd noXXijv taquiV^ • * • otnoe

o Xoyoe XsYOfxevoe yije nvoe ku&' iaviijv. Videtur

luisse: Xeyo fitvt;e yr^g (oJc?) zivog xa&' iafztjv.

Ne suaviter quidem vivi posse sec. Epicurum c. 2, 4

addendum esse xaXvig (o!e ovx ian xaXdjg xat’

uizoig), ex proximis (§ 5 et 9) manifestum est.

De c. 3, 4 dixi p. 42 et p. 60. § 5 prave ab omnibus

pro .^schyli verbis accipiuntur et coirigontur etiam, quse

Plutarchi sunt; annotat enim iSschylum non iv^xe*> dixisse,

sed ad doloris diuturnitatem significandam ivwxiae. Deinde

verohsec: ’OXia&sh; a reliquaque et forma verbi bar-

bara et syntaxi (sine dr) soloeca et sensu cassa sunt, nec

cum superioribus coniuncta, quae sananda sic videntur:

MoXig d' eitj av oty (pro ovdl) eregu %oi~

ut/va xivovaa xat yagyagiCovaa zoi aoi/uazog. vix nllut

sit dolor, qui non alios similes corporis (dolorificos) motus

excitet et quasi titillet. Eo sequentia pertinent. Tum § 9

primum scribendum apparet: 'Id di Tjdtwg iqv dvdn-
zovzeg {suspendentes, pro uv dnxtovzai) nXeiovu nigt

Totitov Xiysiv ovx iwaiv t]pug, deinde autem deest nomen

eius, ex quo Epicurei iucundam vitam suspendunt, ad quod

nomen refertur tovzov pronomen. Excidisse %ov aw~

juuzog et res et, quod sequitur, oapxd^ ostendit. (Wytten-

bachius in cod. Harleiano lacunam esse scribit.) Postremo

10 scribendum: noixiXfidvg ztvag ovx dvayxaiovg,

dxav iv TU ftq noveiv yivr/Tat, dsnofiivijg ,
postquam

ad non dolendi statum pervenit, sublato ovx post drav

{oTuv ov yivtytut). Notissima Epicuri sententia, exempto

omni dolore, variari, non augeri voluptatem.

Ibd. 4, 6: atansg aotftutmv oixiq rij tlfVX‘S

ooqot jd Ttjg ijdovqg ixxXvapuTu fxiveiv iuvzsg. Ap-

paret scribendum: uansg iv . . . rij ‘^pvxV'» ^ animo sa-

pientis tanquam in et in aio/uaxuv oixiq latere

nomen loci foedi et contempti, quo immunditia congerantur
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et confluant; ipsum nomen non reperio. § 7 tollenda Si-

ipmvtss % iQuvveg, adscripta prave ooniectando ad senten- '

tiam indicandam. § 8 revocandum idainvi/otcv.

Ibd. 5, 4 pro KaiQeiv xai vjSgl^eiv tots novoig

vTtfQ/SdlXovai ytyvo/uivove scribendum: y. x. (igvd iv,

coli. 16, 7: ^diwg te /Se/Siaxivai xui /Sgvn^etv, C. autem

7, 4: diate /«lyxe avmt' anoi.emea&ai /n^te ngofidtmv

tviatfiovia, to vj oapxl . . . ixavwg iyetv ftaxdgiov

tt&e/uevovg. Vulgo est: ngo/iatiov, evSaiftovlav to

X. T. A.

. Ibd, 8, 7 scrib. : JEl fitjdtv '^fjtcig vno^plui

TiVwyXovv ftfjik (pro itt) td negi &avdtov, tum : ovtt

dd^aig xevaig (pro doiatg, aig) ivoyXeitui negi tdiv

fjtrd tov &dvutov (codd. iroyX. tdiv futd aut ivoy-'

Xeitat ftetd).

Ibd. 9, 2: Tdg ftlv ydg ini . . . nagxog evaru-

&ela rtjg tlwyijg dtayyaeig . . . ovde xf/vytxdg dv tig ovdi

yugdg, dkXd awfiuttxdg '^Sovdg olov inifteididaetg xai

avveni&gvtffeig ngoaeinot tijg ilwy^g. Scrib.: dX/.’ ini

(aut iv) a w fiut ixuig i^dovaig olov intft. x. t. 1.

Ibd. 10, 1: ylvt^g di tijg dXtj&eiag tj ftd&r^atg

ovtwg igdoftiov iati xai no&etvov wg to ^tjv xai to

tJvai did TO ytvmaxeiv, tov Si &uvatov tu axvd-go)-

noTuru AiftT-»; xai dyvoia. Scrib.: tJ? xai to mo-

&tiTui Std TO yiv. Cap. 11, 4 tollendum ngo/iXijfta,

ut sit: eht negi tijg vnotetvoirat^g . . . eire negi tov yo)-

giov t^g naga§oXijg. C. 12, 5 tollendus accommodati ad

proximum vocabuli error: waneg tetagtyevfuvaig, xui ve-

xgdg (pro tetagiyevfiivatg xai vexgaig,) dXXag ndXir

xai te&vi;xvlag . . . xtvoivteg.

ibd. 13. 1: <ptXo&fwgov anotpalvov tov aorpor iv

taig Sianoglaig- Imo: iv tafg Stanogeiaig, in pere-

grinationibus. (De § 3 admonui ad Gic. de fin. I, 26 p. iiO

ed. II.) § 6 scribendum: oi negi yogdiv Xoyoi xai SiSu-

axa/.id)v (de fabularum actionibus) pro SiSaoxaXIai^
MADVtGll Ceiv. .n
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sublato eodem, quo in c. 12, 5, errore, et §7:
(separaltu) pro dtax^eie- C. 16, 1 prO ' oi'o SCrib.: olat

. . . ivfftovto, '

Ibd. 17, 5; »ai ti dti nsp! ' t(or axpwe

Atytir; (i ydp xivi iw» /uiawe qtavXtov . . . 6 xvgtog

ttipuv intdoitj fiiav «• %. 1. Tollendum esse ^vatAuv, ut

audiatur dyu&wv, tota sententia clamat. § 8 pro barbaro

ti TiQislTai scribendum: itgitjtui (in interrogatione,

quid fieri oporteat).

Ibd. 21, 2: Sta(id).Xovres trjV ngovoiuv dioneg natotv

. . . UotVTjv aXnrjpmdt] xai Tgayix^v iniyByQafifuvrjv.

Scrib.: (Cfr. qusestt. conv. 11,10, 2, 2.>

Deinde § 3 (de bono effectu timoris dei) pro his: M
^ifQpw, dt oy.ot dfot'o< noXXm’ (accipi volunt, quasi sit dt-

orro/ !) iXtv&egovvtai je tot adixeiv scribendum est:

ivi (po^m, di’ 6V ovdtr uStxovot, noXXdtv iXtv&epovrttu

ix tov dStxfiv, coli. 25, 3 et 4, § autem 9: &sov dt &vaia

fttj TiapovTOs, oioyi«p iegwv doyiois aut itgotfoyi (ug

(V. oiansg iegov Soyr,g sine sensu). C. 22, 3 scribendum

videtur: Or toirm’ ogyaig xtai ydgtot avviyttai to

fXeioi' d/iu. dti yagi^ta&ai /ifv x. t. X. (pro «AA’ ott

juiv yugi^ia&ai). C. 23, 3 (djoneg ti ttg iv titXdyet

xui yti/tvivt d'uggvvMV iinoxdg Xiyoi) SCrib.: &ttggtvoiv

i 71 tjidtug (cfr. § 6).

Ibd. 28, 1 exciderunt tantum duae litterae: tmv . . .

jit^toyxotmv oaiiug xai dixaioig, oi xuxov jiiiv ovdivixti,

TU ()f xdXXiata . . ngoodoxdiat. § 7 non tfXoiotg, sed

xXoiovg, (v oii difvgofityoi <YiuTtXovniv . appellatos

osse certum est, eed quod unum vocabulum lateat in tt-

<)toXu TidvTu, nescio; imagines hinc alienae sunt.

Ibd. 29, 3 scribendum est sic: Kai xa&dneg, olfiui,

TU fttj ygr^OTu tiuv tpugfidxm' , uXX' dvuyxala, ov xov-

rpi^ovta (v. nvayxniu, xovffi^nviu) Totg vonoirrag, /ni-

rgifitt xui XvfiairtTui TOlic tyiutvovrag, otnmg d 'Ent-

y.ovgnv Xdyog toig ntv ui9).liiig ^dioiv ovx tviryi- re-
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Xev7i]v i‘naYyflX$tai, riijv dvalgeatv . . . riye rpvxv(>

Twv ih (pgovifmv xai . .
. (igvoprwv dya^fXoie nana-

naat xoXovtt ro fvd-vfiov. Vulgo post oix titvyjj

interponitur: toig ii xaxtog (Dnebnems xuXmg) ngdaaovat,

quse verba cum sententije interitu addita sunt ab aliquo,

qui noq^ intellexerat roig d&XIotg ^wat contrarios poni

Tovg <pgoviftovg. Mors miseris inutilis, bonis et fortunatis

tristis comparatur cum iis medicamentis (medioamentorumve

partibus), quse, quod /11} XQ't;(!Td sint, sed necessaria (ad

reliqua continenda), aegris inutilia (ov xovip.), sanis mo-

lesta et noxia sint.

Ibd. 31, 3 scribendum videtur: xal ^ni lufg

i9-ew*’ iXniotv . . . dvaiQe&elaaig, rov &s<ag?jTixov rd

^tX.ojtia&ig xat toi/ nguXTtxov ro (piXoxiftov dnoTV-

^Xtiaag, sublato Xnl ante tov &nngrjrixov, ubi ferri, ad-

dito ante taig, ubi abesse nequit (prcBterqnam quod sus-

tulit, post sublatas; cfr. quaestt. conv. VIII, 2, 4 init.).

Adversus Colotem c. 2, 7 scrib.: dixa Ttjg ijiorijg

nt^TTjg nuvraxddsv l^agyand-eia^^g (euiusvis et unde-

cunque parata) pro e^sXa&siorjg, tum 5. 4: olxta&ai 10

xgixr^giov dv, eineg . . . uniXmov, et 6, 3: ti /iq

vojui^st pro voftl^oi. C. 7, 3 Epicuri verba desinunt in

;rp«5/taT« cetera contra disputantis sunt; 8, 6 post

noi6t'^rag excidit slvat ante el fiiv. C. 11, 6 scrib.: to'

/iiv TI xevov sivai, 1

6

ii qivniv xsvov.
'

Ibd. 13, 8: 'Enei ii xai /IXaToiv xni Soxgdtt-g

ixt ngoxsgog avvslisv, oig syei tt io^aaror rj fpvatg

X. T. X. Omnia, quae deinceps sequuntur, ad Parmenidem,

qui ante nominatur, pertinent. Codices: xai TlXarinv fant

•nummv) xai Siaxgarovg izi ng- Scribendum: xai TlXd-

riovog xui Swxgdrovg irt ngoregoc orretiev,

Ibd. 1.5 init, oratio sic supplenda est: 'yflXd i>;

nXuTiov (fr^ai rotg innovg vff rifimv fiarutoig i'7tnovg

ttvai Xeysa&ar (aut innovg xuXtin&ai) , rovg 6 av-

^gumovg dv&gmirovg. nisi etiam plura exciderunt ad

43*
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hanc £ere formam: 'innove xuketa&ai , ovdiv ydp

/tuXXov innovg eJvat %ovt dv&pwnovg- § 7 videtur

scriptam fuisse: ov nagog^ to aia&tjTov, (iXkd ro

votjTov ogit. Godd. utroque loco napopa-

Ibd, 19, 5: ‘O zag alad-^aeie Xoyoe inayo^tevoe

die ovx dxgi/feie ...otoac. Videtur fuisse: inattim ^evoe-

Ibd. 23, 1 oratio fere sic supplenda est: IU aregi

innov t6 tgtxstv xaTtjyogov/iev, ov (prjat vitvtov elvat

xtu, nsgi ot xati^yogtixai, xd naxrjyogovfuvov, dXl'

ixegov, ovi' ei negl dv&gtinov x6 dya&ov eJvat,

d X A’ ixegov fiiv dv&gwnu} xov, xl tjv, elvat, xdv Xdyov.

ixegov ii xw dya&m. § 3 pro' verbo et significatione et

tempore pravo ilai^tdiet scribendam videtur: i^axav-

&l^ei, spinae legil, tumpost: npdc xxjv avvtj&etav dvd--

taxd pevoe pro dvtaxdfievoe- C. 24. 4 intercidisse

qusdam, cum sic fere scriptam esset: xai &eg/ws d

dxgaxos xai eputxeivde d ijXioe xai oxoxetvdg d xi^e

4/t'xtdg «97p, apparet ex iis, qiue sequuntur: xai ngde

^Xtov dfifiXvtaxtdvxwv. ‘

Ibd. 28, 5 scribendam videtur: "A xolwv, ei iaxt

fiiv, niartv dvaigel (vulgo: ftiv dvatgelv), iaxt ii,

me ovx eaxtv, ineyeiv negi avxmv iei, ei (v. avxmv,

ei) fttjiiv dXXo, x. x. X„ quw igitur, si sunt, jidem tollunt,

fieri autem potest, ut non sint, de iis adsensum cohibere

decet. (Proxima emeudavi supra p. 32.) Paulo post § 7

in loco a Wyttenbachio e codice B redintegrato scri-

bendam est: fcAA ei xiotv dXmg avyxaxuxi&evxat d v-

&gmnot, &avftdCeiv dStov. Codices aV-^pwnotg (accom-

modato casu ad x/atv); Duebnerus Wyttenbachio iubente

delevit.

Ibd. 29, 2 scrib: xai ndaxeiv avxde to' (codices,

edd. at xd) xdiv yvvaixd)v,eix6fievoe x. x. A. Epicurus se ipse

cum materculis comparat timide filios nimia laude ex-

tollentibus. Admonere debuerat nomiuativus evyd/uevos.

Ib 30 'p, 6 pro (ftXoootfrjfiaatv dgd-evxmv vdpotv
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scribendum puto: (ptX. avatQe&avrmv tdv v., utc.30,

3 etc.31, 2 et 6 ctc.34, 3, c. autem 32, 7: iSsiufTae
«t/Aiff (pro

.. Cap. II.

, Lacianus.

Luciani scripta et quae sub eius nomen errore et

propter similitudinem quandam et imitationem subiecta

sunt, nonnulla quidem satis et genere et aetate separata,

cum pleraque adolescens perlegissem, nonnulla studiose,

post longum intervallum relegere ccepi, cum in syntaxi

Graeca componenda occupatus diligentius inquirerem, quem-

admodum sensim a vetere usu declinatum esset quidque

ipsi, qui primis post Christum natum seculis Atticam ele-

gantiam imitando renovare oonati essent, novitii tamen

intermiscuissent et alieni, paulatimque absolvi praeter mi-

nutos libellos et qui aliqua de causa minus ad legendum

aut saltem ad morandum invitabant. Ad exiguum, quod

olim ad orationis tidem exigendam paratum erat, instru-

mentum codicum neque multorum neque antiquorum neque

diligenter et plene collatorum nuper facta est accessio non

parva codicum maxime Gorlicensis (A apud lacobitzium) et

Vindobonensis (B) eorumque, quae Sommerbrodtius e codice

Marciano n. 434 (— nam ceteri Marciani exiguae auc-

toritatis sunt — ) excerpsit'). Sed neque eadem omnium

libellorum condicio est, sed non parvo melior universe spec-

tanti eorum, qui librum de historia conscribenda praecedunt,

deterior fere ceterorum, maximeque nonnullorum (ut huius

ipsius de historia, tyrannicidae, Alexandri, parasiti, adv.

indoctum, de calumnia), nec ad gravia et antiqua menda.

') Ladani codicum Marcianorum lectiones edidit I. Sommerbrodt.

Berolini 1861.
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qafie hic interdum sub kevi specie latent, interdum mole-

stius offendunt , tollenda aut saltem detegenda ita

multum auxilii attulerunt codices interdum non leviter

discrepantes. Atque etiam multis locis dubitari posse

videtur, satisne caute eorum; quos dixi, codicum fidein et

auctoritatem nuper editores secuti sint, quos interpola-

tionem non exiguam passos suspicor. (Exempla quaedam

ex uno libro, bis accusato, ponam infra.) Sed neque haec

perscrutari potui et ipse coniectura ea tantum attigi,- quae

non nimis diu ih hoc campo morans expedire poteram,

multa tristi aut dubio signo notata praetermittens. Usus

eram lacobitzii exemplo; itaque adhibito postea Dindorfiano

(a. 185») non pauca * tollenda fuerunt, quae ille praeceperat

praeter ea, quae iam Bekkerus emendarat pluraque et

maiora Cobetus.

Epist. ad Nigrinum: ii‘i6jLi7jv ar tdi yeXolu). Imo:

€V6tXO/t7]V*

Nigrini C. 1: avtl uvo^jiov xui %€rv(paj/uevov

yevio'&ui /LuxQioneQov.

.

Agitur de mutatione in contra-

rium. Scrib.
:
jueTQtwTatov, Vid. ad Plutarchi praec.

coni. c. 42.

Ibd. 6: otdt yag ovSh xarafpgoveiv avtwv

Aliena contemptus significatio scribendumque manifesto

:

y)&ov£iv avTi^v. Sed quid lateat in ovdh xura (— nam
ne ovdl ydg ovdt quidem ferri potest —), nescio.

,
Ibd., 21: Tiwg ydg ov ^yeXoiot jidv oi nXovtoivreg.

Codices oi omittunt. Scrib.: nwg ydg ov ysXoiot oi

fjtev itXovTovvxeg — ; His contrarium redditur c. 22:

noXv rotxwv x. t. X.

Ibd. 27; TotTO juhv deiv ol tioAAo/ xeXevovjeg,

Nihil est quod videntur pro accipere;

codices ot deiv. Videtur subesse, etsi litterarum vestigiis

non proximum est: toiho fx\v vr\G%ev eiv oi n. x,

Ibd. 34 scribendum: ei oxofiutog f.iiv dXXotgiov

demvovvjsQ dtoviai , fir^de fxrjde ojtojv
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axovovtii, sublato tuiv, quod ante utuv additur errore

•ex altera syllaba orto. [lam Fritzschius.]

Ibd. 37 scrib.: aAA fir,XTtxiu te xat ykvxei

ifiag/iaxu, tovtt» y^/tioc dteyvtae ito^evot pro Torro,

quod saltem avto esse debebat.

Indic, vocalium c. 2 : /iioe &eotfuxg6v fiot tni toie

T?;c dno&XiMising intgyetat ti/s ifiuvxoi. Scrib.: JtoQ

di ot fnxQOv ftot intovatje ono-d'Xii{jeiog tntQyetai t. i.

Ibd. 6: dvo avvijXd^ov aya&oi xai xif&tjxovtts

oga-d^vui. Scrib.: xu&ijxovTee x gud-^ vu t , idonei,

qui misceantur. •)

Ibd. 12: o dt} atuvgoe tlvut dno rovtov /ttv idi,-

/itiovgyi^&t;
,

t7to di dvdgwntav ovo/td^tTai, Scrib.: o

dtj atavgio & ^pai dnd roinov /uiv x. x. X.

Timon, e. 8: ovdi yvmgi^ovxeg iti ovdi ngoo/SXf-

novxes — nod-ev yapj — ^ intxovgovvxeg tj inidi-

dovxsg iv xm fUgei. Non recte duo extrema per »; ad-

iunguntnr participio ngoa^Xinovxeg tanquam ei subiuncta;

neque apte de minoribus {yvatgi^ovteg- ngoafiXinovxsg)

subiicitur no&ev ydg, quod adiungendum erat maioribus,

qns minus exspectari posse significatur. Scribendum vi-

detur: ovdi ngoa^Xinovxeg, nodsv ye f/ inixovgovvxeg

7! imdtdovxeg iv xd /uigei; nedum emi adiuvanies aut

subvenientes. Cfr. Frometh. c. 12; Plutmrchus de facie in

orbe lunae c. 23, 7: no&ev ye xijv aeX^^VTjv dvvatov ioxtv

x.x. X. C. 9 pro ‘^yavdxxet scribendum puto dyuvaxxel.

') C. 7 prorsDs eodem modo, quo Dindorfiue, voces transpositas

in suam sedem redegeram, sed reliqua parcius et lenius muta-

veram sic; fiixQi /tiv yap oUyoie istyiiget, Tcrrapoc xoti (hec

Tecte add. Halmiusl TtTTagdxovra leyov (pro liyttv, Dind.

jltyci* tt^tovv), ixi de Truifgor xai td Sfiota inianiififxov,

avvtj^ tla ffi|Uqv idia tovtI lijtir (Dind. awij&eiav afir/x,

ceteris ombsis).
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Ibd. 38: tovvawiov de avtos iyxaXeaatiiil aoe.

Scrib ; d’ ap amdc dyxai. a. (C. 43 Hemsterhnsins

occupaveriit, quod mihi in mentem venit: ijp dl derj dno-

&ureiv, iavzu oTetpavov insveyxelv, pro: derj dno-

&apeip rj avtm az. in.) C. 45: dX^d jiegl

TioXXov dp dnoii^ad/i f;p. Scrib.: noifjaai ftr^p. Seqnitnr

dv yipotzo^ non dytvezo. [lam Sommerbrodtius.]

Prometh. sive Caneas, c. 2: Tovro g>t;s, w 77po-

firi&tii, z6 xazeXetjaaze dpzi aov dvaaxoXoniad^Pui . . .

nuQuxovoctPzas zov intzdy/uxzos; Ferri nequit impera-

tivus; scrib.: Tovto (f^s . . . z6 xaz eXe^^aai, z6 dpzi

aov dpoaxoXontad'‘^pai
; ^

^ihil aliud esse misereri Mer-

curius dicit nisi ipsum velle cruci affigi. (Dindorfins

prorsus sustulit z6 xazeX., non recte.)

Ibd. 12: ovze dh /Sa>/uoi S-sup ^ P(tot‘ no&ep de

uyuXfitt 7j Sdapop ^ zi dXXo zoioizop; lacobitzius:

•Tio&ep de; — uyaXfitt, Dindorfius : ovz' dydXftaza rj

loupct. Scribendum e cqd. B nulla littera mutata;

§(of.iot T/ puoi' no&sp ye dydXftazu rj Soapa • . . zt-

/ttd/iera; vid. ad Timon. C. 8. Sed pro ovze di ponendum

videtur; ovde fiwfioi, nisi pro altero ovze- subiit

no&ep ye.

Dialog. deor. 6, 5: 'AXXd ol ndpzeg dp&gomot

dneiQoxaXoi elaip' uvy^oet xuzeX&cjp x. z. X. Scri-

bendum: 'AX}^, oioi ndpzes dp&geanot dneigoxaXoi

eiaip, at/^oee xaz.

Ibd. 13, 2 e cod. F (Guelferbytano) scrib.: Ov (pro

£^v) Xeyete, dzt aov zd dyxav/uaza laaafiriP. Queritur

iEsculapius sileri ab Hercule suum beneficium.

Ibd. 22 extr. Recte distributis personarum partibus,

ut fit iam in duobus codicibus et apud Dindorfium, scri-

bendum : ‘H/itis jufp eidwfiep (pro tdm/uep) zavza • xui

ngooi&l ftoi . . . nazega de oga firj xuXearjs fee dxov-

oPTos ztvog. Delendi quinque verba nulla minima causa est>
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Dial. mortnorniii 3, 2 scribendum: Tt el ftij

fg AtjSuieiup nctQsk&wv %al soTaXf.iivog . . , slaeg-

ntav) . . ovx av dvval fttjv etdivai . . Vulgo

soloece: ei fir, ig A. yag (hoc ex noQ ortum) naQfX&to xai

. . . eiaeQnvam . . ovx av idvvufir^v . . Paulo ante

c. i xai transponendum videtur: et ftrj xal ^avteg (v.

^oivreg xai) vftelg.

Ibd. 6, 3: Kaitoi nokXoi rcav iQWfiivoiv. Eadem,

qua Hemsterhusius, ratione motus <iav yeQovTmv scriben-

dum opinor.

Ibd. 13, 1: ofiota ferri non posse, Hemsterhusius

demonstravit. Fuit: Kai /nf;v xai itsqi r^g 'Okv/iniadog

nta&’ ola iXiyexo.

Ibd. 15, 2 scribi debet: ei xai oti /lakiaru ot avto

QutUwd^aovai /leya' vexgdtv di ofiotifiia, x. x. A. {alta

voce). Editur garfiwdijaovaf * ^exd vexgdiv di, prsepositione

non recte posita. 21, 1 quod eiecta interpolatione e codi-

cibus Dindorfius restituit: idoxst dxginxu xu ngoaumtp

Tigoalea&ai xov &uvaxov, rectum tamen non est, quoniam

non de morte admittenda agitur, sed de Socrate ad introi-

tum mortis et inferorum accedente. Itaque necessario

scribitur ngoaiivat (cfr. quse sequuntur : inei di xaxlxv-

fliev eiam xov xdo/iaxog). Cum ngoottvai conflatus videtur

(ut ‘ngoaiso9ai nasceretur) alter infinitivus a doxuv, quod

sequitur, pendens et x6v &dvaxov regens.

Ibd. 22, 2: Nrj At dvdftr^v ye , ei /uikkw xai

imegsxxiveiv xuiv vexgdiv. Scrib. : oval/ar^v dv, ei /(.

Ibd. 26, 1 : ov ydg iv xu dei, dXX’ iv xu ftexaofeiv

oAws’ To' xegnvov ^v. Neque fiexua^eiv solum ferri potest

neque in /texa/SdXXeiv facile mutari (quod praeterea non

recte de homine fhiente diceretur), neque ullo modo vitium

minuitur addito /ny cum G. Hermanno. "OXug prorsus

abundat. Scribendum: uAA’ iv xu fiexaox*iv veaXug.

In recenti participatione et fructu posita oblectatio est.
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(Paulo ante e cod. Marciam restigiis reponendum: otdiv in
ijSv d7it).avov Tiyt u&avaaias-)^)

^ De sacrificiis c. 5: ’'If yug ov ruirta at^ivoXoyovotv

oi noiTiTui ntgl idiv &t<iv xui nokv tovtuiv itgwTega

X. T. A. Imo: tovrwv fitagiozegu.

Vitarum anet. c. 5 (in Pythagorae verbis): aeiomov

iva doxiorta xai dkXov 6gs6/usvov dXkov iovta iiatai.

Scrib. ; oeojvzov, iva doxtovza eivat, aXXov ogtofievov,

uAAoi' iovja etaeat. Ibidem c. 22 addenda particula: dnogu

ydg onoregov uv sinwv anoXufiot^ii.

Piscat c. 39 (praeter eum locum, de quo dixi ,p.

143): Ovxovv dtvxigov xgatr^goe lyd»? xajagydfu&a,

ngoaxuXw/tev xdxslvoijg, tig dlxtjv tmoayioatv x. t, X.

') Id Charone quoniam proprie, que coniectura fiat, emendatiouia

nihil est, exempla tria ponam, in quibus mihi non recte pon>

derata codicum auctoritas videtur. Nam c. 9 puto cum Vindob

et reliquis contra Gorlicensem et Paris, retinendum fuisse:

it{ xtt9tXmv Tor Kfoiaov apzot andrrmv (illi ut

consilii et finis, non effectos significatio emineret. Nam opta-

tivum Lneianus in sententiis finalibus etiam post presens aut

faturum primarie sententie tempus non minus quam con-

iunctivum subiicit particule sive d>g ftri (vid., ut intra tres

libellos subsistam, Char. c 1 ixavel&ot/u, Ztioifitv, 6 filsxoifii.

piscat. c. 13 nfcinat^Cfti, 16 yivoixo, 27 xataifQovoiri, 34 ini-

xrfitvoitv, 44 dvxixoiolvxo, 47 fjot;, Hermot. c. 13, 21, 30, 58.

61, 64, 78, 86) et oxat (v. c. Prometh. c. 19 onag Ixoicv); in

Siva hoc (Ut cum optativo post prtssens aut futurum ponatur)

non fit apud Lucianum, fit apud Pbilostratum non raro, ut

Vit. sopb. II, 25, 5 et 26, 2, vit. ApoU. II, 14, 5, V, 29, 3 et

32, 1 et 35, 5. Deinde c. 10 male e Qorlic. scriptum est

amoe ditoie pro xafU xb ai!rd, nUUim ad ipttim

navigium-, c. autem 14 e Vindob. scribendum: Iv xoaovxm di

ina I f i a ^a> a av dq>’ vipriXoxipov . . . xaxantoovptvoi pro

inatpta^tav (v; av. Nam oi; av cum participio h. I. ferri

nullo modo potest.
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Non cohieret oratio. Codices A B ngoowXovftev, ex quo

effici debet: nQoauaXovfievoi.^)

Catapl. c. 6 codices babent: ku< love uno vava-

ylwv Y$ a/ia fuQ ttd-vuot »ai tov ofiotov t^onov , ex

qao fit: Xtti rove dno vuvuyimv ye afia’ ufiu yuQ

TS&fuoi nui ToV ofioiov iQonov.

De nercede conductis c. 5: a A/a x6 do&iv, xav

iSo&ij xuv u^Qotoi Xt;(p&^, nuv axgt/Sue . . . xuTO«'a-

Hoxsxat. Inepte tanquam contraria componuntur xuv

do&^ xuv u&g6u)v Xr,<f &ij , ineptum est to’ do&iv, xuv

Scrib. : to So&^v, xuv xu&' ev xuv a^gotae

Xriip&f]. (In cod. Marciano, Sommerbrodtio teste, omitti-

tur xiiy do&Vi, fortasse prave suppletum, cum post So^&iv

excidisset xuv xu&' i'v.)
,

Ibd.8: “Ofius d’ ovv nvu ovyyvtofitjv uvtoie,

et inizvyxuvono
’ to Se Si tjdovi}g tXniSu fiovov x. t.

A. Imo: ei inetvyxti vov' to' df *. t. A. Eodem modo

condicio additur, ac si dictum esset: elxev uv uttoig.

Ibd. 12: Eixoe dl noXXovg tlvut xove ivuvxia aoi

tpgovovvTue xul dAAoff uvtt oov xi&eftivove- Scriben-

dum: dAAoic uvti oov n&e/tevovg, calculum adiicientee,

adtentientee. Vid. bis accus. C. 18 (tj Me&tj rid-efurov).

Alia exempla sic positi xl&eo^ai nvi Hemsterhusius ad

Thom. Mag. p. 443 ed. Bem. collegit e Libanio, Heliodoro,

Sjnesio; nam antiqui tantum yv^^vr,v ti&ea&al rtvt

babent.

Ibd. 15: te ttjV uneiglav tuv dgatfievwv unoaxmsi-

Tovat, Ttxftijgfov noiovfjtvot zoi fiv/ nug d/Aw ngozt-

‘) C. 9 anoloy^eea^ai inolaftfidvm pro ocnaloyijanaOai resti*

tnendom esae, vix opus est dici. C. 10 post hsc; toixe -/iVp

ovx Sloya 6 dvrjo ngoxaltlc^ai propter terminationis simili-

tndinem excidit alter inflnitiTus ante dt»ov. qnod nunc perverse

abnndat. Beate igitur deteriores codices et editiones superiores

Si»d(te9a$ d(i(op, nisi quod etiam xfivee^ai esse potuit.

Digitized by Google



684 Lib. V.

pdv oe dedeinvr^ytivat x«i rd xatvov elvat aot ro xeigo-

/uaxrgov xt&ifteyoi. Extremum vocabulum e codicibus

correxit Dindorfius (— edebatur enim Tt&f/isvoy, eo pravius,

quod ipsi convivae z6 ytigo/iaxTQov afferebant — ); sed

nec oratio nec sententia recta efficitur nisi sublato notov-

ftevot, quod constructione non intellecta accessit; coniun-

guntur enim: xex/r^giov . . . rt&iftevot (xo/, etiam).

Paulo ante retinenda erat codicum scriptura: intaxonsiv,

07io>g . . . Tt}r yvvaixa, ti noXkdxig {ai forte), ix

negio)7iyg dno^Xiryeig.

Ibd. 27 : 'HSiiag <f av /uoi doxelg xui notf]xrjg ysvi-

a&(ci . . . ij xuv aXkov noti^aamog dvvaa&at adeiv

Pro tt^lag, quod sane ineptam cantus laudem

habet, Dindorfius de^lwg. Sed ipsa sententia, qualis nunc

conformata est, in verbo Svvaa&at evertitur; debebat enim

esse: r^ditag uv /lot ioxeig udeiv. Scribendum: ly x«v

u).Xov noiyaavxog dvpun&ai udeiv dStoig, aut cupias

(optativus enim est). (C. 26 miror etiam a Dindorfio

neglectam esse scitissimam Casauboni emendationem, tovg

uXXdvTug iveiXovaiv pro rct dXXa avvstXovatv. Corrupto

substantivo articulus servari nequibat.)

Ibd. 28: ro /uiv pdg Xipw avvovra . . . fivggt

Xglea&ai xai ore^ayova&at Tiyi' xeyaiiy»', r/gifia xui

yeXolov. lureKffinius haesit; scribendum: avgsfia (Koen.

Xg^pa) nupyiXoiov. C. 30 e cod. Gorlicensis scriptura:

dxdgtrog tlpt xo< i^xtaru avpnorixog (v. uxugiaxog)

efficitur verum: dy^agig ztg sipi, C. 35 omittendum

ei inter xdv et rt, ut sit: XQV di . . . xai g^rogag slvat

uviovg, xdv rt aoXoixtoavreg tvjjwo/, dvro roiro x. r. A.

Pro lapsu inter salutandum c. 1 1 : on ovdiv oipe-

Xog Twv dndvruv uya&wv, eor' uv rov vytalvetv povov

dnfj. Miror neminem vidisse scribendum esse: ort oidiv

bipeXog . . . ayu&div iariv, dvro vyiaivetv povov anfj.^)

') Non minos miror, c. 4 neminem secutam es$e codicam F M

Digitized by Googie



Ub. V. 685

Ibd. 16 scribendum: Tay^a d' av xtva ixnh^leu taiv

(prave recentissimi r^g e Gorlic.) xax' 6q&6v koyta/tttuv

(v. koyta/uov) xui otpaxtwTWP nXt^&og, oi fiiv npocu-

^ovvTsg , ol di iv xfi xct^et tf,g nqoaayoQevaemg fii]

/iivovreg. Additum, quod oi ftiv ... ol di &i nkij&og

appositione adiunctum non intellegebatur, in codicibus wv

inter nXij&og et oi, a ceteris patienter toleratum est,

Dindorfio lacnn» suspicionem obiecit.

Uermotim. c. 9: anr^yuye naga xov uQypvxa tvay-

yog siegtd-tig ys utnm &oiyiuttov ntgt %6p xgayr^Xov.

Adverbium tvuyyog et abundat (— nam ngm;v hoc fac-

tum Lucianns iam dixit) et incommodo loco ponitur; yi

prorsus pravum est. Fuitne: napo' xov agyovxu uyymv
nsgi^elg xt avtw d-oifiaxiov *. x. A.?

Ibd. 17 e codicum vestigiis (d^mv ov ydg niaxivaul

aot X. X. vel: ov y. niaxtvaui/ii a. x. A.) efbcitnr aptis-

sime : inoieixo xtjv atgtaip xdip xgetxxormp. "yj^op —
ov ydg; — niarevaai ftt aot xoiuixu Xtyopxt. Ironice

affirmatur, talia narranti fidem habendam esse. Dindorfius

temere delevit, quae sanare nequibat. Tum c. 18 e cod. G
(— melioribus in hoc dialogo caremus —) scribendum: ovdip

d^igop ovd' ttv ndpv ig x6 didtpogov {in cotiUrariam

partem, pro ddtdtpogov) vnegsxnlnxop

,

lug . . . elput

xvptxop. G. 20, quoniam ovy oxt in interrogando pro nonne

plane inusitatum est, scribendum videtur: xoiopdt iaxip'

oid' oxt . . . ngoaijetg avxoig xai tJS/ovg . . . xijg ypio-

yttjg. (De e. .80 vid. p, 19.)

Ibd. 33: inei xo xotovxop ofiotop «p divut. Haec

a Lycino ipso adiunguntur, ut scribi debeat: intt . . .

ofiotop dv e it;. C. 43 scrib.: ov ydg dv diytg (pro ot’

ydg elyre)- (Dc c. 49 dictum p. 375.) C. 53 oratio sic

bcriptaram manifesto veram: to ftiv xal navv

anodoxtftaiu (pro xtlevii . , . dnodoxiftaSiip).
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interpungenda: Tivag yiye xovg JioiAoOp; ddorag %ai

neneigafifvovg undvruv; >

Ibd. 57 : olf fiij itgeiu Kaxa&vtjg tuvtI Mui &vaia-

fiyff ro) fir^y itgia tipa xmv fieyaXofilo&av nagaxaX^g.

Pravum ravi/, pravum et ignave superadditum »«i &vot-

uCfig, pravum tw. (Codices duo interpolati &valag

Scribendum videtur: mg /«77 hgtia xara&^va^g roaav-
raxig -^valu ^i^rdiv iegta *. t. A.

Ibd. 59 ex nihili ^ verbo uv&ofioXoyov/ievor (ngayfia

. . . xai yvtogi/iov dnaat) non cum Dindorfio av9ig dfto-

Xoyovfisvov fieri debet, quod adverbium huic loco incommo-

dum est, sed una littera mutata usitatum (inde a Demosthene)

(‘t aptissimum : a*'^o/<oAo;'Ot;//e»o»'. C. 61 (etvTor &e

Ttra . . . naganoXind-tti, (og xal ttt!x6g tv dgyj^ i'<pr^a9a,

t)V fiixgov elvat xaxov) tollendum est elvai, qui infini-

tivus rationem non habet. Auditur iaxi, ut in altero

membro [iv dvolv dfioXolv 6 xivSwog).

Ibd. 68: Kai av xal 7igo'g tovto oga daov Sei xov

ygovov, ov ixwv ^nagijxa. Non ygovov nagtjxe Lycinus,

sed hanc partem operse et laboris: 0 ixmv n. (Codd. ov,

ov, ovv.) Infra, ubi est: xal ei nore roiavxf]v rtvd

Svrayiiv . . . nogiod/ievog ‘^etg ini tv-v lliraaiv xdiv

Xeyo/iivwv, pro imperfecto restituendum esse futurum

potius quam eJ), et noti et totus locus clamat. '

Quomodo historia conscribenda sit*) c. 1: ’Eg yeXoiov

St Tt ndd-og "iiegiTart; rdg yvoi/iag avriov. Codices Jiept-

toT«, antiquissimus Florentinus negtiaxdg. Imperfectum

non aptum
;
scribendum videtur , ut hsc ad superiora ad-

t) Libellus neque in exagitandis
.
pravis valde lepidus et in prae-

cipiendo tenuis et vulgaris genus sermonis habet difficilius,

quale in uno ct altero prseterea libro (Alexandro, de parasito)

reperias. Scripturam antiquitus gravius quam in superioribus

corruptam arguunt et codicum discrepanti® et plures loci jjror-

sus perturbati (0 . 13 et 13) et lacuna (c. 43, .39).
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iungantnr: ig yeXolov rt ml&og vitgitoTag jtig yrd/iug

tttnfuv (o f^pmg).

Ibd. 6 finita distributione in uyovat^g, nova sententia

incipit ab
'

quae, collectis prioribus in rafro fdv

{avvaQftooai, — zainu fih’), continuatur ad tiuquxoXov-

d-ovniv. C. 9 scribendum: xai oXiog ngog rd inena

xavoviareov rd lOfavra, on«p (pro unsg) /itxgor vote-

pov imdsl^ontv.

Ibd. 12: xol /tdXiciu r^v dv^gwdetg rdg yvoiftag

woiv diantg 'Agtaro^oiiXov fiovofiaylnv ygdipavTog

’AXeiuvSgov xai Ilotgov xal dvayrovrog avru rovro

/idXioTu To’ yoigiov tijg Xa/iwv ixel-

vog TO [it^Xiov, iggixliev (n\ xerpaXijv ig to'

tSvig. Huic editionum scripturae valde vereor, ne prave

ob silentium auctor adscribatur codex Florentinus; ceteri

boni: ’Agtato/SovXog ftovoft. yguiliag 'AX. xui IT- xal

upuyvot^og x. t. A., intolerabili orationis perturbatione;

tum, ad quod minus editores attendisse videntur, omnes

codices (etiam Florentinus) omittunt ixeirog. Apparet,

lacunam, quam codex Vindobonensis H apertam ostendit

liooTieg 'AXfidvdgov xal /JoJgov), in ceteris prave sup-

plendo occultatam esse veramqne loci formam hanc fuisse:

oianeg 'AX.iiuvSgog , 'AgiOTo/SovXov /lovo/iu-

yiav yguU>avTog 'AXe^dvigov xal Iliugov

Xajiviv TO /Si/SXlov x. t. X. Enor enim ex bis posito

Alexandri nomine ortus est.

Ibd. 13 primum haec a sequentibus separanda: Toi~

nvrni Twv ovyygaffovTwv ol noXXol etae to rrjiBgov.

Deinde, quoniam pro d-egantvovrtg codices omnes habent

iXtgwnfvio&ai et quoniam e vulgata scriptura prava sen-

tentia efficitur, scribi debet: Kalroi Siov (codd ,
edd.

xul 70 hhov) xui TO XQffdi^eg, o ti dr ix T^g loTogiug

iXrrromrit, 9 e g «tt ev f n &U t , ov (codd., edd. ov!,’)

o9ut xaXdig elyn' , x. t. A. {cum consuli deberet etiam

utilitati). Eodem capite extremo, adhibito indicio cod. Flo-
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rentini (nae pro naai;), scribendum: ei di rig ndvTwe *o

fegnpov ijyeirai xaTa/te/ui}(&at (— sic recte pridem cor-

rectus est error vulgaris xai /u/itiy&ai — ) deip %tj iorogiu,

710(7« dkJ.ft avp uXtj&eia jegnva ioTtp . .

Ibd. 15: Tov Kegxvgalop aizop gijzoga nugaatti-

odjLtevoe. Scribendum: ai/ru, cap. autem 17 non minus

manifesto: i6 ydg toioinop, eineg dga, Tifiip idti xu%u-

}.ineiv Xoyt^ea-d-ai, /.it] avrdv elneip (v. Xoyit^eo^d-ai ^
uVTOP elneip).

Ibd. 23: tue »«< roino ioixivut naidioi, ei nov

"Egmta eldee nui^ovia , ngoamnelop ‘HgaxXiovg negi-

yelfisvor. Imo: ioixipui nuiyptu).

Ibd. 36: Kairot ov ydg dp <pai‘tje * *• X.

Prorsus prave coacervantur particulae; rectum erit: Kaltoi

ovx dv (puitje-

Ibd. 37 : oiog xai ngay/tueat yg^oaa&ai dp, ei ini-

xganeir] , *ai yv(Ufti}v axgazimnxrjv , dXXd /nexd zije

noXirtxije. xut i/uneigiav atgatt;yix‘^p eywp, xai vi^' /ti

a

xu( ip argaxonidm Yeyovms noxe x. x. X. Bevocanda

primum negatio, quae post ypidfifjp facillime eicidit: xai

yptufji,r,v yi72 axgaxiuxtxt;p, non gregarii mUiii». Deinde

alterum mendum arguit verborum ordo (— debebat enim

scribi xai axgux7;yix^v i/uneigiap — ), sed magis ipsa res;

nam in eo discipulo {/uu&tjx^), de quo agitur, usus impe-

ratorius neque postulari poterat, neque eum postulari cetera

ostendunt; requiritur yvmfitj /uexd x?]e noXittxi;e xai

argart^yixi';, animae imperatorius et sen^. Tollendum

igitur i/ineiglav, prave additum, cum non animawlvertere-

tur, audiri ypo’ipi;p. (C. 45 in his: xw /tiiv xdXXet xd>v

Xeyofiiviop . . . oig tPi ftuXiaxu ojuotovfiipij , ispidovau

dt fif;d' vnig xop xaigov ip^ovaiwau. Ocius revocaindum,

quamvis reclamantibus codicibus, /iij, quod ante ieviCovou

excidit post pr,. Ex /iii^di sumi negatio in hac affirmativi

et negativi membri copulatione nullo pacto potest.j

Ibd. 51 scriptum ad hanc formam olim fuit: ov ydg.
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wg napa (pro alonsp) ro/g pijTopot /pa^ovo/v, a avroi
evploxovatv, aXXd t« /dv ).*)[&t^aofitva ion xut

fiptiOtrat X. T. X. Nocuit eadem terminatio nvoiv.

Ibd. 57 : ipfitjvevaag fj noXtopxtag'

oyr;na uvayxalov xai ypeiiu&sg 6v, rj 'Enino-

Xd)v oyijftu i; Svpaxovaimv Xi/tiira. Manifesto in hac

diligenti rerum distinctione pro oy^/iu priore loco aliud

requiritur nomen. Opinor fuisse: jtoAiopic/a.c ovoTt^yia.

(0. 59 lacuna notanda est post /nj dxuipoi.y)

Tyrannicidse c. 1 scribendum: fiiv i6v v!dv

{niftmv npouvrjpijfuvov , nnpct <tiijv teXivit/V di ijvay-

xaoftivog . . . otVos uviov yevioiXai tvpuvvoxrovog (in

ipsa morte, dum moritur), sublato perverso additamento

(npoavtjpriftivov napd itjv TtXtvtt]v, xsXtvtalov dOi quO

servato sensu carent illa ?i«pM %rjv rsX. (Particula di

eodem loco ponitur paulo ante: x6v naripa di et mox:

f.isxtt S-dvaxov di, cet.)

Ibd. 8: dvu^iog iaxi rijg ift‘^g dt^tdg, xai /uaXioxa

in ipyoi Xaftnpoj . . . xai ytvvaim dv^prjfiivog, xaxai-

ayvvmv xaxeiVT;v xijv ntfayijv. Scrib. : dv^pi^ftivio

(suscepto), xax a i a yv vdi p xdxsivrjv r. o(p. Et df'tjpt]-

habent codices optimi (ABF). Tum, quod sequitur:

d^iov di rtva dti ^r/xi^aut drjfttov dXXov ftexd xfjv av/u-

fpopdp, ptjdi xtjv avxt/v xepdcdvtiv, neque per se dXXop

aut pexd X. a. recte dicuntur neque cum altero membro
congruunt; scribendum videtur: d XXo t oi> v xe xi;v avfi-

cpopdv pv/di xtjV UVX1JV xepduivetv.

Ibd. 12 (ubi iure eadem poena affici dicitur, qui,

csedem ipse perpetraverit et qui eam fieri coegerit aut ad-

‘) Ver. hist, qnam post a. 1826 non relegi, c. 4 recto annotavi

scribendnm esse: «oli» rivalia»» t vyr a>/iovia rego s (pro

—op). Fortasse etiam : x3v ?v yap , rovro Sij ali]9tvsm (pro

yccf 8)] tovro ol.).

MADVIGII A>TU,. c>„.
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iuverit): ov yag %^ov).tro rov ntnQay/nvov 'ioor yiyvs-

o&ut to it'js ddeius, Subest: ov yug r^iSovi.eio rov ie

neTiguy/itvov ioov ylyverai 16 ti/g tldtxiug (hoc e

cod. F) : voluntatis (eius quod voluit) et facti ceque magna

est iniuria (eaque punitur). De extremo vocabulo dubito.

Ibd. 17: ruvT iati iiuiigmv tu rguv/uuru, tuvtu

iiqv; dixaiwv Tvgurroxiorur. Et nuTfpwy et to prava.

Latet adiectivum: tuvt iott xui q 1 utut u Tpuv/uura.

Ibd. 20 scrib.
:

/<t/ t< ytgotTog vntgifpovet

xai ifi ^gadvTr,Ti xoXu^et tig &tov (pro: ^pudinijTi,

xoXd^ttv diov) xai nugurelvst fiot rov tpovov •

Ibd. 21 : unt&uvov uv, uXk t
;

d>g Ttgurrog fxhvov,

oAA’ t%i vofii^wv i%en' txdtxov. Non solum dXX' ij ab-

surdum, sed etiam fiovov., atque etiam tu‘s Tvguvvog.

Nam tols TVQuvvog nunc quoque moriebatur (vel potius

TVQuvvtvoiv). Puto fuisse: uXX’ uig (sic Solanus) /lovog*

dXX’ iii X. 7. X.

Abdicat, c. 20 : uXX v/nlv (o ro/ioS-iTt^g) noiti tovjo,

tu uvdgtg dixuarut, axonttv, eire x. t. X. Scrib.: uXX’

itp' vjuiv noiti loiro, vestrie potestatis hoc facit.

Ibd. 21: rig daouTia; rig nngvofioaxog 'v^gioTai;

Tig ^tidouTo; Non iniuria lenoni facta luxuriosum adole-

scentem arguebat, sed potius lenonis usus et res cum eo

actse; nimis infinitum illud rlg fjiaouTO. Scribendum et

interpungendum ita: rig dawTta; vig nogvofiooxog^

V^ Q i a^u I Tig f/iidouTo

;

(De c. 17 dictum p. 24.)

Ibd. 30 (de causis furoris): oiov viotg fuv nXf;xXoe,

yigoviug di x«i diafioXt] dxuigog xai ogy-^ uXoyog x. t. A.

Quam perversum sit nX^&og, si quis non per se sentit,

videat, quid Gesnerus in interpretando addere cogatur.

Vi4etur subesse: oiov viovg plv y^&og (vid. amor.c.9,

Plut. «Agesil. c. 29, cet.).

Phalarid. I c. 9 (nam in c. 4 diuanuatadat f^nel-

Xovv pro diuondoaoirai vix mentione dignum) nulla est

in his contrariorum comparatio: ^longov aptivov ddixmg
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ixno&artiv adixtas ovi^stv tov tm^t^ovltrrAOTa.

Nam qui ipse iniuste perit, simul insidiantem serrat (in

quo nulla iniuria est). Scriptum fuerat fere sic: t; avtov

«dlxug dno&avtlv »" Sixaio>£ TOt' hiifft/iotO.tvxotu.

Alexand. C. 30: o/ df ju/tnojiisrot . . . iiunuT»]-

&tviee iviur^((iuv tu /tlv (dovne, tii dt vjg idorite

xal o‘g dxovourTse dir^yovfitvot. Alterum i'g (ante

ixxovo.) omittit codex optimas, Yindobonensis. Scribendam

opinor: z«' wg iSovug u r^xovauv dn;yovfttvot,

qumdam ut visa, quot tantum audierant.

Ibd. 38: Au/ nqog fiiv tu tv Itui.ia tuita xai

ta toia{'tu TtQoae/it^yavuto' ttXttt^r te yuQ tira avvi-

otutat X. t. X. Quae sequuntur, ad Italiam nihil perti-

nent; et errorem arguit /«v. Scriptum fuerat ad hanc

formam: tuita xai td totuita, oixot d' d/.Xu ror-

at tu }iQooe/i7-yuvuto.

Ibd.. 58: xai ro/uiafiu xairdy x6>l^ai iyxeyaguyftirov

/ih' toi rXvxmog, xtttd 9(lte(ju df ‘.^Xe^dvdgov.

Scrib.: iyxeyuguy/iivov. Kectum est iyxey^agayfiivog

rxixotvu, pravum rxixmvog.

Ue saltatione c. 2 sic interpungenda oratio est:

dXXmv ovtmv dxova/idtur xai &£uyiat(uv anovdalwv, el

tovtwr Ttg dioito, tmv xvxXtxwv avXtjtiuv x. t. A.

Exempla haec appositione adiunguntur.

Ibd. 22 : Kui tavtt] tf/ tiyv^ ygd/ievog 6 ^tovvaog

Tvggr^vovg xui 'Ivdovg . . . lyeigmauto xai yt/Xor ovtio

/idyi/tov toig at’toig &idooig xatwgyijnaTo. Scrib.: ipv-

Xtav ovtio ftaylfio)V toig uvtoi 9-idaoig xutwgyi;oato.

(De genetiro Bekkeri anecdot. I p. 152.)

Ibd. 26 scribendum e cod. A : ir ixattga Ixeivwv ogy^j-

aeug idtdv tt eidog itruv, olov tgayixtj /ur ^ i/tfttX.eta,

xiofiipdixtj dt o xogdaS (pro tguytxtj . . . xio/uifidix^), tum

revocandum ex editionibus superioris aetatis: eviott de xal

tgitt;, oixivvidog 7igoa).afi(iarofifvt;g. Est aliqua tgaytxiy

(i^C tgayiodlag) ogyr^oig, nulla r^c tgayixf^g-

44»

Digilized by Googie



692 Lib. V.

Ibd. 34 scribendam: Otdi yag . . . rd ^gvyioy

r^s' eidos, . . . dygolxuv . . . og^ov/uevoiv

otpodgd Kai xa/tartjgd nt^dijftara, xai vvv ext xals

aygoixlaig fntnol.u^ov, vn dyvoias nagtktnov.

Vulgo scribitur inmoXuQovxa {nrjd^feaxa) ridicule. Tale

aygoinlaie est rure, apud rusticos, usu apud huius setatis

scriptores non infrequenti.

Ibd. 65 : olde (codei E oldsv) ydg xal iv ixeivoie

fiaXXov inaivovptvtj tw ioixivai xole vnoxei/xipote

ngoawnots- Neque Valckenarii coniectura (avvoide) neque

aliomm oratio sententiave recta efficitur. Error natus est

ex litteris male conflatis; scribi enim dbbet: ovdiv ydg
xal iy ixeivois paXXov inuivotifiey tj xd lotxevat

T. V. n.
,

Ibd. 68: Td plv ovv dAAa &edfiaxa xat dxova-

fiaxa ivoe ixdaxov igyov inidsiSiy Imo : ixaaxoy.
Ibd. 83: o/ jutv ovg^exmdeis xat avio rovxo

Idiwxat. Scrib.: xai xar’ avro x. Id.

Demonactis C. 11: 6xt, dv xe (pavXa P xd /uvaxtjgia,

ov onnnrjoexai . . dXX' dnoxghusi . . uv xe xaXd,

ndaiy avxd llayogevoeiv. Imo: i^uyogevost. Variari

in hac orationis forma non poterat.

Iniagin. c. 6 scrib.: Tfie •^Xixlas di x6 /lixgov »uy-
Xixov dv yfvoixo; Kaid xi^v iv Kvldw ixelvijv /idXi-

cxa. (Vulgo: /uixgov, t]Xlxov dv yivoixo xaxd xi^v

X. X. A.)

Ibd. 7 Lycini nomen ponendam est ante verba:

Ktvdvvevsi xov peyioxov txi ij/tiv ngoadsiv et his

sequentia continuanda. Concedit Lycinns aliquid deesse et

id explere aggreditor. (Non recte Dind. xal addidit.)

Ibd. 11: agexf/ xal omtpgoovvtj xal inteixlu . . .

xol xole aXXotSf onoaa xavxtje dgoe iaxiv. Ineptum

ogoe- Fortasse scriptum ftiit; onoaa xavxtje jjopdff iaxtv

(virtutis). Nimis audacter Dindorfins : onoaa ^(njyi^e xdo—

fioe iaxiv.
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Ibd. 15: tjtTOv yag 8tj lovio na) yga^ptnwe avv-

vtkea&iv, xakkt; loaaira na) Jioivei&te ft ^n nokkioy

anoteksir avio avTw dv&afiikkufievov- In otmtkta&iy

latet infinitivos, a quo pendeat zooavtu xaXXtj, qnod com

dnoteXeiv coniongi neqnit. Scribendam videtor: ^itov

yuQ dt} Tovto ygu^indv avve iXtl v elg Py ndXXt^

•roaavra.

Pro imagin. c. 5: na) ov8’ oaag oXiyae Tug iuvT-^g

vp/jraff eyovaa. Exspectabam ov8’ dXlyug daag, ot di<'-

yovg ooovg scribitor Aleiand. c. 1 et oXIyov oaov Prometh. c.

12, Hennot.c.59, 62, /j/xpdr dcovHermotc. 60 (Plotarch. vit.

Demetr. c. 43), nXtiazov oaov Toxar. 12, /nygla oaa bis

accos.c.3. (C. 8 e codicibos doobos scribendum: ftagivQe-

a&at. Becta oratione esset: attfj /uagt^geTut. C. 19

oratio sic interpungenda est: ’^XXu mug (niveae noifj~

trjg evdoni/iog toV TXainov; Ovi) TloXvStvntog (ilay

(fTiOag avarelvaa&ui dv aiToj ivavriag rdg yiigug.

Bespondet ipse sibi. Becte Gesneros vertit.)’)

Toxar. c. 1 : ov firjv dXXd na) ngog tovg i^uviag

ufietrov olofit&a 'ngd^etv, fttfivrjfiivoi tiuv dgioTiov nal

ti/uMfiev dnod-avovrag. Scribendum: nat tt fuavt e g.

(Dindorfius Tigdieiv, ti /i. twv dgloTwv %t/m/tev, minos

apte et maiore molimine.)

Ibd. 9 transponenda particala na!, deinde delenda:

£t ftlv na) ia dXXa tjfitig ituv ‘jEXXt/vtov 8inatortgoi

na) rd ngog rovg yovtag doittirfpo/ ia/iev. (Vulgo: na)

dtnaioiegot id ng. i. y. na) do<alr<po( i.) Etiam C. 15

(jnavoy di na) lovro /iXdxa tgaaifjv ngoaennvgwoai)

sententia postulat: )nav6y di lovio na) ^Xdna igaoti^y

ng., vel segnem. [Priorem correctionem Bekkerus praecepit.]

') C. 20 post ovz oncas (non dico) excidit aliqoid. Ibidem indignor,

nt in similibas non raro, ne commemorari qnidem facillimam

et certissimam Gnjeti emendationem: xoCqpov, c&s ‘

(iSov «al ifofunov (pro mr te/uv . . . t<6am).

Digitized by Googie



694 Lib. V.

Ibd. 19; 6T( »a< anslgag •ztvdg intavgoftfvovs, (uf

t6 go&iov intdiyead-at Tiyff ogff^g. Et ipsum verbum

Intdtyaa&ut de excipiendo et avertendo impetu aestus pra-

vum est et pravissimum idiStytad-ui rd go&iov r^s dg/rt^e

(pro eo, quod est 6g/ir,v jov go&iov). Scribendum

r

w£ id gd&tov ineysa&ut Tfjs dg/uije j cestus impetu

privaretur. Cfr. Alexand. c. 57 : uvexontjr ti;i og/uijg. Tum
pro iyy.exv<fdtu scrib. (sKsxvcpoTa de eo, qui caput

supra latus navis protendit. (C. 24: tHv ts dysvwv xal

nsvr/tiov. Ineptum yi.)

Ibd., 26: dcpogd Si is tov cplkov xat rov Alsvs»gd~

xtjv' oiiSi ohxut ysigut ngdg cptXiav . . . ysyovivut.

Sic hoc dicitur, quasi alius sit amicus, alius Menecrates ac

non idem. Scrib.: dcpogu Si ig tov cpiXov, xui xdv Ms-
vexgdrx^p ovSer oitrai • • • yeyovivui. (C. 29 e

cod. uno scribendum: yaisnd %u\ dcpogtjxa oia dvSgl

ixeivwv dtj&si, quippe.)

Ibd. 36: i'v' siS^s oig nuiStd xd v/uixegd iaxt nugd

rd 2xv&txd i^sxd^to&ai. Scribendum : nugd xd 2xv-

&ixd i^:ex ua&tvtu, cum Scythicis comparata.

Ibd. 39: xoi xdg axi;vdg Stt-gnu^ov xai rdg d/idlac

xaxeia/i/fdroPTO . . . xai iv dq&aX/totg %fi(uv vffgl^ov-

xeg xdg naXXaxiSug xai xdg yvvaixag. Scrib.: vfigt^ov,

Ibd. 6l (de homine aegrum e domo ardenti efferente):

iq&t; Siexnalaag xa&’ o ptjScno) xfXtojg dnsxixavxo

vno xoi nvgog. Imo: dnsxixXstxo, interclusa via erat.

(De c. 60 dictum p. 111.)

Jovis confutati c. 7 vix fieri potest, ut non scriben-

dum sit: siye xovg fiiv xdv 6 &dvuxog eig iXsv&egiav

dqsXotxo (pro dqeiXexo) de eo, quod fieri possit.

Jovis tragcedi c. 21: Evgva&tvg, dvx}g agyaiog

«al ngoroT^xixdg. Laudatur Eurystheus, qui curam susce-

perit a love neglectam; agyaiorr^xi in hac laude nullus

locus. Scriptum fuerat: dvqg dgytxQs xai ngopoijxtxog.
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Ibd. 22: xo< xvtnu •nagit jove jSoi/iove- Alii codd.

ntpi T. /S. Verum est: xuJ xnad 7ors fia>/iove~ Sic

Euripides; alii xvtauv uyvidg. (C. 29 e cod, A scrib.

:

(hofievog.)

Ibd. 47 : xov /ur xv/Ssgv^Ttjv ixeivop el&ee av dii

Ttt ai^fttffQovTcc . . . ngonjuTTortu To/ff t^aviati:, cAvai^

zekis dt oilfJf u).oyor ovdiv rt tlytv i] vavg, o /irj ygr;-

aiftov . . . Vjp TTgog rt-r vav%thuv avtoig. Pravum (in

hac oratione) ovSip n, pravum dkoyor {ovdiv tiyip

ravs), pravum di.vntriXig oiSfP, o /mj ygtjaiiiop. Omnia

recta erunt quattuor litteris geminatis : t« ov/Kftgopta . .

yipooTOTTorra . . . uXvmTiXig dtt ovdt ukoyop oviflr,

ovdi T/ ttyip ^ pave, d fitj x. t. Valde praeterea

vereor, ut rectum sit in laude v/po tot) xaigov nuguaxev-

a^ea&at, putoque fuisse: Trgog rop xaigdr.

Galli C. 4: '“lo&i df^ra xdxtivo, v'e ngo zov Flv-

&uy6gov EvtfogiSoe yivnito. Neque imperativo recte ad-

ditur rfjyTu neque gallus Micyllum scire iubet, sed ex

iis, quae dixit, opinatur eum scire. Scribendum: Ola&u
d^TO xuxeiro . . .;

Ibd. 11: Toittvra noX).d . . . ngoatpi).oaorfmp ovp-

elgci xai vniTt/ivs-to zi^p evffgooiPt;v. Imperfectum

requiri Dindorfius sensit scripsitqne avrtlgc. Malim:
f « 4 . 1 9 »

avp^git xui vneitfireio rr^v fV(ygootrt,p.

Ibd. 28: lug /ir^ yw).tvoie diu &uT(gop nje ovgug

fiegog. Vereor, ne scriptum fuerit: ;((oA«to« aoi &uti-

gop T. ov. /I.

Icaremenipp. c. 21 : Ot ydg ‘^yov/tai TjgfuetP ano-

xaXvWat xui diaifvnlaut rug pvxrigivug fxejvag diutgt-

fiug xui Top ini axi;r>jg ixdorov ji!oP. Luce non egebat

d ini ox»;»')jg fiiog, sed quem in occulto agebant: xal

top ini axinr^g ixuajov ^iop. (C. 29 iuviovg, quod

inre Solanus addi volebat, excidit post Zimxovg.)

Bis accusat, c. 11: Tivug Aiyttg tovg rptXoaoipovg

;

dg’ ixtipovg tovg xatr^iptlg, %ovg avpdytu nokkovg, zovg
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To ytveiov ofiotove ifioi . . . ; Bidicnle illa xove avva/ua

no/.Xovi;

,

quse nullam habitus proprietatem significant,

interponuntur ceteris. Scribendum: zovg ae/ivura^6-
Xove. In severa et modesta compositione ti;s dva/ioX^g

magna pars decoris* et gravitatis erat. Vocabulum novum
apte fictum et compositum est.

Ibd. 20 tollendum interpretamentum 7‘dfofu'vovs, quo
sine copula post xotiu virevxotue inserto frangitur omnino
contrariorum vis {yoiQwv xccxoi pspgvxozccg C^p . . *

i/.tv&f^ovs <fi).oooff eip). ')

') Gap. 10 recte Dindorflus ab apertissima interpolatione codicnm

nnper adhibitorum (Gorlicensis aliorumque): oi! xat d^iar

Ti/imai fic rediit ad superiorum editionum scripturam a codice

Marciano n. 434 (Sommerbrodt. p. 81) confirmatam: ou xar’

d^iav arparro), indicium veritatis laciente (prseterqnam quod
hoc illi substituere nemini in mentem venire poterat, illud

huic facile alicui) etiam eo, quod sequitur, dirtoadftfvos, quod
interpolator simul in dnatadnivov mutare oblitos est. Sed hoc

perspecto revocanda non minus erat, eodem codice auctore,

editionum superiorum scripturae 3: *ol iidUeza bnoaat (dixiri)

Tofij IniazTjiiats xal Tf^vaig ngos dv^pcoTzovs zivds avvcazjjeav,

ubi nunc sine sensu editor: raj ininzTjfias xai (lodicia

illa artium contra quosdam homines c. 13 et 14 redeunt.)

Etiam c. 8 revocandum
: (pro frt) ydg avrovc fitzi^uTzxtv

7] ifilocozpltt nafalapovaa, bzroaoi fiiv ig xdpov (cod. A occul*

tato mendo : 6nd<ot /tiv ovv ig x ) Iniov z^g fiaip^g, jpijorol

. . . dnizfki<i9t]aav. Bevocanda porro c.9: zrjv . . .

ya et c. 11: wzfgSiazuvoitivmti xai /ttydia (pro ajua) liyctv

i9tX6vzatv et c. 14: li xal veagov (pro ti xal fitj ztaXatoy)

et c. 14 (uhi Jacobitzius et Dindorflus correctionem in uno

codice Qorlic. supra scriptam secuti sunt): 'Prjzogtxi] xaxtiacmg

Tov Svgov, didXoyog zbv avrbv vfigemg (auditur ygdipczai).

Nam c. 28 iam Dindorflus revocavit: fitxgd dl xal xo/ufiazixa

igaz^fiaza pro ineptissimo xaiftixd, quod lacobitzius e codd. A
D Y substituerat. [Etiam c. 8 et 9 recte Dindorflus.]
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D® parasito C. 2: Kai /trjv ixeivo fioi oxonoi^rri

npooioTai yi).ue ‘nu/inokve- Ut barbamm est noooimnt,

ita non sane usitatum ngout&eiv ytktoTa

,

in utroque autem

perversum perfectum tempus; neque enim Tycbiades se

risiim absolvisse significat, sed ridere, quoties hoc con-

sideret. Scribendum videtur: naQlaratai. (Tum

y^utiiofitv malim.)

Ibd. 4 scribendum: li nwudtt, oxonm/uv , ttut d

Titpi avT^i ^.oyog, «/Ao /Ht/, ica&unfp <ti novt;Qut yxnQat

diaupovdiiiBvai, ottd-pdv vnoxp&tyytrai. Vulgo edebatur

diaxQovoftevttt ftij unoxp&fyyxjjat
,

prave interposito /(»;',

coniunctivo non ferendo. Longius aberrat cod. A cum aliis,

initio sumpto ab accommodatione ad proximum {unoxf&ty-

yiavTtti). (Praepositionem verbi correxit Bekkerus.)

Ibd. 5 : 'I\ , 10 tnioTaa&at rde uptrae . .

rdv aijiwt' . . . 7xo}.vnQuyfioavvt;v drtyrov titog tirai

001 ioxei

;

Scrib.: noXv»pay /.Boovvt; e urryvov iivoe-

(Bekkerus nokvnpuy/xooivfj, quod rectum esset, si

ditxvog tte adderetur.)

Ibd. 12 scribendum esse: o ydg Efitxovgeiog

(pro 'Enlxovpog) ovtog, oottg noti iativ 6 ao(p6g, et

additum oinog et illud dong n. i. demonstrat. Unus

eligitur, de quo quasratur.

Ibd. 14: Kui ai ctXXat Tty^at vartpov totto

iyovat /teru to /la&flv xai tovg xupnovg tj^iing uno~

Xafi^dvovat. Imo: ^gudiatg anoA. Hoc ipso illis suam

parasitus prtefert.

Ibd. 21 et 22 verba inter personas sic describenda

sunt, ut gloriose argumentanti parasito continuentur baec:

,T/ 9i; ovy . . doxovai; ei Tycbiades adsentiatur: Iliog

ydp ov; dein iterum parasitus interroget, Tycbiades re-

spondeat: Ovx iyio Xiynv.

Ibd. 28 scribendum: xpiXonoxplay dt Tig dv uvd-

oyoiTO /iiiij /n'av tlvai xai av/t(jpoivov avt^v iavtfi

jiidXXop tiLv ogydvtur; sublato fit, di inter xai et ot/t-

/

Digitized by Googie



698 Lib. V.

fwvov, (Sablato *«/, ut esset /«i; ft/at> otfi-

(pmvov, in duo dissolveretur, quod unum esse debet.)

Ibd. 81 : dnoQw, ovari-yag xai si/p^e elntlv. Con-

iunctivus ferri nequit (neque enim deliberat Tychiades»

quid Simo facere debeat); rectum esset sol dv tvgois

(non etpoie sine dr), nisi ipsum tvpiaxu tineiv dubita-

tionem haberet. Fuitne: xoi i'^ete tineiv? *•*.

Ibd. 37: ^uoaotpove /tlv ow, wonip rjv, napn-

ania onoviydaawug tdet^a. Nihil est wantp r^v Scrib.

opinor: ole nupfjv, quibu» Ucuil. (De c. 89 dictum est

P- 40.)

Ibd. 42 scribi debet: lie et y» sol dkXoe t*s 'A&t;-

valotg (pro ‘A9't;vttIoe) xazd tuvid Inoltfin (eodem

modo, quo Philippus), xduslvog dv (pro Iv, ut iam Quye-

tus) avioig tjv tpD.og. Sed quse praecedunt de Isocrate,

certa ratione emendare nequeo.

Ibd. 44: ome zov 'AytXXiu., oanep iSoxei re sol

^v to aw/ia yevvaioruTog xai dixatorarog. Scrib.: sol

dvJpixwTiiTog. (Dindorfius sol dtxatox, , quod ia

cod. Mare. 436 deest, sustulit.) Tum c. 46: lydi ydp

ovd' aVTOV fioi doxM rov AxtXXiwg rtx/ialpea&ai tolg

ipyotg avTov (Patroclum, pro avrov) ytipi» eJvai.

Ibd. 49: xu&dnep xai 6 'Odvaaetg diioi; ov ydp

dXX' ov iv noXtftM /idxto&ui qr^atv ioztdoet xai et&vg

ufta eia ftdxeo9ut Slot. Ex corrupto illo iariaaei, ad-

scita extrema littera verbi <pt]aiv, efficitur vrjaviag, c/,

quam vocem parasitus ex Achillis verbis (Iliad. XIX,

207) sumit. Sed hoc invento tamen emendationem ab-

solvere nequeo, nisi quod priore loco ndyeo&ai tollendam

video et in a AH’ dv videri subesse infinitivum (ad hanc

formam: ov ydp dvrtxeiv iv noXi/m eptjai vqaztug, et

xai X. T. A.).

Anachars. c. 11: ovdk ydp dvva/uat xazavo^aat, dri

zovTO zepnvdv aizoig, opdv naioftivovg . . . dvitpw~
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novQ. Scrib. : o ti %oi%o t 6 teQnvov avioJe ,
qucB hceo

sit iis voluptas.

Ibd. 28: javia navta . . . tovs npXifWVS

%at )[Qi^otftc(, tl dfoi X. T» A. Pravum *«i altero loco;

itaque Dindorfius delevit. Puto fuisse: sig Tove tioA?-

/uovg ovx i C. 29 certum est scribi debere:

A«i^xdtf elvai ano qqo! a (pro dnoQiq) xai q>vyij eis “1«

eiow Toi aipuTOS*

Rhetorum praecept. c., 4 scribendum: Tl

*ffatodog f.ilv oXiya qivXXa . . . Xa^div . . . notr^jTjs

ix not/udros xa%io%ri • . g^joga , dSvvuTov

xataoT%vat Iv pguyei . • pro: d ydg 'Halodog x. r. A.

(Dindorfius: rj ydg 'Holodog., non recte.)

Pbilopseild. c. 1: o/ amo dvev ri^gygelag to xjjev^og-

2T«p/ tioAAov Tijg dXr;&€tas il^evjat. Aut scribendum

negl nXsiovog aut potius tollendum iris dXrjd-eiag^).

Ibd. 3: ‘'Off dv otv tuvTu xurttyiXaaja ovxa fiiy

oifitai dXr^&^ elvat, «AA’ ijurpgovwg dv i^ejd^v)v 7ama
KfiQol^ov uvog 7] Magyiiov vopl^oi i6 nel&ea&ut ^

TginroXepov iXdoai did lov digog . . . rj^IIdva tjxetv

. . . ovftftaxop ig Maga&wra . . . doe^fjg oviog ye xaA

dvor^zog uiroig edoler. Non sufficit vofu^ot in voftt^ri

mutare; nam et dv vitiose ponitur (o<? «v—«AA* dv) et

male in sententiae relativae altero membro additur illud

ifKfQovmg ileid^oiv et prave coniunguntur haec: laina

i^erd^wv (quae praecedunt) . . . Kogoi^iov xtvog vofu^ot

net&io&at Tj—rj (a praecedentibus diversa). Scribendum:

**og dv , . . fit] oir^Tai dXr]&^ elvai (— xat ifiq^govwg

dv i ^eid ^ovTt ravia Kogol/iov nivog ... vo fii ^oiio

nsi&so&ai rj Tgint, ... — ), doe^rjg omog ys x. t. A.

lam coniunguntur tama nei&eo&at rj, haec aut alia

*) Sero Video Bekkemm rectius scripsisse: ro tpevSog ngo nollov

Tfji ulrjd‘eiag T/0'evrat.
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similia. Videtur xal post »Ivat excidisse, tum additum

dXla.

Ibd. 15: oida yclg ttJv Xgvoida . . . ^QuoTijv yv-

v«ina xal ngoyeigov. Amabilitas nihil hic ad rem et

mire igaatr; cum ngoxetQoe coniuugitur. Scribendam

opinor: ^pyaoTi le^y yvvaixa. Quid de femina sit ^p;'d-

notum est.

Ibd. 30: Xtys . . . wg ^^iXoig idtlv. Scr.: i&i-

Xotg d V Idtiv.

Ibd. 39: iduv . . . wg ot/ negi /utxgdg ivijgxeto

rijg ntgi to' xgr,a%rigiu tgaywdlag. Tollendum prius

negi errore ex altero loco pneceptum, ut sit: wg ov fu-

xgdg ivr^gyBTO . . . tgaywdlag. Deinde, ubi est: ov

doxeiv oitj&tig dtiv ftovog uvtiXfytty, scribendum: ot/rf’

oir,&t)g deiy ftovog dvitXtyny. '

Adversas indoctam c. 14: dgig’ dnwg xaxodoi-

fioywg didxeioat, (iaxxi;giag ig riijy xetfaXijy oig dX7;&wg

dfoyievog. Imo: didxetxat. Nam ad baculi Protei emp-<

torem hoc pertinet. (De c. 4 dictum est p. 143.)
•

Ibd. 25: Kut ydg xdxtiva mgi dvo rainu deiywg

ianovdaxag x. t. A. Recte intellectam est tria prima

verba separanda esse et universe ad id significandum

pertinere, ad quod transeatur. Sed inusitate dicitur per se:

Kai ydg xdx$iya. Scribendum videtur: Kal ydg xdxeiya

iyyoel. JJegi dvo x. x. X.

De calumnia c. 8 : dnotfgdiavxtg SX xw xaxrjyo-

govftiyw xd wxa 17 xw oxofiaxi aiwnwyxeg. Scrib.

:

17 x6 0x6 fi a xaxaaiwjiwvxeg, aul auribus (nostris)
'*

obturatis aut ore (eius) silere coaeto. Kaxaaiwndy xiya

post Xenophontem et alii et Lucianns dixerunt. (De c. 12

vid. p. 419 ad Piat, de rep. III p. 416 A.)

Ibd. 17: Ilugd & 'yiXs^dydgw ytsylaxrj noxl naawv
av diu(ioXrj Xtyotxo , st sXosxo xig ju^ as/Ssty . . . vdt'

'Hfpataxiwva. Inepta potentialis forma, ineptum, quod

Halmius sensit, sXotxo, tanquam non calumnia, sed res
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vera significetur. Scribendum: fieylaxt} nori naaoiv ijv

^iafioi. 1;, si ksyoizo rig fftj at^etv . . . ‘H(p. Omisse

si post t; cetera nata sunt. (,£i Xiyono de re saepius

facta.)

Ibd. 18: inojttoadftsvog . . . xard ‘Hfpaiotimvoe, '

OTt Sij xvpijysrovvTi ot «paviviu IvaQyfj top &s6p int-

axjjtjMt sinsiv «. t. A. Scrib. : otij xypr^ystoiprt,

alicubi. ‘)

Ibd. 27: ov/unagd^ws top d^^ftov , t;g (paoip

ixslvoe nokiTix‘^g (ptXojt/tlug vnoxsxvtofiivog. In lit-

teris tjatpaatv latet dativus substantivi, unde pendet gene-

tivus; potest fuisse: wyfiaat xotvoig noXittx^^g g>iX.

vnoxsxpia/uspog.

Psendolog. C. 3: ot /udXXop ij xuv&agog /tsiu-

nsia&sit; dp /u-t^xsTt foiavta xvXip&sIp dnu^ avioig

avprj&r;g yspofispog. Pro Totatna, quod nusquam re-

fertur, scribendum: §6Xita. (Primus error BOAITA.)
Ibd. 25: aStxtj^iaxog , t6 /.istquututop, t^gswg..

Mendum subesse consentitur; fuitne: dasfi^fiuTog?
De domo c. 7 : ^ di ys amtpgmv oixia xgvad fsl'p

rd dgxovPTtt . . . ngoayg‘^Tut. Tollendum oixia. Meretri-

cibus contraria ponitur matrona honesta et pudica; ad

domum reditur paulo post: Kul zoIpvp tj tovds tov

olxov X. T. A. [Sic iam Dindorfius.]

Ibd. 23: Xa&opte zd /iaalXsia xai nagsXS^opzs.

Scrib.: Ao^d»^« sig zd fiaoiXsm nagsX&OPZs

,

omisso

xai. 'EXa&iztjp sig zd /S. nagsX&OPZs.

Ibd. 25: z6 di igyop ovy iogaxi nu dXX’ ini z^g

danidog zrjg Eogyopog zijp sixova, Scrib.: oAA’ i; ini.

[In Longmvis o. 3: updga . . . xu&agmiga diuizti

Xgdfisvop top Tstgsaiap ini fii^xiazop [imput. Tollen-

') C. 21 extr. recte Solanus et Gesncrus. Erroris initium ei

vnofolas pro accusativo habito.
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dnm rov Ttigealav, ut ex generali sententia concludatur

argumentum.]

Navigii c. 1 scribendum: Ot* fyw £Xb)>ov, 6ti

&unov ar rovg yvnue toiXog vtxQog . . . fj &fa/tu %i

TiftoXaov dtaXud-ot. Vulgo abest av. Vid. p. 403 ad Piat.

Cbarmid p. 1.56 B. Infra quoque c. 44 uv post ov excidit:

BUTOf inmeiofuvoe uniXavov uv, paulo autem post

ante av {uguptvog uv atkor . .. (figta^ut). Post

dndoor excidit fugit, c. 21.

Ibd. 3: u (Qovxvdidr^i) . . . ntgt ti;e ugyuiae

•Tjniov iQV(pf;e ilnev iv roig "Jtuaiv, onote oi tote ovv-

anu»iad't;ouv. Scrib. : eiiiev, toig
"
Imoiv onote oi

t. o. ,
sublato Iv.

Ibd. 17: iniXi^yf/ofiat trj et’y^. Et usus et analogia

postulat: tr^g evyi/g. Vid. supra p. 67 n. et ad Thucyd.

II, 83. Contra c. 27 recte lacobitzius in ed. mai. suspi-

catus est scribendum esse tf^ evyij (ad hn;ged^wv, non: tnij-

Qtuiwv fg tti.og tijg evyijg). (De c. 20 dictum est p. 151,

de c. 27 p. 111, de c. 32 p. 32; quanquam postremam

hanc emendationem a Dindorfio praeceptam nunc video,

primae partem a Bekkero.)

Ibd. 20: mg totno ye avto fielC<o elvat

tuiv dXXwv /iaaiXiuiv. Scribendum: <ug toiho ye avto

ijdt), ,,e eivai t. u. (i.

Ibd. 35: iyiu d't vi‘i<fnv u/itjV nai ov nugd to

^uvelo&at t?iV yvwjur/V. Hoo mendosum esse olim in-

tellectum est, sed nagunotfuveio&ut verbum habet novum,

verbi tempus pravum, sententiam ineptam; atque haec duo

cadunt etiam inHirschigii scripturam, vnag dno<f>aveia&ai.

Neque enim de sententiae declaratione agitur. Scribendum

videtur: xai ot naguJiecpog^a&ui tt]v yvwfiijv.

Animadvertit nunc Lycinus, se nagant(fMgi;a&ui t. yv»

(Cap. 43 vellem duae voces, uviguatov xo/, abessent

et sic scriberetur: xai fir^diva elvui, ott» fit} no&etvo-

tatog iyei.)
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Dialo^. meretr. 1, 1: xui viv ooi ftiv ixtirog ot

uffoctojt. Scribi debere: npoatiai, vel ex 9, 4 et 10,

1 apparet. ri(>ooehul tivt in hac re nusquam dicitur.

Paulo ante scribendum: iwxeis ydg ii fiegi uvioi dtt]-

ytjatod-ai pro dn;yel(\ &ut,

Ibd. 15, 3 scribendum: ntgi/invov, (fuai, rijv

01 OTtoxuv unoXd/iw, sublato /tio9o(poguv, quod post

<Ino/Miio) additur, adscriptum ad tr,v ovvtu^iv de-

clarandi causa.

De morte Peregrini c. 22: tp&a ^umsiv
caiov lovg u/.Xovg ujio&7'>ioxopiag. Scribendum puto:

Tovg itXXvjg uno&v.

Ibd. 28: ^ /i»;»' xui ugtug aviov unodeiyd-rjaead-at

/luoiiyoiv i; xuvitjgiuv ij Ttpog toiuvif;g ttguiovgyiug.

Neque ipse quid his genetivis faciam, reperio, neque quo-

modo alii se expediverint. Mihi post regmovgyiag exci-

disse fpogiug aut simile substantivum videtur. C.

35 {'() di uti upu/HuXXofitpog Ptxtu, to’ rtXtvrulop

TiQOttgr/y.ei ti;V xuvoii') scribi debet inidei-

^taxXui, sed ne pvxtu quidem pro eig pvxxu fero.

Fugitivi, c. 28: (lyjpveiv ini gt;tuj avxopoyua.

^EEn, Oi 1'oiu, to ovTog, d xr,gvTxtig, Nihil hic agit

<xixop6/n;> adiectum legitimae formulae ini gtjtiM. Codices

non habent ov. Scribendum igitur: ini gr^igt. JEStl.

‘Afi(fiyvow, ol oi-xog,' o x7;gp7Ttig.

Ibd. paulo post: ’^/iiXtt anapxag uptvg-i^aoftsv.

Nullus adverbio u/tttXti locus, et unus quaerebatur. Scri-

bendum: '^ftiXei unaPTog' uttvgj;oo/up.

Couviv. c. 35: xaxtyiypwaxop uvxwp, olftat, oig ye

i&uvfiu^op oio/itpol tipug tJpai. Recta sententia haec

«rit: xaiiyiyvmoxop uvtdip, otovg y i&avfia^ov i se

ipsos condemnabant, quales (h. e., quod tales) homines ad-

mirarentur.
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Cap. III.
»

.

• ^

Pausanias. Philostratus. Diogenes Laertius. loannes Stobseensis..

Dionysii Halic. antiqu. Rom. lib. I.

Pansaniam cum legerem Bekkeri exemplo utens, in-

specta hic illic Siebelisii editione, correxi non ita pauca,

quorum maiorem partem postea, inspecta Walzii et Schu-

barti editione, tum quam solus Schubartus curavit (Lips.

1853), praeceptam vidi, alia (in Schubarti exemplo) in

textu posita (etiam id, quod in annal. philol. Danic. V p.

17 et 158 posueram, in IX, 17, 7 scribendum esse: wg

m&ixQvidovpTi inoiro nvTw ra alia etiam nuno

in notis latentia*}. Quae restant, exiguum explebunt

spatium.

*) Adieceram, ad rem grammaticam notandum esso, Pansaniam et

alios supparis aut paulo superioris astatis scriptores prsesenti

tempori verborum dicendi et narrandi significationem haben-

tium {(prjai^ SirjysiTai, Xsyovai, Isysrai, Xoyog iar/v,

ceterorum) d>g aut ou fere cura optativo (aoristi aut prsesentis

pro imperfecto) de re pr»terita subiicere, ubi veteres indicativo

uterentur, exemplaque posueram Pausaniae e libro primo c. 10, 3,

c. 13, 2, c. 14, 2, c. 19, 1, c. 20, 8. c. 23, 8, c. 24, 7, c. 26,

4, c. 27, 7, c. 28, 5, c. 29, 4, c. 30, 1, c. 44, 7. Addam, quo-

niam hsec in modorum usu discrimina nondum valde animad-

vertuntur aut suis finibus separantur, Strabonis, haec e libro

VI: p. 265 (IcTt lo'yoff, ag 6 7tefi<fMelg . . . bItj), p. 274 (qpaal,

OTi xa&dXoiTo), p. 281 {(ivd^syovai, ou i^fXetasif), p. 284 (divrsgog

Sh Xoyog iarlv, cag . . . fidvsiB), Plutarchi e Dione c. 35

EcpoQog qpTjOiVy d>g kavTov dviXoi) et c. 36 (tog ow ytvoiro), Luciani

Char. c. 4, Qall. c[ 4, imagg. 4, Philostr. vit. Apoll. II, 3,

1, VI, 2, 2, VI, 43. 2.
^

’) Ibi haec iacent, in quae incideram, occupata, ut cognovi, a

Sylburgio, Kuhnio, aliis usque ad Claverium et Siebelisium:

1, 14, 2:oi fidXiata dfKfia^rjTovvug . . . ig d^or, a . . .

f/olv *Jgystoi, 17, 1: oyri dqpfXi/n^, Ofiag, VI, 21, 3: fzovTsg

pro VIII, 20, 1 : 23, 7;Tddsfrttw

IX, 8, 4: rqv o^vzdtrpf.
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Lib. I, 2, 5; dh iv at/T^ UovXxntwvog

oixia , Tia-d^ r^v nagci Ttjv ^Eksvoivi Sgdaou TeXetrjV

'j4&f]va!ovg (paoiv ov rotg drpareotcizovg. Opinor

fnisse: n agan oti^Gai *EXevaipt Corrupto

verbo additum est Sgdaat,

Ibd. 33, 2: xatacpgovi^aavTeg ydg ofptdiv ^fino^up

€ivai rdg *y4&7jvag iXelp. Suspicor: xarafpgovijoavTsg

yctg o(f>tctv ijuno^Mv slvat, cum contemptu pu~

tantee, nihil sibi impedimento esse, quominus eet,

'

Ibd. 35, 8: inel dh , . . dnifpaivov iv laSelgoig

slvai FijgvovTjv, ov /uvijfta plv ov, divdgov di nags-

ypftevov diaqogovg fiogtpug, iviuv&a x. t. X. Scri-

bendum videtur: elvat Fx^grovov fuvrjiua fitv ovdhv,

vsxgov d's n, d. /u*

Ibd. 39, 6: xal oqtatv Maxov dixdaai, /SaoiXsIav

filv didovta Nio(p xai TOtg anoyovoig, Sxigmvi di

r^ysftoviav elvcct noXifioxK Kectum erit: '^ysfuovi

sJvxt n* Alioquin vitiose abundat •

Ibd. 41, 7: xai &cctjme aiTTjv dno&avovoav iv-

rav&cc. Megarenses Pausaniae aequales non se Hippo-

lyten sepelivisse dicebant, sed eam sepultam ibi esse

:

te &dq&ai.
Lib. II (— de ;c. 1, 2 monitum p. 26 n. — ) c. 2, 2:

'Tdqovg di' Siavqov xai JSfr.Ximg . . . ovx dv ovdh

CfjToIrj TtgJntXe^dpevog td EvfitjXov» Etsi saepissime

intenditur negatio subiecto otdi, nemo tamen sic haec

copulavit: oxx' dv ovdi* Codices pro ovdi habent ovd'

ei. Efficitur: >oix dv oJd* ei CtJ^oltj jtg^ particula dv

noto more ante olda reiecta, de quo dixi supra p. 191.

(De c. .20, 4 dictum est p. 67 n.)

Ibd. 32, 6 nulla lacuna est, sed oratio, sententiis

male diremptis et conflatis, etiam aliis mendis et inter-

polando corrupta est, quae facillime sic tolluntur: « etyev

dxeaiv Xoifiov ntdaavTog *^&rjvaiovg piaXiota, dia-

fidvjog di xal ig ‘tijv TgotC'tjvlav‘ vuol di‘'Iaidog xai
MADVIGU Aormut. Cart.
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vnip aVTor
'

AqpodirriS atipalae. (Vnlgo: ’^&t;vaiove tfi

fiaMora, dtafiug 6l ig T»,V Tpoi(,r^viav vaov idoig av

"latdog X. t. ubi idoig av ei proximis litteris effectam

est.) Pestem Thucydides II, 54 scribit ig ftlv IleXoniv-

vt;aor ovx iotX&ttv, o n ii^iov xai tinsiv. Heec teunis

contagio in Troezenios incubuit

Ibd. 34, 4 addendum av, ut sit: ov yclp av 3-^not»

ig "u4pyov . . . tr,r apyt/V nepieX&eiv fiapovrog 4»opo>vel

j/v/jalov natdog. (Quod § 12 emendaveram; mg iattv

fipr^fitvov fjdt] ftoi, praeceperunt Preller et Spengelins.)

Ibd. 35, 4: ’j4pyeiot dt . . . tot« 'j4&ipav /liv

i,iyovoi xoi Mvotov wg Itviav nupacypvrag %ij &-tw.

Fuit: ojg ^eviav nupaayoitv &£w.

Lib. III, 4, 1; ovyxuiexuti&^aav uv&ig oi ixirai.

Non antea combusti erant. Scrib. : ev&tig. (Vid. ad Plu-

tarch. Agesil. c. 4.)

Ibd. 16, 4 codices: Xelkoivog tjpwov . . . xa< 'A&iy'

vaimv pu) Twv ii/iu ^tapitl ioi ‘jdvtt^avSpidov ocuAtVro»»' ig

£ixeXi'av, Scribendum videtur: x«l ' odti pov

,

nav

. . . aialivimv (unius ftr iis, qui cet.).

Lib. IV, 16, 6 scribendum: Tvpralog te i/.eysia

qdmv /lettnei&ev avtovg, xai ig tovg koyovg avti tiiv

ts&vt(utwv xatikeyov (pro xatiksyer) av&pag ix riuv

Eikfotmv. Nam neque ad TyTtaeum hsec pertinebat cora et

particula xi verum ostendit.

Lib. Vll
, 13, 8: Kui Msvakxliq /uv tikog

toiovtov iyireto, ap^avti iv tw iavtov rw tote /xlp

Aaxedai/iiovimv ojg uv o a/tu&totatog otpati^yog, 7ipo~

ttpov d’ itt tov ‘Ayaimv i^&vovg ojg uv ur&pajno)v 6

a^d/xtiliaToc- Nihil esse apyetv iv tu iavtov rw, malti

intellexerunt. Scrib.: iv tu avtu ivtavtu tote fdv

(ant ivtog iviavtov). £t ivtavru subesse Schneidems

senserat.

(De c. 23, 8 dictum est p. 144.)

Ibd. 24, 11; xaS^oti xai ta ipyu tuv oq>aXaxm¥
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4k /uvjfov tf/e yije avanf/unerat. Apertissimum est

scriptum fuisse: za igpt;.

Ibd. 26, 0: xui laot peuviaxot zuie yvvat^iv xai 6

iy^e^vxaie ^ugaxa tie tovtov <paatv . . . fiuxtod/uvov

«VtfptjoTOTo AiyBiQurdjV zeXtvzrjoat. Pro xai o alii d

di, sed utrumque meliores codices omittunt. Oratio igitur

sic interpungenda et scribenda est: ywoniiv, ivdtdvxiae di

d'ii!paxa tls' zoinov (paoiv x. z. A.

Lib. VIll, 12, 7: xmfin]s ze igelnia xaXovfuvi]e

Maigug, ti diy ivzai&a xai ry T^e^Buziuv izdfpi].

£t haec postrema inania sunt et zs vitiosum, nisi post

A/aipue addatur xai zdtpov aut potius xai zdipos Mai-

gdSi ut ex bis posito nomine mendi causa nata sit.

Ibd. 30, 2: zd ydg ivzog iazt dy ovvohzu,

zc e/at zov &eoi xai zgdne/^at x. z. A. Scrib. trans-

positis particulis: zd di ivzog — eazt ydg otvonza —
§ioftoi zi X. T. A.

Ibd. 51,7: of di zov irjftov negtnoi^aat (<^<Ao-

nol/ieva) zd /udXtaza eixov onovdyV, nXiov zt y
ztttvzdg zov ''£Xk*jvtxov nazigu dvofttd^ovzeg. Scri-

bendum: et%ov anovd^Vf iXeovvzeg xai navzdg zov

'EXX. X. z. A.

Lib. IX, 11, 3: ig intjxoov uvzdiv dXoXvSai' ze-

zoxivtti ydg ztjv ‘AXxfirivr,v. Sublato ydg scribendum:

oXoXvlat} zezoxivai zijv 'AXx^ijvr^v. ut ea voce, ut illa

audirent, exclamaret, peperiese Alcmenen. (De c. 21, 6

dictum est p. 63.)

Ibd. 28, 8: exetav di . . . xad-' onoaovg xai nXeioveg

xai iXdaaoveg vnd ixaazov avXij^ovzat divigov. Scri-

bendum : xazd nooovg, incerto aUquo numero. Paulo post

§ 4 {uze ydg aizovfiivoig zoig i'xeai ftvguv zd evodftotazov

ftezttxegdvwai atpiaiv ix zov &avaztddovg ig zd ^ntm~

zegov d idg) requiritur: fiezaxegdvvvzai acptatv.

Ibd. 30, 2: Tloiijzdg di y xai aAAwc imtpavelg ini

ftovatx^, zdawv eixovag dvi&eaav, Odfivgtv fuv avzoy
45

*
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X

Te Tvq>Xov xae . . . ^(panTOjttevov, ^
X. T. X. Excidit verbum iQui aut aut simile, quo

suppleto sic scribendum est: ini /uovotxij igm, oatov

eixovug dvi^eaav' SdftVQtv /tup x. r. A. (Auditur aVc-

d-eaav.) *

Ibd. 30, 10: uvarginovot tov xlova xal xaTedyri

re vn avrov neoovoa ^ ‘d‘r}xt] xal eldev x. t. X^

Apertissime sententia postulat : n eaovro g.

Lib. X, 2, 5: ixgdrTjoe j^dg ^iXmnog ri^g ov/u-

/ioXijg. Imo: ry ov/u/SoXij, Vid. p. 67 n.

Ibd. 30, 8: xat fj xo/ntj noXX'^ jniv ini rijg xe-

(paXr^g, noXXfj de avn^ xat iv rolg yeveioig. Scrib.

r

noXifj fdv . . . noXirj de. Hoc demum aptum ad senis

caeci miserabilem speciem. (C. 31 , 7 in riov fnovtop

latet nomen proprium urbis aut regionis.)

‘ Philostrati, insulsi scriptoris, cuius oratio ei ineptis

rhetorum artificiis aflfectataque elegantia et novitate plebeia

mixta est, vitas sophistarum legi et Apollonii vitam, non

simplici et credula superstitione scriptam, sed ad osten-

tationem inanem compositam. Nec temporis multum nec

operae in tali scriptore ponendam putanti tamen, cum
Kayseri (a. 1842 sqq.) et Duebneri (a. 1849) exemplis

instrumentoque a Kaysero collecto uterer, haec, quae infra

ponam, in mentem venerunt ad orationis emendationem

spectantia.

Vit. sophist. lib. I, 15, 5: Ei ydg dvrjaovat

(ol Tvgavvot), rjXXQv fikv dnoxrevoiatv, rjrrov de dgd^

covrat te xal dgndaovrat. Ut mediam in dgdv futuri

formam prorsus Graecis inusitatam' feramus
,
tamen dgdv

per se nihil significat, quod inter dnoxreiveiv et dgnd^etv

interponi possit. Scrib.: dgd^ovr ut, coU. vit. Apoll. 1, 21,

2: {onofsa' (iovXei dgdrtea&at) et II, 40, 3 (rdiv

IxavMg idgdrrovTo).^ '
•

'Ibd.* 18, 3 (de .^schine): drt/uf^, vnyyeto vno
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Jt;ftoo&ivti *a't KxrfOtifutvti luneoviv viiv tfn^qtwv.

Scrib.: ini in Dem,

Ibd. 21, 4: JIaarjg ydg r^e Iioviue • • • aQTtw-

%diriv inix»t 2ftdgva, Hu&dneg iv roig dgyd-

*fug i) ^utyds. Mire dg^teixdxijv Ta^iv enarrant; rerum

est: agiiniofuTr/v. (De c. 22, 2 dictum est p. 154.)

Ibd. 23^ 2: Avoo»', w Iloaeidov, nyv ini

xdgiv\avyywgi^oov noiXovjuiv^ ^vysiv. Corruptum

Xdgiv. Fortasse fuit: dynvgav.

Ibd. 26, 17 : tov IloXiyiwva xal vnig &ai/utt dymv.

Nihil est vnig &ciijua dyetv uva. Scrib.: xal vneg-

^uvfidiuv. Paulo ante (15), ubi est: eati . . . fia&elv

iv fiia tiov ngoe sof' Bagov inioToX^ elgtjfifvuv,

rerum esse videtur: fiu&eiv ix fwv iv fi>a twv ngoe

TOV Bdgov intoToX^ slgtj/iuvmv,

Lib. II, 1, 10: xal neg/nXovv axadimv xal

tixooi &aXttTTt;e IvvaXeiv nrjxr^. Non puto dici potuisse

ne a Philoetrato quidem, ^vveleiv negi-

nXovv, sed addendam praepositionem: ie naglnXovv,

(Quod quis diixnXovv exspectet, naglnXovv eodem modo

Philostratus dixit vit. ApolL IV, 24.) [lam Kayserus.]

Ibd. 5, 17 : uvxsipsaTiaaov jue. £t hic et apud

Platonem Timaei p. 17 B pro dvTetptaziav aut dvratp-

aoTtdv restituendum puto dv&eoTtdv.
^ Ibd. 8, 5 (in solis ad stellas verbis) : ool /uiv dgxtov

iidmyit, ool di f*eatj/4^glav, aoi di ianigav, navTte di

iv vvxTi, ndvTsg, '6%av iytd /tt] ^Xinw/uai. Desiderari

aliquid ad ndvrtg di manifestum est; id apte sic efficitur:

ndvxeg di iv vvxt) tpuiveS- , orav iyoj /u. /J.

Ibd. 9, 6 scrib.: ot avioi xaztiyogovQi xal axto/u-

fuiTog, . . . monsg ov tov /iijf*oa&ivove (v. dJansg tov

d.) dnoXeXoyi}/uvov Toig '£!XXi]aiv vnig tov Tgayixoii

ni&Tjxov X. T. A. (quasi non excusetur Demosthenis ex-

emplo).
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Vit. Apollonii bb. I, 14, 2: noXXa dh hqoq.

axovaavta /mj axovoas. Scribendam* videtor
:

/ufj cItio^

xgovaai: '

'

'
,

Ibd. 17 scrib. : ovd* eigcDPtvo/uivov ms ijxovosv ^
negtna&ovvTo g ig rotg dxgom/utvovg gTOneginaTovv--^

.TOff, et c. 22 extr. : eviujuevoi pro ev^ojuevoi,

Ibd* 25, 1: Xl&ovg yug xai yuXxov xai uo(paXxov

xa\ onona ig s(fn*dgov {vrpvdgov?)lvvdeoiv dvd-gwnotg si gtj^

•tat, nagd idg '6y&ag tov no^tafjtav vi^aaaa x. t. A, iEris in

hac re nullus usus est. Pro yaXxov scrib.; x«A/»a. Cfr.»^

si opus, Plutarchi Cimon, c. 13, Strab. V p. 245.

Lib. II,- 12 scrib.: eJvai ydg Sij ttav ngog 'AXi^^

^avdgov /uejuayf^ftivwv, sublato, quod pravo casu additum

est, etg oitog»

Ibd. 28; naig ydg, taaneg %mv ogxfjo^rgidoiv. Scrib.:

Tcov 6 gyrjotgixdj V.

Ibd. 35, 2: '^gfitjvetnai to Tot vnvov sgyov xal

«TTce dr^Xovrat totg dvd‘gtanotg. Scrib.: xal d%Tct

^TjXovT a i TOig dv^,

Lib. III, 13 extr. ; tpavegovg ts xal .d^aveig xal

0 11 jSovXovTat. Scrib.; xa9-* d tt ^ovXovtat,

Ibd. 14, 3; xal tov dy&ov d(Lt(paXdv noiovvtai tov

Xotpov tottov. Imo; tov tonov tottov, Cfr. Diod*

Sic. XIV, 113.

Ibd. 24, 2; ig datv ixnXevoat, onod ixei&ev

dgot/Lu, dXX ttpog/uloaa&at ttp dxgwtT^gfw» Imo; ig^

/Sa^t, Paulo post (3) scribendum ; tdg d' vnovgyrjata v,

d ifiovXovto, dftvtvai itprjv avtovg delv^ pro tnovg’^

yfjaa, d ifl,

Lib. IV, 18, 1 ; td &k '£htdavgta . . . ^evgo fiveiv^

*A&rjvaiotg ndtgtqv int &vala devtiga. Nihil est deigoy

et aut devtegov scribendum aut novo verbo devta-^

gofiveiv.
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Ibd. 24, 1 : npeolisiiuv dtoftevoi ngos tovg aito&t

ijSotnaff. Scrib. : avro&t (avfo&ep), tponte.^)

Lib. VI , 1 ,
1 gcrib. : ovnw ii/iftetQOi n^og vtjv

'Ivdmv 0/(^0) xoaavTu avvte&eiaa (doali numero)

pro: xooavxf] avvxt&tlaa.

Ibd. 10, 6 scribendum; antxia&at dk ttal ovsi-

pdxviv oxlfewg pro ovieig, et C. 11, 10: oxgi^avxog

xovg vnoxgtxdg fne/Si/Saaev pro ivt^i^uotr, ut tni"

/3ai'vw cum genetivo ponitur de possessione apud poetas et

inferioris aetatis scriptores.

Ibd. 16, 5 scrib.; ovt« ydg ^ ve6r‘t;g uneXnxia xov

xt xai «vfiy ^tXxiov uv xov yr;gwg. Co-

dices totidem litteris: untXaxttt xovti xui, unde in editis

£ictum Tovxovt xat aviij.

Ibd 35, 2; xai onoaa u^motxai. ImO

:

a £ ( (u T u T o.

Lib. VII, 12, 3: To yag , . . dfix^ai ngog xrjv

xgiaiv otJd’ (ixt;xo6ra nw, o‘>g xgi&i^n^, vovv xfj xuxrj-

yogia tmntt. Corruptum vovv. Fortasse luit: govv.

Ibd. 13, 2: 6 di iviitoxe Xf^ui xi. Scrib.: ivtdtoxe

Xeiovxi. Significatur xo tvdooi/iov.

Ibd. 14, 6: xai v/igint-ijv aoq>iag, onootj Ivdmv.

Vertitur: omnique Indorum sapientia superbientem. Scri-

bendum : onoarj /« 17
'Ivduiv , derisorem omnis sapientia

prater Indorum. (Gap. 32, 2 extr. pro hoc; «AA’ ov^ otg

avxog ddixsig scr. : oAA’ eo,: ovx avxog ud.)

Ibd. 39, 1 scribendum: t« /liv ;jp»7 (ttu (pro y^gq-

/laxa) xijg f/inogiag Xoyi^o/iivovg xiu yot;tt, xa di

dxona rp attoiv (psidol. Contraria xd ygqnTu et xa

dxona, hoc est apud Fbilostratum ,
mala, inutilia, velut

VIII, 22 (dnonXtvwv ^atpqg dronov) et alibi.

') Ibd. 25, 3 e codicibus inter yafitrtj et t/ 31 interponendum

slxs, eo significatu, quo ceteri l<pri ponunt: ad$*nm» eti, ajfir~

maeit.
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Lib. VIII, 7, 4 tollendam ya/not. Eodem cap. § 6

scribendum: avayxuaov tdg Moigae . . • xvQavvov dno-

if<rjvai fte tj iljavoai (pro tl>fvaae&ui) dioatj/itiug vnig

tfiov K. T. 1., imperativo modo. Tum § 19; noxega.

avxov (pro iuvzov) fj ir;v xu>v in avtoii dv^-gtomov

tvdaifiopiav udeif d«/(pro a&eiv), nag’ ole ovx iovxo-

(puvttHo xuvxu; Deinde § 37; Nigwvd %a, i<p ip (pro

div) i;g^av, cui in unperio succeaaerunL Paulo post § 39, ubi

est: dna/.i,(f&t; di xai tno &vgotg(uv noXAaxie, pro verbo

inepto alii codices babent dnt/.eitp&rjy ex quo efTici debet

dnatkr^&T], voce Herodotea pro dneXd^t; posita. Deinde

^ 51 a o<p w t i g IO V ae uxgouitjv tigyuopat scribendum

pro aoifioxagov. Postremo § 52 codices habent: xai 6

filv Siifiog in i/ii ooi didiooiv, iym di ovv, pro quo

Kayserus posuit: iyto di '/.oyov. Scribendam erat : iyd

ih ovg (ut me audias, faciens).

Dioficenis Laertii, scriptoris neque iudicio neque dili-

gentia commendati, alia legi carptim et celeriter, cum

aliunde, maximeque a Cicerone, eo essem delatus et de-

ductus, alia continuo tenore, ita ut quaedam corrigerem in

oratione a librariis permale habita neque sic ad codices

exacta, ut, quid in iis sit, sciamus. Eas emendationes hic

subiiciam. Usus sum Huebneri et Cobeti exemplis, inspexi

etiam Mei£omii. *)

Lib. 11 § 34: ei fttv ydg alev /.lirgiOi, ovpntgi-

tvey&titv dv. Scribendum: /lixgiot, /lexgiwg avftnegi-

tvey&titp uv. Quid sit avfinegt^igea&ai, dixi ad Plu-

tarchi Pericl. c. 5 p. 573.

Ibd. 47 verba altu negi ‘j4vx la&ivovg iv xoig xvvi-

xoif loco mota sunt, transponenda post oi/toi,’ awaox^^aaxo.

Ibd. 72 scribendum : vutiid-exo xp &vyuxgi '^gtjxty

ovvuaxtiv ttvxi^v (pro avvuaxwv avxTjv) xntgonxtxxjv

') Non repeto, qnn de Diogenis nliqnot lods in commentariis

Ciceronianis posui.
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%ov nXtiovoe tJvai. Sed. residet dubitatio in td uqiozu.

(§ 78 addendum pronomen nap' i/tov at. fjav&dreie,

ex quo natum nvv&dvtj, § 74 scrib.: Suviyitat dv.)

Ibd. 71) : xai ydp /xeivovg Mtkuv&vi /utv xui /7o-

Xv^viguv xai tde dXXag ^eganaivug iytiv , ndaag di

ftdkkov rj attiTiV ti^v dfOTtoivav dvvuo&at y^/tai. Neqne

per se ba;c recte inter se contraria ponuntur neque apta

sunt ad comparationem; dixerat Aristippus: &$ganairug

tytiv nuaue, avdi-p di /uu/./.ov atntjv it;v d. d. yijfiai.

Ibd. yi : dgxei di xuv xatd fiiav ttg ngoanimov-
ouv rjdiotg tnuvuytj. In xatu /tiav subesse substantivum,

quod ab inuvdyfj regatur et cui accommodetur participium,

patet. Scribendum est: xdv xuttoftida ngon iniov-

auv ijdftue inuvdytj. Quemadmodum Stoici dicebant virtu-

tem iam inesse totam in digito ogxidtg protendendo, sic Ari-

stippus voluptatem, si quis vel minimam rem r,dtwg (ace-

ret, velut xa-iw/uida humero delabentem iucunde retraheret.

Ibd. b2 scribendum: id ie ndHt; xurakt;nid ekt-

yov ilvui utra, otx dtp’ uiv yiyvtiui. (Vulgo: xaia~

kr^nid’ iktyov ovp avia sine sensu.)

Ibd. y.*»: dvtjgovv di xai idg ula&rjottg ovx dxgt-

/Sotaag itjp iniypuotp rtip % evkoywg tfaipofiepwp

ndviu ngdiifip i'ksyop id dfiagttjftaia avyyvwpitjg

itryydretp.' Imo: olff ovx dxgi(Sovaag ttjp (niyvwoiv,

<rw d’ evkoywg tpaipo /.tepw naVra ngdizeiv ekeyop'

IU IS d/u, avyy. ivyyupsip dsip, (Hoc iam Casaubonus

addi voluit)

Lib IV § 9; lovg /up ydg i^dt; idwgoddxr/vsv 6 0i-

kinnog, ifii di /iirjdevi koyw ina^oftepog. Scribendum:

yd«r dwgodoxrjowp d (fii di /i. A. vnaloftsvog,

illot se corrupturum sciebat, (/iwgodoxsip recentiore usu

ponitur. “JTidsi et t/na£. iam Gobetus. §8 tollendum lig

ante (pijai.) >

Ibd. 16: dxdkaatog . . . ^p oihwg, lilaie xai negi-

<ptgs!P dgyvgiop ngdg idg iiolfiovg kvoeig iwp Ini&v-
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ftmv. Nihil ad rem demonstrandm pertinefc aepiipigetv

agy., sed negtaytigstv, ut etiam mendicando colligeret.

Cfr. ad VII, 12.

Ibd. 21: «AAa n«i fieygt uvanpo^e iitofioiwa&^u

likXi^XoiP xul ^ttPOPxe v^s etvt^e tatpije ixoiptcptlerjp.

Imo: fttygt dnonpo^e-
Ibd. 2<'i: tetagiog dStX^oe ^p, <op elye dvo /aiv

ofionatgiovg, dvo dk ofio/itjtgiovg. It^qne ipse quintas

erat, si Graece sic diceretar. Scribendum:

T/P, quattuor fratre» habent, quod compositum alibi non

reperitur.

Ibd. 41: i(p m %uk ngog rovg xot/uaaaptag eineip

avtog filp d’eXttP dpol^ai, ixtipop ds dtaxwXveip. Imo:

eln e p.

Ibd. 47: i'p tioi dk xai nofintxog (sic Cobetus, in-

certum, num e codicibus, pro noti/uog) xai dnoXavaat

<ftq>ov dvpd/upog. Imo: tino Xva a i rvq>ov.

Ibd. 51: tijp dgyrjP ftip naggrelto ra 'jdxadtuuaixd.

Imo: ngo‘ggsito.

Lib V § 1 : xai at/pe/Siu yi/uvprq Maxsdopwp

/iaotXei iatgoi «ai (piXov ygeiq, Egnitne Nicomachus

medico et amico eumque Amyntas ei praestitit? Scriben-

dam: ip iargov xai qtiXov yiogq.

Lib. VII § 12 (— nam de § 6 dictum est p. 65 — ),

ut IV, 16, pro negtiqtegs poytiofta ponendum est n»gi~

•qy eig».

Ibd. 13 : xai amoi avXqtgidiop elaayayopxog ngog

avrop, . . . ngog top Flegaulop avrd dnqyaysp. Quis

adduiit? Scrib.: xai xov uvX-qTgidiop,

Ibd. 14 : Iptovg de xai, j^aAxe*' eiaengaete tovg

negiioTafifPovg to didopai /uij ipoyXeiP , xa&d qitjat

KXsdp&ijg. Scrib.: ipioxe de xai . . . tovg nsgtiaxa-

fifpovg xov niq ipoyXsiP, *. q>. K„ ne sibi molesti essent.

(Quae (Cobetus addidit, vix e codicibus sumpta puto.)

Ibd. 28 : Tti yag opxi nuprug vnegt^dXXexo . . .

“
'TTigitized by CjOOgIe



Lib. V. 71»

Moi v$fiv6<tTjit xai Jlu xtti fAuxuQtortjxt'

oxTin yaQ ngog loig ivtvi^xoviu fitovs irt/ xtttiaxQeiptv.

Scrib.: /tcixgofitox-tixt. Eam testantur anni duodecen-

tnm, non /laxctgtozfjru.

Ibd. 32 scribendam: Joxsi de xai t6 xtioe avxog

opiaai, xmv uXXwv nkavm/ntviov ntgi xde dnoipuatte-

Omittitur vulgo dXkwv, mirificeque verba vertuntur. (Eadem

§

si Cobetus Xtyovat pro Xfyoirra non e codicibus sumpsit,

scribendam potias est; xaxr/Yogow . . . XiyovTee.)

Ibd. 64 et 65 sic scribendum et verba coniungenda

sunt: dvtmtnov&oxa Si iotiv iv roig inxiotg, u vmta
ivra ivigy^fiuxd iotiv, qucB, pasuiva ieiininaiione cum

nnt, actiones sunt (significant).

Ibd. 68 pro Siaipogov/iivov, quod nihil h. I. est,

ter restituendum Sianogov/i irov, de quo dubitatur.^)

Ibd. 93: tt]v Si ftsyaXoilivylav intotr/fii-v rj l%iv

tnegavu noiovaav xiuv avfi/iaivovttov xoivfj ipavXmv

v« xai onovSaliov, Permire dicantur res simul prospere

et improspere accidere (hoc enim verba significant)
;
quan-

quam omnino improspera et prospera non dicuntur qiavXa

xai anovSala. Scribendum est, sublato mendo, quod

accommodatio genuit: xiiv avfifiatvovtviv xotvp ipuvXoie

te xai anovSalo ig, qucB malis et bonis atque accidunt, ita

ut B virtute et vitio, bono et malo, seiuncta sint. Seneca

de vit. beat. 15, 6: mirari aut indigne fei're ea, qua tam

bonis accidunt quam malis, morbos dico, funera cel.

Ibd. 113: fiiaog Si iattv ini&Vfiiu tig tot xaxwg

elvui tivi fiatd ngoxonijg xtvog xai nugutdaewg. Longe

*) § 76 »i vere scribitur, significatur Diogenis liber inscriptus rb

xlarog. Nam neque Iv rm nlaTti idem est atque iv nXarii,

neqne lijofitv pro Igov/itv dicitur, neque, qui rei tractationem

abrumpit, dicere potest se copiose de ea re dicere aut dictaram

nisi addito allo&t ant alia loci significatione.
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hinc semota Stoicorum ngotconv^. apta ngoaxont] .ea,

qns apud inferiores dicitur a ngoaxometv. Tum q<iko~

vttxitt definiri debet im&vfila zie n egia igiasws, non

negi uigtotiog, quse im&v/tla non est. Amorem definitum

esse puto hn&v/nav uva waneg aviovdu iov (pro

ovxi negi onovdaiove); neque enim definiri potest es iis,

circa quos non sit, et longe alio pertinent, quee subiiciutt*

tur: iote ydg (fiXonoiiag d'id xdXkog ifxfpatv6~

f»$vov (ut atnovdaiog videatur is, in quo ijng>aiveiai).

Ibd. 127 scr.: xai avtijv Si avzijv aigevt/V sivai

(v. xai avzrjv di afp.).

Ibd. 164: o di %tg /lovaixog ’u4&tjvaiog, viragToe

noftjzi^g. Imo: d di zgizog fxova.

Ibd. 186. Omissis tribus verbis propter duo bis

posita, coniunctio quoque abiecta formaque pravi syllogismi

obscurata est, que hsc fuit: £i iazt %tg xt<paX'i^, ixelvr^v

d' ovx ix^ie> xtapaXijv ovx t^ag' ion di yi %ig

xtipaXrj, f/V ovx i^tig' ox>x aga i^stg xtifiaXtjV. Ex

eadem causa natam lacunam in libro X § 135 explebo,

antequam a Diogene discedam. Nam ibi sic scribitur:

^iXziov ydg rd xgt&iv iv raig vigateoi xaXwg og&ot-

&'^vai did zavtt;v, schbi autem debet: fiiXziov ydg «o'

xgt&iv xaXiug iv zaig ngdleat ftij og&w&‘^vat ^
to xgt&iv fitj xaXiig dg&at&^vui did tvxijv. Omissis

mediis etiam alterum «aAcue sublatum est.

loannis Stobsensis, quem Stobseum appellare con-

suevimus, eclegarnm ethicarum eas partes, quae ad decreta

sectarum cognoscenda pertinent, non indiligenter olim

legi, cum in Ciceronis libris de philosophia versabar, locos-

que aliquot in commentariis ad Ciceronem de finibus emen-

davi, quas emendationes fere Meinekius adoptavit; super-

sunt illo tempore annotatae fis.

P. 148 Heeren.: xd negi xijv xf/vx^v . . . ngot;y-

•Digin.rd by-Cioogie



Lib. V. 717

(itva nXelova 'tijv eve^lav tyttv rwv nep/ aiofta xai

rmv ixTog. Fuerat: nXsiova rrjv d^lctv.

P. 164 scribendum: »ai avyxara&fosig fxlv d^m-

/laa! Ttaiv, og/idg d’ fni xarf;yoQijfiaTa

,

to nBQif/(o~

fttvd no>g iv rolg d^imfiaaiv, olg (v. «/') avyxuTa&tntig.

P. 218 restituendum e codicibus: «AI.’ ovxi (Heeren

eiye, Mein. ovv ei) td \!>tvSog in totjg tffeiddg iaxiv

ovyl «fl xol ol Stetfjev-yfuvot in fatjg eiai dieilieva/uivoi.

Incidit loannes aut potius is, quem sequitur, in eam for-

mam, qua Latini in coninnctionis negatione utuntur (de

qua dixi adolescens in emendatt. in Ciceronis Academ. et

de legibus p. 156): non omne mendacium mque mendacium

eat et non omnea deeepU ceque decepti sunt (cfr. Cic. de

divin. I, 83, II, 102). Grsece usitatius esset: ov-yt rd

fthv ipevdog in’ iorjg rp. i., oi di dta^pevofiivoi ovx in

taijg eiai 8. Non posse coniungi alterius affirmationem cum

dterius negatione significatur, itaque, si alterum affirmetur,

etiam alterum affirmandum esse. Ad Graecam formam

loannes scripsit paulo post p. 220: in ovy\ xuxoq-

f*iv /uelCov xa't' ifXnztov ot ylyvaa&ai , d/tag-

t^fia 8h ftelCov i} iXutrov ylyvaa&at, ubi Heerenins

ov ante alterum ylyvaa&at interposuit, in codicum scrip-

tura, opinor, aberrans; hie enim ntmmque negandum esse

eigniflcatur.

7

t>«

soo e codicibus scribendum: olov, pr;mv 0 Sad-

qtgamogy. iv vaig ivavyittig odJ /ttiv noXXd dieX&tov xal

/uangme ddoXaax^oag, odi 8i dXiyu /*lv ov8'e xdvayxala,

oirtog 8k adrd, a s8at , TOv uaigov iXu^ev (v. /»17 %dv

X. i.). Non semper eodem modo xdv xatgdv Xaju/Sdvsa&at

Theophrastus dixerat ’xr>^*v ,

P. 832 8<Uib. et interpungendum: ft'. > yfiyvntmv ngm-

xeiv xwtamritmf*iv»v. TloXivixdv di xai (r. xaxaaxrjaa-

/tivaav, noXattxeiv 8i xai) taiv dXXav ovy ^%xov xai xd

%d iagd %eiv &aav iv xolg initpaveaxdxoig I8qva&ui

xdnote n. x. A. Novum superioribus adinngitur prudentiae

civilis genus.
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Ex eiusdem florilegio primum locos aliquot poetarum

ponam, quos ab aliis aut praeteritos aut non recte tracta-

tos, cum subinde titulum aliquem aut tituli partem percur-

rerem, emendari.

Tit. 111, 17 Chaeremonis primus versus sic scriben-

dus est

:

OvK €V voeig, €t %6 ^Qovelv elnag xaxwg.

lam reliqua recte adiunguntur. (V. Ovx iog vo/ul^eig ro

(pQoveiv eJ. X.)

Ibd. 18 in loco ex Erechtheo Euripidis primum v. 9

et 10 sic scribendi sunt:

Avoiv nagoviotv nQay^iatotv, UQog

yvdif.ir^v 71 goaame , xrjv irav^luv fie&eig*

(V. TigooaTiTeip et /iiloet.) Deinde V. 21 sic:

'OfttXIug t€ Tug ysQaiTfQovg i'Xov (pro

IV, 34 in Rhiani loco v. 16 scribendum:

dig xe /uct' a ^avcc-r oi g ^ragi ^/iitog ^IXamva^tj.

Editur: dd-avdzoioiv uQid'fuog, quod vocabulum e lexicis

tollendum est.

VI, 25 Menandri locus sic scribi debet:

Otx 6'oT/ fioiyot Tigviyjna Tt /uiwTegov'

^avdrov ydg ionv mviov.

Mulier nupta loquitur. (V. Ttgdyfia d%ifiud%€gov' y, L ci».)

. Ibd. 30 in Phoenicidis comici loco v. 7 et 8 de sub-

terfugiis et mendaciis militis nihil meretrici dantis scriben-

dum est: dwgedv i'(pr] Ttvd
|
Ttagd toif ^aai).t(ag dva~

(pro Xaft/3uv€iv, quod debebat esse Xtjyjea&ai)^^)

Xll, 8 Menander scripserat:

To tpsv^og ioyvv Ttjg dXtj&stag syei

ivIoTe /U€t^oj xa'i Tit&uvwrdgav dyXot (non j(Aovo).

XXXVllI, 21 in Epicharmi loco scribendum:

7)'g d( xa Xmtj ycviG&cu /uiij (p&opov/uevog, ipiXoi;

AtjXov, wg itviljg 7iago^d-€l

g

iod-' d fii7] (p&opov/uevos»

0 T.IX, 18 in Menandri versu scribendum esse riaiv av

aaifiiVy non ^orjd^tjootfiev, vix annotari debet.
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Ciodices: av^g /dg ovSels io&‘, ut inPIutarchi Arate. 30

yag diep^r; pro ftagtu(f&tj. Meinekins aberravit

XLVI, 15 in Apollodori comici loco v. 7 scribendam

videtur: otdtv ydg aiaygov iottv avzolg ano fvyrje

(pro dnoTvyslv)
\
ngdttovai ndvva. Deinde v. 14 sic

scribendus est:

oAij»' noXtv, ov fpvXrjv 6 fiaXatiog dvavgtntt,

pro: ov noXtv oXtjv tfvXr^v dX ytaX. *. t. X.

Ll, 20 Menander scripserat:

Ovx sott toXfi/^g i(fi6Siov ftei^ov (non ^tov).

LXVIIl, 2 in Aleiidis fragmenti initio scribendum est;

T'ig vytaivmv vovv v' tjf*»»' ToXfid note

yufitlv d laXXa^dftevog ^9eov (ilop;

permutarui, permutando dimitten». Quod editur diangaia-

jutvog, pravam esse Meinekius sensit

LXIX, 4 V. 4 Menander scripserat:

nal3»g‘ iX^ovt’ eig voaov

tov i'xov&’ iavtpv i&egdnevaev inifteX-tug (pro

ixovta tavtvp)-

LXXIII, 22 in Euripidis fragmento e Danae scri-

bendum est: '

Svfijuagtvgio ooi* navtaxov XeXtiftftt&a

ndaat ywainig dgaepmv dei (pro d<X®)-

XCI, 11 de divitiis (vti nXovtoi) sic Chffiremon

scripserat

:

a’AA’ Soti atfivog iv re feeta^oaet ^gotiuv

ijdvtf awonteiv «ai tiv’ elXtjymg yagiv.

Editur: otuvog' iv di dooet ^gotiov, versu fracto.

Ibd. 29 in Menandri fragmento v. 6 sic interpungi

debet optima sententia:

ellai' t/ ^oiXeti ndvta oot ysvijaetat.

XCIV, 6 Euripidis ex Ino fragmenti initium sic scri-

bendum est:

• Kitctpoo t og&dig dv t txtjg dvev rpoyov,

Kdv ofitxgd, otiCwv vovv iy, ov ae/Seiv ngintt.
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Vulgo scribitur &' oQ&tlie av tyi^g (quasi quis, que habet,

quaerat) et otn^oiv tovrty’ ov a. n,

XCVII, 18 in Menandri loco pauper putaverat divites

3i- xai Tipaov rtva

vnvov xa^^ttiStiv, aAAtr imv tpmxtov tivd

non mmytov ; imo qnalis est phocarum, altissimus. {Eripient

somnum Druso vituhsque marinis, Invenal. 111 v. 238.)

Ibd. 19 Philemonis v. 7 huiosiBodi esse debet:

o&sr ntvso^&ui ftuXXov &fhio (pro tjfw)

eysiv Ts fttiffta Kct/itgtfivov (ilov.

Nihil est pSio>s typ> nivsa&ui.

CVIII, 30 in Menandri loco pro ips^eiv substituen-

dum xXusiv aut simile verbum. -

Prosae orationis fragmenta scriptorum ignobilium et

partim personatorum raro attigi, nec quae in iis sparsim

correxi, nunc promam; tantum uno et altero exemplo

ostendam, qualia menda multis locis resideant etiam post

Halmii et Meinekii aliorumque curas qnamqne et certa

ratione et facili interdum tollantur. Velut 1, 21 scriben-

dum est: Tir^reiv Ssl dvftga (v. Z. d. xai dyjga) xai

tfxra xai ^iknvg torg tjjv anakXay‘^v rov fitov srep<-

fisvoivtag (v, TOtig xatu Tfjv an. r. fi. nagapsvovv-

tae, quod debebat esse: piygt xije anakkay^e.- • • naga/s.)

et 25: Tsyrripata juu&e ov td yr,gofiooxi^ovTa %6

awyia

,

vo di %s}v V^vy?;v &Qtipovia x. %. A., pro his:

Tixva /td&e xlxxstv ov xd y. x. x. A., et II, 22: drifio-

o^d-ivtje eXsysv , de, noXkdxig intdv avxd\svlaa&ai xovg

noPTjQove dnokia&ai, xaxaepofiolxo (v. xai ipofiolxo),

/ut] sQTj/iov . . . noir}ori xr]v nohv, et III, 49 (in frag-

mento Plutarchi): 'O fyxa&^/*sxoe dsi xai olxov-

gwv ygu/i/tttxste iv Tf/ilv, oig tpijoiv 6 Jlkdxmv, ovxoe

ioxi, xai ngoyeyovoe ivxav&a x^e «fre /uigoe

stxe ogyavop, w twv ngaypdrwv dvxtka/ifidvsxat tpsgo-

/livmv xai . xvxkost o ts l xd nagpytj/tevop isuaxgd-

(foxfou X. X. A. (v. dr pivu ug rprjatv . . . ngoyeyovag
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. . . o Tuir . . . xvxAor noisi) et IX, 56, 57 : xui fi

/Liiv a 71 a i ai.).OTpiojv fi%(S im&Vfioi, 7 fl{n-

OT-tjg dH t7i«(}/ot (v. yjf-rifultuiv /tiv ai>7iu^ u).loi()i<ur ().'•

iniStvyio}) et, ut mulla transiliam, in piicclaro Theophrasti

fragmento XLIV, 22 primum p. 166 Mein. v. 22: ^ i‘/_ov-

tee /iVj /.tywni T <u ituvijfnvw (V.Tiur iiuxtjitviovi, tum

p. eadem v. 30: iTtei di- xai sigooraaiu {dicis causa)

iivii; wvovviai xni nm/.owiv (v. ngootuoiui nrlciy p

autem 167 v. 3 supplendum oJrtjr, non anuirjv, deinde

V. 14 scribendum: a/. A« xoi iv 7 ut opxw 7tgooogx(^nv

pro u/ia xai, tum p. 168 y. 6 tollendum nongov (ut sit:

TO di i7inifitov ixariitui, tui /liv orjpr^o/s’ . • • 7ut dt

fit; df/ofiirut ixr/o/s' *• t- In uno loco (XCV, 21 p.

201) non recte a Meinekio tentata est nominis proprii

restitutio, ut pro 6 iining scribatur d “^donios significetur--

que Cleanthes; nam ut taceam, nusquam sic m Cleanthe

celebratam commemorando patriam esse, ut simpliciter eius

nomine hic significari posset, nemo unus sive Stoicus sive

alius philosophus in hac generali (praesentis temporis) sen-

tentia appellari poterat, sed homo pauper universe appel-

landus erat. Scribendum: 'Enti xui rutu lotoviwv ypor-

ridutv /loi doxti o u;jtios ).t'/.Vfifvoe nokv evnyoAutttgoe

eivat Tut fitjdiv aiTui vnugytiv. Contrarius statim poni-

tur d nkovviDi;. Postremo lepidum exemplum litterarum

male separatarum et coniunctarum (vid. supra p. 26 sqq.)

addam e fragmento Hieroclis, quod LXXXIY, 23 legitur;

nam ibi, ne alios lectores numerem, qui pauci fuerunt,

editores ha;c tulerunt: tuoie tigr^iui dtii ativtoftuty vno-

&tjxti^ u(p nolg ygi; nQOuifigta&ut avyyfrtcm', qus

neque structuram neque sententiam habent; ea nascetur

sic: ware ttgt;%ui . . .vno&tjxt; au<pt]g, nmg ygt; n.a.

Constitueram extremo loco miscellaneorum caput ad-

dere. in quod coniicerem materiam ad varios scriptores'

pertinentem, universam non ita parvam, in singulis exiguam.

MAUVIGII A»w. Cai«. jc
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in nnius alteriusve loci emendatione positam. Sed et

scribendo fessus et ipsa tenuitate deterritus consilium

mutavi nec quicquam addam praeter specimen ei uno

scriptore desumptum. Nam cum adolescens et iuvenis (ut

supra p. 2 dixi) diligenter Graecorum libros, qui de rebus

Romanis scripserunt, tractarem, etiam in Dionysio Halicar-

nassensi et Dione Cassio nonnulla emendavi (in Appiano

vix unum aut duo); sed ea aut iam occupata erant aut

postea occupata sunt praeter admodum pauca et exigua,

nec postea ad continuam horum scriptorum lectionem, si

Plutarcbum excipias, redii. Dionysii tamen historiam Ro-

manam cum Kiesslingius aliquot abhinc annos adbibito

optimorum codicum subsidio recensere et edere coepisset,

ut, quantum profectum esset, intellegerem, primum librum

perlegi. In ea lectione, consideratis codicum scripturis,

subnatae sunt aliquot locorum emendationes, quas hoc ex-

tremo loco ponam
,

intermixta una et altera superioris

temporis.

Cap. 13: o/f nti&ofitvos , ti iw ovii

vixov <(v).ov >;v 70 7vtP
‘

yfflo^iyiviuv . . tov70 tyyo-

vov atiTviv 7v>v Oivo)7Qwv 7ifi\Xofiui. Sic codex Urbi-

nas; reliqui, etiam Chisianus, habent: lovruir iyyovov

av7o 7WV OivoiTQoiv VI eixXofiai. Vitium apparet in net-

&6/ierOi; . . . viei&ofiat et vtti&ofiCLi t-yyorov avio

aut 70V70. Itaque Reiskius liS^t/iut. Sed residet vitium

in 70V70 non minus quam in loiitwr, in Urbinatis scriptura

etiam in ainiHv. Scribendum: tuttiu tyyovov atno rwv

OivoliQiov. Corrupto laiim, additum est viti IXofiui.

C. 18 non mutandum erat Herodoteum aviov ravTTj

{ipso hoc loco) in his: vuig /dv aviov luviv] xaraXei-

novni, sed paulo post, ubi editur: avroi xnra~

orr^aarrsg, e Chisiano Un’ avrovg) scribendum videtur

ivt' avralg.

C. 25 e vestigiis amborum antiquorum codicum scri-
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bendum est: tyu yug Owxvdidtje f**v iv %svagtt]

(hiec duo in codicibus conflata in agxttjt supra

scripto in Urb. lij) rijg Ogaxlae fir^jU7jV »ai tiiiy iv

«t)ry xei/itvwv noXtwv, ag oixoiaiv av&gmnoi dlyXtar-

<toi' negi dt tov UeXuoytxov i&vovg ode 6 Xoyog' evi

de II X. T. X. Particula fiev refertur ad id, quod sequitur:

2o<poxXel de. Quod in codicibus ante Oovxvdidt;g additor

negi ut/rwi', adscriptum est ab aliquo, qui non attenderat,

primum universe indicari, quam occasionem Thucydides

habuerit Pelasgorum commemorandorum , tum subiungi,

quid de iis dixerit.')

C. 29 scribendum: xa/rot &uv/idaeiev dv zig, ei

UXaxiuroig /ler . . . o/toluv didXextov elyov , .

TvggTjVoig de . . .
/u?;dev 6/iolaV ei ydg x. t . X. Ee-

pugnare hsec Dionysius dicit et ex eo concludit Tyrrhenos

Pelasgos non esse. Prorsus aliena ab loci sententia est

altera interrogationis forma, nihil in his miri esse signi-

ficans aut quod repugnet.

C. 30 tollendum y^g post /ttjTgonoXemg, additum

ab aliquo, qui fit^TgonoXiv h. I. universe de patria, non

proprie de urbe patria dici significandum putavit.' Paulo

post pro xirdvvevovat yug scribendum xivdvvevovatv

uga. (Reiskins yovv.) >

C. 31 e codicum scriptura: dvaiv dXxtxoig nX^gd~

ftaaiv effici debet d. dXi]x ixol

g

nA. Piscatoria nXtjgd-

fiara nulla sunt nec piscatoriis scaphis Arcades mare

transisse Dionysius significavit Tum delendum iv ante

oig, ortum ex ultimis litteris vocabuli nX7;g(dfiuaiv,

C. 41 tam apertum est scribi debere: "J£XXr;al «e

’) C. 29 recte Urb. ovofiatav . . . inallcefijv, nnde ortam IpbX~

lay^p, Signiflcatnr motos pennoUtio et permixtio, non mn-
tatio, /utaUxytj. ' '

46’
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liag/Sagove ovyxsgavvvinevoe xui &aXa't^ lote ijnetgti-

roff, nt &aiavtlove apud Eiesslingiam errore typothetse

ortam pntem. (Editiones superiores aliter.) Tam antem

scribendum: rglfiove ivri /uviuv a^atoie ogeot, noD

imlftvia*.

C. 42: vartgov SI xaTuxXeio&eie vno xtiv ‘£XXij-

9WV eie noXiogxiav , za re <pgovgta xoru xgdroe iXov-

rwv * * intiSri xal uvrog iv role igvfiaatv div^gi&^.

Sic Eiesslingius ex Urbinati, nisi quod lacunae notas

ipse addidit; adscribit, verba tam corrupta esse, ut

nulla probabili ratione emendari posse videantur; certam

esse, nonnulla post iXovrtav intercidisse. Una littera mu-

tata omnia sanabit: %d re (pgovgia xuru xgdtoe eXorruv

ineiSt xai avroe . . • dvrjgid"!^ {er mueate zuaehen,

vjie eie die Burgen nahmen). Tum scribendum videtur:

oi avve^eX&ovree 'HgaxXti xar' dg)[de iruigot pro

xard aq>de ,
qnae verba Eiesslingius improbabiliter

seclusit.

C. 42 extr. scrib. : //<« /tev S^ ravtu (uyiarov 6vo/j,a

'HgaxXtove iv ‘IraXIu yeyivtjrui pro yeyev^o&at.

Ipsius Dionysii hoc indicium est.

C. 46 nescio an satis sit scribere: rde g>vyaStxde

nvXaet JvgcB aptas et destinatas. Nomini proprio e fabulis

petito nibil hic loci est

C; 48 scribendum: sytt S' avrlp (ru ISotpoxXei, pro:

d’ iv avrm) rd (a/t/isia . . . uSe.

C. 50 scrib.: i'ue rjv&ei re xal wxeiro ^ vrjaoe-

Prorsus enim pravus hic, ubi status superioris temporis

significatur, aoristus,, sive uxla&tj scribas sive wxtjd-?;.

C. 51: Ilargmv St .. . xai oi)v avrtu nvee rdiv

tfiXwv vntfitivuv iv ru aroXu. Codices iv tw aiXm.

Prorsus improbabiliter Eiesslingius iv r
jj

2ixeXia, deleto

ob eam causam in proximo versu r^e 2txeXlae- Scriben-

dum videtur: vnipetvuv iv rtu nXu. (C. 57. scrib.: ue
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«t>* av . . . i^wad /t€voe pro ytigtoao/Mvog

,

c. 60:

im&vftia fidrrae foytv tov nag’ dkXi^kwv dnokataat

](gija//iov pro tov.)

C. 63: ^oKot-air oi devttgta ftttd t^v t^oSov %t}v

ix Tgaiag Itet tfigovtes uvTt]v eixora fiukXov kiyttv.

lure hseretur et in avtr^v, quod, quo referatur, non habet,

et in (pegetv etei. Fuitne : devtigm ju. t. i. t, ix Tgoiag

ini^igovteg ivtavtw eix. (t- A.?

C. 65: ug uttlxa fidka tdip noke/.tlo)V atptaiv Ini-

S-fiao/iifVtav ot avv xoofua ovJi xatd tfktj eotdtaiv-

Non stabat exercitus xivov/ievog. Codices antiqui alter

xatd tiXf] ekaatv, alter iXdoetp, ex quo Eiesslingius

effecit iXdaaaiv, pravo et verbo et tempore. Scribendum

videtur: o/o iv wxti xivov/ndvT;g atgattdg, otg uvtixa

ftdXa . . . ini&tjoofiivmp, ov avv xoafiw ovdl xatd

tiXt] tXag te.*)

C. 74: iv olg (toig ti/itptxoig vno/ivrjiaatv) ev-

glaxio devtigtft 7tgdtegov etet tfjg uAcuoeo)? ti/trjoiv vnd

tov ‘Ptoftaitov dfjfiov yevofiivtjv. Tollenda praepositio

vno. Census agebatur populi, non a populo.

C. 86 : o (d ‘Pmfjog) dyavuxiei te xal detva

noieitai, dSg dit;gtt;iu(vog in aitot. Scrib,: tSg dirj-

natijfidvog.

C. 87 initio e codicibus (rd /ivt^/iieiov) et ex orationis

forma (quae in ea scriptura, quam editores sequuntur, juiv

particulam in priore membro requireret) et maxime ex

verbi intavvdntovtog significatione et usu efficitur baec

') C. 71 e cod, Urb. scribendum erat; iiaXaftnovotjs llfivtis

iv fiifit Tivl, qnod sententia reqnirit; StaXiinovaa si qnid

significaret, idem significaret, qnod sequentia: oza» vxovoazijajf

to vSfta. C. 72 rectissime idem fitz’ 'Oivaaia. Ulixes primus

in Italiam (Circeios) venisse putabatur; cum Ulixe .£neam

venisse nemo tradidit

Digitized by Googie



726 Ub. V.

Bcriptnra: ixavtgov %w nXeiov eyeip drpavug dtwxo-
fttvw x6 ftij ftelov dvHfpaviov iniavvdnxovxoe,

adiungente et praetexente. (Codices et edd. xd . . . Jiomco-

/itpov, Eiesslingins to . . . diotxovfiivov, tnm*edd. xd-

di fiij fteiov.) '

Itn utis est

27 MAG 1871
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I. Index scriptorum et locorum, qui emendantur aut

de quorum scriptura disputatur ’).

^schine» p. 454 sq.

^schylus 1120) 189 sqq., (Agam.

G75) 181 (ibd. 620) 190

(Prom. 460) 274; fragm

Prom. sol. 536, aliad 672.

Alexis com (Stob. flor.) 719.

Andocides (de myst. 141) 452.

Antiphon (de coed. Her. 50) 452.

Apollodorus com. (Stob.) 719.

Apollonius Rhodius 283 sqq.,

(II, 293, 460, IV, 15) 172

(UI. 767, 768) 172.

Aristophanes 274 sqq., (nnb.

351 162 n. (nnb. 1141) 171,

(ran. 901) 171.

Aristoteles (politic ) 462 sqq.,

(de anima) 470 sqq., (rhe-

torica) 474 sqq., (eth. ad Ni-

com. VI, 10 B.) 462.

Asconius Ped. (in Pis. 119 Hot.)

145 (in Mil. 144 H.) 153.

Cesar (Hirtius b. Alex. 72) 48.

Callimachus 291 sqq.

Catullus (64. 23 et 24) 79 n.

Ch»remon (Stob. flor. ) 718, 719.

Cicero (dc invent. I, 91) 67

(pro Quinct. 7.5) 89 (pro

Cluent. 199) 89 (de leg.

agr. II, 33) 38 (pro Sulla

55) 127 (pro Sull. 80) 70,

(de dom. 12) 18 (ibd. 71)

61 (ibd. 87) 58 (ibd. 128)

36 (pro Mur. 73) 61 (ad

') Quoniam emendationes ad unumquemque scriptorum eorum, qui

pertractantur, pertinentes continua serie ponuntur, satis risum
est bic indicare, ubi cuiusque scriptoris aut etiam operis emen-
dationes incipiant. Etiam qnte ad eosdem scriptores sparsim

annotata snis in ordine locis indicata snnt, hic omittuntur
eaqne sola separatim ponuntur, quss incuria suo loco non indi-

cata sunt, queque aliquot locis annotata propriam tamen con-

iecturam non habent, tum que ad alios scriptores (maxime La-
tinos) prolata snnt. Poetarum quoque fragmenta in aliorum

scriptorum (Plutarchi, Stobei) libris emendata in ordinem re-

lata snnt.
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Attic. III, 8, 2) 145 (fragm.

inc.) 155.

Columella (II, 20, 3) 68 (1 , 4,

8 et II, 10, 27) 90 n.

Demosthenes 456 sqq., (XVI,

20, XXIV, 68, XLIl, 12)

174 n. IXVI, 4) 175 n.

Dinarchus (I, 25 et 103) 455,

456 n.

Dio Chrysost. (74) 150, 174 n.

Diodorus Siculus 484 sqq., (XV,

8 et XVI, 55) 159 n.

Diogenes Laertius 712 sqq.

Dionysius Balic. (hist. Bom-

lib. I) 722 sqq.

Empedocles (Plut. qusestt conv.

VIII, 8, 1) 656.

Epicharmus (Stob. flor.) 719.

Eupolis (jrdl., schol. -\ristoph.)

126.

Euripides 231 sqq., (Iphig. T.

1016) 180 (Ion. 751) 54

(Iph. A. 491) 307 sq. (Or.

1527) 182 (fr. Beller.) 661

(Erechth.) 718 (Inus) 719

(Danatel 719.

Festus V. praciamitatorcf 33.

Gellius (I, 3, 29) 91 (IV, 9,

13) 68 (VI 8. VII, 3, 34)

31 (ibd. 11, 9) 38 (XII, 2,

14) 25 (XIU, 8, 2) 60

(Xin, 19 B. 20, 12) 63

(XIV, 1, 19) 37 (XVU, 21,

17 et 18) 148 (XX, 1,

34) 33.

Herodotus 302 sqq., (I, 167} 43

(cfr. Add.) (VII, 10, 6 et

119) Add m (VII, 220) 176

(Vni, 100) 182 n. (IX,

109) 182 (Add.).

Hesiodus (fr. apud Strab. IX,

p. 424) 555.

Homerus (Iliad. I, 327, II. 340,

XIX, 321) 186 (U. m, 28

et 98 et 366, Od. II, 198

et 373, IV, 254, IX, 4%,

XX, 121, XXII, 35) 169,

170.

Horatius (sat. I, 6 , 38) 105 n.

(sat. II, 2, 29) 102 n. (a.

p. 350) 68.

loannes Stohseensis (cclog.)716 sq.,

(floril.) 718 sqq.

Isocrates (I, 24) 181 (XV, 22 et

207} 4.54 (XXI, 1.5) 180.

Instinus (V, 1, 1) 63 (VI, 4, 8

etc.) 69 n. (VII, 6, 7 et 8)

74 (XV, 2, 8) 35 (XXVIH,

3, 11) 64.

Lucianus 677 sqq., (Tim. 37) 184

(Hermot. 80) 184.

Lucilius (apud Non. p. 296) 18

(Non. p. 382) 73.

Lycurgus (iu Leocr. 86) 454.

Lysias 453 sq. (cfr. Add.), (XII,

19 et XIII, 53) 157 n.(XII,

62) 169 (XIII, 15 et 47)

164 (II, 21) 180 (Add.).

Menander (Plutarcb. de am. fr. 3)

642 (id. de cupid. divit. 4)

644, ('Opyj, Stob. flor.) 718

(Ki^agitsxfj, ibd.) 718 n.

(ibd. quater) 719 (ibd. bis)

720.

Nonius (225) 155 (248) 36

(281) 152 (296) 18 (382)

73 (489) 37.
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Ovidios (epist. her. 3, 30sqq.)76

(ibd. 7, 71 sqq ) 114 (ibd.

8. 21 et 22) 46 (meUm. IV,

140) 25 (ibd. 7, 276) 79

(ibd. 8, 640) 68 (art. am.

3, 440) 114.

Pausanias 704 sqq.

Philemon (Stob. flor ) 720.

Philostratus 708 sqq.

PhoBnicides com. (Stob. fl.) 718.

Pindarns 186 sqq.

Plato 365 sqq., (Euthyphr. p. 4 A)

366 (Phaedon, p. 105 A) 174

n. (politio, p. 309 B) 38

(symp. p 209 C) 369 n. (En-

thyd. p. 293 1>) 78 (resp. II, p.

863 A) 84 (ibd. p. 364 E) 62

(VI p. 484 A) 53 n. (IX p. 591

D) 67 n. (legg. I p. 644 A)

346 (ibd. XII p. 967 A) 52.

Plinins maior (h. n. II, 224)

147 (XXXIII, 100) 70.

Plutarchns (vit.) 565sqq.(moral.)

612 sqq., (Pericl. 1) 312

(Alcib. 31) 176 (Nic. 11)

181 (de adnl. et am. 26)

174 n. (de def. orae. plnr.

locis) 613 et 614 n. (qnsestt.

conv. IX, 14, 5) 616.

PoetsB incerti: trag. (Aristot

rhet. II, 21) 476, comic.

(Plut. de adul. et am. 22)

616, Pythagoreus (Plut. cons.

ad Apollon. 29) 622, comio.

(Plut. de cohib. ira 13) 640,

acolii (Plut qnestt conv.

V, 3, 2) 661 (ibd. an aeni 9,

6>.660.

Polybiua 480 sqq., (IV, 77) 72 n.

Quintilianus (V, 10, 66 et VII,

7, 9) 45.

Bhianna (Stob. flor.) 718.

Sallustius fr. (Non. p. 489) 37.

Scipio Afric. (Geli.) 38.

Seneca, L. (de const. sap. 9, 2)

39 (15, 3) 20 (ad Marciam

9. 5) 48 (10, 1) 105 (14, 1)

68 (17, 6) 24 (18, 2) 497

(de vita beata 13, 3) 32

(28, 2) 68 (23, 4) 39 (24,

8) 39 (25', 4) 40 (de otio

3, 4 et 5, 1) 68 (de tranqn.

animi 2, 10) 69 n. (5, 6)

44 (6, 3) 35 (16, 2) 58 (de

brev. vit» 10, 3) 68 n. (18

I) 68 (de dement I, 12)

33 (de benef. II, 34, 1) 40

(in, 12, 2) 49 (IV, 3, 3) 68

' (VII, 14, 2) 47 n. (natur,

qnsestt II, 25 et 26) 36

(III, 25, 4) 22 n. (V, 10,

! 4) 121 (VII, 25, 2) 52 (VU,
0 80, 5) 39 (epistol. 14, 14) 69

.. (15, 12) 61 (21, 9) 36 (26,

1 8) 117 (36 extr.) 91 (78,

27) 70 n. (85, 10) 63 (88,

25) 76 (89, 4) 28 (89, 13)

S- 89 (90, 26) 69 e.t 82 (91,

II) 33 (92, 11) 68 (92, 12)

103 (93, 9) 105 n. (94, 7)

104 ( 95 , 54) 10 n. (95, 61)

70 (99, 26) 76 (113, 23) 77

(118, 7) 22.

Seneca, L. (trag. Here. 795 aqq.)

115.

Seneca, M. (p. 95 Bip.) 38 n. (184)

10 n. (172) 36 (173) 145
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(188) 73 (250) 145 (819) I

152. i

Solon (Theognis? ap. Plnt. Sol.

2) 670.

Sophocles 206 sqq., (Aiae. 1083)

171 (Electr. 316) 264 n.

(Electr. 443) 162 n. ((Ed.

C. 1172) 190 (fragm. Alead.)

614.

Statins (silr. II, 6. 64) 149.

StobsQS-, vid. loannes.

Strabo 520 sqq. (1 p 31) 537,

(I p. 63) 523 (VU p 294) 537

(V p. 228) 585 (XV p. 715) 175

(XV p. 731) 136 n.

Suetonius (Claud. 44) 19.

Tacitus (ann. III, 68) 148 n.

(XIV, 20) 116 (XIV, 26)

30 (Agrie. 24) 147.

Theocritus 293 sqq., (I, 60, 132,

Vm, 20 et 88 sqq., XVI,

67, XXU, 60 et 162) 299

sq. (II, 124, 126) 301 (XXI,

59) 172 (XXVII, 60) 173.

Theophrastus (charact.) 478 (fr.

ap. Stob. flor, sapius) 721.

Thncjdidea 306 sqq
,

(I, 26, III,

24, V. 22) 167 (II, 3, 2)

162 n. (U, 51) 67 (UI, 38,

2) 112 (III, 46, IV, 28 et

52, VI, 24, Vin, 6) 163 et

167 im. (IV, 13) 180 (IV,

24 et 80, Vn, 21) 180 (TV,

36) 182 (VI, 9) 400 (VI,

24) 168 et 179 n. 3 (VUI,

46) 28 et 64.

Turpilius (Non. p. 281) 152.

Valerius Maximus (I, 1 E. 2)

37 (I, 7 E. 4) 58 (UI, 2 E.

5) 113 (UI, 5, 4) 21 (IU)

7 E. 6) 20 (IV, 1, 14) 91

(IV, 4, 11) 45 (IV, 6, 1,

88 (IV, 6, 3) 36 n. (IV, 7,

2) 90 (VI, 9, 1) 91 (VII,

3, 10) 91 (VIU, 7 E. 3) 146

(VUI, 15 E. 1) 146 (IX, 1,

4) 90 (IX, 2 E. 4) 41 (IX,

12 E. 8) 73.

Varro (1. L. VII p. 93) 68 (fr.

Non. p. 248) 36.

Velleins Paterculus (I, 18, 1)

163 (II, 29, 2) 18 (Add.) (U,

88, 2) 35 (U, 103, 3) 21.

Xenophon 335 sqq., (anab. VI,

5, 17) 180 (Cyrop. I, 5, 9

et n, 4, 15) 180 (U. 4, 17)

27 (Agesil. 7, 6) 180. (De

Hellenicomm locis rid. p.

336 sum.)
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II. Index

Abhinc eum UCCU8., non sbUt.

166 n.

Adris flamen Italis 150.

Additamenta in codiciboa 62,

cantio in iis indagandis 64

sq., ex interpolatione 82 sqq.

(In codd. Tbncydidis 315,

Demosth. 456, 4.58, in Pla-

tonis rep. 416 n., cet.)

Adiectivi rarior positas apad

Qrscos 331.

£gyptii homines immolantes

451.

AUior serras 153.

Alizon flarios fletos 151.

Amphictyones Pythia facientes

655.

Anaoolnthi forma ficta 307.

Anapsstici rersns qaomodo de-

scribendi, 189, 270 n.

Animatio 77.

Antrones, Antron, oppidam 517.

Aoristas infinitivi (sine Sy) non

pro fataro 156 sqq (con-

trarias futuro 1631; ^P^id

vaticinandi verba (zo^v)

176, apad tfxd; iativ 177,

apad et cognata 178

(non apud ilniia 179, sqq.

xfoedoxav 181, ioKtlr 182).

Apellis vox ficta 606.

Aristippi volnptatis finis 713.

Aristotelis codicum interpdatao

quam antiqaa, 473. iT-tH
i

Latinus ’)•

Articulus additas aut detractas

315 , 318 , 341, 361, 398,

401, 488, 526, 536, 618

cet. Non omittitur apad

infinitivum post pneposi-

tionem 369 n. Toti sen-

tentia prtepositus 393-

Attractio relativi nominativo

casu (neutro gen.) ponendi

346; prava 280.

Aafidiam (?) oppidam 134.

Aut non ante solum tertium mem-

brum 105 n.

Bentleius 98, 124.

Castulo (Oriaque) 533.

Chiorum in Atheniensium so-

cietate locas 331.

Clisthenis divisio populi 305.

Clitarchi et Phylarchi nomen

permutatum 629.

Cobetus 158, 159 sq.; 431 n.

Codicum fides et depravatio 9

sqq., diversa Gnecorum et

Latinorum et alia in aliis

scriptoribus 13 sqq., 94 sq.

Comparativus et superlativus in

Grscis codd. permutati 227,

541, 624, 678.

Comparandi brevitas (maior ret

mortali) 79.

Condicio duplex eiusdem senten-

tia 370.
..e-. > 1

n.- . .. .

ao L! '-.‘aili M aiit:,! al j',.

') In hunc '‘indicem eoniecta snnt, qua ad historiam, ad res

grammaticas utriusqae lingua non in certis verbis positas, tam
ad verba Latina pertinent
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Ck)Diectnne in codicibus 9. Con-

iectnro ars et pnecepta 95

sqq. (lib. I c. 2); fines

120, 122 sqq.

Coniunctio copulativa apud La-

tinos prava ante tertium

membrum 33, disinnctiva

105.

Cordus cognomen 13K.

Craterus psephismatum collector

642.

Cydni amnis miraculum 639.

Damnandi verborum structura

(apud Grecos) 431.

Dativus (Griecus) apud substant,

verb. 54, 331; ad praeposi-

tionem verbi relatus 351,

498, 574; ethicus 402. Da-

tivus absolutus nullus 595 u.

Delendi remedium temere ad-

hibitum 64 sqq., 104 sqq.

Demi Attici 305.

Demosthenes. In eius oratt.

additamenta 456, 458.

Deponentia Graeca passive positai,

mai. participium, 389.

Dindorfii, G., crisis ex aliqua

parte improbata 93 sq.,

122 sqq., 202 n. 1 et 2 et

alibi in lib. 11 c. 1 et 2.

Diodori Siculi in re Romana

error 491; codices quales,

485, 498; anacoluthis abs-

tinet 481.

Dirteio obiicere 36 sql

Viumut non pro quotidiano 46,

Dracannm in insula Icaria 561.

Jigrtgua, comparativus adverbii,

117.

Elii iStolici generis sec. Stra-

bonem 551.

Emperius 85, 566.

Emporiarum muri 534.

Enna Siciliae 488.

Epicuri de voluptate sententia

672.

Epirotamm domestici dynastae

sub Romanis 550.

Et itaque vitiosum 39.

Euripidis Helena hilarotrageedia

235 n., Iphigenia in Aulide

vexata a Dindorfio 255.

Faxo scies antiqui, non actu,

173 n.

Futurum infin. pro praesenti

apud nqo&viula&at 318.

Galbai, A., scurra 655.

Genetivus qualitatis 383, pretii

(rei emendie) 489, in tem-

pore significando (juar’ oXiyov

Tovrmv) 313. Genetivus a

pronomine pendens apud Pla-

tonem 420; genetiv. infinitivi

vid. infinitivits. Genetivus

primas declin. Graecae pro

dativo scriptus 67, 312

(Add.).

Gracchi, C., dictum 604.

Hermannus, G., 124.

Hermippi |31ot 154.

Hiatus in ov correpto 286 sq.

legitim. certae formae apud

Ovidium 76.

Hofinan-Peerlkamp 93.
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IkrdaDM flurias et heros 552.

Infamart aliquem duriiiee 76.

Infinitivi f^enetims in cansa

significanda 558 , 606 in

infinitivi passivi fatnro La-

tino emtom a scribis 116.

Interpolationis notio 11 ; qnn

non recte appelletnr, 62 sqq.,

vera a mdi forma ad arti-

ficia et andaciam progre-

n. diens, ibd., in cormptis 70

sqq., in sanis 74 sqq.; qnam

antiqua in codd. , 78 sqq.

(278 de Aristophane, 899 de

Platone. 473 de Aristotele)

;

propagata et pervagata 80,

in addendo 82-, caute in-

daganda et indicanda 92

sqq. (202 n. cet.).

Interpunctio, in re critica 102 sq.

Iota subscriptum dativi pro a

acceptum 67, 812 'eir. Ad-

denda).

Librariorum condicio 11 sqq.,

14 ;
eorum error quibus mo-

mentis regatur, 12.

Litterts permutatie 16.

Luciani codices 677, 682 n., 696;

libelli de historia 686 n.

M littera in codd. Lat. addita

et detracta 69.

Macedonum prKsidinm Athenis

pulsum 573.

Magis substant. 102 n.

Media pro activis apud tragicos

209.

Mendorum origo et genera 8

sqq. ;.lib. I c. 1), distincta
j

15s(iq.; a) ex similium per-

mutatione 16 sqq.. b) ex litte-

ris et verbis male separatis

et conflatis (accedente deinde

alio errore et interpolatione

I

26 sqq. (exempla alia 201,

204, 298, 362, 395, 461 cet.,

singulare 721), c) ex bis

aut semel scribendo, quB

semel aut bis debebant, ea-

dem aut similia, 34 sqq.,

d) ex omittendo 40 sqq.,

maxime ob (homceotelenta)

vocem eandem aut similem

bis positam (ex Plut. moral.

exempla collecta 621), e) ex

transpositione 46 sqq.
, 50

sqq. (verborum plurium et

sententiarum traiectio no-

tata in Piat. legg. 413.

apud Strabonem .524 , Plu-

tarchum 625, vocum inxta

positarum 482 et alibi, vo-

cum separatarum sedis per-

mutatio 605, versuum apud

poetas 198. 224. 243, 264,

282), f) ex accommodatione

grammatica .52 sqq., (hiec

genera coniuncta et mixta

p. .59 sqq.), g) cx indicii

errore et pravo intellectu

61 sqq. Voces casu ex su-

perioribus aut inferioribus

repetita 594; cum singulari

confusione conflata 497.

Menecrates Spartiates 142.

Mentorathene (Sotadis) 135.

Metabus 545.

Metapontini Pythagora cultores

146 sq.

Digitized by Google



734

Minerva hi^s alatis insistens

(apud Eurip.) ‘256.

Motye colonia Carthaginiensium

129.

%nunere alintius^ hoc est, in munere

(ludis) 128.

Nacone Siciliae oppidum 132.

Nauckius 212, 219, 227.

Negatio prave a libr. addita

oiuissave 501. 503, 532, 581,

.591, 597, 609, 653, 654.

Negatio affiriuatiouis particularis

(apud Graecos) 444.

Negatio coniunctionis (ou . . . ov~

di) 705.

Neleus Aristotelis librorum pos-

sessor 144.

Nomina propria a librariis oblit-

teratu 125 s(pp (lib. I c. 3; cfr.

Add.); falso posita 150 sqq.

Nomina Latina a Graecis inflexa

659.

iVon potest pro potest non scrip-

tum 52.

Nostri paties et nostne 76.

Nova verba et lexicis ignota re-

stituta 588 n.

Novi Comi coloni 540.

Onomarcbi mors 503; Ouom. et

Philomelus non fratres 504.

Optativus sine av pravus in sent.

potentiali; vid. av (in certo

genere sententiarum relati-

varum 189); optativus pra-

vus pro indic. 370, 374; opt

pro coniunctivo in sent. fina-

libus apud Lucianum et alios

682 ; opt. apud a?s post pra-

sens verborum dicendi 704 n.

Participia futuri et aoristi per-

mutata 451, 489 et alibi.

Partic. futuri de consilio

prave in pnesens mutatum

.509; cum articulo 512.

Partic. fut. apud Polybium

pro infinitivo 483.

Petali» insui» 556.

Pher»a Elidis ficta 72.

Platonis codices 365; in iis ad-

ditamenta vetera et errores

83, 384, 416 n., 390, 399,

408, 413. Alcibiades prior

et alii dialogi non Platonis

402 n. 2.

Plurale verbum (Gr»c.) apud

neutra 327.

Plutarchi codices vitarum 565

(85), moralium 612 (lacuna-

rum falsa indicia qu»dam

665). Apupbthegmata 626 n.

Pori reges duo 561.

Porsonus 124.

Prapositionis positus in compa-

I
rando (xaOa7EC(>, cu;,

438, 662.

Premere non rccte pro opprimere 35»

Probabilitas critica in qu»stioni-

bus grammaticis 155 sqq.

(lib. 1 c. 4^; momenta eius

ponderaud» 160 sqq.

Pronomen demonstr. pro subiecto

accommodatum ad prsdic.

330; interrogativum apud

particip. 621; in sententia

relativa 649.

Propoeti fili» 119.

Pytbon satrapes 508.

,

Qualis, noios, 104.
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QuUfcen snpe corraptrun 80.

Quoi pro cui scriptum ; inde error

68 .

Bomani Grcce loquente* 601.

Salassorum sedes 539.

Samnitium oppida 583.

Senecae, L., editores 118 n.

Sidicini 132.

Sophoclis de sua oratione dictnm

618.

Stallbaumius 435, 437 n.

Stoicorum sententia aliqna de

fine bon. 670.

Strabo Stoicns 522, 538; sub-

inepte philosophatur 5,54.

Sublectum et obiectum a libra-

riis permutatum 585.

SnbstantiTum sumendum e rerbo

303.

Superlativus et compar, vid. Coia-

paraiivus. Superlativus ad-

verbii non additur superla-

tivo angendi causa 110.

Tantum ut, tantum ne apud Colu-

mellam 90 n.

Tarentini equites ,547.

'Jepide dicere 1.53.

Terminationes verborum confusa

26.

Thargelia femina 57,5.

Thebanorum decretum de Athe-

niensibus 455 sq.

Theocritea carmina 172, 173.

Thucydidis orationes 316 n. Ad-

ditamenta in eius codicibus

815.

Tragici Grsci; in iis temeritas

quorundain 92 sqq.

Trinacium oppidum apud Diodo-

rum 491.

Vt ex abundanti in altero mem-
bro additum 89 n.

Vaticinandi verba apud Grscos

c. aur. infinit. 176 sq.

Versus transpositi vid. Menda.
)

Xenophontis codices 336 , 344,

351. Verbis poeticis utitur

348.

Zoster promunt. Atticee 143.
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III. Index Graecus 'V

"Ayfoixiai, rus, 692.

ayxctv de collo obtorquendo 685.

aymi 9imv 197.

odovlog 580.

adgog, ma/^nus, pnjtcipuus, 130.

ajjpi apnd. Apoll. Rhod. 284.

B&Qttutos 263.

aiazvvoftai ti noiti» ri 236.

d*i/oTifttoe potias qaam aufa

Ti'jitios 299.

Slai, salinae, 138.

alLl’ r; .567.

dlloto(iiv 591.

apcpiyvaipilv 30.

’ Afiq>oTf(/os nomen propriam 126.

afKoayfttmt 522, 616.

av omissam additnmve post pd-

1(070. ^x(0rn 41 ,
in fine

versuum om. 172 ;
prave

omissam, maxime apnd optat

potent., 246. 299, 40.5. 407,

599, 603, 617. 675, 680, 68.5,

in certo genere sentent rela-

tivaram 189 sqq., apnd infin.

aorist. 159, 174 n., 501, 502,

apud particip. 553, 608, post

ov syllabam 403, 603, 702;

solcecnm apnd fatnram indic,

et optat. 435, apnd partic.

fnt. 463 n. Transpositam

(ovK dp old’ fi et sim ) 191;

av (fairj Tig 642; in av

corruptam 345.

'dv ixav) 400, 434.

dvaiftiv totig vopovg 677.

dpoponTicOat de flaminibns 624>

dvdlyriTog nd&ovg 53.

dvaiiaxfe^ai xdaai 330.

dvapipv^axstv c.dupl.accasat.460.

dvav^gifiv 503.

dvancrvfafiat prave pro eiavta9as

349.

dvaaitav, effringere, 610.

dvfiXi^tg 387.

dveriop 376.

dvOo/uoloytiO&ori 686.

dpopaU^eiv, aequare, 464.

dvTifiUjitiv 248.

dpuiiaarillfiv 566.

dvTidoitiv 28.

dvTipfUfiv verbum fictam 314.

Svm (rd) de membris 436 n.

dtta&ftv 310.

anatg fjXixia 447.

oirao^ov noifiv 588.

dreavydCfiv 292.

dntilfiv pro dxflavvfiv 712.

dniiouai tb noitiv improb.367 n.

anXoq&r]g 336.

dnopofiafiai Ttvog 352.

dpiaTapzfiv fictum 34.

dp(dpfPog dieo Ttvog 352.

Saa faturum male defensam 439 n.

draxTog, rd^foeg, 51.3.

uTonog de improsperis 711.

dvTi) 278.

’) Vocabula ob similitudinem inter se commutata, qutedam nota-

biliter, infinitam et parum ntile erat indicare
;
itaque totum hoc

omissum est

Digitized by Google



737

avTol, soli, 355.

tritos, i tritos (ty aitp fi/tiga

r§ /taxv^ 312.

aipiotdtat ti tivi 558.

dipogav 356.

dqnjtttgfiv, dtpvatfgtio&ai 208.

axagts restitataiD pro axdfiatos

579 n., 684.

dxrjvftv 219.

d<otl[ta9ai, dmttt/ia 197.

Balvttv (f§rjv) de moriendo 293;

nloia roop fit^iptota 516.

fidntuv intransit. 228.

positionem non faciens 254.

fiovlfi (fifXtis) tfjtm, non notij-

aofiat, 182 sqq.

figvd{nv 673.

nvtal 672.

yij9os in prosa oratione 690.

yiriootnv noiovvrdg t<so( 187.

yvugiZttv 501.

JtX excidit post Si, Sr, 326, 382,

448, 449.

Stipov, ti snbiectis dnobns mem*

bris, altero hypothetico, 453.

dtoc, tpopos. ToSt rfv Sios 423.

Srpttin&s 619.

8taxgl»ta9ai, Sidxgieis 508.

Sianoptiai 673.

Si^aanr 340.

SiatptTitiv 19, 8iatpinta9at 23.

8ttnpi(titv tbv nolt/tov 608.

8iatpiiyta9ai 660.

Siatfpovxi^nv innsitatnm 463.

StSovttt. "ESocav, non iStoxav,

Xenophon 8.'> (t. Add.).

8ill6vtt, ti dividat, 526.

MADVIGU Asn». Cui.

Sittsis, Siiivai 598.

dtxffsrijptoc adiectirum 377.

Slitaxai 647.

Stvivfiv intransit. 269.

8iotaxttxol Xoyoi 597.

Sivnvtiv 280.

8oy/tatiitiv 547.

dd|av tavttt 338.

SpdttiaQai 709.

8a>po8oxfi», corrumprre, 713-

'£01 pro una syllaba 223.

iyypantov notila9at 481.

n pro ^ erroris cansa 66.

ti atoaofiiv, itUXoiitr 374, ti dpa

ellipt. .522, ti ott (tdUttoc

402 n. 2.

fixos i«p‘ eam aor. infinit. 177.

'Exeel^ffi 566.

ixdtipos cnm participio interpo-

situm dualibus 430.

ixlix/iditiv 23L.

ixvfvtiv (confusum c. ixviiv) 254.

Ixxalat 578.

ixxintfip de limite egrediendo550.

txotpifina 619.

ixaipaipiStip 245.

ixtftTjxfpat T( 85.

flfo{ pro duabus syllabis 308.

Axtg et cognata c. aoristo infin.

177 sq., 178 n. (non iliti-

itip 179).

lutpopov/iat opttiiitop 223.

ip ixatbp Otaiiois tipos 341.

ip(ipta9ai 337.

ii pro vxo apud pass. 310.

iiaipiip in ilttipup cormpt. 650.

iiaxav9iifip, spinat legtrt, 676.

Iittptvta9al ti 38 n.

ii68ia 350.

47
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i^oeTitifir 563.

inav{fic9at in prosa 647*

in ttvTctyaviezov 580.

ini Ttvi nouiv tt 690.

ini Ttvt n^ax^ivTi 675.

ini^i^aliiiv cum genet. 711.

iniSriiiiai 623.

inUtt<i9at , ncifi»n<i9ai n non

Atticum 250.

inii/ga/i/ta 669.

iniazQitpHV, corrigert, 646.

imxHfilv de disputando et ar-

gumentando 652.

inix<ogtiv zt, permittere, 604.

igyazigaiot adiectirnm fictum 584.

iaziv pro iiiaztv 645.

tvytas 548.

tvfut9ijs ztvos 373.

ivvottt vptziga, zo vpiztgov tv~

vovv 321.

evodta i. q. tvnpaiia 590.

tvgoiiv 494.

iwtzopa 663.

thtzvog 109.

tCjapic, gratus, non propitius, 109.

tvxgt]<lzeia9at 487.

itptigtvtiv ztvi, observare, iv-

eSgivtiv ztva, insidiari, 511.

Izt (ixe aij) 378.

izivog 629.

fzco ngd^as 258.

'Histsvezaaig 528.

-ijat, adverbia loci in, 566.

&iXiig tfna pro §ovlii 183.

^parrttv 266.

94ivai Tgdnitat 644.

I subscriptum dativi primn pro

e acceptum 67, 312 (Add.).

’ tugta, in' lugimv 669.

tva 0 . indicativo 413 sq. , cum

optativo pro coniunct. 682 n.

lezdvtiv (pendere) etcomposita646.

froo in exclamando 441.

Kai cum duriore verborum tra-

iectione 253; uai, etiam, aut

post 0 avrdc erroris causa

453, 473, 598; uai transpo-

situm 593, 654 ;
additum 658;

uai et uazd confusa 546

(xoi cvtprjptiv pro uazsvept]-

/itiv 643, coli. 660).

xdllvvipoc 261 V

uaXziutot (xditioi) 641.

ua9ag6g, iu ua9agov §gvai 225.

ua9iXutiu deprteponderando221.

ua9ijuttv, aptum esse, 111.

uauovgytiu zivi non Gnecum 419.

xoro et uai vid. uai. Ka9'

iuaazov zovzatv pro tavxa

utt9' Fxooro» 471.

uaza9avpaittv 660.

uttTaXap§<ivto9ai prave pro uaza~

Xap§dvttv 37.

uazaggtiy 360.

uazaancn, uazaaudntuv de urbi-

bus 560 (prave xataar^i-

<pta9tti).

uttzazgizttv 539.

uazaxidriog 539.

uazazogryyfiv xgt^/saza, non xara-

ZatgiUttv, 486.

uazasfni<pia9^vai 9avdzov non

Grsecum 431.

uaztyyogeiv ztva pravum 510.

uazogzt}o9tu zivog 691.

uazapig 713.

I

uiugayfitt 23.
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Kiftlitvov oooe, zic Xifi/uva 536.

xlftd-pa fluvii 533.

«Xoidc 674.

xodaori 289.

»onoT(fo<piiv 533.

%(fivfa9ai, reum em, 459.

Kgovos 406.

KmUtts yi) 651,

Atttovfyoi, operarii, 508.

Iriptj 206.

Idytos 410.

loytapov ixxpovtiv , i^iazavat

571 (sed vid. Add.), 587.

Mdlri, vxb pdltjt 232.

ptTaros 642.

ptpvrjc^ai, commemorare, cum

acens, innsit. 455.

piv indicium facit alterius mem-

bri omissi 653.

piaos non pro feminino 269.

ptzdxQotis inusitatum 542.

pij pro ov apud participia 660,

in sententiis causalibus 670,

piq in inrando cum fnt. indi-

cativi 257 n.; pij ov, raro

post verba negativa 215

;

pri ov prave positum 390.

priitls pro ovStig nnm dicatur

in sententia potentiali, 257n.,

332 n. 2.

piyialot 599.

pvov, ovA* ivb{ pvov 374.

poiUvpa 330.

NiaXAg 681.

voi plurali nnm. 363.

'O di, non procedente o piv, 395.

olos, ^avpdeta ota 304.

olxeiv, olxi^tiv 220 n., tmtizo,

724.

SXiyotz^e 555.

(Uiyoc, iv oHiyots 667, oUyoi

oooi 693.

bpoXoym noiriv et noi^ffdv di-

versa 370 n.

bpoivvpos VIVI 543.

oitXa Ti&ta&ai 3v4; aliud o.

dnoTt^eo^at 513.

0001 , o’liyat Saot
, oXiyov ooop

693.

ot! et ptj (& prj 9eXa>v, b ov 9.)

249; od — ov8i vid. n«-

gatio caniunct. in ind. Lat.;

ov% b plv, b Sc ov 444 ; ov

pf/ xoiijaeie 239 n. (pro ov

pjj notgogs 240 n ); ov zl

yt, pij zi yt 603; oix iozi»

os (o7ia>s) cum optativo sine

av pravam 189.

otidcig ij, i. e., ovbils SXXos 7

654.

riaXtvuv .589.

nafdpeaos 664.

nafazizda^ai, defatigatum ettr,

409.

nagdzfonos fortasse pro substant.

587.

nttgeyxdrttuv 623 sq.

eeaffgxtiv rtozapm, napotxiiv tzo-

zapov apud Strab, 537.

nagiivat noitlv 485.

nfXocztvttv (?) 371.

nifata (7) 521.

nifas ini&tlvai 492.

ntfiaytiftiy 714.

nifixdzoo 27 (576).

47
*
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ntQntpavtog Bdiectimin fictum

569.

xtfififOTos inusitutum 601.

ntftrcinTHv ofyfj, non naQttn.,

677.

Tiifinlovs pro dtixnlovg 709.

xiiais 648.

maziviiv daiiiovag non Gnecom

581.

xlij&i;, Tct, vu!(/us, 415.

ziljj9vuv Ttvi 535-

no9tv ye, nedum, 679.

ffottiv priore correpta 207, xoiilv

de fingendo 211.

noitiv, «oulc&ai non confnsalll.

xoiidc, Kooo; dij 668 .

xfdf/ta ftalXou, ad rem magi» per-

linet, 644.

rtfoyfdtfttp 662.

nfo9vpna9al zipt 40.

apdc, ad, de occasione 577.

s^oodiddvai, partem dare, 267.

xpoOTaoia, dicit cauta, 721.

TifoCTipav, multare. 571.

rtQoaTptniadat, tupplicart, xpoa-

TponTj 633.

rtgoaxQmptPos passive 889.

xfOTiffiv Tj ypmpfi, non rijt yu.

501.

Uifitog nomen propr. 127.

xTtpo^dpoc, speculator, 611.

UttfioTv, i. e., Niurj 143.

tetoitir 81 sq.

revifrp/adtig nafxol, non nvgiidftg,

527.

nvgipofa 312, 514.

PtioTQoeptiv 565.

^orrij mnt. in r^on?) 506.

ZdXot 667.

axd<gr ivpa 355.

I
etoptopa exercitus 611 n.

i oviUo^ia/idt 507.

avpfiola et avpfiolai 474.

avpnfgiiptg(f9at, concertai i, avp-

nigiipogd 573.

! avvorlldrtcip, i. e., o/uUi» 308.

evpiKTftxtip iivl soiotivTd ri267.

avpTfXtiap iitnMipai 492.

I atpip pro ot 213.

Tavg, grandis, 101 .

rrtfditXgiog 714.

tlxttip, aor. dRot(2^f/g apud

' Piat. 376.

> tlg indefin., twp xtg Xltdgxov

344.

rlg pro oeztg apud Atticos vix

tolerandum 264.

' W rouro; 276.

Ti9ipai Tipcc liyovTa 410; Tl9t-

e&ai rivt, adientiri, 683.

To pT) ov apud infinit. 206.

xottot, regio, 550.

xgutoXiiitv 217.

Tpdxi;, fundamentum, 629 .

rmv pro touuov apud Pol;b.

482 n.

I

'YSgrjXog in prosa 531.

I vpiTtgog, erga vot, 321.

I

vnigigap corrupt. in vntgogSpSS.

vncgipd iyyta&at 625.

! vno§aipttp 403.

vetopolf) Ttxptop tj uliidmp 567.

I vxoXtixHP et intliixiip 516.

I
vxdioyoc 469.

I

<t>igitp xoifxwg ttvi, non tipog,

311.
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q>ilifyuv 466 sq.

iptlo/taStiv, »tudiii operam dare,

536.

tpilozcoQHv 506, 620.

eppvaYlta 599.

tpgvyava in bello 360.

iporixo; 510.

Xttd 381.

Xtipdffovs apad Strab. 540.

Ze^pa Sobrii pro 6dja 247.

Zf^v cum aor. , non fnt. infini-

tivi 176.

ZeVS’ ZVS- * ® • 233.

Zfcoppvvat, Htzpaia&at 539.

Xmlai (pvattg 424.

Slg cnm fut. indic, in denunti-

ando ct minando 277.

I
d)g apud prieposit. in compar.

* (d>g vnb pi9r,g zov <f6§ov)

438; mg, mg pij, onaig cum

I

optativo pro coniunctivoapud

inferiores 682 n.

ojart in comparando apud tragi-

cos 271; cum participio pro

infinitivo post participium

I 457; fvglaxopai oiatf 341.

titpiUriaa, (rzairf filrjaa 222 .

(uqp^lfpo; femin. genere apud Pla-

ton. 404.

OO^^oSL
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Saxonis Grammatici

C. Sallusti Crispi
Catilina et Jugurtha.

It«nun edidit et pnefttos est Dc. K Bojm», — 72 loL

Bundeliesli

liber Pehlriciui, quem e codice retustissimo Hanniensi descripsit et

edidit N. L, Wuter^aari, — 2 tbkL

Ilisteria Daniea. Becensnit et commentariis illnstravit Dr. P. E. MalUr.

Opus morte MQlIori interruptum absolrit Mag. J. AI. Vibchow.

Pars L toL 1-2 & Pars II, cum quinque tabulis teneis. — 8 tbaL

Scriptores rerum Danicarum
partim hactenus inediti, partim emendatius editi ab I. LaugMe.

Ed. CUI. P. F. SuAm, L, Engdstoji it E. C. Wtrlaifff'.

To. 1-8. - 38 thaj.

Snmptibus librarite Gjidendalians prodierunt:

. Platonis

apologia Socratis et Crito.

Edidit et in scholarum maxime usum interpreuKon

C. O. Elbtrling, — 64 SoL

Poetarum aliquot Latinorum

^

carmina selecta carminnmre partes. Sdiolamm causa seoisma

i describenda curarit J- N. Uadvigha. Tortio edidit L L. Ussing.

.16 sol '

To. Nic. Madvigii,
^

Emendationes livianse.

4^iaL
O

0

n



Somptibos librariae QjldendaliaDa prodierant

:

M. T. Ciceronis

r orationes tres de lege agraria

contra P. Serriliom Bollam Tr. FI. In nsom soholamm recensuit

L L, Utsing. — 82 BOl.

M.*" T.rCiceronis

Cnto niajor et ^Hns RiYf ‘,4« aoncctnte et do amicitia dialogi

Recensnit ct*praefatas Dr. I. N. iladvig. — 28 soL

i .

* biceronid .

de ^ratore libri tres.

£^Ut*et ilinstraTit R. J. F. BtHridotn. — 2 tbaL 64 aoLii
J r

Theophrasti
Characteres

et

4 ' Bhilodemi
X

dft' Titiis liber decimus. .

Accedunt' Cbaracieri^i duo ex Butilio ‘Lupo et ex B^otoricis ad

Hercnmum. Citm'coniiiaeht&d''ediditI/.JL — ltiud.l6 8ol.

V .

•

. . J Jr .

\T. : Macci -Platiti
’

.

. C a p t i u i

in usum sdiolarum recensuit /, £. Uuing, 48 aoL

< .. ^
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